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نئین عھدنامي جو هي سنذي ترجمو پاڪ انجیل جي اصلي مسودي جي 
صاف ۽ صحیح مطلب کي بيان گرڈ جي ڪوشش ڪري ٿو. انهي پر عام 
استعمال ٿيندڙ لفظ ۽ محاورا کم آندا ويا آهنم جيڪي سنڌي گالھائیندژن 
جي هر طبقي لاءِ قابل قبول آهن. هن مان مقصد اهو آهي تہ خدا جي ڪلام 
جي مضمون ۽ پيغام کي معیاري, عام ۽ فطري سنڌي ٻولي ۾ پیش ڪجي ۽ 
پڙهندڙن کي اصلي يوناني مسودي جي گھٹي کان گهڻي ڄاڻ مهيا ڪجي . 
هي سنڏي ترجمو پاڪستان بائيبل سوسائٽي طرفان ترجمو ڪري دنيا جي 
سنڌي ٻولي گالھائیندژن جي استعمال لاءِ شايع ڪيو ويو آهي. پاڪستان 
بائيبل سوسائٽي کي یقین آهي تہ هن ترجمي جي پڙهڻ ۽ مطالعي ڪرڻ سان 
ماٹھو نہ رڳو سمجھہ حاصل ڪندام بلڪ خدا پر ايمان جی وسیلی بچاء 
جي اميد پڻ حاصل ڪندا جَنغن خدا سپنی ماٹھن لاء اهن خوشخرئ 
جو حصول ممڪن بٹایو آهي. 
پڑھندژن جي مدد لاءِ هن ترجمي پر خاص مدد گار ڳالهيون شامل ڪيون 
وو و اف فی ات کی ن 
.١‏ انجيل شریف جي هر ڪتاب جي شروعات ہر انه ڪتاب جو تعارف 
ڈنو ویو آهي. 
.٣‏ مقدس ڪتاب جي هر ٽڪري جي مضمون کي واضح کرڈ ۽ مطالعي 
۾ آساني لاءِ هر ٽڪري تي مضمون مطابق عنوان ڈنو ويو آهي. ڪن 
عنوانن جي هيٺان انهن سان ملندڙ جلندڙ مضمونن جا حوالا ڏنا ويا آهن . 
.٣‏ هن مقدس ڪتاب ۾ استعمال ٿيندڙ ڪن خاص لفظن جي سمجھاتي 
ڪتاب جي آخر ہر ڏني ويئي آهي. 
۲. مقدس ڪتاب پر ڪن غیرواضح ڳالهين تي نشان کیو ويو آهي ۽ پيرائي 
۾ انھن جي وضاحت ڏني ويئي آهي. 
۵. پيرائي پر ايت سان تعلق رکندڙ بائيبل مقدس يعني پراڻي ۽ نئين عھدنامي 
جي مختلف آيتن جا خوالا پڻ ڏنا ويا آھن, جن جي مطالعي سان وڌيڪ 
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جا 


۲ مر ۲۴:٢‏ لو ۳۹:۲ یو ۴۵:۱ 
مر ٣: ١‏ جو مطلب آهي تہ متي جي باب ۲ جي آیت ۲٢‏ سان تعلق 
رکندڙ آیت لاو مرقس باب ١‏ جي ايت ۲۴ ڏسو. 
لو ۳۹:۲ جو مطلب آھی تہ متي جي ساڳي آیت سان تعلق رکندڙ آیت 
لائ لو تا جات 0اس ابت 4 دس 
یو ۴۵:۱ ہج جو نو 
ہہ رھ 
uv‏ تا دہ رہ سو 


پر استعمال ٿين ٿا 


پراٹو عھدنامو 

ڪتاب ......... مخفف تاب وو ف کات Sees‏ 
پیدائش کنا E‏ ۲ تواریخ ae‏ ل Bees‏ 
خروج SS‏ عزرا ESSE‏ ھوسیع وی یچ اشن 
وی سٹو ت٢ا‏ نحمیاہ ss‏ انکر بوایل EE‏ 
گاٹاتو NS‏ ڳا ات ESS‏ اس عاموس رمو ید غا 
شریعت جو دور . شر ابوب سے ا عبدیاہ مس و ا 
یشوع سے یش زبور موی وی سا پوس بے لول 
قاضی مو ا کا مثل eee‏ ميڪاه ......... ميڪ 
روت جا ہد تک واعظ E‏ ناحوم ا ناح 
۱ سموئیل وروی ای ۷ تق راگ EY‏ ر حبفوف سا حق 
٢‏ سموئیل سے یم یسعیاہ سی کےھئْرلشن صفنیاہ پور ور ہر E‏ 
.١‏ بادشاھہ روا انا برمیاہ او ا کی تر حجی نووا ور رتخا 
۲ . بادشاھہ ied‏ ا گا زاریون e‏ زکریا 2.۹۹ 


نځون عھدنامو 

متی الہ تی E‏ افسین IT‏ ات عبرانین E‏ 

ss بعقوب‎ eis فلپین‎ E e مرفس‎ 

لوقا o‏ ڪلسين اح اگل ق اص e‏ 
يوحنا UG‏ ۱.سلونيڪین ... ۱ .ٿس ت۲ .پطرس E‏ 
رسولن جا ڪم .. رس ۲ .ٽسلونيڪين ... ۲. ٿس ۱ .يوحن E Sd‏ 
رومین کر رر ١‏ . تیمتیس REY SAEs‏ ا بوحنا موہ وو 
.١‏ گرنئین وموست کو امن سواہ ٹر ۳۴-9 ا e‏ 
کر ایی ,گر ططس اوا ا طط وداه n‏ 
کس وسر گا: ا ......... فل مکاشفو سس مڪا 


بائيبل مقدس جي ڪن ترجمن ۾ اصلي مواد پر استعمال ٹیل ڪن غير 
واضح جملن يا لفظن جو ترجمو ڪندي ان جي هڪ کان وڌيڪ ممڪن 
معنائن جي تشريح لاءِ فت نوٹ استعمال کیو وجي ٿو. پر هن ترجمي ۾ 
پڙهڻ وارن کي مونجھاري کان بچائڻ لاءِ انھن جملن يا لفظن جي هڪڙي 
ئي ممڪن معني کي ترجمي ہر ئي ظاهر کیو ویو آهي . 
نئین عهدنامي جي هن سنذي ترجمي ۾ استعمال ٿيل نالا پاڪستان 
بائيبل سوسائٽي جي اردو ترجمي ۾ استعمال ٿيندڙ نالن واري حجي ہر لکیا 
ويا آهن. پر ڪن جاین تي انھن جي حجي مختلف آعي, چالاجو: 
۱. جيڪي تالا سنڌي ۾ عام استعمال ٹین ٿا تن کي هن ترجمي پر ساڳي 
سنڌي حجي ہر لکيو ويو آهي. 
۲. ڪي نالا جن جا يوناني لفظ سنڌي ٻولي جي لفظن سان ملن ٿا سي 
انھی مطابق لکیا ويا آهن. 
ہے کٹ ری 
هڪ کان وڌيڪ بيان ڪيل آهن. پر هن سنڌي ترجمي ہر جتی انھیٗ 
ئي نالي جو کو خاص مقصد نہ آهي اتی ان جو هڪڙو ئي عام نالو 
استعمال کیو ويو آهي٬‏ انھي؟ لاءِ تہ پڙهندڙ ساڳئي شئ جي ہن نالن 
مان ہہ مختلف نالا نہ سمجھن. 


۸ متی ۳-۱:۱ 


۱. ٽڪر تي وعظ: جيڪو اسماني بادشاهت جي ماٹھن جي کردار, 
فرائض, مراعات ۽ قسمت متعلق اھی . (باب ۵->) 


۲. ہارمن رسولن کي سندن تبلیغی سفر متعلق هدایتون. (باب )٠١‏ 

ای بادشاهت متعلق تمثیلات . (باب ۱۳) 

۴. مسیح جي پوئلڳ ٿيڻ جي مراد ۽ منشا بابت تعلیم . (باب ۱۸) 

۵. موجوده دور جي خاتمي ۽ اخري فیصلی متعلق تعلیم . (باب ۲۵-۲۴) 
سیتاء 

عيسيٰ مسیح جي ولادت ۽ سندس شجرو ۲۳:٢-۱‏ 

حضرت يحي بپتسما ڏيڻ واري جي خدمت ۱:۳ 

عيسيٰ مسیح جو بپتسما ون ۽ سندس آزمائش AT‏ 

گلیل پر عیسیٰ مسیح جي عام خدمت ۳۵:۱۸-۷۶ 

گلیل کان یروشلم ڈانھن سفر ۳۴:۲۰-۹ 

یروشلم ۽ ان جی اس پاس پر آخري هفتو 1۱ - 1٦ ً ٦‏ 

عیسیٰ مسیح جو جي اٿڻ ۽ سندس ظھور ٢٠-۸۰‏ 
می 


عیسیٰ مسیح جو شجرو ` 


(لوقا ۳۸-۲۳:۳) 
۱ اولاد 7م 
فة سعاق ساتی عق مات کت ا ع کرت بات 
یھوداہ ۽ سندس پائر پیدا ٹیا . © یھوداہ کی سندس زال تمر مان فارص el.‏ 


یم 


می 


یم 


متي رسول جي معرفت خوشخبري 


تعارف 


متي م عيسيٰ مسيح جي ٻارهن رسولن مان هڪ هوم جنھن جي معرفت 
مليل ڪلام اها خوشخبري ٻڌائي ٿو تہ خدا جنھن ڇوٽڪاري ڏيندڙ جو 
شوگ وم سح وس هو اهو ئي آهي جنھن جي 
وسيلي خدا هي واعدا پورا ڪيا جيڪي ب بنی اسرائیل سان ڪيا هئائين ۽ 
جن کي پراي عهدنامي پر لکیو ويو آھي. اها خوشخبري رڳو بھودي قوم 
لاء ناھی پر سجی دنیا لا ھی . 
متۍ نالی ھی پاڪ ڪتاب احتیاط سان مرتب کیو ویو آھي . انهي جي 
و یھو سد ' کیو پ ہے ویر یہ دی 
سما لے متلس آمائٹن ش جو بيان آهي . تنهن کان پوءِ اتر واري علائقی 
گلیل پر بني اسرائيل کي شفا ڈیں, تعليم ڏيڻ ۽ سندس تبلیغ گرڈ واري 
فات کی کر ي . ان بعد هن پاڪ ڪلام پر گليل کان یروشلم 
شھر تائين عیسیٰ مسیح جي مسافري ۽ سندس زندگی؟ جي آخري هفتي 
جي واقعن جو ذڪر پٹ آهي٬‏ جن جي پڄاتي سندس صليب تي چڙهڻ ۽ 
وري جيئري ٿي اٿڻ تی ٿئي ٿي. 
هي خوشخبري عیسیٰ مسیح کي هڪ عظیم استاد جي حيثيت ۾ پیش 
ڪري ئي, جيڪو خدا جي بادشاهت جي باري پر تعليم ڏئي ٿو ۽ جنھن 
کي اهو اختیار حاصل آهي تہ خدا جي شریعت جو مفعوم بيان ڪري. 
متي پر عیسیٰ مسيح جي تعليمات مان گھٹو گجھہ مضمون وار پنجن ِ 
مجموعن جي صورت ہر گڏايل آهي: 


۹ ٢۹-۱ می‎ 


پيدا ثیام, فارص مان حصرون پیدا ٹیو ۽ حصرون مان راما پیدا ثيو. © راما مان 
عمیناداب پیدا ثیوم عمیناداب مان نحشون پیدا ثیو ‏ نحشون مان سلمون پیدا 
ٹیو۔ © سلمون کی سندس زال راحب مان بوعز پیدا ثیوم بوعز کی سندس زال 
رُوت مان عوبید پيدا ٹیو ۽ عوبيد مان يشي پيدا ٿيو. © یش مان دائود بادشاھہ 
پیدا ٹیو. دائو د کي سليمان انهي زال مان پیدا ٹیو جيڪا پھریائین ن اوریاہ جی 
زال هئي . © سلیمان یمان رحبعام پيدا ٿيوم رحبعام مان ابياه پيدا ٹیو ۽ ابیاہ 
زا ایا اتی اغد ماناظ بات ا ا مار بااکر 
۽ يورام مان عزیاہ پیدا ٿيو. () عزياه مان يوتام پیدا ثیوم يوتام مان احز پیدا ٹیو 
۽ احز مان حزقیاہ پیدا ٿیو. © حزقیاہ مان منسي پیدا یوم منسي مان آمون پیدا 
ٹیو ۽ آمون مان يوشياه پیدا ٿيو. () جن ڈینھن پر بني اسرائیل جا ماٹھو گرفتار 
ٿي بابل ڈانھن ويا هئام تن ڈینھن پر يوشياه مان يڪنياه ۽ سندس پائر پيدا ٿيا. 

()انھن ماٹھن جي بابل ڈانھن گرفتار ٿي وڃڻ کان پوءِ يڪنياه مان 
شئلتي ايل پیدا ٹیو ۽ شئلتي‌ایل مان زربابل پیدا یو. © زربابل مان ابیئود پیدا 
ثیوم ابیئود مان الياقيم پيدا ٹیو ۽ الياقيم مان عازور پیدا ٿيو. 9)عازور مان 
صدوق پیدا ثیوم, صدوق مان اخيم پيدا ٿيو ۽ اخيم مان اليئود بيدا ٹیو 
9 اليئود مان الیعزر پيدا ٿيوم الیعزر مان متان پيدا ٹیو ۽ متان مان یعقوب پیذا 
ٿيو. 632 يعقوب مان يوسف پيدا ٹیو جيڪو مریم جو مڙس هو ۽ انهي مريم 
جي پيٽان عيسيٰ پيدا ٹیو جيڪو مسیح سڏيو وجي ٿو. 

© اهڙي طرح ابراهيم کان وٺي دائود تائين ڪل چوڈھن پیڑھیون ٿيون ۾ 
دائود کان وٺي بابل ڏانعن گرفتار ٿي وڃڻ تائين بہ چوڈھن پيڙهيون ٿيون ۽ بابل 
ڏانهن گرفتار ٽي وڃڻ کان وٺي مسيح تائين وري بہ چوڈھن پیڑھیون ٿيون. 

عيسي مسیح جو ڄمڻ 
(لوقا ١۱:۲-ے)‏ 


e 28‏ سندن وم 
کي معلوم ٿيو تہ کیس پاڪ روح ج جي قدرت سان پيٽ ٿيو آهي . )ھن 


7742 - کر ای ا ور ۷ لے ۸ر لی ے٣‏ 


۴:۲٢-۲۰:١۱ متی‎ ۱۰ 


جو مگیندو هڪ نيڪ ماٹھو هوم تنهنڪري هن خيال کیو تہ ”چو نہ 
مريم کي چپ چاپ ۾ ڇڏي ڏيان ۽ خلق پر خوار نہ ڪريانس.“ © پر 
جڏهن هو انھن ڳالهين بابت ڳڻتيون ڪري رهيو هو تہ هن کي خواب 
۾ خداوند جو هڪڙو ملائڪ ڏسڻ پر آيو جنھن چیس تہ ”اي دائود جا 
اولاد یوسف! تون پنھنجی مگیندیا مریم سان شادي ڪرن کان نہ گھبرای, 
چالاوجو پاڪ روح جي قدرت سان کیس پيٽ ٿيو آهي. © هن کي پٽ 
LP‏ میس موا چالاوجو هو پنھنجی) قوم کي سندن 
گناھن کان چوٽڪارو ڏيندو.“ 

© اهڙي طرح اهي سپ گالھیون جيڪي خداوند پنهنجي نبي جي 
معرفت فرمایون ھیون سي پوریون ثیون تہ 

© ”ڏسوم هڪڙي ڪنواري پيٽ سان ثیندي, 

۽ کيس پٽ جمندو جنھن کي عمانوايل سڏيندام“ 

جنھن جی معنیٰ آهی ”خدا اسان سان.“ 

© سو جڏهن یوسف نند مان جاڳي اثیوم تڏهن جیئن خداوند جي 
ملائڪ چيو هوس تيئن ئي ڪيائين ۽ مريم سان ئي شادي ڪيائين. 69 پر 
جیستائین مریم پٽ نہ چٹیو تیستائین یوسف کیس ہت بہ نہ لاتو ۽ پار 
جو نالو عیسیٰ رکیائین. 


اوپر جا نجومي 
O‏ یھودیہ جي بادشاہہ ھیرودیس جي ڈینھن و کیسیں پھو کیہ کی 
۲ بیت‌لحم شھر ۾ پیدا ٿيو. ان کان پوءِ ستت ئی کی نجومی اپرندي 
کان یروشلم ہر آیا, © ۽ اچي پچیائون تہ ”اهو ہار ڪٿي آهي جيڪو يهودين 
جو بادشاهہ ٿيڻ لاءِ ڄائو آهي؟ اسان هن جو تارو اوپر پر ذو آهي ۽ اسين 
هن کي سجدو ڪرن لاء ایا اهيون . هیرودیس باد شاھہ جذھن هي 
بڈو تہ ھو ۽ یروشلم جا سپئی ماهو ڏاڍا پریشان ٿيا . < هن سپنی سردار 


eye 99 یں‎ : T ہے‎ ٤ ela 
عیسیٰ: هي یوناني ٻولي جو لفظ اي جنھن جي معنيٰ آهي چوتکارو ڈیندڑ‎ 
٢١:٢ لو‎ ٢۵:۱: ۱۴:٤ لو ۳۱:۱ ۲۳:۱۰ یس‎ ۱ 


متی ۱۴-۵:۲ ۱۱ 


ڪاهنن ۽ شريعت جي عالمن کي گهرايو ۽ کانئن پچیو تہ ”مسیح ڪٿي 
پیدا ٹیندو؟“ © انھن وراتیو تہ ”یھودیہ جي بيتلحم ہرم چالاوجو نبي جي 
معرفت هيئن لکيو ويو آهي تہ 
© اي بيت لحم ! یھودیہ جي ملڪ مء 
ڪنهن کان ہبہ نندو نہ آھین. 
چالاوجو تو منجھان هڪ حاڪم نڪر ندوم 
جو منهنجي قوم بني اسرائيل جي رهبري ڪندو.ٴ 
© تنهن تي هيروديس انھن نجومين کي اڪيلائي ۾ گهرائي پچیو تہ 
”تارو يڪ ڪهڙي وقت نظر آیو هو؟“ © پوءِ هن انھن کي هي حڪم 
ڏيئي بيت لحم ڈانھن موگلیو تہ ”وڃي چگو؟ طرح سان ہار جي ڳولا 
ڪريو ۽ جڏهن اوهين انهي کي لهو تہ اچي مون کي ٻڌائجو تہ جیئن آ٤‏ 
(-() بادشاہہ جي حڪم موجب اهي روانا ٿيا ۽ رستی پر جڏهن اهو 
تارو ڏٺائون جيڪو اوپر ۾ ذڏٺو ھثائون, تدهن اهي خوشي) وچان ڪپڙن پر نہ 
کک 0 هو گھر پر گھڑي ويا ۽ ٻارڙي کي سندس ماغ مريم 
کن 7ھ پیش ڪيون جيڪي سون, لوبان ۽ شر هيون . 
ا ”متان وري هيروديس وٽ ويا آهيو.“ 
تنهنڪري اهي ہیو رستو وٺي پنهنجي ملک ڈانھن موٽي ويا. 


مصر ۾ وجي رهڻ 
© جڏهن اهي هليا ويا تہ خداوند جو هڪڙو ملائڪ يوسف کی خواب 
پر نظر آیو جنھن چیس تہ ”اٹ ا E E‏ 
وج ۽ جیستائین آ٤‏ نہ وان تیستائین آتي ئي رھجاڈ, چوتہ ھیرودیس ارک 
ڳولا ڪري کیس مارائڻ گھري ٿو. اا 2" 


٣:۵ ميڪ‎ ٣ 
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کي ساڈ ڪري راتورات مصر ڈانھن هليو ويو. 9) هيروديس جي مر تائین 
هو أتي ئي رھیا, اتی ۶ دار ی تی سی سرت زار هو سو 
پورو ئي تہ ”مون پنهنجي فرزند کي مصر مان گھرایو اھ 


ٻارن ۾ گوس 
© جڏهن هيروديس ڈلو تہ نجومین ساٹس لگي ڪئي آهي تڏهن ڏاڍو 
اچي ڪاوڙيو. هن حڪم ڏنو ت ”بيت لحم ۽ ان جي پسگردائي پر جيڪيب 
ہن سالن کان ننڍا يا ہن سالن جا ہار هجن تن سپني کي ماري ڇڏيوم “ چوتہ 
هن کي اهو وقت ياد هو جڏهن نجومين کیس تاري جي ظاهر ٿيڻ بابت ہذایو 
هو. 9 اهڙي طرح جيڪو يرمياه نبي چیو هو سو سچو ثابت ٿيو تہ 
9 ”راما پر هڪڙو اواز ٻڌٽ ہر ايو 
ڏاڍي روئڻ ۽ پٽڻ جو اواز. 
راخل پنھنجن پارن لاءِ روئي ي ۾ 
2 روئي ٹی ۽ کیس آرام نہ ٿو اچيء 
جاڪانتہ ھی سپ مري ويا ھن 


9 هیرودیس جی مرل کان پوءِ مصر پر یوسف کی خواب پر خداوند جو 
هڪڙو ملائڪ ڏسڻ ۾ آیو, 6۵ جنھن چیس تہ ”اُٹ, ہار ۽ سندس ماءُ کي 
وٺي موی اسرائیل جي ملک وج, چاگاڈتہ جيڪي ہار کي مارائڻ جي 
کر E‏ ہار ۽ سندس 
ماءُ کي وئی موٽي اسرائیل جي ملک ہر ا 

وب ت ‏ حرج ےت 
گادي تی یھودیہ جو بادشاھہ ٹیو آھی تہ هو اوڈانھن وڃڻ کان ڊڄڻ لڳو. 
پر هن کي خواب ہر وڌيڪ هدايتون مليون ۽ هو گلیل جي علائقي ۾ آیو, 
© ۽ اتي ناصرت شهر پر رهيو. اهو ان ڪري ٿيو تہ جيڪي نبين چیو هو 
سو پورو ٿئي تہ ”هو ناصري سذیو ويندو.“ 
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يحي بپتسما ڏيڻ واري جي تبلیغ 


(مرقس ۸-۱:١‏ لوقا ۱۸-۱:۳ یوحنا ۲۸-۱۹:۱) 


© انهن ڈینھن ۾ یحیٰ بپتسما ڏيڻ وارو یھودیہ جي رنپٽ ہر تبلیغ 
۳ ڪندو پئی آیو تہ © ”توبھہ کریو جو آسمان واري بادشاهت ویجھی 
آئی اهي .“ © يحي اهو ئي هو جنھن لاءِ يسعياه نبي چيو هو تہ 
”رڏ پٽ ہر پڪارن واري جو اواز اچي ٿو تہ 
'خداوند لاءِ رستو تيار ڪريوم 
هن لاءِ واٽون سڌيون ڪريو.““ 
© یحیٰ کي ملس جا ڪپڙا پھریل هئام کیس چيلهہ پر چمڑي جو پتو 
ڌل هو ۽ سندس خوواڪ ماڪز ۽ جهنگلي ماکي هئي. اله هن ون 
کان نی ابا TT‏ ا ع 007 اردن دریاء م 
()یحیٰ جڈھن ڈلو تہ ڪيئي فريسي ۽ صدوقي بپتسما وٺڻ لاءِ اچي رھیا 
آهنم تڏهن انھن کي چيائين 0 نہ ”اي نانگ جا ٻچو! اوهان کي ڪنهن ٻڌايو 
آهي تہ اوهين خدا جي ايندڙ غضب کان بچي سگھندا؟ @ اهڙا کر ڪريو 
جن مان خبر پوي تہ اوهان سچپچ پنھنجن گناهن تي پچتایو آهي. © ائين 
هنن پٹرن مان بہ ابراھیم لاو اولاد پیدا ڪري سگھی ٹو. () ھاٹی تہ وٹن 
جي پاڙن تي ڪهاڙو تيار رکیو ويو آهي ۽ جيڪو وڈ سٺو ميوو نہ ڏيندو تہ 
ان کي ودِي باھہ پر اچلائبو. ٢6‏ اوهان کي پاتئ سان بپتسما ٿو ڈیان ان 
لا تہ اوھان گناھن کان توبهہ ڪئي آهي ۽ پر جيڪو مون کان ڀوءِ ايندو 
اهو اوهان پاڪ ا 2 باھہ نات بپتسما ڈیندو۔ هو مون کان وڏيڪ 
قدرت وارو آهي م آ٤‏ سندس جتي کٹ جي لائق بہ نہ آھیان ٠‏ اهن جي ھث 
۾ پنهنجي ڪارائي آهي ۽ هو پنهنجي ڳاهہ جي پڑ کي چڱي طرح صاف 


۸:١۱ یس ۳:۴۰ ۴۳ .با‎ ٣ ۱۵:۱ مت ۱>:۴م مر‎ ۴٣ 
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ڪندو. هو پنھنجی ڪڪ پنھنجن ڀانڊن پر انبار ڪندو پر بُهہ کي اهڙي 
باھہ م ساژیندو جیڪا تڈھن بہ نہ ٹیٰ وسامی .“ 


(مرقس ۱۱-۹:۱ لوقا ۲۲-۲۱:۳) 


© پوءِ عیسیٰ گلیل کان اردن درياءَ تي یحیٰ وٹ آیو تہ کانئس بپتسما 
ولی . © پر یحیٰ کیس منع ڪرت لڳو ۽ چیائینس تہ ”مون کي تہ پان تو کان 
بپتسما وٺڻ گھرجي ۽ تون مون وٽ ڪيئن ٿو اڄين.“ 9)تنھن تي عيسيٰ 
جواب ڈنس تہ ”فی الحال تہ منھنجی مچ, چالاوجو اهڙي طرح اسین خدا 
جا سپ فرض پورا ڪنداسين .“ پوءِ يحيٰ کیس بپتسما ڏيڻ قبول ڪئي . 

9 عيسي بپتسما وٺي پاڻۍ مان يڪدم ٻاهر آيو تہ هن لاءِ آسمان کلي 
پيو ۽ هن خدا جو روح هڪ ڪبوتر وانگر هيٺ لهندو ۽ پاڻ تي ويهندو ِ 
ڏٺو. 2)پوءِ آسمان مان هڪ اواز ايو تہ ”هي منھنجو پیارو فرزند اھی ۽ 
آ هن مان ڏاڍو خوش آهيان.“ 


عیسیٰ جي آزمائش 
(مرقس ۱۳-۱۲:۱ لوقا )٢۳-۱:۴‏ 
0© پوءِ پاڪ روح عیسیٰ کي بیابان پر وٺي آیو تہ جیئن شیطان کیس 
آزمائي . )ھن چالیھہ ڈینھن ۽ چالیھہ راتیون روزي پر گذاریو هوم 
تنهنڪري کیس ڏاڍي بک لڳي هئي . © شيطان هن وٽ آيو ۽ چیائینس تہ | 
”جيڪڏهن تون خدا جو فرزند آهين تہ هنن پٿرن کي حڪم ڪر تہ مانيون 
ٿي پون.“ © تنهن تي عیسیٰ ورائیو تہ ”اھو لکیل آھي تہ 'ماٹھو رڳو مان تي 
جیئرو نہ ٿو رهي پر هر انهي لفظ تي جيڪو خدا چوي ٿو.““ 
© پوءِ عیسیٰ کي شيطان پاڪ شهر یروشلم ۾ وٺي ويو. هن کي هيڪل 
جي تمام مٿانهين ڪنگري تي بيهاري © چیائینس تہ ”جيڪڏهن تون خدا 
جو فرزند آهين تہ ھتان پاڻ کي هيٺ اڇلاءِ چاگاڈتہ لکيل آهي تہ 
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تہ جیئن تنھنجو پیر یہ پٹر تي نہ لگی.'" 

ٿ) تنهن تي عیسیٰ ورندي دن تہ ”اهو ؛ بہ لکیل آھي تہ تون خداوند 
پنهنجي خدا کي نہ آزماء. بن 

0 وري شیطان عیسیٰ کي هڪڙي اتانمین جبل تي ولي ويو ۽ دنيا جون 
سپیئی بادشاهتون ۽ سندن شان شورڪت دارا )ء۶ چیائینس تہ 
٠‏ ری سی سی ضر حون جيڪڏهن تون هيٺ نوڙي مون کي 
سجدو ڪندين.“ () تنهن تي عيسيٰ ورندي ڏنس تہ ”اي شيطان! تري 
وج چالاوجو لکيل آهي تہ 'خداوند پنهنجي خدا کي سجدو ڪر ۽ رڳو 
انهي جي ئي عبادت ڪر.““ 


0 پوءِ شيطان هن کي ڇڏي هليو ويو ۽ ملائڪ آيا ۽ اچي عیسیٰ 
جى خدمت ڪيائون . 





عيسي جو گلیل ۾ پنھنجو ڪم شروع ڪرڻ 


(مرقس ۱۵-۱۴:۱ لوقا ۱۵-۱۴:۴) 


69 جڈھن عيسيٰ ہذو تہ يحي کي جيل ہر وڌو ويو آهي تڏهن هو گليل 
ڏانهن روانو ‏ ئي ویو. 2 هو ناصرت ۾ نہ رھیو پر وڃي ڪمرناحوم پر رھیوم 
جيڪو گليل ڍنڍ تي زبولون ۽ نفتالي جي حدن اندر آهي . اهو انهي ڪري 
ٹیو تہ جیئن یسعیاہ نبي جو چون سچو ثابت ئي تہ 

9 ”زبولون جو علائقو ۽ نفتالي جو علائقو 

جيڪو اردن جي پریان ډنډ واري پاسي ۾ 
غير قومن وارو گليل آهي. 
© اتان جا ماٹھو جیکی اونداھی پر ویلل ھتا, 
تن هڪڙي وڏي روشني ڏٺي 
۽ جيڪي موت جي اونداهي ملک ہر ویٹا ها 


7 وی ۴ ۱۴۹ .1 ت۳۱۴ سر وا ا لو NA‏ 
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تن تي روشني ظاهر ٿي.“ 
@ سو انهئ وقت کان وٺي عیسیٰ پنهنجي پیغام جي تبليغ ڪرڻ لڳو 
تہ ”پنھنجن گناھن کان توبھہ کریوم چاگاڈتہ آسمان واري بادشاهت 


چئن مھاٹن کي سدڻ 
(مرقس ,۲۰-۱٦:١‏ لوقا )۱۱-٣:۵‏ 
© جیئن عیسیٰ گلیل ڍنڍ جي ڪناري تان لنگھیو پئي تہ هن ہہ پائر ذا, 
ام" پطرس سڏين ٿا ۽ ٻيو سندس پاء اندرياس. هنن 
ند پر جار پئي وڏو چالاوجو هو مھاٹا هئا. 9 عیسیٰ انھن کي سڏي چيو 
: ا ریمس ان ها 8 ؛ اوهان کي ماٹھو ڦاسائڻ سیکاریان. 
ار سی ا لاگا لی ا 
(6)ھو اتان اڳیرو ٹیو تہ ھن ہہ ہیا پائر یعقوب ۽ یوحنا زبدي جا پت 
ذنا. اهي پنهنجي پي؛ زبدي سان گڏ ٻيڙي ۾ جار تيار ڪري رهيا هئا. 
عيسي انھن کي سڏيو ت اهي بہ هڪدم پيڙي ۽ پنهنجي پي کي ڇڏي 
عیسیٰ جي پٹیان هلڻ لڳا. 


عوام جى خدمت گرٹ 
وا فاعم 

7) عیسیٰ نار گلل جی عبادت خانن م تعلیم ڈیندوم بادشاهت جي 
خوشخبري جي منادي ڪندو ۽ سپني قسمن جي مرضن ۽ بیمارین کان ماٹھن 
کي چٹائیندو گهمندو رهيو. @ هن جي هاڪ سڄي شام ملک ۾ پئجي 
ویئی . تنهنڪري ڪيترائي ماٹھو هن وٽ بيمار وٺي آيا جن کي جدا جدا مرض 
۽ تڪليفون هيونم جهڙوڪ : پوتن ورتل, مرگهي وارا ۽ اڈرنگ وارام تن سپني 
کي عیسیٰ چٽائي چگو ڀلو ڪيو. 69 9 سو وڏا وڏا ميڙ سندس پویان پئي هليا 
جيڪي گلیل, دکاپلس, یروشلم م یھودیہ ۽ اردن جي پریں پر کان آیل ھئا. 
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نکر تي وعظ 
ما سج ۲5 
۵ © جڏهن عیسیٰ میڑ ڏٺا تہ هو ٽڪر تي چڙهي ويو ۽ شاگرد سندس 
چوڌاري مڙي آيا. © هو انھن کي ويهي تعليم ڏيڻ لڳو ۽ چيائين تہ 


)۲۳-۲۰:٦ (لوقا‎ 


© ”سپاگا آهن اهي جيڪي دل حا نماٹا اھن, 

چالاوجو اهي آسمان واري بادشاهت جون برڪتون ماين ٿا 

© سڀاڳا آهن اهي جيڪي ڏکويل آهنء 
چالاوجو خدا انھن کي تسلي ڏيندو. 

© سڀاڳا آهن اهي جيڪي تابعدار آھن, 
چالاوجو خدا انھن کي زمين جو وارثٹ ڪندو. 

© سپاگا آهن اهي جيڪي سچائي جا بکایل ۽ اجایل آهن 
چالاوجو خدا انھن کي چک طرح دِءُ ڪرائيندو . 

© سڀاڳا آهن اهي جيڪي ہین تي رحم ڪن ٿا 
چالاوجو خدا انھن تي رحم ڪندو. 


+ 


جال کر ف غاا کا 
© سڀاڳا آهن اهي جيڪي ماڻهن پر صلح ڪرائين ٿا 
چالاوجو خدا انھن کي پنھنجو ہار سڏيندو. 
© سپاگا آهن اهي جيڪي سچائي) جي کري ستایا وجن ٿام 
چالاوجو اهي اسمان واري بادشاهت جون برڪتون ماٹین ٿا 
© سڀاڳا آهيو اوھین, جو ماٹھو منهنجي ڪري اوهان جي بي عزتي ڪن 
اوھان کي ستائین 2 اوهان تي هر قسم جون تھمتون هنن 9( جوتہ اهڙي 
۵ یس ۲:٦۱‏ ۵:۵ زب ۱١:۳١‏ 1:۵ یس ۲-۱:۵۵ ۸:۵ زب ۴-۳:۲۴ 
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٤‏ هه ك 3# 3# طم 
طرح ئي نبین کی بہ ستایو ویو هو. خوش یو ۽ ذاڍا سرھا ٹیو چاڪان تہ 
اوهان کي بھشت م وذو اجر ملندو.“ 


لوڻ 8 روشني 
(مرقس ۵۰:۹, لوقا )٣۵٥-۳۴:۱۴‏ 


© ”اوهين انسان ذات لاءِ لوڈ مثل آهيو. جيڪڏهن لوڈ پنھنجو سواد 
ڇڏي ڏئي تہ ان کي وري سوادي بنائڻ لاو ڪوبہ طريقو نہ آهي. ا 
بيڪار ٿي پوندوم, تنهنڪري ڦٽي کیو ويندو ۽ ماڻهن جي پيرن هيٺان 
لتاژیو ویندو. 

© اوھین سڄي جھان لاءِ روشني مثل آهيو. جيڪو شهر ٽڪر تي اڏيل 
آهي اهو لڪي نہ سگھندو. 9) ڪوبہ ماٹھو ڏيئو ٻاري ڍڪ هيان نہ ٿو 
eS‏ 
روشني پهچي ٿي . © سناڳي طرح اوهان جي روشني بہ ماٹھن اڳيان ائين 
چمڪي جو اهي رمات جا گا کر ڏسي اوهان جو پيم ۾ جيڪو آسمان 

پر آھی, تنهن جي واکاڻ ڪن.“ | 


9 ”اوھین ائین نہ سمجھو تہ آ٤‏ توریت ۽ نبین جي صحیفن کي منسوخ 
ڪرٽ لاءِ آیو آهيان. آ8 انھن کي منسوخ گرڈ لاو نہ پر مڪمل ڪرڻ 
لاءِ ایو آھیان. ۵آ اوھان کی سج ٿو ہذایان تہ جیستائین. اسمان ۽ زمین 
eS‏ 
نہ یندوم تان جو سپني ڳالهين جي پجائی . ()تنهنڪري جيڪر 
کر سے روہ یت 
جيڪو انھن تي عمل ڪندو ۽ ہین کي بہ ائين ئي ڪرٽ سیکاریندو تہ اهو 
آسمان واري بادشاهت پر وڏو سڏبو. ( چالاوجو آ2 اوهان کی ٻڌايان ٿو 


۵ یو ۱۲۰۸م ۵:۹ ۱۵:۵ مر ۲۱:۴, لو ۸:٦۱م‏ ۳۳:۱۱ ۱1:۵ ۱ بط ۱۲:۲ 
۵ لو ٠>:١٠١‏ 


متی ۲۹-۲۱:۵ ۱۹ 


تہ جيستائين اوهان جي نيڪي شريعت جي عالمن ۽ فريسين جي نيڪي 
کان وڏيڪ نہ ٿيندي تيستائين اوهين گنھن بہ بہ طرح آسمان واري بادشاهت 
اک ےی تر م 
ڪاوڙ بابت تعلیم 

© ”اوهان ٻڌو آهي تہ اڳئين زماني جي ماٹھن کي چیو ویو ھو تہ 'خون 
نہ گریو' ۽ ”جيڪو خون ڪندو تہ ان کي ڪورٽ ۾ پيش کیو ويندو.ٴ 
© پر هاي آء اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ جيڪو پنهنجي ڀاءُ پیٹ سان ڪاوڙيل 
رهي ٿو سو بہ ڪورٽ ر پیش کیو ويندو. جيڪو ڪنهن ٻئي کي اي 
چریا!' ڪري سڏي ٿوٻ سو وڏي ڪورٽ ۾ پیش کیو ويندو ۽ جيڪو 
eS‏ 
© تنهنڪري جيڪڏهن تون پنهنجو نذرانو قربان گاهہ تي آي چاڙهين ۽ 
ے موں ہ a AEE‏ 
نذرانو اتی قر بان گاھہ جي اڳیان ڇڏي پھریائین وجی پنهنجي ڀاءُ پیٹ ط سان 
پرچم پوءِ اچي پنھنجو ندرانو چاڑھہ 

9۵ جيڪڏهن کو ماٹھو تو تي ڪيس ڪري ۽ تو کي ڪورٽ ۾ وٺي 
وجي تہ وات تي ئي ان سان ٺاهہ ڪري چڈ, متان اهو فريادي تو کي جج 
جي حوالي ڪري ۽ جج تو کي فوجدار جي حوالي ڪري ۽ تون جيل ۾ 
eS‏ 

ٿين ڪنهن بہ طرح اتان نڪري نہ سگهندين.“ 


رتا ایت تخل 


© ”اوھان ٻڌو آھي تہ اھو چیو ویو هو تہ ”زنا نہ کر.' 62 پر هاڻي آ٤‏ 
اوھان کي ٻڌايان ٿو تہ جيڪو ماٹھو ڪنهن عورت ڈانھن بري NS‏ 
ٿو ڏسي سو پنھنجی) دل پر هن عورت سان زنا ڪري چڪو. 9) جيڪڏهن 
تنهنجي ساجي اک تو کي گمراهہ ڪري تہ اها ڪڍي اڇلائي چذ, 


۵ خر ۱۳:۲۰م شر ۱٤:۵‏ ۵ خر ۱۴:۲۰م شر ۱۸:۵ 


۴١:۹ مر‎ ٩۹:۱۸ مت‎ ۹: 


۳-٥۰:۵ متی‎ ۲۰ 


چالاوجو تنھنجی لاءِ اهو بھتر آھی تہ تنهنجن عضون مان پلی هڪڙو هليو 
هٿ تو کي گمراهہ ڪري تہ ان کی ودِي اچلائی چذڈ, چالاوجو تنهنجی 
سجو بدن جھنم پر نہ پويی." 


طلاق بابت تعلیم 


(متی ۹:۱۹, مرقس ۱۲-۱۱:۱۰ لوقا ۱۸:۱۲) 


© ”اهو بہ چيو ويو آهي تہ ”جيڪوبہ پنهنجي زال کي ڪڍي ڇڏي 

سو انھي) کي طلاق نامو بہ لکي ڏئي . © پر هائي آ2 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان 

تہ جیکوبہ پنهنجي زال کي زنا - جي ڏوهہ جي سبب کان سواءِ طلاق تو 
یں سو ئن تھی کا ا کر کر واا ڏنل عورت 
سان پرٹبو سو بہ زناڪار ٿيندو.“ 


قسمن کٹن بابت تعلیم 

© ”ہیو اوھان اھو بہ ہڌو آھي تہ اڳئین زماني پر ماٹھن کي چیو ویو هو 

تہ 'پنھنجا قسم نہ ڀڃوم پر خداوند جي اڳيان پنھنجا قسم پورا کریو.' 
حو ا یس مو ک7 اوهين نڪي 
آسمان جو قسم کٹوم چالاوجو اهو خدا جو تخت آهي 69ء نڪي زمین 
جو قسم کٹوم ڇاڪاڻتہ اها غا ي وا جي ي اهي . اوهين نڪي 
یروشلم جو قسم کٹوم چاڪانتہ اهو وڏي بادشاھہ جو شھر شھر آهي 9ء 
نڪي وري پنهنجي سر جو قسم کٹوم چاگاڈتہ اوهين هڪ وار بہ ڪارو 
یا اچو ڪري نہ ٿا سگهو. 9 پر رڳو ها يا نہ چئوم ان کان وڌيڪ 
چون شیطا: ین اهن" 


> 


ر٣‏ مت ۸:۱۸ مر ۴۳:۹ ۴۱:۵ شر ۱:۲۴ ۴م مت ۱۹:ءم مر ۴:۱۰ 
٢‏ .ڪر ڪ:. ۵ لاو ۱۲۰۱۹م ڳا ۲:۳۰ شر ۲۱:۲۳ 


کر 


۶۴ 


۵ یع ۱۲:۵,ء یس ١٦:۱ءم‏ مت ۲۲:۲۳ ۲۵:۵ یس ۱:٦١‏ زب ۲:۴۸ 


متی ۴۸-۳۸:۵ ۱ 


کم 





بدلي وٺڻ بابت تعلیم 
(لوقا )٠۰-۲۹:٢‏ 


(6 ”اوھان ہڈو آھی تہ اھو چیو ویو ھو تہ اک جي بدلي اک ۽ ذند جي 
بدلي ڈند.' 69 پر هاڻي آء اوهان کي چوان ٿو تہ جيڪو اوهان سان بچڑائی 
ڪري ان کان بدلو نہ وٺو. پر جيڪڏهن ڪو اوهان کي ڳل تي چمات هڻي 
تہ ان کي ہیو ڳل بہ قیرائي ڈیو۔ . © جيڪڏهن کو ماٹھو تنھنجو پھران وٺڻ 
لا تو تي ڪورٽ پر ڪيس ڪرڻ گھري تہ ان کي پنهنجو ڪوٽ بہ ڏيئي 
ڇڏ. 60 جيڪو تو کي بيگر پر هڪ ڪلوميٽر ولي وجي, تنھن سان تون ہہ 
ڪلوميٽر وج . © جيڪو تو کان گجھہ گھري تنهن کي ڏي ۽ جيڪو تو 
کان اڌارو وی تنھن انڪار نہ ڪر.“ 


دشمنن سان پیار 


(لوقا ٢:>۲٢۔۲۸٣۳۲٣-٣٦۴)‏ 


69 ”اوھان ٻڌو آھی جو اہو چیو ویو هو تہ ”پنهنجن دوستن سان پیار 
ڪر ۽ پنھنجن دشمنن کان نفرت کر.' 60 پر هاڻي آ2 اوهان کي چوان ٿو 
تہ پنھنجن دشمنن سان پيار ڪريو ۽ جيڪي اوهان کي ستائين تن لاءِ دعا 
گھرو, 3 تہ جیئن اوهان جو پيٴ جو آسمان پر اهي ان جا اوھین ہار یو 
چالاوجو هو نيڪن ۽ بڇڙن تي پنهنجو سج هڪجهڙو أپاري ٿو ۽ سچارن ۽ 
ڪوڙن ہنھی تي هڪجهڙو مینھن وسائي ٿو. © جيڪڏهن اوهين رڳو انهن 
سان پيار ڪريو ٿا جيڪي اوهان سان پيار ڪن ٿا تہ اوهان کي ڪهڙو اجر 
ملندو؟ محصول اڳاڙيندڙ بہ تہ ائين ئي ڪن ٿا. 69 وري جیکڈھن اوهين 
رڳو پنھنجن دوستن کي سلام ڪريو ٿا تہ اوهان ڪا خاص ڳالهہ تہ تہ گانہ 
ڪئي ۽ ڇوتہ غير قومن وارا بہ ائين ئي ڪن ٿا. 6۵ سو اوهين ب ائين ئي ڪامل 
ٹیو جیئن اوهان جو آسمان وارو پيٴ ڪامل آهي.“ 





۱۸:۱۹ لاو‎ ۵ TEN AEN و6‎ j RA 


۵ لاو ۲:۱۹ شر ۱۳:۱۸ 


۹-۱:٦١ متی‎ "0: 





خیرات بابت تعلیم 
. © ”خبردار ٿجو متان چگا کر ماٹھن جى ڈیکاء .لاو ڪريو. 


کو ان ان ڪندا تہ اوهان کي پنهنجي آسمان واري پ 
وتان کوبہ اجر نہ ملندو. 
© تنهنڪري جڏهن اوهين ڪنهن کي خیرات ڈیو تہ ان جو ڈیکاء نہ 
ڪريو جیئن ریاگار عبادت خانن ۽ بازارن پر ڪندا آهن . اهي هي کر انهيَ 
ڪري ڪندا آهن تہ جیئن ماٹھو انھن جي ساراهہ ڪن . ۔ پر آء اوهان کي سچ 
ٿو ٻڌايان تہ انھن کي پنھنجو اجر ملي چڪو آهي ۰ © جڏهن اوھین خیرات 
ڈیو تہ اوهان جي کاپي هٿ کي اها خبر نہ پوي تہ ساچو هٿ چا ٿو ڪري. 
)تہ جیئن اوھان جو خیرات ڏيڻ ڳجهو رهي ۽ اومان جو پي جو جو اوهان جا 
ڳجها کر ذسي ٿو سو اوهان کي ان جو اجر ڏئي.“ ) 


دعا بابت تعلیم 
(لوقا ٢۲:۱-م)‏ 


© ”جڏهن اوهين دعا گھرو تڏهن رياڪارن وانگر نہ ٿيو. اهي 
CS‏ ری ہی و سے 
اجر ملي چڪو. رح یضایر سی خر دو 
ند ڪري پنهنجي پي) کان دعا گهرو جيڪو ڳجهہ پر آهي . اوهان جو پي 
جيڪو اوهان جا ڳجها کم ڏسي ٿو سو اوهان کي ان جو اجر ڏيندو. 
© اوهين پنهنجي دعا پر اجايا گھٹا لفظ کم نہ آٹیو, جیئن غير قومن وارا 
ڪندا اهن, چوتہ ھو سمجھن ٹا تہ خدا انھن جون ڊگھیون دعائون گھرڈ 
ڪري ٻڌندو. © سو انھن وانگر نہ ٿيو چالاوجو اوهان جو پيۂ اڳ ۾ ئي 
جائي ٿو تہ اوهان کي چا گھرجي. ® تہ ہو هن ریت دعا گھرو: 
اي اسان جا بابا! تون جو اسان م آھین, 
شل تنهنجو نالو پاڪ مجیو وجي, 


مت ۵:۲۳ ۵ لو ۱۴-۱۰:۱۸ 





۳ ۱۹-٠۰:١ متی‎ 


ت0 





نت na‏ مرضي جين آسمان م پوري ئي ي 
() اسان جی ڈھاڑیئ جی مانی | آسان یں دی 
٦)آسان‏ حا ڈوھہ اسان ائين معاف گر 
جیئن اسین بہ پنھنجن ڏوهارين کي معاف ٿا کریون . 
9) اسان کی ازمائش م نہ وجھہم 
پر آسان کی بچڑائی ۶ کان بجاع.' 
© چالاوجو جيڪڏهن اَی ماتھن ر پنھنجا ڈوھہ بخشیندا لہ اوهان جو 
اشتات وارو پئ لہ اوهان کی پنھنجا ڈوھہ بخشی جديندو. 
)یر جيڪڏهن اوھین مانهن حا ڈوھہ نہ بخشیندا تہ اوھان خو اسان 
وارو ہی بہ اوهان جا ڏوهہ ڪين بخشيندو. 


روزن بابت تعلیم 


© ”جڏھن اوھین روزا رکو تہ رياڪارن وانگر منھن لٿل نہ ٿيو چالاوجو 
اھی منھن لٹل جو ڈیکاء انھئ لاو ٹا ڪن تہ جیئن ماٹھو ڏسن تہ هنن 
روزو رکیو آهي . آ2 اوهان کي سچ ٿو ہذایان تہ انھن کي پنھنجو اجر ملي 
چڪو آهي . © پر جڏهن اوهين روزا رکو تہ پنهنجي منھن کي ڏوئو ۽ مٿي 
کي تیل مکی في ڈیوم, 3 تہ جیئن ماٹھو اوھان کی روزیدار نہ 7 
پر ازمان جو پئ جو ڳجهه پر آهي ۾ جیکو آرمات جا ڳجها ڪر 
ٿو سو اوهان کي اجر ڏيندو.“ _ 


بهشتي خزانو 


)٣۴-۳٣:۱٣۲ (لوقا‎ 


© ”اوهين پنھنجی لاءِ خزانو هن دنیا پر گڏ نہ گریوم جتي ڪينئان ۽ 





۵ معمول موجب ایماندار آیت جی آخر پر ھی جملو چوندا آھن: ”چالاوجو بادشاھت, 


٣-۲:۵ یع‎ ۱۹:1 ٦٦-٦۵:۱۱ مر‎ ۱۵-۰: 


٣۰-۲۰:٦ متی‎ ۱ ۲۳ 


ڪٽ ان کي تباهہ ڪن ٿا ۽ چور کات ھٹی چوري ڪن ٿا. © پر پنھنجو 
خزانو بهشت پر گڏ ڪريو جتي نہ گینئان ۽ نہ ڪٽ کیس تبامہ ڪري 


سگهي ٿي ۽ نہ چور کات ھٹي چورانی سگھن تا بس وت 





بدن جي روشني 
(لوقا )۳٣-۳۴:۱۱‏ 


© ”اکيون بدن لاءِ ڏيئو آهن. سو جيڪڏهن اوهان جون اکیون لیگ 
آهن تہ سجو بدن روشن هوندو. پر جيڪڏهن توهان جون اکیون خراب 
آھن تہ سجو بدن اوندھہ م غرق ھوندو . سو جيڪا اوهان پر روشني آهي سا 
جيڪڏهن اوندھہ ھجی تہ اھا ڪيڏي نہ وڏي اونداهي ي پوندي . € 
خدا ء ملگیت 


بی 


(لوقا ۱۳۰۱م ۳۱-۲۲:۱۲) 

© ”ڪوب ماٹھو ہن مالڪن جو نوڪر ٿي نہ ٿو سگهي . هو هڪڙي کان 
SE SS SAS‏ ا ری lS‏ 

سو اوهين خدا ۽ دولت ٻنهي جي خدمت کری اج سس 

9 تنهنڪري ۱ء٤ ٤‏ اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ پنهنجي جان لاء گِلتي نہ نہ گریو تہ 
چا کائینداسین یا چا پیئنداسین ۽ نہ پنھنجی جسم لاءِ تہ چا پھرینداسین. جا 
جات اق کاتاع کی کون کان ویک 2ے فی 6٤‏ کی تی غر گ ز 
کیگی کر یکین د نے د ات اند و انار کن تہ وان جر اسناق ارد 

پي انھن کي کارائي ٿو. چا توهين انھن کان وڌيڪ درجو نہ ٿا رکو؟ 2 چا 
اوهان مان کو گٹتین سان هڪڙو منٽ بہ حياتيء جو وذائي سگھندو؟ 

۵ اوهين ڪپڙن لاءِ چو ٿا ڳڻتي ڪريو؟ غور ڪريو تہ سوسن گل جا ٻوٽا 
ڪيئن ٿا اپرن . اهي نکی پورهيو ڪن ۽ نہ ڪتين. © 9 پر آ٤‏ ٴ اوهان کي ٻڏايان 
ٿو تہ سليمان کي باوجود ايڏي شان شوڪت جي انھن جھڑو هڪ بہ ويس 
پھریل نہ هو. (6 جيڪڏهن جهنگلي گاهہ جيڪو اج آهي ۽ سڀاڻي بٺئ پر 


[ ۱ .با ۴:۱۰-ےم ۲ .توا 1-۳:۹ 





۲۵ ۸:>-۳١:٣ متی‎ 


اچلایو ویندوم تنھن کي بہ خدا ائین پھرائي ٿو تہ پوءِ اھو اوھان کی بھتر نہ 
پھرائیندو چا؟ اوهان جو ايمان ڪيڏو نہ ڪمزور آهي! © سو اوهين ڳٿتي نہ 
ڪريو تہ ”چا کائینداسین؟' يا ”چا پیئنداسین؟' یا چا پھرینداسین؟' 60 غير 
قومون ئي تہ انھن شين جون ڳولائو هونديون آهن. اوهان جو آسمان وارو پي 
جاٹی ٿو تہ اوهان کي ھی سپ شیون گھرجن. © پر اوھین پھریائین آسمان 
واري بادشاھت ۽ سندس سچائے؟ کی پنھنجی حیاتی پر گولیو تہ ھی سپ 
شیون بہ اوهان کي ملنديون . © سو اوھین سپاٹي جي گِٹتي نہ ڪريو ڇالاءِ جو 
سپاٹو پنهنجي لاءِ پاڻ ئي ڳڻتي ڪندو. اڄ جو ڏک اج لاءِ ڪافي آهي.“ 


ہین کي ڏوهي ٺهرائڻ 
(لوقا ,۳۸-+>:٤‏ ۴۲-۴۱) 

© ”ہین کي ڈوھی نہ ٹھرایو تہ اومان کي بہ ذوھي نہ ھرایو وجي. 
> © چالاوجو جیئن توھین ہین کي ڏوهي ٺهرائيندا تيئن اهي بہ اوهان کي 
ڏوهي ٺهرائيندا ۽ جيئن ہین کي اوهين ماي ڏيندا تيئن ساڳئي ماپي سان اوهان 
کي بہ ماپجي ملندو. © توهين ڪنهن ٻئي جي اک جو ڪک چو ٿا ڏسو 
۽ پنهنجي اک ہر جو شهتير پيل اثوّ ان جو خیال چو نہ ٿا ڪريو؟ © توهين 
ڪيئن ڪنهن کي چئي سگھو ٿا تہ 'ادا, مون کي پنهنجي اک مان ڪک 
کیڈ ڏي جڏهن تہ توهان جي اک پر شهتير پیل آهي؟ (۵) اي رياڪارو! 
توهين پھریائین پنهنجي اک مان شھتیر ڪڍو تہ پوءِ توهين پنهنجي ڀاءُ جي 
اک جو کک چڱ٤‏ طرح ڏسي ڪڍي سگھندا. 

© پاڪ شيون ڪتن ڈانھن نہ اڇلايو ۽ موتي سوئرن اڳيان ڦٽا نہ ڪريو. 
اھی تہ رڳو انھن کی لتاڙي چڈیندا ۽ قري اوهان کی ڏاڙهیندا.“ 


گھرو, ڳوليو ۽ کڙڪايو 
(لوقا ۱۳-۹:۱۱) 


© ”گھرو تہ ملیق, گولیو تہ ليو ۽ در کڙڪايو تہ کليڙ. © ڇالاءِجو جيڪو 
گهرندو آهي تنھن کي ملندو آهي٬‏ جيڪو ڳوليندو آهي٬‏ تنھن کان لڀندو آهي 


ے۰٢‏ مر ۲۳۴:۴ 


۽ جيڪو در کڙڪائيندو آهي تنھن لاءِ کلندو آھي . © چا اوهان منجھان اهڙو 
کو پيڂ آهي جنھن کان سندس ہار ماني گھري تہ هو پٿر ڏئيس؟ )يا سندس 
ہار مچی گھري تہ نانگ ڏئيس؟ © جيڪڏهن اوهين باو جود بڇڙي هئڻ 
جي پنھنجن ٻارن کي سلیون شیون یں جاٹو ٿا تہ اوھان جو آسمان وارو پئ 
ڪيتريون نہ وڌيڪ سلیون شيون انھن کی ڏيندو جيڪى هن کان گھرندا! 

© جهڙي طرح اوهين چاهيو ٿا تہ ماٹھو اوهان سان سلوڪ ڪن تهڙي 
طرح اوهين بہ ہین سان سلوڪ ڪريو. اهو ئي موسي جي شريعت ۽ نبين 
جي تعليم جو نچوڙ آهي.“ 


سوڑھو دروازو 
(لوقا ۲۴:۱۳) 
© ”اوهين سوڑھي در مان اندر داخل ٿيو ڇالاءِجو جيڪو در ۽ رستو 
بربادي ڈانھن وڃي ٿو سو ويڪرو ۽ ڪشادو آهي ۽ ان مان اندر گھژڈ وارا 
گھٹائي آهن. 9 و ستنھغ ۽ اهو رستو تنگ آهي جيڪو زند گي 
ڏانهن وڃي ٿو ۽ جن کان اهو لڀي ٿو سي پڻ ٿورا آهن.“ 


جھڑو ون تھڑو ميوو 
(لوقا ۴۴-۴۳:۹) 


”انھن نبي سڏائيندڙن کان هوشيار ٿجوم جيڪي حقیقي نبي نہ آھن, 
چالاوجو اھی اوهان وت رډڍن جی روپ ہر اچن ٿا پر اندر ړ اهی ڈاڑھیندژ 
بگھڑ آهن. (© اوهين انھن کی سندن عملن مان سجاٹی ولندا. چالاوجو پېرن 
مان پیر نہ ملندا آهن ۽ نڪي اڪن مان انب . اهڙي طرح سلو وڈ شوہ 

سلو ڏئي ٿو ۽ خراب وڈ ميوو بہ خراب ڏئي ٿو. 9) سلو وڈ خراب ميوو ڏيئي نہ 
ٿو سگهي ۽ نڪي خراب وڻ سلو میوو ڏيئي سگھي ٿو. © 9 جيڪو وڈ سٺو 
ميوو نہ ٿو ڏئي سو وڍي باهہ پر وجھبو آهي. () تنهنڪري اوهين انھن نبي 


سڏائيندڙن کی سندن عملن مان سچاٹي سگھندا. ٠‏ 


۳۳:۱۲ لو ۹:۳ ے:٠٢ مت‎ ,٠۰:۳ ے:۱۹ مت‎ ۳۱:٦ لو‎ ٤ 


۲٢ ۲۹-۲: متی‎ 





آءٗ اوهان کي اصل نہ ٿو سچاٹان 


)٢ے‎ ٣۵:۱٢ (لوقا‎ 


© ”جيڪي مون کي ”اي خداوند! اي خداوند!' ڪري سڏين ٿا تن 

مان a‏ واري بادشاهت ہر 2 ٿي نہ یئ وی 

8 قیامت سی ڈینھن ٹا ي جوندا تہ ای خداؤندا اي خداوند! اسان 

تنهنجي نالي تي اڳڪٿيون نہ ڪيون چا؟ اسان تنهنجي نالي تي پوت نہ 

ڪڍيا ڇا؟ اسان اتھنجي نالي تي کیترالي معجزا نہ ڪيا چا؟' © پر آ٤‏ 

کین صاف جواب ڏيئي چوندس لہ 2 اوهان کي اصل لہ ٿو سجاتان . اي 
بدڪارو! مون وٽان هليا وڃو.““ 


ہن گھرن جي اڏاوت 
(لوقا )۴۹-۴>:٦‏ 

© ”تٹھنگري جيڪوبہ منھنجو هي ڪلام ٻڌي ان تي عمل ڪري 
ٿو سو اهڙي سیاٹي ماٹھوٗ مثل آهي جنھن پنھنجو گھر ٽڪر تي اڏايو. 
9 جيتوڻيڪ مینھن ان تي لاٽان ڪيون ۾ درياءَ ٻوڙيس ۽ طوفان سخت سٽون 
ڈنس پر اهو نہ ڪريوم چالاوجو اهو ٽڪر تي اڏيل هو. 62 پر جيڪوبہ ماٹھو 
وجوه کو ی ای عل ٹر جریم مو افری انی طل اهي 
جنھن پنھنجو گھر واري تی اڏايو. 69 ان گھر تی مینھن لاٽان کیون, دریاء٤‏ 
ٻوڙيس ۽ طوفان سخت سٽون ڈنس تہ گھر ڪري پيو ۽ تباهہ ٿي ويو.“ 


ےر ا ll‏ 


حیران ٿي ويام 9) چالاوجو هن an‏ ٿي وکا سز 
ائين پئي سیکاریو جیئن کو اختياري وارو سيکاري 





۳٣:۴ لو‎ ۲۲:٢ مر‎ ۲۹-۲۸:٤۳ ۸:٦ زب‎ ٤ 


۲۸ متی ۱۱-۱:۸ 





گوڑھہ جھڑي مرض واري کي شفا ڏيڻ 
(مرقس ۴۵۱ لوقا )۱١-۱۲:۵‏ 


© جڏهن عیسیٰ ٽڪر تان هيٺ لٿو تہ وڏا ميڙ هن جي پٹیان هلڻ لڳا. 
۸ ® ايتري پر هڪڙو ڪوڙهہ جھڑي مرض وارو عيسيٰ وٽ آیوم, جنھن 
کيس سجدو ڪري چيو تہ ”اي سائين! جيڪڏهن اوهين چاہیو تہ مون 
کي چٹائي پاڪ صاف ڪري سگھو ٿا .“ © تنهن تي عیسیٰ پنهنجو هٿ 
زگوں بے کس لادی جاتن 3 ٤”‏ چاھیان ٿو تہ تون ڇٽي پاڪ صاف 
ٿئ.“ تڏهن هڪدم هن جو ڪوڙهہ جھڑو مرض لهي ويو. © پوءِ عيسيٰ هن 

چيو تہ ”ہڈم متان ڪنهن کي اها ڳالهہ ٻڌائين. پر سڌو وڃي ڪاهن کي 
پاڈ ڈیکار ۽ موسیٰ جي شريعت موجب پنهنجي پاڪ ٿيڻ لاء قربانی ڪج تہ 
جیئن هر ڪنهن لاءِ شاهدي ٿئي تہ تون هاڻي چٽي پاڪ صاف ٹیو آهين .' 


فوجي صوبيدار جي نوڪر کي شفا ڏيڻ 
(لوقا )٠٠-١:٢١‏ 


© جڏهن عیسیٰ ڪفرناحوم پر داخل ٹیو تہ وٽس هڪ فوجي صوبيدار 
اچي منٿ ڪري چیس تہ ل ”سائین! منھنجو نوڪر اڌرنگي جي بیماریا پ۾ 


۰ پا 


گھر ۾ پیو آهي ۽ ڏاڍا عذاب پيو سهي .“ 0 تنهن تي عیسیٰ چیس تہ 
گھر هلي هن کي چگو ڀلو ڪندس O‏ صو بيدار عرض ڪيو 
تہ ”سائين! آ٤‏ انهي) لائق نہ آهيان جو اوهين منهنجي جهوپڙي پر اچو. رڳو 
ححگم ڪريو تہ منھنجو نوڪر خوش ي پوندو. © ہین جو زیردست آهیان 
۽ منهنجي ھیٹان بہ سپاهي آهن. جيڪڏهن ڪنهن کي چوان ' وج تہ ہو 
ويندو ۽ ڪنهن کي چوان چ ۽ تہ هو ايندو ۽ جي نوڪر کي چوان تہ هي 
کم ڪر ' تہ هو ڪندو. “ © عيسيٰ اهو ٻڌي هن تي عجب کائڻ لڳو ۽ 
جيڪي سندس ۾ ليان آيا پئي تن کي چوڈ لڳو تہ ”آ اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ 
مون کي هن جھڑو ايمان بني اسرائیل پر ڪنهن پر بہ نظر نہ آيو. © اوهان 
کي ٻڏايان تہ ڪيترائي اپرندی ۽ الهندي کان ايندا ۽ آسمان واري بادشاهت پر 





۸ لاو ۳۲-٣:۱۴‏ ۱۱:۸ لو ۲۹:۱۳ 


متی ۲۲-۱۲:۸ ۹ 


ابراھیم م اسحاق ۽ یعقوب سان اچی دسترخوان تی گڏ ويهندا. 6 پر جيڪى 
بادشاهت جا ہار آهن تن کي ٻاهر اونداهي ۾ اچلایو ویندو, جتي هو رڙيون 
ڪندا ۽ ڏند ڪرٽيندا.“ © پوءِ عيسيٰ فوجي صوبيدار کي چيو تہ ” گهر 
وڃم جیئن تون یقین ڪرين ٿو تيئن ئي تو لاءِ ڪيو ويندو.“ انهي گھڑيٗ 
ئي صوبيدار جو نوڪر چگو ڀلو ٿي پيو. 


گھٹن ماٹھن کي شفا ڏيڻ 
(مرقس ۳۴-۲۹:۱ لوقا ۴۱-۳۸:۴) 
© عیسیٰ جذھن پطرس جي گھر ویو تہ اتی ڈتائین تہ ھن جي سس بخار 
پر بستري تي بیمار پئي هئي . 9)عیسیٰ کیس ھت لاتو تہ سندس بخار ویندو 
رهيو. هو اٿي ويئي ۽ سندس خدمت چاڪري ڪرڻ لڳي. 
© جڏهن سانجهي ٿي تہ ماٹھو عیسیٰ وت ڪيترن ئي ڀوتن ورتلن کي 
وی آيا. هن هڪڙي لفظ سان انھن پوتن کي ڪڍي ڇڏيو ۽ سپني بيمارن 
کي چگو ڀلو ڪري ڇڏيائين. ET‏ 
قول کي سچو ثابت ڪري ڈیکاریو تہ ”هن پاڻ اسان جون بیماریون ورتیون 
۽ اسان جا مرض پنهنجي سر تي کنیا.“” 


عیسیٰ جا پوئلگ ڪير؟ 


)٦٦-۵>:۹ (لوقا‎ 


2 عيسيٰ ڏٺو تہ ميڙ ويڙهي ويو آهي٬‏ سو هن پنھنجن شاگردن کي چیو تہ 
”ڍنڍ جي هن پر هلو.“ 9) هڪ شریعت N E‏ 
تہ ”اي استاد! جیڈانھن اوھین ویندا اوڈانھن آ٤‏ بہ اوهان جي پنیان هلندس.“ 
a‏ را e‏ ۽ پکین کي آکیرا آھن, پر 
ابن‌آدم کي اها جاءِ بہ كانھي جتي مٿو لڪائي آرام ڪري .“ © ٻيو ماٹھو, 
جو سندس شاگرد هو تنھن چیس تہ ”سائين! مون کي تيستائين موڪل 
ڈیو جيستائين منھنجو پي) دفن ٿئي .“ © تنهن تي عيسيٰ چیس تہ ”منهنجي 
پویان اچ ۽ چ تہ ڀلي مُڙدا وجي مُژدن کي ذفان 


۸ مت ۱۳:۲۲م ۳۰:۲۵ لو ۲۸:۱۳ ١:۸‏ یس ۴:۵۳ 


۳ متی ۳۴-۲۳:۸ 


عیسیٰ جو طوفان بند ڪرڻ 


(مرقس ۴١-۳۵:۴‏ لوقا 0-۸( 


© عیسیٰ ٻيڙي پر چڑھی ويلو ۽ سندس شاگرد بہ ساٹس گذ هلیا . 62 اوچتو 
ډنډ ۾ هڪ زبردست طوفان لڳو جو لھرین ٻيڙي کي ڍڪي چڈیو پر عیسیٰ 
اگھور نند پر هو. 69 69 شاگرد وٽس آیا ۽ جاڳائي چيائو تہ ”اي سائین! اسان 
کي بچایو جو اسین هالي تہ ہد تي اھیون. ددرت 
اوهین ايترا ڊنل چو آھیو؟ چا اوهان جو ايمان ایترو ئي آهي؟“ هو اٿيو 

و ن ی ہے ال ری وی TS‏ 
وا ۽ جوڈ لا ”هي ڪهڙي قسم جو ماٹھو آهي جو هوا ۽ پائي کي بہ 
حڪم ٿو ڪري تہ اهي بہ مڃينس ٿا.“ 


پوتن ورتل ہن ماٹھن کي شفا ڏيڻ 


(مرقس ۲۰-۱:۵م لوقا )۳۹-۲٦:۸‏ 


۷ و وم ا 
ور سی ید ا کت © ذس 
ایر وا خی سر5 ۵ھ" فیا گا گنج بات سا گر 
واسطو آھی؟ جا تول وقت کان اگ اسان یی عذاب ذیںٰ آیو آھین؟"' 
(6ویجھو ئي هڪ سوئرن جو ذڈ چري رهيو هو. (6 پوتن عيسيٰ کي منث 
سوئرن جي ڌڏ پر وڃون.“ 60 تنھن تي عیسیٰ انھن کي چيو تہ ”ڀلي وڃو.“ 
تڏهن اهي نڪري وڃي سوئرن پر گهڙي ويا تہ سجو دن لاهي) تان هيٺ 
ڌوڪيندو وڃي ڍنڍ پر پيو ۽ ٻڏي مري ويو. 536 چارڈ وارا اهو ڏسي 

شھر ڏانهن ڀڳا ۽ جن پر پوت ہنا تن جو سمورو احوال ڪري ٻڌايائون. 
8 تنهن تي سڄو شھر عیسیٰ سان ملڻ لاءِ ہاھر نڪري آيو. جڏهن هن 
اے ےی تا مھربانی ڪري اسان 


و 


متی ۱۲-۱:۹ ۴ 


اڌرنگي کي شفا ڏيڻ 
(مرقس AE‏ ۵ --۲۹) 

© عيسي ٻيڙيً پر چڑھی ڍنڍ پار ڪري پنهنجي ڳوٺ ڪفرناحوم مولي 
۹ آيو. © ڪن ماٹھن وٽس هڪ اڌرنگي جي بيماري وارو ماٹھو کتولي تي 
کڻي آندو. عیسیٰ ڏٺو تہ هنن جو ڪيڏو نہ ايمان آهي! سو اڌرنگي واري کي 
چیائین تہ ”پٽ٬‏ دلجاءِ ڪرم تنھنجا گناهہ بخشجي ويا.“ © تنهن تي ڪي 
شريعت جا عالم سوچڻ لگا تہ ”هي ماٹھو تہ ڪفر ٿو بڪي .“ © عيسيٰ 
سمجھي ويو تہ هو چا سوچي رهيا آھن, سو کين چیائین تہ ”اوهين اهڙيون 
خراب ڳالهيون چو ٿا سوچيو؟ © چا اهو سولو آهي جو هن ماٹھوٌ کي چئجي 
ل تنھنجا گتاھہ بخشجی ویام ' یا کیس چٹجی نہ اٹ ء گھم فر'؟ ن پر 
آ اوهان تي ثابت ڪندس تہ ابن‌آدم کي دنيا پر ماٹھن جي گناہہ بخشڻ 
جي اختياري ملیل آهي.“ سو اڌرنگي کي چيائين تہ ”اٿم پنهنجو کتولو 
کڻ ۽ گھر هليو وج.“ ٿ اهو ماٹھو اٿيو ۽ گھر ڈانھن روانو ٿيو. © جڏهن 
ماٹھن هي ڏو تہ عجب ہر پئجي ويا ۽ خدا جي واکاڈ ڪرڻ لڳا جو هن 

انسان کی ڪڏي نہ طاقت ڈنی آهی! ۰ 


متي کي سڏڻ 
(مرقس ٢٣:١‏ حم لوقا )٣۲-۲:۵‏ 

عيسي اتان روانو ٿيو ۽ رستي سان هلندي هن متي نالي هڪ شخص 
کي پنهنجي محصولي اڏي تي ویئل ڏٺو. عیسیٰ هن کي سڏي چیو تہ 
”منھنجي پئيان هل.“ تنھن تي متي اٿيو ۽ سندس پلیان هلڻ لڳو. 

© عيسيٰ متي جي گھر پر دسترخوان تي ويلو هو تہ کبئي محصول _ 
اڳاڙيندڙ ۽ گنھگار آیام, جيڪي عیسیٰ ۽ سندس شاگردن سان اچي گڏ ويٺا. 
© جڈھن فریسین اھا ڳالھہ ڏئي تہ انھن عیسیٰ جي شاگردن کي چیو تہ 
۷ر ماق جو اساد م ضول اکا دزن ع گمگار نسات گا حر و کاو ا 
© عيسيٰ هي ٻڌي ورتو ۽ چیائین تہ ”تندرستن کي طبيب جي گھرج نہ 


۲-۱:۱۵ لو‎ ۱١-۹ 


۲٢٣-۹ متی‎ ۲۲ 





هوندي آھي, پر بیمارن کي هوندي آهي. 02)وجو ۽ وجي سمجھو تہ هن 
لکت جي معنیٰ چا آهي تہ امون کي جانورن جي قرباني نہ گھرجي پر رحم 


کپي ۾ ' چالاوجو آ9 نيڪن کی نہ پر گنھگارن کي سڏڻ لاء آیو آهيان . 


ورتق انت وال 


(مرقس ۲۲-۱۸:۲ لوقا ۳۹-۳۳:۵) 


© پوءِ عیسیٰ وٽ یحیٰ بپتسما ڏيڻ واري جا شاگرد آیا ۽ چیائونس تہ 
”اسين ۽ ۽ فریسي تہ اثر روز رکون ثام پر اوھان جا شاگرد روزا چو نہ ٹا 
e‏ ”جیستائین گھوٹ جاجین سان گڏ آهي 
ٿين هو ڪي غمگين رهندا ڇا؟ پر کو وقت ايندو جڏهن گھوٹ انھن 
اد جدا کیو ویندو تہ ان وقت ھو بہ روزا رکندا. 
© ڪوبہ ماٹھو پراٹي پھرا کي نئین ڪپڙي جي چتي نہ ٿو هتي . ائين 
ڪندو تہ نئین چتي پھراڈ کي ٿاڙي اڃا بہ وڏو انگھہ ڪري وجھندي 30 
وري ڪوبہ تازي مئي پراٹن ¿ ساندارن پر ٿو پري, جيڪڏهن ائين ڪندو تہ 
ساندارا اتی پوندام مئی هارجي ویندي ۽ ساندارا بہ زیان ا تھتگری 
تازي مئي نون ساندارن پر وجھبی آهي تہ جیئن ٻيئي سلامت رهن.” 


سردار جي ڌيً کي جیئرو ڪرڻ ۽ هڪ عورت کي شفا ڏيڻ 
(مرقس ۴۳-۲۱:۵ لوقا )۵٦-۰:۸‏ 

© جڏهن عيسيٰ انهن کي هي چئي رهيو هو تڏهن يهودين جي مقامي 
عبادت خاني جو هڪڙو سردار وٽس آيو ۽ سجدو ڪري چیائین تہ نہ ''ھینٹر لی 
منهنجي ڈیا می آھي, پر هلي ھت لائیندوس تہ هو جيئري ٿي پوندي.“ 
® تڏهن عیسیٰ اٿيو ۽ شاگردن سميت هن سان گڏجي هليو. 

© واٽ تي ڪا عورت هئي جنھن کي ٻارهن سالن کان رت پیو ايندو 
هو. هو عيسيٰ جي پلیان آئي ۽ اچي سندس ڪپڙن جي پلو کي ھث 
ادن ی خا ته ”جيڪڏهن رڳو ڪپڙن کي یہ هٿ لگو تہ 
چگی پلی ٿي پونديس.“ ()عیسیٰ ڦري انهي عورت کي ڏٺو ۽ چیائین تہ 


۹ مت ۱۲:>م هوس ٦:٦‏ 





۳ ۳۴-۲٣:۹ متی‎ 


”دلجاءِ ڪر ذئ], تنهنجي ایمان تو کي چتایو آهي. “ انھی؟ ئی وقت اھا 
عورت چڱي پلي ٿي پيئي. 

© پوءِ عیسیٰ سردار جي گھر پھتو ۽ ڏٺائين تہ جنازي تي ماتمي ساز پیا 
وڄن ۽ ماٹھن جو گوڑ لڳو پيو آهي 0 تعن تي هن چیو تہ ”سپ هليا وڃو 
ڇوڪري مئي ڪانہ آهي پر هو ننڊ پيئي آهي.“ 69 سپيئي ان تي ٺلوليون 
کرٹ لڳا. ماڻهن - جي ٻاهر نڪرڻ شرط عيسيٰ ڪمري پر ويو ۽ چوڪري 
جي مت کان ورتائين تہ هو اي ویلي. هن واقعي جي خبر انهي علائقي 
جي ڪنڊڪڙچ پر پکڑجي ويي 


ہن انڌن کي سجو ڪرڻ 

@ جذڈھن عیسیٰ ان جاءِ تان اڳتی وڈیو تہ ہہ انڌا ماٹھو سندس پلیان 
آيا ۽ رڙ ڪري چیائونس تہ ”اي ابن دائود! اسان تي کو رحم ڪريو.“ 
® پوءِ عیسیٰ مک گھر پر آیو تہ اھي انڌا بہ وٽس آیا ۽ هن پچین تہ ”چا 
اوهان کي یقین آهي تہ هي کم آ8 ڪري سگھان ٿو؟“ تنھن تي انھن 
جواب ڈنو تہ ”ھائو سائین. “ @عيسيٰ انھن جي اکين کي هٽ لات 
چیائین تہ ”ائين ئي ت ٿٿي جیئن توهان جو ايمان آهي . ۶۳ پچ 
دید موٽي آئي. پوو کين سختية سان تاگید ڪيائين تہ ”متان اها گالھہ 
ڪنهن کي ٻڌايو.“ پر انھن وڃي علائقي جي ڪنڊڪڙچ ۾ عیسیٰ 
جون ڳالهيون پکيڙي ڇڏيون. 


وی بی ہا 
۔ ےت کہ توق 
هو. 69 پوت جي نڪرڻ شرط ماتهو ڳالهائڻ شروع کیو : تہ خلق عجب م 
پئجي ويئي ۽ چوڈ لڳي تہ ”بني اسرائیل پر اسان اڳي ائين ٿيندي ڪون 
ڈلو آهي . a‏ ”هو ڀوتن جي سردار جي مدد سان 
مانهن مان پوت ڪڍي ٿو.“ 


۹ مت ۲۵:۱۰ ۲۴:۱۲ مر ,۲٢:۳‏ لو ۱۵:۱۱ 


٦:۱۰-۳۵:۹٩ متی‎ ۳ 


عيسي جو ماٹھن تي رحم ڪرڻ 

© پوءِ عیسیٰ چوطرف شهرن ۽ ڳوٺن پر گھمندو رهيو. اُتي هو سندن 
عبادت خانن ۾ ماٹھن کي تعليم ڈیندوم بادشاهت جي خوشخبري جي 
منادي ڪندو ۽ هر قسم جي مرضن ۽ بيمارين کان شقا ڏيندو رهيو. 63 هن 
جذھن میڑ دا تہ سندس دل رحم سان ڀرجي ويئي ۾ چاگاڈتہ هو ائين 
ڈکویل ۽ بي سھارا هئا جیئن رڍون ريڍار کان سواءِ هجن. @ تنهنڪري 
پنهنجن شاگردن کي چیائین تہ ”فصل تہ ڏاڍو ڀلو ٹیو آهي پر ان کي لٹندژ 
ٿورا آھن. © تتهنڪري فصل جي مالڪ کي عرض ڪريو تہ لاباري لاء 
ماٹھو ڏياري موڪلي .“ 


ہارھن رسول 


(مرقس ۱۹-۰۳ لوقا )٦٦-۱٢:١‏ 


()عیسیٰ پنھنجن ٻارهن شاگردن کی پان وت سڏي گڏ کیو ۽ 
۱ کین اختياري ڏنائين تہ پوتن کي ڪڍين ۽ هر قسم جي بيماري 
۽ مرض کان شفا ڏين. © انهن ٻارهن رسولن جا نالا هي آهن: پھریون 
شمعون جنھن کي پطرسن ڪري سڏيندا آھن ۽ سندس ڀاءُ اندریاس, یعقوب 
۽ سندس پاغ یوحنام, جيڪي زبدي جا پت هئام © فلپس ۽ برئلمئي, توما ۽ 
متي محصول اڳاڙيندڙ٬‏ حلفي جو پٽ یعقوب ۽ ثدئي, (0 شمعون قوم پرست 
۽ يهوداه اسڪريوتي جنھن بعد پر دغا ڪري عیسیٰ کي پڪڙايو 
ٻارهن رسولن کي موڪلڻ 
(مرقس ۱۳:٦‏ لوقا )٦-۱:۹‏ 
© عيسيٰ هنن ٻارهن رسولن کي هيئين هدايتن سان روانو کیو تہ ”ڪنهن 
بہ غير قوم جي علائقي ڈانھن یا سامرین جي شھرن پر نہ وججوم © پر 
بني اسرائیل جي گهراڻي جون جيڪي رڍون گمراهہ ٿي ويون آهن تن وٽ 
۹ مت ۲۳:۴م مر ۳۹:۱, لو ۴۴:۴ ٢٦۶۹٢٢‏ گا ,۱4:٢>‏ ١۔با‏ ۱:۲۲ ۲.توا 
۸۳۶۸ء حز۵:۳۴, مر ۳۴:۹ ۳۸-٣:۹‏ لو ٢:٠٢‏ 


۳۵ ۱۸:۱١ متی‎ 


۰ 





وججو. @ جتان جتان لنگھو تہ اهو اعلان ڪندا وڃجو تہ ”آسمان واري 
بادشاهت ویجھی آئی آهي .' © بيمارن کي شفا ڏجو ۽ مئلن کي جیئارجو, 
ڪوڙهہ جھڑي مرض وارن کي پاڪ صاف گج وع ماڻهن مان پوت ڪڍ جو. 
اوهان کي مفت ہر ملیو آهي تنهنڪري اوهين بہ مفت ۾ ڏجو. © کيسي 
پر پان سان سول م چاندي يا نامي جو ڪوبہ سڪو نہ کٹجوم 9 سفر ۾ 
پاڻ سان ٻاچڪو يا ٻيو پهراڻ يا بوٽ يا لٹ نہ کڻجو. مزور کي جيڪي 
گھربو سو کیس ملندو. 

© جڏهن اوهين ڪنهن شهر يا ڳوٺ پر وجو تہ جاچ ڪجو تہ اهڙو 
کو آهي جو اوهان جو اڏرڀاءُ ڪري تہ پوءِ وٽس ايستائين ٽڪجو جيستائين 
ان شھر مان روانا نہ ٿيو. 69 جڏهن ڪنهن گھر پر وڃو تہ سلام ڪجو. 
© جيڪڏهن گھر جي مالڪن سلام وراتيو تہ اوهان جو مٿن سلام رهندو 
پر جيڪڏهن نہ ورائیندا تہ اوهان جو سلام اوهان ڈانھن موٽي ایندو. 
69 جيڪڏهن کو گھر يا شھر اوهان جو آڌرڀاءُ نہ ڪري يا اوهان جي 
ڳالھہ نہ ٻڌي۔ تہ پوءِ اھا جاءِ چذجو ۽ پنھنجي “پيرن جي مٽي تي ڇنڍي 
ڇڏجو. 869 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ آخرت جي ڈینھن اهو شھر سدوم 

راه جي شهرن کان وڏيڪ پوگیندو." 


(مرقس ۱۳-۹:۱۳ لوقا ۱۲:۲۱->۱) 

© ”ڏس آ9 اوهان کی ڄڻ تہ رڍن وانگر بگھژن منجھہ موڪليان ٿو 
ا ۰ کے ل١ NE‏ ہت ۱ 
تنهنڪري اوهين نانگن وانگر چالاگ ۽ ڪبوترن وانگر بي ضرر ٿجو. 9© پر 
انھن ماٹھن کان هوشيار ٿجوم چالاوجو اهي اوهان کي گرفتار ڪري ڪورٽن 
جي و ڪندا ۽ ۽ پنھنجن 21 م کي ٣‏ چجھبک ھٹندا. 
ہے تہ چھ انهي دور جي هڪ رسم, جنھن مان مراد ڪنهن 
گالهہ کي رد گرڈ جي صورت ہر ساري ذمیواري سندن مٿان مجن جو اظھار ڪرٽ آهي . 


۱۵-۰ لو ۱۲-۴:۱۰ ۱۰:٠١‏ گر ۱۴:۹, ۱۔تمم ۱۸:۵ ۱۴۰۱۰ رس ۵۱:۱۳ 





۰ مت ۲۴:۱۱, پید ۲۸-۲۴:۱۹ ٦:٠١‏ لو ۲۰-٣:۱۰ ۳:۱۰٣‏ لو ۱۲-۱۱:۱۲ 


€ یم 


۲۸-۱۹:۱۰ متی‎ ik 


چوتہ اوھین انهن غير قومن کي خوشخبري ٻڌائيندا. 9) پر جڏهن هو اوهان 
کي گرفتار ڪرائين تڏهن اها ڳڻتي نہ گجو تہ اوهان کي کھڑو جواب ڈیٹو 
آهي. جيڪي اوهان کي چوٹو هوندو تہ اهو انهي مهل پاٹعي اوهان کي ٻڌايو 
ويندوم © چالاوجو جيڪي لفظ اوهين ڳالهائيندا سي اوهان جا نہ هوندا پر 
اومان جي پي جو روح اوهان جي وسيلي ڳالهائيندو. 

9© اء ڀاءُ کي مارائڻ لا گرفتار گرائیندو, و پنهنجي ہار کي 
گرفتار ڪرائيندو ۽ ٻار پنهنجي مائپي؟ کان ڦري ويندا ۽ هنن کي مارائڻ لاءِ 
گرفتار کرائیندا. . © منهنجي نالي جي ڪري E‏ 

پر اوهان مان جيڪو توڑ تائين نپائیندو اهو ئي ڇوٽڪارو حاصل ڪندو. 
69 جڏهن هي اوهان کي ڪنهن شعر پر ستائين تہ ٻئي شهر ڈانھن هليا 
ر ی ا سی ا 
کم ختم ئی نہ گندا تہ ابن‌آادم اچی سھڑژندو. 

09 کوبہ شاگرد پنهنجي استاد کان می نہ آھی ۽ نہ وري کو علام 
پنھنجی مالڪ کان . 9 شاگرد لاء اهو سلو آهي تہ هو پنهنجي اساد سان 
هر حال پر شامل رهي ۽ غلام لاءِ تہ پنهنجي مالڪ سان. جیکڈھن گھر 
جي مالڪ کي ئي بعل زبول ڪري سڏيو وڃي تہ سندس گھر جي پاتین کي 
تہ ان کان بہ وڌيڪ بدتر ڪري سڏيندا.“ 


دجو پر گنھن کان؟ 
(لوقا ٢۱:٣-ھ)‏ 
© ”تنهنڪري انھن کان نہ ڊڄو. چالاوجو اهڙي ڪابہ شئ ِکیل نہ 
آهي جا پڌري نہ ٿيندي ۽ اهڙي ڪابہ لڪل نہ آھی جا ظاهر نہ ٿيندي. 
© جو هينئر آ٤‏ اوهان کي اونداهي] پر ٻڌايان ٿو سو اوهين روز روشن پر ٻڌائجو. 
جيڪو اوهين سس پس ہر ہذو ٿا اهو وڏي واڪي ڪون تان پڪارجو. 
۵ انھن کان نہ دجوم جيڪي رڳو جسم کي مارين ٿا پر روح کي نہ ٿا 
ماری سکھن. سکری خدا کان دج جیگو ٻنھي يعني جسم ۽ روح 


7۰[ نیت ۹۲۷۷۳ء۳ OVO EOS SESE‏ 
۰ مت ۳۴:۹ ۲۴:۱۲), مر ۲۲:۳, لو ۱۵:۱۱ ٢٦٦٠٢‏ مر۲۲:۴, لو ۱٤:۸‏ 


متی ۲۹-۲۹:۱۰ ك۳ 


کي ماري جهنم ۾ وجھي سگھي ٿو. 9 اوهين ھک ننڍڙي سڪي ۾ 
ہے ےت رو کت 
جي مرضي کان سواء زمين تي نہ ثثي ڪري . . اوهھان جي مٹی جا تہ وار بہ 
کیل امن (م سو اوهان کي دجی تہ ری جاڪاڻتہ اوهان یئ قیمت 
ڪر ئي جهرڪين کان وڌيڪ آهي.“ 





مسیح کي قبولڻ ۽ نہ قبولڻ جو نتیجو 
(لوقا ۹-۸:۱۲) 
© ”جیکو مون کي ماٹھن جي اڳيان ر تا جو ان ان 
کي پنهنجي آسمان واري پي) جي اڳيان قبول ڪندس. 9 پر جيڪو ماٹھن 
ي اڳان موق کی قبول ت کشر تن کي الیم پنهنجي اسان واري 
وا ی اکنا قبول نہ گندس.ٴ 


صلح لمم پر جنگ 


)٢>-٦٦:۱۴ ,۵۳-۵٥:۱٣ (لوقا‎ 


69 ”ائین نہ سمجھو تہ آ۶ دنيا ۾ صلح ڪرائڻ ایو آهيان. منهنجي ڪري 
صلح نہ پر ترار ھلندي . سو ودج ہس 7 جو 
ٿيندوم ڌي ما جي خلاف ۽ نهن سس جي خلاف ٿيندي» © ۽ ماٹھوٗ نهو جا 
دشمن خود سندس گھر جا ڀاتي ٿيندا. 

2 جيڪو مون کان وڌيڪ پنهنجي پي يا ماءُ سان پیار ڪري ٿو اهو 
منهنجي لائق نہ آھي ۽ جیگو پنھنجی ذئ يا پٽ سان مون کان وڈرزنگ 
پيار ڪري ٿو سو ب منهنجي لائق نہ آهي. ® جيڪو پنھنجو صلیب کڻي 
منھنجی پلیان نہ ٿو هلي سو منهنجي لائق نہ آهي . 0 جيڪو پنهنجي جان 
بچائڻ جي ڪوشش ڪندو سو أھا وجائیندو ۽ جيڪو منهنجي لاءِ پنهنجي 
ا ور الا حاصل گشی؟ 





۰ ۲ .تم ٣٣-٣۵:۱۰ ۱۲:٢۲‏ میک ٦:٤‏ ۴۸:۱۰۰ مت )۲۴:۱٦١‏ مر ۳۴:۸ 
لو ۲۳:۹ ۲۹:۱۰۰ مت ,)۲۵:۱٦‏ مر۳۵:۸, لو ۲۴:۹ >۳۳:۱, یو ۲۵:۱۲ 


٩۹:۱۱-۴۰:۱۰ متی‎ ۲۸ 


اجر 
(مرقس ۴۱:۱۹) 


9 ” جيڪو اوهان کي قبول ڪندو سو جن مون کي قبول ڪري ٿو ۽ 
جيڪو مون کي قبول ٿو ڪري سو جن ان کي قبول ٿو ڪري جنھن مون 
کي موڪليو آهي . (6 جيڪو نبي کي خدا جو نبي سمجهي قبول ٿو گري, 
تنهن کي نبي جيترو اجر ملندو ۽ جيڪو نيڪ کي نيڪ سمجهي قبول ٿو 
ڪريء تنهن کي نيڪ جيترو اجر ملندو. آ4 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ 
جيڪوبہ هنن ننیژن مان گنھن بہ هڪ کی منھنجو شاگرد سمجھی هڪ 
پیالو ٿڌي پاڻي جو پیاریندو تہ ان کي ان جو اجر ضرور ملندو.“ ٠‏ 


یحی بپتسما ڈیں واری جا قاصد 
(لوقا ے>:۳۵-۱۸) 


© جڏهن عیسیٰ پنھنجن ٻارهن شاگردن کي هدايتون ڏيئي چکو 

۱ ۱ تہ هو اتان روانو تي ویو تہ جیئن ویجھن شھرن پر وجي تعلیم 
ڏئي ۽ تبلیغ ڪري. 

© جڏهن یحیٰ جيل پر مسيح جي ڪمن بابت ٻڌو تہ هن پنھنجا ڪي 
شاگرد عیسیٰ ڈانھن موڪليا. © هنن اچي عیسیٰ کان پچیو تہ ” جيڪو اچڻ 
فو سو اوهين ئي آهيو يا اسين ڪنهن ہئي جو انتظار ڪريون؟“ © تنهن 
تي عیسیٰ جواب ڏنن تہ ” جيڪي گجھہ اوهين ہذو ۽ ڏسو ٿا سو یحیٰ کي 
وجی ٻڌايو تہ © انڌا ڏسن ٿام منبا گھمن ٿا ڪوڙهہ جھڑي مرض وارا پاڪ 
صاف ٿين ٿام و ردا جيرا ٹین ٿا ۽ غریین کي خوشخیري بذائي 
وجي ٿي. © سڀاڳو آهي اُھو جنھن کي مون بابت ڪوب شڪ نہ آهي.“ 

© جڏهن اهي هليا ويا تہ عیسیٰ ميڙ کي یحیٰ بابت چوڈ لڳو تہ ”اوھین 
A Gy‏ 
ڏسڻ ويا هئا؟ چا پلا سلن ڪپڙن واري ماڻهو کي؟ جيڪي سٹا کپڑا پائین ٿا 
سي بادشاهن جي محلن پر هوندا آھن. ® پر پلا چا ڏسڻ ويا هئا؟ چا هڪ 


۰ مر ۳>:۹م لو ۴۸:۹م ١٠:٦۱ء‏ یو ۲۰:۱۳ ۵:۱١‏ یس 1-۵:۳۵ ۱:٦۱‏ 


سی ۴۹-۰۳۶۰ ۳۹ 


نب٤‏ کی؟ ھام تہ ہذو ا٤ ٤‏ اوھان کی ہذایان تہ نبي کان بہ وڏي کي . () یحيٰ 
اهو آهي جنھن بابت خدائي ڪتاب پر لکيل آهي تہ ۱ ۱ 
آ8 پنھنجی پيغمبر کي تو کان اڳ ۾ موڪليان ٿو 

تہ هو تنهنجو رستو تو لاو تيار گري.' 
٤ ©‏ اوهان کي سچ ٿو ہذایان تہ تہ جيڪي بہ بہ ماۂ جي پیتان نڪتا آهن انھن 
۾ یحیٰ بپتسما ڏيڻ واري کان ڪوبہ وڏو نہ آهي. . تنھن ھوندي بہ آسمان 
واري بادشاهت پر جيڪو سپني کان ننڍو آهي اهو ان کان وڏو آهي . 63 یحیٰ 
بپتسما ڏيڻ واري کان وٺي هن وقت تائين ع اسمان واري بادشاهت تي ڏاڍائي 
پئی ئی آھی ۽ ڈادا ماٹھو ان کی ڏاڍائئ سان ڦٻائين ٿا. © چالاوجو سپني 
نہیں ۽ توریت اها گالغۃ يحل جي وقت تائین اگگٹی ڪري ٻڌائي آهي. 
© جيڪڏهن اوهين اعتبار ڪريو تہ الياس نبي جيڪو اچٹ وارو هو سو هي 

يحي اٿو. 9) جنهن کي بہ ڪن آهن سو ڀلي بذي.' 
@ هن وڌيڪ چیو تہ ”هن زماني جي ماٹھن کي آء ڪنهن سان پیٹیان؟ 
اهي تہ انهن ہارن وانگر آهن جيڪي بازارن پر ويهي مکہئي کي سڏ ڪري 
جون ٹا تہ 63 ”اسان اوھان لا شرناع وڄائي پر اوھین نچیا ئي ڪين اسان 
سوگ ڪيو پر اوھین رنا ئي ڪين . ' 0 بحیٰ نہ کائیندو نہ پیئندو آیو آھي, 
سورد تھی سوہ آهي. © . 8ابن آدم 3 کاو دوا 
آهي ۾ تنهنڪري هر ڪو پیو چوي نہ ذسوم هو پيٽو ۽ شرابي آهي ۾ محصول 
اڳاڙيندڙن ۽ گنھگارن E‏ آهي .' خدا جي سیاٹپ تہ سندس ڪمن 





مان ئي سچي ثابت ٿئي ٿي.“ 
(لوقا )۱٥-۱۳:۱١‏ 


© پوءِ عیسیٰ انھن شھرن کي نندڈ لڳو جن پر هن معجزا ڪيا هثا, 
جاگاؤت مانن هنکن گنام کان تر بعر نہ کی عنی اتا ”مصیبت آهي 


۷۱ مھلا ۱٣-۱٢:۱ ٠:۴۳‏ لو ١٦:١٦‏ ۱۴۴:۱۱۹ ملا ۵:۴, مت ۳-۰:4 





کو ہی ۱ یس ۱۸-۱:۲۳, حز ۲۹:۲۸-۹۱:۲۹ یوا ۸-۴:۳ 
عا ۱۰-۹:۱ زڪ ۳-۲:۹ 


۴ متی ۲۰-۲۲:۱۱ 


تو تي اي شھر خرازين! ۽ مصیبت اهي تو تي اي شهر بيت صيدا! چالاوجو 
و ا رار ا ی کی رو و 
وجن 7 تہ ڪڏهن - جو اتان جا ماتھو کٹو ڍڪي ._ مني م رک وجھيی 
پنھنجن گناهن کان توبهہ ڪن ها. 41٩9‏ اھات کے بایان ٹر اشرت 

جي ڈینھن صور ۽ صيدا کان بہ اوهين وڌيڪ پوگیندا. @ اي ڪفرناحوم ! 
چا تون ڀانئين ٿو تہ تون عرش تي کڄي ویندین؟ بلڪل نہ, پر اٽلندو تون 
پاتال بر ڦٽو کیو ویندین. چالاوجو جيڪي معجزا تو پر ڪيا ويا آهن سي 
جيڪڏهن سدوم شھر پر ڪيا وجن ها تہ اهو جيڪر ا ر 
هجي ھا ۰ تہ پوءِ آ8 وی بذایان ٿو ور آخرت جي ڈینھن سدوم شھر 
کان تون وڌيڪ ودين 


روحاني راحت 
(لوقا ۲۲-۲۱:۱۰) 

9 تنھن وقت عیسیٰ چیو تہ ”اي بابا! آسمان ۽ زمین جا مالگ, ا تٹھنجا 
احسان مڃان ٿو جو تو هي گالھیون سیاٹن ۽ سمجھہ وارن کان ڳجهيون 
رکیون آھن ۽ سادن کي ظاهر ڪري ڈیکاریون ائیئی. © ها بابام, چالاوجو 
تنهنجي رضا ۽ ۽ خوشي ٤‏ سان ائين ٿيو آهي .“ 

9 پوءِ مسیح چیو تہ TT‏ 
آهن. 0و کر سی نہ ٿو سجاتي ۽ نڪي پٽ کانسواءِ پيٴ کي 
کو سڃاڻي ٿو يا رڳو اهي جن تي پٽ ظاهر ڪري. 

اوهين سپ جيڪي گرا بار کڻي ٿڪجي پیا آهيو سي مون وٽ اچو, 

آ٤‏ اوهان کي ارام دفر 9 منهنجي پاجاري پنهنجي ڳچي مر وجھو 
۽ مون کان سکوم چالاوجو آ دل جو نرم ۽ نماٹو اھیان. رف دم 
روح کي آرا ت8 © چالاوجو منهنجي پاجاري سولي آهي ۽ : 
بار هلڪو آهي .“ 





۱ یس ۱۵-۱۳:۱۴ پید ۲۸-۲۴:۱۹ ۲۴:۱ مت ۱۵:۱۰ م لو ۱۲:۱۰ 
۱ یو ۱۸:۱م ۱٥٤٥۰١ FO:‏ ۲۱۹:۱۰ یر TT‏ 


متی ۱۲-۱:۱۲ 21 





سبت جی ڈینھن بابت سوال 
(مرقس ۲۳:۲-۔۲۸م لوقا )۵٥-۱:١‏ 


(٥)ان‏ کان پوءِ ستت ئي سبت جي ڈینھن عیسیٰ ان وارین ہنین 
۲ ۱ مان پئی لنگھیو تہ هن جي شاگردن کي بک لگي ۽ هو ان جا 
وگ پتی کائی لگا . © جهن فریسین هي ڏو تہ عیسیٰ کی چیائون تہ 
قسو, اوهان جا شاگرد اهو ڪر ڪن ٿا جيڪو سبت جي ڈینھن جائز 
نہ آهي.“ © تنهن تي عيسيٰ چين تہ ”اوهان اهو ڪين پڙهيو آهي چا تہ 
جڈھن دائود ۽ سندس سائین کي بک لڳي هئي تہ هنن چا ڪيو هو؟ © هو 
خدا جي گھر پر گھڑي ويو. هن ۽ سندس سائین نذر جون اهي مانيون 
کاڌيون جيڪي رڳو ڪاهنن کي کائڻ جائز ھیون, پر کين نہ . © چا اوهان 
توریت پر نہ پڑھیو ھی تہ تہ هيڪل ۾ توڙي جو ڪاهن سبت جي ڏينھن 
جی پرھیز نہ ٹا رکن تہ یہ ڈوھدار نہ ٹا لیکجن؟ © پر آ8 ؛ اوهان کي ٻڌايان ٿو 
تہ هتي هڪڙو اهڙو بہ آهي جو هيڪل کان وڏو آهي اهو لکیل آهي ت 
مون کي جانورن جي قرباني نہ گھرجي ي پر رحم کہی.ٴ جيڪڏهن اوهين 
بی سرت می E‏ ہے ہت بت 
® ابن‌آدم تہ سبت جو بہ مالک آھی۔“ 


سگل ھٹ وارو ماٹھو 
(مرقس ۱:۳-٦م‏ لوقا )۱٢٠-٦:٦‏ 


© عیسیٰ اتان روانو ٿي انھن بمرڈیں کے ET a‏ © تي 
هڪڙو سڪل هٿ وارو ماٹھو هو. ڪي اھڑا ب اي هئا جيڪي چاهين پیا تہ 
عيسيٰ کو غلط ڪر ڪري تہ مٿس تهمت هڻن. تنهنڪري انهن پچیس 
تہ ”چا سبت جي ڈینھن شفا ڏيڻ جائز آهي؟“ © تنهن تي عیسیٰ وراٹین 
تہ ”جيڪڏهن اوهان مان ڪنهن جي رو سبت جى ڈینھن کڏ پر ڪري 


جھ 


يوي م تہ جا اوھین ا کین جھلی باھر نہ ڪل ندا؟ () پر ماتھو تہ رد د کان 


۲ شر ۲۵:۲۳ ۴-۳:۱۲ ۱ .سم ٩-۱:۲۱‏ الاو ۹:۴ 





۲ کا ۱۰-۹:۲۸ ۱۲:ے مت ۱۳:۹ هوس ۱۱:۱١ ٦٦٦‏ لو ٥:۱۴‏ 


۴ متی ۲۲-۱۳:۱۲ 


7 : :- 5 38 7 - ص۷ 
ڪيدو نہ وڈیک قيمتي اهي ۾ تنهنڪري سبت جي ڈینھن تي چگو کر 
کرڈ جائز آھی ." 69 پوءِ ھن انھےے ماٹھوٗ کی چیو تہ ”پنھنجو ھث ڊگھو 
ڪر.“ هن هٿ ڊگهيريو تہ سندس هٿ لیک ٿي ويو ۽ بلڪل ٻئي هٿ 

٦‏ :. .ہب 8 سے 
جهڙو ٿي پیس. © فريسي هليا ويا ۽ پاڈ پر سازشون سٽڻ لڳا تہ ڪيئن 


خدا جو چونبیل نوڪر 


9) جڏهن عیسیٰ کي اها خبر پيئي تہ هو اتان روانو ٿي ويو. ڪيئي ماٹھو 
سندس پٹیان هليا م انهن پر جيڪي بيمار هئا تن سڀني کي شفا ذنائین, 
93۽ کین تاگید ڪري چیائین تہ ”مون بابت کنھن کی بہ نہ پڈائجو.“ 
© اهڙيٴ طرح خدا يسعياه نبي جي معرفت جيڪي چوایو هو سو پورو ٿيو تہ 

9۵ ”ڏسوم هي منھنجو ہانھو آهي۽ 

جنھن کي مون چونڊيو آهي . 

مو منھنجو پیارو اهي _ 

آ2 هن مان ڏاڍو خوش آهيان. 

آ٤‏ هن تي پنھنجو روح نازل کندس, 

۽ هي منھنجي انصاف جو غير قومن پر اعلان ڪندو. 
O93‏ ھو نہ جھیڑو ۽ نہ هل کندو, 

۽ نہ وري گهٽين پر هن جو وڏو آواز ٻڌڻ پر ايندو. 
()فٹل ڪانو بہ هو ڪين پجندو, 

۽ نہ وري ٽمڪندڙ وٽ کي وسائیندو. 

هو ائين ڪندو ويندوم جيستائين انصاف جي فتح نہ ڪرائي ۾ 
© ۽ هن پر سڀني قومن جون اميدون هونديون. “ 


عیسیٰ ۽ بعل زبول 
(مرقس ۳۰-١٠:۳‏ لوقا )٢٢٣-۱۴:۱۱‏ 


© پوءِ ڪن ماٹھن عیسیٰ وت هڪ ماٹھو آندو جيڪو انڈو هو ۽ ڳالهائي 


۲۱-۲ یس ۴-۱:۴۲ 





۴۳ ۳٣-۲٣:٠٢ متی‎ 


لہ لہ ي تو چڇاڪانتہ هن ۾ پوت هو. . عیسیٰ ان کي ڇٽائي جکو پلو 
ڪري ڇڏيو ۽ پوءِ هو ڳالهائڻ ۽ ڏسڻ لڳو. © ساري خلق حيران ٿي ويئي 
ء پچیائون تہ ”چا هي دائو د جو پٽ آهي؟“ @ جڏهن فریسین کي اها خبر 
پیئي تہ چوڈ لگا تہ ”هو پوتن جي سردار بعل زبول جي مدد سان پوت ڪډي 
تو۔ “ 9عیسیٰ انھن جي نيتن کي جائیندي چیو تہ ”جنھن بہ بادشاھت پر 
ڦيٽهڙو پوي ٿو سا برباد ٿيندي ۽ جنھن بہ شهر يا گھر پر ذفیڑ پوي ٿو سو بہ 
هلى نہ سگھندو. 60 پوءِ جيڪڏهن شيطان م شيطان کی ڪڍندو تہ منجھس 
فيٽهڙو پوندو ۽ پوءِ سندس بادشاهت ڪيئن جتاءُ ڪندي؟ ۵) جیکڈھن آ2 
بعل‌زبول جی مدد سان پوت ٿو گیان, تہ پوءِ اوھان جا ماٹھو ڪنهن جی 
تر مدد سان انھن کی حین؟ پوءِ تہ اھی ئی اوھان کے کو کتدا, ۸ پر 
جيڪڏهن آ٤‏ خدا جي روح جي مدد سان پوتن کي ڪڍان ٿو تہ پوءِ جاٹو 
تہ خدا جي بادشاھمت اچي پھتی اهي . 

© ڪوب ماٹھو ڪنهن طاقتور ماٹھوٌ جي گھر: ۾ گھڑي سندس ملگیت 
تیستائین فري نہ مگھثر ان هو پھریائین اُن طاقتور ماھوٗ کي بڏي 
سوگھو نہ ڪندو. تنھن کان پوءِ ئي هو سندس گھر ڦري سگهندو. 

() جيڪو مول سان نہ آھی سو منھنجی خلاف آھی ۶ ۽ جیگو مون 
سی سس و EG‏ 
ببخش ٿي سگھندو, راڪ روح جي خلاف بحکیل ڪفر نہ بخشیو ویندو۔ 
تی ےھ پر جیگڈھن کو پاڪ روح جي خلاف ڪجهہ ڳالهائيندو 
تہ اهو کیس نڪي هن جھان پر ۽ نہ وري ایندڑ جھان پر بخشیو ويندو.“ 

جھڑو وٹ تھڑو میوو 
(لوقا ۴۳:۰۔۔۴۵) 

© ”جیگڈھن وڈ سلو آهي تہ ميوو بہ سلو ڈیندو ۽ جيڪڏهن وڈ خراب 
۲ مت ۳۴:۹, ۲۵:۱۰ ۲ مر ۴۰:۹ ٣۲‏ لو ٠۰:۱١‏ 
۲ مت کڪ:۲۰ 


۴۲.۰۷٦۷ متي‎ ۴۳۴ 





آهي تہ میوو بہ خراب ڏيندو. چالاوجو وڈ کي سندس میوي مان سجالبو 
آهي . اي نانگ جا ہجو! اوهين ڪيئن چگيون ڳالهيون جئي سگھو ٿا 
جڏهن نہ اوھین يان بجڑا اهو حالاءِجو دید گڑو زبان ڏوئي ۾ و 
ٻاهر ڪڍي سو ئي . هڪ نیک مانهو بن پنهنجي دل جي چڱي خزاني مان 
چگیون ڳالهيون ٿو ڪڍي ۽ بڇڙو و رش دل ی جي عق 
مان بچڑیون ڳالهيون ڪڍي ٹو۔ 

© اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ آخرت جي ڈینھن هر هڪ کي پنهنجي 
بیگار گالھایل لفظن جو حساب ڈیٹو پوندو . ۵ جالاوجو اوھان حا لفعظ 


ئي اوهان کي ڏوهي یا بي ڏوهي ٺهرائيندا. “ 


(مرقس ۱۲-۱۹:۸ لوقا ۳۲-۲۹:۱۱) 


60 پوءِ ڪن شریعت جي عالمن ۽ فريسين هن کي چیو تہ ”استادم 
اسان کي کو معجزو ڏيکار.“ @ تنن تي عيسيٰ ورائین تہ ”هن زماني جا 
ماٹھو ڪيڏا نہ بچڑا ۽ بی ايمان آھن جو مون کان معجزو ٹا گهرن . پر انھن 
کي يونس نب٤‏ جي معجزي کان سواء ٻيو ڪوبہ معجزو نہ ڈیکاریو ويندو. 
© چالاوجو جیئن يونس ٽي ڈینھن ۽ ٽي راتيون مچي) جي پيٽ ۾ پيو هوم 
تیٹن ابنآدم بہ زمين جي پيٽ پر ٽي ڏينهن ۽ ٽي راتيون رهندو. () نینواہ 
جا ماٹھو آخرت جي ڈینھن اُٿي بيهندا ۽ هن زماني جي ماٹھن کي ڏوهاري 
ٹھرائیندام چالاوجو انھن تہ يونس جي تبلیغ تي پنھنجن گناهن کان توبھہ 
ڪئي هئي . پر آ2 اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ هتي هڪڙو اهڙو آهي جو يونس 
کان بہ وڏو آهي. 60آخرت جي ڈینھن ڏکڻ جي راڻي اٿي بيهندي ۽ هن 
زماني جي ماٹھن کي ڏوهاري ٺهرائيندي٬‏ چالاوجو هو سليمان جي سیائپ 
ند لو وا تاد آی هئي . . پر آ2 اوھان کی ہڌایان ثو تہ هتی هھکڙو 
اهڙو آهي جو سلیمان کان بہ وڏو آھي. ۳۳٠‏ ۱ 





۲ مت :کم ۳۳:۲۳م, ۱۸:۱۵م لو :> ۲۸:۱۲۰ مت ,۱:۱٦‏ لو ۱٦:١١‏ 
۲ مت ۳:۰ "6:۳ يول ۱٤:۱‏ ۲ یون ۵:۳ 
۲ ۱ .با ۱۳-۱:۱۰م ۲.توا ٢٢-۱:۹‏ 


۴۵ ۳۰۱۳-۴۳٣۱٣۰: ٹین‎ 





پوٹن جي موت 

(لوقا )۲٦-۲۴:۱۱‏ 
© ”جڏهن کو پوت ماٹھوٗ مان نڪري وجي ٿو تڏهن اهو ویران هنڌن 
۾ ڪا جاءِ لهڻ لاء رلي ٿو جتي هو آرام ڪري سگھي. پر کیس آرام نہ ٿو 
ملي . 69 پوءِ هو چوي ٿو تہ ا٤‏ انھي) گھر پر موٽي ويندس جتان نڪتو آهيان.' 
موي اچٹ تي هو ڏسي ٿو تہ گھر خالي آهي پر صاف ۽ سینگاریل آهي. 
8 بوء هو وجي ست پيا پاڻ کان بہ وڌيڪ بچڑا پوت وٺي اچي ٿو ۽ اهي ان 
ماهو پر داخل ت ي اي رهن ٿا ۽ ن جي حالت اڳي کان بہ وڌيڪ خراب ٿي 
پوي ٿي . سو هن بچڑي زماني جي ماتهن سان بہ ساڳي حالت ٿيندي.“ ۱ 


عيسيٰ جي ماءَ ۽ پائر 

(مرقس ٣۵-۳۱:۳‏ لوقا ۲۱-۱۹:۸) 
© عیسیٰ ميڙ سان اڃا ڳالهائي رھیو هو تہ سندس ما ۽ پائر اچي پھتا. 
اهي ٻاهر بيٺي ساس ڳالهائڻ گھرن پیا. 69 تنهن تي ماٹھن مان هڪڙي 
عیسیٰ کي چيو تہ ”ٻڌو اوهان جي ماء ۽ ڀائر ٻاهر بيٺا آهن ۽ اوهان سان 
گالھائن گھرن ٿا “٠‏ 6۵ عیسیٰ چیو تہ e‏ 
کیر آهن؟“ ® ۽ پنھنجن شاگردن ڈانھن اشارو ڪري چیائین تہ ”سو 
e‏ آهن. a‏ 


r 


واري پي جي مرضي تي ھلندوم سو ئي منھنجو پاغ, پیٹ ۽ ماءُ اھی.' 


٭ہھ 


ہج چتن واري جو مثال 

(مرقفس ۹-۱:۴, لوقا ۸-۴:۸) 
©انھي ساڳئي ڈینھن عیسیٰ گھر مان روانو ٿي ویو ۽ ڍنڍ جي 
1 ۱ ڪناري تي تعليم ڏيڻ لاءِ ويهي رهيو. © سندس چوڌاري ايترا 
ماٹھو اچي مڙيا جو پا هڪڙي ٻيڙي پر چڑھي ويٺو ۽ ساري خلق ڪناري 
تي بيٺي رهي . © هو انھن کي ڪيتريون ئي ڳالهيون مثالن سان ٻڌائڻ لڳو. 


٣-۱:۵ لو‎ ٣ 





1 متی ۱۵-۴:۱۳ 





ey‏ © ہج ڇٽيندي ڪي داٹا رستي تي 

۽ پکي اچي انھن کي چڳي ويا. ۵ ڪي داتا ٽڪرائتي زمین تي 
. اتی گھٹی مٽي ڪانہ هئي, سو سلا جلدي اپریاء پر پوري مٽي نہ هئڻ 
ڪريم © جڏهن سج اپریو تہ لهسجي ويا. چاگاڈتہ انھن کي پاڙ نہ هئي 
تنهنڪري سڪ ويا. @ کی داڻا ڪانڊيرن پر ڪريا. ڪانڊيرا مٿي اپریا تہ 
انھن کی اُسرڻ نہ ڈنائون . © پر کی داٹا ڀلي٤‏ زمين تي ڪريا ۽ ٹر جھلیائون, 
ڪن پر سؤ داٹا ٿيا ڪن پر سٺ تہ ڪن پر ٽيه داڻا ب ڦر هو.“ © عيسيل 
وڌيڪ چيو تہ ”جنھن کي ڪن آهن سو ڀلي ٻڌي.“ 


A A ژمرقس ۰۶۴ص۱‎ 


© پوءِ شاگرد عیسیٰ وٹ آیا اک سای اوهان اُنھن سان مثالن 
پر چو پئی گالھایو؟ “ ()عیسیٰ وراو تم ”اوهان کی آسمان واري بادشاھت 
راو جو نر اد رد وس 
وٽ ڪجهہ آهي تنهن کي وڌيڪ ڈنو ويندو تہ تمام گھٹو ٿي پوندو. ۽ 
جنھن وت گجھہ بہ د کیڑھی, ت ان کا اھو یہ کسیر ويندو جيڪو ھن 
وت آهي . © تنهنڪري ا٤‏ انھن سان مثالن پر ڳالهایان توم چالاوجو اهي 
EEE SE‏ ا نڪي کا کين سمجھہ 
ٿي پوي. © اهڙي طرح خدا جيڪو يسعياه نبي جي معرفت چوایو هو 
سو سچو ثابت ٹیو تہ 
© چالاوجو هن قور جي عقل کي تالو لگایو ويو آھي, 
۽ هي ڪنن کان ہوڑا ٿي پیا آھن, 
۽ انھن پنھنجوں اکیون يوري چذڈیون آهن. 
تہ متان هي پنهنجين اکین سان ڏسن 
متان اهي پنهنجن ڪنن سان نكل 


۲۳ مت ۲۹:۲۵ مر ۴ :۲۵م لو ۱۸:۸م ۲۹:۱۹ ۱۵-۱۴:۱۳ یس ۱۰-۰۹:۹ 





۴> ۲٦-۱٦:۱۳ متی‎ 





۽ متان اهي پنهنجن عقلن سان سمجھن 
aS EE‏ 
© سڀاڳا آھیو اوهين جو اوهان جون اکيون ڏسن ٿيون ۽ اوهان جا ڪن 
ٻڌن ٿا. 4)2 ٤‏ اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ ڪيترن نبين ۽ نيڪن جي اها 
خواھش هئ تہ تہ جيڪي اوھین ڏسو ٿا سو هو بہ ڈسن, پر نہ ڏٺائون ۽ جيڪي 
اوهين بدو د ئا سو ھو بہ بذنم پر نہ پڈائون.“ 


پچ چتن واري جي مثال جي سمجهاڻي 
(مرقس ۲۰-۱۳:۴ لوقا ۱۵-۱۱:۸) 

® ”ذیان سان ٻڌو ۽ ہج ڇٽڻ واري جي مثال جو مطلب سمجھو. 9 اهي 
جيڪي بادشاهت جو ڪلام ٻڌن ٿا پر نہ ٿا سمجھن, سي انھي رستي 
مثل آهن جتی داٹا ڪريا. شيطان اچي انعن جي دل مان اهي پوکیل داڻ 
ڪڍي ٿو وٺي . © ٽڪرائتي زمین جتي داڻا ڪريا تنهن مثل اهي آھن جيڪي 
ڪلام ہذي جلدي خوشي سان قبول ڪن ٿا . پر اهو ڪلام انھن جى 
دلین پر پاڑ نہ ٿو هٹي ۽ گھٹو وقت جتاء نہ ٿو ڪري. تنهنڪري جڏهن 
ڪلام جي ڪري ڪا مصيبت يا تڪليف اچين ٿي تہ جلدي اهي قري 
وچن ٿا. > 0 ڪانڊيرا جن ہر داٹا ڪريا تن مثل اهي آهن جيڪي ڪلام تہ 
بڈن ٿا پر هن دنیا جو فڪر ۽ دولت جو فريب ڪلام کي گهٽي ڇڏين ٿو 
۽ انھن پر ڦر نہ ٿو پچي. © سلي زمين جتي داڻا ڪريا تنھن مثل اهي آھن 
جيڪي ڪلام ٻڏن ٿا ن کي سمجھن ٿا ۽ ٹر جھلین ثا, پوءِ ڪن پر سڙ 
داٹا ۾ ڪن مر سٺ تہ ڪن م ٽيهہ.“ 


ڪانڊيرن جو مثال 
© عیسیٰ انھن کي بیو مثال ہڈایو تہ ”اآسمان واري بادشاهت اھڑي ماٹھ۶ 


ي جنھن پنهنجي پني ۾ سو بج پوکيو. رس یی 


هليو ویو۔ جج EG‏ 


۱۳-۲ لو ۲۴-۲۳:۱۰ 





۳۵-٣ >٣ متی‎ ۴۸ 


ٿي پيا. ان ماٹھوٗ جا نوڪر آیا ۽ چیائونس تہ ”سائین! اوھان تہ ٻني ۾ 
سلو بچ پوکیو هو پر هي کانبیرا کثان آیا؟' ® تنهن تي هن جواب ذنو تہ 
اهو ڪنهن دشمن جو ڪم آهي . پوءِ انھن کانئس پچیو تہ ”اسين وجي 
ڪانڊيرن کي پٹیون چا؟' 3 هن ورندي ڏنن تہ ”نم چالاوجو جڏهن اوهين 
گانبیرا پٹیندا تہ متان ڪانڊيرن سان گڏ ڪڻڪ بہ پٽجي اچي . 2 چذِیو تہ 
پلی ڪڻڪ ۽ ڪانڊيرا گڏ وذنم تان جو لاباري جو وقت ثئی . پوءِ آ٤‏ لاباري 
ڪندڙن کي چوندس تہ پھریائین کاندیرا پٽي گڏ ڪري باه پر ساڙين ۽ 
پوو ڪڻڪ گڏ ڪري پاندن پر رکین۔'" _ 


سرنهن جي داڻي ۽ خميري جا مثال 
(مرقس ۳۲-۳۰:۴ م لوقا ۱۹-۱۸:۱۳) 


کت 


© عيسيٰ انھن کي بیو مثال ہڈایو تہ ”آسمان واري بادشاهت سرنھن 
جي بج مثل آهي» جيڪو ماٹھو کڻي پنھنجي ہني ۾ پوکي ٿو. . © جيتوئيڪ 
هو سڀني ہجن کان ننڍو آهي پر جڈھن أپري ٿو تہ سڀني ٻوٽن کان وڏو 
ٿي وجی ٿو. اهو وڌي وڈ ٹئی ٿو ۽ پکي اچي ان جي ٽارين پر واھیرو 
کن 
© عیسیٰ انهن کي بیو مثال بڌایو تہ ”آسمان واري بادشاهت خمیري 
مثل آهي ۽ عو جوف و ہو جي پاٽ ہر ملایو تہ سجو انو 
ڦونڊجي پيو ۽ پاٽ ڀرجي ويئي.“ 
عیسیٰ جو مثال کم آٹن 
(مرقس )۳۴-۳٣:۴‏ 
@ عیسیٰ میژن کي هي سپ گالھیون مثالن سان ٻڌائيندو هو ۽ مثالن 
کان سواءِ انھن سان ڪلام نہ ڪندو هي 0 انهي٤‏ لاءِ تہ جیئن نبی؟ جو 
چوں سچو ثابت ٿئي تہ ۱ ۱ 
7 مثالن پر گالعائیندس 
۽ هي ڳالهيون چوندس,م 


٢:۸ زب‎ ۲ 


۴۹ RENT 


جيڪي دنيا جي شروعات کان وٺي 


+ 


ڳجهيون رکیون ويون آهن.“ 


ڪانڊيرن جي مثال جي سمجهاڻي 

9 پوءِ عیسیٰ ميڙ کي ڇڏي گھر ويو. سندس شاگرد وٽس ايا ۽ چیائونس 
ل تہ ”اسان کي ٻڌايو ت ڪانڊيرن جو ہن ۾ ٹن جي مثال جي معني چا آهي؟“ 
© تنهن تي عیسیٰ ورائین تہ eS‏ 
هئ دنيا اهي . سٺو ہج اهي ماڻهو آهن جيڪي بادشاهت سان واسطو رکن ٿا ۽ 
ڪانڊيرا اهي ماٹھو آهن جيڪي شيطان سان واسطو رکن ٹا. 69 دشمن جنهن 
ڪانڊيرا پوکیا سو شيطان آهي لابارو آهي آخرت جو ڈینھن ۽ لاباري وارا ھن 
ملائگ . © تنهنڪري جيئن ڪانڊيرا گڏ ڪري باهہ پر ساڙيا ويندا آهن تیئن 
آخرت جي ڈینھن بہ ٿيندو. 60 ابن‌آدم پنھنجن ملائڪن کي موڪليندو ۽ 
اهي سندس بادشاهت مان انهن سڀني کي گڏ ڪندا جيڪي ہین کي گمراهہ 
ٿا ڪن ۽ بچڑائی ڪن ٿا. 60 اهي انعن کي باه جي کوري ۾ اچلائیندا, 
جتي هو رڙيون ڪندا ۽ ڏند ڪرٽيندا . 6 پوو سچار سج وانگر پنهنجي بی 
جي بادشاهت پر چمڪندا . جنھن کي ڪن آهن سو پلي ٻڌي.“ 


لڪل خزاني ۽ موتيٗ جا مثال 
@ ”آسمان واري بادشاهت ٻني ۾ لڪل خزاني مثل آهي. جڏهن کو 
یہ و را کس یی پر هو ایترو تہ خوش تو 
آ ا 0 راوقاعت 7 جي و 00( سا ین آهي ۾ 
جيڪو عمدا موتي ڳولي ٿو. 69 جڈھن هو کو تمام عمدو موتي لهي ٿو تہ 
پنھنجو سپ گجھہ وڪڻي وجي اهو موتي خريد ڪري ٿو.“ 


69 ”اسمان واري بادشاهت هڪڙي جار مثل بہ آهى م جيڪو هڪ دِنی 
پر اڇلايو وڃي ٿو ۽ جنھن ۾ هر قسم جي مچي قاسي ٿي. ® جڏهن 


۵٠‏ متی ۱۳ یم۵۸ 


اهو ڄار ڀرجي وڃي ٿو تہ مھاٹا ان کي ڇڪي ہاھر ڪڍي اين ٿا ۽ 
OS‏ جيڪا مچي جگی آي 
رح آخرت جي یی ب يدر لا وهي يڪن کان بون کي کم 
وی 


نيون ۽ پراٹیون شیون 
(6 پوو عیسیٰ انھن کان ہچیو تہ ”چا اوهان هي سپ گالعیون 
سمجھیون؟'' هنن وراٹیو تہ ”هائو.“ 60 تنھن تي ھن چين یگنت 
شریعت جو عالم آسمان واري بادشاهت جو شاگرد ٹئی ٿو تہ اھو ان 
گھر جي مالڪ وانگر آهي جيڪو پنهنجي گھر مان نيون ن ۽ براٹیوں شیون 
ڪڍي ٿو اچ 


عیسیٰ کي ناصرت وارن جو نہ قبولڻ 
(مرقس ٦-۱:٦‏ لوقا ۳۰-۱۹:۴) 

9 جڏهن عیسیٰ هي مثال ٻڌائي چڪو تہ اتان روانو ٹیو 69 ۽ موٽي پنهنجي 
شھر پر آيو. هن ناصرت وارن جي عبادت خاني ۾ وجي تعليم ڏني. جن 
بہ هن کي ٻڌو تن عجب ہر پئجي پچیو تہ ”ھن ايڏي سياتپ ۽ معجزن 
ڪرڻ جي اهڙي طاقت ڪٿان حاصل ڪئي آهي؟ @ چا هي ڊکڻ جو پٽ 
نہ آھي؟ چا هن > جي ماءُ جو نالو مریم نہ آهي؟ ۽ یعقوب, یوسف, شمعون 
۽ یھوداہ هن جا پائر نہ آھن چا؟ (6 چا هن جون پینرون هتي نہ یون رهن؟ 
وی سا ویو سیر امو سی کے رو بد جہ گج 
قبول نہ ڪيو. عيسيٰ انھن کي چيو تہ ای سے ہے مت 
خاندان کان سواءِ جتی ڪٿي مان پائیندو آهي . “ )ھن ان گر سد 
گیا, چاگاڈتہ انهن کي يقين ڪون هو 


۳۳ ہو ۴۴:۳۴ 


و سا ۵۱ 


يحي بيتسما ڏيڻ واري جو موت 
(مرقس ۲۹-۱۴:٦‏ لوقا ۹:>-۹) 


© انهن ڈینھن پر گليل جي حاڪم هيروديس جڏهن عيسيٰ جي 
1 | هاڪ بڈیي, © تڏهن پنهنجن نوڪرن کي چيائين تہ ”هي اُهوئي 
بحي بپتسما ڏيڻ وارو آهي. جیئن تہ هو مئلن مان جیئرو ٿي اٿيو آهي 
تنهنڪري هو اهي معجزا ٿو ڪري .“ © هيروديس پنهنجي ڀاءُ فلپس جي زال 
هيرودياس جي چون تي يحيٰ جي گرفتاري جو حڪم ڈنو هو ۽ کیس ٻڌرائي 
جيل پر وڌو هئائين. © چوجو بحيٰ هیرودیاس کي چیو هو تہ ”توهان لاء 
اهو جائز نہ اهي جو توهين پنهنجي ڀاڄائي هيرودياس سان شادي ڪريو.“ 
© هيروديس بحي کي مارائڻ گھري پیو پر عوام کان ڊنو ٿي٬‏ چالاوجو 
اهي يحيٰ کي نبي سمجھن پيا. 
© جڏهن هيروديس جي جنم جو ڏينهن آيو تڏهن هيرودياس جي ڌي 
ماٹھن جي وچ ۾ بيهي ناچ ڪيو. هيروديس ايترو تہ خوش ٿيو 9 جو هن 
قسم کٹی واعدو کیو تہ ”جيڪو گھرندی'ںٌ سو آ8 ڏيندوسان.“ © تنهن تي 
هن ائین چیو جیئن ماٹس سیکاربو ھوس ت ”مون کي بحي بپتسما ڏيڻ واري 
جي سسي هتي ثالعہ پر گ ائي ڏيو. افو نیدی باد شاه کی دادو دک تر 
پر جيئن تہ هن مهمانن جي اڳيان قسم کٹي واعدو ڪيو هو تنهنڪري هن 
حڪم جاري ڪيا تہ جيئن هن جي مرضي پوري ٿئي © ۽ ماهو موڪلي 
جل نھ می می ھر ن . 0 سسي ثالھہ پر وجهي آي ڇوڪري جي 
اڳيان رکیائون جنھن أُھا پنهنجي ما کي ڏيئي ڇڏي ا 
اچي لاش ورتو ۽ ان کي دفن ڪيائون. پوءِ عيسيٰ کي اچي ٻڌايائو 
پنجن هزارن کي کارائڻ 
(مرقس ۴۴-۳۰:٦‏ لوقا ٠٠:۹‏ ص4>١ء‏ یوحنا )٢۴-۱:١‏ 


© جڏهن عيسيٰ کي اها خبر پيئي تہ اڪيلو ئي هڪ ٻيڙي پر چڙهي 
7 5 سے م 
نویگلی جگھہ ڈانھن روانو ٹی ویو. جڈھن ماتھن اھا ڳالھہ ہّي تہ پنھنجا 


۲٢:٢٢ ,۱٦:۸ ۴۵٭۱۴:م* لاو‎ ٣٠-۱۹:۳ لو‎ EF 
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شھر چذي پیرین پیادا ھن جي پٹیان هليا . © جڏهن عیسیٰ ٻيڙي مان لٿو 
تہ ھن هڪ وڏو ميڙ ڏٺو. سندس دل رحم سان ڀرجي ویئی, سو اچي انھن 
جي بيمارن کي شفا ڏيئي چگو ڀلو ڪيائين. 

جڏهن شام ٹی تہ سندس شاگرد وٽس آیا ۽ چیائونس تہ ”اڳیئي دیر 
II‏ وت sS‏ 
تہ پل ڪنهن ڳوٺ ہر وجي پنھنجي لاءِ ڪجه ڳنهي کائين.“ © تنھن 
تي عیسیٰ ورائیو تہ ”انھن کي وڃڻ جي ضرورت ڪانهي . اوهين ئي انھن 
کی کائن لاو ڪجھہ ڏيو.“ ۵)انھن چیو تہ ”اسان وت ڪل پنج مانيون 
۽ ہہ مچیون آهن.“ ۵)عیسیٰ چیو تہ ”اهي مون وٽ کڻي اچو.“ 3)ہوءِ 
ماٹھن کي چیائین تہ ”گاھہ تي ویھي رھو.“ هن پنج مانیون ۽ ہہ مچیون 
کڻي آسمان ڈانھن نھاریو ۽ انھن پر برڪت گھریائین. هن مانيون پجي 
شاگردن کي ڏنيون ۽ شاگرد اهي ماٹھن کي ڈیندا ویا. (6سپني کائي 
ڍءُ ڪيو. پوءِ جيڪي ٽڪر گیا بچیا تن مان شاگردن ہارھن کاریون پري 
کیرد :ن جن ماھ کاذو تن خو مداد عر و ارت کات راء اگل 
پنج هزار کن هو. 


کی کی ا کرت 
7 90 یوحنا )۲۱-1۵:٦‏ 

© تڏهن عیسیٰ پنھنجن شاگردن کي ٻيڙي پر سوار ڪري زور پریو تہ 
”اوهين ڍنڍ جي هن پر وڃو.“ پوءِ ماٹھن کي بہ موڪل ڏيئي چڈیائین. 
© ماڻهن جي موڪلائڻ کان پوءِ پاڈ ٽڪر تي دعا گھرڈ ويو. شام تائين 
هو اتی اڪيلو ئي رهيو. 69۵ انھي مهل ٻيڙي گھٹو پنڌ پري نڪري ويئي 
ھی م تہ لهرين جي لوڏن پر اچي ويئي ۾ چالاوجو واءُ ان جي سامھون هو. 
9 رات جي پوئین پھر پر عیسیٰ پاڻي تي پنڈ ڪندو انھن وٹ آيو. 63 جڏهن 
شاگردن کیس پاڻئ تي پنڌ ڪندي ڏٺو تہ دهلجي ويا ۽ چوڈ لگا تہ ھی 
کے حر رش کے a‏ 
کین چیو تہ ”دجو نہ آ٤‏ آھیان, دلجاءِ گریو. “ 6۵ پوءِ پطرس چیس تہ 
”اي خداوند! جيڪڏهن تون آهين تہ مون کي حڪم ڏي تہ آ٤‏ پاتئ تی 


aT ۵:۱۵-۲۹:۱۴ متی‎ 


هلي تو وت اچان.“ 9)تنھن تي عيسيٰ چيس تہ ”يلي اچ.“ سو پطرس 
ریا مان انز ۽ پاثٰة تي گھمندو عسي انس وجن لگو © پر جڏهن 
هن طوفان ڏٺو تہ ڊڄي ويو ۽ ٻڏڻ لڳو. ڊپ مان ولي رڙيون ڪيائين تہ 
”خداوندم بچاو! بچاو!" © تڏهن عیسیٰ هڪدم مث ڊگ يري جهلي 
ورتس ۽ چیائینس تہ ”تو شڪ چو ڪيو؟ تنھنجو ايمان گیترو نہ گمزور 
آهي.“ © جذھن هو ٻئي ٻيڙي پر چڑھیا تہ واءُ بند ٿي ويو. 9)تنھن تي 
جيڪي بہ ٻيڙي پر هئا تن اچي کیس سجدو ڪري چیو تہ ”بیشک تون 
دا حر فزن ھیں۔" 


گنيسرت جي بيمارن کي شفا ڏيڻ 
OE‏ 
© اهي ڍنڍ پار ڪري گنیسرت جي علائقي ہر آيا. 69اتان جي ماٹھن 
عيسيٰ کي سجائي ورتو. تنهنڪري هنن علائقي جي ڪنڊڪڙچ مان بيمار 
ماٹھو گهرائي عیسیٰ وٽ آندا. © پوءِ هنن منٿ ڪيس تہ ”رڳو پنهنجي دامن 
کي ھت لائڻ ڏيو. '' تڏهن جن بہ هٿ لاتس پئي سي چگا پلا ٿي ويا ٿي . 


وڏن جون ريتون ۽ رسمون 
(مرقس ۱۳-۱:4) 

© تنهن کان پوءِ يروشلم مان ڪي فريسي ۽ شريعت جا عالم 
۵ ۱ عیسیٰ وت آيا ۽ چیائونس تہ © ”تنھنجا شاگرد وڏن جي ریتن 
ےج رر تے یہ وس یت 
ھث گونہ ٿا ذوئن.'' ()عیسیٰ جواب ڈنن تہ ”اوھین بہ پنهنجي ریتن رسمن 
رہ ری رج زے تک 
پنهنجي پي ۽ ماءُ جي عزت گریوٴ ۽ 'جيڪوبہ پنهنجي پيٌ یا ماءُ جي 
گلا ڪري تہ ان کي اقت ماريو وجي. ' ® پر اوھین ماٹھن کي سیکاریو 
ٿا تہ جيڪڏهن ڪنهن وت ڪابہ شئ آهي جنھن سان هو پنھنجي بئ 
يا ماۂ جي گھرج پوري ڪري سگھیو ٿي٬‏ پر هو چوي ٿو تہ ”اها خدا 


2 10ع او‎ ETE SER 
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جي نذر ٿي چڪي اھيم' © تہ پوءِ پلي پنهنجي پي جي عزت نہ ڪري 
اهڙيٴ طرح اوهين پنهنجي ريتن رسمن جي ڪري خدا جي ڪلام کي رد 
ڪريو ٹا. ۵ اي رياڪارو! بيشڪ خدا يسعياه نبي جي معرفت اوهان بابت 
ڪيتري قدر نہ صحيح چيو آهي تہ 
© هي قوم پنھنجن چپن سان تہ مون کي عزت ڏئي ٿي٬‏ 
پر هنن جي دل مون کي نہ ٿي گھري. 
© هو منهنجي عبادت آجائی ٿا ڪن 
E E‏ سیکارین 
جن تہ اهي منھنحا حڪم اھن.'" 


انسان کي پلیت ڪرڻ واریون شيون 
(مرقس )۲٣-۱۴:>‏ 

© پوءِ عیسیٰ سڄي خلق کي پان وٽ سڏي چیو تہ ”ٻڌو ۽ سمجھو ()تہ 
جيڪابہ شئ وات مان ہے ہو ہے کت 7 
جيڪا شي وات مان نڪري ٿي سا ئي ماهو کي پلیت 

یو شا گردن خیش تہ رو ہر کہ 
ای سک تھی کی کی نان کی 7ی کنحو یس 
وراٹیو تہ ”جيڪو سلو منھنجي آسمان واري پې نہ پوکیو آهي سو ضرور 
پٽيو ویندو. 9)انهن بابت گنی نہ ڪريو ڇاڪانتہ هو انڌا اگواڈ اھن. 
جیکڈھن انڈو انڌي جي اڳواڻي ڪندو تہ ٻئي وڃي کڏ ہر ڪرندا.“ 
9تنھن تي پطرس پچیو تہ ”اسان کي ہذایو تہ انھي مثال جي معنیٰ چا 
آهي .“ © عيسيٰ چيو تہ ”اوهين بہ اڃا تائین بي سمجھہ آھیو چا؟ 9 ایتري 
بہ خبر نہ ٿي پئيو تہ جيڪي وات اندر وڃي ٿو سو پيٽ پر وڃي ٿو ۽ 
اتان نیٹ ہاھر نڪري وجي ٿو. )پر جيڪي شیون وات مان نڪرن 
ٽيون سي دل مان ٿيون اچن ۽ اهي ئي شيون انسان کي پليت ڪن ٿيون 
0 چالاوجو انسان جي دل مان بچڑا خيال نڪرن ٿا جيڪي خون, 
زناگاري, حرامکاري, چوري, ڪوڙي شاهدي و گا ڪرائين ٦‏ )اهي 


۵۔۹ یس ۱۳:۲۹ ۱۴:۱۵ لو ۳۹:٦‏ ۱۸:۱۵ مت ۲۴:۱۲ 
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ئي تہ شيون اهن جيڪي انسان کي پل پلیت ڪن ٿيون . پر اڈڈوتل هٿن سان 
کائڻ ماهو کي پليت نہ ٿو ڪري.“ 


هڪ عورت جو ايمان 
(مرقس >:۳۰-۲۴) 
© عيسي اتان روانو ٿي صور ۽ صيدا شھرن جي علائقي ڈانھن ويو. 
© اتان جي هڪ ڪنعاني عورت هن وٽ آئي ۽ رڙ ڪري چیائینس تہ ”ا 
سائين! اي ابن دائود! مون تی رحم ڪريو. منھنجی ڌي کی پوت اھی, 
جيڪو کیس ڏاڍو هلاک ٿو ڪري.“ ® پر عيسيٰ ان عورت کي جواب نہ 
ڏنو. سندس شاگردن وٽس اچي منٿ ڪري چيو تہ ”هن کي روانو ڪريو 
جو هو اسان جي پٹیان رڙيون ڪندي اچي ٿي .“ © تنهن تي عيسيٰ چين 
جا رر MG‏ لاءِ موڪليو ويو 
آھیا '' 69 پر هو اچي عيسيٰ جي پیرن تي ڪري پیئي ۽ چیائین تہ “اي 
جح “ 3)عیسیٰ چیس تہ ”اھو واجب نہ آھی جو 
بارن جي ماني کي ڪتن کي اڇلا ئي ڏجي.“ 64 پر عورت جواب ڈنو تہ 
نو ہس و جو سو ٹس 
هن.“ ® تنهن تي عیسیٰ چیس تہ ”اي عورت! تون تہ وڏي ایمان واري 
7 جيڪو تون گھرین ٿي اهو تو لاءِ کیو ويندو. “ انهي وقت ئي ان 
عورت جي ذي چگی ڀلي ٿي پيئي . 


گھٹن ماٹھن کي شفا ڏيڻ 
8 عيسي اتان روانو ٿي گلیل ڍنڍ جي ڪناري سان هلڻ لڳو. هو هڪڙي 
ري وی رر ۽ اُتي ویھي رهيو. وڏا ميڙ هن وٽ آيا جن پاڈ سان 
مدا انا ندال گرنگا ۽ ٻيا ڪيترا بیمار آندا. انھن کی عیسیٰ جي پيرن وٽ 
وبھاربائون ۽ هن کین شفا ڈبئي چگو ڀلو ڪري ڇڏيو. (6 جڏهن انھن ڈلو 
تہ گونگا گالھائین ثا تا سجا ٹی پیا مدا گیشن ا انڈا دشن نا ڈاڑا 
حيران ٿي ويا ۽ بني اسرائیل جي خدا جي واکاڻ ڪرڻ لڳا. 
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چئن هزارن ماٹھن کي کارائڻ 
(مرقس ۱۰-۱:۸) 
© عيسيٰ پنھنجن شاگردن کي پان وٽ سڏي چیو تہ ”مون کي هنن 
با ا ڈادوڈی کے جاک نھ ت ترامع کان ونی مون شان گا 
آهن ۽ هاڻي گجھہ بہ ڪونهي جو کائين. آ٤‏ نہ ٿو چاهيان تہ اهي بکيا هليا 
وجن, ڇاڪانتہ هي رستي تي ساٹا ٿي پوندا.“ © تنهن تي شاگردن چيس 
تہ ”اسين هيڏي ساري خلق کي کارائڻ لاءِ ايتري ماني هتي سچ پر ڪٿان 
ادام © عیسیٰ پچین تہ ”اوهان وت ڪيتريون مانيون آهن؟“ انھن 
as‏ “ 9 تنهن تي عیسیٰ ماتھن 
کي حڪم ڈنو تہ ”زمین تي ويهو.“ 60 پوءِ هن ست ئي مانيون ۽ مچیون 
هٿن تي کڻي انھن پر برڪت گهري ۽ ڀجي ٽڪر ٽڪر ڪندو شاگردن کي 
ڏيندو ويو ۽ شاگرد خلق کي ڏيندا ویا۔ 9 انھن سپني کائي دِۂ کیو پر ٽڪر 
گیا ایترا تہ بچیا جو شاگردن ست کاریون پري کنیون. 6۵ جن ماٹھن کاو 
تن جو تعداد ہارن ۽ عورتن کان سواءِ چار هزار هو. 
® پوءِ عيسيٰ ماٹھن کي روانو ڪري چڈیو ۽ پاڈ ٻيڙي پر چڑھي مگدن 
جي علائقي ڈانھن هليو ويو. 


عیسیٰ کان معجزي جي طلب 

(مرقس ۱۳-4 لوقا )۵٦-۵۴:۱۳‏ 
© عيسيل وت کی فريسى ۽ صدوقى آيا. کیس آزمائڻ لاءِ چیائون 
٦‏ ۱ تہ ”اسان کي آسمان مان کو معجزو ڏيکار.“ © پر عیسیٰ انھن 
کي ورندي ڏني تہ ای ہی بت سو ے بد سب وو 
ٿا تہ ”ڏاڍي صاف موسم ٿيندي٬'‏ © ۽ جڏهن صبح جو آسمان ڳاڙهو ۽ 
جھڑالو ٿو ٹئي تہ چئو ٿا تہ اج مینھن پوندو.' اوهان کي آسمان جي نشانین 
جي تہ خبر پوي ٿي پر زماني جي نشانين جي خبر نہ ٿي پئيو. )هن زماني 
جا ماٹھو ڪيترا نہ بڇڙا ۽ بي ايمان آهن جو مون کان معجزو ٿا گھرن. پر 


۲۹:۱١ مت ۳۹:۱۲, لو‎ ۴:۱٦ ۱٦:۱۱ مت ۳۸:۱۲ لو‎ ٦ 
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انھن کي يونس جي معجزي کان سواء ٻيو ڪوبہ معجزو نہ ڈیکاریو ويندو.“ 
پوو هو انھن کي چذي روانو ٿي ويو. 


فريسين ۽ صدوقین جو خمیرو 
(مرقس ۲۱-۱۴:۸) 


© شاگرد ڍنڍ جي هن پر ويام پر کين ماني کٿڻ وسري ويئي. 0 پوءِ 
عیسیٰ چين تہ ”ڈسوم فريسين ۽ صدوقين جي خميري کان هوشيار ٿجو. ‏ 
© هو پاڻ پر بحث ڪرٽ لگا تہ ”ھن اسان کي اهو انھي) ڪري چيو جو 
اسین مانی کونہ کٹی آیا آھیون.“ © عیسیٰ نت گالھہ سمجھی ويو ۽ 
چیائین تہ ”اوهان جو ایمان ڪيترو نہ ڪمزور آهي . چو ٿا پاڈ پر سوال جواب 
ڪريو تہ ”اسان وٽ ماني ڪونهي؟' © اڃا تائین اوهين نہ ٿا سمجھو؟ چا 
اوھان کی یاد نہ آھي تہ اوھان پنجن مانین جا ڳیا پنج هزار ماٹھن پر ورھایا 
هئا؟ ۽ اوهان کیتریون کاریون بچیل گپن جون پري کنیون هيون؟ )۽ نہ 
وري ست مانيون چار هزار ماٹھن پر ورھائن ياد اٿو تہ ان وقت اوهان ڪيتريون 
کاریون پري کنیون ھیون؟ (© مون اوهان کي ماني بابت نہ چیوم پر اوهین چو 
نہ ٿا سمجھو؟ پان کي فريسين ۽ صدوقین جي خميري کان هوشيار ڪجو. “ 
© پوءِ شاگردن سمجھیو تہ هو مانئ پر گر ايندڙ خميري کان خبردار نہ پیو 
ڪري پر فريسين ۽ صدوقين جي تعليم کان هوشيار رهڻ لاءِ پيو چوي. 


پطرس جو عیسیٰ بابت اظھار 


(مرقفس ۳۰-۲:۸ لوقا ۲۱-۱۸:۹) 


© جڏھن عیسیٰ قیصریہ فلپئ جي علائقي پر آیو تہ پنھنجن شاگردن کان 
پچیائین تہ ”ماٹھو ابن‌آدم بابت چا ٹا چون تہ هو ڪیر آهي؟“ © انھن ورائیو 
تہ ”ڪي چون ٿا تہ اوهين بحیٰ بپتسما ڏيڻ وارا آھیو, ڪي چون ٹا تہ الیاس 
نبي آهيو ۽ ٻيا وري چون ٿا تہ يرمياه يا ہین نبين مان ڪوبہ هڪ آهيو.“ 
و6 یا نیل ”اوھین چا ٿا چئو تہ آ٤‏ ڪیر آهیان؟“ © تنهن تی شمعون 
٦‏ لو ۹:۱٦ ۱:۱۲١‏ مت ٠٠:٠١ ۲۱-۱١:۱۴‏ مت ۳۸-٣۴:۱۵‏ 
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پطرس وراتیو تہ ”تون مسیح, زندہ خدا جو فرزند آھین." 3) عیسیٰ چیس 
تہ ”اي شمعون یوحنا جا پت! تون سپاگو اھین, چاگاڈ‌تہ هي حقیقت تو 
او رت تو ہت 2آ 
بہ تو کي چوان ٿو تہ تون اٽڪر آهين ۽ ان ٽڪر ت تی آ٤‏ پنھنجی ڪليسيا 

اڈیندس جيڪا موت جي طاقت تی غالب پوندي. 9آ تو کی آسمان واري 
بادشاهت جون ڪنجيون ڏيندس ۽ جنهن جي تون زمين تي منع ڪندين تہ 
بھشت ۾ بہ منع ڪئي ويندي ۽ جنهن جي تون زمين تي اجازت ڏيندين تہ 
بھشت ہر بہ ان جي اجازت ذني ويندي.“ () پوءِ عیسیٰ پنهنجن شاگردن 
کی تاڪيد کیو تہ ”ڪنهن کي ۰ بڈائجو تہ آ٤‏ مسیح آهیان .“ 


پنهنجي ڏک ۽ موت بابت ٻڌائڻ 
ا 44م لوقا ٣٣:۹‏ ہےم) 
0 انهي وقت کان پوءِ عیسیٰ پنھنجن شاگردن کي کليو کلایو چئي 
چڈیو تہ ”8 یروشلم ضرور ویندس ۽ اتي بزرگنم سردار ڪاهنن ۽ شریعت 
جي عالمن جون گھٹیون سختيون سھندس. مون کي ماريو ويندو ۽ ٽئين 
E‏ “ © پطرس کیس پاسيرو وٺي ويو ۽ سختي 
ا ی ن E‏ ا 
“٠‏ © عيسي ڦري پطرس کي چیو تہ ”اي شیطان! “0 
ٽري رج جى رهي رڪاوٽ أھین, ا تون خدا وانگر نہ 
پر ماٹھن وانگر ٿو سوچین.“ 
کا سی چو ھت ”جيڪڏهن کو منهنجي 
يان هلڻ گھري تہ هو پنهنجي خودي کي ماري SSL‏ 
سی مال 69 چالاوجو جيڪو چاھی تہ ”آ9 ۽ پنهنجي جان بچایانم' 
سو اها وجائیندو پر جيڪو منھنجی لاو پنھنجی جان ڈیندو تنھن کی اها 





ٽڪر: اصل ہر يوناني لفظ ”پطرس“ لکيل آهي جنهن جي معنیٰ آهي ”ٽڪر“ . 
٦‏ مت ۱۸:۱۸م یو 1٦ ۲٢۳:۲٢‏ مت ۳۸:۱۱۰, لو ۲١:۱۴‏ 
1٦‏ مت ۳۹:۱۰ لو > :۳۳م یو ۲۵:۱۲ 
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ملندي. © چاکاڈتہ ماٹھوٗ کي انهي مان ڪهڙو فائدو جو سڄي دنیا تہ 
ہو EGS‏ و وٹ کچ 
لاگ و د سی 4۰)انھئٴ ڪري جو ابن‌آدم پنهنجي پي 
جي جلوي ہر ملائکن سان گڏ ايندو ۽ هر هڪ ماٹھوٗ سرک 
مو جب اجر ڏيندو. ٤16۵‏ اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ جيڪي هتي بیٹا آهن 
تن مان ڪي ايستائين موت جو ذائقو نہ چکندا جيستائين هو ابن ‌آدم کي 
سندس ا او 


عیسیٰ جو نوراني صورت ۾ ظاهر ٿيڻ 
(مرقس ۱۳-۲:۹ لوقا )۳٦-۲۸:۹‏ 

© چھن ڏينهن کان پوءِ عیسیٰ پان سان گڏ پطرس, يعقوب ۽ 
ss <‏ ہیں کو و تہ 
ریو 7ور سی ن ق صورت بدلجي پيئي 
۽ هن جو منھن سج وانگر چمڪڻ لڳو. شس سک ری رت 
© پوءِ انھن موسي ۽ الیاس نبي کي ڏٺو جيڪي عیسیٰ سان ڳالهيون ڪري 
خوش نصيبي اهي جو اسين هتي اهيون. جیگذھن اوهان جي مرضي هجي 
تہ ا٤‏ هتى تی تنبو کٹی کوژیانم, هڪ توهان لام هڪ موسي لاءِ ۽ هڪ 
چان کئی رک ایو تہ ey‏ ا 
و کیو عرش آھیان . اوھین هن جی ڌيان سان ہڈو.' © جڏهن شاگردن 
هي آواز ٻڌو تہ اهي ايترا تہ ڊڄي ويا جو پاڈ کي منھن پر زمين تي ڪيرائي 
ڇڏيائون. ك)عیسیٰ انھن وٽ اچي کين هٿ لائي چيو تہ ”اٿو ۽ جو نہ 
© پوءِ انھن مٿي نھاریو تہ عیسیٰ کان سواء اتي ہیو ڪوبہ گونہ هو. 
”جيڪي گجھہ ڏٺو اٿو اهو تيستائين ڪنهن کي بہ نہ ٻڏائجو جیستائین 
۹٦‏ مت ۳۱:۲۵ زب ۱۲:۹۲ رو ٦:۲‏ ۵-۱:۱4 ۲.پط ۱۸-۱٤:۱‏ ۵:۱4 پید 
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ابن‌آدم موت کان پوءِ وري جیئرو نہ ٿئي. () پوءِ شاگردن عیسیٰ کان پچیو 
ہو و ٹن چون تہ پھریائین الیاس نبي جو اچن ضروري 
و "من ورائیو تہ برابر الیاس پھریائین سا ھت شي تيار 
نہ سبڃاتو ۽ ساڻس جیئن وٹین تیئن ئي سلوڪ نکیائون ET‏ 
سان بہ اهي ائین ن ئي سلوڪ ڪندا.“ © پوءِ شاگردن سمجھیو تہ ھو ساٹن 
يحي بپتسما ڏيڻ واري بابت ڳالهائي ریو هو. 


.تہ 


مرگهي واري چوگر مان پوت گیٹ 


(مرقس ۲۹4-۹ لوقا ۴۳-۳>:۹) 


© جڈھن اهي خلق ڏانهن موٽيا تہ هڪڙو ماٹھو عیسیٰ وٽ آيو ۽ سندس 
اڳيان گوڏا کوڑي ) چيائين تہ ”سائين! منهنجي پٽ تي رحم ڪريو 
چاگاڈتہ هن کي مرگھی آهي ۽ کيس اهڙو مرض آهي جو بعضي باھہ م 
وڃيو ڪري تہ بعضي پاي ۾ . 3 کیس توهان جي شاگردن وٽ وٺي آیو 
هوس ۽ پر هي کیس چنائر نہ سگھیا." 9)تنھن تي عیسیٰ وراٹیو تہ ”اي 
بييقين ۽ گمراہہ قوم ! آي ڪيستائ ئين اوهان وت ھوندس؟ ۽ ڪيستائين اوھان 
جي سھندس؟ چوڪري کي مون وٽ وٺي اچ.“ ۵)عیسیٰ پوت کي چینپیو 
تہ هو نڪري ويو ۽ انھي) گهڙي ڇوڪرو چگو ڀلو ٿي پيو. 

© پوءِ شاگرد عیسیٰ وٽ نويڪلائي ۾ آيا ۽ کانئس پچيائون تہ ”اسین 
هن پوت کي چو نہ ڪڍي سگهياسون؟“ ()عیسیٰ وراٹیو تہ ”اوهين اهو 
پوت انھی؛ ڪري نہ ڪڍي سگھیا جو اوهان پر ايترو ايمان ڪونہ هو. آءُ 
اوهان کي سچ ٿو ہذایان تہ جيڪڏهن اوهان پر سرنھن جي داتي جیترو بہ 
جو ری سر رک ہے ور و E‏ 
ویندو. اوهان لاو ڪابہ شی انٿيڻي ٹی نہ ھی۔' 


7 


٣ن‏ ترجمن پر ھی آیت بہ شامل آهي: 6 پر دعا ۽ روزن کان سواءِ اھژن پوتن کي 


ڪڍي نہ سگھبو آھي. 
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ہیو دفعو پنهنجي موت بابت ہڈائن 
(مرقس ۳۲-۳۰:۹ لوقا ۴۳:۹-۔۴۵) 
داوم 2۶۸ کال ےکا ھا ی کو ا 
”ڊنآدم مان جي حولي ڪيو ويندر ہے بغ 
تی هو وري جیئرو ٿي آئندو. “ تنھن تی شاگرد ڈاؤا غمگ ٹیا 


هيڪل جي محصول جي ادائگي 
جڏهن عیسیٰ ۽ سندس شاگرد ڪفرناحوم پر ايا تہ هيڪل جا 
محصول اڳاڙيندڙ پطرس وٽ ايا ۽ پڇيائونس تہ ”چا تنھنجو استاد هيڪل 
جو محصول ڏيندو آهي؟“ 69تنھن تي پطرس وراتيو تہ ”هائو.“ جذھن 
پطرس گھر پر اندر گھڑیو تہ ھن جي ڳالھائ کان اڳ ہر عیسیٰ پچیس 
ڍلون ڪير ڏيندا آهن؟ چا ملک جا رهاڪو ڏيندا اهن يا ڌاريا؟“ © تنھن 
تی پطرس جواب ڈنو تہ ”ڈاریا.“ عیسیٰ چیو تہ ”چگوم پوءِ ان جو مطلب 
کي ناراض ڪرڻ نہ ٿا چاهيون. تنهنڪري تون وجي ڍنڍ پر ڪنڍي 
وجھہ. جيڪا پھرین مچي قاسي ان جي وات ۾ چاندي جو هڪ وڏو 
وڏو ڪير؟ 
(مرقس ۳-۳۳:۹ لوقا ۴۸-۴۹:۹) 

© انه مهل شاگرد عیسیٰ وٽ آیا ۽ پچیائونس تہ ”آسمان واري 

۸ ۱ ہب س SECIS‏ 
ہار کي سڏي انھن ج جی سامھون بيهاري ٣(‏ چیو تہ ۳ اوهان کی سچ ٿو 
بایان تہ جیستائ E‏ بدلجي بارق وانگر دا تسای اسان واری 
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بادشاهت پر ڪڏهن بہ داخل ٿي د سگھتتل۱ © اسمان واری باذ شاه 
۾ سپ کان وڏو اهو آهي جيڪو پاڈ کي هن ہار وانگر نماڻو ۽ نھلو ٿو 
کری, ©) ۽ جيڪوبہ اهڙن ٻارن کي منهنجي ڪري قبول ٿو ڪري تنھن 
ڄڻ مون کي قبول ڪيو.“ 


گمراهہ ڪرڻ واري جي سزا 
(مرقس ۴۸-۴۲:۹ لوقا ٭۲-۱:۱) 
© عيسيٰ وڌيڪ چيو تہ ”هي ننڍڙا جن جو مون تي ايمان آهي۽ تن مان 
TS‏ 
لین ٿيندو تہ کیس ڳچي پر جند جو پڑ وجهي سمند جي وچ ۾ ٻوڙيو 
وجي . هن دنيا کي حيف آعي, جنھن جون شیون ماٹھن کي گمراه 
ٹیون ڪن. گمراھی تہ ضرور ٿيندي پر مصیبت آهي ان ماڻهو لاءِ جنھن 
جي وسيلي گمراهي ٿئي ٿي. 
® جيڪڏهن تنھنجو ھت يا پیر تو کي گمرامہ ڪري تہ اهو ڪپي پري 
اچلائي چڈ, چالاءجو ٻنهي هٿن يا پيرن سان دائمي باهہ پر پوڈ کان اهو 
بعتر آھي تہ تون نبو یا منډو جنت ہر داخل 5 ٹئین. © جيڪڏهن تنھنجی 
ک تو کي گمراهہ ڪري تہ اُھا ڪڍي پري اچلائی ڇڏم ڇالاءِجو بن 
اگ نات غد سی اھ ر ر کات ھی مر ای کو کار 


جنت ہر داخل ٿئين.“ 


وچایل رد جو مثال 
(لوقا ۵٣۱:٠٤سے)‏ 
ِ6 ”ذسوم متان هنن ننیژن مان ڪنهن بہ هڪ کی خسیس ڪري 
واري پيٴ جي حضور ۾ هر وقت حاضر رهن ٿا .0 





ن ترجمن ہر ھی آیت بہ شامل آهي : © ابن‌آدم تہ گمراهن کي چوتکاري ڏيڻ 


۸ مت ٣۰:۵‏ ۶۸ مت ۲۹:۵ 
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)٦(‏ گیئن ٿا پانئیو ؟ جيڪڏهن ڪنهن ماهو کي سؤ رڍون هجن ۽ انھن 

مان هڪ وجائجي وچینس تہ چا هو نوانوي رون کي ٽڪر تي چرندو ڇڏي 
ُن هڪ وجایل رڍ کي گولغ لا نہ ویندو؟ 69 جڈھن هو اها رڊ لهي ٿو تہ 
SO A DE‏ کس ےب ہی 
رود اقی تس اغا ن ر رد yT‏ 





ڈوھہ چندرڑ پاء کے ھدایت 


© ”جيڪڏهن اوهان جي ڪليسيا جو کو ماٹھو اوهان جو ڏوهہ ٿو 
ڪري تہ هن کي اهو ڏوهہ اڪيلائي ۾ ياد ڏياريو. جيڪڏهن هن اوهان جي 
ڌيان سان ٻڌي تہ ڄڻ اوهان هڪ همايمان کي موثایو, 6 پر جيڪڏهن هو 
اوهان جي ڌيان سان نہ ٻڌي تہ پوءِ جیئن لکيل آهي تہ تہ ”ھگڑو یا ہہ شخص 
پان سان ولي وجو نہ جيئن سجو ڏوه بن يا ٿن شاخدن جي سامعون مٹس 
ثارتی 7 ئي .' ۵) جيڪڏهن هو انھن کي انگار ڪري تہ ڪليسيا کي ٻڌايو 
اکا ایر کی بت دي پروی کی خر او و مود 
اگاتیننزت مات گری سه 


حلال ۽ حرام 


٤” 3‏ اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ جنھن جي اوهين هن زمين تي منع 
ڪندا تہ بھشت پر بہ ان جي منع ڪئي ویندي ۽ جنھن جي اوهين هن زمين 
تي اجازت ڈیندا تہ بهشت ہر بہ ان جي اجازت ڏني ویندي. 

٤ 0‏ اوھان کی اھو بہ ہڈایان ٿو تہ جڈھن اوھان مان کے بہ ہہ گڈجی 
هن زمين تي ڪنهن شي لاءِ دعا گھرن ٿا تہ منعنجو آسمان وارو ہے اوهان 
لا اهو گم ڪندو. © چالاوجو جتي بہ پہ يا ٿي منهنجي نالي تي اچي 
گذٌ ٹین ٹا تہ آ٤‏ بہ انی انھن سان شامل آھیان. “ 





۸ لو ۱٦:۱۸ ۳:۱٤‏ شر ۱۵:۱۹ ۱۸:۱۸ مت ۱۹:۱١‏ یو ۲۳:۲۰ 
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بچڑي نوگر جو مثال 


© پوءِ پطرس عیسیٰ وٽ اچی پچیو تہ ”خداوندم, جیگڈھن منهنجو کو 
پا پیٹ منھنجو ڏوهہ ڪندو رهي تہ آ کیس ڪيترا دفعا بخشي ڇڏيان؟ چا 
ست دفعا بخشی چڈیانس؟'' 60 عیسیٰ وراٹیو تہ ”ست دفعا تہ آ٤‏ گونہ ثو 
جوانم پر ستھتر دفعا. 69 چاگاڈتہ آسمان واري بادشاهت هڪ بادشاهہ 
وانگر آھي , جنھن پنھنجن نوگرن کان حساب ڪتاب وٺڻ جو فیصلو کیو . 
© جڏهن حساب ڪتاب ڪرڻ لڳو تہ وٽس هڪ اهڙو ماٹھو آندو ويو جنھن 
ڏانهن هن جا ڪروڙين ل“ چاندي جا سڪا قرض هئا. 9 پر ان نوڪر وٽ 
ايترو پیسو ڪونہ هو جو کڻي قرض لاهي, تنهنڪري سندس مالڪ حڪم 
ڏنو تہ ”هن کي٬‏ سندس زال ۽ ہارن کي ۽ جيڪي ڪجه وٽس آهي تنھن 
کي بہ وڪڻي قرض جي ادانگي ڪئي وجی. © نوڪر پنھنجی مالڪ جي 
پيرن تي ڪري پيو ۽ عرض ڪيائينس تہ ”مون کي مھلت ڏيو. آ8 اوهان جو 
سمورو قرض ادا ڪندس .' 63 مالڪ کي هن تي رحم اچي ويو سو هن کي 
آزاد ڪري سندس سمورو قرض بخشي ڇڏيائين 

® اهو نوڪر ٻاهر نڪتو تہ پنهنجو هڪ ساٿي نوڪر ملیس جنھن ڈانھن 
هن جا هڪ سؤ چاندي جا سڪا قرض هئا. تنھن کي جهلي ڳچي کان 
وٺي چیائینس تہ ”مون کي منهنجو قرض ڏي. 3هن جي ساتي پيرن تي 
ڪري کیس ليلائي چيو تہ ”مون کي مهلت ڏي ۽ آ8 تو کي قرض واپس 
ڪندس.“ © پر هن ان جي هڪ بہ نہ ٻڌي ۽ جيل پر وجهرايائينس جيستائين 
هو قرض ادا نہ ڪري. 60 جڏهن ان جي ساٿي نوڪرن هي ڏٺو تہ کين ڏاڍو 
ڏک ٿيو ۽ اچي سارو احوال پنھنجي مالڪ کي ٻڌايائون. © تنهن تي مالڪ 
ان نوڪر کي گهرائي چيو تہ اي بچڑا نوڪر! مون تو کي پنھنجو سمورو 
قرض بخشي ڇڏيوم چاگاڈتہ تو مون کي منٿون ڪيون هيون. 9 چا تو 
کي بہ اهڙي طرح پنهنجي ساٿي نوڪر تي رحم گرڈ نہ کپندو هو جیئن 
ا“ چاندي جا سڪا: انهن ڏينهن ۾ چاندي جو هڪ عام سڪو هڪڙي ڈینھن جي 
مزوري هوندي هئي. ڏسو متي ۲:۲۰. ۱ 
۸۔۲٢٢‏ لو ٦٢١۱۸ ۴-۳:۱٤‏ پید ۲۴:۴ 
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مون تو تی کیو؟' 6۵ مالڪ اچی ڏاڍو ڏمريو ۽ انھئ نوڪر کی جلادن جى 
حوالي ڪري چذیائین, جيستائين هو سمورو قرض واپس نہ ڪري . 9 اهڙي 
طرح منھنجو اسمان وارو یه بہ اوھان سان کندوم جيڪدهن اوهين پنهنجي 
چ ول ان ی و یق کی کر ا 


طلاق بابت تعلیم 


)٢٢-٦:٠١ (مرقس‎ 


© جڏهن عیسیٰ اهي هدايتون ڏيئي چڪو تہ هو گلیل مان روانو 

۹ ۱ ي ۾ اردن درياءَ جي ٻي پر یھودیہ جي علائقي ہر ايو. ® ھن 
جي پلیان ماٹھن جا وڏا ميڙ آيا پئي ۽ اُتي ئي کين شفا ڏيئي چگو پلو_ 
ٿي ڪيائين . 

© ڪي فريسي وٽس آيا ۽ کیس آزمائن لاءِ پچیائون تہ ”چا ڪنهن ماهو 
جو پنھنجی زال کي ڪنهن بہ سبب طلاق ڏيڻ جائز آهي يا نہ؟'' © تنھن تي 
عیسیٰ وراٹیو تہ ”چا اوھان لکت ہر نہ پڑھیو آھي تہ خالق انھن کي شروعات 
کان وٺي نر ۽ مادي ڪري پيدا ڪيو؟ © ۽ چیائین تہ 'انهي ڪري مرد 
پنهنجي ماي کي ڇڏي پنهنجي زال سان گڏجي رهندو ۽ هو ہہ گڏجي 
هڪ ٿي ويندا. © پوءِ اهي ہہ نہ پر هڪ آهن. سو جن کي خدا ملايو 
آهي تن کي ماٹھو جدا نہ ڪري.“ @ تڏهن انھن فريسين کانئس پچیو تہ 
ا ےو ے یش سر سے چو ےرہ سو اہ ا 
ڪڍي سگهي ٿو؟“ © عيسيٰ وراٹیو تہ ”موسي اوهان جي سختدلي) ڪري 
اوهان کي اجازت ڏني تہ اوھین زال کي طلاق ڏيئي سکاو ا عات 

م آئین نہ ھو. (@6 ا اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ جيڪڏهن کو ماٹھو پنهنجي 
کس ور رہ یتو ۽ هو ٻي زال سان شادي 
ٿو کري, تہ ڄڻ زنا گیائین. “ 

© تنهن تي سندس شاگردن کیس چيو تہ ”جيڪڏهن زال مڙس جو اهو 
حال آھي تہ پوءِ پرٹجڻ ئي چگو نہ آھي.“ ()عیسیٰ وراٹیو تہ ”سپ ماٹھو 
۹ پید ۲>:۱م ۲:۵ ۵۱14 پید ۲۴:۲ ۱۹ے شر ۴-۱:۲۴م مت ۲١:۵‏ 
E CI‏ 
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اها ڳالهہ قبول ڪري نہ سگھندا, رڳو اهي ئي قبول ڪندا جن کي خدا کان 
اهڙي طاقت مليل هوندي . 3 چالاوجو ڪي سبب آھن جو ماٹھو شادي نہ 
ٿا ڪن. جیئن تہ ڪي جمندي ئي کدڑا آهن٬‏ ڪن کي ماٹھن کدڑو کیو 
وچ جا ےو تہ جج فی جيڪو اها گالھہ 
قبول ڪري سگھي سو پلي قبول ڪري.“ 


ننڍڙن ہارن سان پیار 


(مرقس ۱٦-۱۳:۱۰‏ لوقا ۱۵:۱۸->۱) 


© ڪي ماٹھو عیسیٰ وٽ پنھنجا ننڍڙا ہار کٹي آيا تہ جيئن عيسيٰ پنھنجا 
ھث انھن ت تي رکي کين دعا ڪريء پر شاگردن انھن ماٹھن کي چینیو. 
© عیسیٰ چیو تہ ”ہارن کي چڈیو تہ مون وٽ اچن, انهن کي نہ جھلیو 
چاگاڈتہ آسمان واري بادشاهت اھژن جی ئی آھی.'' ۵)عیسیٰ انھن تی 
پنھنجا هٿ رکيا. پوءِ هو اتان روانو ٿي ویو. 


شاهوڪار ۽ خدا جي بادشاهت 


(مرقس ۳۱-١:۱۰‏ لوقا ۳۰-۱۸:۱۸) 


7 ای 0ا ا می CG I‏ ا 
ڪهڙو چگو کم ڪريان جو دائمي زندگي می" 9 عیسیٰٰ ورائیو تہ 
”تون مون کان چڱي کم بابت چو ٿو پچین؟ چگو تہ رڳو خدا ئي آهي. 
جيڪڏهن تون دائمي زند گي حاصل ڪرڻ گھرین ٿو تہ ان جي حڪمن 
تي عمل ڪر.“ ® هن پچیو تہ ”ڪهڙا حڪم؟“ عیسیٰ ورالیو تہ ”خون 
نہ گر زنا نہ کرم چوري نہ کرم ڪوڙي شاهدي نہ ڏيم 9 پنهنجي 
ماپ جي عزت ڪر ۽ پنهنجي پاڙيسري سان پال جھڑو پیار ڪر.“ ()تنھن 
تي جوان مرد جواب ڈنو تہ ”مون انھن سپني تي عمل کیو آهي. باقي 
یا ڪهڙا رهيل آهن؟“ © عيسيٰ هن کي چيو تہ TT‏ 
ٿيڻ گھرین ٿو تہ وجي پنهنجي سموري ملڪيت وڪي اهي پيسا غریبن 
م خیرات ڪر تہ بهشت ہر تو کي خزانو ay‏ 


۹ خر ,۱٦-۱۳:۲۰‏ شر ۲۰-۱4:۵ ۱۹:۱۹ خر ۱۲:۲۰ شر ه :۱۹م لاو ۱۸:۱۹ 


ٿي٤.“‏ 63 جڏهن جوان مرد اها ڳالهہ ٻڌي تہ غمگین ٿي هليو ويو چاگاڈتہ 
هو هڪ وڏو شاهوڪار ماٹھو هو. 

© پوءِ عیسیٰ پنھنجن شاگردن کي ٻڌايو تہ ٤”‏ اوهان کي سچ ٿو چوان 
تہ شاهوڪار ماٹھو آسمان واري بادشاهت ۾ ڏاڍي مشڪلات سان داخل 
ٹیندو. 869 وري بہ چوان ٿو تہ اُٹ جو سئي سے فلا کر سر 
آهي پر شاهوڪار ماتھوٗ جو خدا سی e‏ پر داخل ٿيڻ اولو اھی:" 
© جڈھن شاگردن اهو ٻڌو تہ ڏاڍا حیران ٿي ويا ۽ چيائون تہ ”پوءِ ڪير بچي ٴ 
سگهندو؟“ © عیسیٰ انھن ڈانھن چتائي ڏلو ۽ چیو تہ ”اھا ڳالھہ ماٹھن کان 
ٿي نہ ٿي سگهي پر خدا هر شئ تي قادر آهي.“ 

2 تنهن تي پطرس چیو تہ ”ذسوم اسين سپ ڪجهہ ڇڏي اوهان جي 
پلیان لگا آھیونم اسان کی چا ملندو؟“ ۸)عیسیٰ کین چیو تہ آ٤‏ اوھان کی 
سچ ٿو ٻڌايان تہ اڳئين جھان پر جڏهن ابن‌آدم پنهنجي جلوي سان تخت 
زس د و ا ی ا ي 
اسرائیل جي ٻارهن قبيلن جا فيصلا ڪندا. 3) جيڪوبہ منهنجي ڪري گھر, 
پائرم پینرونم پيم مائ, ہار يا ہنیون چڈیندو تہ ان کي هي سئٹوٹا ٿي ملندا ۽ 

دائمي زندگی بہ ملندس. (6 پر ڪيترائي جيڪي هاڻي اڳيان آهن سي پویان 
ٿيندا ۽ ڪيترائي جيڪي هاڻي پويان آھن سي اڳيان ٿيندا.“ 


انگورن جي باغ جا مزور 

( ”اسمان واري بادشاھت ڪنهن گھر جى مالڪ مثل آهي ۾ 

۲ جيڪو صبح جو سوير انهي لا ٻاهر نڪتو تہ پنهنجي انگورن 
جي باغ پر ڪي مزور بيهاري. © هنن سان روز جي مزوري هڪ چاندي 
جو سڪو پول ڪري کین پنھنجي انگورن جي باغ پر موکلیا یائین. © پھر 
کن گذرڈ کان ہو هو بازار ویو ۽ ڈٹائین تہ تي پیا مزور یہ واندا بیٹا آمن. 
© انھن کي چیائین تہ او هين بہ انگورن جي باغ پر وڃي کم ڪريو ۽ 
جيڪو حق هوندو س وآ اوهان کي ڈیندسم' @ تڏهن اهي بہ ويا. پوءِ پہ پھر 
گذریا تہ هو وري ویو ۽ ساڳي طرح مزور ڪيائين. ٽي پھر گذریا تہ وري بہ 


۹ مت ۳۱:۲۵, لو ۳۰:۲۲ ٣۰:۱۹‏ مت ۱٨٣:۲۰‏ لو ۲۰:۱۳ 
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۶ کک طرح مزور موڪليائين . )هو وري چوثین پھر بازار ويو ۽ وري 
ئي ماڻهن کی واندو بيٺل ڈثائین ۽ کانئن پچیائین تہ اوھین هتي سجو 
ڈینھن ن چو واندا ینا آهیر؟؟ © انھن ورائیو تہ ”چالاوجو اسان کي پورهئي تي 
ڪنهن ب بہ ڪين بيهاريو آهي. ' تتھن تي هن چين تہ ”چگو اوعين ب وجي 
ي منهنجي انگورن جي باغ پر کم ڪريو.' 
® جڏهن سانجهي ٿي تہ مالڪ پنهنجي منشي کي چیو تہ 'مزورن کي 
سڏي کین مزوري ڏي. پھریائین انھن کي ڏيڻ شروع ڪر جيڪي پڇاڙي 
و کم تي بيٺا هئا ۽ پڇاڙي ۾ انھن کي ڏي جيڪي پھریائین ڪم تي بيٺل 
هئا. © جيڪي ماٹھو چوئین پھر ڪم تي بیلا هئا تن مان هر ڪنهن کي 
هڪ چاندي جو سڪو مليو. © تنهنڪري جيڪي ماٹھو پھریائین اچي 
کر تي بيٺا هئا انهن سمجھیو تہ ”شايد اسان کي گھٹو ملندوم' پر انھن 
مان یہ هر هڪ کي هڪ چاندي جو سڪو مليو. 0)انھن پیسا تہ کنیا 
پر مالڪ جي برخلاف ڪرڪڻ لگا تہ 9 ”اسان جن سجو ڏينهن پورهيو 
ڪيو ۽ سج جي گرمي سَلي تن کي بہ تو اوتري ئي مزوري ڏني آهي جيتري 
رڳو هڪڙي پھر کان بہ گھت کم ڪندڙن کي ڏني اٿيئي.' 9© تنهن تي 
هن انھن مان هڪڙي کي ورالیو تہ ”ميان مون تو سان ناحق ڪين کیو 
آهي. چا تو مون سان هڪ چاندي جو سڪو مزوري ڪين ٻولي هئي؟ 
© جيڪي تنھنجو حق آهي سو وٺي هليو وج. اها منهنجي مرضي آهي تہ 
هن پوئين کي بہ تو جیترو ڏيان. 9) ڇا مون کي اهو حق نہ آهي جو پنهنجي 
پيسي کي جيئن وٹي تيئن خرچ ڪريان؟ آ سخي آهيان تنهن ڪري تو 
کي حسد ٿو ٿئي چا؟' 9 ساڳي طرح جيڪي پويان آهن سي اڳيان ٿيندا 
۽ جيڪي اڳيان آهن سي پويان ٿيندا.“ 
ٽيون دفعو پنهنجي موت بابت ٻڌائڻ 
(مرقس ۳۴-۳۲:۱۰ لوقا )٣۳۴-۳٣:۱۸‏ 


@ جڏهن عیسیٰ يروشلم ڏانهن وڃي رهيو هو تہ رستي پر هن پنھنجن 
E : n‏ ' : : 
ٻارهن شا گردن کي هڪ پاسي تي وٺي نويڪلائي ۾ چيو تہ 9 ”ٻڏوم 


NEES SCN NRTA 


متی ۲۸-۱۹:۲۰ ۹ 


ا ڈانھن هلي رهيا آھیون جتي ابن ادم سردار ڪاهنن ۽ شريعت 

کی عم سی می کیو رس جيڪي مٿس موت جي فتويٰ جاري 
ڪندا . 0 پوءِ هي کیس غير قومن جي حوالي ڪندام جيڪي مس چٹرون 
تحت کپ چیہ ہس ہے a‏ 
تي هو وري جيئرو ٿي اٿندو.“ 


هڪ ماءَ جو عرض 
(مرقس ۴۵-۳۵:۱۰) 


٤ء‎ 


60 پوہ زبدي جي پٿن جي ماءُ عيسيٰ وٹ پنهنجن پئن سمیت الي 
۽ پيرين پئي هڪ عرض ڪيائين. ()عیسیٰ کانئس پچیو تہ ”تو کي چا 
گهرجي؟“ تنھن تي هُن چيس تہ ”واعدو ڪريو تہ جذھن توهان جي 
بادشاهت ٿئي تہ منهنجو هڪڙو پٽ توهان جي ساجي ۽ ٻيو کاپي پاسي 
ويهي .“ () عيسيٰ انھن کي ورائیو تہ ای شر رر E‏ 
رھیا آهيو. چا اوھین ٣ر‏ پیالو پي 7ھ جيڪو آ2 پیئٰ وارو آھیان؟؟' 
انھن وراٹیو تہ ”ھائو, ائين ڪري سگھون ٿا.“ © تنهن تي عیسیٰ انھن 
جو اشک اس سر با گار سی ساجی ۽ کكاہي 
پاسي ويهارڻ منھنجي اختیار پر نہ آهي. اهي جايون انھن جون آهن جن 
جي لاء منهنجي پي تيار ڪيون آهن.“ 

© جڏهن ہین ڏهن شاگردن اها ڳالهہ ٻڌي تہ اهي ہنھي پائرن تي اچي 
ڪاوڙيا. 9) پر عیسیٰ انھن کي سڏي چيو تہ ”توهان کي خبر آهي تہ قومن 
جا سردار ماٹھن تی حڪم ٿا هلائين ۽ انھن سردارن مثان وري اميرن کي 
اختیار آهی. 690 پر اوهان پر ائین نہ ٿيندو. اوهان پر جيڪو وڏو ٿیڻ چاھی تہ 
اهو اوهان جو نوڪر ٿئى ۾ 9) ۽ جیکو اوهان مان اگیان یھ کہری افو 
اوھان جو غلام ٹئی. 6 سای طرح ابنآدم بہ انھئ لاء نہ آیو آھي تہ ہیا 
سندس خدمت ڪن پر پاٽ ہین جي خدمت ڪري ۽ گھٹن جي ڇوٽڪاري 
جي لاءِ پنهنجي جان قربان ڪري ڇڏي.“ ۱ 


۲٣:۲۲ لو ۲۹-۲۵:۲۲ ۲-۲:۲۰ مت ۱۱:۲۳, مر ۳۵:۹ م لو‎ ۲٣-۲۰ 


ہن انڈن کي سچو ڪرڻ 


(مرقس ۵۲-۴٦:۱۰‏ لوقا ۴۳-۳۵:۱۸) 


9 جيئن اهي يريحو شھر مان نڪري رهيا هئا تہ هڪ وڏو ميڙ عيسيٰٴ 
جي پويان آيو. © ٻہ انڌا جيڪي رستي جي پر پر ويٺا هئا تن جڈھن ٻڌو تہ 
عیسیٰ لنگھي رهيو آهي تڏهن رڙ ڪري چيائون تہ ”اي سائین, ابن دائود! 
اسان تي رحم کریو."' 60 خلق انعن کي ڇڙون ڏنيون تہ ”ماٺ ڪريو.“ 
پر اهي اڃا ب وڌيڪ رڙيون ڪري چوڈ لڳا تہ ”اي سائین, ابن دائود! اسان 

تي رحم ڪريو.“ © تنهن تي عيسيٰ بيهي رهيو ۽ انھن کي سڏي کانئن 
ا تہ ”توھین چا ٿا ڄاهيو ۽ آ٤‏ توهان جى لاءِ چا ڪريان؟“ 6۵ انھن 
ورائیو تہ ”سائین! اسان جي اکین کي کولیو. “ () عيسيٰ کي انھن تي رحم 
اچي ويو سو سندن اکين تي هٿ لاتائین تہ هڪدم اهي ڏسڻوائسڻ لگا. 
پوو اهي بہ سندس پٹیان هلق لگا. 


پروشلم ۾ شان سان داخل ٿيڻ 


(مرقس ۱۱-۱:۱۱ لوقا ۴۰-۲۸:۱۹ م یوحنا (٩۹-۱۲:۱۲‏ 


© جڏهن اهي یروشلم جي ویجھو ٹیا تہ زیتون جبل تي بیت‌فگاه 
٢ |‏ گوٹ ۾ یا ٿان عیسیٰ بن شاگردن کی اڳ پر موڪليو. © انعن 
کی ھداقرت :د این ا کی کرت ر وجو جو. أتي ڈسندا تہ ھک گڏھہ 
پنهنجي کودڑي سميت ٻڌل هوندي. انھن کي چوڑي مون وٽ ڪاهي اچو. 
© جيڪڏهن کو ماٹھو توهان کي ڪجهہ چوي تہ کیس چئجو تہ ”سائين 
کي انھن جي ضرورت آهي . پوءِ هو اوهان کي اجازت ڏيندو.“ 
© اهو انھي ڪري ٿيو تہ جيڪو نبي چيو هو سو سچو ثابت ٿئي تہ 
@ ””صيئون جي شھر کي چئو تہ 
ڏس تنھنجو بادشاہہ تو وٽ اچي پیوم 


= ۰ ۰ 7 e 0 
۹:۹ زک‎ ۱ 


>۱ ٠٥-٦:٢٢ متی‎ 


نماٹو ۽ گذھہہ تی سوارم 
بلڪ گڏهہ جي ٻچڙي يعني کودڑي تي. 
® تڏهن شاگرد روانا ٿي ويا ۽ ائين E‏ 
هو. ® اهي گڈھہ ۽ سندس کودڑي کی کاھی آیا, مٹن پنھنجا ڪيا وڈائون 
۽ عیسیٰ سوار ٿي ویلو. AE E‏ جو و OSE‏ اع لی 
رستي تي وچایا ۽ ہین وري ونن جون ٽاريون آئي رستي تي پکيڙي چذیون . 
© جيڪي میڑ اڳيان ۽ پلیان پئي آيا تن وڏي آواز سان چیو پئی تہ 
”هجي واکان دائود سی اتا ی بيشڪ آهي اهو سڳوروم 
خداوند جي نالي هو ٿو اچي, عرش عظيم جو خدا آ سڳورو.“ 
© جڏهن عیسیٰ یروشلم پر داخل ٿیو تہ سچو شهر عجب ہر پئجي ویو۔ 
ماٹھن پچیو تہ ”هي ڪير آهي؟“ © ميڙ مان جواب آیو تہ ”هي گلیل جي 
ناصرت شعر وارو نبي عیسیٰ آهي.“ 


ttf 


عيسيل جو هيڪل ۾ وڃڻ 


(مرقس ۱۹-۱۵:۱۱ لوقا ۴۸-۴۵:۱۹ یوحنا ۱۳:۲۔-٢٢)‏ 


© عیسیٰ هيڪل ۾ ويو ۽ تي جيڪي واپار ۽ ڏيتي ليتي ہر رُڈل هئام تن کي 
ڌڪي ڪڍڻ لڳو ۽ صرافن جا صندل ۽ ڪبوتر وڪڻڻ وارن جون صندلیون 
اونڌيون ڪري ڇڏيائين. 9)انھن کي چيائين تہ ”اهو لکيل آهي تہ ”منهنجو 
E‏ ي آهي. © 
ار ی aT‏ 
ای ا کا 0 جک م ی ”دائود د جو 
تت مارڪ مبارڪ “ چوندي ٻڌو تہ اهي اچي ڪاوڙيا . 0 تنهنڪري انھن 
عیسیٰ کي اچي چیو تہ ”چا تون اهو ٻڌين ٿو جيڪو هو چون پيا؟“ عیسیٰ 
ورائیو تہ ”هائو. چا اوھان لکت ہر نہ پڑھیو آھی تہ تو ہارن ۽ کیر پياڪن 
کان پنهنجي واکاڈ ڪرائي آهي .'“ ۵) پوءِ عیسیٰ انھن کي ڇڏي شعر مان 
روانو ٿي بيت‌عنياه ڈانھن ويو جتي هو رات ٽڪيو. 


۲:۸ زب‎ ۱٦:۲۱ ۱۱:٤ یس ٥۵:ء, یر‎ ۱۳:۲۱ ٦٦۲٥:۱۱۸ زب‎ (١ 


< متی ۱۸:۲۱-ے٢‏ 


انجير جي ون کي پاراتو 


(مرقس ۱۴-۱۲:۱۱ ,۲۴-۲۰) 


6 بئي ڏينهن صبح جو سوير جڏهن عيسيٰ شھر ڈانھن موٽيو پئي ته کیس 
اچي بک لگي. © هن رستي جي پر پر هڪ انجير جو وڈ ڏٺو سو وڌي ان 
وڈ ڈانھن ويو. ڏٺائين تہ وٿ پر رڳو پن ئي پن هئا. تنھن تي هن ود کي 
چيو تہ ”تون وري ڪڏهن بہ ميوو نہ جهليندين.“ تڏهن اهو ون هڪدم 
سڪي ويو. © شاگرد هي ڏسي حیران ٿي ويا ۽ پچیائون تہ ”انجير جو ون 
ا ا ا 
ٻڌايان تہ جيڪڏهن اوهين یقین رکو ٿا ۽ ڪوبہ شڪ نہ ٿا آٿيو تہ اوھین ائين 
ئي ڪري سگھندا جيئن مون هن انجیر جي وڈ سان ڪيو. نہ رڳو ایترو پر 
جيڪڏهن اوهين هن جبل کي بہ چوندا تہ ”پنهنجي جاءِ تان هٽي وجی سمند 
پر رم' تہ اهو ب وڃي سمنڊ پر ڪرندو. (6 جيڪڏهن اوهين ايمان اٿيندا 
تہ جيڪيبہ دعا پر گھرندا سو اوهان کي ملي ويندو.“ 


عيسيٰ جي اختیاريٌ بابت سوال 
(مرقس ,۳۳-٢>:۱٢‏ لوقا ۸-۱:۲۰) 


© عیسیٰ هيڪل ہر موٽي آيو ۽ جیئن تعلیم پئي ڏنائين تہ سردار ڪاهن ۽ 
یھودین جا بزرگ وٽس آيا ۽ پچیائونس تہ ”تون ڪهڙي اختياري سان هي کر 
ٿو ڪرين؟ اهو ڪير آهي جنھن تو کي اها اختیاري ڏني آهي؟“ © عيسيٰ 
وراٹین تہ ا٤‏ بہ توهان کان هڪڙو سوال ٿو پڇان ۽ جيڪڏهن اوهان مون کي 

جواب ڈنو تہ آ٤‏ بہ پڈائیندس تہ گھڑي اختياري سان هي کم ٿو ڪريان . 
ا وو E ONE‏ خدا جي طرفان هئي 
یا ما ٹهن جي طرفان؟“ تنھن تي اهي پاڻ پر بحث کرٹ لگا تہ ” جيڪڏهن 
سے تو SS‏ 'پوو اوهان هن تي چو نہ 
ایمان آندو؟' 62 پر جي چئون ٿا ”ماٹھن جي طرفان' تہ اسان کي ماٹھن کان 
خوف ٿو ٿئي چاگاڈتہ اهي يحيٰ کي نبي ڪري پيا مجین.'' 9)تنھنکكري 


۱ مت ٢٠۲۰م‏ .ڪر ۲:٠٢‏ 


متی ٣١-۲۸:۲۱‏ ا 


انهن عیسیٰ کی جواب ڈنو تہ ”اسان کي خبر نہ آهي .“ تنھن تي هن انھن کي 
چیو تہ ”آ٤‏ بہ نہ ٻڌائيندس تہ ڪهڙي اختياري سان هي کم پيو ڪريان . “ 


ٻن پٽن جو مثال 

® ”پر اوھین چا ٹا سمجھو؟ ڪنهن ماتهؤ کي ہہ پٽ هئا. هو پھریائین 
وڏي پت وٽ آيو ۽ چيائينس تہ پت, اج وجي تون انگورن جي باغ پر کم 
ہہ بر ای ڈنو تہ آ8 ڪين ويندسء“ پر پوءِ پاتعي 
پچتائی انگورن جي باغ ڈانھن هليو ويو. 60 پوءِ ي وري ٻئي پت وٹ ویو 
ر کو ر چیائین. ھن جواب پر چیو تہ هائو سائینمٴ پر 
ویو ڪين . (@ هاڻي اوهين ٻڌايو تہ هٿن ٻنهي مان ڪنهن پنهنجي پي جي 
مرضي پوري ڪئي؟“ انھن جواب ڏنو تہ ”وڏي .“ تنھن تي عيسيٰ انھن کي 
چیو تہ ٤”‏ اوهان کي سچ ٿو چوان تہ اوهان کان اڳي اهي ڪسبياتيون ۽ 
محصول اگاژیندڑ خدا جی بادشاهت پر داخل ٹیندا. () چالاوجو یحیٰ تہ 
اوهان کی سچائے؟ جو رستو ڈیکارڈ لاءِ آیو هو ۽ اوهان هن کي قبول نہ ڪيو. 
پر محصول اڳاڙيندڙن ۽ کسیاٹین هن کي قبول ڪيو. اوهان جيتوڻيڪ 

کیس ڈلو پر نہ اوھان توبھہ کئی ۽ نہ مٹس ایمان آندو۔“ 


انگورن جي باغ جي باغائين جو مثال 
(مرقس ۱۲-۱:۱۲ لوقا ۱۹-۹:۲۰) 

© عیسیٰ چیو تہ ”هڪڙو ٻيو مثال ٻڌو تہ هڪڙي زمیندار انگورن جو 
باغ لڳايو. ان جي چوذاري لوڑھو ڈنائین, رس پيڙي کین لاءِ هڪ حوض 
لغ ابا ے هری ل لك م هران پوءِ باغ باغائين کي ٺيڪي تي ڏيئي 
پاڈ ڪنهن ٻئي ملک ڈانھن هليو ويو. 9 جڏهن ميوي لهڻ جو وقت ٿيو 
تہ هن پنهنجا نوڪر باغائين ڈانھن موڪليا تہ سندس پاگي جو ميوو وٺي 
اچن. 69 باغائين سندس نوڪرن کی پڪڙي هڪڙي کي مار ڏني» ٻئي کي 
ماري ڇڏيو ۽ ٽئين کي سنگسار ڪري ڇڏيائون . وري هن اڳي کان ب 
وڌيڪ نوڪر موگلیا ۽ تن سان بہ انهن ساڳي ڪار ڪئي. 9 آخر پر هن 


۱ لو ۱۲:۳م :۳۰-۲۹ ۲۲:۲۷ یس ۲-۱:۵ 


کے متی ۲:۲۲-۳۸:۲۱ 





پنھنجو پٽ موڪليو چالاوجو هن جو خيال هو تہ هو ان جي ضرور عزت 
ڪندا. .69 پر جڏهن باغائين هن جي پٽ کي ڈلو تڏهن انھن پاڈ ۾ صلاح 
ڪئي تہ ”ھي) مالڪ جو وارث آهي. اچو تہ هن کي ماري ڇڏيون تہ پوءِ 
SS NIL‏ 

چ مان پاھر ڪڍي ماري ڇديو. 

() عیسیٰ پچیو تہ ای او ۷ وا ر مو امن 
باغائين کي چا ڪندو؟ “ 62 انھن وراتیو تہ ”هو ضرور انھن بچڑن ماٹھن کي 
ماري چڈیندو ۽ انگورن جو باغ ڪن پین باغائين کي ٺيڪي تي ڏيندوم 
جيڪي کیس سندس پاگو ميوي لهڻ وقت ڏيندا.“ 6 عیسیٰ انھن کي چيو 
تہ تہ ”چا اوھان لکت ہر نہ پڑھیو آھی تہ 

جنهن پٿر کي رازن رد ڪري ڇڏيو 

سو ئي پیڑھہ جو پئر ثیو. 

اهو خداوند جي طرفان کیو ويو 

اها اسان لاو کگھڑي نہ عجیب ڳالھہ آھی!'" 

© عیسیٰ وڌيڪ چیو تہ ”تنهنڪري آ4 اوهان کي چوان ٹو تہ خدا جي 
بادشاهت اوهان کان کسي ويندي ۽ انهي قوم کي ڏني ويندي جيڪا پورو 
پورو ميوو أُپائیندي. 0 جيڪوبہ ان پٹر تي کرندو, سر پجي پور يورا ي 
پوندو ۽ جنھن تي اهو گرندوم تنھن کي ڳور چڳور ڪري ڇڏيندو.“ 

9 سردار ڪاهنن ۽ فريسين جذھن عیسیٰ جا مثال ٻڌا تہ سمجھیائون 
تہ هو انھن بابت ٿو ڳالهائي» © تنهنڪري انھن ڪوشش ڪئي تہ هن 
کي گرفتار گرائین . پر کین ماٹھن جو ڊپ پئي ٿيو چالاوجو انهن عیسیٰ 
کي نبي پئي سمجھیو. 


شادي جي دعوت جو مثال 
(لوقا ۴-۱۵:۱۴؟) 
© عيسيٰ وري ماٹھن سان مثالن پر ڳالهائڻ لڳو. © هن چیو تہ 
Y۲‏ ”آسمان واري بادشاهت هڪڙي اهڙي بادشاهہ مثل آهي» جنھن 
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پنھنجی پٽ جي شادي جي دعوت ڪئي . © هن دعوتين ڈانھن پنھنجا 
نوڪر موگلیا تہ هو دعوت تي اچن, پر اهي اچڻ نہ پيا گھرن موس 
هن ٻيا نوڪر موڪليا تہ جن کي دعوت ملیل آھي, تن کي چون تہ ھاتی 
ماني تيار آهي٬‏ منھنجا ڍڳا ۽ متارا وهڙا ذبح ٿي چڪا آهن ۽ هر شي تيار 
آهي ۾ سو دعوت کائن لا هلیا اچو.' (م) پر دعوتین کوبہ ذیان نہ ڈنو ء 
پنھنجن ڪمن سان هليا ويا ڪو پنھنجي ہني) تي هليو ویوم, ڪو پنهنجي 
واپار تي هليو ویو © ڪن وري سندس نوڪرن کی پگڑی, انھن کي مار 
ڏني ۽ قتل ڪري ڇڏيائون . 2 تنهن تي بادشاهہ اچي ڏاڍو ڪاوڙيو ۽ پنھنجا 
سپاهي موڪليائين تہ انھن قاتلن کي مارين ۽ سندن شهر ساڙي ڇڏين. 
® پوءِ هن پنھنجن نوڪرن کي سڏي چيو تہ ”شادي جي ماني تيار آهي پر 
جن کي دعوت ڏني ویئی هئي سي ان جا لائق نہ هئا. © تنهن ڪري هاتي 
اوهين وڏن رستن جي چونڪن تي وڃو ۽ جیترا بہ ماٹھو ڏسو تن سڀني کي 
شادي جي دعوت ڈیو. ٴ ()تنھن تي اهي نوڪر رستن تي ويا ۽ جيڪي بہ 
چڱا ٹا ماٹھو منھن پين تن سڀني کی د ي گڏ ڪيائون. شادي جي دعوت 
واري جاءِ ماٹھن سان پرجي ويئي. 

© جڏهن بادشاھہ شادئ سض مان کے ت لاء اندر ایو او هه 
هڪڙو اهڙو مالھو ڏٺو جنھن کی شادي جا ڪپڙا پيل ڪين هئا. () تنھن تي 
انه کان پچیائین تہ ميان م تون شادي) جي ڪپڙن کان سواءِ ۽ هتي ڪيئن 
آیو آهين؟' پر هن ڪڇيو ئي ڪين . 60 پوءِ بادشاهہ نوڪرن کي حڪم ڏنو 
تہ ”هن جا هٿ پیر ٻڌي ٻاهر اونداهي پر اڇلائي چڈیوس, جتي هو رڙيون 
ڪري ۽ ڏند ڪرٽي .'“ 9) مسیح آخر پر چیو تہ ”چالاوجو دعوتي تہ گھٹا 
هوندا آهن پر چونڊيل ٿورا هوندا آهن.“ 

محصول ڏيڻ بابت سوال 
(مرقس ۱۳:۱۲-٤ا۱م‏ لوقا )٢٦-٣.:٢٠٢‏ 


9) فريسين وجي پان پر صلاح ڪئي تہ ”ڪهڙي طرح عیسیٰ کي 
ڳالهائڻ پر ڦاسايون.“ 9 پوءِ انھن پنھنجا شاگرد ۽ هيروديس جي پارٽي جا 


۲۸:۱۳ مت ۱۲۰۸م ۳۰:۲۵ لو‎ ٣۲ 
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ج موگلیام جن اچي چیو تہ متا ۾ اسان کي 

خبر آھی تہ توھین سچا آھيو ۽ ۽ سچائی؛ سان خدا جو رستو ٿا ڏيکاريو. 
اوهين گنھن جي بہ پرواهہ ڪانہ ٹا ڪريو ۽ ڪنهن بہ ماهو جي ظاهري 
ڈیکویک تی ڏیان نہ ٿا ڈیو. 9) پوءِ اسان کی ہذایو تہ اوھین چا ٿا سمجھو؟ 
قيصر کي محصول ڏيڻ اسان لاءِ جائز آهي يا نہ؟“ ۵)عیسیٰ انھن جي 
بچڑي نيت کي جائي ورتوم تنهنڪري چیائین تہ ”اي رياڪارو! اوهين 
مون کي فاسائڻ جي ڪوشش چو ٿا ڪريو؟ )مون کي هڪڙو سڪرو 
ڈیکاریو جنھن سان محصول ڏيندا آهيو.“ اهي وٽس هڪڙو چاندي جو 
سڪو کٹی آیا. © تنهن تي عيسيٰ پچین تہ ”هي ڪنهن جي ممرم 
اکر آھن؟“ ()انھن جواب ڈنو تہ ”قیصر جا۔“ تڏھن عیسیٰ کین چیو تہ 
”چکو میگ ھی جو می و جو آهي 
سو خدا کي ڏيو. “ © جڏهن انھن هي ٻڌو تہ عجب ہر پئجي ويا 7 
کي ڇڏي اتان هليا ويا. 


مرڻ کان پوءِ جیئري ٿيڻ بابت سوال 
(مرقس ۲٣ى‏ ے۲ لوقا ۴۰-۲:۲۰) 


© انهي سا ڳئي ڏينهن تي ڪي صدوقي جن جو عقيدو اهي تہ موت کان 
پوءِ ماٹھو وري جیئرا نہ ٽیندام سي عیسیٰ وٽ آیا © ۽ چیائونس تہ ”استادم 
موسيٰ چيو آهي تہ جيڪڏهن کو ماٹھو ري اولاد مري وڃي تہ هن جو ڀاءُ 
اھا رنزال پرٹجی تہ جیئن سندس پا لاءِ اولاد ٹئی . 69 اسان پر هڪڙا ست 
پائر هئا. پھرین ڀاءُ شادي ڪئي پر ري اولاد مري ويو تنھنکكري هن جي 
زال ہیو ياء پرتیو. اهڙي طرح اها عورت ٻئي سان, ٽئين سان ۽ اخرڪار 
ستن ئي پائرن سان پرڻي . 9)انھن سپنی کان پوو اها عورت ب مري ویئي. 
® هاڻي ٻڌايو تہ قیامت جي ڈینھن اها عورت انھن ستن مان ڪنهن جي زال 
نو Sa‏ 

9 عیسیٰ انھن کی جواب ڈنو تہ ”اوھین کیترا نہ پلیل آھیو جو نہ اومین 
پاڪ لکتون ٿا جاٹو ۽ نکی خدا جي قدرت . (6 چالاوجو جڏهن مري ويل 


۲ رس ۸:۲۳۴ ۲ شر ۵:۲۵ 
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جیئرا یندا تہ نہ اھي پرتیا ۽ نکی پرتائا پر جیئن بھشت پر ملائڪ اهن 
تيئن اهي ھوندا. (6مري ویلن جي جیئري ٿيڻ بابت جيڪو خدا اوهان کي 
فرمایو آهي م سو اوهان ڪين پڑھیو آهي ڇا؟ 60 هو چوي ٿو تہ "آ2 ابراھیم 
جو خدام اسحاق جو خدا ء یعقوب جو خدا آھیان .' ان جو مطلب آھی تہ 
هو مئلن جو خدا نہ پر جيئرن جو خدا آهي.“ 69 جڏهن ماٹھن هي ہو تہ 
اهي هن جي تعليم تي عجب ہر پئجي ویا. 
سڀني کان وڏو حڪم 
(مرقس ۳۴-۲۸:۱۲ لوقا )۲۸-۲٥۰٠٢‏ 

69 جڏهن فريسين هي ٻڌو تہ عيسيٰ صدوقین کي لاجواب ڪري ڇڏيو 
آهي تڏهن اهي پاڈ پر گڏ ٿيا 69ء منجھائن هڪڙي شریعت جي عالم 
عيسيٰ کان سوال پچي کیس فاسائڻ جي ڪوشش ڪئي . 03 هن چيو تہ 
”استادم شريعت ہر وڏو حڪم' ڪهڙو آهي؟“ 9 تنھن تي عیسیٰ ورائیو تہ 
” ”تون خداوند پنهنجي خدا کي پنهنجي ساري دل, پنهنجي سڄي جان ۽ 
پنهنجي سڄي سمجھہ سان پيار کر.' ® اهو ئي سپني کان وڏو ۽ پھریون 
حڪم آهي . © ہیو حڪم بہ انهي جھڑو آهي تہ تون پنهنجي پاڙيسري 
سان پان جهڙو پيار گر.' (€ سڄو توريت ۽ نبين جا صحیفا بہ هنن ہن 
حڪمن تي مدار رکن ٿا.“ 


مسیخ بابت سوال 
(مرقس ۳٥:۱۲‏ >۳ لوقا ۴۴-۴۱:۲۰) 

© عم و ہس اس کد ای ظا اھ کان مسر دو © اهت 
می کو سی یں عیمیں امن or‏ ومن 
مسیح بابت چا ٿا ڄاڻو؟ هو ڪنهن جي اولاد مان آهي؟“ انھن ورائیو تہ ”هو 
دائود جو اولاد اهي .“ © تنھن تي عیسیٰ چين تہ ”پوءِ ڪيئن دائود پاڪ روح 
جی ھدایت سان ھن کی ”خداوند' ثو سڏي؟ چاگاڈتہ دائود پان چیو آھی تہ 

2 ”خداوند منھنجی خداوند کی چیو تہ 
7ھ ۱ 


تول می ساجی پاسي ویھہم 
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جوکاو سی a‏ 
تنهنجي پیرن هان نہ كران 
9 جيڪڏهن دائو د هن کي ”خداوند' ڪري ٿو سڏي تہ پوءِ مسيح 
ڪيئن هن جو اولاد ٿي سگھي ٿو؟“ 60 ڪوب هن کي جواب ۾ هڪ لفظ 
ہہ چئي نہ سگھیو نڪي وري انهي ڈینھن کان وٺي ڪنهن کي بہ کانئس 
وڏيڪ سوال پڇڻ جي همت ٿي . 


فریسین ۽ شریعت جي عالمن خلاف چتاء 


(مرقس ,۸۱۱۲۔۳۹ لوقا ۴۳:۱۱ ۴۹ ۲-۴۵:۲ ۴) 


© پوءِ عیسیٰ ميڙ ۽ پنھنجن شاگردن کي چیو تہ © ”شریعت جي 
1 ۲ عالمن ۽ فريسين کي موسیٰ جي شريعت جو اختیار مليل اھي . 
© تنهنڪري اوهان کي انھن جو هر هڪ چیو مڃڻ ۽ ان تي عمل ڪرٽ 
گھرجي. پر انھن جي ڪمن تي عمل نہ گجو, چالاوجو جیئن اهي چون 
ٿا تيئن ڪونہ ٿا ڪن. © هو گرا بار ٻڌي ماٹھن جي ڪلهن تي تہ رکن ٿا پر 
ا وار و ای ور د ی ما کے 
ڈیکارڈ لاءِ ٿا ڪن. انهئ ڪري هو پنهنجون تسبيحون وڏيون ٹا ڪن ۽ وڏا 
جبا پائین ٿا E O‏ 
خاص جاين تي ويهڻ پسند ڪن ٿا. © هو چاهين ٿا تہ ماٹھو کين بازارن ۾ 
سلامي ٿين ۽ کين 'سائین' ا 'استاد' ڪري سذین .ری اوھان کي سائین' یا 
استاد؟ سذائن نہ کپي م چاگاڈتہ اوهين سپیئی هڪبئي جا ڀائر آھیو ۽ اوھان 
جو رڳو هڪ استاد آهي . © اوهان کي هن دنیا پر ڪنهن کي بہ پنهنجو پيُ 
سڏڻ نہ کپیم ڇاڪاٽتہ اوهان جو هڪڙو ئى ہی ھی جو آسمان پر آهی. 
9 نہ وري اوهان کي اڳواڻ سڏائڻ کپي٬‏ ڇاڪات اوهان جو هڪڙو ئي 
اڳواڻ آهي يعني مسیح. 60 اوهان پر جيڪو سپني کان وڏو آهي تنھن کي 
اومان جو نوڪر ٿيڻ کپي. © جيڪوبہ پان کي وڈ ٿو سمجھي سو گهٽ 
ٿيندو ۽ جيڪو پاٽ کي گهٽ ٿو ڪري سو وڌايو ويندو.“ 


۲۳ مت ٦:۱م‏ ڳا ۳۸:۱۵ شر ۱١:٢١ ۸:٦‏ مت ۲۰:٦۲-۲م‏ مر ۳۵:۹ 
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عیسیيٰ جو رياڪاري کي نندڻ 


(مرقس ۴۰:۱۲ لوقا ۴۲-۳۹:۱۱م,م ۴۴م۵۲م ۴:۲۰( 


© ”ڪيتري نہ مصيبت آهي اوهان لاو شريعت جا عالمو ۽ فریسیو. اي 
رياڪارو! اوهين آسمان واري بادشاهت جو دروازو ماٹھن لاءِ بند ڪري ٹا 
ڇڏيو. نہ اوهين پان ان پر داخل ٿا ٹیو ۽ نڪي جيڪي اندر داخل ٿيڻ 
ڪوشش ٿا ڪن تن کي ئي اچڻ ڈیو ٿا. ۵ 

9) مصيبت آهي اوهان لاو شريعت جا عالمو ۽ فريسيو. اي رياڪارو! 
اوهين ڪنهن هڪڙي ماتهو کي پنهنجي دين تي آٹن لاو خشڪي ۽ سمند 
تہ لتاڙي ٿا وڃو پر جڈھن هو اومان جي دين تي ٿو اچي تہ پوءِ ھن کي 
پان کان بہ ٻيڻو جھنمی ٿا بٹایو. 

© مصيبت آهي اوهان لاءِ اي انڌا اڳواڻو! اوھین - چئو ٿا تہ ” جيڪو هيڪل 
جوقسم کڻندو تہ اهو ٻڌل نہ آهي پر جيڪو هيڪل ‏ ۾ پيل سون جو قسم ٿو 
کٹی,سو ٻڌل آهي .“ اي انڌا بیوقوفوا ڪهڙو وڌيڪ درجو ٿو رکي م سون 
يا هيڪل جنھن سون کي پاڪ ڪيو؟ ۵)اوھین ائين بہ چئو ٿا تہ ”جیکو 
قربانگاهہ جو قسم ٿو کٹي سو ٻڌل نہ آهي پر جيڪو قربانگاهہ تي ڈنل 
نذر جو قسم ٿو کٹی سو ٻڌل آهي.“ © اوهين ڪيترا نہ انڌا آهيو. ڪهڙو 
وڌيڪ درجو ٿو رکي ۽ نذر يا قربان گاهہ» جيڪو نذر کي پاڪ ٿو ڪري؟ 
© تنهنڪري جيڪڏهن ڪوبہ ماٹھو قربان گاهہ جو قسم کڻي ٿو تہ هو نہ 
رڳو ان جو قسم ٿو کڻي پر انھن سڀني شين جو بہ قسم کڻي ٿو جيڪي 
ال 0 جيڪڏهن ڪوبہ هيڪل جو قسم ٿو کڻي تہ هو نہ رڳو 
ان جو پر خدا جو بہ قسم ٿو کٹی جيڪو جيڪو ان پر رهي ٿو. @ جيڪڏهن 
رنہ آسمان :جو قسنم ٿر كشي ت هو خذا جي تخت جو قشر ته کي ٹو 
پر ان جو بہ جيڪو اُن تي ویلل آهي. 


ڪن ترجمن پر هي آیت بہ شامل آهي : © مصیبت آهي اوهان لاءِ شريعت جا عالمو ۽ 
فر نسو ای ریاگار! اوهين رننزالن جا گھر ڦري ٿا چڈیو ۽ ڏيکاءَ لاءِ ڊگهيون ڊگهيون 
نمازون ٿا پڑھو. اوهان کی ات وڈیگک سزا ملندي . 
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A٠‏ فو ود 


© مصیبت آهي اوهان لاءِ شریعت جا عالمو ۽ فريسيو. اي رياڪارو! 
اوهين خدا جي راهہ پر ڦودني٬‏ وڏفن ۽ زيري جي فصل جو ڈھون حصو 
تر ڈیف کے پر جيڪي شریعت جون انهي کان بہ وڌيڪ ضروري ڳالهيون 
يعني انصاف,م رحم ۽ ايمانداري م تن کي ڇڏي ڏنو اٿو. واجب 

تہ الین ئي هو جو هي بہ گریو ھا ۽ انھن کي بہ نہ چڈیو ها اي 
اا اکا اون پاي یر پیل مک تہ گیو ٿا راک کان 
7و 

9 مصیبت آهي اوهان لاءِ شریعت جا عالمو ۽ فريسيو. اي رياڪارو! 
اوهين پنهنجي وئی؛ ۽ ثالعي جو ٻاهريون پاسو تہ ڌوئي صاف ٿا ڪريو پر 
ان جو اندر هېچ ۽ خودغرضې سان پریل آهي . اي انڌا فريسيو! وي 
جو پھریائین اندریون پاسو ڌوئي صاف ڪريو تہ پوءِ انھي) جو ہاھریون 
پاسو بہ صاف ٿي ويندو. 

6۵ مصیبت آهي اوهان لاءِ شریعت جا عالمو ۽ فريسيو. اي رياڪارو! 
اوهين اچین قبرن وانگر آهيو جيڪي ٻاهران تہ سھٹیون نظر ٿيون اچن, پر انھن 
جو اندر مژدن جي هڏن ۽ هر طرح جي گند گي سان پریل آهي . ۵ بلڪل 
ساڳئ طرح اوھین بہ ماٹھن کي ہاھران تہ نيڪ نظر ٿا اچو پر اوهان جو اندر 
رياڪاري ۽ بچڑائي؟ سان ڀريل آهي.“ 


رياڪاري جي سزا 

(لوقا )۵٥-۴>:۱۱‏ 
وو سور ونود تاس اج سوا 
جئو ٹا تہ ”جیکذڈھن اسين ابن ڏاڏن جى ڈینھن پر هجون ھا تہ تہ جیگر 
نبين جي قتل ڪرٽ ہر انھن سان شريڪ نہ ٿيون ها. ' (€ حقیقت م اوھین 
باڈ اهو قبول ٹا ڪريو تہ اسین نبين جي قاتلن جو اولاد آهيون. ' 0 تہ ہوعِ 
وڃو ۽ جيڪو اوهان جي ابن ڏاڏن شروع کیو هو تنھن کي وجي پورو 
کریو. ۱9ي نانگو ۽ نانگن جا ٻچو! اوهين جهنم جي سزا کان کیئن 


EEE FF oS TENE ENON‏ لو ۳ن 





متی ۲:۲۴-۳۴:۲۳ ۸ 


بچي سگھندا؟ © تنهنڪري آ٤‏ اوهان ڈانھن نبي, سیاٹا ماٹھو ۽ شریعت 
جا معلم موڪليندس. اوهين انھن مان ڪن کي ماري وجھندا, ڪن 
کي صلیب تي چاڙهي ڪوڪا هڻندا ۽ ڪن کي پنھنجن عبادت خانن ۾ 
جھبک ھٹندا ۽ شھر بہ شھر سندن پیچو ڪري ستائیندا. 9 انهي ڪري 
سپنی نيڪن جو خون جيڪو زمين تي وھایو ویو هوم سو توهان جي ڳچي 
پر پوندو يعني تہ نيڪ هابيل کان ولي برڪياه جي پٽ زڪريا جي خون 
تائین, جيڪو اوهان مقدس جاءِ ۽ قربانگاهہ جي وچ ہر ماريو هو. ٤©‏ 
اوهان کي سچ ٿو چوان تہ انھن سڀني جو خون هن زماني جي پيڙهي 
جي ڳچئ ہر پوندو.“ 


عیسیٰ جو یروشلم سان پیار 


)٣۵-۳۴:۱۳ (لوقا‎ 


69 ”اي یروشلم ! اي یروشلم ! تون جو نبين جو قاتل آهين ۽ جيڪي تو 
۰ء گ۶2 مم رح گ۶ 
ڈانھن موگلیا ٿا وجن تن کي سنگسار ٿو گرین, جيئن ڪڪڙ پنھنجن 
چوزن کی پنھنجی کنپن هيٺان گل ڪندي اهي تیئن مون بہ ڪيترائي دفعا 
تنهنجي ٻچن کي گڏ ڪرڻ ٿي گھریو, پر تو نہ چاهيو. ۸ذس, تنھنجو 
هيڪل ویران کیو ویندو. 9 ؛ اوهان کي ہذایان ٹو تہ اوھین ھن کان بوع 
مون کي ایستائین نہ ڈسندا جیستائین ائین نہ چوندا س آهي اهو 
هيڪل جي بربادي بابت ہڈائن 
(مرقس ۲-۱:۱۳ لوقا )١-۵:۲١‏ 
© عیسیٰ ھیگل مان نکتو پئی تہ سندس شاگرد وٽس آیا تہ جیئن 
۳ ۲ کیس هيڪل جون عمارتون ڈیکارین. © هن چیو تہ ”برابرم هي 
ڏسو ئا تن جو اھو پئر پٹر تی نہ رھندو جو دائو نہ ویندو۔“ 





۲۳ پید ۸:۴, ۲.توا ۲۱-۲۰:۲۴ ۳۸:۲۴ یر ۵:۲۲ ۲۹:۲۳ زب ۲٦:۱۱۸‏ 


۸۲ غتی ۵۳۴ 


تڪليفون ۽ تباهيون 
(مرقس ۱۳-۳:۱۳ لوقا ۲۱:ے-۱۹) 

© عيسيٰٰ جڏهن زيتون جي ٽڪر تي ويلو هو تڏهن سندس شاگرد 
نویگلائي) پر ونس آیا۔ انھن پچیو تہ ”اسان کي ہٻڌایو تہ اهي ڳالهیون 
ڪڏهن ٿينديون ۽ توهان جي بادشاهت اچڻ جي ۽ هن دنیا جي پڄاني 
جی ڪهڙي نشانی ٿيندي؟“ 

: اط وو : سا وک 

(ك) عیسیٰ ورائیو تہ خبردار جوم متان کو اوهان کي ٺڳي و 
(م) چوتہ کیترائی منهنجي نالي سان ايندا ۽ پاڻ کی مسيح سڏائي ڪيترن 

ئي ماٹھن کي لگیندا . ٥(‏ اوھین جنگین جون ڳالهيون ۽ جنگین جا افواھہ 
ٻڏندا پر گھپرائجو نہ چالاوجو پھریائین اهي گالھیون ضرور ‏ یندیوكء | پر 
اجا اها پجاتي نہ آهي . )قوم م قوم سان وڑھندی ۽ بادشاھت, بادشاهت 
ی ھا کدی کن کی هدن زر ادا ۽ ڈگار پوندا. (۸) اھی 
سپ گالھیون تہ مصیبتن جي شروعات آهن . 

® پوو اوهان کي عذاب ڏيڻ ۽ مارائڻ لاءِ ہین جي حوالي ڪندا می 
نالي کے ڪري سڀني قومن جا ماهو اوهان کات ت دا ال و قت 
گھٹا ئي گمراھہ ٹیندام هڪٻئي کي پڪڙائيندا ۽ مکہئی کان نفرت ڪندا. 
© ڪيترائي نبي سڏائيندڙ ایندا ۽ گھٹن کي ٺڳيندا. 9 بڇڙائي وڌي ویندي, 
تنهنڪري گھٹن ئي جو پيار ٿڌو ٿي ويندو. 69 پر اوهان مان جيڪو توڙ تائين 
نپائیندوم اهو ئي چوٽڪارو حاصل ڪندو. 9) بادشاهت جي هن خوشخبري 
جي منادي سجي دنيا پر ڪئي ویندی, تہ جیئن سپني قومن لاءِ شاهدي 
ٿئي. تنھن کان پوءِ هن دنيا جي پجائي ٿيندي.“ 

دهشتناڪ وقت 
(مرفس ۲٣-۱۴:۱۳‏ لوقا ۰:۳۷ ۴-۲؟) 
© ”جڏهن اوهين . ۶ 3 جھڑي شي) کي سک" جاءِ ہر 


۴ مت ۲۲:۱۰ ۱۳:۲۴ مت ۲۲:۱۰ ۱۵:۲۴ دان ۲>:۹م ۳۱:۱۱ ۱۱:۱۲ 





۸۳ ۲۸-۱٦:۲۳ متی‎ 


پڑھی سو ضرور ان تي غور ڪري.) 2)تڈھن جيڪي يهوديہ ۾ هجن 
سي جبلن ڈانھن ڀڄي وچن. © جيڪو ماٹھو ڪوٺي جي چت تي هجي 

سو پاڈ سان ڪا شيء کٹی نڪرڻ لاءِ لهي پنهنجي گھر پر وجي وقت 
نہ وچائی, ® ۽ جيڪو ماٹھو ٻني ۾ هجي سو بہ گھر ڈانھن ڪپڙا کٹ 
لاو نہ مولي . 9 انھن ڈینھن پر جيڪي پيٽ سان هونديون يا جن کي 
نڍڙا ہار ٹٹن تي هوندا تن لاءِ ڪيڏي نہ مصيبت ٿيندي. © خدا کان 
Gg u‏ 
© چالاوجو ان وقت وڏي مصيبت ایندي, اهڙي مصيبت جيڪا دنا 
جي شروعات کان وٺي اڄ ڈینھن تائين نڪا آئي آهي ۽ نہ وري ڪڏهن 
ایندي. © سو جيڪڏهن انھن ڈینھن جو مدو گھٹایو نہ وڃي ها تہ جيڪر 
ڪوبہ نہ بچی سگهي هام پر خدا جي چونڊيلن خاطر انھن ڈینھن جو 
مدو گهٽايو ويندو. 

9 پوءِ جيڪڏهن کو اوهان کي چوي تہ 'اجھو هيذانهن مسیح 
آھیم' يا هوڏانهن مسيح آھيم' تہ ان تي یقین نہ گجو, © ڇالاءِجو 
اها ڪوڙا ماٹھو ظاهر ئیندا جيڪي پاٽ کي مسيح يا نبي سذائیندا. 
اهي وڏيون نشانیون ڈیکارم ا سر تن ا گی ڪا انهي مقصد 
لاو تہ جيڪڏهن کانئن ٿي سگهي تہ خدا جي چونڊيلن کي ب 
گمراہہ ڪن. 69 ڏسوم مون اوهان کي اهو اڳي ئي ٻڌائي ڇڏيو 
اھی . 

© يا جيڪڏهن هو اوهان کي چون تہ ڏسوم هو رڈپت ہر آھي' 
ان ا لگتا ای ا ورک مو رق اجو مو ناون ی 
۾ لڪل آهي“ تہ يقين نہ ڪجو. @ ڇالاءِجو ابن ‌آدم جي بادشاهت 
اچڻ ان کنوڈ وانگر ٿيندي جيڪا سڄي آسمان ہر اوپر کان اولهہ تائین 
جمڪندي ھی 

© جتي ډونِ ھوندو تہ ڳجھون بہ اتي ئي اچي مڙنديون. “ 


۸-۴ لو ۳۱:۱۶ ۰ ٢٢:٢۴۴‏ دان ۱:۱۲ مکا ۱۴:٤‏ ۴۴۰٢:٦٢-ے‏ لو 
٢۸:۲۴ ٣۴-٣:‏ لو >ے١:>۳,‏ ایو ۳۲۰:۳۹ 


۸۴ متی ۳۸-۲۹:۲۴ 


ابن‌آدم جو اچن 
(مرقس ٢۲۴:۱۳‏ سے٢‏ لوقا ٢۲۵:۲۔۲۸)‏ 

9© ”انهن مصیبتر: ج پوو جلد ئي سج ڪاراٽجي رن 
چند پنهنجي روشنی نہ ڈیندوم تارا آسمان مان کرندا ۽ آسمانی طاقتون لُڏي 
ود بندیون . یو ابن‌ادم جي نشاني تماق ہمہ ظاهر ٿيندي . . نهن ي دنیا 
جون سپیئی فومون روئنديون ۽ اهي ابن‌آدم کي آسمان جي ڪڪرن پر قدرت 
پردی جا یمساق ی ۰ ناد جي وڏي اواز کان پوءِ هو پنھنجن 
ملائڪن کي زمين جي چئني ڪنڊن ڈانھن موڪليندو تہ جیئن اهي خدا 
جي چونڊيلن کي هڪ چیڑي کان ہئی چیڑي تائين گڏ ڪن.“ 


انجير جي وٹ مان سبق 
(مرقس ۳۱-۲۸:۱۳ لوقا )۳٣--۲۹:۲٢‏ 

© ”انجير جي ول مان اوهين سبق پرايو. جڏهن هن جون ٽاريون سایون 
۽ نرم ٿين ٿيون ۽ انھن پر پن اچڻ شروع ٿين ٿا تڏهن اوھین سمجھو ٿا تہ 
اونهارو آيو ڪي آيو. © ساڳي طرح جڏهن اوهين هي سپ گالھیون ٿيندي 
ڏسو تڏهن ڄاڻجو تہ اهو وقت اچي ويو آهي بلڪ ائين سمجھو تہ در تي اچي 

يٺو آهي 217 اوھان کی سچ ٿو ہذایان تہ نخیستاا ئین اهي سڀيئي گالھیون 
پوریون نہ یندیون تیستائین هي پیژمي پوري نہ ثیندي . 69 زمين ۽ آسمان ٽري 
ویندا پر منھنجو ڪلام ھرگز نہ ٽرندو.“ 


سجاڳ رهو 
(مرقس ۳۲:۱۳-ے۳م لوقا >١:٦۳-۲م ٦-۳۴‏ 
© ”ڪوبہ نہ ٿو جائی تہ اهو ڈینھن ۽ اهو وقت ڪڏهن ايندوم اسان مز 
ملائڪن کي ۽ نہ فرزند کي خبر اهي ۾ رڳو پيٴ کي ئي خبر آهي . €9 جیئن نوح 
جی ڈینھن پر تنم تیئن ابن‌آدم جی بادشاهت جو اچڻ ٹیندو. ۵ چالاوجو 
۶+ یس ۰۷۰۷ء ۴:۳۳۴ حز 2:٤٣‏ یوا ٢:۱۰ء۳۹)‏ ۱۵۲۴ء تگا ۲۳-۹٢۰٢‏ 
۴ دان :۱۳ء زگ ۱۴-۱۰:۱۲ مگا ١:ء> ۳٣:۲۴‏ پید ۸-۵:٦‏ 


۸۵ ۵۱-۷٣۷ متی‎ 





انھن ڈینھن پر ہوڈ کان اگ ہر ماٹھو کائیندا پيئندا رھیام, شاديون ڪندا ۽ 
ڪرائيندا رھیا, تان جو اهو ڏينهن ٹیو جو نوح ٻيڙي پر گهڙيو. @ جیستائین 
طوفان آیو ۽ انهن سڀني ماٹھن کي لوڙهي نہ چڈیائین, تيستائين انھن کي 
ڪابہ خبر ڪانہ هئي . اھڙي طرح ابنآدم جي بادشاھت جو بہ اچڻ دو 
© انھی وقت ٻني ۾ ٻ ماٹھو هوندا تہ هڪ کڄي ويندو ۽ ہیو رهجي ويندو. 
© جيڪڏهن ہہ عورتون گڏ ویلیون جند پيهنديون هونديون تہ هڪ كجي 
ويندي ۽ ٻي رهجي ويندي. 60تنھن ڪري اوهين سجاڳ رهجوم چاگاڈتہ 
اوھین نہ ٿا جاتو تہ ڪهڙي ڈینھن اوهان جو خداوند ايندو . 0 انھي لاءِ هي 
سمجھو تہ جيڪڏهن ڪنهن گھر جي مالڪ کي خبر هجي ها تہ جور رات 
جو ڪهڙي وقت ايندو تہ جيڪر هو سجاگ رهي ها ۽ پنهنجي گھر کي 
کات ھٹی نہ ڈئي ھا . 69 انھي) ڪري اوهان کي هر وقت تيار رهڻ گهرجي ۽ 
چاکاڈتہ ابن آدم اهڙي وقت ايندو جنھن جو اوهان کي گمان بہ نہ ھوندو . 


ايماندار ۽ بي ايمان نوگر 


(لوقا ۴۱:۱۲۔۴۸) 


”پوءِ مون کی ٻڌايو تہ ایماندار ۽ سیاٹو نوڪر ڪير آهي٬‏ جنھن کي 
سندس مالڪ پنھنجی نوڪرل جاڪرن مٿان مقرر ڪري ويو هجي تہ انهن 
کي کاذو پاي يوري وقت تي ڏئي؟ 6 سڀاڳو آهي اهو نوڪر جنھن کي 
سندس مالڪ اچڻ مهل الین ڪندو ڏسي . 9ء اوهان کي سچ ٿو ٻڏايان 
تہ هو کیس سچی) ملڪيت جو مختیار ڪندو. 60 پر جيڪڏهن اهو نوڪر 
بچڑو هجي ۽ دل پر خیال ڪري تہ منعنجي مالڪ جي اچڻ ہر دير آهيء 
© ۽ اچي پنهنجي ساٿي نوڪرن کي مارڈ لڳي ۽ ۽ شرابين سان کائڻ پيئڻ 
لگی, © تہ انھی؛ نوڪر جو مالڪ بہ انهي ٿي ڈینھن اچي سهڙندو جنھن 
yS‏ 
ڪل ئي نہ هوندي . . 60 پوو تہ سندس مالڪ اچی خوب چهبڪن سان مار 
ڏيئي رياڪارن جي تولي پر شامل ڪري ڪڍي ڇڏيندس جتي هو رڙيون 
ڪندو ۽ پنهنجا ڏند ڪرٽيندو.“ 





۴ پید :۲۴-۹ ۴-٣٣۴‏ لو ۴۰-۳۹:۱۲ 


۱۴-۱:۲۵ متی‎ ۸٦ 
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ڏهن ڪنوارين ڇوڪرين جو مثال 
© ”انهي ڈینھن آسمان واري بادشاهت ڏهن ڪنوارين چوکرین 

۲۵ وانگر هوندي جيڪي پنھنجون ڏياٽيون کڻي گهوٽ کي وٺڻ لاءِ 
اھر ويون. © انهن مان پنج ایاٹیون هيون ۽ پنج سياڻيون. © چالاوجو ایاٹین 
جذھن پنھنجون ڈیائیون کنیون تہ پاڈ سان تیل گونہ کنیائونم © پر سیاٹین 
پنھنجن ڈیائین کٹن وقت پان سان گذً پیالن پر تیل بہ کنیو. © گھوٹ کي 
اچڻ ۾ دير ٿي ويئي تنهنڪري چوکرین کي نند اچڻ لڳي ۽ سمهي پيون. 

© پوءِ اڌ رات جو جڏهن هُل ٿيو تہ ”اجھو, گھوٹ اچي ويو. ٻاهر اچو 
کین گڏجو . ' © تڏهن هي چوککریون اون ۽ پنهنجون ڏياٽيون لیگ 
کرڈ لگیون . © پوءِ اياڻين ڇوڪرين سياڻين کي چيو تہ ڪجه تيل اسان 
بہ ڈیو چوتہ اسان جون ڏياٽيون وسامن ثیون.' © پر سياڻين ڇوڪرين 
ورائیو تہ اسان وٽ ایترو تيل ڪونہ آهي جو اسان ۽ اوهان لاءٍ E‏ 
سگھي . چگو ائين ٿيندو جو اوهين وڃي دڪان تان پنهنجي لاءِ تيل وئي 
اچو.' © تنهنڪري ایائیون ڇوڪريون تيل وٺڻ لا ويون پٿي تہ ايتري پر 
گھوٹ ب اچي پهتو. پنج ڇوڪريون جيڪي تيار هيون سي گهوٽ سان 
شادي جي دعوت ۾ ويون ۽ دروازو بند ٿي ويو. 

()تنھن کان پوءِ ٻيون چوکریون بہ پھتیون ۽ چون لڳیون تہ 'سائین! 
سائین! اسان لاو در کولیو.' © گھوت وراٹیو تہ ٤‏ سچ ٹو چوان تہ آ٤‏ 
اوھان کی نہ ٿو سجاتان.' 

© تنهنڪري اوھین بم سجاگ' رھجوم چاگاڈتہ اوھین انهي ڏينهن يا 
وقت کی نہ ٿا چاو 


ٹن نوگرن جو مثال 
(لوقا ۱١:۱۹‏ ے٢)‏ 


© ”يا وري آسمان واري بادشاهت ان ماتھوٗ مثل آهي۾ جيڪو ٻئي 
ملک ڏانهن سير ڪرٽ لاءِ ويو پئي ۽ پنهنجن نوڪرن کي سڏي پنھنجو 


۵ لو ۳۵:۱۲ ۱۲-۱۱:۲۵ لو ۲۵:۱۳ 





۸> ۲٣-۱۵:۲۵ متی‎ 


مال ملڪيت انھن جي حوالي ڪيائين. وو یی سہ و 
موجب ملڪيت ڏني . هڪ کي پنج هزار 9 چاندي) جا سڪا ذنائین, 
ٻئي کي پہ هزار ۽ ٽئين کي هڪ هزار ڏيئي ey‏ 
@ جنهن کی پنج هزار چاندي جا سڪا مليا تتھن وڃي هڪدم انهن 
سان واپار هلايو ۽ ٻيا پنج هزار ڪمايائين. . 9 امڑي طرح جنھن کي ہہ 
هزار چاندي جا سڪا ملیا تنھن بہ ہہ هزار ہیا گمایا. : پر جنعن کي 
هڪ هزار چاندي جا سڪا مليا تنهن زمین پر کڏ کوٽي پنهنجي مالڪ 
جا پیسا پوري جڏيا. ۱ ۱ 

@ گھٹی وقت گذرڈ کان پوءِ انھن نوڪرن جو مالڪ موٽي آيو ۽ انھن 
کان حساب وئڻ لڳو. © جنهن نوڪر کي پنج هزار چاندي جا سڪا مليا 

هئام اھو پیا بہ پنج هزار کٹی آیو ۽ چیائین تہ 'سائین! اوهان مون کي پنج 
هزار جاندي)َ جا سکا دنا هئا. اجهوم مون انھن مان پیا بہ پنج هزار ڪمايا 
آهن. ' 0 تنهن تي هن جي مالڪ چيو تہ ”شاباسم نيڪ ۽ ايماندار نوگر! 
تون ٿوري ۾ ایماندار ریو آھینم تنهنڪري اء گھٹو گجھہ تنهنجي حوالي 
ڪندس. اچ ۽ اچي منهنجي خوشين پر شريڪ ٿي. ' 63 پوء اهو نوگر ابر 
جنھن کي ہہ هزار چاندي جا سڪا مليا هڻا ۽ اچ سان چيائين تہ سائین! 
اوهان مون کي ہہ هزار چاندي جا سڪا دنا هئا. جھی مون نهن مان با 
بہ پہ هزار ڪمايا آهن .' © تنهن تي سندس مالڪ چيس تہ "شاباس, نيڪ 
ایماندار نوگر! تون ٿوري ہر ایماندار رھیو آھین, تنهنڪري ا٤‏ ھ7 
تنهنجي حوالي ڪندس. اچ ۽ اچي منهنجي خوشین ۾ شريڪ ٿي. © پوءِ 
اهو نوڪر اندر آیو جنھن کی هڪ هزار چاندي جا سڪا مليا هئا ۽ اچي 
چیائین تہ سائین! مون کي خبر هئي تہ اوھین سخت ماٹھو آھیو, چالاوجو 
اوهين اهو لٹندا آھیو جيڪو پوکیندا ئی نہ آھیو ۽ اهو گڏ ڪندا آھیو جيڪو 
چٹیندا ئي نہ آهيو. 3 تنهنڪري مون کي ڊپ ٹیو سو مون وڃي توهان جا 
ڈنل هڪ هزار چاندي جا سڪا زمين پر پوري ڇڏيا. اجهو هي توهان جا 
پیسا۔' © تنهن تي سندس مالڪ چيو تہ ”اي بچڑا ۽ سست نوڪر! جڏهن 








لن چاندي جا سڪا: انھن ڈینھن پر چاندي جو هڪ عام سڪو هڪڙي ڏينهن جي 
مزوري هوندي هئي . ڏسو متي TT:‏ 


۳۹-٢٥:٢٢ متی‎ ۸۸ 


تو کي اها بہ خبر هئي تہ آء اهو لٹندو آھیان جيڪو پوکیندو ئي نہ آھیان ۽ 
eS‏ کید 
ای وا ھا TT‏ تہ هن کان اهو هڪ هزار بہ کسي 
ڈھن هزارن واري نوڪر کي ڏيو. © چالاوجو جنھن ڪجهہ ڪمايو آهي ٴ 
تنھن کي وڌيڪ ڈنو ويندو تہ جيئن وٽس گھٹو ٿي پوي. پر جنھن ڪجه 
یہ نہ ڪمايو آهي تنھن کان اهو بہ کسیو ويندو جيڪو وٽس آهي ۰ اوھین 
هن بيڪار نوڪر کي ڌڪا ڏيئي ٻاهر اونداهي) پر اچلایو, جتي هو رڙيون 
ڪري ۽ پنھنجا ڏند ڪرٽي 3 
آخري فیصلو 

© ”جڏهن ابن ‌آدم پنهنجي جلوي سان ايندو ۽ سڀ ملائڪ شاتس گد 
ھوندام تڏهن هو پنھنجي جلال واري تخت تي ويهندو © ۽ سپني قومن جا 
ماٹھو سندس اڳيان حاضر ٿيندا. پوءِ هو انھن کي بن تولن پر ورھائیندوم جیئن 
ريڍار پنهنجي ڌڻ مان رون کي ٻڪرين کان ڌار ڪندو آهي ۰ هورډن کي 
پنهنجي ساچي پاسي بیھاریندو ۽ ٻڪرين کي کاٻي پاسي ۰ 8 پوءِ بادشاھہ 
ساجي پاسي وارن کي چوندو تہ اوھین, جيڪي منهنجي پيٴ جي طرفان 
سپاگا آهيوم اجو ۽ بادشاهي ونوم جيڪا اوهان جي لاءِ دنیا جي پیدائش 
کان وئي تيار ڪئي ويئي آهي . 9) چالاوجو جڏهن آٗ بکایل هوس تہ اوهان 
مون کي کارایو, آ۶ اجایل هوس تہ اوهان مون کي پیاریو, آ4 پردیسی هوس 
تہ اوھان مون کي پنهنجي گھر پر ٽڪايو. ج431 اگھاڑو هوس تہ اوھان مول 
کي ڪپڙا وکایا, ا بیمار هوس تہ اوهان منهنجي تیمارداري گئي, آئٍ قید 
پر هوس تہ اوهان منهنجي ملاقات ڪئي . 9 تنهن تي نيڪ کیس چوندا تہ 
اي خداوند! ڪڏهن اسان تو کي بکایل ڏسي کارایو يا ایل ڏسي پیاریو؟ 
® ڪڏهن اسان تو کي پرديسي ي ڏسي پنهنجي گھر پر ٽڪايو يا اگهاڙو 
ڏسي ڪپڙا ڊڪايا؟ @ ڪڏهن اسان تو کي بیمار يا قيد پر ڏسي تنھنجی 


۵ مت ۱۲:۱۳ مر ۲۵:۲۴ لو ۱۸:۸ ٣۰:۲۵‏ مت ۱۲۰۸م ۱۳:۲۲, لو ۲۸:۱۳ 








۵ مت ٢٠١:>۲م‏ ۲۸:۱۹ 


۸۹ ۵:۲٦-۴۰:۲۵ متی‎ 


ملاقات ڪئي؟' () باد شاهہ جواب مر چوندو تہ آ٤‏ اوهان کي سچ ٿو ہذایان 
ا کو کو کر ا کر کا بی سان بہ اھڑو 
ڪم گیو, تہ اهو ڄڻ اوهان مون ید ہوا 

(© پوءِ هو کاپي پاسي وارن کي چوندو تہ ”مون وٽان هليا وجوم اوهان تي 
خدا جو قھر آهي . وجي دائمي باهہ پر پئو جيڪا شيطان ۽ سندس ملائڪن 
لاو تيار ڪئي ويئي آهي . © چالاوجو جڏهن آ٤‏ بکایل هوس تہ اوهان مون 
کي نہ کارایوم آ٤‏ اجایل هوس تہ اوھان مون کي نہ پیاریو. 69 جڏهن آ٤‏ پردیسی 
هوس تہ اوهان مون کي پنهنجي گھر پر نہ ٽڪايوم آ8 اگھاڑو هوس تہ اوهان 
مون کي ڪپڙا نہ وگایا, آٗ بیمار ۽ قید پر هوس تہ اوهان منهنجي تیمارداري 
نہ ڪئي . ' 69 پوءِ اهي بہ کیس چوندا تہ ”اي خداوند! ڪڏهن اسان تو کي 
بکایل, اچایل, پردیسی, اگھاڑو بیمار يا قید پر دلو جو اسان تنهنجي مدد نہ 
گئی؟' 69 تنھن تي بادشاهہ جواب مر چوندو تہ آ4 اومان کي سچ ٿو ٻڌايان 
تہ جيڪڏهن اوهان ڪنهن بہ گھت کان گھت مار نهو کي مدد کان انڪار 
کیو تہ جن اوھان منهنجي مدد کان انڪار کیو . یوء اوهان کي دائمي 

مرا ملنذی ۾ نیکن کی داتنی زندگی۔'" 





عیسیٰ خلاف سازش ٠‏ 
(مرقس ۲-۱:۱۴ لوقا ۲-۱:۲۲ یوحنا., )۵٥-۴۵:۱۱‏ 
© جڏهن عیسیٰ هي سپ گالھیون ٻڌاقي چکو تہ هن پنهنجن 
1ٹ ۲ شاگردن کي چیو تہ © ”اوهان کی خبر آهي تہ ہن ڈینھن کان 
پوءِ عيد فصح ايندي ۽ ابن ادم ماٹھن جي حوالي کیو ویندو جيڪي کیس 
صلیت تي چاڙهي ڪوڪا ھٹندا. “ 
© ھوڈانھن سرک یھودین جا بزرگ قائفا نالي وڏي سردار ڪاهن 
جي گھر پر اچي گ گڏ ٿيا. (عیسیٰ کي فریب سان ڦاسائي ختم ڪرااڻ 
لاءِ هنن پاڈ پر گڏجي صلاح گئی, © رر رارف و عید جي ڈینھن نہ 
ڪريون متان ماڻهن پر وڳوڙ نہ پئجي وڃي.“ 





۲١-۱:۱۲ خر‎ ٦:٢ ۲:۱۲ دان‎ ۵ 


عیسیٰ جی بت عثاہ مر مهمانداري 


(مرقس ۹-۳:۱۴م یوحنا ۸-۱:۱۲) 


© جڏهن عیسیٰ بیتعنیاہ پر ڪوڙهہ جھڑي مرض واري شمعون جي 
گھر پر هو تہ @ هڪ عورت وٽس آئي جنهن کي هڪ سنگمرمر جي 
عطرداني ر تمام قيمتي عطر هو. جڏهن عیسیٰ ماني کائي رهيو هو تہ 
ان رت ري ہہ ھی ® شاگرد هي ڏسي کاوڑیا 
۽ چیائون تہ ”هي زيان چو ٿو کیو وجی؟ @هي عطر وڈیا رقم ۾ 
رت ار پيسا غريبن کي ڏجن ها.“ () عيسيٰ انهن 
جي اها ڳالهہ ڄاڻي چیو تہ ”اوھین هن عورت کي چو ٿا ستایو؟ ان 
منهنجي لاءِ تمام سلو کم کیو آهي. )غريب تہ اوهان وٹ هميش 
اهن یر آ2 وان ہہ سو E‏ © جڏهن هن منهنجي جسم 
تي عطر ھاریو تہ هن مون کي دفن لاءِ تيار ڪيو. 69آ اوهان کي سچ 
ٿو ٻڌايان تہ جتي خوشخبري جي سڄي دنيا پر تبلیغ ڪئي ویندی, أتي 
هن عورت جي يادگيري) ۾ ۽ جيڪو کر هن کیر آھي, ان جو بہ ذڪر 
ڪيو ويندو.“ 


AE‏ سازش 
(مرقفس ۱۴: ۾ لوقا ۳:۲۲ -) 

9 یوءع بارمن ادن مان هڪڙو جنھن کي یهوداه اسڪريوتي جوندا ها 
سو سردار ڪاهنن وٽ ايوم 9)ء کين چیائین تہ ”جيڪدڏهن اء عيسيٰ کي 
کیس لیعہ 8چاندیا جا سڪا گٹی نا میک ان ڀوءِ ت- امڑی_ موقعي 
جي تاڑ پر هو تہ جیئن عیسیٰ کي سندن حوالي ڪري. 


چاندي جا سڪا: هى چاندي جا وڏا سڪا هئام جيڪو هڪ سکو چاندي جي 
چئن عام سڪن جي برابر هوم يعني چئن ڈینھن جي مزوریاً جي برابر. 


٦ے‏ لو :۳۸-۳ ١١:٢١‏ شر ۱۱:۱۵ ۱۵:۲۱ زگ ۱۲:۱١‏ 


۹۱ ۲۹-۱٤:۲٦ متی‎ 





شاگردن سان گڏ فصح کائڻ 

(مرقس ,۲٦-۱۲:۱۳‏ لوقا ,)۲۳->:٢٢‏ یوحنا ۳۰-۲۱:۱۴م ۱.گرنٹین )٢٥--٣۳:۱٢‏ 

9 بي خميري ماني جي عيد جي پھرین ذینھن تي شاگردن اچي عیسيٰ 
7وک 007 سی کی ھی ای و این اوهان جي فصح 
کائڻ جي ڪٿي تياري ڪريون؟“ ۵)عیسیٰ هنن کي چيو تہ ”شهر پر فلاتي 
ماٹھوٌ وٽ وجو ۽ منهنجي لاءِ کیس ہذایو تہ استاد چوي و تہ سندس 
وقت اچي ویجھو ٿيو آهي. . هو پنھنجن شاگردن سمیت عید فصح اوهان 
جي گھر پر ملهائيندو.““ 3)شاگردن ائین ئي کیو جیئن عیسیٰ کین ٻڌايو 
هو ۽ فصح تيار ڪيائون . 

© جذهن شام ي تہ عیسیٰ پنھنجن ہارھن شاگردن سمیت دسترخوان 
تي اچي ویلو۔ © ماني کائیندي عیسیٰ چیو تہ ” اوهان کي سچ ٿو ٻڌایان 
تہ اوهان مان هڪڙو مون کي پڪڙائيندو.“ © شاگرد ویچارا ڏاڍا غمگين 
ٹیا ۽ مکہئي پليان عیسیٰ کان پچن لگا تہ ”خداوندم اھو آ۶ تہ نہ آھیان؟“ 
9 تنهن تي عیسیٰ ورالیو تہ ”اهو جنھن پنھنجو گرھہ مون سان گڏ الع 
ا © ابن‌آدم تہ ائین ئي مرندوم جیئن 
صحیفي پر لکیل آهي ۔ پر حیف آھي ن تي جيڪو ابن آدم کي پڪڙائيندو. 
ان ماٹھوٗ لاءِ اھو بھتر هو تہ هو دنیا پر اصل جمي ئي نہ ها. “ ۵) دغاباز 
بیو رت او سے ا ھا عیسیٰ ورائیو 

”ائین تہ تون پان ٿو چوین۔' 

© جڏهن هو کائين پیا تہ عیسیٰ ماني کڻي شڪر ڪري ڀڳي ۽ شاگردن 
کي ڏيئي چیائین تہ ”وٺو ۽ کائوم هي منھنجو بدن آهي . “ 9)پوءِ هن پیالو 
کي شڪر ڪري انھن کي ڏيندي چيو تہ ”اوهين سپئي هن مان پیئو, 
اهو منهنجو رت آھي, جيڪو گھٹن ئي جي گناهن جي معافي لاءِ 
وهائجي ٿو ۽ ۽ جنهن سان خدا جو عھد ہذجي ٿو. 9 ؛ اوهان کي ٻڌايان 
ٹو تہ آ8 تیستائین ن مئي وري نہ پیئندس جیستائین ن پنهنجي پيٴ جي بادشاهت 
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پر اوهان سان گڏ نئين مئی نہ پيئان.“ (6 پوءِ انھن "زبور پڙهيو ۽ زیتون 
جي ٽڪر ڈانھن هليا ویا. 


پطرس جي انڪار ڪرڻ بابت اڳڪٿي 


(مرقس ۳۱-۲:۱۴ لوقا ۳۴-۳۱:۲۲ یوحنا ۳۸-۳۹:۱۳) 


(€ ڀوءِ عیسیل انھن کي چیو تہ ”اج رات اوهين سڀيئي مون کي ڇڏي 
پجی ويندام اا آهي تہ 'خدا ريڍار کي ماريندو ۽ ردون 
ٽڙي پکڙجي وينديو .' © تنهن هوندي بہ آ8 پنهنجي جيئري ٿيڻ کان 


پوءِ اوهان کان گی ئي گلیل ڏانهن ویندس “ @ تنهن تي پطرس گالھایو 
۽ عيسيٰ کي چیائین تہ ر 
آ8 اوهان کي ڪڏهن بہ نہ ڇڏي ويندس.“ © عيسيٰ هن کي چیو تہ 
10 تو کي سچ ٿو ہذایان تہ اج رات ڪڪڙ جي ہانگ ڏيڻ کان اڳ 
پر تون ٽي دفعا منهنجو انڪار ڪندين.“ 9)پطرس وراڻيو تہ ”4 ائین 
کڪڏھن بہ نہ چوندس تہ آ4 اوهان کي نہ ٿو سجاٹان, توڑژي جو مون 
- ابماقا ساق کد مٹر یری۔* ن سی کاگدن ہہ هري طرج انار 
کڪ 


گٿسيمني ۾ دعا گھرٹ 
(مرقس ۴۲-۳۲:۱۴ لوقا )۴٦٣-۳۹:۲۲‏ 

6 پوءِ عيسيٰ پنهنجن شاگردن سان گڏجي گثسیمني نالي باغ بر آيو ۽ 
هن انھن کي چيو تہ ”اوهين هتي ويهي رهو تہ آ٤‏ متي وڃي دعا گھران.' 
© هن پطرس ۽ زبدي جي بن پتن کي پاڈ سان کنیو ۽ ڏاڍو غمگين ۽ پریشان 
ٿيڻ لڳو. @ هن انھن کي ٻڌایو تہ ”مون کي ایترو تہ ڏک آهي جو منھنجي 
دل تن تي آهي. اوهين هتي ترسو ۽ مون سان گڏ جاڳندا رھو .“ € عیسیٰ 
ٿورو پرپرو ويو ۽ پاڈ کي منھن پر ڪيرائي دعا گھرڈ لڳو تہ ”اي منھنجا 
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باباا جيڪڏهن ٿي سگھي تہ هي پیالو مون تان ٽاريو وجي, تنھن هوندي ب 
منهنجي نہ پر تنهنجي مرضي پوري ٿئي.“ 

(6 پوءِ هو شاگردن وٽ موٽي ايو ۽ ڏٺائين تہ هو سمهيا پيا ھن. تنھن تي 
هن پطرس کي چيو تہ ”چا اوهين هڪڙو ڪلاڪ بہ مون سان گڏ جاڳي نہ 
ES‏ 
سچ پچو تہ روح تہ گھري ٿو پر بدن ڪمزور اهي .“ 

9 عيسيٰ وري ہیو دفعو پري ويو ۽ دعا گھریائین تہ ”اي منھنجا بابا! 
جيڪڏهن هي پیالو منهنجي پيئڻ کان سواءِ ٽري نہ ٿو سگهي تہ پوءِ پلي 
سے رت و ہت کے 
آھن, چوتہ اھي اکیون بہ نہ پیا پئي سگھن. 

وري بہ عيسي انھن کي ڇڏي ويو ۽ ثیون دفعو بہ دعا گهري اهي 
ساڳيا لفظ چیائین. 69 پوءِ هو شاگردن وٽ موٽي آيو ۽ چيائين ت تہ ”چا اوهین 
اجا تائين ننبون ۽ آرام پيا ڪريو؟ اجھا, اها گھڑي اچي پهتي اهي ۽ هاڻي 
ابن‌آدم گنھگارن جي حوالي کیو ويندو. 9 او هلو ۽ ڏسوم جيڪو مون 
کي پڪڙائي رهيو آهي سو ویجھو اچي پھتو آهي.“ 


عیسیٰ جو جھلجن 


(مرقس ۵۰-۴۳:۱۴ لوقا ,۵۳-۴>:۲٢‏ یوحنا ۱۲-۳:۱۸) 


9 اجا ھن گالھایو ئی پئی تہ ہارھن شاگردن مان پھوداہ نالی شاگرد 
آيو ۽ هن سان گڏ هڪڙي وڏي ٽولي ترارن ۽ للین سان هئي جنھن کي 
سردار ڪاهنن ۽ یھودین جي بزرگن موڪليو هو. 6۵ دغاباز انھن کي اها 
7 اق کی را مار کي اء چمیان تہ اهو عیسیٰ هوندو 
۽ کیس پگژڑجو.' © هو پهچڻ شرط سڌو عیسیٰ وٽ آيو ۽ چيائين تہ ”اي 
سائین! سلام .“ پوءِ کیس چمي ڏنائين ن 63 تنھن تي عیسیٰ چیس تہ میان, 
جنھن کر لاو آيو آهين سو جلدي ڪر. “ پوءِ هنن اچي عیسیٰ کي ہذو 
۽ قابو ڪيائونس. (م تنهن تي عیسیٰ جي ساٿين مان هڪڙي سٽ ڏيئي 
ترار و یوق سوہ O‏ تہ 
وڏائين. 6 تذهن عیسیٰ انھي) کي چیو تہ ”پنهنجي ترار ميال پر وجھہ, 


٦۴-۵۳:۲۰ متی‎ ۹۲۴ 


چاگاڈتہ جيڪي بہ ترار ڪين ٿا سي ترار سان ئي ماريا وڃن ٿا. 9© تو 
کي خبر نہ آهي چا تہ آ4 پنهنجي پيٴ کي عرض ڪري ٿو سگھان تہ هو 
e‏ مدد لاءِ ٻارهن لشڪرن کان بہ مٿي ملائڪ موڪلي 

ئی؟ 62 پر انھی صورت پر پاڪ لکت ڪيئن پوري ٿيندي جا لکيل آهي 
تہ ھیئن ضرور ٿيندو؟“ 6۵ پو عیسیٰ ماٹھن کي چیو تہ ”چا آ8 جن کو 
ڌاڙيل هوس جو اوهين ترارون ۽ لئيون کڻي مون کي پڪڙن لاءِ آيا آهيو؟ 
هيڪل ۾ وبھی اء روزانو تعلیم ڏيندو ھوس, پر اتي تہ اوهان مون کي 
ڪڏهن بہ نہ پڪڙيو. @ پر اهو سپ ڪجه انهي لاءِ ٿيو آهي تہ جيئن 
نبي جيڪو صحيفي ۾ لکي ويا آھن, سو سچو ثابت ٿئي.“ پوءِ سڀيئي 
شاگرد عیسیٰ کي ڇڏي پجي ويا. 


سس کا ونل جی اکان 


(مرقس ٦٥-۵۳:۱۴‏ لوقا ۵۵-۵۴:۲۲ ,۳٦-۱ےم‏ یوحنا ۲۴-۱۹,۱۴-۱۳:۱۸) 


69 جن عيسيٰ کي پڪڙيو هو سي کیس وڏي سردار ڪاهن قائفا جي 
گھر وٺي آيا جتي شریعت جا عالم ۽ بزرگ اچي گڏ ٿيا هئا. 69 پطرس ٿورو 
پلیان پئي آيوم سو ب وڏي سردار ڪاهن جي گھر جي اڱڻ پر آيو ۽ اندر 
ہے ہت ےت درک وھ 
ٿئي چا ٿو. 69 سردار ڪاهنن ۽ سڄي گائونسل ڪوشش ڪئي تہ عيسيٰ 
جي خلاف ڪا ڪوڙي شاهدي ملي تہ جیئن کیس موت جي سزا ڈیارین- 
پر انھن کي ڪابہ شاهدي ملي نہ سگھی, جيتوڻيڪ ڪيترائي ڪوڙا 
شاهد آیا. نيٺ مگڑا پہ شخص آيا (6ء چوڈ لگا تہ ”اسان هن ماٹھوٗ کي 
چوندي ٻڌو آهي تہ 7 0 2 سگھان ٿو ۽ ٽن ڈینھن کان 
پوءِ وري ان کي ٺاهي پر سگیاہ یش" 

وڏو مردار ڪاهن اني یٹو ۽ سيل کي چائن ”چا تو کي هنن 

جي الزامن جي جواب پر ڪجه چوٹو آهي؟“ تمرم 
وی شک ”زندہ خدا جي نالي تي هاڻي آ٤‏ تو کي قسم ٿو ڈیان تہ 
اسان کی ہذاء تہ چا تون مسیح م خدا جو فرزند آهين؟“ (9)عیسیٰ هن کي 


٦ھ‏ لو ۴:۱۹ م ٦٦:٦٦ ۳:۲١‏ یو ۱۹:۲ ٦:۲٦‏ دان ۱۳:4 








۹۵ >۵--٦۵:٢٢ متی‎ 





097۳ ”اھو تہ تو پان - چيو آهي ۾ بلڪ آ٤‏ اوهان کی ٻڌايان ٿو تہ هن کان پوءِ 
ارس ین اس کے کت ا شال سی ناو اس تی وکل انعا ٹکرن 
دجو ہت ١‏ 9 انهي تي وڏي سردار ڪاهن پنھنجا کپڑا فاژینديی جیو 

نہ ”هن کفر بڪيو آهي . اسان کي وڌيڪ شاهدي نہ کپي. هاي اوهان 
ا کو رھ و ہی 9 اوهان جو چا خیال آهي؟“ انھن جواب 
ڈنو تہ ”هي ڏوهي آهي ۾ هن کي مار کپي.. ٰ 

@پوءِ اهي هن جي منھن تي ٿڪون هڻڻ لگا ۽ کيس ٺونشا هنيائون. 
a 9ٰ“‏ 
ڪنهن تو کي ڈگ هي 


پطرس جو عیسیٰ بابت انگار ڪرڻ 


(مرقس ث٦٦:٦٦-٢ء>م‏ لوقا ٦٥‏ :۵-٦٦م‏ یوحنا ۱۸-۱۵:۱۸ ۲۵-ے٢)‏ 


9 پطرس ٻاهر اڱڻ پر ويٺو هو تہ هڪ نوڪرياڻي اچي چیس تہ ”تون 
سی کو مات کسی و اق سرن چن ر ای رو 
۽ چیائین تہ ”آ2 نہ 0ک کو مسا کی موق وی ھی تار 
ڏيڍي ۾ وي جتي ٻي نوڪرياڻي هن کي ڏٺو ۽ ئي بيل ماٹھن کي چبائین 
ته ”هي ماٹھو عیسیٰ ناصري سان گڏ هو. “ وري بم پطرس الي ويو ۽ 
قسم کٹي چیائین تہ ”8 ان ماٹھوٌ کي نہ ٿو سجاٹان." @ وري وقت کان 
پوءِ جيڪي اتي بيٺا ها تن بہ اچي پطرس کي چیو تہ ”تون ضرور انھن 
مان هڪڙو آھین, چالاوجو جھڑي نموني تون سوہ 
تہ تون انھن مان آهين.“ @ تنهن تي پطرس لعنت وجھندي چیو تہ ”خدا 
جو مون تي غضب پوي جيڪڏهن آ8 سچ نہ ٿو گالھایانم چوتہ آ4 ان 
ا ای 00 اس سر کر راک دی 3و جطرن کی 
عيسيٰ جو چیو ياد اچي ویو تہ ”جيسين ڪڪر ہانگ ڏئي تتھن کان 
اڳ پر تون ٽي دفعا منھنجو انڪار ڪندين.“ پطرس ٻاهر نڪري ويو ۽ 
زار و زار روئڻ لڳو. 
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عیسیٰ پلاطس جي اڳيان 


(مرقس ۱:۱۵), لوقا ۲-۱:۲۳ یوحنا ۳۲-۲۸:۱۸) 


کے ٢‏ () صبح جو سوير ئي سڀئي سردار ڪاهن ۽ یهودین جا بزرگ پان 
پر ملیا ۽ عیسیٰ کي مارائڻ جا منصوبا سٽڻ غ لگا 0)0 
ٻڌي وٺي ويا ۽ وجي رومي گورنر پلاطس جي حوالي ڪيائونس 


يهوداه جو موت 
(رسولن جا گم ۱۹-۱۸:۱) 


© جڈھن دغاباز یھوداہ ڏو تہ عیسیٰ کي سزاوار ثھرایو ویو آهي تہ پوءِ 
هن ڏاڍو پچتایو ۽ سردار ڪاهنن ۽ بزرگن وٽ اهي ٽيهہ ڄاندي جا سڪا 
موٽائي کڻي ويو. © هن چيو تہ ”مون اهو گناهہ کیو جو هڪ بي گناهہ 
کي پڪڙايو اتم . “ پر انھن ورائیو تہ ”اسان جو ان سان گھڑو واسطو؟ اهو 
تہ تنهنجو ئي کم آهي سو تون ئي ڄان .“ © يهوداه اهي پیسا هيڪل ر 
ڦٽا ڪري هليو ويو ۽ وڃي پان کي ڦاهو ڏنائين. 
اهي ۽ تنهنڪري انھن پيسن کي هيڪل جي خزاني پر وجھٹ جائز نہ آهي.“ 
© سو هنن پان پر صلاح ڪئي تہ انھن پيسن سان پرديسين لاءِ قبرستان خرید 
ڪجي ۽ انھٗ 023-20 میدان وا . اهو ئي سبب آهي جو اڄ 
ڈینھن تائین اھا زمین کرت جو میدان“ سذبي آھی . 

® اهڙي طرح يرمياه نبي جو چوڻ سچو ثابت ٹیو تہ ”انھن اهي ٽيھہ سڪا 
ST‏ کت ٠‏ پء انھن 

سا کن سی ان لاو دنا نخدا د مون کا جکر اوهو" 


پلاطس جا عیسیٰ کان سوال پڇڻ 


(مرقس ۵-۲:۱۵, لوقا ۵-۳:۲۳ یوحنا ۳۳:۱۸۔۳۸) 


© عيسي گورنر جي اڳيان پیش کیو ويو جنهن کانئس سوال پچیو 


۱٣-۱۲:۱۱ زگ‎ ٠۰-۶۴ 
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تہ ”چا تون پھودین جو بادشاھہ آھین؟“ عیسیٰ جواب ڈنس تہ ”اھو 
تہ اوھین پاڻ ٿا چئو.“ هن سردار ڪاهنن ۽ بزرگن جي هنيل تھمتن 
جي جواب ۾ گجھہ بہ نہ چيو. © تنهنڪري پلاطس هن کي چيو 
تہ ”چا تون هي سپ گالھیون ٻڏين ٿو جيڪي هي تو تي مڑھین ٿا؟“ 
© پر عیسیٰ هڪ لفظ بہ چوڈ کان انڪار ڪيو. تنھن تي گورنر ڏاڍو 
حیران ٿيڻ لڳو. ۱ 


عیسیٰ لاءِ موت جي فتويٰ 


(مرقس ۱۵-٦:۱۵‏ لوقا ۲۵-۱۳:۲۳, یوحنا ۱۹:۱۹-۳۹:۱۸) 


9 گورنر جو اهو دستور هوندو هو تہ عید فصح جي موقعي تي هو هڪڙي 
قيدي کي آزاد ڪندو هو جنھن جي لاءِ رعيت چوندي هيس. 9 انهن 
ڈینھن پر هڪ مشهور ماٹھو قيد ٿيل هو جنھن جو نالو برابا هو. 9)پوءِ 
جذھن ماٹھو اچی گذ ٹیا تہ پلاطس انھن کان پچیو تہ ”ہذایو تہ اوھان جي 
خاطر آ8 ڪنهن کي آزاد گریان, برابا کي يا عیسیٰ کي جيڪو مسیح 
ٿو سڏجي؟“ © ڇاڪانتہ هن ڄاتو پئي تہ ”انھن حسد کان عیسیٰ کي 
قيد ڪري مون وٽ آندو آهي.“ ٠‏ ا 

اڃا هو انصاف جي ڪرسيٴ تي ویلو ئي هو تہ سندس زال چوائي 
موڪليس تہ ”هن نيڪ ماٹعوٗ کی ڪجهہ بہ نہ چئجاڈ, چالاوجو اچ 
خواب پر مون هن جي ڪري ڏاڍو ڏک ڏٺو آهي.“ () پر سردار ڪاهنن 
۽ بزرگن خلق کی سمجھائي چڈیو هو تہ هو پلاطس کي چون تہ برابا کي 
آزاد ڪري ۽ عیسیٰ کي موت جي سا ڏئي. (6 گورنر انھن کان پڇيو تہ 
”هنن ہنھي مان اوهان جي خاطر ڪنهن کی آزاد ڪريان؟“ انھن وراٹیو 
تہ ”برابا کي!“ (6)تنھن تي پلاطس انھن کان پچیو تہ ”پوءِ عیسيٰ کي چا 
ڪريان جيڪو مسيح ٿو سڏجي؟“ انھن سپني چیو تہ ”هن کي صليب 
تي چاڙهي ڪوڪا هڻو.“ 69 تنھن تي پلاطس پچین تہ ”چو هن ڪهڙو 
ڏوهہ کیو آهي؟“ پر هنن وٺي ڏاڍيون رڙيون ڪيون تہ ”هن کي صليب 
تي چاڙهي ڪوڪا هڻو.“ © تنهنڪري جڈھن پلاطس ڏٺو تہ کو چارو 


ے۲۹۲ شر ۲۹: ے۹ 


۹۸ متی ے> ۳۴-۲۵:۲ 


ئیٰ نہ آھی ۽ ائلندو فساد ٿو ٹئی تی تڏهن ڪجهہ پاتي کٹی ماتعن جی 
اکان نف هت فان شاک ھن ما حی خر جات 7 
آهیان. اها اوهان جی رت" اف ای رای وة 
”ڀلي تہ هن جي خون جي سزا اسان کي ۽ اسان جي ہارن کي ملي.“ 
© پوءِ پلاطس برابا کي انھن جي خاطر آزاد ڪري چذیو. پر عيسيٰ کي 
دن چهيڪ هڻاڻي مالھن جي حوالی ڪيو تہ وجي صلیب 7 تي چاڙهي 
ڪوڪا هننس . 


سپاهين جو عیسیٰ تي چٿرون ڪرڻ 


(مرقفس ١۱:٦۲۰-۱م‏ یوحنا )٣-۲:۱۹‏ 


9 پوءِ سپاهي عيسيٰ کي گورنر جي محلات ہر وٺي آیا ۽ سمورا سپاممي 
هن جي چوڌاري ڦري آیا. 9)انھن عیسیٰ جا ڪپڙا لھرایا ۽ هڪڙو قرمزي 
جبو ڍڪايائونس. 9 تنهن کان پوءِ انھن هڪڙو ڪنڊن جو تاج ٺاهي هن 
تو سس جو ہیں Re‏ 
اڳيان گوڈا کوڑي چٿرون کرڈ لڳا. اهي چون پيا تہ ”سلام, اي یھودین 
تا را چئ یر ہت KI‏ 

هڻڻ لڳا. ( جڏهن اهي چٿرون ڪري چڪا تہ اهو قرمزي جبو لھرائي وري 
مہو E‏ پوءِ هو کیس ہاھر وني ایا تہ جیئن صلیب 
تي چاڙهي ڪوڪا هنس . 


میا مسی کی ا هن 
(مرقس ,۳۲-۲١:۱٢‏ لوقا ,۴۳-٣٦:٢٢‏ یوحنا ۱:۱۹-ے۲) 
© جڏهن هو وڃن پیا تہ انھن کي ڪرين شھر جو هڪڙو ماٹھو ملیو 
جنھن جو نالو شمعون هو. انھي) تي هنن زور رکیو تہ هو عیسیٰ جو صلیب 
کي هلي .6 پوءِ هو گلگٹا نالي هڪڙي جاء تي پھتا جنھن جي معنیٰ آهي 
”کوپري جي جاءِ“ . 69انھن هن کي ڪوڙاڻ گڏيل مي پيئڻ لاءِ ڏني. و 
جڏهن هن اهو چکیو تڏهن پيئڻ کان انڪار ڪيائين. 


۰۶ زب ۲۱:۹۹ 


۹۹ ۴۸-۳۵:۲١ متی‎ 


مه 





@انهن کيس صليب تي چاڙهي ڪوڪا هنيا ۽ ۽ سندس ڪپڙا پان پر 
ورهائڻ لاءِ پکا وڌائون. )ان کان پوءِ هي تي ويهي رھیا و ھن تی پھرو 
ڏيڻ لڳا. 2 انهن هن جي مٿان اهو الزام لکي هنيو تہ ”هي عیسیٰ يهودين 
جو بادشاھہ آھي .“ 0 پوءِ عیسیٰ سان گڏ ہن ڌاڙيلن کي بہ صلیب تي 
چاڑھیائون, هڪ سندس ساجي ۽ ٻيو سندس کاٻي پاسي. ۱ ٤‏ 

69 جيڪي ماٹھو اتان لنگھن پیا سي پنهنجا ڪنڌ ڏوڻي ٺلوليون ڪري 
عیسیٰ کي چون پیا تہ 6 ”تون تہ ئن ڈینھن پر هيڪل پيو ڊاهين ۽ 
اھین, هاڻي پاٽ کي تہ بچاو. جيڪڏهن تون خدا جو فرزند افو 
صلیب تان ھیث لھی تہ ڈیکار E‏ 
جا وھ ی یکر جا گا کا اهي تہ ہین کي 
پيو ڇڏائي پر هاڻي پاڈ کي نہ ٿو بچائيی سگھي. چا هي بني اسرائیل 
جو بادشاھہ آهي؟ هار ي صلیب تان لهي اچي تہ ڈسون ۽ ان تي ایمان 
آڻيون. 69ہو خدا تي پروسو ٿو رکي ۽ چوي ٿو تہ ٭آ خدا جو فرزند 
آھیان' تہ پلی پوءِ ڈسون تہ خدا هن کي ڪيئن ٿو بچائي.“ 60 جيڪي 
ڌاڙيل هن سان گڏ صلیب تي چاڑھیا ويا اهي بہ ساڳي طرح کیس طعنا 


هن پيا . 


عیسیٰ جو موت 
(مرقس ۴۱-٣۷۵‏ لوقا ۴۹-۴۴:۲۳ یوحنا ۳۰-۲۸:۱۹) 

69 منجھند جو سڄي ملک , ۾ اوندهہ ڇانئجي ويئي جيڪا ٽپهري تائین 
هلي  .‏ ٽپهري مهل عیسیٰ وڏي اواز سان رڙ ڪري چیو تہ “”ايلي! ايلي! 
لما سبخٿني؟“ يعني ”اي منهنجا خدا! اي منھنجا خدا! تو مون کي چو 
ڇڏي ڈنو اھی؟' © جيڪي ماڻهو اتي بيٺا هئا تن مان ڪن هن جا اهي لفظ 
ہڈا ۽ چیائون تہ ”هي الیاس نبي کي سڏي رهيو آهي.“ ® انھن مان هڪڙو 





یل لاس ق ا ا ا هن 


۱۹:۲ یو‎ )٦٦:٦٦ مت‎ ۴۰۲L ۲۵:۱۰۹ زب ۱۸:۲۲ ۳۹:۲۳ زب ۲۲:>م‎ ۵:۲٤ 
۲۱:۹۹ زب ۱:۲۲ ۴۸:۲۳ زب‎ ۴٦:۲4۳ ۸:۲۲ زب‎ ٤ 


می متی ٦٦-۴۹:۲>‏ 


ماٹھو جلدي ڀڳو ۽ فوم جھڑي هڪ ئ شي کي ڪوڙي مئي سان پري ڪاني 
جي چوٽي تي ٻڌي عیسیٰ کي پيئڻ لاءِ ڈنائین. پر ہین چيو تہ ”ترسو 
ڈسون تہ الیاس ھن کی بچائڻ لاءِ اچی ئو یا نہ۔“ 

6 عیسیٰ وري وڏي رڙ ڪئي ۽ دم ڏنائين. 

6 انعي؟ در هيڪل جو پردو چوٹر) کان ولي تري تائین بن حصن ۾ 
چيرجي ويو. ذرتي ڌڏي ويئي ۽ ڈونگر ڏري پيا. 60 قبرون ائی پيون ۽ 
ڪيترائي نيڪ ماٹھو جيڪي مري ويا هٿا سي جيئرا ٿي اٿيا. 69 اهي عیسیٰ 
E O E‏ 
پر داخل ٿيا ۽ گهڻن ؛ ئی ماتھن کین ڈلو. 

60 فوجي صوبيدار ۽ ہیا جيڪي ساٹس گ گڏ عیسیٰ تي پھرو ڏيئي رھیا 
ت تن جڏهن زلزلوء پیر ڪجهہ ٿيندي و ےت ويا ۽ چون کا 
٭سچپچ هي ماٹھو خدا جو فرزند هو. “ اتی ڪيتريون عورتون بہ ھیون, 
جيڪي پري کان ذسي رهيون ھیون . أُمي عیسیٰ جي خدمت ڪرڻ لاءِ 
ساٹس گڏجي گلیل کان آیون ھیون. 69 انهن م مریم مگدليني» یعقوب 
یوسف جي ماءُ مريم ۽ زبدي جي پٽن جي ماءُ هئي . 





عیسيٰ جو ڪفن دفن 
(مرقس ۴4-۴۲:۱۵ م لوقا ۵٦-۵۰:۲۳‏ یوحنا ۴۲-۳۸:۱۹) 

63 جڏهن شام ٿي تہ ارمٹیا جو رهاڪو هڪ شاهوڪار ماٹھو اتي اچي 
پھتو. هن جو نالو یوسف ھو ۽ ہو بہ عیسیٰ جو شاگرد ٹیو هو. 6۵ هو پلاطس 
جي ڪچهري پر ویو ۽ عیسیٰ جي لاش وٺڻ لاءِ عرض ڪيائين. بلاطس 
حڪم ڏنو تہ ”عيسيٰ جو لاش کیس ڈنو وڃي.“ 63 پوءِ یوسف لاش ھت 
کیو ۽ انهي کي هڪڙي أچي صاف لفن ہر ویڑھی, ٥۵‏ اُن قبر پر رکیائین 
جيڪا هن ٽڪر تي پنهنجي لاءِ تازو کوٽائي هئي . پوءِ هڪڙو وڏو پٿر ريڙهي 
قبر جي منھن تي ڏنائين ۽ پان هليو ويو. (6مریم مگدليني ۽ اها پي مریر 
اچي قبر جي سامھون وبھی رهيون. 





٤ھ‏ خر ۳۳-۳۱:۲١‏ ۵1-۵۵:۲4 لو ۳-۲:۸ 


۱۰۱ ٦:۲۸-٦۲:۲٣ متی‎ 


قبر تي پھرو 
گڈجی پلاطس وٹ ويا 6ء 0۰ و او ا 


لڳ جڏھن اجا جیئرو ہو تہ چوندو هو تہ 7 22 سرد سر 
ٿي اٹندس.' (6تنھنکري اوهين حڪم جاري ڪريو تہ ٽن ڈینھن تائین قبر 
ےر کو و رت وت و 
ماٹھن کی چون تہ هو مئلن مان وري جیئرو ثي ٹیو آهي . سو متان هي 
ضس ےت سے نہ نی لئی." 63 تنھن تی پلاطس 
انھن کي چیو تہ ”پوءِ پھریدار وٺي وجو ۽ ايتري سخت چوڪسي ڪريو 
جي کي سیر 2000 ڪري قبر تي ويا ۽ 
پثر تي شھر هتي قبر تي پھرو ڏنائون 


8 
عیسیٰ جو وري جيځرو لین 
(مرقس ١۰-۱:۱م‏ لوقا ۱۲-۱:۲۴م پوحنا )٠٠-٥:٢١‏ 


۸ "اوس ی ی ضیح نی رم مان 
1 لگي تہ مریم مگدليني ۽ ہي مريم قبر ڏسڻ ویون. © ايتري ۾ 
ڏاڍو زوردار زلزلو آيو ء خداوند جو هڪڙر ملائڪ اسان مان ھیٹ لتو ۽ 
قبر جي منھن واري پٿر کي پاسي تی ریڑھی مٿس چڑھي ويٺو. © هن جي 
صورت 3 جھڑیي هئي ۽ سندس پوشاڪ نوراني هئي . © پھریدار اھڑا تہ 
دنا جو مژدن وانگر پئجي رھیا. 
© ملائڪ عورتن کی چیو تہ ”اوھین نہ جو. آ8 جاٹان ٿو تہ اوھین 
عیسیٰ کي ڳولي رهيون أھیوم, جيڪو صلیب تي چاڑھیو ويو هو. © هو هتي 


تياري جي ڈینھن: هن مان مراد سبت يا ڪنهن عید جي ڏينهن کان اڳ وارو ڈینھن 
آهي . ان ڏينهن يهودي کاڌو وغيره تيار ڪندا هئام چوتہ ٻئي ڈینھن سبت يعني آرام 
جوا بر د ھچ و 

۳۳-۳ ۶:۳۹۱۹: ب٣۹‎ ۸ ھی‎ ۹۹۳2 ITT ۲۹۹ ك۹ مت‎ 
SR TEE 


٠٥-2:٢٠ متی‎ 0 


ڪونهي . جیئن هن چيو هو تیئن ئي هو جیئرو ٿي اٿيو اهي . هيڏانهن اچو ۽ 
اها جاءِ ڏسو جتي هو پيل هو. © هاڻي جلدي وڃو ۽ وڃي هن جي شاگردن 
کي ہذایو تہ ”هو مئلن مان جيئرو ٿي ائیو آهي ۽ اوهان کان اڳي ئي گليل ڈانھن 
وڃي رهيو آهي ۾ تي اوھین هن کي ڏسندا. جيڪي مون اوهان کي ہڈایو 
آهي سو وساري نہ چڏجو. “ © سو اهي سگھو ئي ڊپ ۽ گهڻي خوشي وچان 
قبر مان نڪتيون ۽ عيسيٰ جي شاگردن کي ٻڌائڻ منرت تہ 

© اوچتو ئي عیسیٰ انھن کي مليو ۽ چیائین تہ ”سلام .“ اهي وٽس آيون ۽ 
E Sa a‏ ےد 
۽ منهنجي پائرن کي چئو تہ هو گلیل ڈانھن هلن, أتي هو مون کي ڏسندا.“ 


پھریدارن جو اطلاع ڏيڻ 
© جڏهن عورتون پنھنجو رستو وٺي ويون پئي تہ ڪي پھریدار جن قبر 
تي پھرو پئي ڏنوم سي موٽي شهر ڏانهن آيا ۽ اچي سپ ڪجه جيڪي 
ٹیو هوم سو سردار ڪاهنن کي بڏايائون . 9 سردار ڪاهن صلا ح ڪرن لا 
گی د ا کن سام کی کا مد و ا ج ای 
چون تہ ”جڏهن رات جو اسین سمھیا پیا هئاسين تڏهن عیسیٰ جا شاگرد 
آيا ۽ سندس ميت چورائي کڻي ويا.“ 9)ھنن سپاهين کي دلجاءِ ڏيندي 
چيو تہ ”جيڪڏهن اها ڳالهہ گورنر جي ڪن تي پئجي ویئي تہ بہ اسین 
پاڻهي هن کي سمجھائینداسین, سو اوهان کي کنھن بہ گالھہ جو خوف 
گرڈ نہ گھرجی . “ 9 پھریدارت پيسا ورتا ۽ جیئن کين چيو ويو هو تیئن 
ئي کیائون. ان ئي ڈینھن کان وٺي اها ڳالهہ یھودین پر هُلي ويئي آهي 
و ا ا مشھور آعي . ۱ 80 
شاگردن کي ڏيکاري ڏيڻ 
(مرقس ۱۸-۱۴:۱١‏ لوقا ۴۹-۳۹:۲۴ یوحنا ۲۳-۱۹:۲۰ رسولن جا ڪم ۸:۱) 


0 يارهن ئي شاگرد گليل پر انھي) جبل ڈانھن ويا جتي عيسيٰ وڃڻ لاءِ 
چیو هول . 0 جڏهن انهن کیس ڏٺو تہ اهي کیس سجدو ڪرڻ لگا جيتوڻيڪ 


۸۶۸۷ مت ۹٣۳۲:۲م‏ مر ۲۸:۱۴ 





کے کے تچ وم TT‏ 
تہ ”مون کي زمين ۽ آسمان جون سپیئي اختیاریون مليل آهن. © تنهن 
ڪري اوهين سپنی قومن وٽ وڃو ۽ انھن کي منھنجا شاگرد ڪريو. انھن 
کي پم فرزند ۽ پاڪ روح جي نالي تي بپتسما ڈیو, © ۽ کين تعلیر 
ڈیو تہ انهن سڀني حڪمن جي فرمانبرداري ڪن جن جو مون اوهان کي 
حڪم ڈنو آهي. يقين ڪريو تہ آ٤‏ دنيا جي پڄاتي تائين هميشہ اوهان 
سان هوندس.“ 





۸ رس ۸:۱ 





>۰ 


مرقس 


مرقس رسول جي معرفت خوشخبري 


تعارف 


مرقس عیسیٰ مسيح جي شاگردن مان هڪ هوم جنهن جي معرفت مليل 
خوشخبري جي هن پاڪ ڪتاب ہر عيسيٰ مسيح کي بااختيار ۽ عملي 
انسان جي روپ ہم ڈیکاریو ویو آهي. سندس تعليم ۾ پوتن مٿي سندس 
قدرت ۽ گناھن کي بخشڻ مان سندس اختیار ظاہر لئي ٿو. . عیسیٰ مسیح 
بات گی ان ' چوي ٿو جيڪو انھي؟ لاءِ آیو تہ ماٹھن کي سندن 
گناهن کان آزادي ڏئي. 

مرفس عیسیٰ مسيح جو احوال سڌي طرح ۽ مؤثر نموني پر پیش ڪري 
ٿو. هو عیسیٰ مسيح جي ڪمن کي بنسبت هن جي لفظن ۽ تعليم 
جي نھایت زور ڏيندي بيان ڪري ٿو. هن پاڪ ڪتاب جي شروعات 
۾ يحي بپتسما ڏيڻ واري جي ذڪر ۽ عيسيٰ مسيح جي بپتسما ون 
وا اا کان هڪدم پوءِ عیسیٰ مسیح جي شفا ڏيڻ ۽ تعليم 
ڏيڻ واري خدمت کي کنیو وجي ٿو. جیئن جيئن وقت گذرندو وڃي 
ٿو تیئن تیئن عیسیٰ مسيح جا شاگرد کیس بھتر نموني سمجھندا وجن 
ٹام, پر عیسیٰ مسیح جا مخالف سندس وڌيڪ مخالف ئیندا وچن ٿا. 
اختتامي باب عیسیٰ مسیح جي زميني زندگي؟ جي آخري هفتي جي واقعن 
کي بيان ڪن ثا, جو ک سو بے سے رت 


جي ائڻ کي. 


1۰۵ ۴-١:١ مرقفس‎ 


سیتاء 
خوشخبري جي اچڻ جي تياري جو ذڪر ۱۳-۱ 
گلیل علائقي پر عيسيٰ مسيح جي عام حدمت aN DE‏ ۵+8 
گلیل کان یروشلم شھر ڈانھن سفر N‏ 


یروشلم ۽ ان جي آسپاس پر آخري ھفتو ۱۵-1۱ء:>۴ 
عيسيٰ مسيح جو وري جیئرو ٿيڻ eS‏ 
جيئري ٿيڻ کان پوءِ عیسیٰ مسيح جو ظاهر ٿيڻ ۽ مٿي 

Ea RAE چڙهي وڃڻ‎ 


+ھ 


مرن 


مرقس رسول جي معرفت خوشخبري 


يحي بپتسما ڏيڻ واري جي منادي 


(متی ۱۲-۱:۳ لوقا ۱۸-۱:۳ پوحنا ۲۸-۱۹۰۱) 


۱ () عيسيٰ مسیح آبن خدا جي خوشخبري هن ریت شروع ٿئي ٿي: 
© يسعياه نب جی ڪتاب پر لکيل اھی تہ 
”خدا - 2 او ۱ 
آء پنهنجو پیغمبر تو کان اڳ ہر موڪليان ٿو 
تہ هو تنهنجي لاءِ رستو تيار ڪري.“ 
© رڈپٹت ۾ پڪارن واري جو آواز اچي ٿو تہ 
”خداوند لا رستو تيار ڪريو 
هن جي لاءِ واٽون سڏڌيون ڪريو.““ 
© تنهنڪري ئي تہ يحيٰ رڏ پٽ ۾ ظاهر ٿيو هو. هو ماٹھن کي بپتسما 


ماہ ۳ ۱ یس ۳:۴۰ 





۱۵-۵:۱ مرقس‎ ۱۰٦ 


ڏئي پيو ۽ تبلیغ ڪري پیو تہ ”پنهنجن گناھن کان توبھہ ڪريو ۽ بپتسما 
وو تہ خدا اوهان جا گناهہ بخشي ڇڏي.“ © يهوديہ جو سڄو ملڪ ۽ 
يروشلم سڄو شهر یحیٰ وٽ آیو. انھن پنھنجا گناہہ باسيا ۽ یحی کین 
اردن دریاء ر د ۱ 

٥(‏ یحیٰ کي اُٹ جي ملس جا ڪپڙا پیل هئا ۽ چیلھہ چیلھہ تی چم جو پتو 
ہڈل هوس. هو ماڪڙ ۽ جھنگلي ماکي کائیندو هو. @ هن ماٹھن پر منادي 
کی ت ”شتی بان ھک اخ کر اتی جر عون کان ن وڈریک فذدرت 
وارو آھی۔ آ؟ انھی؟ لائق ب نہ آهيان جو نوڙي سندس جتی؟ جون ڪهيون 
کوليان. @آ4 اوهان کي پاڻي سان بپتسما ڏيان ٿو پر اهو اوهان کي پاڪ 
روح سان بپتسما ڏيندو.“ 


عیسیٰ جي بپتسما وٺڻ ۽ سندس آزمائش 
(متي ۱۱:۴-۱۳:۳), لوقا ۲۲-۲۱:۳ ۳-۱:۴( 

(6)انھن ڏينهن ۾ عيسيٰ گليل جي شهر ناصرت کان یحیٰ وٽ لیو ۽ 
يحي کیس اردن درياءَ پر بپتسما ڏني . © جيئن ئي عیسیٰ پاي مان باهر 
نڪتو ت E ES‏ تي 
پر سی © تڏهن آسمان a‏ تون منھنجو پیارو فرزند 
آهين ۽ ا تو مان ذادِو خوش اھیان.' 

6 پوءِ جلد ٿي پاڪ روح عيسيٰ کي بیابان پر ولي ويو 3© جتي شیطان 
کیس چالیھہ ڈینھن آزمائیندو رهیو. هو جهنگلي جانورن سان گڏ هو پر 
ملائڪن سندس سنيال پئي ڪئي . 


چئن مھاٹن کي سڏڻ 
(متي ٣‏ -۲۲م لوقا ۱0-1۴:۴م 1-1:۵( 
© بحي جي گرفتار ٿيڻ کان پوءِ عيسيٰ گلیل پر آيو ۽ خدا جي خوشخبري 
جي منادي ڪرٽ لڳو تہ 69 ”وقت اچي پریو آهي ۽ خدا جي بادشاهت 
+0600 1ت 0 INTER ETO‏ 0 3۸016 


کو دہ سو او دی ۱ مت ۲:۳ 


. 


۱۰< ۲۹-۱٦:۱ مرقس‎ 


ویجھی آئی آهي سو توبهہ ڪريو ۽ خدا جي خوشخبري تي ایمان آٿيو.“ 

© جيئن عیسیٰ گلیل ڍنڍ جي ڪناري سان وجي رهيو هو تہ کیس ہہ 
مهاڻام شمعون ۽ سندس پاغ اندریاس نظر آيا جن ڍنڍ پر ڄار وڌو پئي . 2 تنهن 
تي عیسیٰ انھن کي چيو تہ ”اچو ۽ منهنجي پلیان هلو تہ آ٤‏ اوهان کی ماتهو 
فاسائ سیکاریان. “ ۵هو هڪدم جار ڦٽا ڪري سندس پٹیان هلڻ لگا. 

© ٿورو اگپرو هلیو ت تہ هن زبدي جي پٹن یعقوب ۽ يوحنا کي ٻيڙي ۾ 
ڄارن جي مرمت ڪندي ڏٺو. ()عیسیٰ انھن کي سلیو تہ هنن پنهنجي بی 
کي یئ م مزورن سان چڈذي ڈنوء عیسیٰ جی پنیان هل لگا. 


پوت ورتل ماٹھو 
(لوقا )٣>-١١:٣‏ 
© هو ڪفرناحوم شهر پر آيا ۽ عيسيٰ سبت جي ڈینھن تي عبادت خاني ۾ 
وڃي تعليم ڏيڻ لڳو. 60 ماٹھو هن جي تعليم تي حيران ٿي ويام چاکاڈتہ هو 
انهن کي شریعت جي عالمن وانگر نہ پر اختياري سان تعلیم ذئي رمیو ھو۔ 
© ايتري پر هڪ پوت ورتل ماٹھو عبادت خاني ہر ايو ۽ رڙ ڪري چیائین 
تہ 9) “اي عیسیٰ ناصري! تنھنجو اسان سان ڪهڙو واسطو آهي؟ تون اسان 
کي ناس ڪرن ايو آهين چا؟ ا٤ ٤‏ جاٹان ٿو تہ تون ڪير اھین, تون خدا جي 
هڪ ئي پاڪ هستي آهين.“ 69 پر عيسيٰ هن کي ڇينڀي چيو تہ ”ماٹ ڪرم 
هن مان نڪري اچ.“ 60 پوت ماهو کي خوب جهنجهوڙيو ۽ وڏي واڪي 
رڙ ڪري هن مان نڪري آيو. 9)تنھن تي سپ ماٹھو ايترو تہ حيران ٿي ويا 
جو هحکہئي کان پڇڻ لگا تہ ”هي آهي چا؟ هي تہ نئین تعليم آهي. هو پوتن 
تي بہ اختياري سان حڪم هلائي ٿو ۽ اهي کیس مڃين ٿا.“ 62 جلد ئي هن 
جي هاڪ سڄي گلیل جي علائقي ۾ جتي ڪٿي پئجي ويئي. 
گھٹن ماٹھن کي شفا ڏيڻ 
(متي ۱-۱۴:۸ لوقا ۴۱-۳۸:۲۴) 
9ن کان پوءِ هو عبادت خاني مان نڪري یعقوب ۽ يوحنا سميت شمعون 


۲۹-٤۸ :> مت‎ ۱ 
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۽ اندریاس جی گھر آیا. (6 شمعون جي سس بخار سان بيمار پئي ھئي. 
سو سیق غیت ای بعتو 2ھ کی ات بابت بذاائرت (6 ضییٰ اك وت ویز 
۽ ھن کی هٿ کان ولی اثاري وھاریو تہ جلد ئی کیس بخار ڇڏي ويو ۽ 

() جڏهن سانجهي ٿي ۽ سج لهي ويو تہ ماٹھن عیسیٰ وت ڪيترا ئي 
بيمار ۽ پوتن ورتل ماٹھو آندا. 69 سڄو شهر دروازي تي اچي مڙيو. (€ عيسيٰ 
ڪيترن ئي مرضن جي بیمارن کی شفا ڏني ۽ ڪيترن مان پوت ڪڍيائين . 

هن پوتن کي ڳالهائڻ جي اجازت ئي نہ ڏني٬‏ ڇالاءِجو اهي عيسيٰ 
سجاٹن پیا تہ هو ڪير آهي . 


عیسیٰ جو گلیل ۾ تبلیغ ڪرڻ 
(لوقا ۴۴-۴۲:۴) 

9 صبح جو سوير بلڪل انڌاري ۾ ئي عیسیٰ اٿي ٻاهر نڪري ويو ۽ 
هڪڙي سانتيڪي جاءِ تي وڃي دعا گھریائین. 7 شمعون ‏ سندس ساي 
عیسیٰ کی ڳوليندا رھیا €9 ۽ جڏھن ھن کي ڈائون تہ کیس چیائون تہ هر 

کو اوهان کي ڳولي رهيو آهي .“)پر عیسیٰ کین چیو تہ ”هلو تہ ڪن 
ہین پر وارن شھرن پر ھلون, جیئن اتي بہ اء تبلیغ گریانم چوتہ انھهي) ئي 
سب ڪري آ8 آیو آهيان ٦‏ ۸۸۸0‪۹ٌپ 0" 
ڪئي ۽ ۽ ماٹھن مان ٫‏ يوت ڪڍيائين 


گوڑھہ جھڑي مرض واري کي شفا ڏيڻ 
(متي ۴-۸ لوقا )٦٦- ٢٢١١‏ 


© عيسيٰ وٽ ڪوڙهہ جھڑي مرض وارو هڪ ماٹھو آیوم, جنھن گوڏن پر 
ويهي نيزاري ڪري چیس تہ RR‏ 


نک یع سر امم سار ۲ ا جاعیال ا اا 


ٹی۔'' (6 هڪدم هن کان ڪوڙهہ جھڑو مرض لهي ويو ۽ هو چتي پاڪ 


- 


۰۹ IT: مت‎ ۹۰۱ 
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صاف ٿي پيو. €9 عيسيٰ سختي سان تاڪيد ڪري روانو ڪيس تہ 2 ”متان 
ڪنهن کي ٻڌايو ائیئی, پر سڌو وڃي ڪاهنن کي پان ڏيکار ۽ موسيٰ جي 
ود مہ یں GES a‏ 
آهين. “ © پر هن وجي جتي ڪي اها خبر پذائي ۽ ڳالهہ ایتري تہ هلي وبئي 
جو عیسیٰ پوءِ ڪنهن بہ شهر پر کلي طرح داخل ٿي نہ سگھیو, پر پاهر ویران 
جاين پر رھیو جتي ماٹھو سڀني هنڌن کان پئی آیا. 


اڌرنگي کي شفا ڏيڻ 
(متي تتصل لوقا ۵:<( 

© ڪن ڈینھن کان پوءِ عيسيٰ ڪفرناحوم پر وري موٽي آیو ۽ اها خبر 
۲ پکڑجي ویئی تہ هو گھر پر آهي. اس او ا ابر 
ذرواری ي ب ھی سی جا ڪا غي عیسیٰ انھن کي خدا جو ڪلام 
ٻڌايو پئي, © تہ ڪن ماٹھن هڪ اڌرنگي شخص کي آندو جنھن کي چار 
ماٹھو کنیو پئی آیا ۰ 0 جيئن تہ سخت پيڙ ڪري هو اندر اچي نہ سگھیا, 
سو جنھن جاءِ پر عيسيٰ ويلل هو ان جي چت کي ڦاڙ ڪيائون . جذھن قاژ 
ويڪرو ٹیو تہ هنن کثولو, جنھن تي اڌرنگي پيل هو سو هيٺ لاٿو. ي 
انهن جو ايڏو ايمان ڏسي اڌرنگي شخص کي چيو تہ ”پٽ تخا گا 
بخشجي ويا "' © پر اتي ڪي شريعت جا عالم ويٺا ھٹا سي پنھنجین دلين 
۾ دليل ڊوڙائڻ لگا تہ @ ”هي ماٹھو ائين چو ٿو چوي؟ هو ڪفر ٿو بڪي . 
خدا کان سواءِ کو بہ گناهہ بخشي نہ ٿو سگهي .“ ® عيسيٰ هڪدم انھن 

جي دلين جي دليلن کي ڄاڻي ورتوم سو انھن کي چیائین تہ ”ب 
پنھنجین دلین پر اھڑا دلیل جوڑا, بوٿا؟ © چا اهو سولو آهي تہ اڌرنگي ماع 
چئجي تہ 'تتھنجا گناهہ بخشجي ویا' يا کیس چئجي تہ کت 
کن ۽ گھم تُر؟' © پر آ۶ اوهان تي ثابت ڪندس تہ ابن‌آدم کي دنيا پر ماٹھن 
جي گناہ بخشڻ جي اختیاري مليل آھي . تر رک ضر 
چیو تہ () "تو کي چوان ٿو تہ پنھنجو کٽولو کٹ ۽ ۽ گھر هليو وج." © سڀني 
ماٹھن جي ڏسندي ئي هو اي بيٺوم پنھنجو کٽولو کنيائين ۽ تڪڙو تڪڙو 


۱م لاو ٣-۱:۱۴‏ 
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هليو ویو. هو سڀيئي ڈادا حیران ٿي ويا ۽ خدا 5 واکاڈ ڪندي جیائون تہ 
”اسان ڪڏهن لہ اهڙي گالھہ لہ ي آهي!“ 


لاوي کي سڏڻ 
(متي ۹:۹--۱۳, لوقا ۳۲-۲:۵) 

© عیسیٰ وري ڍنڍ جي ڪناري سان پئي ويو تہ هن وٽ هڪ ميڙ 
ا و ہے ہس ہت ی 
هن خلفیا جي بت لاویا کي محصولي اي تی ویلل ڏٺو. عیسیٰ هن 
کي چیو تہ ”منھنجی پيان آچ۔" تنھن تي لاوي اٿيو ۽ هن جي پٹیان 
هلڻ لڳو. 

لے پوء. عيسيٰ لاوي جي گھر پنهنجن شا رر E‏ 
لس واا گرا نے سا کے سس داراف 
6 شریعت جي عالمن فريسين جذھن ڏو بجی محصول اڳاڙيندڙن ۽ 
گنھگارن سان گذٌ ٿو کائي, تڏهن انھن عیسیٰ جي شاگردن کي چیو تہ 
فر معضرل اکاز ند رن و گنعگارت سان کد چو تو کا ' 9) عيسيٰ هي 
ٻڏي ورتو ۽ چیائین تہ ”جيڪي تندرست آهن تن کي طبيب جي گھرج 
کا و اس کی سی کی رن آ نيڪن کي نہ پر گنھگارن 
کی ادن وا هان 


+ 


روزن بابت سوال 
(متی ۱۴:۹-٤۱ء‏ لوقا )۳۹-۳٣:٢‏ 


® هڪڙي دفعي یحیٰ جا شاگرد ۽ فریسي روزا رکن پيا ت ڪي ماٹھو 
عیسیٰ وٹ آیا ۽ اچی پچیائونس تہ ”یحیٰ جا شاگرد ۽ فریسي تہ روزا رکن 
ٹا پر اوھان جا شاگرد چو نہ ٿا روزا رکن؟“ 9)عیسیٰ انھن کي جواب ڈنو 
تہ ”چا گھوٹ جا چاجی روزا رکی سگھندا جڏھن تہ گھوٹ بہ انھن سان 
هجي؟ پر کو وقت ايندو جڏهن گھوٹ انھن کان جدا کیو ویندو تہ 
پوو ان وقت هو بہ روزا رکندا. 
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© ڪوبہ ماٹھو نئين چتي پراي پھراڈ سان نہ ٿو سبي, پر جيڪڏهن 
لین ڪندو تہ نئین چتي پراي ڪپڙي کي ڦاڙي اجا بہ وڏو انگھہ ڪري 
وجهندي. 9© ڪوبہ تازي مئي پرائن ساندارن پر نہ ٿو پري, جيڪڏهن ائین 
رم پوس چا ای وجھندي . ہر بر جو 
بندا. تازي مئي نون ساندارن پر ڀربي آهي.' 


سبت جي ڈینھن بابت سوال 
(متي ۸-۱:۱۲ لوقا )۵-۱:٩‏ 

© هڪڙي سبت جي ڈینھن عيسيٰ آن جي ہنین مان لنگهي رهيو هو. 
جیئن تہ شاگرد ساٹس گڈ ھلن پیا سو اھی اَنَ جا سنگ پتی کائن لگا. 
9 تنھن تي فریسین عیسیٰ کي چیو تہ رو ا کد ام کر خر 
ٿا ڪن جيڪو سبت جي ڏينهن تي جائز نہ آهي؟“ 9 عیسیٰ چین تہ ”چا اھو 
اوھان نہ پڙهيو آهي تہ دائود چا کیو هو جڏهن هن کي ۽ سندس ساٿين کي 
بک لڳي هئي ۽ گجھہ کائڻ لاءِ گھربو هون؟ © هو سردار ڪاهن ابياتر جي 
ڈینھن پر خدا جي گھر پر گھڑي ويو. هن اتی نذر جون مانیون پاٹ بہ کاڈیون 
۽ پنھنجن سائین کي بہ ڈنیون, جيتوڻيڪ اهي مانیون ڪاهنن کان سواء ہئی 
ڪنهن کي بہ کائٰ جائز نہ ھیون ا ےھ وف 
ماٹھن لام آھي ۽ نہ ماٹھو سبت لاء ٠‏ 9 ابن‌آدم تہ سبت جو بہ مالڪ آھی . “ 


سڪل ھت وارو ماٹھو 
(متي ۱۴-۲ م لوقا )۱٢١-٠:٦‏ 


)٥(‏ ان کان پوءِ عیسیٰ عبادت خاني پر موني ویو جتي هڪڙو سڪل 
وا دای Oe O‏ جس 
هن کي سیت جي ڏينهن شفا ڏئي تہ هو مشن تعمت هڻن. © عیسیٰ سڪل 
هٿ واري ماهو کي چيو تہ ”وچ ہر ٿي بيھہ.“ © پوءِ ماٹھن کان پچیائین 
تہ ”سبت جي ڈینھن نيڪي ڪرڻ جائز ز آهي يا بدي, حياتي بچائڻ جائز 
آهي يا مارڻ؟“ پر هو ڪجهہ بہ بہ ڪڇي نہ سگھیا. ۵ عیسیٰ انھن ڈانھن 


٣۴ لاو‎ ۲ ۱:٣١ .سم‎ ۱ ٢٦-٢۵٢ ۲۵:۲۳ شر‎ ۲ 
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چوڌاري ڪاوڙ پر ڈو پر ساڳي وقت کيس اهن جي هٽ ۽ هو" تي ارمان 
بہ ٹیس پئي. پوءِ انهي مالھوٌ کي چیائین تہ سج رت 
E‏ © تنهن تي فريسي جلدي ہاھر نڪري 
ويا ۽ ھیرودیس جي پارٽي جي ميمبرن سان عيسيٰ جي خلاف سازشون سٽڻ 
لگا ت ڪيئن کیس ختم ڪجي . 


ډنل تي میڑ 
© عیسیٰ پنهنجن شاگردن سان گڏجي گليل ڍنڍ جي پاسي نڪري 

ویو تہ ماٹھن جو وڏو میڑ سندس پلیان آیو. گلیل, یھودیہ, ھ0 ادوم 
۽ اردن دریاء جي اپرندي پاسي کان صور ۽ صیدا جي اس پاس کان بہ 
ماٹھن جا وڏا ميڙ وٽس آیا, چاگاڈتہ انهن ہو هو تہ هو عجيب کر ٿو 
ڪري. © جيئن تہ ماٹھن جو گھٹو ڳاهٽ هو تنهنڪري عيسيٰ پنھنجن 
E BS RE‏ 
ڇڏين.“ © هن گھٹن ماٹھن کي چٹایو هو تنهنڪري جن کي بہ بيماري 
هئي سي کيس ھت لائڻ لاءِ ڈادا آتا هئا. 9 جڏهن پوتن ورتل ماتهو عيسيٰ 
SELL SSE‏ تہ ”تون خدا جو 
فرزند آهين. “ © پر عیسیٰ انھن کي سختۍ سان چينيي تاڪيد ڪندو هو 
تہ ”مون کي ظاھر نہ ا 


بارهن رسولن کي چوندنڻ 

(متي ۴-۰ م لوقا )۱٦-٢٢:١‏ 
© عيسيٰ هڪڙي جابلو علائقي ۾ ويو ۽ انهن ماٹھن کي گهرايائين 
جن کی ہو چاهي پيو ۽ اهي وٽس آیا. © پوءِ ٦‏ کا را فوع 
جن کي رسول ڪري بہ ڪوٺيائين. انھن کي چیائین تہ ”مون اوهان 
کی انھے٤‏ ڪري چوندیو اھی تہ اوھین مون سان گڈ رھو. 3 اوهان کي 
ٻاهر بہ تبليغ ڪرڻ لاءِ موکلیندس, @ ۽ اوهان کي ماٹھن مان پوتن 
کیٹ جى اختياري بہ ڏيندس.“ © عيسيٰ جيڪي ٻارهن چا چونڊيا 


۳ے ای SF‏ لق ۳-۹ 
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هي هي هئا: شمعون, جنھن کي ”پطرس"'' بہ نالو ڈنائین, @ زبدي 
جا پٽ یعقوب ‏ یوحنام, جن کي بونرگس يعني کیک رجابت* ڪري 
سڏيائين ۾ ۵ اندریاسم فلپس, برٿلمئي ۾ تیم توما م حلفي جو پٽ يعقوب ۾ 
ثدئی, شمعون قوم پرست٬‏ © ۽ بھوداہ اسگریوتی, جنهن پوءِ دعا ڪري 
پڪڙايو هوس. 


عیسيٰ ۽ بعلزبول 


ATE TTT سی‎ 


© پوءِ عیسیٰ گھر ایو . اتی ايتري تہ خلق اچي مڙي جو کیس ماني کائڻ 
جي واندڪائي بہ نہ ملي. (6)جڈھن سندس مائٽن رس مہ 
مث کرٹ لاو نگتا ۽ چاگاڈتہ ماٹھو سمجھن پیا تہ ' عیسیٰ دیوا: نواھی." 
() ڪي شریعت جا عالم جي پروشلم کان آیا هئام تن پئي چیو تہ 
”عیسیٰ پر بعل زبول آهي ۽ انھي ي ڀوتن جي سردار جي مدد سان هو ڀوتن 
کي ماٹھن مان ڪڍي ٿو.“ 69 تنھن تي عیسیٰ ماٹھن کي پاڈ وٽ گھرائي 
ڪي مثال ٻڌايا تہ ”ڪيئن شیطان, ہطات کی کھرا © جيڪڏهن 
ڪنهن بادشاهت پر فيٽهڙو ET‏ جٽاءُ ڪري نہ سگھندي © (٥ء‏ 
جيڪڏهن ڪنهن گھر ہر ڏڦيڙ پوندو تہ اهو گھر ب هلي نہ سگھندو. 63 سو 
جيڪڏهن شيطان پاڈ پنھنجی خلاف ٿى بیھندو ۽ ڏقيڙ وجھندو تہ بیھی 
۰ گی مھ گ۶ ۰ : . ٦‏ 
نہ سگھندو ء تباھہ ي ویندو. 

@ ڪوب ماٹھو ایستائین طاقتور شخص جي گهر ۾ گهڙي سندس 
اک ا ن ان طاقتور شخص کي نہ پڌندو 
۽ تنهن کان پوءِ ئي هن جو گھر ڦريندو. 

٤ €۵‏ اوهان کي ہذایان ٿو تہ جيڪي بہ گناہ ماٹھن ڪيا هوندا ۽ گفر 
جون گالھیون بڪيون ھوندائون, سي سپ هنن کي بخش ٿي سگھن ٿيون. 
9 پر جیگوبہ پاڪ روح جي خلاف ڪفر بکندو, تنھن کي ڪڏهن بہ 
”پطرس“: پطرس يوناني ٻولي جو لفظ آهي جنھن جي معني اهي ”ٽڪر.“ ڏسو 
متي ٦‏ پن. 


۳ مت ۳۴:۹م ۲۵:۱۰ ۲۹۳۲ لو ۱۰:۱۲ 
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بخش نہ کیو ویندو, ائلندو ابدي گناهہ جو ڏوهاري ٿيندو.“ (€ عيسيٰ اهو 
انهيٴ ڪري چيو جو ڪن پئي چیو تہ ”هن پر پوت آهي.“ 


عيسيٰ جي ماءَ ۽ پائر 

(متي ۵٘٣‏ لوقا )۲٦-۱۹:۸‏ 
رت گورائ لاو لیو E A‏ 
کیس بداو تہ ' دشو اوھان جی ما ۽ پائر باهر بینا اوهان کی سڏین ٿا.“ 
6س ہیں 2 جي ا و ر ر 0ک رین ي سندس 
چوڌاري ويٺا ھا تن ڈانھن نظر ڦيرائي چوڈ لڳو تہ ”اجھا, هي آهي منهنجي 
ماءُ ۽ اجهي٬‏ هي آهن منھنجا ڀائم 69 چالاوجو جيڪوبہ خدا جي مرضي 
موجب هلندو سو منھنجو پاغم پیٹ ۽ ماءُ آهي.“ 


بج چنن واري جو مثال 
(متي ۳ - ً۸ لوقا ۴:۸۔۸) 


© عيسيٰ وري ڍنڍ جي ڪناري تي تعليم ڏيڻ لڳو. سندس چوڌاري 

ایترا تہ ماٹھو اچي مڙيا جو هو پاڈ ڍنڍ پر هڪڙي ٻيڙي ۾ چڙهي ويٺو 
۽ ٻي ساري خلق ڪناري تي بيٺي رهي . © عيسيٰ انھن کي ڪيترين ئي 
ڳالهين سیکارڈ لاء مثال پئی دنا ۽ تعلیم ذیندي چیائین تہ ® ' 'ہلوم, هڪڙو 
هاري ہج ڇٽڻ ويو. © ہج ڇٽيندي ڪي داٹا رستي تي ڪريا ۽ پکي اچي 
انھن کي چڳي ويا. © ڪي داٹا ٽڪرائتي زمين تي ڪريام جتي گھٹی 
و و تپ سس شور یت سو وف ھت 

سج اپریو تہ لمسجي ویا . چاگاڈتہ انھن کي پاڙ نہ هئي تنهنڪري سڪي 
ويا ۰ك ڪي داٹا ڪانڊيرن پر ڪريا سس ا 
نہ ڈنائون ۽ انھن کوبہ فر نہ ڏنو۔ © ڪي داٹا ڀلي زمين تي ڪريا. اهي 
انگورتا اڀريا ۽ فر جھلیائون, ڪن م تیھہ داٹا E‏ 
سو داتا ب ٹر هو. “ © عيسيٰ چیو تہ ”جنهن کي ڪن آهن سو پلي ٻڌي.“ 


۴ لو ۳-1:۵ 
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مثالن جو مطلب 


(متي ۳ 4١م‏ لوقا ۱۰-۹:۸) 


© عيسي جڏهن نويڪلو ٿيو تہ سندس پوئلڳن ۽ ۽ ٻارهن شاگردن گڏجي 

مثالن بابت سوال ڪيس. © هن انھن کي چیو تہ ”اوهان کي خدا جي 
بادشاهت جي ڳجهہ جي سمجھہ ڏني ویئي اهي . رت وت 
نہ آھن تن کي سپ گالھیون مثالن سان ہذائجن ٹیون, 9© تہ جیئن: 

اھی نھاریندي نھاریندي بہ نہ ڈسنم 

ہڈندي ہڈندي بہ نہ سمجھن, 

تہ متان انھن جون دلیون 

خدا جی طرف فري پون 

۽ هو کين بخشي ڇڏي.““ 


ٻج چتن واري جي مثال جي سمجهاڻي 


(متی ۲۳-۱۸:۱۳ لوقا ۱۵-۱۱:۸) 


© پوءِ عیسیٰ انھن کان پچیو تہ ”چا اوھین هي مثال نہ ٹا سمجھو؟ تہ 
پوءِ اوهين ہین مثالن جو مطلب ڪيئن سمجھندا؟ () ہج چئیندژ خدا جو 
ڪلام پوکی ٿو. 9 ڪنهن وقت ڪلام رستي تي ڪري ٿو يعني اهي 
ماٹھو جيڪي ڪلام ٻڌن ٹا . پر جیئن ئي اهي ٻڏن ٿا تہ تہ شیطان جلدي اچی 
انھن جي دلين مان ڇٽيل ہج ڪڍي وئي ٿو. . 09 يا ماٹھو ان ٽڪر مثل آهن 
جتی ٻج ڪريوم يعني اهي ڪلام ٻڌن ٿا ۽ ۽ جلدي خوشي سان قبول ڪن ٿا ۾ 
پر اهو انھن جي دلين ۾ پاڙ نہ ٿو هڻي ۽ گهڻو وقت جناء نہ ٿو ڪري. سو 
جڏهن ڪا مصيبت يا تڪليف ڪلام جي ڪري اچین ٿي تہ اهي جلدي 
ڦري وجن ٿا. ® پيا ماٹھو انھن ڪانڊيرن مثل آهن جن ۾ ہج گریو, يعني 
اهي ڪلام تہ ٻڌن ٿام 9 پر دنیا جو فڪرم دولت جو فریب ۽ ہین شين جول 
خواهشون سندن دل پر گھڑي ڪري ڪلام کي گهٽيو چذین ۽ انھن پر فر نہ 
ٿو پچی . . © ٻيا ماٹھو ان ڀلي زمين مثل آهن جتي ہج گریو, يعني اهي ڪلام 





٦ یس‎ ۲:۴ 


۷( مرفس ۳۱-۲۱:۴ 
09 ۰ ےط وظ ,اط = ۰ 
ٻدن ٿا ۽ قبول ڪن ٿا. پوءِ اهي ٽيهوڻوم سلوٹو ۽ سٹوٹو ٹر جھلین ٿا.“ 


ڏيئو ڍڪڻ هيان رکڻ 
(لوقا )۱۸-۱٦:۸‏ 
() عیسیٰ وڌيڪ چين تہ ”چا اوهين ڈیئو ٻاري ڍڪڻ يا کتولي) جي هيٺان 
رکن لاءِ آٹیندا آھیو؟ نم پر اهو ڏياٽي تی رکن لاءِ آٹیندا آھیو. 60 مطلب تہ 
ای فی اگل ۾ اس یکا ظاممر دس الزی کا وکیل ن 
آهي جا پڌري نہ ٿٿي. © جيڪڏهن اوهان کي ڪن آھن تہ پلي ٻڌو.“ 
© عيسيٰ اهو ب چين تہ ”جيڪي ڪجه ٻڌو ٿا تنھن تي ڏيان ڏيو 
چالاوجو جنهن ماپي سان اوهين ماپي ڏيندا تہ ساڳي ماپي سان اوهان کي 
بہ ماپجي ملندو پر ان کان بہ وڌيڪ ملندو. 9 چالاوجو جنھن وٽ آھی 
تنهن کي وڌيڪ ڈنو ويندو ۽ جنھن وٽ ڪجه بہ نہ آهي تنهن کان اهو ب 
کسیو ويندو جو گجھہ ب هن وت آهي.“ 


ہج پوکڻ جو مثال 
9© عیسیٰٰ ہذایو تہ ”خدا جي بادشاهت ان ماٹھوٗ مثل آهي٬‏ جيڪو 
پنهنجي ٻني پر بج چتي ٿو. 69ہو رات جو سمهي ٿو ۽ ڏينهن جو جاڳي ٿو ۽ 
اهڙي طرح تہ بج ڦٽي هلي ٿو جو هن کي ان جي خبر ئي نہ ٿي پوي. 6۵ زمين 
مکی ل دي ي پھریائین سلو پوِ سنگ ۽ ان کان پوءِ سنگ ہر داٹا 
ٿين ٿا. 9) پر جڏهن فصل پچي تيار ٿئي وو ری 
وجهي وم چالاوجو لاباري جو وقت اچي ويو آهي.“ 


(متي ۳۴۳٣-٠٣‏ لوقا ۱۹-۱۸:۱۴) 
()عیسیٰ چیو تہ ”اسین خدا جی بادشاھت کی چا سان پیٹیون ۽ ان 
یئ سمجھائن لاء اسين ڪهڙر مثال ذیون؟ اھا سرنھن یئ داي مثل 


۲:١ مت‎ ٢۴:۴ ۲:٠٢ لو‎ ,۲٦٦٠٢ مت‎ ٢٢:۴ ۳۳:۱۱ لو‎ ,۱٥:۵ مت‎ ۴ 
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آهي م جيڪو پوکڻ وقت سپنی کان ننڍو آهي٬‏ 9 پر پوکڻ کان پوءِ اپري 
سڀني ٻوٽن کان وذي وجي ثو ۽ ایڈیون تہ وڈیون ٽاریون ٿو جهلي جو پکي 
سندس ٽارين پر واهيرو ڪن ٿا.“ 

60 جيتري کين سمجهڻ جي سگهہ هئي عیسیٰ اوترا مثال ڏيئي انعن 
کي خدا جو ڪلام بڌايو. ۴9 هو مثالن کان سواءِ انھن سان نہ ڳالھائیندو 
هوم پر جڏهن شاگردن سان اڪيلائپ پر هوندو هو تہ کين سپنی ڳالهين 
جو مطلب سمجھائیندو هو 


طوفان کي بند ڪرڻ 
(متي ۲-۲۳:۸ لوقا ۲۵-۲۲:۸) 

ک٦‏ رت 
تہ ڍنڍ جي هُن پر هلون.“ 6 تنهن تي انھن خلق کي اتي ڇڏيو ۽ انهي ٻيڙي 
۾ چڑھي ويٺا جنھن پر عیسیٰ اڳي ئي ویلل هو ۽ کیس پاڻ سان کنیائون 
پیژیون بہ انهئ پیڑي) سان گڏ هيون . 69 پوءِ هڪڙو وڏو طوفان آيو ۽ لهرن ہیڑي 
تي اهڙو ت سٽڪو لائي ڈنو جو پيڙي پاٹی) سان پرجي ٻڏڻ لگي ٠‏ 2 عیسیٰ 
ٻيڙيً جي پاچیل تي وهاڻي کي ٹیک ڏيئي ستو پيو هو تہ شاگردن اچي کیس 
جاگایو ۽ چیائونس تہ ”اي استاد! اسين مرن تي آهيون e‏ 
خیال ئي نہ ٿو ٿتي؟“ @ تنهن تي عیسیٰ اُٿيو ۽ وا کي چینیائین ۽ پاي جي 
لهرن کي حڪم ڪيائين تہ ”مالیون ٿيو.“ A‏ 
ٿي ويئي. (6 پوءِ عیسیٰ انھن کي چیو تہ ”اوھین چو ٿا جو؟ چا اوهان کي 
اجا تائین مون تی ایمان نہ آھی؟“ 60 پر اھی ڏاڍا ڊڄی ويا ۽ ھڪہئی کان 
پڇڻ لڳا تہ ”هي ڪير آهي جو هوا ۽ پاڻي بہ هن جو حڪم مڃين ٿا؟“ 


بوت ورتل ماٹھوٗ کي شفا ڏيڻ 
(متي ۳۴-۲۸:۸ لوقا ۳۹-۲۹:۸) 
۵ © هو ڍنڍ جي ہي) پر گراسینین جي علائقي پر اچي پھتا. © اڃا عيسيٰ 
ٻيڙي تان لٿو ئي مس تہ هڪڙو پوت ورتل ماٹھو غارن واري قبرستان مان 
نڪري اچي ساس مليو. © هو قبرن پر رهندو هو. هن کی زنجیرن سان بہ 


۱۱۸ مرقس ۱۹-۴:۵ 


کو ٻڌي نہ ٿي سگھیو. © چالاوجو هن کي ڪيترائي دفعا نيئرن ۽ زنجيرن 
۾ ٻڌو ویو هو پر هن انھن زنجیرن کي ٽوڙي ۽ نيئرن کي پجی پرزا پرزا ڪري 
ڇڏيو هو ۽ ڪوبہ مٿس قابو پئجي نہ ٿي سگهيو. کے یت 
ٽڪرن پر رژندو وتندو هو ۽ پان کي رتوچاڈ ڪندو هو. 

@هن عيسيل کي پري کان ڏسي ورتو ۽ پجي اچي سندس پيرن تي 
ڪري پيو. © وڏي واڪي رڙ ڪري چیائین تہ ”اي عیسیٰ, خدا تعالیٰ 
جا فرزند! تنهنجو مون سان ڪهڙو واسطو آهي؟ اء تو کي منٿ ٿو ڪريان 
تہ خدا جي واسطي مون کي عذاب نہ ڏي.“ @ چالاوجو عیسیٰ کیس 
چئي رھیو هو تہ ”اي پوت! هن ماڻهو مان ٻاهر نڪري اچ.“ ()عیسیٰ 
پچیس تہ ”تنھنجو نالو چا آھي؟“ مائو جواب ڈنو تہ ”منھنجو نالو لشڪر 
آهي٬‏ چالاوجو اسين گھٹا آھیون," هن لیلائیندي چیو تہ ”اسان کي 
هن علائقی مان تڙي نہ ڪڍ.“ ۱ 

© ٽڪر جي پاسي پر هڪ وڏو سوئرن جو ڌٽ چري رهيو هو. © عيسيٰ 
کي ڀوشن منٽ ڪي تہ ”مهرباني ڪري اسان کي موڪل ڈیو تہ سوئرن پر 
گھڑي وڃون.“ © عيسيٰ انھن کي موڪل ڏني ۽ پوت ماڻهو مان نڪري 
سوئرن پر گھڑي ويا. ہہ هزار سوئرن جو سجو ڌڻ ٽڪر جي چوٽئ تان هيٺ 
ڌوڪيندو وجي ڍنڍ پر پيو ۽ سوئر ٻڏي مئا. 

© جيڪي ماٹھو سوئرن جو ڌٽ چاري رهيا هئام سي ڀڄي ويا ۽ وڃي 
شھر ۽ ٻهراڙي پر اها خبر ٻڌايائون. ماٹھو هن واقعي کي ذس لاءِ نڪري 
آیا. 9 هو عیسیٰ وٽ آيا ۽ ڏٺائون تہ جنهن ماٹھوٌ پر پوتن جو لشڪر هو سو 
اتي ويٺو آهي ۽ ڪپڙا پیل اٿس ۽ پوري هوش ہر آهي . تڏهن سپیئي دجي ويا. 
© جن اهو رنگ اکين سان ڏٺو هو تن کين ڀوتن ۽ سوئرن بابت سڄي گالعہ 
ڪري ہذائی . 9 تنهن تي انهن عيسيٰ کي منٿ ڪري چيو تہ “مھرباني 
ڪري اسان جي علائقي مان هليا وڃو. 

اا سو ری کیا ر یه د 
اچي منٿ ڪيس تہ ”مون کي بہ پائ سان وٺي هلو.“ () پر عیسیٰ کیس 
اجازت نہ ڏني ۽ اٽلندو چیائینس تہ ”گھر مائٹن ڈانھن موي وج ۽ وڃي 
انھن کي ہذاء تہ خداوند تو لاءِ چا کیو ۽ ڪيتري قدر هو تو تي-مهربان 
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رهيو.“ (© تنهن تي اهو ماٹھو هليو ويو ۽ وڃي دڪاپلس جي شھرن پر خبروں 
ڪيائين تہ عیسیٰ هن لاءِ چا کیو ۽ جن بہ اهو ٻڏو تہ حیران ٿي ویا. 


يائرس جي قيٌٍ کي جيئرو ڪرڻ ۽ هڪ عورت کي شفا ڏيڻ 
(متي ۲۹-۹ لوقا )۵٦٥-۴۰:۸‏ 


© عيسي جڏهن پٻيڙي پر چڙهي وري ٻي پر موٽيو تہ ڍنڍ جي ڪنڌي تي 
ماٹھن جو وڏو ميڙ ڦري آيس. () یھودین جي مقامي عبادت خاني جو یائرس 
الي هڪڙو سردار, عیسیٰ کي ڈسی سندس پيرن تي ڪري پیر ۰ © کیس 
ڏاڍيون آزیون نيزاريون ڪري چوڈ لڳو تہ ”منهنجي ننڍي ڌي مرن تي أهي, 
معربانی ڪري هلي هٿ گھمایوس تہ چڱي پلي ئي ۽ بچي پوي. 9 تنھن 
تي عیسیٰ ان سان گڏجي هليو تہ هڪڙو وڏو ميڙ سندس پئيان هلڻ لڳو ۽ 
ماٹھو عيسيٰ تي ڳاهٽ پئي ٿيا. 

9 اتی هڪڙي عورت هئي, جنھن کي ٻارهن ورهين کان رت پیو ايندو 
هو. © ھن ڪيترن ئي طبيبن کي پاڈ ڈیکاریو هو ۽ جيڪابہ پنهنجي ميڙي 
چونڊي هيس سا سپ خرچ ڪري ڇڏي هئائين ۽ کيس ذري جو بہ فائدو 
ڪون پيو هو, پر اٽلندو وڌيڪ علیل ٿيندي پئي ویئي . 9) جڈھن انھي عورت 
عیسیٰ بابت گالھیون ہڈیون تہ میڑ سان گذجي سندس پٹیان ا ۽ عیسیل جی 
ڪپڙن کی هٿ لاتائین, © چالاوجو هؤ دل پر چوي پیئي تہ ”جيڪڏهن 
مون رڳو سندس ڪپڙن کی بہ ھت لاتو تہ آ٤‏ چاق ٿي ویندیس. “ 9 یوءِ 
جلد ئي سندس رت وهڻ بند ٿي ويو ۽ هر پاڈ کي تندرست سمجهڻ لڳي. 
ایتري ۾ عیسیٰ محسوس کیو تہ ”مون مان قدرت نڪتي آهي .“ سو ميڙ 
ڏانهن ڦري چیائین تہ ”منهنجي دامن کي ڪنهن هٽ لاتو آهي؟“ (6 تنھن 
e‏ ”سائین! ماٹھو اوهان تي پيا ڳاهٽ ٿين ۽ اوهين 

تہ ”ڪنهن مون کي هٽ لاتو آهي.““ 60 پر هو جاچیندو رهيو تہ اهو 
درد یت ٹیو آهي ۾ 
سا ڊڄندي ۽ ڏڪندي اچي عيسيٰ جي پيرين پيئي ۽ ۽ سجي گالھہ ڪري 
ہڈایائینس o‏ تنهنجي ایمان تو کي . 
چتایو آھی, سو خوش ٿي ۽ هاڻي آزار کان ڇٿين.“ 
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© عيسيٰ اڃا ڳالهائي رمیو هو تہ اوڈي) مهل یائرس جي گھران ماٹھو 
آیام جن اچي يائرس کي او 'تنهنجي ڌي مري ویئي, ھاتی استاد 
کي وڏيڪ تڪليف نہ ڏي. “ ۵)عیسیٰ انھي) ڳالھہ تی کوبہ ڏیان نہ 
نی بلڪ یھودین جي عبادتخاني جي سردار کی جاتن ت کا 
و ق “ 9)عیسیٰ پان سان گڏ پطرس, یعقوب ۽ سندس 
ڀاءُ یوحنا کان سواہ ٻئي ڪنهن کي بہ هلڻ جي اجازت نہ ڏني. ۵ اهي 
sS‏ د کو ول 
نے ارد رن رو و ف ی اک 
انھن کي چیائین تہ ”ارين ہُل چو ٿا ڪريو ۽ چو ٿا روئو؟ ڇوڪري 
مئي تہ ڪانھي پر ستي پيئي أھي. در رس ری 
لڳا. تنهنڪري هن سپني کي ہاھر ڪڍي ڇڏيو. رڳو پنھنجن ساٿين 
چوکریا جي ماءپيٴ کي سان ڪري اندر ويو جتی اها جوڪري يني 
هئي 0هن ڇوڪري جي ھت کان وٺي چیو ت ”تليتا و “ جنھن جي 

معنيٰ آهي تہ ”اي ننڍڙي نينگري! اُٿ.“ @ تنهن تي ڇوڪري هڪدم 
ئي کڙي ٿي ۽ جیئن تہ هو ٻارهن ورهين جي هي سو هلڻ لڳي. ہو 
ڏاڍا حیران ٿي ویا. sS‏ ۶ ٭ 
گالمہ گٹھن سان پر ٹر کجو۔" کی چیا ئین تہ ”چوڪري کی کائن 
لاءِ گجھہ ڈیو" ۱ 


عیسيٰ کي ناصرت وارن جو نہ قبولن 


(متی ۵۸-۵۳:۱۳, لوقا ).--۱٦:۴‏ 


© عيسيٰ اتان روانو ٿي موٽي پنهنجي شهر پر آيو ۽ سندس شاگرد ب 
0 هن جي پليان آیا. > O‏ جڏھن سبت جو ڈینھن آیو تہ هو عبادت خاني پر 

تعلیم ڏيڻ لگو. گھٹا ماٹھو هن کي ٻڌي عجب ہر پئجي ويا ۽ چوڈ لگا 
۲ تہ ”هن اهي ڳالهيون ڪتان وت آهن؟ اھا ڪهڙي دانائی آهي جا کیس 
ملي آهي؟ هو اهڙا معجزا ڪيئن ٿو ڪري سگهي؟ © چا هي اهو ڊکڻ نہ آهي 
جو مريم جو پٽ ۽ یعقوب, یوسیس, يهوداه ۽ شمعون جو پاء آهي؟ چا هن 
جوں پینرون هتي نہ ٿيون رهن؟“ تنهنڪري هنن عیسیٰ کي قبول نہ ڪيو. 
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© عيسي انھن کي چیو تہ ”هر نبي پنهنجي وطن, مائٽن ۽ خاندان کان سواءِ 
جتي ڪٿي مان پائيندو اهي .“ © عيسي اتی ڪن بيمار ماٹھن جي مٿان مث 
رکي شفا ی کان ساس کو یىی شی 0 انهن جي 
ایمان جي گھٹتا؛ ئي تي عیسیٰ کي ڏاڍو عجب لڳو. 


عیسیٰ جو ٻارهن شاگردن کي موڪلڻ 


(متی ۱۵-۵:۱۰ لوقا ۱:۹-ے) 


پوءِ عيسيٰ چوطرف سپني ڳوٺن ہر ویو ۽ ماٹھن کی تعليم ڏيڻ شروع 
ڪيائين. هن پنھنجن ٻارهن ئي شاگردن کي پان وٽ سڏايو ۽ کين بن 
ٻن جي ٽولي ہر روانو ڪيائين ET‏ 
ڪڍين۽ © ۽ کین تاڪيد ڪري چیائین ت تہ ”اوھین پان سان نڪا ماني ۾ 
نڪو ہاچگو, نڪو هڙ ہر پيسو يا ٻيو گجھہ کٹجو پر رڳو لٺ سفر ۾ 
کٹجو. © رڳو چاکژیون پائجو ۽ یو ڪوبہ فالتو پھراڈ پاڈ سان نہ کٹجو.“ 
عیسیٰ کین اھو بہ چیو تہ ”جتي بہ وجو تہ ان گھر پر ایستائین ٽڪي پئجو 
جیستائین ان شهر مان روانا نہ ٿيو. © جيڪڏهن ڪنهن اهڙي هنڌ وجو 
جتان جا ماٹھو اوهان کي قبول نہ ڪن تہ پوءِ اتان رواني ٿيڻ وقت پنهنجي 
"پیرن جي مٽي اتي چندي ڇڏجو تہ جیئن مٿن شاهدي قائم ٿئي.“ © پوءِ 
اهي روانا ٿي ويا ۽ ۽ ماٹھن ہر تبلیغ ڪيائون تہ ”پنھنجن گناهن کان توبھہ 
ڪريو.“ @ هنن ڪيترن ئي ماٹھن مان پوت گییا ۽ گهڻن ئي بيمارن کي 
زيتون جو تيل مکي چگو ڀلو ڪيائون. 


يحيٰ بپتسما ڏيڻ واري جو موت 
(متي ۱۲-۱:۱۴ لوقا )۹->:٤‏ 
© گلیل جن ماف هيروديس بہ هي سپ گجھہ ٻڏو پئی, چاگاڈتہ 


“ پيرن جي مٽي اتی چنبي ڇڏجو: أنھي؟ دور جي هڪ رسر, جنھن مان مراد گنھن 
گالعہ کي رد گرڈ جي صورت پر ساري ذمیواري سندن مٿان هجڻ جو اظھار ڪرن آھي . 


۱۴:۵ لو ۱۱-۰ ۱۱:1 رس ۵۱:۱۳ ۱۳:۱ یع‎ ١١-۸:۱ ۴۴:۲۴ یو‎ ٦ 
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و رہ رب رو تے ھچجوی 
پیا تہ ”يحي بپتسما ڏيڻ وارو وري جیئرو ٿيو آهي . تنهنڪري هو اھڑا معجزا 
ڪري رهيو آهي ۰“ 9) پيا وري چون پیا تہ حر الاس ایس اهي ڪي جوڈ 
پيا تہ ”هو اڳين نبين جھڑو هڪ نبي آهي.“ 

9) جڏهن هيروديس هي ہذو تہ چیائین تہ ”پوءِ هي یحیٰ بپتسما ڏيڻ وارو 
آهي. مون تہ هن جي سسي لهرائي ڇڏي هئي٬‏ پر هو وري جیئرو ٹیو آهي .“ 
9 هيروديس پان ئي يحيٰ جي گرفتاري جو حڪم ڈنو هو ۽ کیس ٻڌرائي 
جيل پر وڌو هئائين. هن اهو کم هیرودیاس جي چوڈ تي کیو هو جنھن 
سان هن شادي ڪئي هئي ۾ جيتوتيڪ اها سندس ڀاءُ فلپس جي زال هئي . 
3 یحیٰ هیرودیس کي چیو هو تہ ”اهو توھان لاءِ جائز نہ آهي جو توھین 
پنهنجي ڀاءُ جي زال سان شادي ڪريو.“ 9 تنهنڪري هيرودياس یحیٰ کان 
نفرت ڪندي هئي ۽ یحیٰ کي مارائڻ گھري پيئي. پر هو ائين ڪري نہ 
ٿي سگھي, © چاگاڈتہ هيروديس یحیٰ کان ڊڄندو هو جو هن جاتو پئي 
تہ یحیٰ هڪ سچار ۽ پاڪ ماٹھو آهي . سو هيروديس کیس بچائیندو رهيو. 
ھیرودیس يحي جون ڳالهيون ٻڌندو هوم جيتوڻيڪ ٻڌڻ وقت هي ڳالهيون 
کس وان ڪنديون هيول . 

() نيٺ هيرودياس کي وجھہ ملي ويو. هيروديس پنهنجي جنم جي 
ڏينهن جي خوشي] پر امیرن, وڏن جنگي سردارن ۽ گليل جي مکیہ ماٹھن 
جي دعوت ڪئي هئي . . 9 هیرودیاس جي ڈئ پان اندر اچي ناچ ڪرئ 
هيروديس ۽ سندس مهمانن کي خوش ڪيو. بادشاهہ انهي نينگري کي چيو 
تہ ”جيڪي گھرٹو اٿيئي سو گھُر تہ ڈیاڈ,' @ هن قسم کڻي واعدو ڪيس 
تہ ”جیگڏھن اد بادشاھت جو گھرندی تہ بہ ڈیندوساڈ." © تنھن تی هو 
باهر نڪري ويئي ۽ وڃي پنهنجي ما کان پچیائین تہ ”آ9 چا گهران؟“ 
هن چيس تہ ”یحیٰ بپتسما ڏيڻ واري جي سسي." 69تنھن تي نينگري 
جلد ٿي موئي آئي ۽ اچي بادشاعہ کي ياين نہ" سی دی رما 
یحیٰ بپتسما ڏيڻ واري جي سسي ثالھہ پر آتي ڏیو.“ © ھن ڳالھہ ھیرودیس 
بادشاهہ کي ڏاڍو مایوس ڪيو. پر هو کیس انڪار بہ ڪري نہ ٿي سگھیو, 


۲۰-۱۹:۳ لو‎ ۱۸-٦۹ 
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چاگاڈتہ هن مهمانن جي روبرو قسم کڻي واعدو ڪيو هو. 3© تنهنڪري 
بادشاھہ چوبدار کي موڪليو تہ ”جلدي يحي جي سسي لاهي کٹی اچ.“ 
چوبدار روانو ٹیو ۽ جيل پر وجي يحي جي سسي لاٿائين. 9)پوءِ هن اها 
سسي هڪ ٿالهہ پر رکي نينگري کي ڏني٬‏ جنھن اها کڻي پنهنجي ما 
کي ڏني . 69 جڏهن يحي جي شاگردن هي ٻڌو تہ هنن اچي لاش ورتو ۽ 
ان کي قبر پر دفن ڪيائون. 


پنج هزار ماٹھن کي کارائڻ 
(متي ۲۹-٣‏ لوقا ۱4-۱۰:۹ یوحنا )۱۴-۱:١‏ 

© رسول عیسیٰ وت واپس اچي گڏ ٿيا ۽ جيڪي کم ڪيا هئائون 
۽ مائهن کي جيڪا تعليم ڏني هئائون٬‏ تنھن جو کیس سربستو احوال 
ڪري ٻڌايائون. ان وقت اترا تہ ماٹھو اچن پيا جو عيسيٰ ۽ سندس 
شاگردن کي ماني کائڻ جو وقت بہ نہ ٿي ملیو۔ تنهن تي هن انھن کي 
چيو تہ ”هلو تہ ھتان هلون ۽ ڪنهن اڪيلي جاءِ تي هلي اوهين ٿورو 
وقت ارام ڪريو.“ 60 سو هنن هڪ ٻيڙي ۾ چڙهي کنھن نويڪلي جاءِ 
ڏانهن هلڻ شروع ڪيو. 

6 تنهن هوندي بہ ڪيترن ئي ماٹھن کين ویندو ڏسي سڃائي ورتو. 
سو اهي سپیئی پيرين پيادا شھرن مان نڪري پیا ۽ هنن کان بہ اڳي 
انعي) جاءِ تي وجي پهتا. 6 جڏهن عیسیٰ ٻيڙي مان لهي آيو ۽ ماٹھن 
جو وڏو ميڙ ڏٺائين تڏهن سندس دل رحم سان ڀرجي ویئی, چالاوجو 
هو نڌڻڪين رون وانگر هئا. تنهنڪري هو کين گھٹیون ئي ڳالهيون 
"40.0۳ 0 

© جڏهن سج گھٹو لڙي ویوم تڏهن شاگرد گڏجي عیسیٰ وٽ آیا ۽ 
چیائونس تہ ”اڳي ئي دير ٿي ويئي آهي ۽ اسين هتي سج ۾ آهيون. © سو هنن 
ماٹھن کي موڪل ڈیو تہ اوسي پاسي جي ڳوٺن ۽ واهڻن پر وڃي ڪجهہ وٺي 
کائين.“ 69 پر عیسیٰ چین تہ ”اوهين ئي هنن کي ڪجهہ کائڻ لاءِ ڏيو.“ 
تڈھن شاگردن پچیس تہ ”چا اوهان جي مرضي اهي تہ اسین وجي بن سون 


PEA ۵۱۷۷ گا ہے 1اک عفر ان۹۰۹ سد‎ TEN 


۲۴ مرقس ۵۷۲-۳۸۰۹ 


“چاندي جي سڪن جي ماني وٺي اچون ۽ هنن کي کارايون؟“ 3 تنھن تي 
عیسیٰ کانئن پچیو تہ ”وجي ڏسو تہ اوهان وٽ ڪيتريون مانیون آهن؟“ انھن 
وڃي ڏٺو ۽ اچي کیس ہڈایائون تہ ”اسان وٽ پنج مانیون ۽ ہہ مچیون آهن.“ 

60 پوءِ عیسیٰ شاگردن کی چيو تہ ”هنن ماٹھن کي قطار پر هيٺ سائي 
گاہہ تي وھاریو.“ © تنهن تي اھي ماٹھو سو سو ۽ پنجاہہ پنجاھہ جون 
ٽوليون ٺاهي ويٺا. (6)عیسیٰ پنج مانيون ۽ ٻہ مچیون کٿي هٿن ۾ جهلي 
آسمان ڏانهن نھاریو ۽ انھن پر برڪت گھریائین. پوءِ مانین جا ٽڪرا پچندو 
شاگردن کي ڈیندو ویو تہ اھي ماٹھن ہر ورھائین. هن ہہ مچیون بہ انھن 
سپني پر ورهايون. © هر هڪ ماٹھوٗ کائي دِۂ ڪيو. 60 پوءِ شاگردن باقي 
بچیل ماني ۽ مچي) جون ہارھن کاریون پري کنيون. @ جن ماني کاڌي 
تن جو تعداد پنج هزار مرد هو. 


ٿئ تی پنڈ ڪرڻ 


ےت کان یوحنا )۲۱-۱۵:٦‏ 


9 پوءِ عیسیٰ شاگردن کي ٻيڙي ۾ سوار ڪري زور پریو تہ ”اوهين ڍنڍ 
جي هن پر بيت صيدا شھر ڈانھن وڃو.“ هن ماٹھن جي ميڙ کي بہ موڪل 
ڈیئی ڇڏي . @ شاگردن کان موگلائی پاڈ ٽڪر تی دعا گھرڈ ويو. 
ر ي ي سو 
9 من ڏٺو تہ واۓ سامھون گهلڻ ڪري شاگردن کي ٻيڙي جي ونجھہ هلائڻ 
۾ تڪليف ٿئي ٿي تنهنڪري هو رات جي پوئين پھر پاي تي پنڌ ڪندو 
اچی انھن وٽان لنگھیو. 0-9 پر شاگردن جڏهن کيس پاٹ تي پنڌ ڪندي 
ڈلو تڏهن سمجھیائون تہ کو جن آھي, سو هو دھلجي ويا ۽ وٺي رڙيون 
ڪيائون. هن هڪدم ساٹن گالھایو تہ ”دلجاءِ ڪريوم آ2 آهيان. ڊڄو نہ.“ 
(6 پوءِ عیسیٰ انهن رٹ و رت شاگرد ڏادا 

حيران ٿي ويا . اهي مانین واري ڳالھہ نہ سمجهي سگ۰ھیا هئا چالاوجو 
اها هنن جي دماح ۾ ئي نہ ويي هئي. 


چاندي جي سڪن: انعن ڈینھن ر چاندي جو هڪ عام سڪو هڪڙي ڈینھن جي 
مزوري هوندي هئي. ڈسو متي ٣:٠۰‏ 
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گنيسرت جي بيمارن کي شفا ڏيڻ 
(متي )۳٣-۳۴:۱۴‏ 

© اهي ڍنڍ پار ڪري اچي گنيسرت جي علائقي پر پھتا ۽ ہیڑي) جا پڳهہ 
ٻڌي ڇڏيائون. 69 جیئن ئي ٻيڙي تان لٿا ت ماٹھن عیسیٰ کي سجائي ورتو. 
6۵ پوءِ اهي ماٹھو سڄي علائقي پر پکڑجي ويا ۽ انھن جتي بہ ہو تہ عیسیٰ 
آيو آهي اتي انھن پنھنجا بیمار کٿولن تي کڻي پئي آندا. @ عيسيٰ گولن, 
شھرن ۽ واھٹن پر جتي بہ ویو پئي تہ ماٹھن پنھنجا بیمار بازارن پر کي ٿي رکیا 
۽ منٿ ٿي ڪئي تہ ”مهرباني ڪري بیمار کي رڳو پنهنجي دامن تي مث 
لائڻ ڏيو. “ پوءِ جن بہ مت لاتس پئي سي سپ چگا پلا ٿي ويا ٿي. 


وڈن جون ريتون ۽ رسمون 
(متی ۹-۱:۱۵) 


() فريسى ۽ کی شریعت جا عالم جيڪي یروشلم کان ايا هئا سي 
کد او کا © انھن ڈو تہ عیسیٰ جا ڪي شاگرد 
پليت هٿن يعني اڈڈوتل هٿن سان ماني کائين ٿا پیا > O‏ جذڈھن تہ فریسی ء 
سپ يهودي پنهنجن وڏن جي رسم موجب, جیستائین پنھنجا مث پنھنجی 
خاص نمونی CES ys‏ 
اچن تڏهن جیسین نہ وھنجن تیسین ڪين کائیندا آهن. انھن وٽ پيون بہ 
گھٹیون ريتون رسمون آھن جهڙوڪ: پیالن, لوئن, پتل جي ٿانون ۽ بسترن 
کي ڏوئڻ. © سو فریسین ۽ شريعت جي عالمن عیسیٰ کان اچي پچیو تہ 
”اوهان جا شاگرد وڏن جي ریتن رسمن موجب چو نہ ٹا هان ۽ پليت هٿن 
سان چو ٿا ماني کائین؟' © تنهن تي عیسیٰ چین تہ ”اوهان رياڪارن جي 
بابت يسعياه ڪهڙي نہ پیشنگولي ڪري ويو آهي تہ 
اهي قوم پنھنجن چپن سان تہ مون کي عزت ڏئي تی, 
پر هنن جي دل مون کي نہ ٿي گهري. 
© هو منهنجي عبادت اجائي ا ڪن 


€ -ے یس ۱۳:۲۹ 








چالاوجو هو ماٹھن جا حڪم ائین ٿا سیکارین 
جن تہ اهي خدا جا حڪم آهن.““ 

۵ عیسیٰ وڌيڪ چیو تہ ”اوهين خدا جو حڪم ڇڏي انساني و 
رسمن پر ڦاسي پيا آهيو. © اوهين پنھنجن ريتن رسمن کي پوري گرڈ خاطر 
خدا جي حڪمن کي ڪيئن نہ پلي پويان اچلائي ٿا ڇڏيو. () چالاوجو 
موسي فرمایو اهي تہ نہ 'پنھنجی ما ۽ پنھنجي پي) جي عزت گریو.' ۽ 'جيڪو 
پنهنجي ماءُ ۽ ہے جي گلا ڪري تنھن کي اڦٽ ماريو وجي. )پر اوھین 
ماٹھن کي سیکاریو ٿا ت ”جيڪڏهن ڪنهن وٽ ڪا شي آهي جنھن سان 
هو پنهنجي مائپے) جي گھرج پوري ڪري سگھیو ثي, پر هن اها قربان, 
يعني خدا جي نذر ڪري ڇڏي آھي, © تہ پوءِ هو ماي جي گھرج پوري 
ڪرڻ کان چئي وجي ٿو. 0 اهڙي طرح اوهين پنهنجين ریتن رسمن سان 
خدا جو ڪلام رد ٿا ڪريو. وت نموني ہیون بہ ڪيتريون ئي ڳالهيون 
آهن جيڪي اوهين کریو ٿا 


انسان کي پلیت ڪرڻ واريون شيون 


)٣۲٢ٰ- ۵٥۵ (متي‎ 


© عيسيٰ سڄي خلق کي وري پان وٽ سڏي چیو تہ ”اوهين سپ 
منهنجي ڳالهہ ٻڌو ۽ سمجهو. 69 ڪابہ شئ ٻاهران ماڻهو پر گهڙي کیس 
پليت ڪري نہ ٿي سگھی, پر جيڪي شيون ماڻهؤ جي اندر مان ٻاهر نڪرن 
ٿيون سي کیس پلیت ٿيون ڪن.“ © 

8 جڏهن عيسيٰ ميڙ کي ڇڏي گھر پعتو تہ سندس شاگردن انھي مثال 
بابت پچیس. ۵ تنهن تي عيسيٰ هنن کي چيو تہ ”اوهين بہ ڪيترا نہ 
بی سمجھہ آھیوم جو ایتري بہ خبر نہ ٿي پئيو تہ جيڪي اهران انسان ہر 
داخل ٿئي ٿو سو کیس پليت نہ ٿو ڪري٬‏ 9) چالاوجو اهو انسان جي دل 
پر نہ ٿو وجی پر انسان جي پيٽ ۾ ٿو وڃي ۽ اتان آخرڪار ٻاهر نڪريو 





[ ڪن ترجمن پر هي آیت بہ شامل آهي: @ جنھن کي ڪن آھن سو پلي ٻڌي. 
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وڃي. الین چئي عیسیٰ کائڻ جي سیني شين کي حلال سڈیو۔ © غیضی 
چیو تہ ” جيڪي انسان جي دل مان ٻاهر ٿو نڪري سو ئي کیس پليت ٿو 
کكري, © چالاوجو انسان جي دل مان بچڑا خيال ٿا نڪرنم جهڙوڪ : 
حرامڪاري م چوري,م خون ۾ © زناگاري, لالچم بڇڙائي ۾ ا ڇڙوا ڳي ۾ 
ڪينوم گلاخوري, مغروري ۽ بیوقوفی . . 9 اي سپ خرابیون اندر مان ٿيون 
نڪرن ۽ ماتھوٗ کي پليت ڪن ئیون۔' 


هڪ عورت جو ايمان 


(TA~T1:1۵ (متي‎ 


69 پوءِ عیسیٰ اتان ئي صور شھر جي علائقن ڏانهن روانو ٿيو ۽ هڪڙي 
ےر > هن جي مرضي هئي تہ ڪنهن بہ ماهو کي سندس اچڻ 
جي خبر نہ پوي, پر هو لڪي نہ سگهيو. @ هڪڙي عورت جنھن جي 
نڍڙي ڌي کي پوت هوم تنهن کي جڏهن خبر پیئي تہ اها هڪدم عیسیٰ 
وٽ آئي ۽ اچي پيرين پیس. اها عورت يونانڻ هئي ۽ سورفينڪي جي 
هن عيسيي کي منت ڪي تہ ”منهنجي ڈیا مان هلي پوت 

۰ 9 پر عیسیٰ چیس تہ ”پھریائین ہارن کي ڍڪ ڪرڻ ڏي, ڇالاءِجو 
r DE EAE Bor‏ ۵ تنهن 
تي عورت چیس تہ ”سائین! برابرم پر کتا بہ تہ دسترخوان وتان ہارنڈ جی 
اوبر ڪيل ماني جا ٽڪر کائيندا آهن. “ 9)عیسیٰ هن کي چيو تہ ” برابرم 
تنهنجي انھي) جواب جي ڪري تنھنجي نياڻي مان پوت نڪري ویو سو 
تون ڀلي گھر وج.“ © هو گھر ويئي ۽ ڏٺائين تہ سندس ڌي هنڌ تي پيل 
آهي ۽ پوت بلڪل ڇڏي ويو هوس. 


ٻوڙي ۽ ٻاتي کي شفا 


© هاي عیسیٰ صور جي حدن مان نڪري صيدا مان لنگھي, دڪاپلس 
جي حدن جو وچ وٺي گلیل جي ڍنڍ تي آيو. 69 ماٹھو وٽس هڪڙي اهڙي 
شخص کي وٺي آيا جو ہوڑو هو ۽ ڳالهائڻ پر بہ الک هيس. سو منٿ 
ڪيائونس تہ ”هن کي پنھنجو هٿ لايو.“ 69عیسیٰ ان کي گوڙ کان پاسیرو 


۲۸ کر و ہے 


وٺي ويو ۽ پنھنجون آگريون هن جي ڪنن ہر وذائین ۽ پنھنجي زبان جي 
لٻ ڪڍي هن جي زبان کي لاتائين. © پوء عیسيٰ آسمان یھ نهاري 
ثڈو ساھہ پریو ۽ ھن کي چیائین تہ ”افتح.“ يعني ”کل پئہ.“ €9 تڏھن 
هڪدم سندس ڪن کلي aT‏ 
چتو ڳالهائڻ لڳو. 9 پوءِ عیسیٰ انھن ماٹھن کي تاڪيد ڪري چیو تہ ”اها 
گالهہ ڪنهن سان بہ نہ ڪجو.“ پر جیترو هن وڌيڪ تاڪيد کیو هون 
اوترو ئي وڌيڪ هنن وڃي اها ڳالهہ ماڻهن پر پذري ڪئي. 3 سو جن بہ 
پئي ٻڌوم تن کي ڏاڍو عجب پئي لڳو ۽ چوڈ لگا تہ 8 
نموني سان هو هر هڪ ڪر ڪري ٿو بلڪ هو تہ ٻوڙن کي ٻڌڻ جي ۽ 
گونگن کي ڳالهائڻ جي بہ طاقت ٿو ذئي." 


چار هزار ماٹھن کي کارائن 


1 (متي ۵ء -۳۹) 


© انھن ڈینھن ۾ وري ماٹھن جو ٻيو وڏو ميڙ اچي گڏ ٿيو. انهن جي 
۸ کائڻ لاو گجھہ بہ ڪونہ هو. تنھن تي عیسیٰ شاگردن کي پال وٽ 
سڈیو ء چیائین تہ © ”مون کي هنن ماٹھن لاءِ ڏاڍو ڏک ٿو ٿئي٬‏ ڇاڪاٽتہ 
هي ٽن ڈینھن کان وٺي مون سان گڏ آهن ۽ هاڻي کین گجھہ ب بہ ڪونهي جو 
کے کان ۰( هاڻي جيڪڏهن آ8 انهن کي پنهنجن گھرن ڈانھن بکئي پيٽ 
ٿو موڪليان تہ اهي رستي تي ساتا ٿي پوندام, چالاوجو انھن مان ڪيترا پري 
کا 7 ا اوا ”هتي سج ۾ ايتري ماني ڪٿان اچي 
جو هنن ماٹھن جو پيٽ پرجي؟“ (۵)عیسیٰ شاگردن کان پچیو تہ ”ا 
ڪيتريون مانیون آهن؟“ انھن وراتيو تہ ”ست.“ 

© هن ماٹھن کي حڪم ڈنو تہ ”زمين تي ويهو.“ پوءِ هن ستن مانین 
a EG‏ ہد فو 
کي ڏيندو ويو تہ انھن جي اڳيان رکندا وجن ۽ انھن ائین ن ئي ڪيو. 
وٽ ٿوريون ڪرڙيون بہ ھیونم تن تي بہ برڪت گھُري شاگردن کي ڏنائين 
چیائین ت تہ ”اي بہ کٹی ماٹھن جي اڳیان رکو. الو ظرر 
سے تن اک کا کو گا یرت ری کون . اهي اٽڪل 


وھان وت 


مرقس ۲۰-۱۰:۸ 9ء 


چار هزار کن ماٹھو هئا. پوءِ عیسیٰ انھن کي موڪل ڏني ۽ پاڈ پنھنجن 
شاگردن سميت ٻيڙي ۾ چڙهي دلمنوٹا جي علائقي ۾ ويو. 


فريسين جو معجزو طلبڻ 
(متي ۴-۱:۱۹) 

© فريسي عیسیٰ وٽ آيا ۽ اچي ساٹس بحث ڪرٽ لڳا ۽ کیس آزمائڻ 
لا چیائرن تر ”اسان ماق گر معجزو ڏيکار.“ © تنهن تي هن ٿڌو 
ساہہ کٹی چیو تہ ”ھن زماني جا ماٹھو معجزو چو ٿا گھرن؟ آ٤‏ اوھان 
کي سچ ٿو چوان تہ هن زماني جي ماٹھن کي ڪوبہ معجزو نہ ڈیکاریو 
بندو.“ © ہو انھن کي ڇڏي موٽي وجي ٻيڙي پر چڙهيو ۽ ڍنڍ جي 
ٻي پر هليو ويو. 


فریسین ء ھیرودیس بادشاھہ جو خمیرو 
(متي )۱٢-٥٥١٠٢‏ 


© شاگردن کي مانيون کڻڻ وسري ويون ۽ ٻيڙي رو هڪڙي ماني کان 
سوا انھن وٹ ہپیو گجھہ ہہ گونہ ھو. 9 عیسیٰ چین تہ ”ذڈسوم خبردار 
ٽجوم متان فریسین ۽ هيروديس جي خميري ہر ڦاسجي پئو.“ © تنهتڪري 
e‏ 6ف جع “ 9 عیسیٰ سندن 
ڳالھہ سمجھي ویو ۽ چیائین تہ ”چو ٿا پان پر بحث ڪريو تہ اسان وٽ ماني 
ڪونهي؟ چا اوھین اڃا تائین ن نہ ٹا جاتو ۽ سمجھو؟ چا اوھان جا دماغ ایترا 
خر ئن ن جا امن اک هردق ہہ دی لوت سگی ا ا هی که 
هوندي بہ ٻڌي نہ ٹا سگھو؟ چا اوهان کی ياد نہ آهي؟ © جڏهن مون پنج 
مانيون پنج هزار ماتھن کی پجی ڏنيون تہ ان وقت اوهان ڪيتريون کاریون 
اوبر جي بچيل ٽڪرن جون پري کنیون هيون؟“ انھن جواب ڏنو تہ ”ہارمن 
کاریون. " ()عیسیٰ وري پچین تہ ”جذھن مون ست مانیون چئن ہزارن 
ماٹھن پر ورھائي پوريون ڪيون هيون تہ اوهان ان وقت اوبر جي ٽڪرن جون 
۸ مت ۳۸:۱۲, لو ١٢:۸ ۱٦:۱١‏ مت ۳۹:۱۲, لو ۲۹:۱۱ ۵:۸( لو ۱:۱٢١‏ 
۸ پر ۲۱:۵م حز ۲:۱۲ مر ۱۲:۴ 


۳۱-۲١:۸ مرقس‎ ۳۰ 


کیتریون کاریون پري کنیون ھیون؟“ انھن جواب ڈنو تہ ”ست کاریون.“ 
()عیسیٰ چین تہ ”پوءِ اجا بہ اوھین نہ ٹا سمجھو.“ 


© پوءِ هو بيت صيدا پر ايام جتي ڪي ماٹھو هڪ انڌي کي عیسیٰ وٽ 
وٺي آیا ۽ منٿون ڪيائونس تہ ”ھن کي ھت لايو © عيسي انه انڌي ماهو 
کي هٿ کان وٺي ڳوٺ کان ٻاهر وٺي ويو. هن انڌي ماتھو جي اکين تي لٻ 
لائي پنھنجا هٿ سندس اکین تي رکیا و پچیائینس تہ ”چا تون ڪا زا 7ل 
ا ٿو؟“ © انڌي مانهو مٿي نهاري چیو تہ ”مون کي ماٹھو گھمندي 
نظر اچن ٿا. پر اهي وٹن وانگر لگن ٿا.“ © تنهن تي عيسيٰ وري پنھنجا مث 
هن جي اکين تي رکیا تہ هو غور سان ڏسڻ لڳو ۽ سندس نظر بحال ٿي ويئي. 
رشن کون رتا رق تس لگ 2 پوءِ عيسيٰ کیس حڪم ذنو تہ 
”سڌو گھر وج ۽ ڳوٺ پر گنھن سان بہ اھا ڳالھہ نہ ڪجان.“ 


پطرس جو عیسیٰ بابت اظھار 


(متي ٠٦‏ -۲۰م لوقا ۲۱-۱۸:۹) 


63 پوءِ عيسيٰ ۽ سندس شاگرد قیصریہ فلپي جي ڳوٺن ڈانھن ويا. رستي 
a ad‏ وک ان2 
® انھن وراٹیو تہ ”ڪي چون ٿا تہ اوهين یحیٰ بپتسما ڏيڻ وارا اهوم ڪي 
چون ٹا تہ اوھین الیاس نہ نبی آھیو ۽ ہیا وري چون ٹا تہ اوھین نبین مان ڪوبہ 
ا ا ڪي 
آهيان؟“ تنھن تي پطرس جواب ڏنس تہ "انس امو “ € پوءِ عیسيٰ 
کين تاڪيد ڪري چیو تہ ”اهو گنھن کي بہ نہ ٻڏائجو. 


پنھنجی ڏک ۽ موت بابت ٻڌائڻ 


(متی ۲۸-۲۱:۱٦‏ لوقا ۲۲:۹-ے۲) 


مو 


۸ مر ,۱۵٥-۱۴:٦‏ لو ۸:۹ ۲۹:۸ یو ٦۹-٦۸:٦‏ 


مرقس ۳:۹-۳۲:۸ ۱۳۱ 





هو گھٹیون سختيون سهي . بزرگ, سردار ڪاهن ۽ شريعت جا عام کیس رد 
ڪندا ۽ ماريندا. پوءِ ٽئين ڈینھن تي هو وري جيئرو ٿي اٿندو.“ €9 عيسيٰ هي 
ڳالهيون کولي کولي چیون. تنھن تي پطرس کیس پاسیرو وٺي ويو ۽ چیائینس 
تہ ”اھڑیون ڳالھیون نہ گریو ٠‏ © عيسي ڦري شاگردن ڏانهن منھن ڪري 
پطرس کی جهڻڪيو تہ ”اي شیطان! م جو لے ي جم چالاوجو 
رک E‏ 
© پوءِ عیسیٰ ميڙ کي شاگردن سمیت گھرایو ۽ چيو تہ ”جيڪڏهن کو 
منھنجی پليان هلڻ گهري ٿو تہ اهو پنهنجي خودي کي ماري ۽ پنھنجو 
صليب کٹی منھنجی پٺيان هلي . 69 چالاوجو جيڪو گهري تہ پنهنجي جان 
بچائی سو اها وجائیندو, پر جيڪو منهنجي واسطي ۽ منهنجي خوشخبري 
جي واسطي پنهنجي جان وڃائيندو سو اها بچائيندو. © مانو کي اني 
مان ڪهڙو فائدو جو هو سڄي دنيا تہ مث ڪري پر پنهنجي جان وجائي. 
69 ماٹھو پنھنجی جان وري حاصل کرٹ لاءِ ڪجه ب ڏيئي نہ ٿو سگهي . 
© جيڪڏهن کو هن بي ايمان ۽ بڇڙي زماني پر مون کان ۽ منهنجي ڪلام 
کان شرمائیندو تہ ابن‌آدم بہ ان کان شرمائیندوم جڏهن هو پنھنجی پئ جی 
جلوي ہر پاڪ ملائڪن سان گڏ ايندو.“ ا 
()عیسیٰ کين چيو تہ ”8 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ هتي ڪي اھڑا 
۹ شخص بہ بيٺل آهن جيڪي جیستائین ن خدا جي بادشاهت کي قدرت 
سان ایندي نہ ڏسندا ۾ تیستائینں ڪڏھن بہ موت جو ا 


عیسیٰ جو نوراني صورت ۾ بدلجي پوٹ 
(متي :۱۳۱م لوقا )٠٣-۲۸:۹‏ 
© چھن ڏينهن کان پوءِ عیسیٰ پان سان گڏ پطرس, یعقوب ۽ يوحنا کي 
هڪ مثانھین جبل تي وٺي ويو. تڏهن انھن جي ڏسندي ڏسندي عيسيٰ 
جي صورت بدلجي پيئي . © سندس پوشاڪ اهڙي سفید تجلیدار ٿي پيئي 
جو جيڪر دنيا جو ڪوبہ ڌوٻي پوشاڪ اهڙي سفيد ڪري نہ سگھي. 
۸ مت ۳۸:۱۰ لو ۲٣:۱۴‏ ۳۵:۸ مت ۳۹:۱۰, لو >۳۳:۱, یو ۲۵:۱۲ 


۹ے .٢‏ بط ۱۸-۱4:۱ 


۱۹-٩ مرقس‎ ۲ 


© پوءِ انھن موسیٰ ۽ الياس نبي کي ڏٺو جيڪي عیسیٰ سان ڳالهيون ڪري 
رهيا هئا. @ تنهن تي پطرس عیسیٰ کي چيو تہ ”سائین! اها اسان جي 
خوش نصیبي آهي جو اسين هتي آهيون. اسين هتي ٽي تنبو هڪ اوهان لاءِ 
هڪ موسي لاءِ ۽ هڪ الیاس لاءِ ٿا کڻي کوڙيون.“ ()پطرس کي خبر 
نہ پئي پوي تہ هو چا پیو چوي چوتہ ھو ۽ پیا شاگرد ڏاڍا ڊڄي ویا ها. 
ك)ایتري ۾ هڪڙي ڪڪر اچي هنن جي مثان ڇانو ڪئي ۽ انهي ڪڪر 
مان هڪ آواز آيو تہ ”هي منھنجو هڪڙو ئي پيارو فرزند آهي. سو هن جي 
ڌيان سان ٻڌو.“ هنن جلدي ھیڈانھن هوڏانهن نهاريوم پر کين عيسيٰ 
اق سوا پو کرد ف تر اف ۱ 

© جيئن هو جبل تان هيٺ لٿا تہ عیسیل تاڪيد ڪين تہ ”جيڪو ڪجه 
ڏٺو او سو تيستائين ڪنهن کي بہ نہ ٻڌائجو جيستائين ابن‌آدم موت کان 
پوءِ وري جیئرو نہ ٿئي.“ ()انھن عيسيٰ جو حڪم تہ مجیو پر پال پر هن 
معاملي تي بحث ڪرڻ لگا تہ ”موت کان پوءِ جيئرو ٿيڻ جو مطلب چا 
آھي؟“ () شاگردن کانئس پچیو تہ ”شریعت جا عالم چو ٿا چون تہ پھریائین 
الیاس نبي جو اچن ضروري آهي؟“ © تنهن تي عیسیٰ چیو تہ ”برابرم اهو 
پھریائین ايندو ۽ هر هڪ شي تيار ڪندو. پر صحیفي ہر ائین بہ لکيل آهي 
تہ ابن‌آدم گھٹیون سختيون سھندو ۽ ڌڪاريو ویندو؟ )ا2 ٤‏ اوھان کی ہذایان 
ٿو تہ الیاس اچي چگو, پر مالھن کي جیئن وٹیو تيئن ئي ساس سلوڪ 
کیائون, جیئن هن بابت صحیفي ہر لکيل آهي.“ 


هڪڙي ڇوڪر مان پوت گیٹ 
(متي YI:‏ لوقا ۹ -۴۳) 


© جڏهن اهي موٽي ہین شاگردن سان ملڻ آیا تہ انهن جي چوڌاري 
ماٹھن جو هڪ وڏو ميڙ ڈائونم: جن سان شريعت جا ڪي عالم بحث 
ڪري رهيا هئا. ا 
پئجي ويو ۽ انھن خوشي وچان ڊوڙي وڃي سندس استقبال ڪيو. 3) عيسيٰ 
انهي میڑ کان پچیو تہ ”اوھین منهنجي شاگردن سان ڪهڙي ڳالهہ تي 


۹ے مت ۳ا مر :۱۱ء لو ۱١:۹ ۲٢:٣۳‏ ملا ۵:۴, مت ۱۴:۱۱ 


مرفس ۲۹-۹ ۳ 





بحث ڪري رھیا ھئا؟" 69 تنھن تي ميڙ مان هڪڙي ماٹھوٗ وراتيو تہ ”اي 
استاد! مون پنھنجو پٽ اوهان وت آندو هي ڇالاءِجو منجھس مک پوت 
آنی و کالفا رن سی سگہی۔ الم چ رت وی تر تر کین پت 
تي ڪيرائي ٿو ۽ وات مان گف ڪڍيس ئو, ان وقت ڏند ڪرٽي ٿو ۽ بدن 
بہ سيٽجي سيخ ٽي وڃينس لو۔ مون اوهان جي شاگردن کي چیو تہ هن 
مان اهو پوت ڪيڍو. پر اهي ڪڍي نہ سگهيا.“ 9 عيسيٰ چیو تہ ”اي 
بي‌يقين قوم ! آ٤‏ اوهان سان ڪيستائين هوندس ۽ ڪيستائين آ2 اوهان جا 
ڏک سمندس؟ هاي چوڪري کي مون وٽ وٺي اچو.“ ()انھن ڇوڪري 
کي وٽس آندو۔ جڈھن پوت عيسيٰ کي ڏٺو تڈھن هن چوکر کي ڏاڍو 
جهنجهوڙيو ۽ چوگرو پٽ تي ڪري لیٹڑڈ لڳو ۽ وات مان گف پئي وھیس . 
© عيسي پٹس کان پچیو تہ ”گھٹن ڈینھن کان هن جو هي حال آهي؟“ 
هُن جواب ڈنو تہ ”ننڍي هوندي کان ئي ولي. 3 پوت ڇوڪري کي مارن 
جي ڪوشش بہ پئي ڪئي آھي, چوتہ ڪيترائي دفعا کیس باهہ ۽ پاڻي 
۾ اچلایو ائس. هاي اسان تي کو رحم ڪريو ۽ اسان جي مدد ڪريو 
جيڪڏهن توهين ڪري سگھو ٿا.“ @ عيسيٰ هن کي چيو تہ ”اوهان جي 
لفظن /جيڪڏهن ڪجه ڪري سگھو ٹا' جو مطلب چا آهي؟ جيڪوبہ 
ایمان آڻي ٿو سو سپ ڪجهہ ڪري سگھي ٿو.“ @ تنهن تي ڇوڪري 
جي ٻي واڪو ڪري چیو تہ ”آ2 ايمان آٹیان ٿو پر جيڪڏهن منھنجو ايمان 
ڪامل نہ آھی تہ مدد کرو 

0ں کو وم a E‏ سو پوت کي حڪم ڏنائين تہ 
”اي ہوڑا ع گونگا وتآ آ گے ت و یسے تو یہ بب یج 
نڪري وج ۽ وري ڪڏهن بہ موٽي نہ اچجان.“ 60 تنھن تي پوت رژیون 
ڪري چوڪري کي ڏاڍو جھنجھوڑي منجهانئس نڪري ويو ۽ چوگرو 
مڙدي جھڑو ٿي پيو. گھٹن تہ ائين پئي سمجھیو تہ هو مري ویو۔ 9) پر عیسيٰ 
کیس ھت کان وٺي أثاریو تہ هو أئي بیلو۔ 

® جڈھن عیسیٰ گھر پھتو تہ سندس شاگردن اڪيلائي پر پچیس تہ 
”اسین هن پوت کي چو ڪين ڪڍي سگھیاسین؟' ' 9 عیسیٰ ورائیو ت ”دعا 
کان سواع پی گنھن بہ نموني اهڙي پوت کي ڪڍي نہ سگھب و آھي." 


۷ مرفس ۳۸-۳۰:۹ 


ہیو دفعو پنهنجي موت بابت ٻڌائڻ 
(متي :٢۲۳۲م‏ لوقا ۴۵-۴۳:۹) 

27 ا هلا سے گلیل منجھان گذري ویا. ی ی 
مرھی ‏ ہی منی تہ سندس اڈ سی ڪنهن کي بہ حبر پوي م ہت 
هن پنھنجن شاگردن کي تعليم ڏني پئي تہ ”ابن‌آدم ماٹھن جي حوالي 
ڪيو ویندو, 5۶ e‏ جیئرو ٿي 
کانٹس پچن کان 1.0 


(متی ۵-۱:۱۸, لوقا ۴۸-۴۱:۹) 


© اهي ڪفرناحوم پر آيا. پوءِ جڏهن عیسیٰ پنھنجن شاگردن سان گڏ 
هڪڙي گھر پر ویلو هو تڏهن کانئن پچیائین تہ ”رستي تي اوهان ڪهڙي 
ڳالهہ تي بحث پئي ڪيو؟“ © پر هنن کچیو ئي کین, چالاوجو رستي تي 
هنن پاڈ پر هن ڳالهہ تي بحث پئي کیو تہ سپ کان وڏو ڪير آهي . 69 عیسیٰ 
ویھی رھیو ۽ ہارھن ئي شاگردن کی سڏي چیائہ ن تہ ”جيڪڏهن کو اڳيان 
ٿيڻ گهريء تہ هو سپني کان پويان ٿئي ۽ سپني جو نوڪر ٿئي.“ 60 هن انھن 
جي اڳيان هڪڙو ہار کڻي بيهاريو ۽ کیس ڀاڪر پائي شاگردن کي چيائين 
تہ 69 ”جيڪو منهنجي ڪري هنن ٻارن مان ڪنهن ب هڪڙي کي قبول ٿو 
ڪري ۽ تتھن جن مون کي قبول ڪيو ۽ جنھن مون کي قبول کیو, تنھن نہ 
رڳو مون کي پر ان کي بہ قبول کیو جنھن مون کي موڪليو آهي .“ 


(لوقا ۵۰-۴۹:۹) 
۵ پوحنا عیسیل گی چیو ف استاد! اسان ھک اهڙو ماتھو ذلوم 
۹ لو ۲۴:۲۲ ۴۵:۹ مت ٣٦:٢٢‏ ٢م‏ ۱۱:۲۳م مر ۴۴-۴۳:۱۰ لو ۲٣:۲۲‏ 


۹ مت ۰٠۴۰:۱م‏ لو ١٠:٦۱م‏ یو ۲۰:۱۳ 


مرفس ۴۳۸+۲۹ ۲۵ 





جيڪو اوهان جي نالي تي پوت ڪڍي رهيو هو ۽ اسان هن کي منع ڪئي ۽ 
چالاوجو هو اسان جي ٽولي مان نہ هو.“ 3 تنهن تي عیسیٰ چين تہ ”هن 
کی منع نہ گریو, چالاوجو اهڙو ڪوب ماٹھو ڪونهي جيڪو منھنجي نالي 
تي معجزو ڪري ۽ پوءِ سگھو ئي منهنجي گلا ڪري سگھي  .‏ جيڪو بہ 
اسان جي خلاف نہ آھي سو اسان سان آهي I‏ اوهان کي بایان ٿو تہ 
جيڪو اوهان کي پاڻي جو پيالو انعيٗ لام ٿو پیاري تہ اوھین مسیح جا آھیو, 
تنهن کي پنھنجو اجر ضرور ملندو. ٠‏ 


گمراهہ ڪرڻ واري جي سزا 
(متي ۹4۸م لوقا ۲-۱:۱4) 


© ”هي ننیڑا ہار جن جو مون تي ايمان ھی تن مان ڪنهن هڪ کي 
بہ جيڪڏهن کو گمراهہ ڪندوم تنھن لا چگو تہ ائین ٹیندو تہ پنھنجي 
ڳچئ پر جنڊ جو پڙ وجھي سمند پر ٽپو ڏيئي ٻڏي مري. (6) جيڪڏهن 
تنهنجو هٿ تو کي گمراھہ ڪريء تہ پنهنجو اهو هٿ ڪپي چذ, چوتہ 
هي هتن سان جهنم جي هميشم پرندڙ باه پر پو کان اهو بھٹر آهي تہ 
ھک سان کت ر اغا ۹ ٿئين. ® 69 جيڪڏهن تنھنجو پیر تو کي 
یو وھ وو ی ا 
ٿيڻ کان اهو بھتر آهي تہ جنت ہر منڊو وچین. 9) جیکڈھن تنهنجي 
اک تو کي گمراھہ ڪري تہ اها اک ڪڍي چذ, E‏ 
جهنم مم وحٹی کان اهو ؛ بھتر آهي ت تہ تون کاٹو ئي خدا جي بادشاهت 
پر داخل ٿئين. © چالاوجو جھنمین کي ڪينئان ھمیشہ کائيندا رهن ٿا ۽ 
اتی باهہ ھمیشہ ہرندي رهي ئي 





لا ڪن ترجم. پر هي آیت بہ شامل آهي : (6 چالاوجو جھنمین کی ڪینئان ھمیشہ 
کائیندا رهن ٿا ۽ اتی باهہ ھمیشہ پرندي رهي ٿي. 

ٿا ڪن ترجه ن پر ھی آیت بہ شامل آهي: 60 چالاوجو جھنمین کي ڪينئان هميش 
گائتدا رهن ٹا ۽ اتي باھہ ھمیشہ برندي رهي ٿي . 

۹ مت ۳۰:۱۲م لو ۲۳:۱۱ ۴۱:۹ مت ۴۲:۱۰ ۴۳:۹ مت ۳۰:۵ 

۴۹ مت ۲۹:۵ 4۹ یس ۲۴:٦۹٢‏ 


وہ مرقس ۱۲:۱۰-۴۹:٩۹‏ 


6 سيڪو بامہ سان پاڪ صاف ٿي ويندو جيشن لوڈ سان ڪا ٫ٿ‏ شي سلوي 
ٿي ويندي آهي . © لوڻ تہ چگو پر جيڪڏهن لوڈ مان سواد نڪري وڃي 
تہ کیس چا سان وري سلوٹو ڪري سگھبو؟ پاڈ بر لوڈ رکو ۽ مکہئي 
سان صلح پر رھو۔' 





طلاق بابت تعلیم 


(متی ۱۲-۱:۱۹م لوقا ۱۸:۱۲) 


© عيسيٰ اتان آئي اردن درياءَ جي ہي] پر یھودیہ جي حدن ہر 
۹ ۱ آیو۔ وت سس E‏ غ لگا ۽ پنهنجي دستور 
موجب هو انھن کي تعليم ڏيڻ لڳو. 
2 ڪي فریسي وٽس آیا ۽ کیس آزمائق جي خاطر سوال پچیائون تہ ”ہداءِ 
تہ گنھن ما ٹهؤٴ کي پنھنجي زال کي طلاق ڏيڻ جائز آهي يا نہ؟' © عيسيٰ 
جوب ور پچین ۸ اعات کي هري کرو حي در می ۳۶ ن انعن 
چیو تہ ”موسیٰ اجازت ذني آهي تہ طلاق‌نامو لکی ڪڍي سگھونس 0 
(ع)عیسیٰ چیو تہ ”موسي اوهان کي هي حڪم انهي لاءِ ڏنوم چالاوجو هن 
کي اوهان جي سختدلي) جي خبر هئي. © پر دنیا جي خلقت کان وٺي 
خدا هنن کي نر ۽ مادي ڪري پيدا کیو آهي . © ”تنهنڪري مرد پنهنجي 
ما٤پي‏ کي ڇڏي پنهنجي ران ساك گڏجي رهندوم (۸)اء ہہ جسم گڏجي 
هڪ ٿي ويندا. و وا و رھک © سو جن کي خدا ملایو 
آهي تن کي ماٹھو جدا نہ ڪري. 
پء جڈھن هو گھر موئي آیا تہ شاگردن عیسیٰ کان ان بابت پچیو. 
0 عيسيٰ کین وٹیو تہ ”جيڪو ماٹھو پنهنجي زال کي طلاق ڈیئي بی 
زال پرڻجي ٿو تنهن جن زنا گئي, ۹ء اهڙي طرح جيڪڏهن ڪا زال 
پنهنجي مڙس کان طلاق ولي ڪنهن شي سان پرٹجي ثي, تنھن زال ب 
ڄڻ زنا ڪئي . “ 





۹ مت 0۳:6 لو ۴ ۸۱۰ شر ۴ مت ۵ پيد 
۱ء ٣:۵‏ ١٠:ے۔۸‏ پید ۲۴:۲ ۱۲-۱۱:۱۰ مت٣٣۳۲۰, .١‏ گر ١١-٣۰:٤‏ 


مرقس ۲۴-۱۳:۱۰ <۳ 


ننیژن ہارن سان پیار 


)١>٥ ٣٥:۱۸ (متی ۱۵-۱۳:۱۹ لوقا‎ 


@ ڪن ماٹھن ننیڑا ہار عیسیٰ وٽ آندا تہ هو انھن تي هٿ رکي پر 
شاگردن انھن کي چینپیو۔ 9) جڏهن عيسيٰ اهو ڈلو تہ ڪاوڙجي پيو ۽ 
پنهنجن شاگردن کي چيائين تہ ”ٻارن کي مون وٽ اچڻ ڈیو ۽ انھن کي نہ 
جھلیوم چالاوجو خدا جي بادشاهت اهڙن جي ئي آهي A.‏ اوهان کي 
سچ ٿو ٻڌايان تہ جیستائین کو خدا جي بادشاهت هڪ ننڍي ہار وانگر قبول 
نہ گندوم تیستائین ن اھوان پر داخل نہ ثیندو." 9 پوءِ ہارن کی هنج پر کٹی 
انهن جي مٿان هٿ رکیائین ۽ کین دعا گیائین . 


(متي ۳۰-۹م لوقا ۳۰-۱۸:۱۸) 


© جيئن عیسیٰ رستي سان ويو پئي تہ هڪ ماٹھو وٽس ڀڄندو آیو ۽ هن 
ی کی اد کا کی و ای چا ڪريان جو 
دائمی زند گی حاصل ڪريان؟“ ۵9 عیسیٰ چیس تہ ”تون مون کک نگ 
جز رر کا کل کم سر کا ید 
aS‏ و بے سی 
شامدي نہ ڈي, لگي نہ ڪر ۽ پنھنجي ماپ جي عزت ڪر.“ © تنهن تي 
انهي ماڻهو جواب ڈنو تہ ”استادم انھن حڪمن تي تہ ا٤‏ ننڍي هوندي کان ئي 
وٺي عمل ڪندو ٿو رهان.“ ()عیسیٰ هن کي چتائي ڏٺو ۽ ساڻس پيار ڪيو 
۽ چيائين تہ ”تو پر اڃا هڪڙي شي جي گهتتائي آهي. وج ۽ وجی پنھنجو 
سپ ڪجهہ وڪي اهي پی پيسا غريبن پر خیرات ڪر تہ بهشت ہر تو کي 
خزانو ملندو. yT‏ "امو ماٹھو ھن ڳالھہ تي ڏاڍو 
ڪومائجي ويو ۽ ڏک ہر هليو ويو ڇالاءِجو هو وڏو شاهوڪار ماٹھو هو. 

© عیسیٰ چوذاري ڏسي پنھنجن شاگردن کي چیو تہ ”شاهوڪار ماٹھو 
ڪهڙي نہ مشڪلات سان خدا جى بادشاهت ۾ داخل ٿيندا.“ @ هنن 


۰ مت ۳:۱۸ ١۹:۶۰‏ خر ۱۹-۱۲:۲۰م شر ٢٠-۱٦:۵‏ 





لفظن تي شاگرد حيران ٿيا. سو عيسيٰ هنن کي وري چیو تہ ”اي منھنجا 
ہارو! خدا جي بادشاهت ۾ داخل ٿيڻ ڏاڍو ڏکيو آهي : )اٹ جو سئي جي 
پا ہی مان لنگھٹ سولو آھي, پر شاهوڪار ماٹھوٌ جو خدا جي بادشاهت ۾ 
داخل ٿيڻ اولو آهي . “ © تنھن تي شاگرد ڈادا حیران ت ي ويا ۽ پا پر ھگکبئی 
کان پچٹ لگا تہ ”پوءِ ڪير بچي سگهندو؟“ 2 عيسيٰ انھن ڈانھن چتائی 
ڈثر ۽ چيائين تہ ”اها ڳالهہ ماٹھن کان ٿي نہ ٿي سگھي, پر خدا ڪري 
e‏ 

پو پوءِ پطرس چیو تہ ”ڏسوم اسان سپ ڪجھہ ڇڏي اوهان جي پنیان 
ڳا میں “ ® تنهن تي عیسیٰ چیو تہ ”برابرم پر آ٤‏ اوهان کي هي ڳالھہ 
ہذایان ثو تہ جیکوبہ سو مو کا ہیں چپ a‏ 
ٌ۰ پائرم پینرونم ماغ, بی ہار یا ہنیون چذیندوم ()تہ ان کي هن دنا 

ٿو گجھہ ملندوم جیئن تہ سئوٹا گھر, پائرم پینرونم مائرونم ہار ۽ 
ما و و و کو ڑا ائمي زند گي ہت 
© پر ڪيترائي جيڪي هاڻي اڳيان آھن سي پويان ٿيندا ۽ ڪيترائي جيڪي 
غنے ا سے مات ھا 


ٹیون دفعو پنهنجي موت بابت ہڈائن 
(متي 55ج لوقا ۱۸:١١۔۔-۴٣)‏ 

ا یروشلم ڏانهن رستو وٺيو پئي ويا. عیسیٰ شاگردن جي اڳيان وڃي 
رھیو هو . اهي ڏاڍا پریشان ها ۽ جيڪي سندن پليان هئا تن کي وري اچي 
خوف ورتو. هڪ دفعو وري عیسیٰ ٻارهن ئي شاگردن کي هڪ پاسي وٺي 
ويو ۽ جيڪي سائس ٿيڻو هو سي سپ گالھیون ٻڏايائين. © عيسيٰ چين 
تہ ”هاتي اسین یروشلم ڈانھن هلي رهيا آھیون, جتي ابن‌آدم سردار ڪاهنن 
۽ شريعت جي عالمن جي حوالي کیو ويندو. اهي مٿس موت جي فتويٰ 
جاري ڪندا ۽ کيس غير قومن جي حوالي ڪندا. )اهي مٿس چٿرون 
ڪندام کيس ٿڪون ۽ چهبڪ هئندا ۽ کيس قتل ڪري ڇڏيندا ۽ ٽئين 
ڈینھن تي هو وري جيئرو ٿي اٿندو.“ 


۰ مت ٣:۲۰‏ ۱م لو ۲۰:۱۳ 


مرقفس ۴۵-۳۵:۱۰ 9 





یعقوب ۽ یوحنا جو عرض 
(متی ۲۸-۲۰:۲۰) 


م 7 


9 پوءِ زبدي جا پت يعقوب ۽ يوحنا عیسیٰ وٹ آیا ۽ ۽ چیائونس تہ 
اسشتاذ! اسین چاھیون ٿا تہ توهين اسان جي لاو گجھہ ڪريو “٠‏ (3)عیسیٰ 
انھن کي چيو تہ ”اوھین مون کان پنهنجي لاءِ چا ٹا ڪرائڻ ع گهرو؟“ 2 انھن 
چیو تہ ”اسین چاھیون ٿا تہ جڏهن اوهین پنهنجي بادشاهت جي جلوي سان 
ریا سے ي ری وص ا جرد ا 
نہ ٿا جاٹو تم اومین چا گهري رھیا آھیو۔ چا اوهين اهو پیالو پی سگھندا 
جيڪو مون کي پیئٹو آهي؟ چا اوهين اهڙي بپتسما وٺي و 
نموني مود کي ولي عن چو نہ ”هائو اک ئين ڪري سے 
کر یو کی و کی ی ا اا یک و کی ر 
آهي. () پر منهنجي ساجي ۽ کاپي پاسي وبھارڈ, اهو منهنجي اختیار ۾ 
نہ آمي, بلڪ انھن جگھن تي انھن کي ئي ويعاريو ويندو جن جي لاءِ 
اهي تيار ڪيون ويول آهن.“ 

© جڏهن ہین ڏهن سارن اھا گالھہ بڏي تہ اھي یعقوب ۽ یوحنا 
تي کاوڑیا. کے ےت 
ھلائین, ن مثان و وري سندن م‫ یضار حاصل آهي . ا 

پر الین نہ أھي. اوھان م جيڪو وڏو یں چاهي 7۶ 88" 

ثئی, ۵ء جيڪو اوهان پر اڳيان : ٿيڻ گهري تہ اهو سڀني جو غلام ثئي 
0(3( ابن‌آدم لہ انهي لاء لہ آیو آھی لہ ہیا سندس حدمت 
پر پاڻ ہین جي خدمت ڪري ۽ گھٹن جي چوٽڪاري جي لاءِ پنھنجي 
جان قربان ڪري ڇڏي.“ 





۰ لو ۵۰:1۲ ۴۲:۱۰۰ ٣۴ا‏ لو ۲ ۴-۰ مت ۱۱:۲۳ 


مر ۳۵:۹, لو ۲٦:٢٢‏ 


چیہ مرقس ۵:۱۱-۴٦:۱۰‏ 





انڌي بارتمئي کي سجو ڪرڻ 
(متي ۳۴-۲۹:۲۰ لوقا )۴۳-۳٥:۱۸‏ 

6 پوءِ اهي يريحو شهر ہر آيا. عيسيٰ جڏهن يريحو شهر مان پنھنجن 
شاگردن ۽ ماٹھن جي هڪ ميڙ سان لنگهي رهيو هو تہ رستي تي هڪ انڌو فقیر 
پني رهيو هوم جنھن جو نالو بارتمئي هو يعني ”تمائي جو پٽ.“ ‏ جڏهن 
هن عيسيٰ ناصري کي لنگھندي ٻڌو تہ رڙ ڪري چیائینس تہ ”اي عیسیٰ 
ابن دائود! مون تي رحم ڪريو.“ 60 ڪيترن ئي هن کي ڇڙب ڏيئي چيو تہ 
”ماٺ ڪر.“ پر هن تیئن وٺي ڏاڍيون رڙيون ڪري چیو تہ ”اي ابن دائود! 
E‏ اس یىی کسی ہس E OD‏ 
سڏيو. وو سد یت چیائونس تہ ”تسلي ڪر ۽ اُٿي هل 
جو هو تو کي سڏي ٿو پيو.“ (6تڏهن هن پنهنجو ڪپڙو اتي ڦٽي کیو ۽ 
ُٿي عيسيٰ وٹ آيو. © عيسيٰ پچیس تہ ”تون چا ٿو چاهين ۽ أو تھنجي لاء 
چا گریان؟' "۳ ا" ء جاھیان و 
ملي.“ (6عیسیٰ چيس تہ ”وج, تنھنجي ايمان تو کي سڄو کیو آهي.“ 
هڪدم هو ڏسڻوائسڻ غ لڳو ۽ عیسی جي ۾ پنیان رستو وٺي هليو. 


پروشلم م شان سان داخل تین 


(متی ۱۱-۱:۲۱ لوقا ۴۰-۲۸:۱۹, یوحنا ۱۹-۱۲:۱۲) 


© جيئن هو يروشلم جي ویجھو زيتون جي ٽڪر تي بيت فگاه ۽ 
۱ ۱ بيتعنياه ڳوٺن وٽ آيا تڏهن عیسیٰ پنھنجن شاگردن مان ٻن کي 
موڪليوم © ۽ چیائین تہ ”سامهون واري ڳوٺ ہر وڃو ۽ جیئن ان ڳوٺ ہر 
ویندۂ تہ تي هڪ کودڙو ٻڌل ڈسندۂغ, جنھن تي اڃا ڪنهن بہ سواري نہ 
ڪئي هوندي . انهي) کي ڇوڙي ھیڈانھن ڪاهي اچو, © ۽ جيڪوبہ تومان 
کان پچي تہ 'چو ٿا چوڑیو؟' تہ چئجوس تہ ”سائين کي اني جي ضرورت 
آهي ۽ هو جلد ئي واپس ڏياري موڪليندو e‏ ۽ کودڙي کي 
گھتی ۸ هڪڙي دروازي جي ٻاهران ٻڌل ڏٺائون ۽ جيئن ڇوڙيائون پئي 
راو ہا و وہ ھا ھاو دی 


0 ۱۵-٦:۱۱ مرقس‎ 


و کروزی کی چوا رر 0 نای انان ان لی جرات در چون 
عيسيٰ کين ٻڌايو هو. تڈھن انھن موڪل ڏنن. اهي کودڙي کي عیسيٰ 
وت ڪاهي آیا ۽ انهي تي پنھنجا ڪيڙا وذائونم پوءِ عیسیٰ ١إ‏ ان تي چڙهي 
ویلو۔ © ڪيترن ماٹھن پنھنجا پھراڈ رستي تي وچائي ڇڏيا ۽ ہین وري ہنین 
مان وٹن جون ٽاريون اني پکيڙي ڇڏيون. © ماٹھو جيڪي اڳيان ۽ پٺيان 
آيا پئي تن وڏي ا 

”خدا سندي واکاڈ هجي٬‏ بيشڪ آهي اهو سگورو, 

جو خداوند جي نالي اچي ٿو ا پڻ اهو سڳورو. 

کر اندر ناوحاقت, چا 1 اساتاعی انی دائرد سی 
عرش عظیم جي خدا جي واکاڈ, بيشڪ آهي اهو سڳورو.“ 
() عيسي یروشلم پر داخل ٿيو. هو هيڪل ۾ ويو جتي چوذاري نظر 

فيرائي هر هڪ شي کي ڏٺائين. پر جیئن تہ ڏينهن ڪافي لڙي چڪو هو 
تنهنڪري هو پنھنجن ٻارهن شاگردن سان بيت‌عنياه ڈانھن هليو ويو. 


انجير جي وڻ کي پاراتو 
(متيی. ۱۹۱۸۲۲۱) 

© ٻئي ڈینھن تي جڏهن هو بیت‌عنیاہ کان موني رھیا ھئا تہ عیسیٰ کي 
بک لڳي . هن پري کان هڪ انجیر جو وڈ ڏٺو جيڪو پنن سان ڪيل 

هو. انهي ڪري هو ان وڈ پر انجير ڳولڻ ويو تہ شايد ڪجهہ ملي سگهي . 
پر هو اچي ڏسي تہ وڈ ۾ رڳو پن ئي پن آهنم ڇاڪائتہ انجيرن جي مند 
نہ هئي. 3 تنهن تي عيسيٰ انجير جي وڈ کي چیو تہ ”اج کان پوءِ وري 
ڪڏهن بہ کو تو مان انجیر نہ لهندو.“ سندس شاگردن اهو ٻڌي ورتو. 


عیسیٰ جو هيڪل ۾ وڃڻ 
(متي ۱--۱4م لوقا ۴۸-۴۵:۱۹ یوحنا )٢٢-۱۳:۲‏ 
ب و و 
9 جڏهن آهي يروشلم پر پھتا تہ عیسیٰ هيڪل ۾ ويو ۽ آتي جيڪي واپار 
ي ٠‏ و جو سے 
۽ ڈیتی لیت پر رُڌل هئام تن کی اتان ڈگی گی لڳو ۽ صرافن جا صندل ء 


۲٢-٣۲۵۰۱۱۸ زب‎ ١ 


۲۵-٥٦:۱١ مرقس‎ ۴۲ 


ڪبوتر وڪڻڻ وارن جون صندلیون اونڌيون ڪري ڇڏيائين٬‏ © ۽ ڪنهن کي 
بہ ھیڪل مان سامان کٹی وجل نہ ڈنائین. 2) پوءِ عیسیٰ ماٹھن کی تعلیم' 
ڏني تہ ”چا اھو لکیل نہ آھي تہ 'منھنجو گھر سپني قومن لاءِ عبادت جو گھر 
سڏبو.“ پر اوهان ان کي ڈاڑیلن جي پائاري بٹایو آهي.“ 

© سردار ڪاهنن ۽ شريعت جي عالمن جڈھن اهو ٻڌو تڏهن هو موقعي 
جي تاڙ پر هئا تہ ڪنهن بہ طرح عیسیٰ کي ماري ڇڏين. اهي عیسیٰ کان 
ڊڄن بہ پيا چاگاڈتہ سڄي خلق هن جي تعليم تي حيران هئي . 3) جڏهن 
شام ٿي تہ عيسيٰ ۽ سندس شاگرد شھر مان نڪري هليا ويا. 


انجير جي وڻ مان سبق 
RED‏ 


62 ٻشي ڈینھن صبح جو سوير جیئن هو رستو وٺيو پئي ويا تہ انھن اهو انجیر 
جو ون ڏو تھے سو بے عو رو موی 
تر ہت قش کٹ 
چیو تہ ”خدا تي ایمان آئیو. ©۹ لو ین جو 
ڪنهن جي دل پر شڪ نہ آهي ۽ يقين اٿس تہ ”جیئن آ4 چوان ٿو ائين ثیندوم' 
تہ پوو جيڪڏهن هو هن جبل کي بہ چوندو تہ ”پنهنجي جاء تان هتي وجي 

سمنڊ رم گر تہ اهو بہ وڃي سمنڊ پر گرندو. © تنهنڪري اء اوهان کي 
رر رت وق تہ یقین 
دعا ٢‏ . 9 جڏهن بہ 07" ا گھرڈ لاءِ بيهو تڏهن 0 
جيڪو آسمان ۾ آهي سو بہ اوهان جا ڏوهہ اوهان کي بخشي ڃڏي . “0 
ڪن ترجمن ۾ ھي؛ آیت بہ شامل آهي : © جيڪڏهن اوهين ہین کي معاف نہ ڪندام 
تہ اوھان جو ہے جيڪو آسمان پر آھی سو بہ اوھان جا ڈومہ معاف نہ ڪندو. 
۱ یس ٦۵:مم‏ یر ۱۱:4 ۱ مت >٠۲۰:۱م‏ ۱ .ڪر ۲٣:۱٣‏ 
٣۹-۲۱‏ مت ۲ :۱۵-۱۴ 


0 NEY 


عیسیٰ جي اختياري بابت سوال 


(متی۔ ٣٢۳٣٣‏ لوقا ۶ 


3 ھو وري يروشلم ۾ موٽي آيا. جیئن عيسيٰ هيڪل ہر گھمیو پئي تہ 
سردار ڪاهنم شریعت جا عالم ۽ بزرگ وٽس آیام €3 ۽ پچیائونس تہ ”تون 
ڪهڙي اختياري سان هي ڪم ڪرين ٿو؟ تو کي هن ڪم جي اختياري 
کنھن نی آھی؟“ ۹ تنھن تی عیسیٰ انھن کی جواب ذنو تہ ”ا بہ اوھان 
کا فکسال ر کک فو ھا مر کی سراف 205 الا ام مات 
کي ٻڌائيندس تہ ڪهڙي اختیاری سان آ8 هي ڪم ڪريان ٿو. (6مون کي 
نایونہ بحي جي بہتسما ڪنهن جي طرفان هيء خدا جي طرفان یا مالمن 
جي طرفان؟“ 60تنھن تي اهي پاڈ پر بحث کرڈ لڳا تہ ”چا چئون؟“ 
جيڪڏهن جواب ہم ”خدا جي طرفان' نر حم متس 
پوءِ اوهان يحي تي چو ڪين ايمان آندو؟“ 60 پر جيڪڏهن ”ماٹھن جي 
طرفان“ چون پیا تہ ماٹھن کان کین ڊپ ئي ٹیو چوتہ ماٹھو یحیٰ کي سچو 
نبي ڪري مجین پيا. @ تنهنڪري انهن عیسیٰ کي جواب ڈنو تہ ”اسان 
کی خبر نہ آهي.“ تنھن تي عيسيل انھن کي چیو تہ ”آ 
ڪهڙي اختياري سان آ٤‏ هي ڪم ڪريان ٿو.“ 


٤‏ بہ نہ بذائیندس تہ 


انگورن جي باغ جي باغائین جو مثال 
(متي ۴1-۱ لوقا ۱۹-۹:۲۰) 

© وہ عیسی انن سان مثالن پر ڳالھائڻ لڳو ۽ چیائین تہ ”ڪنهن 
98-1 هو هڪ انگورن جو باغ لڳايو. انھي؟ جي چوڌاري لوڑھو 

ڏنائین. E‏ ۽ پھري لاءِ هڪڙو تله 
ٺهرايائين . پوءِ اهو باغ باغائين کي ٺيڪي تی ڏيئي پان ڪنهن ٻئي ملڪ 
ڈانھن هليو ويو. © جڏهن ڊاک لهڻ جي مند آئی تہ باغائين ڈانھن هڪڙو 
نوڪر موڪليائين تہ ڊاک جو پاگو وٺي اچي. © باغائين انهي نوڪر کي 
مار ڏيئي خالي هٿين روانو ڪري ڇڏيو. 7 تنعن تي هن انھن ڏانهن وري 


۲ یس ۲-۱:۵ 


1 مرفس 1۴-۲ 





پیو نوڪر موگلیو. باغائین ان نوڪر جو بہ مٿو ڦاڙي وڏو ۽ جلیون ڪري 
موڪلي چڈیائونس. @ مالڪ وري ٽيون نوڪر موڪليو تہ انھن هن کي 
ماري وڌو بلڪ انھن ہین ڪيترن سان بہ اهڙيون هلتون ڪيونم ڪن کي 
مار ڏنائون تہ ڪن کی افٽ ماري وڌائون. © باقی وجی سڪيلڌو پت بجيو 
هوس . تتن کي سڀني کان پوو باغائين ڈانھن موگلیائین, جو پڪ هيس تہ 
هو انھي) جي عزت ڪندا. ٿ پر انھن باغائین پان پر صلاح ڪئي تہ هي 
مالڪ جو وارث آھي, اچو تہ هن کي ماري چڈیون تہ پوہ ملڪيت ئي اسان 
جي ٿي پوندي.' © پوءِ انھن هن کي پڪڙي ماري وڌو ۽ سندس لاش کي 
باغ جي ٻاهران اڇلائي ڇڏيائون.' 
من تي عیسیٰ پچین تہ ”پوء انگورن جي باغ جو مالڪ چا ڪندو؟ 
هو پان ايندو ۽ اچي هنن کي ناس ڪندو ۽ انگورن جو باغ ہین باغائين جي 
حوالي ڪندو. () چا اوھان رم فی امی؟ 
جنهن پٿر کي رازن رد ڪري چدیو, 
سو ئي پیڑھہ جو پئر يو. 
()اھو خدا جي طرفان کیو ویو, 
۽ اها اسان لاو ڪهڙي نہ عجب جھڑي ڳالهہ آھي.' 
© یھودین جي اگواٹن عیسیٰ کي گرفتار ڪرٽ جي ڪوشش کئي, 
ڇاڪاڻ جو اهي ڄاڻن پيا تہ هي مثال عیسیٰ انھن جي خلاف ٻڌايو هو. او 
انھن کي ماٹھن کان ڊپ ب ٹیو پئي, تنهنڪري هو کیس ڇڏي هليا ويا. 


محصول ڏيڻ ہابت سوال 
(متي ۲۲-۱۵:۲۲ لوقا )٢٦-٣٠:٢٢‏ 
© ڪي فريسي ۽ ڪي هيروديس جي پارٽي جا ماٹھو عیسیٰ ڈانھن 
موڪليا ويا تہ کیس گالھائن پر قاسائین. © اهي هن وٽ آیا ۽ جیائونس تہ 
”اي استاد! اسان کی خبر آھی تہ اوھین سچا اھیو ۽ ڪنهن جي پرواهہ 
ڪانہ ٿا ڪريو ۽ ڪنهن بہ ماتھٗ - جي ظاهري ڈیکویک تي قیان نہ ٿا 
ڈیوم, پر سچائي؟ سان خدا جو رستو ٿا ڏیکاریو. اسان کی ہذڈایو تہ قیصر 


۲۳-۲۲:۱۱۸ زب‎ ۱١-۲ 


۴۵ ۲٣-۱۵:۱۲ مرقس‎ 





کی محصول ذین اسان لاج جائز آهي يا نہ؟ اسین e‏ 
ا نہ؟" 9 عيسيٰ انھن جي چالاڪي کي سمجھی ويو ۽ کین چیالین ت 
”اوهين مون کي ڦاسائڻ جي ڪوشش چو ٿا ڪريو؟“ پوءِ چیائین تہ ”هڪڙر 
e‏ “ )اهي وٽس کٹی آیا 

|إ یچین تہ ”هي ڪنهن جي مُهر ۽ اکر آهن؟“ انھن جواب ڏنو تہ 
ےہ تر ہج ”چکوہ ج ر جر 
سو قیصر کي ڏيو ۽ جيڪي خدا جو آهي سو خدا کي ڏيو. “ اهو ہذي 
انهن کی عیسیٰ تي ڏاڍو عجب لڳو. 


مرڻ کان پوءِ جيئري ٿيڻ بابت سوال 
(متی ۳۳-۲۳:۲۲ لوقا )۴۰-٢>:٢٠٢‏ 


9 پوءِ ڪي صدوقي جن جو عقيدو آهي تہ موت کان پوءِ ماٹھو وري 
جیئرا نہ ٹیندا سي عیسیٰ وٽ آیام 3 ۽ چیائونس تہ ”اي استاد! اسان جي لاءِ 
موسي فرمایو آهي تہ یکن کو ماٹھو زال ڇڏي ري اولاد مري وجي تہ 
0 سو سی 7 ھک 
ست پائر هئام پھرین شادي ڪئي ۽ ري اولاد مري ويو. A‏ 
جي رنزال سان شادي ڪئي ۽ اھو بہ ري‌اولاد مري ویو ۽ تگین بہ ساڳي 
طرح اُن سان شادي ڪئي . © اهڙي طرح ست ئي رياولاد مري ويا ء 
آخرڪار اها عورت بہ مري ویئی . . 6 ھائی ہڈایو تہ جڈھن قیامت ٹیندی ۽ 
سپيئي جیئرا ٿي ائندا ته أا عورت ڪنهن جي زال ٿيندي» چالاوجو ستن 
ئي هن سان شادي ڪئي هئي؟“ 

69 عیسیٰ انهن کي چیو تہ ”اوهين ڪيترا نہ ڀليل آهيوم جو نہ اوهين پاڪ 
لکتون ٿا ڄاڻو ۽ نڪي خدا جي قدرت. 69 چالاوجو جڏهن مري ويل جیئرا 
aE‏ بلڪ جیئن آسمان ۾ ملائڪ اهن 

تيئن اهي بہ هوندا. 63 مري ویلن جي جيئري ٿي اٿڻ بابت اوهان موسيٰي جي 
TS‏ تید ضط اھ 
سان گالھایو ‏ چیائینس تہ ”اء ابراھیم جو خدام اسحاق جو خدا ۽ یعقوب 





۲ رس ۸:۲۳ ۱۹:۱۳۲ شر ۵:۲۵ ۲٦٦٠٢‏ خر 1:۳ 
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جو خدا آهیان؟؟ 2 ان جو مطلب آھی تہ ھو مئلن جو خدا نہ پر جیئرن جو 
خدا اھی . پر اوھین سخت پلیل آهيو. “ 


سيني کان وڏو حڪم 
(متی ۴۰-۳۴:۲۲ لوقا ۲۸-۲۵:۱۰) 

© شريعت جو هڪڙو عالم آيو ۽ هنن کي بحث ڪندو ڏٺائين ۽ خبر پيس 
می ون کی سلو جواب ڈنو اهي . تڏهن عیسیٰ کان پچیائین تہ 
”سڀني حڪمن کان وڏو حڪم ڪهڙو آهي؟“ )تنھن تي عیسیٰ وراٹیو تہ 
"پھریون وڏو حڪم هي اهي تہ ”اي بني اسرائیل! ٻڌ خداوند اسان جو خدا 
هڪڙو ئي خداوند آهي. (6تون خداوند پنهنجي خدا کي پنهنجي سڄي 
دل, پنهنجي سجي جان, پنهنجي سمجھہ ۽ پنهنجي سڄي طاقت سان پيار 
ڪر. ٴ (6 ٻيو حڪم هي آهي تہ ”تون پنهنجي پاڙيسري سان پاڈ جهڙو پيار 
ڪر.“ انمن ٻن حڪمن کان وڌيڪ ہیو ڪوبہ حکم ڪونهي.“ 

© تنهن تي شریعت جي عالم عیسیٰ کي چیو تہ ”استاد, واھہ جي ڳالھہ 
ڪئي اثق بيشڪ خدا هڪڙو ئي اهي ۽ انهي کان سواء ہیو ڪوبہ ڪونهي . 
69 ضروري آھی تہ انسان انھی کی ئی سار دلم سجی سمجھہ ء ۽ سچي٤‏ 
طاقت سان ys‏ تس E‏ 
اهو جانورن جي قرباني ڪرٽ يا قربا ن گاهہ تي خدا جي خدمت ہر ہیون 
شيون نذر گرڈ کان بہ وڌيڪ سلو آهي.“ 

© عیسیٰ ڏٺو تہ هن سیاٹپ جو جواب ڏنو آهي . تنهنڪري کیس چیا 
تہ ”تون خدا جي بادشاهت کان پري نہ آهین. yy‏ 
همت نہ ٿي تہ عیسیٰ کان وڌيڪ ڪي سوال پڇي سگهي . 


مسح بابت سوال 


(متی ۴۹-۴۱:۲۲ لوقا ۴۱:۲۰ ءعص) 


© جڏهن عيسيٰ هيڪل ہر پئي تعليم ڏني تہ هن هڪ سوال کیو تہ 


۲۴-۲ لو ۲۸-۲۵:۱۰ ۲۰-۲۹:۱۲ شر ۵-۴:۹ ۳١۰۱٣‏ لاو ۱۸:۱۹ 
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”شريعت جا عالمر ڪيئن ٿا چون تہ مسیح دائود جو اولاد آھی؟' ( دائود 
تہ پان پاڪ روح جي هدايت تي چیو هو تہ 

خداوند منھنجی خداوند کی چیو تہ 

"ترت فی ساجی بای رض 

جيستائين آ تنهنجن دشمنن کي 

تنهنجي پيرن هان ر گریاتہ*'' 

2 جيڪڏهن دائود پان هن کي ”خداوند' ڪري ٹر سذئ تم:گیئٹن 

مسیح هن جو اولاد ٿي سگهي ٿو؟“ سڄي خلق عیسیٰ کي خوشي سان ٻڌو. 


شریعت جی عالمن خلاف چتاء 


(متي ۰-٣۳‏ ۳م لوقا ۴۵:۲۰->۴) 


© جڏهن هن انھن کي تعليم پئي ڏني تہ چیائین تہ ”شريعت جي عالمن 
کان هوشيار ٹجو, جيڪي ڊگها جبا پائي گھمٹ پسند ڪن ٿا . هي چاهين 
ٹا تہ بازار پر ماٹھو کین سلامي ثین. 9 هو عبادت‌خانن پر خاص جایوں 
۽ مجلسن ہر مثانھیون جایون ٿا والارین. 2 اهي رنن‌زالن جا گھر قري ٹا 
ڇڏين ۽ ماٹھن جي ڏيکاءَ لاءِ ڊگهيون ڊگهيون نمازون پڙهن ٿا. انھن کي 
تہ ہیں کان بہ وڌيڪ سزا ملندي.“ ۱ 


رن‌زال جو چندو ڏيڻ 
(لوقا ۴-۱:۲۱) 


© عیسیٰ هيڪل جي چندي جي پيتي جي پرسان ويهي رهيو ۽ ڏٺائين 
نہ ڪي ماٹھو ان پيتي ۾ پيسا وجھن پيا ۽ جيڪي دولتمند هئا سي گھٹا 

پيسا وجھی رهيا هئا. 60 ايتري پر هڪ غريب رنزال آئي جنھن ہہ ننیڑا 
کا سے ي @ تڏهن عیسیٰ پنھنجن شاگردن کي پان وٽ 
لی سو رز ا رک ےر یہی رنزال چندي جي 
پيتي پر سڀني کان وڌيڪ وذو ھی . © چالاوجو ہین‌, جيڪي پنھنجي 
گھرج کان وڌيڪ هون تنھن مان پيتي پر وڌو و آهيم پر هن رنزال پنهنجي 





۷ SAS 





عربت مان بہ جيڪو هڙ پر هوس سو سپ وڌائين» يعني تہ پنهنجي سموري 
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هيڪل جي برباديٌ بابت اڳڪٿي 


(متی ۲-۱:۲۴ لوقا )٦-۵:۲۱‏ 


© عيسي جڏهن هيڪل مان ٻاهر نڪتو پئی تہ سندس شاگردن 
۳ مان هڪڙي چیس تہ ”اي استاد! ڏسو تہ ڪھڑا نہ سھٹا پٿر ء 
3ھ 


عمارتون اهن! “ © تنهن تي عیسیٰ چیس تہ تون. جيڪي هي وڈیون 2 
ڈسین ثوم تن جو اھو پئر پٹر تي نہ رھندو جو داو نہ ویندو۔“ 


تڪليفون ۽ تباهيون 


(متي ۱۴-۳:۲۴ لوقا )۱۹-“:٢٢‏ 


© پوءِ عیسیٰ جڏهن زيتون جي ٽڪر تي هيڪل جي سامھون ويٺو 
هو تڏهن پطرس, يعقوب م يوحنا ۽ اندریاس هن سان نويڪلائي پر اچي 
مليا. © انهن پچیو تہ ”اسان کي ٻڌايو تہ اهي ڳالهيون ڪڏهن ٿينديون 
۽ هنن واقعن ٿيڻ لاو ڪهڙي نشاني ٹیندی, جنهن مان خبر پوي تہ برابر 
وقت اچي ۾ بهتو آهي؟“ 

® تنھن تي عیسیٰ انھن کي چوڻ لڳو تہ ”خبردار ٿجوم متان کو اوهان 
کی لی نہ وجي . ۰ © ڪيترائي منهنجي نالي سَان اكا 2 چوندا ھ اسین 
سے آھیون' ۽ ڪيترن کي ئي <S‏ ےن 
گالمیون ۽ جنگین جا افواھہ ہڈو تڏھن نہ گهېرائجو. اهي گالمیون ئیندیون 
ضرور پر اڃا اها پڄاني ° آهي. () قوم ۾ قوم سان وڑھندي ۽ بادشاهت ۽ 
بادشاهت تی چڑھائی ڪندي . ڪيترن ئى هنڌن تی زلزلا ايندا ۽ ڏڪار پوندا. 
اهي ڳالھیون تہ مصیبتن جي شروعات آھن. ۱ 

ك( سڀني قومن پر پھریائین منھنجي خوشخبري جي تبلیغ ضرور ڪئي 
ويندي . اوهان کي پنهنجي هوشياري ڪرٽ کپي ۽ ڇالاءِجو اوهان کي گرفتار 
ڪري ڪورٽن جي حوالي کیو ویندو ۽ اوهان کي عبادت خانن پر مارڪُٽ 


۱۲-۱۱:۱۲ لو‎ ۲۰-٣٤:۱۰ مت‎ ۱۱-٢ 
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ڪئي ويندي. منهنجي ڪري اوهان کي حاڪمن ۽ بادشاهن جي اڳيان 
پیش کیو ويندو. اها ڀل تہ انھن تي شاهدي ٿئي. سڀني فومن ۾ پھریائین 
منهنجي خوشخبري جي تبليغ ضرور ڪئي ويندي. () جڏهن هو اوهان 
کی :7 تار کن ا ڪن تہ وقت کان اڳي 
تی نہ گجو تہ اوھان و جا جوتو تو اي . وقت اچڻ تي رما گی سب 
ڪجهہ ٻڌايو ویندو. چالاوجو جيڪي لفظ اوهين ڳالهائيندا اهي اوهان جا 
نہ پر پاڪ روح جا هوندا. 9 ڀاءُ پا کي مارائڻ لا گرفتار ڪرائيندو ۽ ہی 
پنھنجی ہار کی مارائڻ لاءِ گرفتار ڪرائيندو. ہار پنهنجي ماءُپي کان فري 
ويندا ۽ انھن کي مارائڻ لا گرفتار ڪرائيندا. © منهنجي نالي جي ڪري 
هر کو اوهان کان نفرت ڪندو. پر جيڪو اوهان مان توڙ تائين نپائیندو 
سو ئي چوٽڪارو حاصل ڪندو.“ 


۵ هشتنداڪ وقت 


(متي ,۲۸-۱٥:۲۴‏ لوقا ۲۴-۲۰:۲۱) 


© ”جڏهن اوهين خوفناڪ ۽ نفرت جھڑي شي کي اُتي بيٺل ڏسو جتي 
ُن شی کی بيهڻ نہ گهرجي ۽ (جيڪو انھي) بابت پڙهي سو ضرور ان تي 
غور ڪري.) تڏهن جيڪي بھودیہ پر هجن سي جبلن ڈانھن ڀڄي وڃن. 
@ جيڪو ماٹھو کولي جي چت تي هجي سو پاڻ سان ڪا شي کڻي 
نکرڈ لاءِ لهي پنهنجي گھر پر وجي وقت نہ وجائي, 3ء جيڪو ماٹھو ٻني 
پر هجي سوبہ گھر ڈانھن ڪپڙا کٹن لاءِ نہ موئي 69۰ انھن ڈینھن پر جيڪي 
پيٽ سان هونديون ۾ يا جن کي ننڍڙا ہار ٹٹن تي هوندام تن لاءِ ڪيڏي نہ 
مصیبت ٿيندي. ® خدا کان دعا گھرو تہ شل اهي ڳالهیون سیاري ر نہ 
وین تا 6 کا مضت ان فن م ابندی سا آهری ت راب هوندي جر 
خدا جي دنيا پیدا ڪرٽ کان وٺي اج ڈینھن تائین ن اهڙي مصیبت نہ ڪا آئي 
آھی ۽ نہ وري ڪڏهن ایندي . () جيڪڏهن خداوند انھن ڈینھن جو مدو نہ 
گھٹائی هام تہ جيڪر ڪوبہ نہ بچي سگهي ها. پر پنھنجن چوندیلن جي 


۳ مت ۲۲:۱۰ ۱۴:۱۳ دان ۲>:۹م ۳۱:۱۱ ۱۱:۱۲ ١٦-۱۵:۱۳‏ لو ٣٣:۱٤‏ 





NST NF 


۳٣ +-۔‎ ٣۳۳ مرفس‎ 1۵° 





ڪري انهن ڈینھن جو مدو گهٽائي ڇڏيائين 

© پوءِ جيڪڏهن کو اوهان کي چوي تہ 'إجھوم هيڏانهن مسيح آھي' 
یا چوي تہ ”ذسوم ھوذانھن مسیح آهيٴ تہ ان تي یقین نہ ڪجو. © چالاوجو 
اھڑا ڪوڙا ماٹھو ظاهر ٿيندا جيڪي پاڻ کی مسیح یا نبي سذائیندا. اهي 
تانر د گار اء ترت ھا کی ند ۾ انهئ مقصد لاو تہ جيڪڏهن 
کانئن ٿي سگھي تہ خدا جي چوندیلن کي بہ گمراهہ ڪن. @ هوشيار ثجو, 
2 اوهان کي هر ڳالهہ وقت کان اڳي ئي ٿو ٻڌايان.“ 


ابن‌ادم جو اچڻ 
(متی ۳۱-۲۹:۲۴م, لوقا )۲۸-۲۵:٢٢‏ 


© ”انھن ڈینھن م مین مصیبتن کان پوءِ سج ڪاراٽجي ويندو ۽ 
پنهنجي روشني نہ ڏيندو. 69 تارا آسمان مان ڪرندا ۽ ۽ اسماني طاقتون دی 
ویندیون .یو ابن‌آدم ککرن ور ودي قدرت ۽ جلوي سان ايندي ظاهر 
ٿيندو. 9)پوءِ هو ملائڪن کي زمین جي چئني ڪنڊن ڈانھن موگلیندو, 
تہ جيئن هو خدا جي چونڊيل ماٹھن کي هڪ چیڑي کان ٻئي چيڙي 
تائين گڏ ڪن.“ - ۱ ۱ 


انجير جي وڻ مان سبق 
(متی ۴۵-۳۲:۲۴ لوقا )۳٣--۲٣۹:٢٢‏ 


® ”اوهين انجير جي ون مان سبق پرايو. جڏهن هن جون ٽاريون سايون 
۽ نرم ٿين ٿيون ۽ انھن پر پن اچڻ شروع ٿين ٿا تڏھن اوھین سمجھو ٹا تہ 
اونھارو آبو ڪي آيو. 3 ساگي؟ طرح اوهين جڏهن هي ڳالهيون ٿيندي ڏسو 
تڏهن جاٹجو تہ اهو وقت اچي ویو آي, بلڪ ائين سمجھجو تہ در تي اچي 
بیلو آهي پر اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ جیستائین هي سپیئی ڳالهيون 
بزورہ و ان ¿ هي“ پيڙهي ختم نہ ٿيندي. ()آسمان ۽ زمین ٽري 
ویندا پر منهنجو ڪلام ڪڏهن بہ نہ ٽرندو.“ 
۷۳۲۳ ہیں ETS NOON‏ 
۳۲۳ یس ۴:۳۴ یوا ۱۰:۲ مکا ٦٦٦٠٢ ۱٣۳:١‏ دان >:۱۳), مڪا ۱ :> 
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سجا ڳ رھو 


زس ۲۴ 


© ”کوبہ نہ ٿو جاٹی تہ اھو ڏینھن ۽ اھو وقت ڪڏھن ایندوم نہ آسمان 
جي ملائڪن کي ۽ نہ فرزند کي خبر آھي, رڳو ہي کي ئي خبر آهي. 
© ھوشیار ٹجو ۽ سجاگ رھجو, چالاجو اوھان کی خبر نہ آھی تہ اھو وقت 

Tn Eg 7 ۱ :‏ ہے 
ڪڏهن ايندو. © اهو انهي ماٹھوٗ وانگر آهي جيڪو پردیس تي ويو هجي 
۽ گهر مان نگرڈ مهل پنھنجن نوڪرن کي اختياري ڏيئي هر هڪ کي 
پنهنجو پنھنجو ڪم سونپي ويو هجي بلڪ دربان کي بہ حڪم ڏيئي ويو 
هجي تہ ”سجاگ رهجاٽ.' 9) تنهنڪري اوهين بہ سجاڳ رھجو, ڇالاءِجو 
اوھان کی خبر نہ آھی تہ گھر جو مالڪ ڪڏهن ايندو الائجی سانجھی؛ جو 
يا اڌ رات جو يا ڪڪڙ جي ہانگ ڏيڻ مهل يا صبح جو اچي . 9)ائين نہ 
ٹئي تہ متان هو اوجتو تو اچي ۽ اوهان کي ستل ستل ڏسي . 2) جيڪي آ٤‏ اوهان کي 
چوان ٿو سو سڀني لا چوان ٿو تہ سجاگ رھجو. ” 


عیسیٰ خلاف سازش 
(متي ,۵-۱:۲٦‏ لوقا ,۲-۱:۲١‏ یوحنا ۵۳-۴۵:۱۱) 
ی 5 فصح ‏ بي خميري ماني جي عيد ہن ڈینھن کان پوءِ اچٹی هئي . 
سردار 0 ۽ شريعت جي عالمن وجھہ پئي ڳوليو تہ کھڑي 
99 


طرح عیسیا کی فریب سان فاسائی ختم ڪرايون )و یوت تہ عید 
جي ڈینھن ائين نہ گریون, متان ماٹھن ہر وڳوڙ پئجي وڃي.“ 


(متي 4-٦‏ ۱۳م پوحنا )۸-۱:۱١‏ 


() عیسوا جڏهن بیت عنیاہ م۶ خوڑھہ جھڑي مرضص واري شمعون جي 
گھر ماني کاڌي پئي م تہ هڪڙي عورت سنگمرمر جي عطرداني م خالص 
TEWS‏ 1 لو ارم ENT ANE‏ 
۴ لو ے: ۳۸-٣>‏ 
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جس ریہ E‏ بجی اهو عيسيٰ جي 
مٿي تي هاريو. © تڏهن ڪي پنهنجي دل ۾ ترا چ 
عطر جي زيان گرڈ مان کمڑو فائدو؟ ٿ اهو ٽن تون ٣‏ چاندي جي 
سڪن کان بہ وڌيڪ قيمت پر وڪڻي غریین پر ورهائجي ها.“ هي اني 
عورت کي سختي سان نندڈ لڳا. © تنهن تي عيسيٰ کین چيو تہ ”هن 
کي چو ٿا ستايو؟ هن کي ڇڏي ڏيو. هن منھنجي لاءِ تمام سلو کر 
کیو آهي. © غريب تہ اوهان وٽ هميشہ آھن, سو جڈھن بہ اوهان جي 
مرضي ٿئي تڏهن انهن سان نيڪي ڪري سگهو ٿا. پر آ٤‏ اوهان سان هميش 
نہ هوندس. هن عورت کان جو گجھہ ٿي سگھیو سو هن ڪيو. هن 
منهنجي جسم تي دفن ٿيڻ کان اڳ پر خوشبوءِ ڇڙڪائي آهي . © آ٤‏ اوهان 
کي سچ ٿو چوان تہ جتي منهنجي خوشخبري) جي سڄي دنیا پر تبلیغ ڪئي 
وینديم ا قق مور یئ باد گیري وم, جيڪو کم هن کیو آهي اُن 
جو بہ ذڪر ضرور کیو ويندو.“ 


یھوداہ جي عیسیٰ خلاف سازش 
(متي ۱٦-۱۴:۲٢‏ لوقا )٦-٠:۲٢‏ 

© پوءِ ہارھن شاگردن مان يهوداه اسڪريوتي سردار ڪاهنن وٹ ویو, 
اهي لاءِ تہ هو عیسیٰ کي انھن جي حوالي ڪري. 0 یھوداہ جي هن ڳالهہ 
تي اهي ڏاڍا خوش ٿيا ۽ هن کي پیسن ڏيڻ جو انجام ڪيائون. پوءِ تہ هو 
موقعي جي تاڙ پر هو تہ ڪهڙي طرح عیسیٰ کي انھن جي حوالي ڪري . 


عیسیٰ جو شاگردن سان گڏ فصح کائڻ 
(متي ٦۔۳‏ لوقا ۲۳-۲٢‏ بوحتا .١ Tet‏ گرنٹیں ٣٦‏ -۲۵) 
© بي خميري ماني جي عيد جي .پھرین ڈینھن تي جڏهن هنن فصح 
جي قرباني جي لاءِ گھیٹا ڪا پئي تڏهن شاگردن عیسیٰ کان پچیو تہ 
چاندي جي سڪن: انھن ڈینھن پر چاندي جو هڪ عام سڪو هڪڙي ڏينهن جي 
مزوري هوندي هئي . ڏسو متي ٣:٢٢‏ 


۴ شر ۱۱:۱۵ 


۳ ٢٦-٣۳:۱۴ مرقس‎ 


”اوهان جي ڪهڙي مرضي آهي تہ اسين اوهان جي فصح کائڻ جي ڪٿي 
SS CS‏ یچ 
ا" جو رھ ہی وس مو ي 
می مو وو ہا و ہہ 'استاد چوي ٿو 
تہ سندس مهمان خانو ڪٿي اهي جتی هو پنھنجن شاگردن سان گڏجي 
فصح کائي؟ ٥9‏ 9 پوءِ هو اوهان کي ماڙي تي هڪ وڏو سجايل ۽ تيار گمرو 
ڈیکاریندوم جتی اوهين اسان لاءِ فصح تيار ڪجو.' ' 9 شاگرد ئ شھر ڈانھن 
روانا ٿي ويا ۽ اتي هر شي ائين ئي ڈلائون جیئن عيسيٰ کین ہذائي هئي 
۽ آتی فصح تيار کیائون . 

23) جڏهن شام ٿي تہ عيسيٰ ہارھن ئي شاگردن سان گڏ اتي آيو. ۵) پوء 
کي سچ و ہذایان تہ اوھان مان هڪڙو مون کي پڪڙائيندو جيڪو مون 
سال گد کاک : ٿو.“ 69)تنھن تی شاگرد ويچارا غمگین ٿيا ۽ میس کال 
د تہ ”اھو اج وو 0 می yg‏ 
اوھان پارھن E‏ سان کي مان گرھہ ٻوڙي رهيو 
ا ام اما ا رد و 
فار سو نج تھا 

© جڈھن اهي کائين پیا تہ عیسیٰ ماني کڻي شڪر ڪري ڀڳي ۽ 
شا گردن کي ڏيئي چیائین تہ ”وٺو ۽ کائوم هي منھنجو بدن اهي یں 
هن پیالو کڻي شڪر ڪري اهو بہ کين ڈنو ۽ سڀني ان مان پيتو. ‏ تڏهن 
عیسیٰ چيو تہ ”هي منھنجو رت اهي جيڪو گھٹن ئي جي لاءِ وهائجي 
ٿوم جنھن سان خدا جو عھد لکیل آهی. 69آ اوهان کی سچ ٻڌایان 
ٿو تہ آ٤‏ تیستائین وري هي مئي نہ پیئندس, جیستائین خدا جي بادشاهت 
۾ نئین مئي نہ پیئان. ” 9 پوءِ انھن زبور پڑھیو ۽ زیتون جي ٽڪر ڈانھن 
هليا ویا. 


۳-۳ ۲:٢ ٢ پر‎ RETF خر‎ EE ۹۲۰۷۱۳۰: 7۴ 


۳> ٢:۱۴ مرقس‎ ۵۴ 





پطرس جي انڪار ڪرڻ بابت اڳڪتي 
(متي ۳۵-۳۱:۲٦‏ لوقا ۴۴-۳۱:۲۲ یوحنا )۳۸-۳٦:۱۳‏ 

9)عیسیٰ انھن کي چیو تہ اوھین سڀيئي مون کي ڇڏي پجي ویندا: 
چاگاڈتہ لکیل آهي تہ ”خدا رییار کی ماريندو ۽ رون ٽڙي پکڑي ویندیون۔' 
® تنهن هوندي بہ اء پنهنجي جیئري ٿيڻ کان پوءِ اوهان کان اڳي ئي گليل 
)| ۰ - 5 اط ٠‏ ہب ٠‏ 
ڈانھن ویندس.“ 69تنھن تي پطرس وراٹیس تہ ”توژي جو ہیا سپ اوهان 
کي ڇڏي وجن, پر آ8 اوهان کي ڪڏهن بہ ڇڏي نہ ویندس ۰ )عیسیٰ 
پطرس کي چیو تہ ”آ8 تو کي سچ ٿو ٻڌايان تہ اڄ رات ڪڪڙ جي پہ دفعا 
ہانگ ڏيڻ کان اگ م تول ٽي دفعا منھنجو انڪار کا © تذھن 
پطرس ذادِي جوش سان ورائیو تہ ا٤‏ ڪڏھن بہ نہ چوندس تہ آ٤‏ اوھان کی 
نہ ٿو سجاثان,م توڙي جو مون کي اوهان سان گڏ مرٹو پوي.“ تڏهن ہین 
سپني بہ اهڙي طرح اقرار ڪيو. 


گٿسيمني ۾ دعا گھرٹ 
(متي ۴۹-۳۹:۲۹ لوقا ۴۹-۳۹:۲۲) 
© جذھن اهي گٿسيمني نالي باغ پر آيا تڏهن عيسي پنھنجن شاگردن 
کي چیو تہ ٭اوھین هتي ویھي رھو تہ ا٤‏ دعا گھران.“ 69 پوءِ هن پطرس, 
يعقوب ۽ یوحنا کي پان سان کنيو. کیس سخت پريشاني ۽ بي قراري وٺي ويي 
هئي . (9) عيسيٰ انھن کي ہذایو تہ ”مون کي ایترو تہ ڏک آهي جو منهنجي 
دل ٹن تي آهي . اوهين هتي ترسو ۽ جاڳندا رهو.“ 69 عیسیٰ ٹورو پرپرو وڃي 
پاڻ کي زمین تي ڪبرائي دعا گھرڈ لڳو تہ ”جيڪڏهن ٿي سگهي تہ نہ هي 
ڏک جي گهڙي مون تان ٽاري وجي . “ 69 هن وڌيڪ چیو تہ ”اي بابا! اي 
و تون سپ گجھہ ڪري سگھین ٿو. ا 
چد. . تنهن هوندي بہ منهنجي نہ پر تنهنجي مرضي پوري ٿئي .“ 
® پوءِ هو موٽي آیو ۽ ڏٺائين تہ شاگرد سمھیا پیا آھن. پطرس کي سڏي 
”شمعون, تون بہ ستل آهين چا؟ چا تون هڪ ڪلاڪ بہ جاڳي 





ETA TAYE وک‎ A 


مرفس ۵-۷۳ 1۵۵ 


نہ پیو سگهين؟“ 60)پوو انھن کی چیائین تہ ”جاڳندا رھو ‏ دعا گھرو 
تہ شل اوھین کنھن آزمائش پر نہ پئو. سچ پچو تہ روح تہ گھري تو پر 
جسم ڪمزور آهي 

0هو پیو دفعو وري پري ويو ۽ ائين ئي دعا گهريائين جیئن اڳ ہر 
گهري هئائين ۷ مرف آر راک LSE‏ 
چوتہ اھ اکیون بہ نہ پيا پٹي سگھن ۽ خبر نہ ٿي پین تہ کیس ڪهڙو 
جواب ذین. 

مور اهن هر ون ذف اشن وت موی ابرم تڈھن چیائین تہ ”چا اوھین 
اجا تائين ننڊون ۽ اراز پيا گریر؟ بس اِجھا, اها گھڑي اچي پھتی آهي ۽ 
ھائی ابن ادم گنھگارن جي حوالي کیو ویندو. (6اثوم هلو ت . ڏسوم 
جيڪو مون کي پڪڙائي رهيو اهي سو ویجھو اچي پھتو آهي.“ 


عیسیٰ جو جھلجٹ 


(متي ,۵٦-٣>:٢٢‏ لوقا ,۵۳-٣>:٢٢‏ یوحنا ۱۲-۳:۱۸) 


عیسیٰ اجا گالھایو ئی پئی تہ ہارھن شاگردن مان یھوداہ نالی شاگرد 
آیو ۽ انهي سان گڏ هڪڙي تولي ترارن ۽ لئين سان هئي, جنھن کي سردار 
کاھنن, شریعت جي عالمن ۽ بزرگن موڪليو هو. 60 هن دغاباز انھن کي 
اها نشاني سمجهائي هئي تہ ”جنھن ماٹھوٗ کي آ چميان سو عیسیٰ هوندو. 
ان کي پڪڙجو ۽ پھري هيٺ وٺي وڃجوس.“ 
)هو پهچڻ شرط سڌو عیسیٰ وٽ آيو ۽ اچي ”سائین! سائين!“ ڪري 

کیس چمي ڏنائين. 60 پوءِ تہ هنن عیسیٰ کي ٻڌي قابو ڪيو. 69 پر هڪڙو 
شخص جيڪو پرسان بيٺو هوم تنھن پنھنجی ترار ڪڍي وڏي ڪاهن جي 
نوڪر کي هنئي ۽ سندس ڪن ڪپي وڏائين. ey‏ 
”چا آ جن کو ڌاڙيل هوس جو اوهين ترارون ۽ للیون کٹی مون کي پڪڙڻ 
لا آيا آھیو؟ 60 هيڪل ۾ تہ آ٤‏ روزانو ويهي تعلیم ڈیندو هوس پر ان وقت تہ 
اوهان ڪڏهن بہ مون کي ررگریں۔ پر لکت رور پوري دي ن پء 
سپیئي شاگرد عیسیٰ کي ڇڏي پجي ويا. 


Pay FEN لو‎ ۷۴ 





٦۴-۵۱:۱۴ مرقس‎ ۱۵٩ 





© هڪڙو نوجوان جنھن کي رڳو چادر ویڑھیل هئي٬‏ سو عيسيٰ جي 
پلیان پئي آيو. انھن ڪوشش ڪئي تہ تہ هن کي پڪڙن. )پر هو چادر 
ڇڏي اگهاڙو ئي پجي ويو. 


عیسیٰ ڪائونسل جي اڳيان 


(متي ٦۱۸۷م‏ لوقا ۵۵-۵۴:۲۲ ٠-٦٣‏ یوحنا ۲۴-۱۹,۱۴-۱۳:۱۸) 


© پوءِ اهي عيسيٰ کي وڏي سردار ڪاهن جي گھر ولي ايام جتي سپیئي 
سردار ڪاهن» بزرگ ۽ شریعت جا عالم اچي گڏ ٿيا هئا. 69 پطرس ٿورو 
پلیان پئي آيوم سو بہ وڏي سردار ڪاهن جي گھر جي اڱڻ ۾ آيو. اي 
هو پھریدارن سان گڏ ھیث وبھی رهيو ۽ پاڻ کي باه تي سيڪڻ لڳو. 
9© سردار ڪاهنن ۽ سڄي ڪائونسل ڪوشش پئي ڪئي تہ عيسيٰ خلاف 
ڪا شاهدي ملين تہ جيئن کیس موت جي سزا ڈیارین, پرکین ڪابہ شاهدي 
ملي نہ سگھي. 60 ڪيترن ئي شاهدن عيسيٰ جي خلاف شاهديون ڈنیون, 

پر اهي گوڑیون ثابت ٿيون. ۰ 

@پوءِ ڪي ماٹھو أئي بيٺا ۽ عیسیٰ تي هي تھمت هنیائون تہ 6 “اسان هن 
کي هي چوندي ٻڌو آهي تہ ٤٣‏ ماٹھن جي ٺهيل هيڪل کي ڊاهيندس ۽ ئن 
ڈینھن کان پوءِ اهڙي هيڪل ٺاهيندس جيڪا ماٹھن جي ٹھیل نہ هوندي.“ 
۵ پر اهي شامدیون بہ پاڈ پر نہ ي ملیون. ۱ 

© وڏو سردار ڪاهن أئي بیلو ۽ سڀني جي روبرو عیسیٰ کان پڇڻ لڳو تہ 
”چا تو کي هنن جي الزامن جي جواب پر ڪجه چوڻو آهي؟“ © پر عیسیٰ 
ماٺ پر رهيو ۽ هڪ لفظ بہ نہ گچیائین. وڏي سردار ڪاهن کانئس پيهر 
پچیو تہ چا تون مسیح, سڳوري خدا جو فرزند آهين؟“ © تنهن تي عيسيٰ 
وراڻيو تہ ”هائوم آ2 آهيان ۽ اوھین ابن‌آدم کی خدا تعالیٰ جي ساجي پاسي 
ویٹل ۽ آسماني ڪڪرن ۾ ايندي ڏسندا.“ © تڏهن وري سردار ڪاهن 
پنھنجا کپڑا ڦاڙيندي جیو تہ ”اسان کی وڌيڪ شاهدي نہ کپي . 9 اوهان 
هن جا ڪفر وارا لفظ ٻڌام هاڻي اوهان جي ڪهڙي مرضي آهي؟“ تنھن تي 
انھن سڀني اها ا و غ کی اک تا کی رس 





۴ یو ۹:۲ 1:1 دان 1۳:4 IENE‏ لاو ١٦:٢١‏ 


۱۵< ۱:۱۵-٦۵:۱۴ مرقس‎ 


9 انھن مان کی عیسیٰ کی ٿڪون هڻڻ لگا ۽ کی سندس اکیون ٻڌي 
کیس ونشا هڻڻ لگا ۽ چونس پیا تہ ”نبوت سان ٻڌاءِ تہ ڪنهن تو کي ڌڪ 


پطرس جو عیسیٰ بابت انگار گرٹ 


(متي ۹٦‏ )۵ء لوقا ٦٦:٥٦۵-٦٦م‏ یوحنا ۲۵,۱۸-۱۵:۱۸-ے٢)‏ 


© پطرس اڃا تائين اڱڻ پر ويٺو هو تہ هڪ نوڪرياڻي هن وٽان اچي 
لنگھي . لو درو کی واجام a‏ 
ڈانھن چتائي نھاریندي چیائین تہ ”تون بہ عیسیٰ ناصري سان گڏ هئین. “ 
وا کا خی سیر ھ20 ر 
تون چا چئي رهي آهين.“ هو اهو جواب ڏيئي ٻاهر ڏيڍي پر هليو ويو 
SS aS‏ ۵) جنهن نوڪريائي“ پطرس کي ڏٺو هو 

نهن اي بيٺل ماڻهن کي چيو تہ ”هي انھن مان هڪڙو آهي.“ @ پر 
هن وري بم انڪار ڪيو. ٿوري وقت کان پوءِ جيڪي اُتي بیٹا ها تن 
بہ پطرس کان پچیو تہ ”سچي! e‏ 
گليلي پيو ڏسجين.“ 0 تنهن تي پطرس لعنت وجھندي چیو تہ ”خدا 
جی مون تی مار پوي جو آ8 ڪوڙ ڳالعايان. آ8 انا ماهو کی 7ہ ٹو 
سجاٹان, جنھن جي اوهين گالعہ ڪريو ٿا.“ @ تنهن کان پوءِ ستت ئي 
پیو دفعو ڪڪڙ ہانگ ڏني تہ پطرس کي عيسيٰ جو چيو ياد اچي ويو 
تہ *گکڑ جی ہہ دفعا ہانگ ڏیڻ کان اڳ پر تون تی دفعا مون بابت 
تکار کد 7ک 7آ نہ ٿو سڃاڻانس.““ اهو خیال ايندي ئي هو اچي 
روئڻ پر ٬ڇٽڪيو.‏ 


تی >۱:۲۔-.۲, ۱۴۱۱م لوقا ۵-1:۲۳ یوحنا ۳۸-۲۸:۱۸ 
مي 3 ٠‏ 5 


١ ۵‏ جیدر سیق یت e‏ 
رن Eg‏ 





۱۵-٣:٠۵ مرقس‎ 1۵۸ 


© پلاطس کانئس پچیو تہ ”چا تون یھودین جو بادشاھہ آھین؟“ عیسیٰ 
جواب ڈنو تہ ”اھو تہ اوھین پان ٿا چئو.“ © سردار ڪاهنن عیسیٰ 
ڪيترين ئي گالھین جون تھمتون هنيون. © تنهنڪري پلاطس کانئس 
وري پچیو تہ ”چا تون گجھہ نہ چوندین؟ ڏس هنن تو تي ڪيتريون 
ڳالهيون مڑھیون آهن.“ 

® وري بہ عیسیٰ ھک لفظ بہ نہ ڳالهایوم تنھن تي پلاطس ذادو 
حيران ٿي ویو. 


عيسي لاءِ موت جي فتويٰ 


(متے, ۲۹-۱۵:۲4 لوقا ۲۵-۱۳:۲۳ یوحنا ۱٦:۱۹-۳۹:۱۸‏ 
مي 3 ۾ ر 


© پلاطس هر عید فصح جي موقعي تي هڪ قیدي آزاد ڪندو هو 
جنهن جي لاءِ رعيت چوندي هيس. ۵ انهن ڏينهن ۾ برابا نالي هڪ 
ماڻهو جيل ۾ ہین باغين سان گڏ هو جن هڪڙي فساد ۾ خون کیو 
هو. کسی بے شست ہے a‏ ھی 
گھریائونم (م تڏهن هن انھن کان پچیو تہ ”چا اوھین چاھیو ٹا تہ آ٤ ٤‏ اوهان 

جي خاطر یھودین جي بادشاهہ کي آزاد ڪريان؟“ © چاگاڈتہ هن جاتو 
ئي تہ ”سردار ڪاهنن حسد کان عيسيٰ کي قيد ڪري مون وٽ آندو 
آهي .“ © پر سردار ڪاهنن خلق کي سمجهائي ڇڏيو هو تہ هو عيسيٰ 
جي بدران برابا کي انھن جي خاطر آزاد ڪري. © پلاطس وري بہ ورجائي 
پچین تہ ”جنھن کي اوهين يهودين جو بادشاهہ ٿا سڏيوم تنھن کي آ٤‏ 
چا ڪريان؟“ © تنهن تي انھن رڙيون ڪري چيو تہ ”انهيٴ کي صلیب 
تي چاڙهي ڪوڪا هڻو.“ 0 تڏهن پلاطس پچین تہ ”ڇو هن ڪهڙو 
ڏوهہ کیو آهي؟“ پر هنن ولي وڏيون رڙيون ڪيون تہ ”هن کي صليب 
تي چاڙهي ڪوڪا هتو 

SS 
انھن جي خاطر آزاد ڪري ڇڏيو ۽ عيسيٰ کي چهبڪن هٹن‎ 
پوءِ سپاهين جي حوالي ڪيائين تہ ےت‎ 


ظط ۰۴ 


ہرس 


۵۹ ۲٣-۱٦:۱۵ مرقس‎ 





سپاهين جو عیسیٰ تي چٿرون ڪرڻ 


(متي ۳۱-۲٤:۲١‏ پوحنا ۴-۲:۱۹) 


9 سپاهي عيسيٰ کي گورنر جي محلات جي اڱڻ ۾ وٺي آيا ۽ پنهنجن 
ہین همراهن کي سڏيائون > 0 انهن عیسیٰ کي واگٹائی رنگ جا ڪپڙا ڍڪايا 
۽ ڪنڊن جو هڪڙو تاج اھي مٹي تي رکیائونس. 92 پوءِ چوڈ لڳس تہ 
سلامم اي یھودین جا بادشاهہ!“ 9 انھن کیس مٹی تي لٺ سان ڌڪ هنيا 
کون هنيائونس ۽ گوڏن پر ويهي سجدو گرڈ لڳس. © جڏهن چٿرون 
و ا ییا 


(متی ۴۴-۳۲:۲١‏ لوقا ۴۳-۲۹:۲۳ پوحنا ١:۱۹‏ ے٢)‏ 


© رستي تي اهي شمعون نالي هڪڙي ماٹھوٌ سان ملیا, جيڪو ٻهراڙي 
مان شھر ڈانھن اچي رهيو هو. هو ڪرين جو رهاڪو هو ۽ سڪندر ۽ 
روٹس جو پي هو. انھي) کي هنن زور پریو تہ هو عیسیٰ جو صلیب کي 
هلي © پوء هي عيسيٰ کي گلگٹا نالي جاء تي وٺي ايا جنھن جي معني 
آهي ” کوپري جي جاءِ. “ © هنن عيسيٰ کي مئي پيارڻ جي ڪوشش ڪئي 
جنھن پر نشيدار شي مر گڏيل هئي, پر هن ها نہ پیتي . 69 هنن کیس صلیب 
تي چاڙهي ڪوڪا هنيا ۽ سندس ڪپڙا پا پر ورهائڻ لاءِ کا وڈائون تہ 
ڪهڙو ٽڪر ڪنهن کي ٿو ملي . 9) اهو صبح جو نائين بجي جو وقت هو 
جڏهن انھن کیس صلیب تي چاڑھی ڪوڪا هنيا > 6 گناہہ جو اهو سبب 
لکي هن جي مٿان هنيائون تہ ”یھودین جو بادشاہہ €2 انھن ہہ پیا بہ ماٹھو 
صلیب ت تی چاڑھیا جیکی ڌاڙيل هئا. انھن مان هڪڙو سندس ساجي ٤‏ 


٭ھ 


و کاٻي پاسي چاڑھیائون .0 
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۾ کن ترجمن پر هي آیت په شامل آهي : ۵اهڙي طرح لکت سچي ثا, بت تي تہ هو 
گنهگارن پر لیکیو ويندو. 


۵ رو ۱۳:۱١‏ ۵ زب ۱۸:۲۲ 


1۰ مرقس ۳۹-۲۹:۱۵ 


0 جيڪي ماٹھو اتان لنگھن پيا سي پنھنجا ڪنڌ ڌوڻي ٹولیون ڪري 
عیسیٰ کي چون پیا تہ ”واه واه! تون تہ ٽن ڈینھن پر هيڪل پيو ڊاهين ۽ اهین . 
© هاڻي صلیب تان هيٺ تہ لهي ڈیکار ۽ پاڻ کي بچاءِ. “ © ساڳي طرح 
سردار ڪاهن ۽ شريعت جا عالم عیسیٰ تي چٽرون ڪرٽ لگا ۽ مکہئي کي 
چون پیا تہ ”ھی تہ ہین کي پیو چڈائي, پر ھائي تہ پان کي بہ نہ ٹو بچائي 
سگهي . ھائی ڏسون تہ هي مسیح, اسرائیل جو باد شاھہم ڪيئن ٿو صليب 
کان ھیٹ لھی اچی, تہ پوءِ اسین بہ ٹا مٹس ایمان آٹیون. “ عیسیٰ سان گدڏ 
جيڪي ماٹھو صلیب تي چڙهيل هئام تن بہ مٿس چٿرون ڪيون . 





عیسیٰ جو موت 
(متی ۵٦-۴۵:۲‏ لوقا ۴۹-۴۴:۲۳ یوحنا ۳۰-۲۸:۱۹) 

© منجھند جو سڄي ملک ہر اوندھہ چانئجي ویئي, جيڪا ٽپهري 
تائين هلي. © ٽپهري مهل عیسیٰ وڏي آواز پر رڙيون ڪيون تہ '”الوئي, 
الوئي ۾ لما سبخثنی؟ “جنهن جي معنیٰ آهي تہ نو می a‏ مورتا 
خدا! تو مون کي چو ڇڏي یا ماٹھو اُتي بیٹا ها تن 
مان ڪن هن جا اهي لفظ ہڈا ۽ چیائون تہ ”ڏسوم هو الياس نبي کي 
سڏي رهيو آهي .“ © انھن مان ءھ002 جھڑي هڪ شي 
کوڑي مئي سان پری ڪاني جي چوٽيٴ تي ٻڌي عیسيٰ کي پيئڻ 
لاو ڏيندي جیائین تہ ”چذي ڈیوسم ذسون تہ ھن یئ الیاس صلیب تان 
ھیٹثت لاهن لاء اچي کی اق 

9 وذئ رڙ سان عیسیٰ دم ڏنو. 

© هيڪل جو پردو چوٽي کان وٺي تري تائين ٻن حصن ہم چیرجي ويو. 
© فوجي صوبيدار جيڪو صليب جي اڳيان بیلو هو تنھن ڏٺو تہ ڪيئن 
عیسیٰ مري ويو. انھي چیو تہ ٭سچپچ تہ هي ماتهو خدا جو فرزند هو. ' 





للا ہ 7 e‏ مہ 3 7 TT lee‏ 
ل۵ الوئيی, الوئي٬‏ لما سبختني؟ : هي ارامي ٻولي جا لفظ اهن . 
۵ زب ۲۲:کم ۲۵:۱۰۹ مر ۵۸:۱۴ یو ۱۹:۲ ۵ زب ۱:۲۲ 


٣٣-۳۱:۲۹ خر‎ ۳۸:۱۵۸ ۲۱:٦۹ زب‎ ۵ 


مرقس 1:11-06 ۱ 


۵ تی ڪي عورتون بہ هيون جيڪي پري کان ڏسي رهيون هيون. 
انهن پر مریم مگدلیني, ننڍي يعقوب ۽ یوسف جي ماءُ مريم ۽ سلومي 
پا ا AT EE E‏ 
٤‏ ون پیون بہ ڪيتريون ئي عورتون هيون جيڪي 
مہہ وہ ھیون . 


عيسيٰ جو گن دفن 
(متي >٤:ھ۵-٦٦,‏ لوقا ۵1-۵۰:۲۳ پوحنا ۴۲-۳۸:۱۹) 

© شام ٿي چڪي هئي ۽ اها شام سبت جي ڏينهن کان اڳئين اتیاريٗ 
جي ڈینھن جي هئي. © تڏهن ارمٿيا جو هڪ شخص يوسف آيو جو 
ڪائونسل جو هڪ معزز ميمبر هو ۽ پاڈ خدا جي بادشاهت جو ڳولائو هو 
اهو همت ڪري پلاطس جي ڪچهري ۾ ويو ۽ عيسيٰ جي لاش وئڻ لاءِ 
عرض ڪيائين . کو بھی ا سو نے و ہد 
مري ويو. هن هڪ فوجي صوبيدار کي گهرائي کانئس پچیو تہ ”عیسیٰ 
کي مئي ڪيترو وقت ٹیو آهي؟“ 69 صوبيدار جي خاطري ڈیارن کان پوءِ 
پااطن وف کي لاش ڪي ون جي اجازت ڏني. 60 يوسف اُچو ڪفن 
خريد ڪيوم لاش کي لهرائي ان پر ویڑھیائین ۽ قبر ۾ رکیائین, جيڪا ٽڪر 
تی کول خی . پوءِ هڪڙو وڏو پٿر ريڙهي قبر جي منھن تي ڏنائين. 63 مريم 
مگدليني ۽ یوسف جي ماءُ مريم اهو هنڌ ڈلو جتي ميت رکیو ويو. 


8% 
عیسیٰ جو وري جيئرو يڻ 
(متی ۸-۸ لوقا ۱۲-۱:۲۳م پوحنا ۱۰-۱:۲۰) 


0 ۱ 0 و و یعقوب 
جي ماءُ مريم ۽ سلومي کثوري خرید ڪئي تہ عیسیٰ جي ميت 





“ تیاري جي ڈینھن: ور تو چرس ھر مر ہے اخ ری 
آهي. ان ڈینھن يهودي کاڌو وغیرہ تيار ڪندا هئام جوتہ ر ٻئي ڈینھن سبت يعني آرام 
جو يا وڏو ڈینھن هوندو هو. 

۳-۲:۸ لو‎ ۴٣-۵ 


۱۳-۲:۱٦ مرقس‎ ۲ 


کي خوشبوءِ هڻن. ()آچر جي ڈینھن تي سج اپرئي مهل اهي قبر تي آيون. 
® اهي پاڈ پر چئي رهيون هيون تہ ”اسان لا ڪير قبر جي منھن تان پٿر 
ھتائیند و٩“‏ جا لاء جو اهو پثر تمام وڏو هو. . )پر جڏهن اچي نھاریائون تہ 
9+ م0 . © جڏهن قبر جي اندر ويون 
تہ ڈنائون تہ ھک نوجوان نوراني پوشاڪ سان ساجی طرف ویلو آهي. اهي 
حيراني پر پئجي ویون. © تنهن تي انه جوان چین تہ ”حیران نہ ثیو. اوهین 
عیسیٰ ناصري کي ڳوليو ٿيون پیون نہم, جيڪو صليب تي چاڙهيو ويو هو؟ 
هو جیئرو ٿي اٿيو آهي ۽ هتي ڪونهي . اجھا! هي جاءِ اها اهي جتي هن کي 
رکيو هئائون . © پر اوهين وڃو ۽ وڃي عیسیٰ جي شا گردن ۽ پطرس کي چئو 
ت ”هو اوعان کان اڳي ئي گلیل ڈانھن وجی رهي آھي. اوهين هن کي اتي 
سندام جیئن هن پان اوهان کی ٻڌايو هو.““ © اهي ہاھر آیون ۽ قبر کان 
3 ے ۰ ۰ ۳ مل . 
در ہر ور N OP‏ . انهن گنھن 
سان بہ نہ ڳالھایو چالاوجو هنن کی ڊپ پئی ثیو۔ 


مریم مگدلیني کي ڏيکاري ڏيڻ 
(متي ۸ -۰٣م‏ پوحنا ۱۸۱۱:۲۰) 
()عیسیٰ آچر جي صبح جو سوير جيئري ٿيڻ کان پوءِ پھریون دفعو مریم 
مگدليني کي ڏيکاري ڏني, جنھن مان هن ست پوت ڪڍيا هئا. () هو 
ويئي ۽ وڃي هن جي ساٿين کي اهو ٻڌايائين م جيڪي سوگ ڪندي روئن 
پيا. © جڏهن ٻڌائون تہ عیسیٰ جیئرو آهي ۽ هن ان کي ڏٺو آھي, تہ اهي 
هن تي اعتبار ئي نہ پیا ڪن. 
بن شاگردن کي ذیکاري ڏيڻ 
(لوقا )۳٥-۱۳:۲۴‏ 
() هن کان پوع عیسےا ٻئي نموني انھن مان ہن شاگردن کي ڏيکاري ڏني ۾ 
جڈھن اهي پنھنجو رستو وٺيو پھراژیاً پر وجن پیا. 69 اهي موٽي پیا ۽ اها گالعہ 
ہین کي بہ ٻڌايائون. پر اهي ان ڳالهہ تي اعتبار ئي نہ پیا ڪن. 


۴۵ فو‎ PTS مت‎ ٦ 


۹۳ ۲۰-۱۴:۱٦ مرقس‎ 


یارھن شاگردن کي ڏيکاري ڏيڻ 
(متي ۸۶۸ --۲م لوقا ۴۹-۳۹:۲۴ م پوحنا ۲٣-۱۹:۲۰‏ رسولن جا گم )۸٦:١‏ 

9 اخر م عیسیٰ یارهن شاگردن کي ان وقت ڏيکاري ڏني جڏهن هو 
گڏجي ماني کائي رهيا هئا. هن انھن کي چینپیوم ڇاڪاٺتہ انهن کي یقین 
ئي نہ پئي آيو ۽ اهي ایترا تہ بي اعتبار هئا جو جن هن کي جیئرو دلو هو انھن تي 
بہ اعتبار نہ پیا ڪن . 69 ھن انھن کی چیو تہ ”سڄي دنیا پر وڃو ۽ انسانذات 
پر منهنجي خوشخبري جي تبلیغ ڪريو. © جیکوبہ ايمان آئیندو ۽ بپتسما 
ولندو سو ڇوٽڪارو حاصل ڪندو ۽ جيڪوبہ ایمان نہ آٹیندو سو ڏوهاري 
ٿيندو. 3 ایمان آٹیٰ وارن پر قدرت جون نشانیون ھوندیون جو اهی منھنجی 
نالي تي پوت ڪڍندا ۽ عجيب عجیب زبانون ڳالهائيندا . 62 جيڪڏهن اهي 
نانگ جھلیندا یا زھر پیئندا تہ بہ انھن کی کو نقصان نہ پهچندو. اهي بيمارن 
کي ہت لائیندا تہ اهي چگا پلا ثي پوندا. 


عيسيٰ جو آسمان ڈانھن کڄي وڃڻ 
(لوقا ۵٣-۵۰:۲۴‏ رسولن جا گم ۱۱-۹:۱) 

9) خداوند عیسیٰ انھن سان گالھائٰ کن پوع آسمان ذانھن کڄي ويو ۽ 
خدا جي ساجي پاسي وجي ویلو۔ © شاگردن وڃي هر هنڌ تبلیغ ڪئي ۽ 
خداوند انھن سان گڏ پئي کم ڪيو ۽ ابت ڪري ڈیکاریائین تہ انهن جي 
تبلیغ سچی ھئی, ڇالاءِجو کين قدرت جون نشانيون ڏنيون هئائين. 


۱۱-۹:۱ رس‎ ٦ ۸:۱ رس‎ ۷۱٦ 


1۴ لوقا - تعا 


لوقا 
لوقا رسول جي معرفت خوشخبري 


تعارف 


لوقام جيڪو هڪ طبيب ۽ عيسيٰ مسيح جي شاگردن مان هڪ هوم 
تنهن جي معرفت مليل خوشخبري جي هن پاڪ ڪتاب ۾ عیسیٰ مسيح 
کي بني اسرائیل لاءِ واعدي ڪيل ڇوٽڪاري ڏيندڙ ۽ سڀني قومن لاءِ پٹ 
ڇوٽڪاري ڏيندڙ طور پیش کیو ويو آهي. هن پاڪ ڪتاب ۾ لکيل آهي تہ 
عیسیٰ مسیح کي خدا جي روح سڏيو هو تہ هو ”غریبن کي خوشخبري“ 
ڏئي (۱۸:۳). خوشخبري جو هي پاڪ ڪتاب ماٹھن جي سپني قسمن جي 
ضرورتن جي فڪرمندي سان پریو پيو آهي. هن پاڪ ڪتاب ر خوشي جي 
خبر بہ نمایان آھي خاص ڪري شروعاتي بابن ۾ م جيڪي عیسیلٰ مسیح 
جي آمد جو اعلان ڪن ٿا ۽ وري اختتام تي پڻ٬‏ جڏهن عيسيٰ مسيح مٿي 
آسمان ڈانھن چڙهي وجي ٿو. عیسیٰ مسیح جي آسمان ڈانھن چڙهي وڃڻ 
کان پو ایمان آٹیندژن جي ترقي ۽ ڦهلاءَ جو قصو پڻ لوقا جي معرفت ”رسولن 
جا ڪم“ نالي پاڪ ڪتاب ہر جاٹایل آهي. 
لوقا جي هن پاڪ ڪتاب ہر گھٹو ئي اهڙو مواد سمايل آعي, جيڪو 
خوشخبري جي ہین ڪتابن پر نہ ٿو ملي٬‏ جهڙوڪ: عیسیٰ مسيح جي 
ر سے سوہ و و یڈ 
مسیح ہار جي حیثیت حیثیت سان ھیکل پرم نيڪ سامري ۽ وڃايل پت جا 
مثال امو مھ رھ پاڪ روح, عیسیٰ مسیح جي خدمت 
راز گی E‏ سی و a‏ گا سے جا ہر 
زور ڏنو ویو آهي. 


۱۵ ۴-١:١ لوقا‎ 


تعارف ۴-۱ 
حضرت يحي بپتسما ڏيڻ واري ۽ عیسیٰ مسیح جي 

پیدائش ۽ ہارپٹو ۵۲۰۲-۱ 
حضرت يحي بپتسما ڏيندڙ جي خدمت ۳ ھ0 
عیسیٰ مسیح جو بپتسما وٺڻ ۽ سندس آزمائش ٣‏ -۔ے۴:٣٣‏ 
گليل علائقي پر عیسیٰ مسیح جي عام خدمت ۵۰:4-۴ 
گلیل کان یروشلم شھر تائین سفر ٢١۱۹-۹‏ 
يروشلم ۽ ان جي آسپاس ہر آخري هفتو ۵١:۲۳-7۹‏ 
عیسیٰ مسیح جو مثلن مان جیئرو ثیں, ذیکاري ڏيڻ ۽ 

متی چڑھی وحن ۵۳-۷ 


لوقا 


لوقا رسول جي معرفت خوشخبري 


© محترم ٿئوفلس: 

ڪيترائي ماٹھو انھن ڳالهين کي لکي چڪا آهن٬‏ جيڪي اسان 
پر ٿي گذريون آھن. © جهڙي طرح اسان کان اڳين اسان تائين اهي 
ڳالهيون پھچایونم تهڙي طرح انھن بہ بہ هي گالھیون انھن کان ہذي 
لکیونم, جن شروع کان هي ڳالهيون ٿيندي ڈلیون ۽ ڪلام جي تبلیغ 
ڪئي . © تنھنڪري مون بہ اھو مناسب سمجھیو تہ هي ڳالهيون اوهان 
لا عنات لان چوتہ مون شروع کان وی انھن سپني جو اپیاس 
چگي) طرح کیو آهي. © هي اني کری ار لکد جن کلم 


۱٤-۵:۱ لوقا‎ ٦ 


پوري جاڈ پوي. 


يحي بپتسما ڏيڻ واري جي ڄمڻ بابت اڳڪٿي 


© یھودیہ جي بادشاھہ ”هيروديس جي ڈینھن ۾ ابیاہ ٽولي پر ذڪريا نالي 
هڪڙو ڪاهن هو. سندس زال بہ هارون جي اولاد مان هئي م جنھن جو نالو 
اليشبع هو. © هو ٻئي خدا جي نظر ۾ نيڪ ھٹا ۽ خدا جي سڀني حڪمن ۽ 
فرضن جي پوري طرح بجااوري ڪندا هئا. 2 پر انھن کي اولاد ڪونہ هوم 
چاگاڈتہ اليشبع سندِ هئي ۽ ٻئي عمر پر پوڑھا ٿي چکا هئا. 

© هڪ دفعي ذڪريا پنهنجي فرقي جي واري تي خدا جي حضور ۾ 
کر پئي ڪيو. © ڪاهنن جي رسم موجب مٿس پُکو پيو تہ هو هيڪل 
جي مقدس جاءِ ۾ وجي لوبان ٻاري. ()لوبان ہارڈ وقت ماٹھن جي 
سجي ميڙ ٻاهران پئي دعا گھري. © لوبان ہارٹ واري جاءِ جي ساجي 
پاسي خداوند جي هڪ ملائڪ هن کي ڏيکاري ڏني. © ذڪريا هن 
کي ڏسي گھبرائجي ويو ۽ دجن لڳو. 7یز جدود جے غالک چن 
تہ ”اي ذڪريا! خوف نہ کر, تنهنجي دعا قبول پٿي آهي. تنهنجي زال 
اليشبع کي پٽ جمندوم جنھن جو نالو یحیٰ رکج. تو کي خوشي ۽ 
سڪون ملندو ۽ ڪيترائي هن جي ڄمڻ تي خوش ٿيندا. 9) چالاوجو هو 
ا رر ST‏ 
۽ هو جمندي ئي پاڪ روح سان پریل هوندو. 3) ہو بني اسرائيل جي 
ڪيترن ئي ماٹھن کي خداوند جي پاسي ڈانھن ٹیریندوم جو ئي سندن 
خدا آهي. )هو خدا جو پیغام الياس نبي جي روح ۽ طاقت سان ڏيندو 
ویندوم تہ جیئن هو پیئرن کی اولاد لاءِ دل ڈئي, نافرمانن کي وري نيڪن 
جي سيائپ واري رستي تي آڻي ۽ خداوند جي اچڻ لاو سندس قوم کي 
تيار ڪري.“ 


0 3 ع 3 د - 
لا ھیرودیس: ھیرودیس نہ رڳو یھودیہ جو بادشاہہ هو پر هو پوري فلستي ملڪ جو 
بادشاھہ ھو. 


٦-۵:۴ ملا‎ ١ےہا‎ ۳:١ ڳا‎ ١۵۱ ۱٠۰:٢۲۳ .توا‎ ۱ ھ9١‎ 
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ا ا کی SS ER‏ 
ینديی, جڈھن تہ آ٤‏ پوڑھو آهيان ۽ منهنجي ال وڏ عمر واري اهي 
0 تنهن تي ملائڪ وراٹیو تہ ٤”‏ جبرائيل آهيان ۽ خدا جي حضور پر حاضر 
رهندو آھیان . خدا مون کي موڪليو آهي تہ تو سان ڳالهايان ۽ تو کي اها 
خوشخبري ٻڌايان. )پر تو منهنجي پیغام تي اعتبار نہ کیو اهي جيڪو 
مقرر وقت تي سچو ٿيندو. جيئن تہ تو اعتبار نہ کیو آهي تنهنڪري تون 
گونگو ٿي پوندین ۽ جيستائين اهي ڳالھیون پوریون نہ ئیندیون تیستائین 
ڈدای د ا 

© ماٹھو ڏاڍي انتظار پر هئا ۽ حيران ھٹا تہ ذڪريا مقدس جاء پر ايتري 
دير چو لاتی آهي. © جڏهن هو ٻاهر نڪتو تہ انھن سان ڳالهائي نہ ٿي 
سگھیو, جنھن مان ماٹھن کي خبر پئجي ويئي تہ هن مقدس جا ہر رویا 
ڏٺي آهي. هو هڪ لفظ بہ نہ ٿي ڳالهائي سگھیو, سو انھن کي هٿن جا 
اشارا ڏئي پيو. © جڏهن هيڪل پر سندس خدمت جو وقت پورو ٿيو تہ 
ذڪريا گھر ڈانھن موٽيو. 

RS SS‏ ۽ پنج مھینا 
گھر کان باھر نہ نڪتي . اليشبع چيو تہ 9) ”هي خدا منهنجي لاءِ کیو 
TTS‏ 
منهنجي جند چذائي اٿس.“ 

عيسيٰ جي جمن بابت اڳڪٿي 

0 اليشبع جي پيٽ سان ٿيڻ کان پوءِ چھین مھیني خدا جبرائیل ملائڪ 
کي گليل جي شهر ناصرت ۾ موڪليو. 3) هو هڪ ڪنواري ڇوڪري 
وٽ آيوم جا دائود جي گهراڻي جي هڪ شخص يوسف سان منگیل هئي . 
انهي ڪنواري جو نالو مريم هو. 6۵ جبرائیل وٽس اچي چیو تا ”سلام ا 
تو تيم جو خدا تو ساڈ آهي ۽ هن تو تي وڏو ڪرم کیو آهي.“ 9© مريم 
ملائڪ جي پيغام تي ڏاڍي پریشان ٿي ۽ عجب ہر پئجي ويئي تہ هن 
جي لفظن جو مطلب چا آهي. ( تڏهن ملائڪ چيس تہ ”مريم» دج 


۱ دان ۸:٦۱م,ء‏ ۲۱:۹ ۱ مت ۱۸:۱ 





۴٥-۳٣:٣ لوقا‎ ۱۹۸ 


جح سور مور اھ ا E‏ 
فرزند ڪري سذبہو. 0 خدا هن کي سندس ذاڏي دائ ٿود جي بادشاهي 
ڈیندو۔ > 9 ھو يعقوب جي گھراٹی تي هميشہ حڪومت ڪندو ۽ سندس 
بادشاھمت گذڈھن بہ ختم نہ ثیندی." 

© تٹھن تي مريم ملائڪ کي چیو تہ ”آ٤‏ ڪنواري آهيان تہ پوءِ هي 
ڪيئن ٿي سگهي ٿو؟“ 69 ملائڪ وراٹیس تہ ”پاڪ روح تو تي نا0 و 
کرو رہ رپ پر وو سر وہ 
خدا جو فرزند ڪري سدبو. 6س پنھنجي مائٽياڻي الیشبع کي جنھن جنھن 
لاءِ چیو ویندو ھو تہ هو سند آهي. پر کیس هاڻي چھون مهينو پيٽ پيٽ آهي ۾ 
جيتوئيڪ هو وڏي عمر واري ھی © ڇالاوجو اهڙي کابہ ڳالهم کانھي 
جيڪا خدا جي قدرت کان ٻاهر هجي.' 

® تڏهن مريم چيو تہ ٤”‏ خدا جي ہانھي آھیان, شل ائين ئي ٿئي جيئن 
توھان چيو.“ پوءِ ملائڪ وٽانئس هليو ويو. 


مريم جي اليشبع سان ملاقات 

9 تنهن کان پوءِ جلد ئي مريم تيار ٿي ۽ جابلو علائقي پر یھودیہ جي 
هڪڙي شهر ڈانھن ويئي. () هو ذڪريا جي گھر ويئي ۽ اليشبع کي 
سلام ڪيائين . (6جڈھن الیشبع مریم جو سلام ہو تہ ہار سندس پیت 

پر لین لڳو ۽ اليشبع پاڪ روح سان پرجي ويئي. © هو وڏي واڪي چوڻ 
لڳي تہ ”تون عورتن پر سڳوري آهين ۽ سڳورو آهي اهو ہار جيڪو تون 
حر چٹیندین. © مون سان اهڙو ڪرم ڪيئن ٿيو جو منهنجي خداوند جي ماءُ 
مون وٽ هلي آئي آهي؟ © ڏس جڏهن تنهنجي سلام جو آواز منهنجي 
ڪنن تي پيوم تڏهن ہار منعنجي پیٹ پر خوشي وچان ٿڀڻ لڳو. 9 تون 


ڪيتري نہ سڀاڳي آھین, جو تو یقین کیو آهي تہ خدا جو ڪلام تو 
اشر نتم : 


۱ مت ٣٢٣-۳٣: ۲٦:٢‏ .سم :۱۲م ۱٦,۱۳‏ یس ۹:> ١:ے٣‏ پید ۱۴:۱۸ 
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مریم جو خدا جی ساراھہ م گیت 


() مریم چیو تہ 
”منهنجي دل خداوند جي ساراهہ ڪري ٿي ۾ 

9 ۽ مھ چو ررح خوش ٿئي وم 
چوجو خدا منھنجو ڇوٽڪارو ڏيندڙ آهي . 
اج کان پوو سپ پیڑھیون 
مول کي سپاگي سذڈیندیونم 

69 ڇالاءِجو قادر مون سان وڏو وڙ کیو آهي . 
هن جو نالو پاڪ آهي . 

(6 هو انھن تي پيڙهي بہ پيڙهي رحم ڪري ٿو 
جيڪي کا دج اء 

69 هن پنھنجي ہانھن جو زور هلايو آهي ۾ 
۽ جيڪي پنھنجن خيالن تي فخر ڪن ٿا 
تن کي چڑوچڑ ڪري ڇڏيو اٿس. 

(6 ھن شاهن کي شاهي تان ڪيرايو آهي 
۽ هن نيچن کي اوچو ڪيو آهي . 

@ هن بکایلن کي سلین شين سان ڍائي ڇڏيو آهي 
۽ شاهوڪارن کي خالي هٿين موٽائي ڇڏيو آهي . 

69-9 هن اسان جي ابن ڏاڏن سان ڪيل عھد پورو کیو آهي ۾ 
جو هن پنهنجي ٻانهي اسرائیل جي مدد ڪئي آهي . 
هن ابراهيم ۽ سندس اولاد جي سار لذي, 
تہ ھمیشہ انھن تي رحم ڪري. “ 
® مريم اليشبع سان اٽڪل ٽي مھینا گڏ رهي ۽ پوءِ گھر موٽي آئي . 


۵۵-۱ ۱ سم ۱۰-۱:۲ ۴۸:۱ ۱.سم ۱۱:۱ ۵۲:١‏ ایو ۱۱:۵ ۱۹:۱۲ 
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يحي بپتسما ڏيڻ واري جو ڄمڻ 


9 اليشبع جي پيرن لهڻ جو وقت ٿيو ۽ هن پٽ ڄڻيو. هن جي 
پاڙيسرين ۽ مائٽن جڏهن ٻڌو تہ خداوند هن تي وڏي مهرباني ڪئي آهي 
تہ اهي بہ ساٹس گڏجي خوشيون کرڈ لڳا. 69 جڏهن ہار کي ڄائي اٺ 
ڈینھن گذریا تہ اهي ہار جي سنت کرٹ لاءِ آيا ۽ مرضي هین تہ سندس نالو 
پي جي نالي پويان ذڪريا رکيو وڃي . 6۵ پر هن جي ماء چيو تہ ”نہم, هن کي 
بحي سذیو وڃي .“ (6تنھن تي انهن چیس تہ ”اھڑي نالي سان تہ توهان جو 
ڪوب مائٽ نہ آهي . “ 6 پوءِ هنن سندس ہے٤‏ کان اشارن سان پچیو تہ هو 
چوگري جو ڪهڙو نالو رکٹ گھري ٿو. 62 ذڪريا انھن کان تختي گھري 
۽ ان تي لکیائین تہ ”هن جو نالو یحیٰ آهي .“ تنھن تي سڀيئي عجب ہر پئجي 
ويا. @ جلد ئي ذڪريا جي زبان کلي پئي. هو ڳالهائڻ لڳو ۽ خدا جي 
ساراهہ ڪيائين . 69 جيڪي اوسي پاسي پر رهندا هئا تن سڀني کي ڊپ وٺي 
ويو ۽ اهي سڀيئي ڳالهيون یھودیہ جي سڄي جابلو علائقي ۾ هلي ويون. 
جن بہ اهي ڳالهيون ہڈیون تن انھن تي دل پر وہ بچار کیو ۽ چوڻ لگا 
۳ تہ ”اهو ہار ڪيڏو نہ عظيم ٿيندو!“ اهو سپ انھي؟ ڪري ٿيو جو انهي ہار 
سان خداوند جی قدرت صاف ظاهر هئی . 


ذڪريا جي پيشنگوئي 
9 یحیٰ جو ہی ذگریا پاڪ روح سان ڀرجي ويو ۽ پيشنگوئي گرڈ لڳو تہ 
® ”خداوند اسرائیل جي خدا کي ساراہہ جڳائي 
چالاوجو هن پنهنجي قوم تي نظر ڪري 
کين ڇوٽڪارو ڈنو آهي. 
9 پنهنجي ہانمي دائود د جي گھرائيی مان 
اسان لا ك0 ڇوٽڪارو ڏيندڙ موگلیو اٽس 
ڑے جیگو هن گھٹو تی ا 


لاو ۳:۱۲ 


لوقا ۸۰-۱:۱ ۱<۱ 


(6 تہ ھو اسان کی دشمنن کان بچائی 
1 انهن جي هٿان چذائ ٤‏ ۱ 
جیکی اسان کان نفرت ڪن ٿا. 
9هن پنهنجي واعدي موجب, 
اسان جى ابن ڏاڏن تی رحم کیو آهى 
۽ پنهنجو پاڪ عمد ياد کیو آهي. ٠‏ 
@ جيڪو قسم هن اسان جى ڏاڏي ابراهيم سان کنیو هو 
جج ماف کی کی کر ی عات ا اوی 
۽ اجازت یپ تہ اسین بت عبادت کریون, 
۽ هن جي | ڳيان پنهنجي سجی حياتي جا ڏينهن 
پاڪ ۽ نيڪ هجون . 
9 تونم اي منھنجا بجا! 
خدا تعالیٰ جو نبي سڏيو ویندین. 
تون خداوند سی اگیان هلندین 
تہ انھی لا رستو تيار گکرینم 
9 انهي لاء تہ سندس قوم کي 
ڇوٽڪاري جي خبر ہذائین 
تہ هنن جا گناہہ بخش ثیندا. 
€۵ چالاوجو اسان جو خدا 
رحم ۽ ہاجھہ وارو أھی. 
هو آسمان مان پرھہ ڦٽي ج روشني 
اسان تی نازل ڪندوم 
@ جيڪا انھن تي چمڪندي 
جيڪي موت جي اونداهي ۾ رهن ٿا 
۽ اسان لاءِ سلامتي) واري رستي جي رمنمائی ڪندي . ۴ 
© اهو ہار جسماني ۽ روحاني طرح وڌيو ۽ ايستائين بيابان پر رہھٹ لڳو 
جیستائین بني اسرائیل قوم تي پاڻ کي کلي طرح ظاہر نہ ڪيائين. 


١۱ے‏ ملا ۱:۳ ۱ یس ۲:۹ 


۲< لوقا ۱۴-۱:۲ 


عيسي جو ڄمڻ 


(متی ۲۵۹-۱۸:۱) 


© انهن ڈینھن پر قيصر اگستس هڪڙو حڪم نامو جاري کیو تہ 
هئي جا شام جي گورنر گورنیس جي ڈینھن ۾ ٿي 0 تٹھتگ ری هر کر 
پنهنجي پنهنجي شهر پر پنھنجو نالو لکائڻ ويو. (۴) یوسف دائو د جي گھرائي 
اج سا تنهنڪري هو بہ گليل جي شهر ناصرت مان یعودیہ ڈانھن 

ود جي شهر پر ویو جنھن کي بیت‌لحم چون ثا. © هو انهي لاءِ ویو تہ 
ہ۔۔ےے ےت ۰ © جڏهن 
هو بیت لحم پر ھئا تہ مريم جي ہار جٹن جو وقت اچي ویو. کک 
پھریتو پت چٹیو ۽ انھی؟ کي ہنٹن ہر ويڙهي آهر پر کڻي رکیائین, چاگاڈتہ 
مسافرخانی پر هنن کی جاءِ کانہ ملی. 


ريڍار ۽ ملائڪ 


® انهي علائقي پر ڪن رییارن رات جو ٻنين ۾ پنھنجن ڌئن جي 
سنڀال پئی گئی, © تہ انهن وٽ خداوند جو هڪڙو ملائڪ اچي بیلو 
۽ خداوند جو جلوو انھن جي چوڌاري چمڪڻ لڳوٻ جنھن ڪري هو 
ڏاڍا ڊڄي ويا. © تنهن تي ملائڪ چين تہ ”دجو نم چالاوجو مون 
اوھان لا هڪ هڪ وڏي خوشخبري آندي آهي ۾ جیکا سڄي ٤‏ امت لاء 
هوندي. () چوتہ اچ دائود جي شهر ہر اوهان لاءِ هڪڙو ڇوٽڪاري 
ڏيڻ وارو ڄائو آھی, جو مسيح خداوند آهي. © انهي جي ثابتي) لاءِ 
هڪ نشاني او تہ اوهين هڪ ٻارڙي کي ہنڈٹن ۾ ویڑھیل آهر ۾ پيل 
EE‏ 

© اوچتو انھن کي انھي) ملائڪ سان گڏ هڪڙو وڏو اسماني لشڪر 
ڏسڻ پر آیو, جيڪو خدا جي واکاڻ ڪندو هيئن چوندو پئي آیو تہ 69 ”عرش 
عظيم تي خدا جي واکاڻ ۽ زمين تي انھن ماڻهن لاءِ صلح و سلامتي, 
جن کان هو راضي آفی ا 


٣ ٢-۱٥:١ لوقا‎ 


6 تر ےہ ھی ڳالھہ جا : e‏ 
خداوند اسان کی خبر ڈنی ھی سا هلی ڏسون. “ 613 تنهنڪري هو تگڑا 
تڪڙا ويا تہ مريم ۽ يوسف ملین ۽ ٻارڙو آھر پر پيل ڈائون. 9) هي ڏسندي 
رییار ہار بابت اهو ٻڌائڻ لگا جيڪو ملائڪ کان ٻڌو هئائون. ۵) جيڪي 
ڳالهيون ريڍارن ڪيون سي جن بہ ٻڌيون سي سپ حيرت ۾ پئجي ويا. 
9 مريم هي سپ ڳالهيون ياد ڪيون ۽ دل پر سانڍي انھن تي ويچار ڪرٽ 
لڳي . © رییارن جيڪي ٻڌو ۽ ڏو تنھن تی خدا جي ساراهہ ۽ واکاڈ ڪندي 
موٽيام چالاوجو اهو ائين ئي هو جيئن انھن کي ہذایو ويو هو. 


عيسي جو نالو رکجن 


(6ائن ڏينهن کان پوءِ جڏهن هن جي سنت گرڈ جو وقت آیو تہ 
سندس نالو عیسیٰ رکیائونم, جيڪو هن جي پيٽ ہر اچڻ کان اڳ ہر 


عیسیٰ کي هيڪل ۾ آٹن 


© جڏهن موسي جي شريعت موجب پاڪ ٿيڻ جا مقرر ڈینھن پورا ٿيا 
تڏهن يوسف ۽ مريم عیسیٰ کی خداوند جي اڳيان حاضر گرڈ لاءِ یروشلم 
پر کٹی آيا. 69 خداوند جي شریعت ہر لکيل آهي تہ ”هر کو پھریتو پٽ 
خداوند جي لاءِ وقف کیو وجي.“ 68 سو اهي خداوند جي شريعت جي 
ےے ‏ ےرت تر ےت ڳیرا یا 
ڪبوتر جا ہہ ٻچا ھجن.“ 

9 تن ڈینھن پر یروشلم پر هڪڙو ماتھو رهندو هو جنھن جو نالو شمعون 
هو. هو سچار ۽ نيڪ ماٹھو هو ۽ هو بني اسرائیل جي بچاء لاءِ منتظر هو. ان 
سان پاڪ روح هوندو هوم 3 جنھن کیس ہذایو هو تہ ”جیستائین خداوند 
جي مسيح کي نہ ڈسندین, تيستائين ڪين مرندين.“ 9) پاڪ روح جي 
هدايت تي شمعون هيڪل ۾ آيو. جذھن ماءُپي ٻارڙي عيسيٰ کي شريعت 


۱۲۴۲:۱۳ خر‎ ٣٢۳:۲ ۸-٦:١٢ لاو‎ ۴-۲۲:۲ ٢ ۳۱:١ لاو ۳:۱۲, لو‎ ٦٣ 


۴< لوقا ۴۰-۲۸:۲ 


جا فرض پورا گرڈ لاءِ هيڪل ۾ کڻي آيا ® تڏهن شمعون ٻارڙي کي 
کی مض نی کی سد سی رک کی ا 
© ي مالڪ ! هاني تون پنهنجي ٻانهي کي 
پنهنجي واعدي موجب سلامتي سان موڪل . 
© ڇالاوجو منعنجین اکین ٠‏ 
تنهنجو ڇوٽڪارو ڏٺو اهي 
© جيڪو تو سپني قومن اڳيان تيار کیو آهي ۾ 
يعني غير قومن لاءِ 
۷۸ ۰ 8ە / اط 
۽ تنهنجي قوم بن بنی اسرائیل لا وڈائی 
6 ا ہشام ا اکا اف2 چئجی! © شمعون 
افو ےہ رک تہ تار ار تی سا تس رط 
اسرائیل پر گھٹن جي ڪرٽ ۽ چڙهڻ جو سبب مقرر کیو ویو آهي. هو خدا 
جي طرف کان هڪ نشان ھوندو, جنھن جي ڪيترائي مخالفت صددام 
9 جنهنڪري سندن دلین جا گُجھہ ظاهر ٹیندا . تو کي ایترو ڈک پھچندو, 
جيڪو ترار وانگر تنھنجی؛ دل گھائی ڇڏيندو.“ 
ٹر قبيلي جي هڪ شخص فينوايل جي ڌي حنا هڪ نبياڻي هئي. هو 
هڪ پوڙهي عورت هئي ۾ جيڪا شادي کان پوءِ ست سال مڑس سان گذ 
رهي 9 ۽ پوءِ رنزال ٿي. هائي سندس عمر چوراسي ورهيہ هئي, پر گذھن 
بہ هيڪل کان پیر پاھر نہ ڪڍيائين ۽ رات دو | رکي ۾ دعائون 
پئي عبادت ڪندي هئي . 6 سا بہ اهي وقت آئی ۽ خدا جو شڪر ڪيا 
۽ انهن سپني سان هن ہار بابت ڳالهيون ڪرڻ لگي, ےت 
تہ خدا یروشلم کي آزادي ڈیندو. 


© انھن جڏهن خداوند جي شريعت جي فرضن جي بجااوري گئي, 
تڈھن گلیل علائقي ۾ پنهنجي اباڻي شهر ناصرت ڈانھن موٽيا. 62 ہار 


۲ یس ۴۲ :1م ۴۹ :1م ٠٠:۵٢۲‏ ۲ مت ۲٣:۲‏ 
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وڌندو ۽ زور وٺندو ويو. هو سیائپ سان ڀربو ويو ۽ خدا جو فضل هن 
سان ساٹ هو. 


ننڍي عیسیٰ جو ھیگل ۾ وڃڻ 


(6)عیسیٰ جا ماءُپي هر سال یروشلم ڈانھن عيد فصح جي موقعي تي 
ويندا هئا. (6 جذھن عیسیٰ ٻارهن سالن جو ثیو تہ اهي دستور موجب عید 
فصح تي ویا. 69 جڏھن عید جا ڈینھن پورا ٹیا تہ هو گھر ڈانھن موٽڻ لڳا. 
پر چوگرو عیسیٰ یروشلم ۾ رهجي وين ۽ سندس ماءُپي کی خبر نہ هئي. 
© انھن سمجھیو پئي تہ هو قافلي سان أهي, سو انھن سجو ڈینھن سفر کیو 
۽ پوءِ عيسيٰ کي مائٽن ۽ دوستن ہر ڳولڻ شروع ڪيائون . 69 جڏهن انھن هن 
کي نہ لڌو تہ هو هن جي ڳولا لاءِ موي یروشلم ۾ آيا. 9 ٽئين ڈینھن تي هنن 
عيسيٰ کي هيڪل ہر لڏوم جتي هو یھودین جي عالمن سان ويٺو هو ۽ انھن 
جي ٻڌي سان سوال جواب پئي ڪيائين. 69 جن بہ هن کي ٻڌو ٿي٬‏ سي 
سڀيئي هن جي عقل ۽ حاضرجوابي تي عجب پيا کائین. 3) جڏهن هن کي 
ڏٺائون تہ هن جا ما حیران ٿي ويا. هن جي ماءُ ھن کي چیو تہ ”بُت, 
تو اسان سان ائين چو ڪيو؟ تنھنجو ہی ۽ آ2 تو کي ڳولي لهڻ لاو سخت 
پریشان هئاسین .“ ® تنهن تي هن انھن کي جواب ڈنو تہ ”اوهان مون کي 
چو پئي ڳوليو؟ چا اوهان کي خبر نہ آهي تہ مون کي پنهنجي پي جي گھر ۾ 
رم کپي؟“ (6 پر اهي هن جي ڳالھہ سمجھي نہ سگھیا. 

(6 پوءِ عیسیٰ انھن سان گڏجي ناصرت ہر آیوم جتي هو انھن جو فرمانبردار 
سے ا ا نیت سائدئ کگوت, 
(6عیسیٰ قد ۽ سیاٹپ سان گڏوگڏ خداء ماٹھن جی مقبولیت پر بہ وندو ویو۔ 


یحیٰ بپتسما ڏيڻ واري جي تبلیغ 
(متی ۱۲-۱:۳ مرقس ,۸-۱:۱١‏ یوحنا ۲۸-۱۹:۱) 


۳ () تبریس فيصر جي حڪومت جو پندرھون سال هو. انھن ڈینھن ۾ 
پھوڈیہ جو گورنر پنطیس پلاطس هو ۽ گليل جو حاکم و دیس مو 


۴:۳ از ۲:۵۳۲۴ غیمز ۲۹۷۴ مقل‎ ٦۹ شر‎ ٢۵17٣۴ خر‎ ۶٣۲ 
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إیتوریا ۽ ترخونيتس جو جاڪم هيروديس جو ڀاءُ فلپس ھو. ابلیني) جو حاگم 
لسانیاس هوم ©) ۽ حنا ۽ قائفا سردار ڪاهن هئا. انھن ڈینھن م خدا جو 
ڪلام ذڪريا جي پٽ يحي تي رڏپٽ ۾ نازل ٿيو. 7 هو اردن درياءَ جي 
چوطرف ساري علائقي ۾ ويو ۽ ماڻهن ہر تبلیغ ڪيائين تہ ”توبهہ ڪريو ۽ 
عو بت ت a‏ ملي .“ © جيئن یسعیاہ 
ني جي ڪتاب ہر لکيل آهي تہ 
٭رڈپت پر پکارڈ واري جو اواز اچي تو 
تہ خداوند لاو رستو تيار ڪريو. 
هن جي لاءِ واٽون سڌيون ڪريو. 
© سیکا ماثري ڀرجي پوندي, 
۽ هر گو جبل ۽ ٽڪري سنئین ڪئي ویندي. 
ڏنگا ونا دا ندا 
۽ کڏن کوہن واريون واٽون سنیون ئیندیون. 
© ساري انسانذات خدا جو ڇوٽڪارو ڈسندي.'' 
© تڏهن ماٹھن جا جيڪي ميڙ کانئس بپتسما وٺڻ آيا پئي, تن کي چیا 
ا جا ہچو! اوھان کی گنھن ہڈایو ھی تہ اوھین خدا جج 
کر سے تر ارہ کرک رر ا ا 
و و رھ . یا پر ائین نہ جئو تہ آسین ابراھیم جو 
اولاد آهیون. ا اء اوهان کي ٻڌايان ورهن ر مان بہ خدا ابراھیم لاء اولاد 
پیدا ڪري سگھي ٿو. ® بلڪ هاڻي تہ وتن جي پاڙن تي ڪهاڙو تيار رکیو ويو 
او ف کور سلو میوو نہ ٹو ذئي تہ کیس ودي باہہ پر اچلائبو. ' 
© تنهن تي ماڻهن کانئس پچیو تہ ”پوءِ اسان کي چا ڪرڻ گهرجي؟“ 
0هن ورندي ڏنن تہ ”جنھن وٽ پہ پھراڈ هجن تہ اهو هڪ انھي) کي ڏئي 
جنھن کي هڪ بہ ڪونهي ۽ جنھن وٹ کاڌو آهي٬‏ سو بہ اهو ورهائي .“ 
© محصول اڳاڙيندڙ پڻ بپتسما وٺڻ آيا ۽ انهن پچیس تہ ”استادم اسان کي 
چا ڪر گهرجي؟“ © تنھن تي انھن کی چیائین تہ ”مقرر اگھہ کان وڌيڪ 
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نہ اڳاڙیو.“ 69 سپاهین بہ پچیس تہ ”پلا اسان کي چا ڪرٽ گهرجي؟“ تن 
کي چيائين تہ ”ڪنهن کي دٻائي ڌمڪائي زوري پيسا نہ ولو پر پنهنجي 
پگھار مان پورت ڪريو.“ 

9 ماٹھو انھئ ویچار پر ھٹا تہ ”چا ھی مسیح تہ نہ آهي!“ © تنھن تي 
يحي انھن سڀني کي جواب ڈنو تہ ”آ2 اوهان کي پاي سان بپتسما ٿو ذیان, پر 
اهو اچڻ وارو آهي جيڪو مون کان وڌيڪ قدرت وارو اهي ۽ اء سندس جتي 
جون ڪهيون چوژڈ جي لائق بہ نہ آهيان. اهو اومان کي پاڪ روح ۽ باہہ 
سان بپتسما ڏيندو. 9) هن کي پنهنجي ڪارائي هٽ ہر آهي تہ جيئن پنهنجي 
ڳاهہ جي پڙ کي چڱي طرح صاف ڪري ۽ ڪڻڪ کي ميڙي پنهنجي ڀانڊي 
ر رکي. پر ٿه کي اهڙي باهہ پر ساڙي چڈیندو جا وسامڻ جي نہ آهي. “ 

() يحي ماٹھن کي ٻيون بہ ڪيتريون ئي ھدایتون ڏيئي خوشخبري ٻڌائيندو 
رهيو. 9© پر هيروديس کي جھٹکیائین, چالاوجو هو پنھنجی ڀاءُ فلپس جي 
زال هيرودياس سان پرٽيو هو ۽ پيا بہ برا ڪم ڪيا هئائين. (© پوءِ هيروديس 
هڪ وڌيڪ خرابي ڪئي جو یحیٰ کي کی جيل ۾ وڏذائين. 


عيسي جو بپتسما وٺڻ 

(متي ۳--۱4م مرقس ۱۱-۹:۱) 
مهل هن جي دعا گهرندي آسمان کلي پیوم )۽ پاڪ روح ڪبوتر جي 
صورت ہر مٿس اچی لٿو. آسمان مان اواز آیو تہ ”تون منھنجو پیارو فرزند 
آھین. آ٤‏ تو مان گھٹو خوش آهیان.“ 


عیسیٰ جو شجرو 
(متی ۱:۱-ے۱) 
ط لم ا ¢ سے : ٦‏ 
9 جدهن عیسیٰ پان تعليم ڏيڻ شروع گئي, تذھن سندس عمر اٽڪل 
ٽيھہ ورعیہ هئي . عیسیٰ کي يوسف جو پٽ سمجھیو ویندو هوم یوسف پٽ 
TESTERS‏ سے FRA NYE. AANA‏ 


۴ب موک ۳ سس 60 لو ۳۵:۰۹ 
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عيلي جو ھوم )۽ عيلي پٽ متات جوم متات پٽ لاوي) جوم لاوي پٽ 
ملڪي جوم ملڪي پٽ ينا جو ۽ ينا پٽ يوسف جوم €9 يوسف پٽ متٿياه 
جوم متٿياه پٽ عاموس جوم عاموس پٹ ناحوم جوم ناحوم پٽ اسلي جو ۽ 
اِسلي پٽ نوگي؟ جوم © نوگي پٽ ماعت جوم ماعت پٽ متٿياه جوم متٿياه 
پٽ شمعي) جوم شمعي پٽ يوسيح جو ۽ يوسيح پٹ يودا جوم 9 يودا پٽ 
يوحنا جوم يوحنا پٽ رسيا جوم رسيا پٽ زربابل جوم زربابل پت شئلتي ایل 
جو ۽ شئلتي ايل پٽ نيري جوم 6۵ نيري پٽ ملڪي جوم ملڪي پٽ ادي 
جوم ادي پٽ قوسام جوم قوسام پت المودام جو ۽ المودام پٽ عير جوم 
9 عير پت یشوع تی یشوع پٹ اليعزر جوم اليعزر پٽ يوريم جوم یوریم 
پت متات جو ۽ متات پت لاوي جوم (6 لاوي پت شمعون جوم شمعون پٽ 
یھوداہ جوم یھوداہ پٽ یوسف جوم یوسف پٽ يونان جو ۽ يونان پٽ الیاقیم 
جوم © الياقيم پت مليآہ جوم ملي اہ پت مناه جو مناه پٽ متثاہ جوم منثاہ 
پٽ ناتن جو ۽ ناتن پٽ دائود جوم 60دائود پت يشي جوم يشي پٽ عوبید 
جوم عوبید پٽ بوعز جوم بوعز پٽ سلمون جو ۽ سلمون پٽ نحشون جوم 
9 نحشون پٽ عمیناداب جوم عمیناداب پٽ ارني جوم ارني پٽ حصرون 
جوم حصرون پٽ فارص جو ۽ فارص پٽ بھوداہ جوم 9) یھوداہ پٽ یعقوب 
جوم یعقوب پٽ اسحاق جوم اسحاق پٽ ابراهيم جوم ابراھیم پٽ تاراه جو 
۽ تاراه پٽ نحور جوم 69 نحور پٽ سروگ جوم سروگ پٽ رعو جوم رعو پٽ 
فلگ جوم فلگ پٽ عبر جو ۽ عبر پٽ شلح جوم 60 شلح پٽ قینان جوم قينان 
پٽ ارفڪشد جوم ارفڪشد پت سام جوم سام پٽ نوح جو ۽ نوح پٽ 
لمڪ جو €9 لمڪ پٽ متوشاايل جوم متوشاایل پت حنوڪ جوم حنوڪ 
پٽ يارد جوم يارد پٹ مھال ایل جو ۽ مھال ایل پٽ قینان جوم ۵ قینان پت 
انوش جوم انوش پٽ سیت جوم سیت پٽ آدم جو ۽ آدم خدا جو فرزند هو. 
يني جي امان 
(متي ۱۱-۱:۴ مرقس ۱۳-۱۲:۱) 


© عیسیٰ اردن مان پاڪ روح سان ڀرجي موٽيو ۽ پاڪ روح جي 
هدايت سان چاليهہ ڏينهن بیابان پر گھمیو پئی, © جتي شیطان هن 


۹ ٠۵-٣:۴ لوقا‎ 


کی آزمایو. انھن ڈینھن پر ھن ڪجھہ بہ نہ کاڈوم پر جڏهن اهي ڈینھن 
گذری وی21 پو :من کی یک لگی: 

© تنهن تی شيطان چیس تہ ”جيڪڏهن تون خدا جو فرزند آهين تہ هن 
پهڻ کي حڪم کر تہ ماني ٿي پوي . “ 0 عيسيٰ ورندي ڈنس تہ ”اهو لکيل 
آھی تہ ”ماڻهو رڳو ماني تي جیئرو نہ ٿو رهي .“ 

© پوءِ شيطان کیس هڪ مٿانهين جاءِ تي وٺي ويو ۽ هڪ پل ۾ دنا 
جون مڙيئي بادشاھتون ڈیکاریائینس. © شیطان چیس تہ ”8 تو کي انھن 
سڀني جي حڪومت ۽ شان شوڪت ڈیندس چوتہ اهو مون تي ڇڏيل آهي تہ 
جنھن کي چاھیان تنھن کي ڏيان. @ سو جيڪڏهن تون مون کي سجدو 
ڪندين تہ اهو سپ گجھہ تنھنجو ٿيندو.“ © تنهن تي عیسیٰ ورندي ڈنس 
تہ ”اهو لکيل آهي تہ ”تون رڳو خداوند پنهنجي خدا کي سجدو ڪر ۽ 
رڳو انهي جي ئي عبادت ڪر“ 

© تنهن کان پوءِ شيطان کیس یروشلم ۾ وٺي ويو ۽ هيڪل جي تمام 
مٿانهين ڪنگري تي بيهاري چیائینس تہ ”جيڪڏهن تون خدا جو فرزند 
آھین تہ ھتان پاڈ کي اچل, ()چالاوجو اهو لکیل آهي تہ ”خدا پنهنجي 
ملائڪن کی تو لاو حڪم ڪندوم جيڪي تنهنجي سنپال ڪندا. © اهي 
تو کي پنھنجن هٿن تي جھلیندا تہ جيئن تنهنجو پیر پثر تي نہ لگي۔'" 
3 عیسیٰ کیس وراٹیو تہ ”هي لکيل آهي تہ تون خداوند پنهنجي خدا کي 
نہ آزماءِ.'“ © پوءِ جڏهن شیطان عیسیٰ کی هر طرح سان آزمائيی چڪو 
تہ ڪجھہ وقت لاءِ وٹانئس هايو ویو. 


عیسیٰ جو گليل ۾ ڪم شروع ڪرڻ 
(متي ۱4-۴ مرقس ۵-۱۴:۱ا) 
© پوءِ عيسيٰ گليل علائقي ڏانهن پاڪ روح جي طاقت سان موٽيو. 
ڈئی ۽ سینی سندس ساراھہ ڪئى . 
۴ شر ۳۰۸ ۴ شر ۱۳:۹ AV VE‏ ۴ زب ۹۱ :۲ 


٢٦١١ شر‎ ۴ 
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ناصرت م عیسیٰ جی مخالفت 
(متي رای رر )٦-۹٦‏ 
9 پوءِ هو ناصرت ہر آیو جتي سندس پالنا ٿي هئي. توف 
تي دستور موحب هو عبادت خاني م ویو ۽ تلاوت ڪرن لاو ای 
و سے کی N‏ 
لکیل ہو تہ 
9 خداوند جو روح مون سان آهي ۾ 
چوتہ غریبن کي خوشخبري ڏيڻ لاءِ 
مون کي مسح کیو ائس. 
هن مون کي موڪليو آهي تہ 
قيدين جي رهائي 
۽ انڌن جي بینائی) جو اعلان ڪريان. 
۽ ستايلن جي دلجوئي ڪريان ۾ 
9ء اعلان ڪریان تہ 
خداوند جی مھربانین جو سال آیو اھی." 
© پوءِ عیسیٰ ڪتاب بند ڪري خدمتگار کي ڈنو ۽ پاڈ ويهي رهيو. 
عبادت خاني پر سپیئي هن کي چتائي ڏسن پيا. 9 تڏهن هنن کي ٻڌايائين 
تہ ”اڄ اوهان جي ٻڌندي ئي هي لکت پوري ٿي آهي.“ © سپیئی سندس 
نيڪي کرڈ لگا ۽ عجب کائین پيا تہ هن جي واتان ڪهڙا نہ مھر ڀريا 
لفظ نڪتا پئي ۽ چوڈ لگا تہ ”چا هي یوسف جو پٽ نہ آهي؟“ © عيسيٰ 
سی E a‏ 
پا کي تہ چثام' ‏ ھیئن بہ چوندا تہ 3٥‏ پوت 
ڈنکار د ڪفرناحوم بابت ٻڌون ا 9 تنهن تي انھن کي چیا 
تہ سے وت ود وت تحت 
اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ جڏهن الیاس نبي جي ڈینھن ہر سادا ٽي 
سال آسمان مان بوند نہ وٺي ۽ ملڪ ۾ سخت ڏڪار پئجي ويو تڏهن 


٠:١٠ اب۔١‎ ٢۵:۴ ۴۴:۴ يو‎ ۴:۴ ۲-1:٦1 یس‎ ۱۹ -۴ 
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جيتوٽيڪ اسرائیل پر بہ ڪيتريون ئي رنونزالون ھیونم 62 پر الیاس نبي 
انھن مان ڪنهن وت بہ مدد لاو نہ موڪليو ویو بلڪ رڳو صیدا علائقي 
جي صارفت شھر پر رهندڙ هڪ رٺزال وٽ ئي مدد لاءِ موڪليو ويو. 
ور سو و ھی وت 

پر انھن مان ڪنهن کي بہ شقا ڪانہ ملي بلڪ رڳو نعمان شامي 
e‏ ۵ اهي ڳالهيون ٻڌندي ئي جيڪيبہ عبادت خاني ۾ هئام 
سي سڀيئي ڏاڍا ڪاوڙيا م © ۽ اٿي کڑا ٿيا ۽ عیسیٰ کي گھلی شهر کان 
پاھر ڪڍيائون. جنهن ٽڪري تي سندن شهر ٻڌل هو تنهن جي چوٽي 
تي ولی آيس تہ مٿان اچلائینس. پر هو انھن جي وچ مان ئي نڪري 
پنھنجو رستو وٺي هليو ويو. 


پوت ورتل ماٹھو 

(مرفس ۲۸-۲۱:۱) 
ان کان پوءِ عیسیٰ گلیل جي شھر ڪفرناحوم ہر ايوم جتي سبت 
جي ڈینھن تي ماٹھن کي تعلیر پڻي ڈنائین۔ @اهي سییئي هن جي 
تعليم تي حيران ٿي ويام ڇاڪانتہ هن جو ڪلام ائين هو جیئن ڪر 
اختیار وارو گالھائی . (6 عبادت خاني پر هڪڙو ماٹھو هو جنھن تي ڪنهن 
پوت جو پاچو هوم تنھن وڏي رڙ ڪري چیو تہ © ”اي عیسیٰ ناصري! 
اسان سان تنهنجو ڪهڙو واسطو آهي؟ چا تون اسان کي ناس ڪرڻ 
آيو آھین؟ آ2 جاٹان ٿو تہ تون ڪير آھین, تون ئي خدا جي هڪ پاڪ 
هستي آهين.“ ® تنهن تي عيسيٰ کيس چینپي چيو تہ ”چپ ڪرم 
هن مان نڪري ۱چ.“ پوت ماهو کي انھن جي اڳيان اچلایو ۽ کیس 
ايذاءَ ڏيڻ کان سواء ہاھر نڪري آیو۔ 3 تنهن تي سڀني کي حيرت وٺي 
ويئي ۽ مکہئي کان پچن لگا تہ ”هي کھڑو ڪلام آهي؟ ڇالاءِجو 
هو اختياري ۽ قدرت سان پوتن کي حڪمر ٿو ڏئي ۽ اهي نڪري 
اچن ٿا.“ 9 اوسي پاسي واري علائقي پر جتي ڪٿي عیسیٰ جي هاڪ 


۴ .با :۱۹-۸ ۴ ۲ .با ٦۴۱:۵‏ ۴ مت ۲۹-۲۸:4 
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گھٹن ماٹھن کي شفا ڏيڻ 
(متي 0۸ے رق 04 

9 عیسیٰ عبادت خاني مان نڪري شمعون جي گھر آيو. شمعون جي 
سس کي سخت بخار ہو ۽ هنن ان جي لاءِ چيس. هو ان وٽ ويو ۽ 
مٹائئس بيهندي بخار کي حڪم ڪيائين تہ بخار کیس ڇڏي ويو. هو 
هڪدم چاق ٿي اُٿي ۽ هنن جي خدمت کرڈ لگي. 

© سج لھندي مهل ماٹھو انهن سپني کي عيسيٰ وٽ ولي آيا جيڪي جدا 
جدا بیمارین جا مریض ھٹا . عیسیٰ انھن مان هر هڪ کي پنھنجو هٿ لاتو 
۽ اهي سپیئی چگا پلا ٿي ويا ۰ کیترن ئي ماٹھن مان پوت نڪري ويا ۽ 
واڪا ڪندا ويا تہ ”تون خدا جو فرزند اھین, “ ڇاڪاٽتہ انھن کي خبر هئي 
تہ هو مسیح آهي . پر عیسیٰ انھن کي جھٹڪیو تہ ائین نہ چئو. 

عبادتخاني ۾ تبليغ ڪرڻ 
(مرقس ۳۹-۳۵:۱) 

© جڏهن ڈینھن ٿيو تہ هو نڪري هڪڙي ويران هنڌ تی آيو. ماٹھن جي 
میژن کیس ڳولي لڌو ۽ جھلٹ لڳس تہ ”اسان کي چڏي نہ وجو." @ پر 

هن انھن کي چيو تہ ”مون کي خدا جي بادشاهت جي خوشخبري؟ جي 
e‏ آهي ا ؛ انهئ لاءِ ئي تہ موڪليو ویو 

.“ 69 هو سڄي ملڪ جي عبادت خانن پر تبليغ ڪندو رهيو. 


پھریان شاگرد سنٹ 
(متي ۲۲-۱۸:۴ مرقس )٠٠-٦٦:٢‏ 
© هڪڙي دفعي جڏهن هو گلیل ڍنڍ جي ڪنڌي تي بیلو هو تہ 
ماٹھن جا میڑ مٹس ڳاهٽ پڻي ٿيا انھي) لاء ته خدا جو کلام ٻڌن. 
© تڏهن ڍنڍ جي ڪنڌي تی هن ہہ ٻيڙيون بيٺل ڏٺيون. مھاٹن ٻيڙين مان 
لهي پنھنجا جار پ؛ پئي ڏوتا. () ع عیسیٰ انھن مان هڪڙيٴ پر چڙهي پيوم جيڪا 


۲-۵ مت ۲-۱:۱۳م مر ۱۰-۹:۳م ۱:۴ 
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شمعون جي هئي ۽ کیس ڪنڌي کان ٿورو پرپرو ڏڪڻ لاءِ چيائين. پوءِ 
عیسیٰ ٻيڙي پر ويھي ميڙ کي تعليم ڏني. 

7ن مو ی ج ی ٻيڙي 
تار پاڻي پر ڪاهي هل ۽ اتي اوهين شڪار لاءِ پنھنجا ڄار وجهو.“ @ تنهن 
ني شمعون وراڻي ڏيئي چيس تہ ”سائین! اسان سڄي رات لوڙيو آھي پر 
گجھہ بہ هٿ نہ آيو آهي» پر جيڪڏهن اوهين چئو ٿا ا 
© انهن ڄار وڏا تہ ايتريون مچیون اچي ڦاٽيون جو ڄار پئي ٺٿن. © تنھن تي 
ٻي ٻيڙي پر جيڪي سنگتي هئن تن کي مدد لاءِ سڈیائون. . هو ايا ۽ مچي 
سان پئی پيڙيون ایتریون تہ پریائون جو اچي ٻڏڻ لڳيون . 0 جڏهن شمعون 
پطرس هي واقعو ٿيندي ڏٺو تہ عیسیٰ جي پيرن تي ڪري پيو ۽ چیائینس تہ 
”اي خداوند! مون وتان هليا وجو, چالاءجو آ٤‏ گنهگار آهیان.“ ‏ شمعون 
سان گڏوگڏ سندس سپيئي سنگتي بہ ایتریون مچیون قائل ڏسي حيرت ہر 
پئجي ويا. © انهن سان گڏ شمعون جي پائیوار زبدي جا پٽ یعقوب ۽ يوحنا 
بہ عجب ہر پئجي ويا. تنهن تي عیسیٰ شمعون کي چیو تہ ”دچ نہم اج 
کان پوءِ تون ماٹھن کي ڦاسائيندين.“ © اهي ٻيڙين کي ڌڪي ڪنڌي تي 
ڪاه ويا ۽ سپ ڪجهہ ڇڏي عیسیٰ جي پٹئیان هليا. ۱ ۱ 


ڪوڙهہ جھڑي مرض واري کي شفا ڏيڻ 
(متي ۴-۱:۸ مرقس ۴۵-۴۰:۱) 


© هڪ دفعي عيسيٰ ڪنهن شهر پر ويو جتي هڪ ماٹھو ڪوڙهہ جھڑي 
مرض سان ورتل هو. هن جدهن عیسیٰ کي ذو تہ ان جي اڳیان منھن پر 
ڪري نيزاري ڪري چیائین تہ ”اي سائين! جيڪدهن اوهين چاهيو تہ مون 
کي ڇٽائي پاڪ صاف ڪري سگهو ٿا.“ © عيسيٰ پنهنجو هٿ ڊگهيريو ۽ 
ان کی لائيندي چیائین تہ ”ا چاھیان ٿو تہ تون چتی پاڪ صاف ٿيءُ.“ تڏهن 
هڪدم سندس ڪوڙهہ جھڑو مرض لهي ويو. © پوءِ عیسیٰ کیس تاڪيد 
ڪري چیو تہ ”اها ڳالھہ ڪنهن سان بہ نہ ڪجانء پر سڌو وڃي ڪاهن 
کي پاڻ ڈیکار ۽ موسي جي شريعت موجب پنھنجي پاڪ : ٿيڻ لاءِ قرباني 


۵ھ يو ۳:۲۱ 14 یو ٦:٢١‏ ۱۴:۵ لاو TIF‏ 
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ڪر تہ جيئن هر ڪنهن لاءِ شاهدي ئئی تہ تون ھائی چتی پاڪ صاف ٿيو 
آهين.“ 9)عیسیٰ بابت اهي ڳالهيون هنڏين ماڳين هُلي ويون ۽ ماٹھن جا 
وڏا میڑ اچی مڑیا تہ هن جی تعلیم ٻڏن ۽ پنھنجین بیمارین کان شفا پائین. 
© پر هو پرپرو ٻاهر اڪيلائي ۾ ويندو هو ۽ اتي وجی دعا گھرندو هو. 


اڌرنگي کي شفا ڏيڻ 
(متي e‏ مرقس 1-1:۲( 

9 هڪڙي ڈینھن عیسیٰ تعليم ڏيئي رهيو هو تہ ڪي فريسي ۽ شريعت 
جا عالم بہ اتی ویٹا ھئام جيڪي گليل ۽ یھودیہ جي هر ڳوٺ ۽ یروشلم کان 
آیا هئا. بیمارن کي شفا ڏيڻ لاءِ خداوند - E‏ 
© ڪي ماٹھو هڪ اڌرنگي ماڻهو کي کٿولي تي کنیو پئي آي ۽ ڪوشش 
پئي ڪيائون تہ هن کي اندر کٿي عیسیٰ جي اڳيان رکن. )پر ميڙ جي 
ڪري انھن کي اندر کٿي اچن لاءِ رستو نہ پئي مليو. تنهنڪري هو ڪوٺي 
تي چڑھی ويا ۽ ڇت منجهان کٽولي سوڌو کیس هيٺ وچ ۾ عيسيٰ جي 
اڳيان ڪري لاٿائون. () جڏهن عیسیٰ انھن جو ايڏو ايمان ڏو تہ بیمار 
کي چیائین تہ ”ادام تنھنجا گناھہ بخشجي ویا ۰ © تنهن تي شریعت جا 
عالم ۽ فريسي دليل ڊوڙائڻ لگا تہ ”هي ڪير آهي جو کفر ٿو بڪي؟ 
چالاوجو خدا کان سواءِ پیو ڪوبہ گناهہ بخشي نہ ٿو سگھي."' © عيسيٰ 
انھن جا ارادا سمجهي ویو ۽ کين چيائين تہ ”اوهين اهڙيون ڳالهيون چو 
رد مت یھ ے شر جویتے ”تتھنجا گناہ 
تو کي بخش ٿيا م ' يا اهو جو کیس چئجي تہ اٿ ۽ گهم فر 69 پر آ2 
SS‏ ج و ی پر گناهہ بخشن جي اختیاري 
مليل آهي. " سو هن اڌرنگي ماڻھو کي چيو تہ ”آ4 تو کي چوان ٿو تہ 
أٿ٬‏ پنهنجو کتولو کڻ ۽ ۽ گهر هليو وج.“ 9 تنهن تي هڪدم هو انهن 
جي اڳيان اُٿي کڙو ٿيو ۽ جنھن کٽولي تي پيل هو سو کنيائين ۽ خدا جي 
واکاڈ ڪندي گھر ڈانھن راهي ٿيو. © هو سڀيئي حيران ٿي ويا ۽ ڊپ ۾ 
پرجی خدا جي واکاڈ ڪندي خان د کو یرن ت ضعیں کالهرن 
اسان اچ ذليون آهن.“ 


۱A۵ "<-<: ۵ لوقا‎ 


لاوي کي سذن 
(متي ۹ ۱۳م مرقفس ٢۳٣:١‏ ہ٥>١)‏ 

۵ هن کان یوءِ عیسیٰ ٻاهر نڪتو ۽ ڏٺائين تہ هڪڙو “لاو ي نالي محصول 
اڳاڙيندڙ پنهنجي اڏي تي ويٺو اهي یرہ او ات 

حر ےھ EN a‏ 
م وڏو تعداد محصول اڳاڙيندڙن جو هو ۽ ہیا بہ ماٹھو انھن سان گڏ ويا 
هئا. () ڪن فريسين ۽ سندن شریعت جي عالمن عيسيٰ جي شاگردن تي 
ڪرڪي کين چيو تہ ”ج کس اس مل دوه کن ان کا 
کائو پيئو ٿا؟“ ()تنھن تي عيسيٰ کين ورندي ڏني تہ ”تندرستن کي نہ بلڪ 

بيمارن کي طبيب جي گھرج هوندي اهي . 0 نيڪن کي ن, پر گنھگارن 
ی متسر سا لا ایو آهیان.“ 


رَفژن بابت سوال 
(متي ۹ مح۱4ء مرقس ۲۲-۱۸:۲) 

69 ڪن ماٹھن عیسیٰ کی ڄيو تہ ”یحیٰ جا شاگرد اڪثر روزا رکندا اھن ۽ 
دعائون گھرندا آهن ۽ فریسین جا شاگرد بہ ائین ڪندا آهن. پر تنھنجا شاگرد 
تہ کائین پیئن . “ 9 عیسیٰ وراتین تہ ”جیسین گھوٹ ڄاڃين سان اهي 

تیسین اوهين انھن کي ڪو روزا رکائي سگھو ٿا چا؟ 69 پر کو وقت یندو 
او کات کرت جلاک شر کس کس ہر در ور کٹا 

© عیسیٰ انھن کي هي مثال بہ ٻڌايو تہ ”ڪوبہ ماٹھو نون ڪپڙن مان 
مہا جم وت . جیگذھن الین 0 
E‏ ساندارن پر ڪونہ ر چوتہ تازي مئي ساندارن کي ڦاڙي 


لاوي: لاوي جو ٻيو نالو متي هو. 


٢-۱:۱۵ لو‎ ۵ 
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وجھندي, پوءِ تہ مئی بہ هارجي ویندي ۽ ساندارا بہ زیان ٹیندا ۰ پر تازي مئي 
نون ساندارن پر پرڈ گهرجي 8 پراڻي مئي پیٹ کان پوءِ ڪوبہ نئين مئي پيئڻ 
پسند نہ ٿو ڪري» ڇالاءِجو هو چوي ٿو تہ پراڻي مئي وڌيڪ سلی آهي.““ 


(متي ۸-۲ مرقس ۲۸-۲۳:۲) 


yS 
لگا. :اع ن کی رہ ایر کر کرت جي انر‎ 
جائز نہ آهي سو اوهين چو ٿا ڪريو؟“ © عيسيٰ کین جواب پر چیو تہ‎ 
”اوهان اهو نہ پڑھیو آهي چا تہ جڏهن دائود ۽ سندس سائین کي بک لڳي‎ 
ہي تہ هن چا کیو هو؟ © هو خدا جي گھر پر گھڑي ويو ۽ نذر جون‎ 
مانیونم تچ ید ےو ئا وت‎ 
(ع)عیسیٰ وڏيڪ جیو تہ ”ابن‌آدم تہ‎ "٠ کائ لگوء ۽ سائین کي بہ ڈنائین‎ 
سبت جو بہ مالڪ اھی۔'‎ 


سڪل ھت وارو ماٹھو 
(متی ۱۴-۹:۱۲ مرقس )٦-۱:۳‏ 


© هڪڙي سبت جي ڏينهن تي عیسیٰ عبادت خاني پر وڃي تعليم ڏيڻ 
لڳو. اتي هڪ ماٹھو هو جنھن جو ساڄو هٿ سڪل هو. © ڪي شريعت 
جا عالم ۽ فريسي انھي) موقعي جي تاڙ پر ھٹا تہ عیسیٰ تي تهمت هڻجي . 
نهي لاءِ هو اهو جانچي رهيا ہتا تہ آیا سبت جي ڈینھن هو ڪنهن ما نهو کي 
ئي ٿو يا نہ. © عيسيٰ کي انھن جي نيتن جي خبر پئجي ويئي. هن سڪل 
ف ”آئي وچ پر ٿي بيهہ.“ هو اٿي اتي اچي بیلو۔ 
(3) پوءِ عي عیسیٰ انھن کي چیو تہ ٤ ٤١‏ اوهان کان پچان ٿو تہ سبت جي ڈینھن 
نيڪي ڪرڻ جائز آهي يا بدي کرٹ؟ ڪنهن جي جان بچائڻ يا مارڻ؟“ 
© هن چوڌاري نهاري ان ماٹھوٗ کي چیو تہ ”پنھنجو هٿ دگھو ڪر.“ هن 
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لين ئي ڪيو تہ سندس هٿ نيڪ ٿي ويو. © هو آپی مان نڪري ويا ۽ پان 
ا ”عیسیٰ سان چا ڪرٽ گهرجي 


پارهن ول چونډدن 
(متي ۰٠۴م‏ مرقس ۱۹-۱۳:۳) 


© انهن ڈینھن پر عیسیٰ جبل تي دعا گھرڈ ويو. هن ساري رات خدا 
کان دعا گھرٹ مم گڑاری: 69 جڈھن ڈینھن یو تہ پنهنجن شاگردن کي 
پاڻ وٽ سڏيائين. انھن مان ٻارهن چٹا چونڊيائين جن کي رسول ڪري ب 
ڪوٺيائين: 9) شمعون جنھن جو نالو پطرس رکیائینم سندس ڀاءُ اندریاس, 
یعقوب, يوحنام فلپس ۽ برٿلمئي٬‏ 9 متي٬‏ تومام, حلفي جو پٽ یعقوب ۽ 
شمعون, جنھن کي ”قومپرست“ ڪري چوندا هئام 63 یعقوب جو پٽ 
یھوداہ ۽ یعوداہ اسگریوتی, جنھن بعد پر دغا ڪري پڪڙايس. 


تعلیم ڏيڻ ۽ شفا بخشڻ 


(متی ۵-۲۳:۴؟) 


3)عيسيٰل هنن سان گڏ جبل تان هيٺ لھی هڪ میدان ۾ اچی بيٺو. 
سندس شاگردن جي وڏي جماعت ۽ سچي یھودیہ, یروشلم, صور ۽ صيدا 
جى سامونڊي ڪناري کان گھٹا ماٹھو اچئ مڙيا. ۵هو انھئ لاو آيا تہ 
سندس ڳالهيون ٻڌن ۽ پنهنجین بیمارین کان شفا پالین. جيڪي پوتن جا 
'ستایل هئا سي بہ آيا ۽ شفا پاتائون. 3 سڀني ماٹھن اها ئي پئي ڪوشش 
ڪئي تہ کیس ھت لایون, الا کا ر ی کیو سی 
EE‏ 


مبارگون ۽ مصيبتون 
(متي (\Y—1:۵‏ 


()عیسیٰ پنھنجن شاگردن ڈانھن نهاري جیو تہ 


”سڳورا آھیو اوھین, جي غريب آھیو, 
چالاوجو خدا جی باد شاهت اوهان یں ھی 


۸۸ لوقا ۲۹-۲۱:۰ 


© سڳورا آهيو اوهين, جي هاڻي بکایل آھیو, 
آهيو اوھین, جي سی فا روئو ثا, 
چالاوجو اوھین کلندا۔ 
© سڳورا آھیو اوھین, جذھن ماٹھو ابن ‌آدم جي ڪري توهان کي 
ڌڪاريندام ناتا وژیندام قُت لعنت ڪندا ۽ ائين بہ چوندا تہ اوهين بچڑا آهيو. 
© انهي ڏينهن توھین سرھا ٿجو ۽ خوشي مان ٽپ ڈجوم جو بهشت ہر توهان 
لاءِ وڏو اجر آهي . انھن جي ابن ڏاڏن بہ نبین سان اهڙا ئي پیر کنیا هئا. 
9 پر مصیبت آهي توهان لاءِم 
جيڪي ھن وقت دولتمند اھیو 
چالاوجو اوهين ارام وٺي چگا. 
9 مصیبت آهي توھان لام 
جيڪي هن وقت ڍاول اهيوم 
چالاوجو اوهين بکون گیندا. 
جيڪي ھن وقت کلو تا 
و" اوھین ماتر 2 0 
as‏ حا ابا ڈاذا لہ بی جا کا ائین ٿي ڪندا ھئا . ٣‏ 


(متی ۴۸-۳۸:۵ ۱۲:4) 


69 ”پر اي منھنجا ٻڌن وارو! آ٤‏ توهان کي ہذایان ٿو تہ پنهنجن دشمنن 
سان یار کرو جيڪي اوهان کان نفرت ڪن تن سان چڱائي ڪريو. 
© جيڪي توهان کي پٽين تن لاءِ ڀلائي گھرو۔ جيڪي اوهان جي بي عزتي 
ڪن تن لاءِ دعا گهرو. 69 جيڪو توهان جي هڪ ڳل تي چماٽ هڻي تنھن 
کي پیو یہ ڦيرائي ڏيو. جيڪو توهان جو ڪوٽ کڻي وجي تنهن کي پھراڈ ب 


۵۲: .توا ٣۳:٦۱م,م رس‎ ۲ ٢۴:۱۹۰ ۱۴:۴ ۱.یط‎ ٦ 
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کڻي وڃڻ ڏيو. (© جيڪو توهان کان گجھہ گھري تنھن کي ڏيو. جیکو 
توهان جو مال کٿي وجي تنھن کان موٽائي نہ گهرو. (© جهڙو سلوڪ اوهين 
ماتھن کان چاھیو ٿا تهڙو ئي سلوڪ اوهين ہین سان ڪريو. 

() جيڪي توهان سان پیار ڪن ٿا تن سان جيڪڏهن اوهان پیار ڪيو 
تہ اوهان ڪهڙي مهرباني کر کک وی سی حا سان 
پیار ڪن ٿا. © جيڪي توهان سان ڀلائي ڪن ٿا تن سان جيڪڏهن توهان 
پلائی ڪئي تہ اوهان ڪهڙي مهرباني ڪئي؟ چالاوجو گنھگار بہ تہ ائین 
ئي ڪن ٿا. © جن کان موٽائي وٺڻ جي اميد اھي تن کي جيڪڏهن 
توهان اڌارو ڈنو تہ ڪهڙي مهرباني تی؟ گنھگار بہ تہ گنھگارن کی اڌارو 
ڏيئي وري انھن کان موٽائي وٺندا آهن. 69 پر اوهين پنھنجن دشمنن سان 
پیار ڪريو ۽ ساٹن ڀلائي ڪريو. کين اذارو ڈیو پر واپس ون جي اميد 
نہ رکو تہ توهان کي وڏو اجر ملندو ۽ اوھین خدا تعالیٰ جا ہار ٹیندام 
چالاوجو هو ناشڪرن ۽ بڇڙن تي ؛ پڻ مھربان اهي . 7 مھربان ٿيوم جیئن 
توهان جو بي) مھربان آهي.“ 


ڏوهي ٹھرائن 
(متي (a \ i<‏ 
9 ”پین کي ڈوھی نہ ھرایو تہ اوھان کی بہ ڈوھی نہ تھرایو وجي. ہین 
کي نہ نندیو تہ اوھان کی بہ نہ نندیو وجي > ہین کي معاف کرو تہ اوهان 
کي بہ معاف کیو وڃي ۵۰ حاجتمندن کي ڈیندا رھو تہ توهان کي بہ ملندو 
۽ توهان کي واپسي ۾ چگي٤‏ طرح, دپي دبي ۾ لوڏي لوڏي ۽ وهندڙ ڪري 
جھول م ملندوم چوتہ جنھن ماپي سان توھیرن ديندا آهيوم تنھن ماپي سان 
ئي م بجي م 
PSP NATE SLR‏ رس ا 
(6 کوبہ شاگرد استاد کان مئی نہ اھی, پر هر کو شاگرد جڏهن سکیا 
پوري کُندو,م تذھن استاد جهڙو ٿي پوندو. (6 چو ٿو ڪنهن جي اک 
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جو ڪک ڏسين ۽ پنھنجی اک پر جو شهتير پيو اثیئي, ان جو تو کي 
ڪوبہ خیال نہ آهي؟ 60 تون ڪيئن ان کي چوندين تہ ”مون کي پنهنجي 
اک مان کک ڪڍڻ ڏي“ جڏهن تہ پنھنجی اک ۾ شهتير پیل اٿيئي 
سو بہ نہ ٿو ڏسي سگھین؟ اي رياڪار! پھر ین رن نمت اک مان 
ممیر کو تڏهن تون ڪنهن ٻئي جي اک جو کک چگي طرح ڏسي 
۽ ڪڍي سگھندین 


جھڑو وڻ تھڑو ميرو 


(Tari ۲م‎ ٦:> (متي‎ 


6 ”ڪوب سٺو وڈ خراب ميوو نہ ٿو ڏئي ۽ نہ وري کو خراب ون سلو 
ميوو ڏئي ٿو. @ سپکنھن وڈ کي سندس ميوي مان سجاٹبو آهي٬‏ چوتہ 
باتھی حور مات اتج غ ادون نال انکور 82 ن 69 لیگ مانو 
پنهنجي دل جي چگي خزاني مان جيڪو چگوآھي سو ئي ٛیي ٿو ۽ بڇڙو 
ماٹھو پنهنجي دل جي بچڑي خزاني مان جيڪي بڇڙو آهي سو ئي ڪڍي 


ttf 


ٿو. ڇاڪانتہ ”دل دیڳڙو زبان ڏوئي ۽ جو اندر ٻاهر ڪڍي سو ئي . 
بن گھرن جي اذاوت 
(متي (af:‏ 
کک کي رھ خداوند' تہ سس پر جيڪي و 
ڪلام ٻڌي 2 خر کم تہ آ٤‏ اا ر ا وو 
یں 5 1 7 ٤‏ کا تم تچ سے 4 م ٠‏ 
جي مثل آهي . 6۵ اهو انھي) ماهو جي مثل اهي جنھن گھر اڏائڻ وقت اونھو 
کوٽيو ۽ ٽڪر تي پیڑھہ وڈائین. پوءِ جڏهن ہوڈ آئي تہ درياءَ انهي گھر کي 
سٹون ڈنیون پر ان کی لوڈو ئی نہ آیوم, چاکاڈتہ گھر مضبوط اڏیل هو. 69 پر 
جيڪو منھنجو ڪلام ٻڌي ٿو پان تي عمل نہ ٿو کری, اهو انهي مانھوٗ 
ست ڏنائين تہ قمہ ڪري ڪري پیو ۽ تباهہ ٿي ویو“ 


۴۷۲۱ مت ۳۳٣:۱۲‏ :۵ مت ۳۴:۱۲ 
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فوجي صوبيدار جي نوڪر کي شفا ڏيڻ 
(متي )٣۳٣-۸۶۸‏ 


© جڏهن عیسیٰ ماٹھن کي پنھنجون سپ ڳالهيون ٻڌائي چکو, 
> تڏهن ڪفرناحوم شهر پر ايوم © جتي هڪڙي فوجي صوبيدار جو 
نوڪر بيمار هو ۽ مرل تي هو. نوڪر هن کي ڏاڍو پيارو هو. . 0 سو جڏهن 
ور ES‏ نت 
موڪليائين تہ هو اچي سندس نوڪر کي بچائي. © اهي عیسیٰ وٽ آیا ۽ 
ڏاڍيون آزیون نيزاريون ڪري عرض ڪيائون تہ ”اهو لائق ماٹھو آهي. © هو 
اسان جي قوم جو گھٹگھرو آهي. ان لاءِ هي مھربانی ڪريو. هن اسان 
کي عبادت خانو ٺهرائي ڈنو آهي . “ © عيسیٰ انھن ماٹھن سان گڏجي هليو . 
اڃا صوبيدار جي گھر جي ویجھو ئي مس پھتو تہ هن کیس پنھنجن ماٹھن 
هٿان چوائي موڪليو تہ ”اي سائين! تڪليف نہ کریو, آ9 انهن ٹن لائق 
نہ آهيان جو اوهين منهنجي جهوپڙي پر اچو, © نڪي مون پان کي لائق 
سمجھیو جو اوهان وٽ اچان. پر اوهين کڻي رڳو حڪم ڪريو تہ منهنجو 
نوڪر چگو ڀلو ٿيندو. 0777 ا a‏ 
بہ سپاهي آهن. جيڪڏهن ڪنهن کي چوان ”وج تہ هو ويندو ۽ ڪنهن 
کي چوان ”اڄ' تہ هو ايندو ۽ جي پنهنجي نوڪر کي چوان تہ ”هي ڪر 
کر' تہ هو ڪندو.“ © عيسيٰ اهو ٻڌي هن تي عجب کائڻ لڳو ۽ جيڪي 
یو سر ری ق e‏ یائین تہ ”مون ایڈو 
ایمان بني اسرائیل پر بہ گونہ ذو . 0,8 جا ماٹھو گھر موتي 
آیا تہ ڏٺائون تہ نوڪر بلڪل چاق هو 


رن‌زال جي پت کي جيئرو ڪرڻ 
0ان کان پوءِ عیسیٰ نائین نالي شهر پر ويو ۽ هن سان گڏ شاگرد ۽ 
هڪ وڏو ميڙ هو. © جڏهن شهر جي دروازي جي ویجھو پھتو تہ ڏٺائين 
تہ ماٹھو هڪڙي مُژدي کي ٻاهر کنیو پئي ويا. as‏ کر 
۽ ماس رنزال هئي . شھر جا ڪيترائي ماٹھو ان سان گ گد هئا. 9) جذھن 


۲٥-۱٢۴ :> لوقا‎ ۹۲ 


ہے پت تڈھن کیس مٹس کھل آئى ۽ جیائینس تہ ”روء 

“ 9 پان جنازي جي ویجھو اچي هٿ لاتائین تہ کانڈی بيهي رهيا 
e‏ تہ ”اي جوان! آ٤‏ تو کي چوان ٿو تہ اٿ.“ 9 تنهن تي اهو 
مڙدو اٿي ويٺو ۽ ڳالهائڻپولهائڻ لڳو. پوءِ ان ڇوڪر کي سندس ماءُ جي 
حوالي ڪيائين. © انھي تي سڀني ۾ ڏهڪاءُ پئجي ويو ۽ خدا جي واکان 
ڪري چوڈ لگا تہ ”اسان پر هڪڙو وڏو نبي ظاهر ٹیو آهي. خدا پنهنجي 
قوم تي ہاجھہ ڪئي آهي .“ اها ڳالهہ سڄي بھودیہ ۽ پر واري سموري 
علائقي پر چوطرف هلي ويئي. 


یحیٰ جا قاصد 


(متي ۱1۹-1( 


اهي سپ گالھیون یحیٰ کي سندس شاگردن وجي ٻڌايون. تنھن تي 
يحي پنھنجن شاگردن مان ہن کي گهرايو. 69انھن هٿان خداوند ڈانھن 
چورائي موڪليائين تہ ”جيڪو اچٹ وارو آهي٬‏ سو اوهين ئي آهيو يا 
اسين ڪنهن ٻئي جو انتظار ڪريون؟“ () اهي ماٹھو عيسيٰ وٽ آيا ۽ 
چیائون تہ ”يحي بپتسما ڏيڻ واري اسان کي توهان ڈانھن اهو پچں لاءِ 
موڪليو آهي تہ جيڪو اچڻ وارو آهي٬‏ اهو اوهين اھیو او ي 
ٻئي جو انتظار ڪريون؟“ © انهي گهڙي عیسیٰ گھٹن کي مرضن, آفتن 
۽ ڀوتن کان ڇٽائي چڱو ڀلو کیو ۽ ڪيترن ئي انڌن کي سجو ڪيائين. 
© عيسيٰ چين تہ ”جيڪي ڪجه اوهان ڏٺو ۽ ٻڌو آھي, سو يحي کي 
ر جي ہذایو تہ انذا ڏسن ٹام مندا هلن ٿا ڪوڙهہ جھڑي مرض وارا پاڪ 
صاف ٿين پیام ہوڑا ٻڏن ثام مڙدا جیئرا ٿين ٿا ۽ عريبن کي خوشخبري 
ٻڌائي وڃي ٿي. © سڀاڳو آهي اهو جنھن کي مون بابت ڪوبہ شڪ 
نہ آھی۔' 

© جڏهن یحیٰ جا قاصد موٽي ويام تڏهن عیسیٰ میژن کي يحي بابت 
چوڻ لڳو تہ ”اوهين رڈپت ۾ چا ڏسڻ ويا هئا؟ چا پلا وا سان لندژ 
ڪاني کي؟ © پر آخر ٻاهر چا ڏسڻ ويا؟ پلا سٹن ڪپڙن پاتل مانهو کي؟ 


ے٢٢٢‏ یس 1-۵:۳۵م ٠:٦١١‏ 


لوقا >:٢٣--ے>٣۳‏ ۹۳ 





جيڪي سٺا ڪپڙا پائين ٿا ۽ عيش ۽ مزي ہر گذارین ٿا سي بادشاهي 
محلن ہر هوندا آھن. پر پلا چا ڏسڻ ويا؟ چا هڪ نبي کي؟ ها تہ 
پوءِ ٻڌوم آ٤‏ اوهان کي ہڈایان تہ نبي کان بہ وڏي کي. )يحي اهو آهي 
جنھن بابت لکيل آهي تہ ”ڏس آ٤‏ پنهنجي پیغمبر کي تو کان اڳ ہر 
موڪليان ٿو تہ هو تنهنجو رستو تو لاءِ تيار ڪري .' )آ٤‏ اوهان کي ٻڌايان 
ٿو تہ جيڪيبہ ماءُ جي پيٽان نڪتا آھن, انھن پر يحيٰ کان ڪوبہ وڏو نہ 
ھی . تی مزندی ا کک اق اھ یی کر مو کان ننیو اھی 
اھو ان کان وڏو تھی" ۰ ۱ ۱ 

9 سڀني ماٹھن اهو ٻڌو. جڏهن تہ انھن مان عام ماٹھن ۽ محصول 
اڳاڙيندڙن یحیٰ کان بپتسما وٺي خدا کي سچار ڪري مجیو هو. (€ پر 
فريسين ۽ شريعت جي عالمن يحي کان بپتسما نہ ولندي پنھنجي طرفان 
خدا جي ارادي کي رد ڪيو. 

600 پوءِ عيسيٰ چیو تہ ”ھن زماني جي ماٹھن کي آ٤‏ کنھن سان پیئیان 
ته آهي ڪنهن وانگر آهن؟ 8اهی تہ انھن ہارن وانگر آھن, جيڪي بازارن 
۾ ويهي هڪبئي کي سڏ ڪري چون ا ت اسان اوھان لاءِ شرناء وجائي 

پر اوھین نچيا ئي ڪين. ”اسان سوڳ کیو پر اوهين رنا ئي ڪين.' 
69 چاڪاڻتہ يحي بپتسما ڏيڻ وارو نہ ماني کائیندو ۽ نہ مئي پیئندو آیو آهي 
۽ اوھین چئو ٹا تہ هن کي پوت آھي.' © پر ابن ادم کائيندو پيئندو ايو آهي 
۽ اوھین جئو ٹا تہ ”ذسوم هي پيٽو ۽ شرابي 9ك آهي ۽ محصول اڳاڙيندڙن ۽ 
گنهگارن جو سائی آهي. ' 9 پر خدا جي حڪمت سیاٹن مان ئي سچي 
ابت ٿي ٿئي پيڻي.“ 

گنھگار عورت جا گناھہ بخشڑ 


ان کان پوءِ فریسین مان هڪڙي عیسیٰ کی عرض ڪيو تہ ”مون وٽ 
هلي دعوت کائو.“ تڏهن هو فريسي جي گھر ويو ۽ کائڻ ویلو. 9)انهي 
شھر پر هڪڙي گنھگار عورت رهندي هئي . تنھن کي جڏهن اها خبر پيئي 
CTL TENE‏ ۳۷۷۱ لو ۶:۳ OTA TATE‏ 


N E ja 


نات لوقا >:۵۰-۳۸ 


تہ عیسيٰ هڪڙي فريسي جي گھر ماني ويٺو کائي۽ یھ 
عطرداني؟ بر عطر کڻي آئي, 9 ۽ عيسيٰ جي پبرن وٹ پٹیان بيهي پنھنجن 
ڳوڙهن سان عیسیٰ جا پیر آلا ڪيائين ۽ پنھنجن وارن سان انھن کی ےئ 
۽ سندس پیر چمي انھن تي عطر مکیائین. 60 تنھن تي فریسي, جنھن عیسیٰ 

جي دعوت ڪئي ھئی سو هي ڏسي پنھنجی دل پر چوڻ لڳو تہ ”جيڪڏهن 
هي شخص نبي هجي ها تہ جيڪر سجاٹي ولي ها تہ هي عورت جيڪا 
کیس هٿ ٿي لائي سا ڪهڙي قسر جي عورت آھي, جالاءِجو هو تہ 
گنھگار آهي!“ © تنهن تي عيسيٰ چيو تہ ”اي شمعون! تو کي ڪجه 
جولو آم . “ شمعون چیو تہ ”استادم بيشڪ چئو.“ (6)تنھن تي عیسیٰ چيو 
تہ ”هڪڙي لھٹیدار جا ہہ قرضدار هئا. هڪڙي ڏانهن پنج سو چاندي جا 
سڪا هئس ۽ ٻئي ڈانھن پنجاهہ. 3 پر انھن وٽ ڪجهہ ب ڪونہ هو جو 
کڻي ان کي واپس ڪن تنهنڪري ہنھي کي بخشي چڈیائین. هاي انھن 
بنھي مان کيس گھٹو پیار ڪير ڪندو؟“ 69 شمعون وراي ڏيئي چيو تہ ”٣ء‏ 
پانثیان ٿو تہ جنهن کي گھٹو بخش ڪيائين٬‏ اهو.“ تڏهن عیسیٰ چیو تہ 
کک ڏنو.“ © پوءِ انھي عورت ڏانهن منھن ڪري شمعون 
کا ووی جو ۰ اس گر رای و 
رھ یودن تا اک سیت 
ڌوتا ۽ پنهنجن وارن سان اُگھیا آهن. 69 ۰ تو مون کي چمیو بہ گین, پر جیئن 
آء ايو آھیان تہ هن منهنجي پيرن کي چمڻ کان بس ئي ڪين ڪئي آهي . 
© تو منهنجي مٿي کي تیل نہ مکیو پر هن تہ منھنجن پیرن کي عطر مکیو 
آهي. 69 انهي ڪري آ٤‏ تو کي ٻڌايان ٿو تہ هن جا گناهہم جيڪي گھٹا 
ها بخشيا ويا آهنم تنهنڪري هن گھٹو پيار کیو آھي . پر جنھن جا گناه 
ٿورا هئا جيڪي بخشیا ويام سو ٿورو پيار ٿو ڪري .“ 0 پوءِ انهي) عورت 
کی چیائین تہ ”تنھنجا گناہہ بخشیا ویا .“ 69 تڏهن جن عیسیٰ سان گذ 
دسترخوان تي ويٺي کاڌو سي پنهنجئ دل پر چوڻ لگا تہ ”هي ڪير آهي جو 
گناھہ بہ بخشي و “ 69 پر عیسیٰ انهي عورت کي چيو تہ ”تنهنجي ايمان 
تو کي بچایو آهي ۾ دلجاءِ سان هلي وج.“ 


لوقا 1-۸ ۱۹۵ 





عورتن جو عیسیٰ سان گڏجي هلڻ 

© تنهن کان پوءِ ھیئن ٹیو جو عیسیٰ شھر شهر ۽ ڳوٺ ڳوٺ ہر تبلیغ 
۸ ڪندو ۽ خدا جي بادشاهت جي خوشخبري ہڈائیندو پئي گھمیو. 
ٻارهن شاگرد بہ ساٹس گڏ هئام © ۽ ڪي عورتون بہ هيون جيڪي پوتن ۽ 
مرضن کان ڇٽى چگیون ڀليون ٿيون هيون. انھن پر مريم بہ ھئي, جيڪا 
مگدليني ڪري سڏبي هئي ۽ جنهن مان ست پوت نڪتا هئام © یوعانا, 
جيڪا هيروديس جي صلاحڪار خوزا جي زال هئي٬‏ سوسنا ۽ ٻيون بہ 
ڪيتريون عورتون هيون جن پنھنجی مال متاع سان عیسیٰ ۽ سندس ٻارهن 


بج ڇٽڻ واري جو مثال 
می ۹-71۳ مرف ۷:۴د) 
© جڏهن شھر شهر جا ماٹھو عیسیٰ وٽ اچي گڏ ٿيا تہ هڪڙو وڏو 
ميڙ ٿي پيو. پوءِ هڪڙو مثال ڏيندي کين چیائین تہ © ”هڪڙو هاري 
ہی ہا اہ کر O E‏ 
۽ پکی انھن کي چڳي ويا. © ڪي داٹا وري ٽڪر تي ڪريا ۽ 
ANE EN‏ 
هو. © پیا وري ڪانڊيرن ۾ ڪريا ۽ ڪانڊيرام کو یت 
تن اُنهن کي اسر نہ ڏنو. ® پیا ڀل زمين تي ڪريا ۽ اُسري سئونو فر 
ڏنائون.“ اهي ڳالهيون ڪندي وڏي واڪي چیائین تہ ”جنهن کي ڪن 
آهن سو پلي ٻڌي.“ 
مثالن جو مطلب 
(متي ٣مم‏ مرقس ۱۲-۱۰:۴) 


© عیسیٰ کان سندس شاگردن پچیو تہ ”هن مثال جو مطلب چا آھي؟“ 
تنهن تي ھن چیو تہ ”اوهان کي خدا جي بادشاهت جي ڳجهن جي 





۳-۸ مت ۵1-۵۵:۲ مر ۴۱-۴۰:۱۵ م لو ۴۹:۲۳ ۱۰:۸ یس ٠٠-۹:٦١‏ 
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نہ ڈسن ‏ ٻڏندي نہ سمجھن." 


ہج چتن واري مثال جي سمجھاٹي 
(متيی ۲۳-۱۸:۱۳ مرقس ۲۰-۱۳:۴) 

© ”هاي انهي مثال جو مطلب هي آهي تہ تہ ٻج آهي خدا جو ڪلام . 
0 جيڪي رستي تي ڪريا تنھن رستي جي معنیٰ هي ماٹھو آهن جيڪي 
ٻڌن ٿا پوءِ شيطان اچی انهي٤‏ ڪلام کی سندن دلين مان ڪڍي ٿو تہ 
متان اهي ايمان آئین ۽ کين چوٹکارو ملي . © ٽڪر وارا اهي ماٹھو آھن, 
جيڪي ڪلام ٻڌن ٿا تڏهن خوشي سان قبول تہ ڪن ٿام پر پاڙ نہ هئڻ 
ڪري ٿورو وقت ايمان آئي پوءِ آزمائش جي مهل ڦري ٿا وڃن. @ جيڪي 
کانبیرن رم ڪريا سي ڪانڊيرا اهي ماٹھو آھن, جي ٻڌن تہ ٿا پر هلندي 
اند ا ج کن دولت ۽ عيش عشرت ہر ڦاسجي ؟ ٿا پون ۽ سندن 
فر پچي ئي ڪونہ ٿو. 9) پر جيڪي ڀلي زمين تي ڪريام سا ڀلي زمين اهي 
ماڻهو آهن جي ڪلام ٻڌن ٿا ۽ سچي دل ۽ ۽ سالم دماغ سان ان کي سانڍين 
ٿا ۽ صبر سان فر جھلین ٿا.“ 


ڏيئو ڍڪڻ هيٺان رکڻ 
(مرقس ۲۵-۲۱:۴) 

© *اھڑو ڪوبہ ڪونھي جيڪو ڈیئو ٻاري ڍڪڻ سان ڍڪي ۽ يا کٽولي 
هيٺان رکي, پر ڈیائي؟ تي ٿو رکي تہ جيئن اندر ايندڙن کي سوجھرو ملي . 
© مطلب تہ اهڙي ڪابہ شئ لڪل نہ آهي جا پڌري نہ ٿيندي ۽ ڪابہ ڳالهہ 
ڳجهي نہ آهي جنھن جي خبر نہ پوندي ۽ جيڪا ظاهر نہ ٿيندي. 

۵ تنهنڪري خبردار رهو تہ اوهين ڪهڙي طرح ٿا ہوم چوتہ جنھن وت 
ڪجه آهي تنھن کي وڏيڪ ڈنو ویندو ۽ جنھن وٽ ڪجهہ ب ڪونهي تنهن 
کان اهو بہ کسیو ويندو جنھن کي هو پنھنجو سمجھي ٿو.“ 


۸ مت LR TE TB‏ اج او ای 





۸ مت ۲۹:۲۵ لو ۲٦:٠٢۹‏ 


لوقا ۲۸-۱۹:۸ ۱۹4 


(متی ٣۲‏ ہ-ْ-۵۰م مرقس )٣۵-۳۱:۳‏ 


9 عيسيٰ جي ماءُ ۽ پائر وٽس آیا پر ميڙ جي ڪري هن تائين پهچي 
نہ سگھیا. © تنهن تي ڪن چيس تہ ”اوهان جي ما ۽ اوهان جا پائر 
ٻاهر بيٺا آهن ۽ اوهان سان ملڻ ٿا چاهين.“ ()عیسیٰ انھن کي چیو تہ 
وو و جوو ق 
Rl‏ ل ۱ 


طوفان بند ڪرڻ 
(متي ۸ ۔ے۲م مرفس ۴۱-۳۵:۴) 

(6 هڪڙي ڏينهن عیسیٰ پنھنجن شاگردن جي ٻيڙي ۾ گھڑي ايو ۽ کين 
چیائین تہ ”هلو تہ ڍنڍ جي پرين پر هلون.“ سو هو ٻيڙي چوڑي روانا ٿيا . 
© جيئن هو هليا پئي تہ عیسیٰ کي ننډ وٺي ویئی. دِند تي ڏاڍو واءُ اچي 
ڇٽڪيو ۽ ٻيڙي پاٹي؟ سان پرجن لڳي ۽ انهن جي جان خطري ہر هئي. 
69 تدذھن اہی عیسرا وت آباء کیس جاگائی چیائرت تر ”اي سالینا اي 
سائين! اسین تہ ٻڏڻ تي آهيون.“ تنھن تي هو اثیو ۽ واءُ ۽ پاٹي؟ جي لھرن 
کي چینیائین, جنھن تي طوفان بيهجي ويو ۽ اپر ٿي ويئي . 9 تڏهن عيسيٰ 
شاگردن کي چيو تہ ”اوهان جو ايمان ڪٿي اهي؟“ تنھن تي اهي ڊڄي ويا 
۽ عجب وچان هڪٻئي کي چوڈ لگا تہ ”هي ڪير آهي جو هوا ۽ پاڻيٴ کي 
حڪم ٿو ڪري تہ اهي بہ کیس مجن ٿا!“ 


پوتن ورتل ماٹھوٗ کي شفا ڏيڻ 


(متی ۳۴-۲۸:۸ مرقس ۲۰-۱:۵) 


9 پوءِ اهي گراسينين جي علائقي ۾ وجي پھتا جو گلیل ڍنڍ جي بی 
پر تي آهي . 69 جڏهن عيسيٰ سڪي تي آيو تہ کیس شھر جو هڪڙو ماٹھو 
ملیوم, جنھن پر پوت هئا. هو ڪيترن ڏينهن کان نکی ڪپڙا پائيندو هو 
۽ نڪي گھر ہر رهندو هو پر قبرستان پر گذاریندو هو. 2) جڏهن عیسیٰ 


۹۸ لوقا ۳۹-۲۹:۸ 





کي ڏٺائين تڈھن رڙ ڪري سندس پیرن تي ڪري پيو ۽ واڪو ڪري 


چیائینس تہ ”اي عیسیٰم خدا تعالیٰ جا فرزند! مون سان تنھنجو ڪهڙو 
واسطو؟ آ٤‏ تو کي منٿ ٿو ڪريان تہ مون کي عذاب نہ ڏي.“ 69 چالاوجو 
عیسیٰ انهي پوت کي حڪم کیو هو تہ ”ھن ماهو مان نڪري وج 
اهو پوت اڪثانھي کي وٺندو هو ۽ ماٹھو کیس زنجيرن ۽ ٻيڙين سان ٻڌي 
قابو ڪندا هئام پر هو زنجیرن کي ٽوڙي وجھندو هو ۽ ۽ پوت کیس رناپت 
۾ گھلي ويندو هو. © عيسيٰ انھے ماٹھوٗ کان پچیو تہ ”تنھنجو نالو چا 
آهي؟“ هن جواب ڏنو تہ ےج مس کی بر جو او 
OSs‏ ور یت کے 
جو حڪم نہ ڏيو.“ 

© پرسان هڪڙر سوئرن جو وڏو ڌٽ ٽڪر تي پئي چريو. پوءِ پوتن 
عيسيٰ کي منٿ ڪئي تہ ”اسان کي هنن پر گهڙڻ جي موڪل ڏيو.“ 
سو هن کين موڪل ڏني. @ تنهن تي اهي پوت انھي ماڻهو مان نڪري 
سوئرن پر گهڙي ويا ۽ اهو ڌڻ لاهي تان ڌوڪيندو اچي ڍنڍ ۾ پيو ۽ 
ٻڏي مئو. ۱ ۱ 

© مال چارڈ وارا اهو حال ڏسي وٺي ڀڳا ۽ وجي شهر ۽ ٻهراڙي پر اها 
خبر ٻڌايائون. 9 تنھن تي ماٹھو اهو حال ڏسڻ لاء نڪري آیا ۽ عیسیٰ 
وٽ اچي ڏسن تہ اهو ماٹھو جنھن مان پوت نڪري ويا هئام سو ڪپڙ 
پائي پوري هوش ہر عيسيٰ جي پيرن وٽ ویلو آهي. انھن سڀني کي ڊپ 
وٺي ویو © ۽ جن اهو رنگ ڏٺو هو تن انھن کي ٻڌايو تہ ڪهڙي طرح 
پوتن ورتل شخص چڱو ڀلو ٿيو. 9) گراسینین جي اوسي پاسي وارن سیني 
ماٹھن کیس منٿ ڪئي تہ تہ ”اسان وتان هليو وج“ جوتہ انھن کي ڏاڍو 
ڊپ وٺي ويو هو. سو عیسیٰ ٻيڙي پر چڑھي موٽي ويو. 6۵ جنھن ماٹھوّ مان 
پوت نڪري ويا هئام تنھن کیس منٿ ڪري چیو تہ ”مون کي پان سان 
وٺي هلو.“ پر عيسيٰ کیس موٽائي گھر موڪليو ۽ چیائینس تہ 63 ”وجي 
ٻڌاءِ تہ خدا تو سان کھڑي نہ ڀلائي ڪئي آهي.“ پوءِ هو موٽي ويو 
۽ وڃي سڄي شھر پر مشھور ڪيائين تہ ”عیسیٰ مون سان ڪيڏي نہ 
لان کی ي 


لوقا ۶۸ س۵۳ ۱۹۹ 





يائرس جي ةيٌ کي جيارڻ ۽ عورت کي شفا ڏيڻ 


(متي ۹ ذ-۹٦۲م‏ مرقس ۴۳-۲۱:۵) 


( جڏهن عیسیٰ مولي آیو تڏهن ماتھن سندس وڏو آذرباءغ خیوم حوتہ 
سپنی سندس وات پئي ڏٺي. 60 پوءِ يائرس نالي هڪڙو ماٹھو ايو جو 
ہے رت N a‏ 
گھر هلو.“ 60 چوتہ هن جي سڪيلڌي ڌي جنهن جي عمر اٽڪل ٻارهن 
ورهيہ هئي سا مرن تي هئي. 

پوءِ جیئن جیئن عيسيٰ ساٹس گڏ پئي آيو تیئن تیئن ماٹھو مٿس ڳاهٽ پئي 
ٿيا. 69 اتی هڪڙي عورت هئي جنھن کي ٻارهن ورهين کان رت پیو ايندو هو 

۽ هن پنهنجي سڄي ميڙي چونڊي طبیبن پلیان وجائي ڇڏي هئي, پر ڪوب 
چٹائی نہ سگھیو هوس . © اها عيسيٰ جي پيان آئي ۽ اچي سندس ڪپڙن 
جي پل کي هٿ لاتائین تہ انھي؟ دم هن جو رت وهڻ بند ٿي ويو. 9 تڏهن 
یں سس جو ےی جس 

لڳا. پر پطرس چیو تہ ”سائین! ماٹھو اوهان تي ڳاهٽ پيا ٿين ۽ اوهان تي 
کروط ۷ ڈو٭ص یحو O‏ آ4 جاٹان 
ٿوم چاگاڈتہ مون مان وات نڪتي آهي . فْ 69 جڏهن عورت ڈلو تہ اغ 
لڪي نہ ٿي سگھان, ' تڏهن ڏڪندي ڏڪندي آئی ۽ عيسيٰ جي پيرن تي 
ڪري پيئي. هن سڀني جي روبرو کيس ہذایو تہ ڪهڙي سبب هن کيس 
مت لاتو ۽ ڪهڙي طرح هو هڪدم چگي پلي ٿي پيئي ۔ 0 عیسیٰ چیس تہ 
El‏ ۾ تنهنجي ایمان تو کي چٹایو آهي ۽ دلجاءِ سان هلي وجڃ.“ 

۹ اجا هن ڳالهايو ئي يلي تہ عبادت گاھهہ ج سردار جي گھر مان 
حو 'تنھنجي ڌي مري ويئي ۾ ھاٹی استاد کی 
تڪليف نہ ڏي. پر عيسيٰ هي ہڈي کیس چیو تہ ”گھبراء نم رڳو 
ویساہہ رک تہ هو بچي پوندي.“ (60-6 پوءِ هو جڏهن انھي) گھر پر ایو تہ 
ڏٺائين تہ سڀني ڇوڪري لاءِ پئي رنو ۽ پٹیو۔ تنھن تي عيسيٰ چين تہ ”روئر 
نم چوتہ هو مئي ڪانهي پر ستي پيئي آهي .“ جنھن تي هو عيسيٰ تي لولیون 
ڪرڻ لگا, چالاوجو انھن کي یقین هو تہ هو مري ویئي آهي. پوءِ عيسيٰ 


پطرس, یوحنام یعقوب ‏ ڇوڪري جي ماءپي؟ کان سواءِ ٻئي ڪنهن کي بہ 
پاڻ سان گڏ ڇوڪري جي ڪمري ہر اچن نہ ڏنو. 60 اتي عیسیٰ چوکري) 
جو هٿ جهلي کیس سڏي چیو تہ ”اي نينگري! اٿ.“ ۵ تڏهن هن ہر 
وري ساهہ اچي پيو ۽ هو هڪدم جیئري ٿي اي ويٺي. عیسیٰ حڪم ڏنو تہ 
”ڪجه کائڻ لاءِ ڏيوس .“ (6 ڇوڪري جي ماءُپي کي حيراني وٺي ويئي. 
سو عيسيٰ کین تاڪيد ڪري چيو تہ ”هي جيڪي ڪجهہ ٿيو آھی, تنهن 
جي ڪنهن سان بہ ڳالهہ نہ ڪجو.“ 


ہارھن شاگردن کي موگلن 


(متی ۱۵-۵:۱۰ مرقس ٦:ے-۳))‏ 


مض ج ارقن دا کون کی مااي کین هی ساقت ,اناري 
۹ ڈني تہ هو سڀني پرتن کي ڪڍ ۽ بیمارن کي شفا ذین. © پوءِ انھن 
کي موڪليائين تہ ”وڃى خدا جى بادشاهت جى منادي کروو ۽ بیمارن 
کي شفا ڏيو.“ ۵ انھن کي چیائین تہ ”رستی لج کس مو کر 
نہ لثم نہ ہاچگو, نہ ماني, نہ روگژڑ ۽ نہ ہہ پھران . © جنھن گھر ہر 
وڃو تہ آتي ايستائين ٽڪجو جیستائین ان شھر مان روانا نہ ٿيو. © جيڪي 
ماٹھو اوهان کي قبول نہ گن, تہ انهي شھر کان ٻاهر نڪري پنھنجن 
“پيرن جي متی ڇنڊي ڇڏجوم تہ جیئن مٿن شاهدي قائر ل ٿئي .“ © اهي 
شاگرد روانا ٿيا ء ڳوٺ ڳوٺ مان گنای خر شخری ا 
ماٹھن کی شفا ڏيندا ويا. 





ھیرودیس جي پریشاني 
(متي ۱:۱۴--۱۲), مرقس )۲۹-۱۴:١‏ 


ظط ۰ سر م 
© هاي جذھن سجو احوال گليل جي حاڪم هيروديس جي ڪن تي 
پيرن جي مٽي ڇنڊي چڈجو: انهي دور جي هڪ رسم, جنھن مان مراد ڪنهن ڳالهہ 
کي رد ڪرن جي صورت ہم ساري ذمیواري سندن مٿان هجڻ جو اظھار ڪرٽ آهي . 


۵-۹ لو ۱۱-۴:۱۰ ۵:۹ رس ۵۱:۱۳ ۸-2:٩4‏ مت ,۱۴:۱٦‏ مر ۲۸:۸ لو ۱۹:۹ 


۲۰۱ ۱٤-۸:۹ لوقا‎ 


پیو تہ هو ڏاڍو اچي پریشان یو جالا وجو کی ي چیو ی ن 
مان جیئرو ٹیو آهي.“ © ڪن پئي چیو تہ الا ي ۽ وري 
ہین پئی چيو تہ ”آڳاٽن نبين مان ڪو پيو وري جيئرو ؟ ٿيو آهي .“ © تنھن 
تي هيروديس چيو تہ ”يحي جي تہ مون سسي لھرائي ڇڏي هئي. پر هي 
ڪير آهي جنھن جون ههڙيون ڳالهيون ٿا ٻڌون؟“ تڏهن هو عیسیٰ سان 
مل جي ڪوشش ڪندو رمیر. 


پنج هزار ماٹھن کي ماني کارائڻ 
(متي ٣‏ -ء غرقس ۴۴-۳۰٣‏ يوخا )١۷-> ٤٤‏ 

رسول جڏهن موٽي ايام تڏهن عيسيٰ کي سجو احوال ڪري ٻڌايائون 
جیگی کیو طتائرق, عيش آنھن کی بات سان خلاصو بیت صدا تال 

شھر ڏانهن وٺي ويو. 00 پر جڏهن ماٹھن جي ميڙن کي انهي ڳالهہ جي خبر 
پيئي٬‏ تڏهن اهي بہ عیسیٰ جي پليان اٿي ھلیا۔ هو انهن سان خوشي) سان 
ملیو ۽ کين خدا جي بادشاهت جون گالھیون ٻڌائڻ لڳو ۽ جن کي شفا جي 
ضرورت هئي تن کي چگو ڀلو ڪيائين. 

© جڏهن سج لهڻ تي ٿيو تہ ہارھن شاگردن اچي عيسيٰ کي چیو تہ 
”ماڻهن کي موڪل ڈیو تہ اوسي پاسي وارن ڳوٺن ۽ واهڻن پر وجي ٽڪن 
۽ کائڻ پيئڻ جو بلو ڪن چاکاڈتہ اسين هت سجي هنڌ پر آهيون.“ 
© عيسيٰ شاگردن کي چیو تہ ”اوهين کائن لاءِ ڏیون.“ تنهن تي شاگردن 
GEES ol‏ گا سراف ہی کک 
ڪونهي . باقي جيڪڏهن اوهين چئو تہ اسين هيڏي وڏي میڑ لاءِ وڃي 
کاڌو خريد ڪري اچون.“ 9) ڇالاءِجو اهي پنج هزار کن مرد هئا. تڏهن 
عيسيٰ شاگردن کي چیو تہ ”هنن کي پنجاهہ پنجاهہ جي ٽولين ۾ ڪري 
ويهاريو.“ © شاگردن ائين ئي کیو ۽ سڀني کي ويهاريو. © تڏهن پان 
اهي پنج مانيون ۽ ہہ مچیون وٺي آسمان ڈانھن نهاري انھن پر برڪت 
گھریائین, پوءِ اهي پجي E‏ ڈیندو ویو تہ وص ا نے رکندا 
وڃن. @پوءِ تہ انھن سپني کائي ڍ٤‏ کیو ۽ جيڪي ٽڪر گا بچيا 
جون پارهن کاریون 2 کنیائون . 


٢-۱۸:۹ لوقا‎ ۲ 





پطرس جو عیسیٰ بابت اظھار 


(متي ٦ػ-ء‏ مرقس )۲۹-٤٢>:۸‏ 


9) هڪ دفعي جڏهن عر عیسیٰ اڪيلو دعا گهري رهيو هو ۽ شاگرد ساٹس 
گڏ ھٹا تڏهن انھن کان ؛ پچیائین تہ ”ماٹھو منهنجي لاء چا ٹا چون تہ آ 
ڪير آهيان؟“ ) شاگردن وراثیو تہ ”ڪي چون ٹا تہ اوهین یحی بپتسما 
ڏيڻ وارا آھیو, ڪي چون ٿا تہ اوهين الياس آھیو ۽ ڪي وري چون ٿا تہ 
اوعین چان نین ما اٿيا آهيو.“ هن شاگردن کان 
پچیو تہ ٭اوھین چا ٹا چئو تہ آ ڪیر آھیان؟" تنھن تي پطرس چیس تہ 
”تون خدا جو مسیح آهین.“ 


© تڏهن عیسیٰ شاگردن کي تاڪيد ڪري حڪم ڏنو تہ ”اها ڳالھہ 
ڪنهن سان بہ نہ گجو. “ 690 کین وڌيڪ چیائین تہ ”ابن ادم لا ضروري 
آهي تہ هو گھٹیون سختيون سھي ۽ بزرگ, سردار ڪاهن ۽ شريعت جا 
ساد وں هو ماريو ويندو ۽ ٽئين ڈینھن تي وري جيئرو ٿي 
““ © پوءِ سپني کي چیائین تہ ”جيڪو منهنجي پٹیان اچڻ گھري, 
ا ي ۽ روزانو پنھنجو صلیب کي منهنجي پليان 
هلي . 67 چوتہ جيڪو پنھنجی جان بحائط ئن جاهيندو سو اها وجائیندو . پر 
جيڪو منهنجي لاء پنهنجي جان وڃائيندوم سو انهئ کي بچائيندو. 9) چوتہ 
جيڪڏهن ماٹھو کڻي سڄي دنیا هٿ کری, پر پنهنجي جان وجائی يا 
انھي) کي نقصان ۾ وجھي ڇڏي تہ ڪهڙو فائدو 27 e‏ 


۹ مت ۲-۱:۱۴ مر ۱۵-۱۴:۹ لو ۸-4:۹ ۲۰:۹۰ یو ٦۹-۸:٦‏ 





۲:۹ ۱ء ATT INS ۷۴۹ TENTES‏ ہو٣‏ ك۴ 


لوقا ۳-۲۸:۹ ۰۳ 





کی ایستائین موت جو ذائقو نہ چکندام جیستائین خدا جي بادشاهت 


کی د 


+ 


عیسیٰ جو نوراني صورت ۾ ظاھر ٿيڻ 
(متي ۸-۱:۱4 مرفس ۸۲:۰۹) 


62 انهن ڳالهين کان پوءِ اتگل ائن ڏينهن بعد عیسیٰ پان سان گڏ پطرس, 
Ss‏ 
ٿي پیئي . . 6 اتی جو اتی ہن شخصن کي عیسیٰ سان ڳالهيون ڪندي ڈلو 
يوم جيڪي موسي ۽ الیاس نبي هئام © جن جلال پر پئي ڈیکاري ڏني ۽ 
موت بابت گالھایو پئي جو یروشلم پر ٿيڻو هو. ان وقت پطرس ۽ 
٠‏ سے 7 1 70 بر ٦‏ 
سندس سنگتي اگھور نند پر هئا ۽ جڏهن جاڳيام تدهن عیسیٰ جو جلوو 
ڏسڻ پر آین ۽ ہہ ماٹھو ساٹس گڏ بيٺل ڏٺائون. © جذھن موسيٰ ۽ الیاس 
> کا 99 ۴ : 
عیسیٰ وٽان وڃڻ لڳا تڏهن پطرس عیسیٰ کي چیو تہ ”اي سائین! اسان جا 
پاگ پلا اهن جو اسین هتي اهيون ۾ سو ٽي تنبو کي ٿا کوژیون, هڪڙو اوهان 
لاءِم ہیو موسیٰ لاءِ ۽ ٽيون الياس لاءِ.“ پر کیس حقيقت ۾ خبر ئي ڪانہ 
هئي تہ چا ٿو چوي. 7 اون سر کی کی کیکڑھ سی من جار 
گئی ۽ جڏهن اهي ڪڪر ہر گهڙڻ لڳا ت تہ شاگرد بجی ويا. 69 ڪڪر 
مان آواز آيو تہ ”هي منهنجو چونڊيل فرزند آهي٬‏ سو اوهين هن جي ڏيان 
سان ٻڌو.“ 69 جڏهن اهو آواز آيو تڏهن عیسیٰ اڪيلو ئي ڏسڻ ۾ آين. پوءِ 
شاگردن کٹی ماٺ ڪئي ۽ جيڪي ڳالهيون ڏٺيون هئائون تن مان ڪابہ 
انهي وقت ڪنهن سان بہ نہ ڪيائون . 
هڪ چوگري مان پوت لن 
(متي ۱۸-۴:4 مرفس ۱۴:۹ ص>٢)‏ 
69 ٻئي ڏينهن تي هو جبل تان لٿا تہ وڏو ميڙ اچي عيسيٰ سان گڏيو. 


۹۔۵٣‏ ۲.یط ۱۸-۱٤:۱‏ ۲۵:۹ یس ۱:۴۲ مت ۳٣:>۱م‏ ۱۸:۱۲ 


ERT 


اک لوقا ۴۸-۳۸:۹ 


© هڪ ماتھوٗ میڑ مان رڙ ڪري چيو تہ ”اي استاد! آ٤‏ اوهان کي منٿ ٿو 
ڪريان تہ منهنجي پٽ کي هلي ڈسوم چوتہ اهو منھنجو سڪيلڌو آهي . 
0 هن کي هڪڙو پوت اچي ٿو وئی , جنھن ڪري اوچتو وٺيو رڙيون ڪري . 
اهو اهڙو ٿو گهٽيس جو گف پئي وھیس ۽ چچريو ڇڏيس. پوءِ مس مس 
ٿو منجهانئس نڪري . ( مون اوهان جي شاگردن کي بہ عرض ڪري چيو 
تہ ”ان کي گیوم' پر اهي ڪڍي نہ سگھیا." © تنهن تي عیسیٰ چیو تہ 
”اي بي يقين ۽ گمراهہ قوم! آ ڪيستائين اوهان سان هوندس ۽ ڪيستائين 
اوهان جي سھندس؟ ؟ پنهنجي پٽ کي هيڏانھن ولی اچ.“ (6 ڇوڪرو اڃا 
آيو ٿي پئي تہ پوت کیس هيٺ ڪيرائي وڌو ۽ ڏاڍو گھٹیائینس. . پر عيسيٰ پوت 
کي چینپیو ۽ ڇوڪر کي چگو ڀلو ڪري سندس پو) جي حوالي ڪيائين. 
© سپيئي خدا جي ايڏي قدرت ڏسي عجب ۾ پئجي ویا. 


پيو دفعو پنھنجی موت بابت بڏائڻ 


(متي >١:٢۳-۲٣۲م‏ مرقس ۲۲-۳۰:۹) 


پچ تو مہو صہ سس 
ہو بی وج وت نات 
عیسیل کان پچ کان بہ جنا کی 
(متي ۵-۱:۱۸ مرقس )٣>-۳٣:۹‏ 

@ شاگرد پاڈ پر بحث ڪرڻ لگا تہ ”اسان ہر وڏو ڪير آهى؟“ @ پر 
عیسیٰ سندن دل جو اهو خيال ڄاتي ورتوم سو هڪڙو ننیژو ہار کڻي 
پنھنجی پرسان بیھاریائین. ۵ پوءِ شاگردن کی چیائین تہ ”جيڪو هن ننڍي 
ری موی ی کس سرد مد اھ نت کے 
۽ جيڪو مون کي قبول ٿو کري, ك 


۹ لو ۲٣۴:۲۲‏ ۴۸:۹ مت ۱۰ :۴۰م لو ,۱٦:٠١‏ یو ۲۰:۱۳ 


لوقا ۵۹-۴۹:۹ 6 


جنھن مون کي موڪليو آهي٬‏ چالاوجو جيڪو اوهان سپني ۾ ننڍو اهي 
سو ئي وڏو ٿيندو.“ 


(مرقس ۴۰-۳۸:۹) 

9 یوحنا جيو تہ ”اي سائين! اسان هڪڙي ماهو کي اوهان جي نالي تي 
وو رب ھب و وس تہ 
پیروي نہ ٿو گري.“ (€ پر عیسیٰ چین تہ ”منع نہ نہ دگریوس چاگاڈتہ 
جيڪو اوهان جى خلاف نہ آھی اهو اوھان جی پاسی آھی.“ 

سامري ڳوٹ م نہ قبولجن 

© جڏهن عيسيٰ جي مٿي کجی وڃڻ جا ڈینھن ویجھا ٿيا تڏهن هن 
يروشلم ڈانھن رخ ڪرن جو پڪو پھہ ڪيو. ( پان کان اڳ پر قاصد 
موڪليائين. اهي روانا ٿي هڪڙي سامري ڳوٺ پر آیا تہ جیئن اتی عیسیٰ لاءِ 
هر شي جو انتظام ڪن. 60 پر اتان جي ماٹھن عیسیٰ کي قبول نہ کیو, 
چاگاڈتہ سندس رخ یروشلم ڈانھن هو. 69 تڏهن سندس شاگردن یعقوب ۽ 
اسین آسمان مان باهہ کی حڪر ڪريون تہ هنن کی اچی برباد ڪري.“ 

69 پر عیسیٰ ڦري هنن کي چینپیو 63 ۽ هو ٻئي ڳوٺ ڈانھن روانا ٿي ويا. 


عیسيٰ جا پوئلڳ ڪير؟ 
(متيی )۲٢-۱۹:۸‏ 
9© جیئن هو واٽ وٺيو پئي ويا تہ هڪڙي ماٹھوٗ عیسیٰ کي چیو تہ 
”جیڈانھن اوهین ویندام اوڈانھن آ٤‏ بہ اوهان جي پٹیان هلندس.“ © عیسیٰ 
هن کي چیو تہ ”لومڙين کي ڏريون آهن ۽ پکين کي آکیرا آھن, پر اب نآدمر 
کي اها جاءِ یہ ڪانهي جتي کڻي مٿو لڪاڻي آرار ڪري.“ 69 عیسیٰ 
ہئی کي چیو تہ ”منهنجي پٺيان اچ. “ پر ھن جواب ڈنس تہ ”اي سائین! 


۹ ۲ .با ۱3-4:۱ 


٠۰٠٠٠١٠-٠۰۹ لوقا‎ ۲۰٢ 


مون کي تيستائين موگل ڈیو جیستائین منھنجو پيٴ دفن ٿئي.“ ()تنھن 
تي عيسيٰ چیس تہ ”چ تہ پلي مڙدا وڃي مُژدن کي دفنائین, پر تون وجي 
ماٹھن کی خدا جي بادشاهت جي خبر ہذاع. “ (م هڪڙي ہئی بہ عیسیٰ 
کی چیو تہ ”آ2 اوهان جی پلیان هلندس, پر پھریائین اجازت ڈیو تہ گھر جي 
ماٹھن کان موڪلائي اچان.“ 60 تنھن تي عیسیٰ هن کي چیو تہ ”جيڪو 
سپ ESE MISS‏ 
بادشاھت جی لائق نہ آھی.' 


ٻاهتر ڄڻن کي موڪلڻ 

© هن کان پوءِ خداوند ٻاهتر جٹا ٻيا ب مقرر ڪيا جيڪي بن ہن 
ِ ۱ جي ٽولي پر هر انھی؟ شھر ۽ جاءِ تي اڳ ۾ ويا جتي کیس پان 
وجٹو هو. © انهن کي چيائين تہ ”فصل بلڪل ڀلو آهي ۽ پر لٹندژ ٿورا آھن. 
تنهنڪري فصل جي مالڪ کي عرض ڪريو تہ لاباري لاءِ ماتھو ڏياري 
موڪلي . © وجو آ؟ اوهان گھیٹن کي ڄڻ تہ بگھژن منجھہ ٿو موڪليان. 
© اوهين پاڈ سان ڪابہ گوٹری, ٻاچڪو يا جتي نہ کڻجو ۽ نہ ڪنهن کي 
وات تي سلام ئي ڪجو. © جنهن گھر پر وڃو تہ پھریائین انهي گھر جي 
سلامتي گهرجو. © جيڪڏهن اتي کو سلامتے؟ جو طالب هوندو تہ اوھان 
جو سلام مٹس رھندوم نہتہ مولي اوهان وٽ ايندو. © پوءِ انهي ئي گھر ۾ 
ٽڪي پئجوم گھر گھر نہ ڦرجو. هو جيڪي ڪجهہ اوهان کي ڏين سو 
کائجو ۽ پيئجوم چوتہ مزور پنهنجي مزوري جو حقدار آهي . © جنھن جنھن 
شھر پر وڃو ۽ جي اتان جا ماٹھو اوهان کي قبول ڪن تہ جيڪي گجھہ 
اهي اوهان کي آي ڏين سو کائجو. © جيڪي ان شهر ہر بيمار هجن تن 
کي شفا ڏجو ۽ اتان جي ماٹھن کي چئجو تہ ”خدا جي بادشاهت اوهان جي 
ویجھو اچي پھتی آهي. © پر جيڪڏهن ڪنهن شهر ہر وڃو ۽ اتان جا 
ماٹھو اوهان کي قبول نہ ڪن تہ ان جي گهٽين پر ٬نڪري‏ هيئن چئجو تہ 
VENT EN FATE OY. TENET ۹‏ مت 
۱۴-۰ مر ۱۱-۸:٦‏ لو ۵-۳:۹ ١ے‏ ۱ گر ۱۴:۹ ۱ .تم ۱۸:۵ 


۵۱:۱۳ رس‎ ١-۰٠ 


٢ ٢٠-۱٠:۱١ لوقا‎ 


7 صی موی می یکا اما سی وت کی ی سض می 
سا یہ اچنډي وجون ثام پر ھی بہ چاٹجو تہ خدا جی بادشاهت اوھان جی 
ویجھو اچي پھتی آعي .' © اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ آخرت جي ڈینھن اهو 
شھر سدوم شھر کان وڌيڪ پوگیندو. 

© افسوس آهي تو تي اي شهر خرازین! ۽ حیف آهي تو تي اي شھر 
بيت صيدا! چالاوجو اوهان پر جيڪي معجزا ڪيا ويا آهن» سي جيڪڏهن 
صور ۽ صيدا پر ڪيا وڃن ها تہ جيڪر اتان جا ماٹھو گھٹو اڳ پر کٹو ڪي 
مٿي پر خاڪ وجهي وبھی توبهہ ڪن ھا. 02 پر اخرت جي ڏينهن صور ۽ 
صیدا کان وڌيڪ اوهين پوگیندا. )اي ڪفرناحوم! چا تون پانئین ٿو تہ تون 
عرش تي کڄي ويندين؟ هرگز نہم بلڪ تون تہ پاتال پر ڦلو کیو ويندين.“ 

© عيسيٰ شاگردن کي چيو تہ ”جيڪو اوهان جي ٻڌي ٿو سو ڄڻ 
منھنجی ٻڏي ٿو. جيڪو اوهان کي نہ ٿو مجي, سو ڄڻ مون کي نہ ٿو 
مڃي ۽ جيڪو مون کي نہ ٿو مڃي سو چٹ خدا کي نہ ٿو مڃي جنھن 
مون کي موڪليو آهي.“ 


ٻاهتر چٹن جو موٽي اچن 
9) پوءِ اهي ٻاهتر جٹا ڏاڍا خوش ٿي موٽيا ۽ اچي عیسیٰ کي چیا 

ای اذا اوهان نالي تي پوت بہ اسان جی جی تابع ٹیا ا 
۵ عيسي انھن کي چیو تہ ”مون شیطان کي وچ وانگر آسمان مان ڪرندي 
ڏو آهي. 9) ڈسوم مون اوهان کي اختياري ڏيئي ڇڏي آهي د انگ ء 
وِچن کي لتاڙي ڇڏيو ۽ دشمن جي سموري زور تي غالب پئجي وڃو 
ڪابہ شي اوهان کي ايداءُ نہ رسائیندي. (انهي ڪري خوش نہ ٹیو تہ 
پيرن جي مٽي ڇنڊي وڃڻ: ڏسو لوقا ۵:۹ 

۰ پید ۲۸-۲۴:۱۹, مت ۲۴:۱۱, ۱۵:۱۰ ۱۲۴:۱۰ یس ۱۸-۱:۲۳ 
حز ۲۹:۲۸-۱۹:۲١‏ یوا ۸-۴:۳, عا ۱۰-۹:۱ زگ ۴-۲:۹ ۱۵-۱۳:۱۰ مت 
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پوت اوھان جي تابع ٿيا آھن, پر هن ڪري خوش ٿيو جو اوهان جا نالا 
ر ONT‏ اهن .“ 


)١٥- ٢٦:٠۳١ م۲٤-۲۵:۱۱ (متی‎ 


© انھهي وقت عیسیٰ پاڪ روح جي وسيلي خوشي) سان پرجي ويو ۽ 


سے 


کو خر ای بام اسان رسی جا مالا 4 تھی اعساضند آمیان 
جو تو هي گالھیون سیاٹن ۽ سمجھہ وارن کان ڳجهيون رکیون آهن ۽ 
سادن تي ظاهر ڪيون اٿيئي. هائو بابام چالاوجو تنهنجي رضا ‏ خوشي 
انهي ۾ هئي . “ 

© ”منهنجي پي مون کي سہني شين تي اختياري ڏني آهي . پيٴ کان سواءِ 
ڪوبہ نہ ٿو ڄاڻي تہ پٽ ڪير آهي ۽ پٽ کان سواءِ ڪنهن کي بہ خبر نہ 
آهي تہ پيٴ ڪير آهي يا جن تي پٽ اهو ظاهر ڪري.“ 

© پوءِ عیسیٰ شاگردن ڈانھن ڦري انھن کي پنھنجي پر پر چیو تہ ”سپاڳا 
آھو ارسی کر سی سں کی وو اچد ا ھان کے اا 
ٿو تہ ڪيترن ئي نبين ۽ بادشاهن جي اها خواهش هئي تہ جيڪي اوهين 
ٿا ڏسوم سو هو بہ ڈسن, پر نہ ڏٺائون ۽ جيڪي اوهين ٿا ہذوم سو اهي 
بہ پذنم پر نہ بذائون.“ 


9 تنهن کان پوءِ شريعت جو هڪڙو عالم اٿي بیلو ۽ عیسیٰ کي آزمائٹ 
لاو چیائین تہ ”اي استاد! آ چا ڪريان جو دائمی زندگی حاصل ڪري 
مھ ا - م . ٠‏ 0۵ ما 
سگهان؟“ © تنهن تی عیسیٰ چیس تہ ”شريعت ۾ چا لکيل آھی؟ تون پڙهڻ 
قت چا ؟“ ٤۵‏ ھن عیسیا اٹیو ت 
و چا دو سمجھینںن! هن عيسيٰ کي ورائیو نہ 
”تون خداوند پنھنجی خدا کی پنهنجی سجی؟ دل, 
ھی سڄي جان, 
۰ یو :۳۵م 1۵0:1۰ ۲۸-۰ مت ۴۰-۳۵:۲۲ م مر ۲۴-۲۸:۱۲ 


۰ لاو ۱۸:۱۹ شر ٠:٦‏ 


لوقا ۴۰-۲۸:۱۰ ۲۰۹ 
پنھنجی سڄي طاقت ۽ پنهنجي سجي) سمجھہ سان پيار ڪر 
'پنھنجی پاڙيسري سان پاڈ جهڙو پيار ڪر.““ 
® تنهن تي عیسیٰ چیس تہ ”تو پورو جواب ڏنو آهي. ائين ئي ڪر تہ 
دائمی زند گی E‏ 

9 پر هن پاڻ کی صحیح ثابت کرٹ لاءِ عيسيٰ کي چیو تہ ”منھنجو 
پاڙيسري ڪير آهي؟“ (€ عيسيٰ وراٹیو تہ ”هڪڙو ماٹھو يروشلم کان یریحو 
شھر ڈانھن پئي ویو تہ ڏاڙيلن ر وجي ڦاٿوم جن ڪپڙا بہ لاهي ورتس ۽ مار 
بہ ڏنائونس ۽ اڌ مئو ڪري چذي ويس. ()اتفاق سان هڪڙو ڪاهن انهي 
رستي سان پئي ويو ۽ جڏهن هن کي ڏٺائين تہ پاسو ڪري هليو ويو. 9 اهڙي 
طرح هڪڙو لاوي بہ انهي رستي تان آيوم سو بہ ھن کي ڏسي پاسو ڪري هليو 
ويو. 9 پر هڪڙو سامري سفر ڪندي اچي اتان لانگھائو ٿيو. ان جڏهن 
هن کی ڏٺو تڏهن کیس هن تي ڪهل آئي . (6 هن وٽس اچي سندس فُتن تي 
زيتون جو تيل ۽ دارون مکي پتي ٻڌس ۽ پنهنجي وهٽ تي چاڙهي مسافرخاني 
پر وئی ايس ۽ سندس خدمت ڪيائين. 69 ٻئي ڈینھن تي ہہ چاندي جا سڪا 
ڪڍي مسافرخاني واري کي ڈنائین ۽ چیائینس تہ ”هن جي خدمت ڪندو 
رهہ ۽ جيڪي وڌيڪ خرچ ٿئي سو آ٤‏ وري موٽي اچي ڏيندوسان.““ 

عیسیٰ شریعت جي عالم کان پچیو تہ ”ھاي چا ٿو پانئین تہ اھو 
شخص جو ڌاڙيلن پر وجي ڦاٿوم تنھن جو هنن ٽنهي جٹن مان ڪير پاڙيسري 


ٿيو؟“ 9 تنھن تي شريعت جي عالم وراثیو تہ ”اهو جنھن کي مٿس ڪهل 


کے عیسیٰ چیس تہ و بہ وجي ائين ئي ڪر.“ 
مارتا ء۶ مریم سان ملاقات 

9 عیسیٰ ‏ سندس شاگرد جیئن ئي رستو وٺيو پئي ويا تہ هو هڪڙي 

ڳوٺ ہر پهتام جتی مارٹا نالي هڪڙي عورت کيس پنهنجي گھر ۾ اني 

ٽڪايو. ٤9‏ ان عورت جي مريم نالي هڪ پیٹ هئي ۾ جنھن عیسیٰ جي پيرن 

وٽ ويهي سندس ڪلام ویلي ٻڌو. (6مارٹا گهڻي کم ڪار ڪرن ڪري 


11 یو‎ FFA. ۱٥:۲۸ ۲.توا‎ ۳۴-٣٣:۱۰ ۵:1 ل‎ ۰ 


1۰ لوقا ۸:۱۱-۴۱:۱۰ 


ٿڪجي پيئي ۽ اچي عیسیٰ کي چیائین تہ ”اي خداوند! اوهان کي خيال 
کر کی اگوی رظ پر اڪيلو کڻي ڇڏي ڈنو 
آهي؟ هاٹي چئوس تہ منهنجي مدد ڪري.“ 60 پر خداوند وراٹیس تہ ”اي 
مارٹا! اي مارا! تون ڪيترين ئي گالھین جي گتتین ۽ تڪليف ۾ آهين. 
© پر رڳو هڪڙي ئي ڳالهہ ضروري آھي . مریم اها چگی گالعہ چزنذی 


کنٹی اھی جہ جيڪا ان کان نہ کسبی.“ 


٭ھ 


شاگردن کي دعا سيکارڻ 


)۱۱-:> ۱۳-۹:٦ (متي‎ 


© هڪڙي دفعي ڪنهن هنڌ عیسیٰ دعا پئي گھري. جڏهن دعا 
۱۱ گهري چڪو تڏهن سندس شاگردن مان هڪڙي چيس تہ ”اي 
خداوند! جهڙي طرح يحي پنھنجن شاگردن کي سيکاريو هوم اهڙي طرح 
اسان کي بہ دعا سیکاریو.“ © عیسيٰ شاگردن کي چیو تہ ”جڈھن اوھین 
دعا گھرو نہ ھیئن چئجو: 
"اي بابا! شل تنھنجو نالو پاڪ مجیو وجي, 
۽ تنهنجي باد شاهت اچي . ۱ 
© اسان جي ڏهاڙي جي ماني اسان کي روزانو ڏي. 


مہ 


)اسان جا ذوھہ اسان کی معاف کر, 
چالاوجو جیکی اسان جا ڏوه آهن 
لوگی اس موا تا گر تم 
ان کان علاوہ اسان ن کي آڑمالش پر نہ وجھہ. 0 
® پوءِ شاگردن کي چیا ئین تہ ٭فرض ڪريو تہ اوهان منجھان کنھن کي 
کو دوست هجي ۽ اذ وت اي دوست! مون 
کي ٽي مانيون اڌاريون ڏي © چاگاڈتہ منهنجو هڪڙو دوست مسافري 
EE AER‏ بہ ڪونهي جو کڻي هن جي اگیان 
۰ © تڏهن اوهان جو دوست اوهان کی اندران ورندي ڈئی تہ ”مون 
سس یو a‏ ا 
آهيانم تنهنڪري آ٤‏ اٿي تو کي ڪجهہ بہ ڏيئي نہ ٿو سگهان.“ ۾ اوهان 


e 





۲۱۱ ٠١-۹:۱۱ لوقا‎ 





کی ہڈایان ٿو تہ هو اوھان جي دوستی ڪري نہ بہ ائي, پر اوهان جي گھٹین 
منٹن جي ڪري اٿندو ۽ جيتريون مانيون اوهان کي گھرج ۾ هونديون اوتريون 
ڏيندو. @انهئ ڪري آ8 اوھان کي چوان ثو تہ گھرو تہ ملیوم ڳولیو تہ لیو 
در کڙڪايو تہ کلی. © چالاوجو جيڪو گھرندو آهي تنھن کي ملندو آهي۽ 
جيڪو ڳوليندو آهي تنھن کان لپندو آهي ۽ جيڪو در کڙڪائيندو آهي تنھن 
لاو کلندو آهي . 0 چا اوهان منجھہ اهڙو کو پ٤‏ آهي جنھن کان سندس ہار 
اچی مچی گھري تہ مچی بدران نانگ ڈئیس؟ © یا سندس ہار بیضو گھریس 
تہ هو وڇون ڈئیس؟ © جيڪڏهن اوهين باوجود بچڑا هئڻ جي ۽ پنھنجن ہارن 
کی چگیون شیون دی جاٹو ٿا تہ اوھان جو آسمان وارو پئ گیترو نہ وڏيڪ 
انھن کي پاڪ روح ڏيندو جيڪي کانئس گهرندا.“ 


عیسيٰ ۽ بعل‌زبول 


(متي ۳-٣١۲‏ مرقس ۲۰:۳->؟) 


@ هڪڙي دفعي عیسیٰ اهڙي ماهو مان پوت ڪڍي رمیو هو جيڪو 
ڳالهائي نہ ٿي سگھیو, چاگاڈتہ سندس پوت گونگو هو. جڏهن منجهانئس 
پوت نڪتو تہ هن ڳالهائڻ شروع کیو ۽ ماٹھو حيران ٿي ویا. 9) پر انھن 
مان ڪن چیو تہ ”عیسیٰ پوتن جي سردار بعل زبول جي مدد سان پوت 
ٿو ڪڍي.“ 9) ہین وري هن کی آزمائڻ لا چيو تہ ”ثابتي) لا اسان کي 
کو خدائی معجزو ڏيکار.“ ۵)پر عیسیٰ انھن جي نيتن کی جاٹیندي چیو 
تہ ”جنھن بادشاهت ہر ئیتھژڑو ٿو پوي سا برباد ٿيندي ۽ جنھن گھر پر 
ڏڦيڙ ٿو پوي سو گھر تباهہ ٿيندو. 2) سو جیحکڈھن شيطان جي بادشاهت 
پر ڦيٽهڙو پوي تہ اها ڪيئن جتاء ڪندي؟ اوهين چئو ٿا تہ آ بعل زبول 
جی مدد سان پوت ٿو ڪڍان. 9) جيڪڏهن ا٤‏ بعلزبول جي مدد سان 
پوت ٿو گیان تہ پلا اوھان جا ماٹھو گنھن جی تہ مدد سان انھن کی 
ڪڍين؟ پوءِ تہ اھی ئى اوهان کی ڪوڙو ڪندا. پر جيڪڏهن آ٤‏ خدا 
جی قدرت سان پوت ٹو کیان تہ پوو جاتو تہ خدا جی بادشاهت اومان 


۱ مت ۳۴:۹, ۲۵:۱۰ ١٦:١١‏ مت ۳۸:۱۲ ١٦۱:۱ء‏ مر ٢١۱:۸‏ 


1۲ لوقا ۲۹-۲۱:۱۱ 


© جڏهن کو طاقت وارو ماٹھو پنھنجا هٿيار پنھوار ٻڌي پنهنجي گھر جو 
پھرو ٿو ڏئي تہ گھر جو سپ مال متاع سلامت رهندو. © پر جذھن ان کان بہ 
وڌيڪ طاقتور مثانئس حملو ڪري غالب پويس ٿو تڏهن کانئس هٿيار پنھوار 
کسي ولي ٿوم جن تي هن کي ناز هو ۽ پوءِ سندس مال ڦري ورھائی ٿو ڇڏي . 
شامل ٿي ڪٺو نہ ٿو گري, سو حقیقت ر چڑوچڑ کیو ڇڏي .“ 


پرتن جی۔ رت 
(متی ۴۵-۴۳:۱۲) 
© جذھن کو پوت ڪنهن ماٹھوٌٗ مان نڪري ٿو وجی تہ اهو ويران 
هنڌن پر اھڑي جاءِ لھن لاءِ رلي ٿو جتي هو آرام ڪري سگھي. ھن 
آرام نہ ٿو ملیس تڏهن چوي ٿو تہ ”آ٤‏ انعي؟ گھر پر موٽي ویندس جتان نڪتو 
اهيان. ' 9 جڏهن اچي ٿو ۽ گھر کي صاف ۽ سینگاریل ٿو ڏسي٬‏ @ تڏهن 
رض ا اوو ق 
ٿي اتي رهن ٿا ۽ پوءِ ان جي حالت اڳي کان بہ ابتر ٿي پوي ٿي.“ 


سچي خوشي 
TS‏ 
ا وا ا Ty‏ اھر E‏ 
سگورا هي آھن, جيڪي خدا جو ڪلام ٿا ٻڌن ۽ ان تي عمل ڪن ٿا.“ 
عیسیٰ کان معجزي جي گھر 
(متي ۴۲-۳۸:۱۲) 
ی و و کی جرد کرد تی 
زماني جا ماتھو کھڑا نہ بچڑا آهن جو اهي کو معجزو ٿا ڏسڻ گھرن. پر 
انھن کي يونس نبي جي معجزي کان سواء ہیو ڪوبہ معجزو نہ ڈیکاریو 


۱ مر ۴۰:۹ ۱ مت ۰۱ ۴:۱م مر ۱۲:۸ 


لوقا ۳۸-۳۰:۱۱ ۳( 





ويندو. (6 چوتہ جيئن نينواه شھر جي ماتھن لاءِ يونس معجزو بٹیو تیئن هن 

زماني - جی ماٹھن لاء ابن‌آدم بہ معجزو بٹبو. (6 اخرت جي ڈینھن ڏکڻ جي 

رای ان بیعندی ۽ هن زماني جي ماتھن کي ڏوهاري ٹھرائیندي, ڇالاءِجو 

2 بن اہ وڈي پنڈ تان 24 . پر اگ‎ E 

آخرت جي ڈینھن ا فی ان E‏ ا 

چالاوجو انھن يونس جي تبلیغ تي پنهنجن گناهن کان توبعہ ڪٿي ہئي. ے پر 
آج اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ هتي هڪڙو اهڙو آهي جو يونس کان بہ وڏو آهي.“ 


بدن جي روشني 
(متي ۵ء )٢۳-۲٢٢٢‏ 


69 ”ڪوب ماٹھو ڏيئو ٻاري ان کي لڪائي يا ڪڻ هيٺان نہ ٿو رکي پر 
ڏياٽۍ تي ٿو رکي ۾ تہ جیئن اندر ایندژن کي سوجھرو ملي . (اوهان جون 
اکيون اوهان جى بدن لاءِ ڏيئو آهنم سو جیگڈھن اوهان جون اکيون ٺيڪ 
آهن تہ اوهان جو سڄو بدن روشن هوندو. پر جيڪڏهن اوهان جون اکیون 
خراب آهن تہ اوهان جو سجو بدن اونداهي پر غرق هوندو. 9 تنهنڪري 
خیال رکو تہ اوهان پر جا روشنی آهي سا اونداهي تہ ڪينهي . (6 جيڪڏهن 
توهان جو سجو بدن روشن هجي ۽ ان جي گنھن بہ ڪنڊ ۾ اونداهي نہ 
هجي تہ اوهان جو سجو بدن ائين روشن ٿيندو جیئن ڏيئي جي روشني اوهان 
جي بدن تي پئي اوهان کي روشن ٿي ڪري.“ 

فريسين ۽ شريعت جي عالمن تي ملامت 
(متي ۹-۳ ۳م مرقس ۴۰-۳۸:۱۲) 

3)عیسیٰ جڏهن ڳالهائي بس ڪئي تہ تہ هڪڙي فریسیٗ ٤‏ اچي پان سان 
ماني کائڻ جي دعوت ڏنس ۽ هو اندر وجي دسترخوان تي ماني کائڻ ويلو. 
60 فريسي هي ڏسي حیران ئیو تہ کائڻ کان اڳ ۾ عيسيٰ انهن جي رسم 





1ء پون ۷۲۶۳ ۳٣:٣۳۰‏ یا ٢2۹م NTT‏ ۴۲:۱۱ یوں ۵:٥۴‏ 


6 مت ۳40 خر ۳۷70 لو ۹20ا 
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موجب هٿ چو ڪين ذوتا. 9 تڏھن خداوند چیس تہ ”اوهين فریسي وتّيٗ 
۽ ثالعي) جو ہاھریون پاسو تہ ڌوئي صاف ڪريو ٿام پر اوهان جو اندر هپچ 
۽ بڇڙائي سان ڀريو پيو آهي . )اي بيوقوفو! اهو خالق جنھن اوهان جو ٻاهر 
هيوم چا تنھن ئي اوهان جو اندر نہ ٺاهيو آهي؟ © جيڪو اوهان جي وٽين ۽ 
ٿالهين ۾ آهي سو غريبن کي ڈیو تہ اوهان لاءِ سپ ڪجه اجرو ٿئي 

© ڪيتري نہ مصیبت آهي اوهان لاء اي فریسیو! - وو 
راھہ پر فودني م سوئن ۽ هر ڪنهن پاچین جي فصل جو ڈھون حصو ت 
ڈیو ام پر انصاف کرڈ ۽ خدا سان پيار گرڈ ڇڏي ڏنو اٿو. واجب 
تہ ائين ئي هو جو هي بہ ڪريو ھا ۽ انھن کي بہ نہ ڇڏیو ها. اي 
فريسيو! مصیبت آهي اوهان لام جو اوهين عبادت خاني ۾ اعلیٰ درجي 
کرت ساوت ار ان ۽ بازار پر ماٹھن جا سلام پسند ڪريو ٿا .۰ مصیبت 
آهي اومان لاءِم چالاوجو اوهين انھن بي نشان قبرن جي مثل آهيوم جن تان 
ماهو بي خبري پر گھمن ٿا.“ 

9 ورنديٴ ۾ شريعت جي هڪڙي عالم چیس تہ ”اي استاد! هي جيڪي 
اوهين چئو ٿا تنھن پر اسان کي بہ طعنا تنڪا ھٹو ٿا.“ © تنھن تي عیسیٰ 
کین جیو تہ ”مصیبت آھی اوھان لاء بہ, اي شریعت جا عالمو! + جو اوھین 
ماٹھن تي گرا بار تہ رکو ٿام پر پاٹ انھن بارن کي ھث بہ نہ ٹا لایو ۰ مصیبت 
آهي اوھان لاءِم جو اوھین نبين جا قبا ٿا اھیو جن کي اوهان جي ابن ڈاڈُن 
مارائي چڈیو. ۸ اھها هن گالھہ جي شاهدي آهي تہ تہ جيڪي اوهان جی 
ابن ڈاڈن کیو سو اوهان کي قبول آي, چوتہ انهن تہ نبين کي مارايو ۽ 
اوهين سندن قبا پيا اڏايو. @انهي لاءِ خدا جي حڪمت بيان فرمايو آهي 

تہ ”4 بين ۽ رسولن کي انھن وٽ موکلیندس, جن مان اهي ڪن کي 
ماري وجھندا ۽ ڪن کي ستائيندا.' (6 سو دنيا جي شروعات کان ولی 
جن نبین جو رت وھایو ويو آعي, تن جو حساب هن زماني جي پيڙهي کان 
ورتو ویندو. (6 مطلب تہ آ2 اوهان کي ہذایان ٿو تہ هابيل کان وٺي ذکریا 
جي خون تائين جيڪو قربانگاہہ ۽ مقدس جاءِ جي وچ ۾ ماریو ويوم تن 
جي خون جو حساب هن زماني جي پيڙهي کان ورتو ويندو. (6 مصيبت 





۱ لاو ۳۰:۲٤‏ ۵:۱۱۱۰ پید ۸:۴, ۲ .توا ۲۱-۲۰:۲۴ 
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آهي اوهان لاءِ اي شریعت جا عالمو! جو اوهان علمر جي ڪنجي تہ 
ورتي آهي ۾ تر :لم پان داخل ٿيا آهيو ء نہ وري انهن کي اندر داخل ٿين 
ڈیو جیگی اچ چاھین ٿا ٠.‏ 

دیو او کر واا یں ص ر کات 
۾ ڳالهائڻ لگا ۽ کیس سوالن سان وڪوڙي ويام 9 انهي لاءِ تہ هو ڪا 
اهڙي ڳالهہ چوي جیئن هو کیس پڪڙين. 


رياڪاري کان چتاءُ 


(متي ۰-<( 





چیو تہ ار سی مک تی ت۰ تعن کان ھوشیار 
ٿجو. @ ڪابہ شئ ڍڪيل نہ آهي جا پڏري نہ ٿيندي. راگان لگ لوا 
جا ظاھر نہ ٿيندي . © ہوع تہ اوھان جيڪو اونداهئ پر ڳالهايو اهي سو رور 
روشن پر ٻڌبو ۽ جيڪا بند ڪمرن ۾ ماڻهن جي ڪنن پر سس پس ڪئي 
او سا وڏي واڪي ڪون تان پڪاري ويندي.“ 


ڪنهن کان دجن گهرجي 


)۳٣- ۰ (متي‎ 


© 8 اوهان پنھنجن دوستن کي چوان ٿو تہ جيڪي جسماني طور ٿا 
مارین‌م تن کان نہ ڊڄو. هو ان کان وڌيڪ گجھہ n‏ 
© پر ا اوهان کي تاڪيد ٿو ڪريان تہ خدا کان ڊ ڄو جيڪو مار کان پوءِ 
جهنم پر وجهڻ جي قدرت بہ رکي ٿو. سو بس انھي) کان ئي ڊڄندا رهو. 

© ہن ننیژن سڪن جون پنج جهرڪيون نہ ٿيون وڪامن چا؟ مگر 
انھن مان کابہ خدا کان وسریل نہ اهي . ۵ پر اوهان جي متي جا تہ وار 
بہ ڳڻيل آھن, سو متان دجوم چاکاڈتہ اوهان جي قيمت ڪيترين ئي 
جهرڪين کان وڌيڪ آهي.“ ۱ ۱ 


۲ مت 1:۱٦‏ م مر ۱۵:۸ ۲:۱۲ مر ۲۲:۴ لو ۱٤:۸‏ 
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عيسيٰ کي قبولڻ ۽ نہ قبولن جو نتیجو 


(متي ٣۳۳۳م‏ ۳۲:۱۲م ۷۳-۱۹:۱۰ 


@ ”ا اوهان کي بذایان ٿو تہ جيڪو مون کي ماٹھن جي اڳيان ڀڌري 
بت قفوو د تہ ان کي ابن آدم بہ خدا جي ملائڪن جي اڳيان قبول ڪندو. 
© پر جيڪو ماٹھن - جي اڳيان مون کي قبول نہ ڪندوم تنهن کي خدا جي 
ملائڪن جي اڳيان ب قبول نہ لو اگو فان 

() جيڪو بہ ب ابنآدم جي خلاف ڪا ڳالهہ چوندو تہ ان کي اها بخشي 
ويندي. پر جيڪو ماٹھو پاڪ روح جي خلاف ڪفر بکندو, تہ ان کي 
اھو نہ بخشیو ویندو. 

() جڏهن اهي اوهان کي عبادت خانن ہر يا حاڪمن ۽ اعلیٰ عملدارن 

جي اڳيان پیش کن, تڏهن متان ڳڻتي ڪئي اٿو تہ ”ڪيئن ۽ ڪهڙو جواب 
ڈرو ' يا چا چئون. ' © چالاوجو ان وقت ۲ی او ری 

سیکاریندو جيڪو اوهان کي چون کپي.“ 


بیوقوف زمیندار جو مثال 


69 میڑ مان هڪڙي ماهو چیس تہ و ای ای کر 
تہ اباتي میراث مان منھنجو حصو مون کي ورهائي ڏئي. “ 9) پر عیسیٰ 
کیس چیو تہ ”مھربان! نون کي اومان جي وڊ ورج لاو ڪنهن امير 
مقرر کیو آهي؟“ 9) هن سپنی کی چتائي ڏسندي چیو تہ ”ھوشیار تجو 
۽ پاڻ کي هر طرح جي لالچ کان بچائجو, جالايجو ڌن ۽ دولت جي 
گهڻائي ماٹھوٗ جي حياتي کي نہ تي سنواري .“ (3)پوء عیسیٰ انھن کی 
هڪڙو مثال پتابندي چیو ت ”ڪهن زبیندار جي پنیا سٽو فصل ڏو 
9 سو هو دل پر پھہ پچائڻ لڳو تہ ”هاڻي چا ڪريان؟ اها جاءِ ڪانهي 
جتي کٹی پنهنجو فصل گڏ ڪري رکان.' ۵)آخر دل ۾ چيائين تہ ٍ 
هيئن ڪندس جو هي ڀانڊا ڊهرائي وڏا ڪري ٺهرائيندس ۽ انھن پر سمورو 





۲ مت ۳۲:۱۲), مر ۲۹:۳ ۱۲-۱۱:۱۲ مت ۱۹:۱۰ ۲۰م مر ۱۱:۱۳ 
لو ۱۵-۱۴:۲۱ 
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اث ۽ مال گڏ ڪري رکندس, )۽ پوءِ پائ کي چوندس تہ پیليیم مون 
وٽ ايترو گھٹو مال اهي جو ڪيترائي سال پيو ھلندوم سو ارام ڪريان ۾ 
کاوان پیان ۽ موجون ماثیان.' ()پر خدا چیس تہ ”اي بيوقوف! اڄوڪي 
رات ئي تنهنجي جان ورتي ویندي, پوءِ جيڪي گڏ ڪري رکيو اٿئي سو 
ڪنهن جو ئیندو؟'“ 

© عيسيٰ ان جو نتیجو هيئن ڪڍيو تہ ”اهو ماٹھو اهڙو آهي جيڪو ڌن 
دولت پنھنجي لاء تہ میڑي ٿوم پر خدا جي اڳيان شاهوڪار نہ آهي.“ 


خدا تي پروسو رکڻ 
(متي ۷٦‏ -۳۴) 


60 پوءِ عیسیٰ شاگردن کی چیو تہ ”تنهنڪري ٤١‏ اوهان کی ہدایان ٿو 
تہ پنھنجي جان لاءِ گِٹتی نہ گریو تہ چا کائینداسین' ۽ نہ پنھنجي جسم 
لاو تہ چا پھرینداسین.' 69 چاگاڈتہ جان کاڌي کان ۽ جسم ڪيڙن 
کان وڌيڪ درجو رکن ٿا. 9) ڪانون تي غور یر ت هرا نڪي پوکین, 
نڪي لٹین ۽ نڪي انھن کي آن جا ڀانڊا يا گودام آھن, تڏهن ب خدا 
انھن کي کارائي ٿو. پر اوھین تہ انھن کان وڌيڪ درجو ٿا رکو. 9 جا 
اوهان مان کو گتتین سان حياتي جو هڪڙو منٽ لہ وذائی 
© جيڪڏهن اومان کان اھڑي خسیس ڳالھہ بہ ٿي نہ ئی سگھی, تہ 
مو تو و E o‏ 
سوسن گل جا ٻوٽا ٿا اپرنم, اهي نڪي پورهيو ڪن ۽ نہ ڪتين. پر اءُ 
اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ سلیمان کي باوجود ايڏي عزت ۽ شان شوڪت 
جي ۽ انهن جھڑو ھک بہ ويس پھریل نہ هو. © جيڪڏهن جھنگلی گاهہ 

جو اچ آهي ۽ سڀاڻي بلي ۾ اچلایو ویندوم تنھن کي خدا ائين پھرائي 
ثو تہ پوءِ اهو اوھان کي بھتر نہ پھرائیندو چا؟ اوھان جو ایمان کیترو نہ 
گمزور آهي . 9 اوهين هن لاءِ خيال نہ ڪريو تہ ”چا کائینداسین' ‏ ”چا 
پيئنداسين؟ ۽ هن بابت اوھان کي ڪابہ ڳٿتي ڪرٽ نہ گھرجي. © دنیا 
جون قومون انھن سڀني شين جون ڳولائو آھن. پر اوهان لاءِ اوهان جو 


“۳:۹ .توا‎ ٣ وہہ‎ ٦۹ YL: 
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GOT‏ وہ (6 پر اوھین 
وو 


بهشتي خزانو 
(متيی )۲٦-۱۹:١‏ 
© ”اي ننیڑا ٽولا! متان دجو چاگاڈتہ اوهان جي پيٴ جي مرضي آهي 
تہ اوھان کی بادشاهت عطا کی کی 7 مو وکي رن کی 
خیرات پر ڏيو ۽ پنهنجي لاءِ اهڙيون ڳوٽريون ای SS‏ پئي پرائیون نہ 
ٿين٬‏ يعني ےی سک ےر و و ےوہ 
ویجھو اچیس ۽ نہ ڪينئون ٽڪي خراب ڪريس. © چالاوجو جتي اوهان 
جو خزانو هوندوم تہ دل بہ اوهان جي اتي ئي هوندي.“ 


سجاڳ نوگر 


9 ”پنهنجا سندرا ٻڌل ۽ پنھنجا ڈیئا ہریل رکو. (6اوھین پان کی انھن 
سجاگ نوڪرن وانگر بٹایو, جيڪي پنهنجي مالڪ لاء اکيون در پر اٽڪايو 
یں سو وص یہہ 
در کڙڪائي تہ هڪدم هن لاءِ در کولین. 69 سڀاڳا آهن اهي نوڪرم جن 
کي سندن مالڪ اڄڻ سان سجاڳ ٿو ڏسي e‏ 
لاو سندرو ٻڌي بيهندو ۽ پنهنجي سر پاڻ اچي سندن خدمت ڪندو. 9 سو 
جیتوٹیگ مالڪ اڈ رات یا پوئین پھر اچی تہ بہ انھن کی سجاگ ڈسی, تہ 
اهي نوڪر ڪهڙا نہ سڀاڳا آهن. پر اهو ياد رکو تہ جيڪڏهن گھر جي 
مالڪ کي خبر هجي ها تہ چور ڪيڏي مهل سندس گھر کي کات هڻندو 
تہ هو جيڪر جاڳندو رهي ها ۽ پنهنجي گھر کي کاٹ لگن نہ ڏئي ها. 
( تنهنڪري اوھین بہ تیار رھوم چو اها گھڑي الائجي ڪهڙي هوندي 
جنھن م ابن‌آدم اچي سهڙندو . “ 
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ايماندار ۽ بي ايمان نوگر 
(متي ¥ (41-F:‏ 

© پطرس کیس چیو تہ ”اي خداوند! هي مثال تون اسان لاءِ ٿو ڈئین يا 
سپنی لاءِ؟“ (6 خداوند جواب ہر چیو تہ ”اوهان مان ڪير ايماندار ۽ سیاٹو 
نوڪر آعي, جنھن کي سندس مالڪ پنھنجن نوگرن چاڪرن مثان مقرر 
ڪري ويو هجي تہ انھن کي وقت تي کاڌو پاڻي پھچائی؟ 60 سڀاڳو آهي 
اهو نوڪرم جنهن کي سندس مالڪ اچڻ مهل ائين ڪندو ڏسي. ٤ء‏ 
اوهان کي سچ ٿو چوان تہ هو کیس سجي) ملڪيت جو مختيار ڪندو. ۴9 پر 
جيڪڏهن اهو نوڪر دل ہر خيال ڪري تہ 'منمنجی مالڪ جي اچڻ ہر دير 
آهي م“ سو اچي نوڪرن ۽ نوڪرياڻين کي مارڻ لڳي ۽ کائڻ پيئڻ ۽ نشي ۾ 
بي خبر لین لگي, © تہ انهي نوڪر جو مالڪ بہ انھي؟ ڏينهن اچي سمژندو 
جنھن جو هن کی خواب خیال بہ نہ ھوندو ۽ اهڙي وقت ايندو جنهن جي 
هن کي ڪل ئي نہ هوندي. پوءِ تہ سندس مالڪ اچي خوب چهبڪن سان 
مار ڏيئي بي ایمانین ۾ شامل ڪري ڪڍي ڇديندس. 

9 اهو نوڪر جيڪو پنھنجی مالڪ جي ارادي کان باخبر هوم پر تياري 
نہ ڪيائين ۽ نکی هن جي مرضي موجب هليوم تنهن کی ڏاڍي مار ملندي . 
® پر اهو جنھن کي مالڪ جي ارادي جي خبر ڪانہ هئي ۽ سزا جوڳو 
ڪم ڪيائين تہ ان کي ثوري مار ملندي. جنھن کي گھٹو ڏنو ویو آهي 
تہ ان کان حساب بہ گھٹو ورتو ويندو ۽ جنھن کي گھٹو سونپيو ویو آهي 
تہ ان کان گھر بہ گھٹی ٿيندي.“ 

عیسیٰ جدائيٗ جو ڪارڻ 
(متي 1:1( 

69 ”4 زمين تي باهہ لڳائڻ لاء آيس. ڪهڙو نہ چگو ٿئي ها جو اها اڳ 
۾ ئي لڳل هجي ھا. 6۵ پر مون کي هڪڙي بپتسما وٺڻي آهي ۽ جيستائين 
اها پوري ٿئي تیستائین ا٤‏ ڪيترو نہ پریشان اهيان . (6 چا اوهين ائین سمجھو 


۲ مر ۳۸:۱۰ 


۲۲۲ و رھ رای 


کات کت اوت "0" 
EY‏ و وم ۰ئ 
وھ سی ھا ارک با رای ۳۷ "88ء" 


جی, سس لُنھن جي خلاف ٿيندي تہ نهن سس جي .“ 


زماني کي سڃاڻڻ 
(متي ۳-۲:۱۹) 

0 عيسي ميڙ کي چیو تہ ”جڏهن اولهہ پر ڪڪر ڏسو ٿا تہ هڪدم چئو 
ٹا تہ 'مینھن ایندو' ‏ ٹئي بہ ائین ٹو۔ 69 جڏھن ڏکڻ گھلي و تہ چئو ٹا تہ 
اونهارو اچڻ وارو اهي“ ۽ واقعي ٿئي بہ ائين ٿو. (6 اي رياڪارو! اوهين زمين 
۽ آسمان جا رخ تہ سڃاڻي ٿا وٺو پر هن زماني کي نہ ٹا سجائو.“ 


دشمنن سان ٺاھہ گرٹ 
(متي )۲٣-۲۵:۵‏ 

@ جیکو حق آهي تنهن جو پان ئي فيصلو چو نہ ٿا ڪريو؟ 
@ جيڪڏهن کو فريادي تو تي ڪيس ڪري ۽ تو کي ڪورٽ ۾ 
ولي وڃي تہ وات تي ئي ڪوشش ڪري سائس اہ ڪرم متان هو تو کي 
جج ڈانھن نہ وٺي وڃي ۽ جج تو کي پوليس جي حوالي ڪري ۽ پولیس تو 
کي جيل پر وجھي . 9آ تو کی اا تو این د جي ےئ 
ڪري نہ ڈیندین تیستائین جند نہ چٹندو." 


توبھہ کر یا مر 
ان مهل ڪي ماٹھ و آیا جن عيسيٰ کي انھن گلیلین بابت ہذایو, 
٣‏ جن جو رت گورنر پلاطس سندن قرباني ڪيل جانورن جي رت 
سان ملائي ڇڏيو هو. ()تنھن تي عیسیٰ چین تہ ”چا اوھین سمجھو ٿا تہ 
اهي گليلي ہین سپني گلیلین کان وڌيڪ گنھگار هئام تنهنڪري هنن سا 


۲ میک ء>:٦‏ 


لوقا ۱۴-۳:۱۳ 99۳ 


اهڙو ظلم ٿيو؟ © اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ ائين نہ آهي۽ پر جيڪڏهن اوهين 
نسون گناشن کات ر ھر م گلدل اتہر سیک رباد تد ین ای تا 
هئا. © یا اوهين ائين سمجھو ٿا تہ اهي ارڙهن چٹام جن تي سيلوم جو منارو 
ڪريو ۽ دہجي مري ويام سي یروشلم جي سڀني رهاڪن کان وڌيڪ گنھگار 
ھٹا چا؟ (٥)آ‏ اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ نم پر جيڪڏهن اوهين پنھنجن گناهن 
کا قرف کا ای و نات کات تی سے نا 


انجیر نہ ڈیندڑ وٹ 

(٥)عیسی‏ انھن کی ھی مثال ڏيندي ٻڌايو تہ ”هڪڙي ماٹھوٗ کی انگورن 
جو باغ هو جنھن ہر انجير جو وڈ پوکیل هو. سو هو ايو ۽ ان پر انجیرن 
لاءِ واجھایائین پر ھن ھک بہ نہ لڌو. 2هن مالهي کي چیو تہ اء ٽن 
سالن کان انھی وڈ پر انجیرن لاءِ واجھائیندو رھیو آھیان پر ھک بہ نہ ملیو 
ام . هن کي وڍي ڇڏ٬‏ چوجو ھروپرو زمين سيڙايون بیلو آهي .' © مالهي 
۰ اب ڈنو تہ ”سائین! ھن وڈ کی ھک سال پیو بہ چڈیو تہ ا ھن جی 
ٻاهران چلھو کوٹیان ۽ پاڈ ڈیانس. @ جيڪڏهن پوءِ ميوو جھلیائین تہ ڏاڍو 


چگو ت کئي وډي چڈیس۔'" 


سبت جي ڈینھن گہي عورت کي شفا ڏيڻ 

0 مطری دم سیت سی دن تی فیسی غاد ت ی ری یر 
ڏني. () اتی هڪڙي عورت هئي جنھن ہر ارڙهن ورھین کان هڪڙو پوت 
هو جنھن جي ڪري هو ڪمزور رهندي هئي . تنهنڪري هو ڪٻي ٿي 
ويئي هئي ۽ بلڪل سڌي ٿي نہ سگھندي هئي. ()عیسیٰ جڏهن هن 
کی ڈلو تہ سڈی جیائینس تہ اي مائی! تو پنھتجی بیماري کان جند 
چذانی۔")عسیٰ کيس هٽ لات و 0ر هو فکدر ستین شدي تی ئی 
۽ خدا جي واکاڈ کرڈ لڳي. © پر عبادت گاھہ جي سردار کي ڪاوڙ 
لگی, چاگاڈتہ عیسیٰ سبت جي ڈینھن بيمار کي شفا بخشي هئي. 


+ 


تتھتگری هو ماتهن کي چون لو ”جھہ ڈینھن اهن جن ۾ ڪم ڪرن 


۲ خر ۱۰-۹:۲۰م شر ۱۴-۱۳:٥۵‏ 
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روا آهي . انھن ڈینھن تي اچو ۽ شفا پايو پر سبت جي ڏينهن نہ اچو.“ 
9) خداوند کیس چيو تہ ”اي رياڪار! سبت جي ڏينهن هر کو پنهنجي 
ڈارتا گلو کی نا O E E O‏ 
0 تڏهن هي عورت جا ابراهيم جي اولاد مان آهيم جنھن کي شیطان 
aS aS‏ 
بندي خاني کان چذائن روا نہ هو ڇا؟“ 9 عيسيٰ جو جواب ٻڌي سپیئي 
مخالف لڄي ٿيا ۽ جيڪي هن عجيب غريب ڪم پئي ڪيا تن جي ڪري 

ساري خلق خوش پئي ٿي. 


سرنھن جي بج ۽ خميري جا مثال 


(متی ۳۳-۳۱:۱۳ مرقس )٣۲-۳۰:۴‏ 


0 عیسیٰ پچیو تہ ”٭خدا جی بادشاهت چا جی مثل اھی؟ ان کی ا٤‏ چا 
سان ڀيٽيان؟ 9)اھا سرنهن جي ہج مثل اھی, جو ڪنهن مالھوٗ کڻي پنهنجي 
باغ پر پوکیو تہ اهو وڌي وڈ ي پیو ۽ سندس ٽارين پر پکین واهيرا ڪيا.“ 

62 عيسي کانئن وري پچيو تہ ”خدا جي بادشاہت کي ۾ وا سام ات 
eS e‏ 


سوڑھو دروازو 
(متی ے>:۱۴-۱۳) )٣۳-٦٢‏ 


0 جیئن عیسیٰ ڳوٺ ڳوٺ ۽ شھر شهر مان لنگھندو ۽ رستي ۾ 
تعلیم ڏيندو يروشلم ڈانھن پئي ویو )تہ کنمن ماٹھوٗ پچیس تہ ”اي 
خداوند! ڪن ٿورن کي چوئگارو ملندو چا؟“ ان کي ورندي پر چیائین 
تہ 69 ”سوڑھي دروازي مان اندر گھڑڈ لاءِ دلوجان سان گوشش گریو, 
چالاوجو آ8 اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ ڪيترائي اندر گھڑٹ جي ڪوشش ڪندا 
پر گھڑي نہ سگھندا. 

9 جڏهن گھر دَثي) هڪ دفعو اٿي در بند ڪري چدڈیو, تہ پوءِ اوهين 
ہاھر بيهى ڪيترو بہ در کڙڪايو ۽ چئو تہ ”اي مالڪ! اسان لاءِ در کولیو ' 


۲۲۳ ۳۵-٣٦:١۳ لوقا‎ 


تہ ھو ورندی) پر چوندو تہ آ٤‏ اوھان کي نہ ٹو سجاٹان تہ اوھین کثان آیا 
اوهين اسان جي گهٽين پر تعليم ڈیندا هئا.' 69 پر هو وري اوهان کي چوندو 
a‏ اوھان کي نہ ثو سجاتان تہ اوھین ڪٿان آیا آهيو. اوهين ری بدڪار 
منهنجي اکين اڳيان ٽري وجو.' 60 پوءِ جڏهن پان کي ٻاهر ڌڪيل ۽ 
ابراهيم م اسحاق م یعقوب ۽ ہین سڀني نبين کي خدا جي بادشاهت ۾ ڏسندءُ 
تہ روئیٰ ۽ ڏند ڪرٽڻ ۓ لگندہ . )اهي اوپرع اولھہم اتر ۽ ڏکڻ کان ايندا ۽ اچي 
خدا جي بادشاهت جي دعوت پر شريڪ ٿيندا . © جيڪي هاڻي پويان آهن 


سي اڳيان ٹیندا ۽ جيڪي اڳيان آھن, سي پويان ٿيندا. “ 


عیسیٰ جو یروشلم سان پیار 


)۳۹-۳>:٢٢ (متی‎ 


(6 ایتري پر فریسین عیسیٰ کي اچي چیو تہ ”ھتان نڪري هليو وء 
چاگاڈتہ ھیرودیس باد شاھہ تنهنجي مارائ جي ڪل آھی . “ © عیسیٰ 
انهن کي چيو تہ ”وڃو ۽ انھي) لومڙي کي چئو تہ آ٤‏ اڄ ۽ سپان پوت 
پيو ڪڍان ۽ ماٹھن کي چٽائي چگو ڀلو پيو ڪريان ۽ پرينهن پنھنجو 
کر رسائي پورو ڪندس. 60 پر تڏهن بہ آ8 اچم سپان ۽ پرینھن پنھنجو 
سفر جاري رکندس, چالاوجو اهو غیرواجب آهي تہ کو نبي یروشلم کان 
ٻاهر قتل کیو وجي . 

اي يروشلم! اي يروشلم! تون جو نبين جو قاتل آهين ۽ جيڪي تو 
ڏانهن موگلیا ٿا وجن, تن کي سنگسار ٿو گرین, مون تنهنجن ٻچن کي 
ڪيترائي دفعا ائين گڏ ڪرٽ ٿي گھریو جیئن ڪڪڙ پنهنجن چوزن کي 
پنھنجن کنڀن هيٺان گڏ ڪندي آھي, پر تو نہ چاهيو. 69 ڏس تنھنجو 
هيڪل ویران ڪيو ويندو. آ٤‏ اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ توهين مون کي تيستائين 
نہ ڈسندا جیستائین ائین نہ چوندا تہ ”سڳورو آهي اهوم جيڪو خداوند 

کی کی و اوک 
۲ زب ۸:۹ ۲۸:۱۳ مت ۱۳:۲۲ م ۳۰:۲۵ ۲۹-۲ مت ۱۲-۱۱:۸ 
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'جلندر جي بيمار کي شفا ڏيڻ 


© هڪ دفعي عيسيٰ سبت جي ڏينهن تي فريسين جي سردارن 
ض۳ مان هڪڙي جي گھر ماني کائڻ ويو ۽ هنن کیس چتائي چتائي 
پئي ڏٺو. © سندس اڳيان هڪڙو ماٹھو بیلو هو جنھن کي جلندر جي 
بيماري هئي > © عیسیٰ شریعت جي عالمن ۽ فریسین کان پچیو تہ ”چا 
سو ون ا و “ )پر اهي ماٺ ہر رھیا. کیچ 
ان ماهو کي ھت لاتو ۽ کیس چگو ڀلو ڪري موڪليو. © پوءِ هنن کي 
چیائین تہ ”جيڪڏهن اوهان مان ڪنهن جو پٽ يا ڏاند سبت جي ڈینھن 
کوهہ پر ڪري پوي تہ چا کیس جلدي ٻاهر ڪڍندۇؤ يا نہ؟“ 0 پر اهي 


جواب ڈیئی نہ سگھیا. 





مھماننوازي ‏ نوڑت 

© جڏهن عيسيٰ هي ڏٺو تہ مھمان مثانھیون جايون پسند ٹا ڪن تڏهن 
انهن کي هڪڙو مثال ڏيندي چيائين تہ () ”جڏهن کو تو کي شادي 
جي دعوت ڏئي تہ مٿانهين جاءِ تي نہ ویعہ, ٿي سگهي ٿو تہ تو کان بہ 
وڈیگ ا دعوت ڏني هجيس. 0 پوءِ جنھن اوهان ٻنهي کي 
شادي جي دعوت ڏني ھجي, اهو تو وٽ اچي چوي تہ ”تون هن ماتهو 
کي جاءِ ڏي“ تہ تو کي ڪيترو نہ شرمساريً سان سپ کان هيٺانهين 
جاءِ تي وبھٹو پوندو. ()پر جڏهن بہ تو کي اهژي دعوت ملي تہ سپ 
کان ھیٹانھیں جاءِ تي وجي ویعہ, تہ جیئن میزبان جنهن تو کي دعوت 
ڏني آهي اهو اچي پاڈ چويئي تہ ادام مٿي اچي ويه تہ انھن جي 
اڳيان ڪيڏي نہ تتھنجی عزت ٿيندي جن سان گڏ ويٺو هئين. () ڇالاءِجو 
جيڪو پان کي وڈ ٿو سمجھی, سو گهٽ ٿيندو ۽ جيڪو پان کي گهٽ 


ٿو ڪري سو وڌايو ويندو.“ 


جلندر جي بیمار: هن بيماري پر ماٹھوٗ جو پيٽ يا ٻيا عضوا سڄي ویندا آھن. 


۴ مت ۱۱:۱۲ ۱۰-۸:۱۴ مثل ۲۵:٦->ے‏ ۱۱:۱۴ مت ۱۲:۲۳ لو ۱۴:۱۸ 
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© پوءِ جنهن ماڻهو عیسیٰ کي دعوت ڏني هئي, تنھن کي عیسیٰ چیو تہ 
”جڏھن بہ دعوت گرین, یا سذ ڈئین تہ تہ پنھنجن دوستن یا پائرنم متن مائتن 
يا شاهوڪار پاڙيسرين کي دعوت نہ ذي, جاگاڈتہ متان اهي بہ تو کي 
دعوت ڏيئي پل پاڙي ڇڏين ےت 
غریبنم جڏنم منڊن ۾ بن ۽ انڌن کي کوٹ ڏج © تہ تون سڀاڳو ٿيند 
چالاوجو انهن وٽ گجھہ بہ ڪونهي جنھن سان تنھنجو پللہ پاڑین۔ پر > پر تو 
کی قیامت ۾ ان نیگی جو اجر ملندو.“ 


وڏي دعوت جو مثال 
(متي ۲-.1( 

۵ تڏهن مهمانن مان هڪڙي هي ڳالهيون ٻڌي عيسيٰ کي چيو تہ 
”سڀاڳو تھی اهو جيڪو خدا جي بادشاهت ہر ماني کائيندو.“ © عيسي 
هن کي ہذایو تہ ”ڪنهن شخص هڪ وڏي دعوت ڪئي٬‏ جنھن پر ڪيترن 
ئي ماٹھن کي سڏ ڈنائین. 9 ماني مهل نوڪر کي موڪليائين تہ مهمانن کي 
چثہ تہ اچن, جو ھاٹی هر شئ تیار آهي پر امی سپ مکی د ھا 
ڪرڻ لگا. پھرین چیس تہ 'مون ہني ورتي آهي ۽ مون کي اها ڏسڻي آهي. 
سو مھربانی ڪري منهنجي طرفان معافي گهرجان. ' 3 ئي چیس تہ مون 
ڏاندن جا پنج جوڑا ورتا آهن ۽ انھن کی آزمائڻ ٿو وجان . مهرباني گر 
منهنجي طرفان معافي گهرجان. © ٽئين چیس تہ ”مون نئین شادي ڪئي 
آهي , تنهنڪري آ٤‏ ڪونہ اچي سگھندس.' © نوڪر موٽي اچي اهي سپیئي 
ڳالهيون پنهنجي مالڪ کي ٻڌايون. پوءِ تہ گھر جو مالڪ اچي ڪاوڙيو 
وو ڪر کی چیائین تہ جلدي وڃم شھر جي گهٽين ۽ بازارن مان غریبن, 
جڏن ۾ انڌن ۽ منبن ثُنڊن کي وٺي اچ. © نوڪر ويو ۽ جلدي اچي چیائین 
تہ ”سائين! جیئن اوهان حڪم ڏنو ائين ن ئي ڪيو اٿم م پر اڃا بہ بہ جاءِ باقي 
آھي . ا چيو تہ ”سڙڪن ۽ پسگردائي 
۾ وڃ ۽ ماٹھن کي مجبور ڪري ولي اڄ تہ جیئن منھنجو گھر پرجي وجي, 
© ڇالاءِجو آ8 تو کي ٻڌايان ٿو تہ جن کي دعوت جو سڏ ڈنو ویو هو انھن 
مان ڪوبہ شخص منهنجي ماني ڪين چکندو.““ 


۳۵-۲۵:۱٢ لوقا‎ ۲۲٢ 





شاگرد بٹجن جا شرط 
(متي (TA-Tz:1‏ 


9 ماٹھن جا وڏا ميڙ عیسیٰ سان گڏ پئي هليا. هن ڦري کين چيو تہ 
© ”جيڪڏهن کو منهنجي پٹیان اچڻ چاهي تہ اهو جيستائين ن منهنجي 
ڪري پنهنجي ماءیيئ, زال ۽ بارنم یوزج چو E‏ 
پرواهہ نہ ڪندو تيستائين هو منھنجو شاگرد ٿي نہ سگھندو . @ جيڪو پنھنجو 
رر وہر ہا 
9 اوهان مان جيڪو منارو ٺهرائڻ جي ڪوشش ڪري ٿو اهو پھریائین 
خرچ جو ويهي اندازو نہ ٿو لڳائي چا م تہ انھي) وٹ ان کي جوڙي راس 
جیترو پیسو آهي يا نہ؟ 69 ائين نہ ٿئي جو پیڑھہ تہ رکرائي پر پورو نہ ڪرائي 
سگھي تہ ڏسندڙ لولیون ڪري چونس تہ © ”هن يار اڏاوت تہ شروع ڪئي 
پر پوري نہ ڪري سگھیو.' 60یا اهو کمڑو باد شاهہ آهي جو جيڪڏهن ہئی 
ےر رت ہد وق ہے 
ڇا منھنجو هي ڈھن ہزارن جو لشەکر, انهن ویعہ هزار چڙهائي ڪندڙن 
جو مقابلو ڪري سگھندو يا نہ؟' 9ي صورت پر ڪاهہ ڪندڙ اڃا پري 
ئي هوندو تہ هن ڈانمن ايلچي موڪلي صلح جا شرط پچندس. © سو اهڙي 
طرح اوهان مان جنھن وٽ جو گجھہ اهي سو جیستائین اهو سپ ڪجه 
ڇڏي نہ ٿو ڏئي تيستائين منھنجو شاگرد ٿي نہ ٿو سگھي." 


بي سوادي لوڻ 
(متي ۱۳:۵ مرفس ۵۰:۹) 
© ”لوٽ تہ چگو آھي, پر جيڪڏهن خود لوڈ مان ئي سواد نڪري 
وجي تہ ان کي چا سان سوادي ڪجي؟ © پوءِ تہ اهو نہ زمين جي کر 
یوک اہ و بی a‏ جنھن کي ڪن 
آهن سو پلي ٻڌي. 


۷۳۴ مت ۳٤:۱۰‏ ۱۴:ے٢‏ مت ۳۸:۱۰, ۲۴:۱۰, مر ۳۴:۸ لو ۲۳:۹ 
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ر ا رتو جح جو ا ي 


وچایل رڍ جو مثال 


(متی ۱۴-۱۲۰۱۸) 


© هڪ دفعي سڀيئي محصول اڳاڙيندڙ ۽ گنھگار عيسيل جون 
۵ ۱ گالھیون ٻڌڻ لاء وٽس سرندا پئی آیا 9 تنهن تي فريسي ۽ شریعت 
جا الو ان ور س س ک 375780 ”ھی یار تہ گنھگارن ج بہ آجیان ٹو 
ڪري ۽ کين پاڻ سان گڏ ٿو کارائي!“ © تنهن تي عيسيٰ انھن کي هڪڙر 
مثال ڈنو تہ( ”جيڪڏهن اوهان مان ڪنهن کي سو رڍون هجن ۽ انھن مان 
هڪڙي گر ٿي وجینس تہ هو ان جي لاءِ چا چا نہ ڪندو؟ چا هو نوانوي 
کی جھنگ ہر ڇڏيء ان هڪڙي جي پٹیان نہ رلندو جیستائین اها نہ فال 
® پوءِ جڏهن هو اها لهي ٿو تہ ڪلهن تي کٹیس ٿو ۽ ڏاڍو خوش و آئي. 
© هو جڏهن گھر پھچی ٿو تہ سپني دوستن ۽ پاڙيسرين کي سڏي چوي ٿو 
تہ ”مون سان گڈجی خوشي کریو, چالاوجو جيڪا رڍ مون وڃائي هئي سا 
لڌي اٿم "' © ساڳے طرح آ٤‏ ۽ اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ هڪ گنھگار جيڪو 
توبهہ ٿو گری, ان لاءِ بهشت ۾ وڌيڪ خوشي نے ا 


نيڪن جی, جن کي توبھہ جي ضرورت نہ آهي.“ 


وڃايل سڪي جو مثال 


@ ”یا فرض ڪريو تہ هڪڙي عورت کي ٣‏ چاندي جا ڏهہ سڪا آهن 
۽ هڪ وڃائجي وجینس, تہ اھا جا جا و کدی ڈرو پازندی۔ کار 
پهاريندي ۽ خبرداري سان پيئي ڳوليندي جيستائين اھو نہ لهندي . @ جڏهن 
اپیس ٿو تہ پنهنجن ساهيڙين ۽ پاڙي وارین کي سڏي گڏ ڪري چوندي تہ 
مون سان گڏجي خوشي ڪريو چالاوجو مون پنهنجو وڃايل سڪو لدو 
آهي. ° 9 ٤‏ اوهان کي بڌایان ٿو تہ اهڙي طرح خدا جي ملائڪن م بہ 
' خوشی ٿئي ٿي جڈھن هڪ گنھگار توبعہ ٿو ڪري.“ 
© چاندي جا ڏهہ سڪا: انهن ڏينهن پر چاندي جو هڪ عام سڪو هڪڙي ڈینھن 
جي مزوري هوندي سی دسو می: ۲۲۰ 


۳٣-۲۹:۵ لو‎ ٢-۵ 
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وڃايل پت جو مثال 


(() عیسیٰ ھیئن بہ چیو تہ ”هڪڙي مار نهو کي ٻ ہہ پت هئام () جن مان 
اي پٽ پي کي چیو تہ 0 اح مک مس سے 
ئي ٿو سو مون کي ڏيو. سو هن پنھنجي ملڪيت ہنھي پٿن کي ورهائي 
ڏني. 9) اجا ڪي ڈینھن ئي مس گذريا تہ ننڍو پٽ پنهنجو سپ ڪجه 
ميڙي چوندِي گنھن ڏورانهين ملڪ جي سير تي نڪتو. اتي عيش عشرت 
پر پنهنجي سموري ملڪيت اڏائي چڈیائین. © جڏهن سپ گجھہ ختم 
ڪري چگو, تڏهن ان ملک پر اچي ڈکار پيو ۽ هو بک مرڈ لڳو. 69 انهيءَ 
زی اسر pe DE E FEY‏ 
پنین پر سوئرن چارن جو کر ڏنو. 3 هو سوئرن وارو کاڌو کائي پيٽ 
لاءِ تيار هوم پر اهو بہ ڪنهن نہ ٿي ڏنس. YS‏ 
پر خيال کیو تہ 'منھنجي پي) جا تہ نوڪر بہ ڍاول آهن پر آء هتي بک پيو 
مران ۰ پنمنجي پئ وٽ ویندس ۽ ۽ کیس چوندم تہ ”اي باہا! ١‏ خداء 
اوهان جو ڏوهاري آهيانء 3 ء هاني انھی لائق نہ آھیان ر جو پت 
سذایان . . مون کي پنهنجو هڪڙو نوڪر سمجهي بيهاريو. ' هو اٿيو ۽ 
ہو ڈانھن وڃڻ لڳو. ۔ پر اڃا پري ئي هو تہ پٹس ڈلس ‏ کیس هن تي کھل 
آئي ۽ ڊوڙي وڃي پاگر پاتائینس ۽ چمیائینس. © تڏهن پٽس چیو تہ ”اي 
بابا! آ2 خدا ۽ اوهان جو ذڏوهاري آهيان ۽ انهي لائق نہ اآھیان جو اوهان جو 
پٽ سذایان . © پر پٹس نوڪرن کي حڪم ڈنو تہ ”جلدي سلي پر سلو وڳو 
کٹی | آڻي پھرایوس, هٿ پر منڊي ۽ پیرن پر جتي پارایوس. 7) هڪڙو متارو 
وهڙو آي ڪهو ۽ اچو تہ کائون پيئون ۽ خوشیون کریون, @ چالاوجو هي 
SS‏ . هو گم ٿي ويو هو ۽ 
وري مليو آهي.' پوءِ اهي خوشيون ڪرڻ لگا 

9 انھي وقت سندس وڏو پٽ جيڪو ٻنئ a‏ . جڏهن 
گھر جي ویجھو پھتو تڈھن ڳائڻ وجائن جو آواز ٻڏائين. 63 تڏهن هڪڙي 
نوڪر کي سذي پچیائینس تہ ”هي چا پيو ٹئي؟' 9)تنھن تي نوڪر چیس تہ 
'تنھنجو پا آیو آهي ۽ ۽ تتھنجي پي) متارو وهڙو لو آھي , چالاوجو هو صحیح 
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سلامت وٽس موٽي آيو آهي . © تڏهن هو اچي ڪاوڙيو سو اندر ئي نہ پيو 
اچي. تنھن تي سندس ہے ٻاهر آيو ۽ اچي سمجهايائينس . 60 پر هن پنهنجي 
پیا کي جواب پر چيو تہ ”ڈسو, هيترا سال آ٤‏ اوهان جو ٻڌو ہانھو رهيو آھیان ۽ 
ڪڏهن بہ اوهان جي نافرماني نہ ڪئي اٿم ۽ پر توهان ڪڏهن مون کي چیلو 
بہ نہ ڈنو تہ وجي پنهنجن سنگتین سان موجون ماٹیان . پر اوهان جو هي 

یتم جنھن رنڊډين رو ۾ اوهان جي ملڪيت اڏائي چدذي, سو هائي ايو آهي تہ 
هن لاءِ متارو وهڙو کلو اٿو.' (6تنھن تی پئ چیس تہ ٴپت, تون تہ ھمیشہ 
مون سان گڏ آھین ۽ جيڪي منهنجو آهي سو سپ تنھنجو ئي آهي ۰ پر 
اسان کی تہ شادمانو ۽ خوشي کرٹی ہے چاگاڈتہ تتھنجو پاغ جو مري 
ويو هو سو جیئرو ٹیو آهي٬‏ جو وڃائجي ویو هو سو لڌو آهي.' 


چالاگ منشي 

© عيسيي شاگردن کي ٻٽايو تہ ”ڪنهن شاهوڪار وٽ هڪڙو 

۱٦‏ منشي هوندو هو. ڪن شاهوڪار کي چيو تہ 'منشي تنهنجي 
دولت اڏائي ٿو. © تنهن تي شاهوڪار منشي کي گهرائي چيو تہ هي 
ہو وت ا جو سجو حساب ڪتاب 
ي, چالاوج وآ تو کي اڳتي پنهنجو منشي رکي ڪين سگھندس.' (6تذھن 

ا وی ول رر و پوءِ مان چا ڪندس؟ چالاوجو منھنجو مالڪ 
و مت کگو CG‏ مرو ما 
کانھی ۽ پنڻ کان ب مون کي شرم ٿو اچي. © سو هاڻي اهڙو کر ٿو 
ڪريان جو جڏهن منھنجی نوڪري ختم ٿئي تہ ماٹھو مون کي پنهنجي 
گھر پر اچڻ ڏين.' @ سو چا ڪيائين جو شاهوڪار جي هڪڙي هڪڙي 
قرضدار کي سڏايائين. پھرین کان پچیائین تہ ”منهنجي مالڪ جو تو تي 
ڪيترو قرض آھی؟' © هن کیس وراتيو تہ 'زیتون جي تيل جون هڪ سو 
سانداریون.' منشی چیس تہ 'ویھہ ۽ پنهنجي رسید تي جھٽ ہر پنجاھہ 
سانداریون لکي ڏي. ' 2 پوءِ ٻئي کان پچیائین تہ ق 
هن ورندي ڏني تہ هڪ هزار ٻوريون ڪڻڪ جون.' انھي) کي بہ چیائین تہ 
اپنھنجی رسيد کڻي اٹ سؤ ٻوريون لکي ڏي. ' ۵ جیئن تہ بی ایمان متش 


١4-۹:۱٩ لوقا‎ ۳۰ 


2 : ٤ ع‎ ۰ 

کت کان وڈیگ جالاے e‏ 

SS‏ اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ لگي) جي ڪمائي 
شان دوست پیدا ڪريرم انھی لا تہ جذھن اھا دولت کي وڃي تڏهن 
دائمي گھرن پر اهي اوھان جي اجیان ڪن . () جيڪو ثوري م ایماندار 
آهي سو گهڻي پر یہ ایماندار رهندو ۽ جيڪو ٿوري پر بي ايمان اهي سو 
cE aS‏ ہت ن 
© جيڪڏهن اوهین ہین جی ملکگیت جی لاءِ ایماندار نہ آھیو تہ اوهان جی 
ملڪيت اوهان کي ڪير ڏيندو؟ 

۰ ۰ ۰ گ۶ سی 

ٹ8 ڪوبہ نوڪر بن مالڪن جي خدمت ڪري نہ ٿو سگھي, هو 
هڪڙي کان نفرت تہ ہئی سان محبت ڪندو يا هڪڙي سان وفا تہ ہئی 
سان دغا ڪندو. اوھین خدا ۽ دولت ٻنهي جي ساڳئي وقت خدمت 


ڪري نہ ٿا سگهو.“ 


عیسيٰ جون ڪي چوٹیون 


(۱۲-٣۷٠۰١۰٠ مرقس‎ ۳۲-۳٣:۵ ۱۳م‎ 1١۱۷ (متي‎ 


© فريسي جن کي دولت سان پيار هوم سي عیسیٰ جون اهي ڳالهيون 
ٻڌي مٿس چٿرون ڪرڻ لڳا. 9 تڏهن عيسيٰ انهن کي چيو تہ ”اوھین انھن 
منجھان آھیو جيڪي ماٹھن جي اڳيان پاڈ کي سچار ڈیکارین ٿام پر خدا 
اوهان جي دلين کي جائي ٿو. چالاوجو جيڪو ماٹھن جي ليکي چگو آھي, 
سو خدا جي نظر پر ڪراهت جهڙو آهي.“ 

3 ”موسي جي شریعت ۽ نبين جا صحیفام یحیٰ جي وقت تائين کارآمد 
هئا. تتھن وقت کان وٺي خدا جي بادشاهت جي خوشخبري جي منادي پئي 
ٿي ۽ هر ڪو زور ڪري پيو اندر گھڑي. 3 آسمان ۽ زمين جو ٽري وڃڻ 
آسان آھي, پر شريعت جو هڪڙو نقطو بہ ٽري نہ ٿو سگهي .“ 


۱۸:۵ مت‎ ٦ ۱٣-۱۲:۱۱ مت‎ ٦ ۲۴:۹ مت‎ ٦ 
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© ”جيڪوبہ پنهنجي زال کي طلاق ڏئي ٿو ۽ ٻي عورت سان شادي 
ٿو ڪري تنھن ڄڻ زنا ڪئي ۽ جيڪو مڙس جي طلاق ڏنل عورت سان 
شادي ٿو ڪري تنھن بہ ڄڻ زا ڪئي.“ 


هڪ شاھوگار ۽ لعزر 


9 ”ڪنهن زماني ۾ هڪڙو شاهوڪار ماٹھو هوندو هو جيڪو تمام 
عمدا ۽ قيمتي ڪپڙا پھریندو هو ۽ روزانو ست رچیون کائي موجون مائیندو 
هو. © ان جي دروازي تي ماٹھو لعزر نالي هڪ ناسورن ورتل غریب شخص 
کي ويهاري ويندا هئا. (6 هو چاهيندو هو تہ شاهوڪار جي اوبر وارن 
ٽڪرن ۽ ڳين سان پیٹ پري ڍءُ کری, پر وڏي مصيبت اها هئي جو 
ڪتا اچی سندس ناسوري ڦٽ چٽيندا ھئا. . © جڏهن اهو غريب ماٹھو مري 
ويو تہ ملائڪن کٹی وڃي کیس بھشت ۾ ابراهيم جي پاسي ۾ ويهاريو. 
شاهوڪار ماٹھو بہ مري ويو ۽ دفن کیو ويو. 60 ھو دوزخ جي عذابن 
پر مبتلا هو تہ هن اکیون کي متي نھاریو تہ پریان ابراھیم جي پر ہر لعزر 
نظر آیس. @ هن رڙ ڪري چيو تہ ”اي بابا ابراهيم! مون تي رحم ڪريو 

۽ لعزر کي موڪليو تہ ۶9 EM‏ ڄڀ کي 
اريم چالاوجو آ8 هن باهم جي سخت عذاب ہر آهيا ٠‏ پر ابراهیم 
جیس تہ رت a‏ سو تہ 
سی وج ہو . هاڻي ہو هتي مزن ۾ آهي ۽ تون 
عذاب ۾ آهين. © تنهن کان سواءِ اوهان ۽ اسان جي وچ ہر وڏو اوڑاھہ 
آهي ۽ تنهنڪري جيڪي ھتان اومان ڏانهن وڃڻ گھرن تہ وجي نہ سگھندا 
۽ نہ وري اوهان وٽان کو اسان ڏانهن اچی سگھندو. ' 2 شاهوڪار چیو 
تر اکر لا جانا آي اوهان کي منث ٿو ڪريان تہ لعزر کي منهنجي پي 
جي گھر موڪليو. © جیئن تہ مون کي پنج پائر آعن, سو هو انھن کي 
وجي تاڪيد ڪري تہ متان اهي بہ هن عذاب جي جاءِ ۾ اچن.' 63تنھن 
تي ابراهيم ورايس تہ ”انهن وٽ موسي ۽ نبي آھن, ڀلي تہ انهن جي ٻڏن. 
(6 پر شاهوڪار چیو تہ ”نہ بابا ابراهيم ۽ جيڪڏهن کو مئلن مان انھن وٹ 


۱۱-٣٣:٤ مت ۳۲:۵ ۱. ڪر‎ ٦ 
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ویندوم تہ آھي توبھہ گندا.' () ابراھیم چیس تہ 'جیگڈھن هو موسيٰ 
۽ نبین جي نہ ٿا ہنم تہ پوو ڪو مثلن مان بہ جيئرو ٿي وجین تہ انھیٗ 
جي بہ گونہ ہڈندا.'“ 


گناھہ 
(متي ۸ کم ٢۲۲۲م‏ مرقس ۴۲:۹) 

© عيسيٰ پنھنجن شاگردن کي چیو تہ ”گناھہ ڈانھن ذتارجیٰ جا 
<۱ سبب تہ اڈاثر آهنم پر مصيبت آهي انهي لاو, جنھن جي هٿان 
اھڑا سبب پيدا ٿين ٿا. > هنن تنڍڙن مان ڪنهن یہ هڪ کي جيڪو گناہ 
داهن دتاری تی تنهن لاو چڱو ائين ٿيندو تہ پنهنجي ڳچي پر جند جو 
پڑ وجھي سمند ہر ٽپو ڏيئي ٻڏي مري. © ياد رکو تہ جيڪڏهن اوهان جو 
کو ڀاءُ پیٹ اوهان جو گنامہ ڪري تہ کیس هدايت ڪريو ۽ جيڪڏهن 
هو توبھہ ڪري تہ بخشوس. © جيڪڏهن هو ڏينهن پر ست دفعا اوهان 
جو گناهہ ڪري ۽ اوهان وٽ اچي ست دفعا چوي تہ 3 توبھہ ٿو گریان' 


تہ اوھان کي ہن بخشڻ کپي .“ 
ایمان 


0ھ(" روان کم ہے اسان ua‏ وذاءِ. ظ کس,02 


اوین توت جي وڈ کي جني سکھر ات الان پاکوں نري وجي سمند 
پر لڳ تہ اھو بہ اوھان جي مجیندو۔“ 


نوگر جو فرض 
© ”فرض ڪريو تہ اوهان وٽ کو نوڪر آهي . هو هر ڪاهي يا رڍن جو 
TT‏ جلدي اچ ۽ ويعي 
ا 0 n E‏ 


ےك مت ۱۵:۱1۸ 





۲۳٣۳۲ ۳-۹:4 لوقا‎ 


پوءِ وڃي تون کائجان ۽ پيئجان. © نوڪر جيڪي ڪر ڪيو, تنهن لاءِ 
اوھین ان جا ٿورا مچیندا چا؟ () ساڳي طرح اوهان کی بہ جن ڪمن لاءِ 
حڪم ڪيل اھي, جذھن اهي پورا ڪريو تذھن چئو تہ 'اسين خسیس 
نوڪر اھیون, جيڪو اسان تي گرڈ فرض هوم سو ئي اسان ڪيو.““ 
ڏهن گوڑھہ جھڑي مرض وارن کي شفا ڏيڻ 

© جیئن عیسیٰ یروشلم ڈانھن وجي رھیو هو تہ رستی پر سامریہ ۽ گلیل 
جي وچان لنگهيو. © جڏهن هڪڙي ڳوٺ ہر وڃڻ تي هو تہ ڏهہ ڪوڙهہ 
ہہ دجوو ‏ و چ ھی چیس 
7 وجو ا کی وجی پا یکا سو جیئن لي هو وجن ا 
موٽيو. رو ری وو تھا 
موٽڻ وارو سامري ماٹھو هو. 9© تنهن تي عيسيٰ پچیو تہ ”ڏهہ ئي چتی پاڪ 
صاف نہ ٿيا آهن ڇا؟ تہ پوو باقي نو ڪٿي آهن؟ © چا هن ڌارئي کان سواءِ 
یو ڪوبہ ڪرنہ موٽيو جو اچي خدا جي واکاڈ ڪري؟“ 3) پوءِ هن کي 
چیائین ن تہ ”اٹ بیھہم تنهنجي ايمان تو کي چگو ڀلو کیو آهي . ٤‏ 


خدا جی بادشاھت جی اچڻ بابت 


(متي ۲۸-۲۳:۲۴ >۴۱-۳) 


() ڪن فريسين عیسیٰ کان پچیو تہ ”خدا جى بادشاهت ڪڏهن 
ايندي؟“ هن ورندي پر چين تہ ”خدا جي بادشاهت ايندي ڪنهن کي ڏسڻ 
پر نہ ٿي اچي. 62 ڪوب الین نہ چوندو تہ 'اِجھا, ھیڈانھن' يا ”هوڏانهن 
آهي.“ حقیقت م خدا جي بادشاهت اوهان مر ئي آهي.“ 

© هن شاگردن کي چيو تہ ”کو وقت ايندو جو اوھین ابن آدم جي ڈینھن 
مان هڪڙي ڈینھن جي ذس لاءِ پیا سکندام پر اوھین نہ ذسندا. © ماٹھو 


٣٣-۱:٠۴ لاو‎ ۱۶۷ 


۳۴ لوقا ۲۴:۱-ے٣‏ 


اوھان کی چوندا تہ 'ذٛسوم اجھو هیڈانھن, اجھو ھوڈانھنم' پر متان وڃو 
يا انهن جي پٹیان ڊوڙو. 69 چالاوجو جیئن کنوڈ آسمان پر هڪڙي طرف 
روند آهي ۽ چمڪاٽ ہئی طرف ڪندي آهي ۾ تیئن ابن‌آدم بہ پنھنجي 
ڈینھن ۾ ائين ظاہر ٿيندو. 9) پر پھریائین هن کي ڪيتريون ئي سختیون 
سھٹیون پونديون ۽ هن زماني سی ماٹھن کان رد ڪيو ويندو. © جیئن 
نوح جي زماني پر ٹیو تیئن ابن ادم جي ڏينهن ۾ بہ ٿيندو. 9 تيستائين اهي 
کائیندام پیئندا رھیا ۽ شادیون ڪندا ۽ ۽ گرائیندا رھیام جيستائين اهو ڈینھن 
ٹیو جو نوح پیڑي پر گهڙيو. پوءِ ہوڈ آئي ۽ سیني کي ناس ڪري چڈیائین. 
© ساڳي طرح لوط جی ڈینھن پر بہ ثیوم اهي ا ونج اپار 
ی۳۷ و نگریيی 
ٻاهر ٹیو هوم تنھن ڈینھن آسمان مان باهہ ۽ گندرف جو مینھن اچي وٺو هو 
۽ انھن سڀني کي ناس ڪري چڈیو هئائين. © سو بلڪل ائين ئي ٿيندو 
جنھن ڈینھن ابن‌آدم ظاهر ثیندو. 

© انهي ڏينهن جيڪڏهن کو ماٹھو ڪوٺي تي آھي تہ هن کي پاڻ سان 
ڪا شي کٹی نڪرڻ لاءِ لهي گھر پر وڃڻ نہ کي ۽ ساڳي ريت جيڪڏهن 
کو ٻني ۾ آهي تہ گھر ڈانھن موٽڻ نہ گھرجیس. © لوط جي زال واري 
ڳالهہ ياد رکجو. © جيڪوبہ پنهنجي جان بچائڻ جي ڪوشش ڪندو سو 
اها وجائیندوم پر جيڪو وڃائيندو سو ئي اها بچائيندو. ©1 اوهان کي 
770 مھ i‏ 
ویندو ۽ ہیو رهجي ویندو. €9 ہہ عورتون گڏ ویلیون جند پیھندیون ھوندیون, 
تہ هڪڙي کڄي ویندي, ٻي رهجي ویندي. 00 ٻني پر ہہ ماٹھو ھوندا تہ 
هڪ کڄي ويندو ۽ ہیو رهجي ويندو.“ 

۵© شاگردن پچیس تہ ”خداوند ڪيڏانهن؟“ عیسیٰ وراٹین تہ ”جتي دوند 
ھوندو تہ ڳجھون بہ اتي ئي اچي مژندیون.“ 


ك۶ پید ۸-۵:٦‏ ے٢١٢‏ پید ۲۴-٦:‏ ۲۹-۲۸:۱4 پید ۲۵:۱۹-۲۰:۱۸ 
۶ مت ۲۴٢‏ :>۱۸-۱), مر ۲۲:۱١ ۱٦-۱۵:۱۳‏ پید ۲٦:۹‏ ے٣٣٣٣‏ مت 
۰ مر ,۳٥:۸‏ لو ۲۴:۹) یو ۲۵:۱۲ ۳٣:۱۳‏ مت ۲۸:۲۴, ایو ٠٣:۳۹‏ 


لوقا ۱۴-۱:۱۸ ۲۳۰۵ 


هڪڙي رنزال ۽ جج جو مثال 
()عیسیٰ پنهنجي شاگردن کي چیو تہ ”هر وقت دعا گھرندا رهو 
۸ ۱ ۽ همت نہ هارجو.“ انھي) لاو هڪڙو مثال ڏنائين تہ © ”ڪنهن 
شر پر هڪڙو جج رهندو هوم جنھن کی نہ خدا جو خوف هو ۽ نہ ماٹھن 
جي پرواہہ. (6)انھي؟ شھر پر هڪڙي رنزال رهندي ھهئي, جيڪا بار ہار 
جج کي اچي چوندي هئي تہ 'جواہدار جي خلاف منهنجو انصاف کر.' 
© جج گجھہ وقت تہ هن جي ٻڌي ئي ڪان پر پوءِ دل پر چوڈ لڳو تہ 
”جيتوڻيڪ مون کي نہ خدا جو خوف آهي ۽ نہ ماٹھن جي پرواہہ, © پر جیئن 
تہ هي رنزال اچي مون کي ڪڪ ٿي ڪري ۾ تنهنڪري سائس انصاف 
کندس, نہتہ هي بار بار اچي مون کي بيزار گندي.“' 
© تڏهن خداوند چيو تہ ”ٻڌو هي بي انصاف جج چا ٿو چوی؟ ت 
پوءِ خدا پنھنجی چونڊيلن سان انصاف نہ ندو چا, جيڪي رات ڈینھن 
کس ادائ پیا؟ چا هو انھن جي مدد ڪرٽ ۾ دير ڪندو؟ © وهان 
کي ٻڌايان ٿو تہ هو جلد ئي سندن انصاف ڪندو. پر جڏهن ابن ادم ايندو 
تڈھن الا - جي ماٹھن پر ایمان ڈسندو یا نہ؟“ 


فريسي ۽ هڪ محصول اڳاڙيندڙ جو مثال 

© جن کي پنهنجي سچائي تي ناز هو ۽ ہین کي گهٽ سمجھندا هئام 
تن کي عيسيٰ هڪڙو مثال ہڈایو تہ © ”ٻہ شخص هيڪل ۾ دعا گهرڻ 
ويام هڪڙو فریسی ۽ ٻيو محصول اڳاڙيندڙ. () فريسي بيهي پنهنجي دل 
ر هھ دعا کن لكر د اف خا آ2 تجو راو اها عو ا ون 
ماٹھن جھڑو ڦورو بي انصاف يا زناڪار نہ آهيانم نہ وري هن محصول 
اڳاڙيندڙ جھڑو آهيان. 60آ هفتي ۾ ہہ ڈینھن روزو ٿو رکان ۽ ڪمائي 
جو ڈھون حصو خیرات ٿو ڪريان.' © پر محصول اڳاڙيندڙ پري بیلو 
رهيو ۽ آسمان ڈانھن اکيون کڻي بہ نہ نھاریائین بلڪ چاتي پٽي چوڈ لڳو 
تہ /اي خدا! مون گنهگار تي رحمر کر.' 8٢69‏ اوهان کي ٻڌايان ٿو تہ 


۸ مت ۱۲:۲۳م لو ۱۱:۱۴ 


۲۳۲ لوقا ۲۴-۱۵:۱۸ 


ہے 8 2 35 5 ط 
پھریون نہم پر هي پیو ماٹھو سچار ٿي گھر موثیوم چالاوتہ جيڪو پان 
۲ 0-6 ط بے ے 
کي وڈ ٿو سمجھي سو گهٽ کیو ویندو ۽ جيڪو پان کي گھت ٿو 


ڪري سو وڏايو ويندو.“ 


ننڍڙن ہارن سان پیار 


(متي ۹ ۱۵ء مرقس ۱۹-۱۳:۱۰) 


© ڪي ماٹھو پنھنجا ننیڑا ہار عیسیٰ وٽ کٹی آیا تہ هو انھن تي هٿ 
رکي. پر جڈھن شاگردن هي ڏٺو تہ ہو انھن کي چينيڻ لگا جيڪي ہار کڻي 
آیا ھٹا . 3)عیسیٰ شاگردن کي پان وت دی جیو تہ ”ہارژن کي مون وت 
اجن ڈیو ۽ کین نہ جھلیوم چاگاڈتہ خدا جي بادشاهت اهڙن جي ئي آهي . 
69 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان ٿو تہ جيڪوبہ ب پاراوانگر حدا جي بادشاهت 
قبول نہ ڪندو سو ڪڏھن بہ ان پر داخل نہ ٿيندو.“ 


شاھوگار ۽ خدا جى بادشاهت 
(متي ۳۰-۹ مرقس )۳۱-۱>٠٠٢‏ 


0 هڪڙي سردار عیسیٰ کان پچیو تہ ”اي نيڪ استاد! آ٤‏ چا ڪريان 
جو دائمی زندگی حاصل ڪريان؟“ 9)عیسیٰ چیس تہ ”تون مون کي نيڪ 
چو ٿو سڏين؟ خدا کان سواہ پیو ڪوبہ نيڪ نہ آهي. © تو کي حڪمن 
جي خبر آهي تہ ”زنا نہ ڪرم“ '”خون نہ ڪرم“ ”چوري نہ ڪر“ ”ڪوڙي 
شاهدي نہ ڏي؟ ۽ ”پنھنجی مائپے جی عزت ڪر.'“ )ھن چیو تہ ”انھن 
تس e‏ کت 
بذ ڈو تڈھن چیائینس تہ ”اڃا تو ۾ هڪڙي گھتتائي آهيء ت جو 
رت رس یں 
چاگاڈتہ هو ڏاڍو شاھوکار ماٹھو هو. 

5 پیل ۹ 7 کے ے۰ 

© جڏهن عیسیٰ ڏٺو تہ هو ڪيتري قدر نہ غمگین هو تڏهن چيائين 

تہ ”شاهوڪار مائهو ڪهڙي نہ مشڪلات سان خدا جى بادشاهت 


۸ خر ١٢:۲٢۱-٦۱م‏ شر ۲۰-۱۹:۵ 


لوقا ۳۹-۲۵:۱۸ < 


پر داخل تین ٹا. آٺ جو ئي جي پاکي مان لنگهڻ سولو آهي, 
وم مالۇ جو خدا جي بادشامت پر داخل 2 ٿيڻ اولو میں 
3 جن ٻڏو تن چیو تہ ”تڏهن ڪير بچي سگھندو؟ " عیسیٰ چیو تہ 
”جيڪي گالھیون ماٹھن کان ٿي نہ ٿيون سگھن, سی خدا کان ئی 





و 
9 پطرس چیس تہ ' 'ذسوم ۶ھ E‏ 
ڇڏيا آهن.“ 9)عیسیٰ انھن کي چیو تہ ”ها وم پر آ٤‏ اومان کي سچ ٿو 


aT‏ تار 
یر و ا 


پنهنجي موت بابت وري ٻڌائڻ 
(متي ۱۹-۱4:۲۰ مرقس ۳۴-۳۲:۱۰) 


© عيسيٰ پنھنجن ہارھن شاگردن کي هڪ پاسي وئي ويو ۽ انھن کي 
چیائین تہ ڏسوم اسين يروشلم ڈانھن هلي رهيا آهيون ۽ جيڪي ڳالهيون 
ابن‌آدم بابت نبي لکي ويا آھن, سي سڀيئي اتي پوريون ٿينديون. © هو غير 
فومن جي حوالي کیو ويندوم جيڪي مٿس چٿرون ڪندام جلیون ڪندا ۽ 
کیس ٿڪون هئندا. © اهي کیس چهبڪ هڻندا ۽ قتل ڪندا ۽ ٽئين ڈینھن 
تي هو وري جيئرو ٿي اٿندو.“ 6 پر شاگردن انهن مان ڪابہ هڪ ڳالهہ نہ 
سمجهي . هي ڳالهہ انهن کان ڳجهي رکي ويئي ۽ جيڪي ڳالهيون چیون 
ويول تن جي کين پروڙ ئي ڪانہ پئي. 


انڌي فقير کي سجو ڪرڻ 


(متی ۳۴-۲۹:۲۰م مرقس )۵۲-۴١:۱۰‏ 


9 جيئن عيسيٰ بریحو شھر جي ویجھو اچي رهيو هو تہ رستي تي هڪڙي 
انڌي ماٹھوٗ ويلي پنيو. 9 بز جي نگهڻ جو گوڑ ٻڏي پچیائین نہ ”هي چا 
آهي؟“ 69 هنن چیس تہ ”عيسيٰ ناصري لنگهي رهيو آهي.“ © تڏهن هن 
رڙ ڪري چيو تہ ”اي عیسی, ابن دائود! مون تي رحم ڪريو.“ 0 تنهن 


۲۳۲۸ لوقا ۱۰:۱۹-۴۰:۱۸ 





تي جيڪي اڳيان پئي ويا تن ڇڙب ڏيئي چيس تہ ماٺ ٺ ڪر.“ پر هو 
اڃا بہ وڏي واڪي رڙ ڪري چوڈ لڳو تہ ”اي ابن دائود! مون تي رحم 
ڪريو.“ © اهو ٻڌي عيسيٰ بیعي رهيو ۽ ماٹھن کي حڪم ڏنائين تہ ”هن 
کي مون وت ولي اچو.“ جڏھن ہو ویجھو آیو تہ عیسیٰ پچیس تہ © ”تون 
چا ٿو چاھین ۽ ا٤‏ جو ہر و و ”اي سائین! مون 
کي وري ديد ملي.“ 60عیسیٰ چيس تہ ”وٹ هي ديد ۽ ڏس تنھنجي 
يمان تر کي سجو ڪي رهي“ هو هڪلدر ڏس رالسڻ لگ ۽ خدا جي 
واکان ڪندو عيسيٰ جي با يان هلڻ لڳو. جڏهن ماٹھن هي ڈلو تہ سڀيئي 
خدا جي واکان لگا 


عيسيٰ ۽ زڪئي 

٠‏ عیسیٰ n‏ مان لنگھی رهيو هو. 0)اتي 
۹ ۱ زڪئي نالي هڪ ماٹھو هو جو محصول اڳاڙيندڙن جو سردار 
۽ شاهوڪار بہ هو. 2هن جي مرضي هئي تہ ”ڏسان تہ عیسيٰ گمژر 
آهي. ' پر ميڙ جي ڪري ڏسي نہ ٿي سگھیو چوتہ هن جو قد بہ ننیو 
هو. © تنهنڪري هو اگپرو ڊوڙي وڃي هڪڙي انجير جي ون تي چڙهي 
ويل چالاوجو عیسیٰ انهئ رستي تان لنگھٹو هو. © جڏهن عيسيٰ انھي 
جاءِ تي آیوم تڏهن مٿي نهاري چیائین تہ ”اي زڪئي! هڪدم هيٺ لهي 
اڄ چالاوجو اج مون کي تنھنجي گھر ٽڪڻو آهي .“ © هو جلدي هيٺ 
لهي آيو ۽ عیسیٰ کي خوشي سان پنهنجي گھر وٺي ويو. اهو ڏسي 
سی وزح ھ707 ”ڈسی هو هڪڙي گنهگار جي گھر کیو 
آهي .“ © زڪئي اٿي بیلوے خداوند کي ج جیائین تہ ”ڏسوم اي خداوند! 
آؤ پنهنجي ملڪيت جو اق غريين کي ٿو ڏيان ۽ جيڪڏهن مون ڪنهن 
کي ٺڳيو آهي تہ آ٤‏ کیس چئوڻا ڪري موٽائي ڈیندس. “ © عيسيٰ هن کي 


چیو تہ ”اج هن گھر پر چوتکارو آيو آهيء جين ات ھی یر ابراهیع جو 
اولاد آهي . © ابن‌ادم انھن کي گولڻ ۽ بچائڻ ايو آهي جيڪي گمراہہ 


t€ گ۶‎ 


ٹی ويا آهن. 





لوقا ۲۲-۱۱:۱۹ ۲۳۹ 





سونن سگن جو مثال 
(متي ۵---۳۰) 

او سر نے ہس O‏ 
عابو ت مار تن ۰ ھی ج ر2 ظز اس گنز 
ڈورانھین ملک ڈانھن روانو ٹیو تہ جن اتان باد شاهت جو اختیار وی ہو 
وطن وري. )هن پنھنجن نوڪرن مان ڏهن ڄڻن کي سڏي کین لسون 
جو هڪ هڪ سکو ڏنو ۽ چیائین تہ ”'جیستائین آ٤ ٤‏ موی اچان تیستائین انھن 
سان واپار ھلایو. ٭ 69 پر هن جي وطن جا ماٹھو هن کان بیزار هئام تنهنڪري 
ےو جو ہہ کو 
او له حظر ڏناين تہ ”نهن نوعٹرن کي مون وت ولي اچ جن کپ او 
پيسا ڏيئي ويو ھوس, ڏسان تہ واپار ڪري ڪيترو ڪمايو اٿن . © پھریون 
اا 'سائین! توهان جي ڈنل سوني سڪي ہیا ڏهہ سونا سڪا 
ڪمايا آهن . 9 تنهن تی ھن چیس تہ 'شاباس, چگا نوڪرم جیئن تہ تون 
ٿوري ۾ ايماندار آھین, تنهنڪري هاي تون ڏهن شھرن جو مالڪ آهين.“ 
9© پيو ايو ۽ چیائین تہ "سائین! توهان جي ڏنل سوني سڪي پنج ہیا سونا 
سڪا ڪمايا اھن. )ھن ان کي یہ چیو تہ ھاثي تون پنجن شھرن جو 
کو ہن ہین ہو ۽ چیائین تہ 'سائین! اوهان 
جمع تم وو ہت پور سو او کی کپ 
0هن چیس تہ "اي بچڑا نوڪر! تنھنجي ئي واتان آ٤‏ تو کي ڏوهي بٹائیندس. 
جڏهن تو کي خبر بہ هئي تہ آ٤‏ سخت ماٹھو آهيان ۽ جيڪي جمع ڪين 





O e‏ تک ےت 
ڏسو متي من 


۲٤-۲۳:۱۹ لوقا‎ ۲۴۰ 





کیو اٿم سو پيو کٹان ۽ جيڪي پوکیو ئي نہ اٿم سو پیو لان 9© تہ پوءِ تو 
منھنجا پیسا چو ڪين سيڙايام تہ جڏهن آ٤‏ موی اچان ھا تہ تو کان منافعي 
سمیت اچي ونان ھا؟' 69 پوءِ جيڪي اتی بیٹا ھئا تن کي چیائیز تہ ھن 
aa‏ بہ کسي ڈھن سونن سڪن واري نوگر کي 
ڈیو.' 9 تڏهن هنن چيس تہ ”سائين! هن وت اڳي ئي ڈھہ سونا سڪا آھن.' 

(6انھن کي چیائین تہ 7 راف کی بایان توم سن کسر ج ایر 
آھی, تنھن کي وڌيڪ ڈنو ويندو. پر جنھن ڪجه بہ نہ ڪمايو آھي, تھن 

کان اهو بہ کسیو ویندو جيڪو وٽس آهي. 3)ہیو تہ منھنجا اهي دشمن 
جن جي مرضي نہ هئي تہ آ٤‏ مٿن بادشاهي کریان, تن کي هتي وٺي اچو 
تہ کين منهنجي اڳيان قتل کیو وجي.'“ 


پروشلمہ د م شان سان داخل ٿيڻ 


(متي ۱-۹۱ء مرقس ۱۱-۱:۱۱م یوحنا ۱۹-۱۲:۱۲) 


© جڏهن عیسیٰ هي چئي چڪو, تڏهن هو اڳتي وڌندو يروشلم ڏانهن 
وڃڻ لڳو. 69 جڈھن هو زيتون واري ٽڪر وٽ بيت فگاه ۽ بيتعنياه ڳوٺن 
جي ویجھو آيو تہ هن پن شاگردن کي هي هدايتون ڏيئي اڳواٽ موڪليو تہ 
© ”اڳئين ڳوٺ پر وڃو ۽ جیئن اوهين ان پر گھڑندا ته ھک کودڙو ٻڏل 
ڏسندام جنھن تي اڃا تائين گنھن بہ بہ ماھ سواري نہ کی اھ ان کي 
ڇوڙي هتي ڪاهي اچو. © جيڪڏهن ڪو اوهان کان کڻي پڇي تہ پا 
چو ٿا ڇوڙيو ' تہ اوهين چئجوس تہ ”سائين کي انهي“ جي ضرورت آهي . 

© سو اهي پنھنجو رستو وٺي ويا ۽ جيئن عیسیٰ چيو هون تيئن ئي ڏٺائون 
جين ىي کردزو چوڑین یا ت ان جي مالڪ کين چيو ته ”وهين هن 
کي چو ٿا ڇوڙيو؟“ هنن ورندي ڏني تہ ”سائين کي انهي) جي ضرورت 
آهي . "8 پوءِ کودڙي کي عیسیٰ وٹ ڪاهي آيا ۽ ان جي مثان پنهنجا ڪپڙ 
وجھی عیسیٰ کي ان تي سوار ڪيائون. © جڏهن هو هلڻ لڳو تڏهن هنن 
پنهنجا ڪپڙا کڻي رستي تي وچایا. 69 جڏهن هو يروشلم جي ویجھو زیتون 
جي ٽڪر جي لاهي وٽ پھتو تہ شاگردن جو سجو ميڙ خوشي) ہر ڀرجي خدا 





AMON OO 


لوقا ۴۸-۳۸:۱۹ ۲۴۲۱۹ 





جي واکان کرڈ لڳوم چاگاڈتہ انهن سندس عجیب قوت جا معجزا ا 
ها سروڈی از سات جوت کا ت 
60 ”سڳورو آھی بادشاهہ اهوم جو خداوند جي نالي اچي ٿوم 
يشڪ اسمان منجھہ آھی سلامتی م خدا عرش تی آھی شان وارو . “ 
60 انھی) ميڙ مان ڪن فريسين چیس تہ ”اي استاد! پنھنجن شاگردن 
کي جهليو.“ () عيسيٰ کین چيو تہ ”جيڪڏهن هنن ماٺ ڪئي تہ خود 
پٿر وٺي پڪاريندا.“ 


عیسیٰ جو يروشلم لاءِ روئڻ 

@ جڏهن عيسي یروشلر جي ویجھو ٹیو تر شهر کي دُسی مس رالین, 
۽ چیائین تہ یچ 2 رڳو اڄوڪي ڈینھن امن واريون ڳالهيون جاٹین 
هام پر هاڻي تہ اهي تنهنجين اکين کان لڪل آھن. 6 چوتہ اهي ڈینھن 
تو تي اچي TT‏ جڈھن تتهنجا دشمن تنھنجي چوڌاري مورچا ہذي 
تو کي وڪوڙيندا ۽ چوطرف تو کي سوڑھو گهٽيندا. اهي تو کي ۽ 
تنهنجي ٻارن کي جيڪي تو ۾ ا ۽ تنهنجي مير 
سر سان نہ ملندي, ص0 وقت کي نہ سڃاتوم جذھن خدا تو 
کي بچائڻ لاءِ آيو.“ 


عیسیٰ جو هيڪل ۾ وڃڻ 


(متی ۱۲:۲۱-٤۱م‏ مرقس ۱۹-۱۵:۱۱ پوحنا ۲۲-۱۳:۲) 


9 عیسیٰ هيڪل ہر ويو ۽ اتي جيڪي واپار پيا ڪن تن کي هڪالي 
ڪڍڻ لگو 69ء چيائين ھ۶“ تہ 'منھنجو گھر عبادت جو گھر 
ٹیندوم ' پر اوهان ان کي ڌاڙيلن جي پاٿاري بٹائي آهي.“ 

9 عیسیٰ هرروز هيڪل ۾ وجي تعليم ڏيندو هو. سردار گاهنن, شریعت 

جي عالمن ۽ بني اسرائیل جي بزرگن وجھہ پئي ڳوليو تہ نے س2 
شن 0۳0 چذیون.  “‏ پر وس کونہ ٿي گن, چاگاڈتہ ماٹھو 
هن جون ڳالهيون بذن و آتا ھئا. 


۹ زب ۲۹:۱۱۸ ۴:۱۹ یس ٦۵:>م‏ یر ۱۱١:٤‏ ۴۱۹ لو ۳>:٢٤٢‏ 


٢۳-۱:۲١ لوقا‎ ۹ 


عيسيٰ جي اختیاريٌ بابت سوال 


)۳٣--٣>:٠٢ مرقس‎ ۲٢-۲۳:۲۱ (متی‎ 


© هڪڙي ڏينهن جڏهن عيسيٰ ماٹھن کي هيڪل ہر تعلیم ڏيئي 
. ۲ رهيو هو ۽ خوشخبري جي منادي پئي ڪيائين تہ سردار ڪاهن ۽ 
شریعت جا عالم بزرگن سان گڏجي وتس آیا. © هنن کانئس پچیو تہ ”اسان 
کي ٻڌاءِ تہ تون ڪهڙي اختياري سان هي کر ٿو ڪرين؟ اهو ڪير آهي 
نھن تر کے ھا اختياري ڈنی آھی؟“ © یسیل چین تہ ”آ٤‏ بہ توھان کان 
هڪڙو سوال ٿو پڇان. © مون کي ٻڌايو تہ چا يحيٰ جي بیتسما خدا جي 
طرفان هئي يا ماٹھن جي طرفان؟“ @ تڏهن اهي پاڻ پر بحث ڪرڻ لگا تہ 
”جيڪڏهن ” خدا 2 طرفان' ٹا جئون تہ هو اسان کي چوندو تہ پوءِ توھان 
هن تي ایمان چو نہ آندو؟' © پر جي چئون ٿا ”ماڻهن جي طرفانم' تہ سڄي 
خلق اسان کي سنگسار ڪندي» چالاوجو هنن کي پڪ آعي تہ یح نبي 
را ا عو کرت 
طرفان هئي." @ تنهن تي عيسيٰ چين تہ ”8 ب اوهان کي ڪين ہڈائیندس 
تہ آج ڪنهن جي اختياري سان هي کم ٿو ڪريان.“ ‏ 


انگورن جي باغ ۽ باغائین جو مثال 


(متي ۴۹-۳۳:۲۱ مرقس ۱۲-۱:۱۲) 


® پوءِ عيسيٰ ماٹھن کي هڪڙو مثال ڈنو تہ ”هڪڙي ماڻهو انگورن 
جو باغ لڳايو. باغ باغائين کي ٺيڪي تي ڈیئي پاڈ ڳڇ وقت ڪنهن ٻئي 
ملک ڈانھن هليو ويو. © جڏهن فصل جي لهڻ جي مند آئي تہ هڪڙي 
نوڪر کي باغائین ڈانھن موڪليائين تہ کانئن ڊاک جي ميوي جو ڀاڱو وٺي 
اچي. پر باغائين هن کي مار ڏيئي خالي هٿين موٽائي ڇڏيو. ()تنھن تي هن 
پیو نوڪر موڪليو. تنھن کي بہ هنن مار ڏيئي٬‏ جٺيون ڪري خالي هٿين 
موڪلي ڇڏيو. 9) تڏهن هن وري ٽيون نوڪر موڪليو. تنھن کي بہ هنن 
زخمي ڪري ڈکا ڏيئي ڪڍيو. © تنهن تي باغ جي مالڪ چیو تہ ”کریان 


۰ یس ۱:۵ 
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تہ ڪريان ڇا؟ پوءِ پلام پنهنجو سڪيلڌؤ پٽ ٿو موگلیان, شايد اهي هن 
جي عزت ڪن.“ پر جڏهن باغائين انھي) کي ڈلوم تڏهن هڪٻئي کي 
0 هي مالڪ جو وارث آھي, چو نہ هن کي ماري ڇڏيون 
یوب ہق ۷۷۳۴ ھت“ 
ا نے سے چٹ ےپ رت 
ہے خر تسا 
شیا 0 ”خدا خير ڪري.“ 9 عيسيٰ 
انهن ڈانھن نهاري چیو تہ ”هي جيڪي لکيل آهي ۽ سوپلا چا معنيٰ ٿو رکي؟ 
جنهن پٿر کي رازن رد ڪري چدیو, 
سو ئي پيڙھہ جو پٿر ئیو۔ٴ 
© جيڪوبہ ان پٿر تي ڪرندو سو ڀڄي پورا ڀورا ٿي پوندو ۽ جنهن تي اهو 
ڪرندوم تنھن کي هو چور چور ڪري ڇڏيندو.“ 


محصول ڈیں بابت ؤال 


(متی ۲ -۲۲م مرقس ۱4-۱۳:۱۲) 


9 شریعت جي عالمن ۽ سردار ڪاهنن انھي) وقت ڪوشش پئي ڪئي 
سر و جو سید کا ار موہ 
ے ارت و ئل 
قاسائین تہ جیئن پوءِ کیس رومي گورنر جي قبضي ۽ اختیار پر ڏين. . (6 نهن 
چاڑتن عیسیٰ کان پچیو تہ ”اي استاد! اسين جاٹون ٿا تہ جيڪي توهين چئو 
ٿا ۽ سیکاریو ٹا سو حق آهي ۽ توهين ڪنهن جي بہ پاسخاطري نہ ٹا گریو, 
بلڪ اوهين تہ سچائي سان خدا جو رستو ٿا ڏيکاريو. © هان اسان کي 
ہڈایو تہ اسان لاء قیصر کي محصول ڏينٰ جائز آهي یا پک 9 عیسیٰ انھن 
جي چالاڪي کي سمجهي ويو ۽ ۽ کین چیائین تہ 69 ”مون کي چاندي جو 
سڪو ڈیکاریو تہ انهي تي ڪنهن جي مُهر ۽ اکر آھن؟' ' 9 انهن جواب ڈنو 
تہ ”قیصر جا.“ تنهن تي هن انھن کي چیو تہ ”چگو, جيڪي قيصر جو 





۲٢۲۱٢۸ زب‎ ۰ 


۴۰-۲٦:۲۰ لوقا‎ EY 





سی ری تچ پر یو اد 
و و a‏ ڪيائون. 


مرڻ کان پوءِ جيئري ٿيڻ بابت سوال 
(متي ۴۳-۲۳:۲۲ مرقس )۲١-۱۸:۱۲‏ 

© پوءِ ڪي صدوقي جن جو عقیدو آهي تہ قیامت آهي ئي کانہ, سي 
عیسیٰ وٹ آیا ۽ کانئس سوال پچیائون )تہ ”اي استاد! موسیٰ اسان لاءِ 
لکي ويو آهي تہ ”'جیگڈھن ڪنهن ماتھٗ جو شادي ڪيل ياء رياو لاد 
مري وجی, تہ سندس ڀاءُ هن جي زال پرنجي تہ جیئن سندس پا لاءِ اولاد 
ٿئي .' 63) هڪڙا ست پائر هئا. پھرین شادي ڪئي ۽ ري اولاد مري ویو () ت 
ٻئي سندس زال سان شادي ڪئي٬‏ اهو بہ مري e‏ 
سان شادي ڪئي ۽ ۽ اهڙي طرح ستن ئي ڀائرن ن ان سان شادي ڪئي ۽ 
ئي ري اولاد مري ويا. (6سپ کان پڇاڙي پر اها عورت بہ مري ويئي. 
69 ھاٹی قیامت جي ڈینھن انھن مان اها عورت ڪنهن جي زال ا 
چالاوجو ست ئي هن سان پرٹیا ھئا۔" 

© تنھن تي عيسيٰ چين تہ ”هن زماني جا ماٹھو پرٹبا ۽ پرٹائبا اھن, 69 پر 
جيڪي انھي لائق آهن تہ آخرت ہر جيئرا ٿي اٿن ۽ انھي؟ زماني پر رھن, سي نہ 
پرٹبا ۽ نڪي پرٹایا ویندا. © چالاوجو اهي وري ڪڏهن مرڈ جا نہ آھن, بلڪ 
اهي ملائڪن جھڑا ٿيندا. اهي خدا جا ہار ٹیندا, چاگاڈتہ اهي مئلن مان 

جیئرا ٿيا آهن . €9 مُڙدن جي جيئري ٿي اٿڻ بابت موسيٰ ٻرندڙ ٻوڙي واري واقعي 
ر پاٹ اهڙو اشارو ڏنو آهي . تتهنڪري ئي هو خداوند کي ابراھیم جو خدام 
اسحاق جو خدا ۽ يعقوب جو خدا' ڪري سڏي ٿو. ® سو هاڻي هو مثلن 
جو نہ, پر جیئرن جو خدا آهي م ڇالاءِجو سپیئی هن جي اڳيان جیئرا آهن .“ 

© ڪن شريعت جي عالمن کیس چیو تہ ”اي استاد! توهان صحیح 
ڳالمہ ڪئي آهي.“ © هنن پر همت ئي ڪانہ رهي هئي جو کانئس 
وڌيڪ سوال پچن. 


٦:۳ رس ۸:۲۳ ۲۸:۲۰ شر ۵:۲۵ ۳:۲۰ خر‎ ٠. 


۲۳۰ ۳:۷۹٣-۴۷۶ لوق‎ 





مسیح بابت سوال 


)۳>-٣۵:۱۲ مرقس‎ ۴۹--٢۲ (متي‎ 


(6 عیسیٰ انھن کي چیو تہ ”اهي ڪيئن ٿا چون تہ مسیح دائود جو اولاد 
آهي؟ (6 چاگاڈتہ دائود خود زبور پر چیو آهي تہ 
”خداوند منھنجی خداوند کی جیو تہ 
ا ساجی پاسي ویھہم 
9 جیستائین فجن دمن کی 
تنهنجي پيرن جي صندلي نہ نہ گریان.“ 
(6 سو جڏهن دائود د هن کي 'خداوند' ڪري ٿو سڏي تہ مسيح ڪيئن 
سندس اولاد و 


شریعت جي عالمن کي چتاء 


(متي ۳۹۳م مرقس (f.—"۸:1۲‏ 


69 سپنی ماٹھن جي رو برو عیسیٰ پنھنجن شاگردن کي چیو تہ 9 ”شریعت 

یفالت کات هوشيار ٿجوء جيڪي دگھا جبا پائي گهمڻ پسند ڪن 
ٹا او افوا روو ای ٿين. اهي عبادت خاني 
۾ خاص جايون ۽ مجلسن ہر مثانھیون جايون ٿا رالارین. 9 اهي رنن‌زالن 
جا گھر ڦري ٿا ڇڏين ۽ ڏيکاءَ لاءِ ڊگهيون ڊگهيون نمازون پڑھن ٿا. انھن 
کي وڌيڪ سزا ملندي.“ 


رن‌زال جو چندو ڏيڻ 


)۴۴-6 ٣۳۲ (مرقس‎ 


()عیسیٰ جڏهن نھاریو تڏهن ڏٺائين تہ شاهوڪار ماتھو هيڪل 
۱ ۲ جي چندي جي پیتي) پر پنھنجا پنهنجا چندا وجهي رهيا آهن. 
© ھن هڪ غريب رتزال کی پہ ننڍڙا سڪا ان پیتی؛ پر وجھندي ڈتا. 


٭ھ 


اھ 


© تنهن تي ھن چیو تہ ”اء توها ن کي سچ ٿو ہڌایان تہ هن غریب رنزال 
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سپنی کان وڌيڪ چندو ڏنو. © چاگاڈتہ اھی سپیئی پنھنجی گھٹائے؟ مان 
چندو ڏئي رھیا هام پر می زان ان ھوند مان لہ لہ ھی سب ڪمائي 
وجھي رهي هئي.“ 


هيڪل جی بربادي بابت ٻڌائڻ 
(متي ۲-۱:۲۴ مرقس ۲-۱:۱۳) 


© ڪي ماٹھو هيڪل بابت چون لگا تہ ”ڪهڙن نہ سھٹن پٿرن ۽ 
٠ 7 ٠ ۰ Noe‏ سے 8 میم م + 
نذرانن جي سوکڙين سان سینگاریل آهي.“ تنھن تي عیسیٰ چيو تہ ۵ ”ڪو 
وقت ايندو تہ جيڪي هي اوهين ڏسو ٿا تن جو اهو پٿر پئر تي نہ رھندوم 
جيڪو ڊاٺو نہ ويندو.“ 


تڪليفون ۽ تباهيون 
(متي ۱۴-۴ مرقس ۱۳-۳:۱۳) 

© انهن پڇيس تہ ”استادم اهي ڳالهيون ڪڏهن ٿينديون؟ اها ڪهڙي 
نشاني آهي جنھن مان خبر پوي تہ انھن ڳالهين جي ٿيڻ جو وقت اچي پھتو 
آهي؟“ © عيسيٰ چين تہ ”خبردار, متان ٺڳجي وجو. چوتہ ڪيترائي منهنجي 
ا و یہ ٦‏ 009 
اوھین > 09 بابت ہڈو او جو نہم چوتہ اهي گالعیوت 
پھریائین ضرور تينديون م پر پڄاڻي مڪدم ڪين ايندي . ٦‏ 

() پوءِ عي عیسیٰ انھن کی چیو تہ ”قومم قوم سان وڑھندي . بادشاھت, 
بادشاهت تی چڑھائی ڪندي . ((6وذا زلزلا ایندام گیترن ی ھنڈن تی 
ڏڪار ۽ وبائون پونديون. آسمان مان هيبتناڪ حادثا ۽ ڳرا نشان ظاهر 
ا 

© پر هنن ڳالهين ٿيڻ کان اڳي ئي اوهين سوگھا ڪيا ويندا. اوهان کي 
ستايو ویندوم عبادت خانن وارن قاضين جي حوالي کیو ويندو ۽ جیلن ۾ 
وڈو ویندو. موی نالي سی ڪري اوهان کي باد شاهن ءِ ۽ حاگمن اگیان 
پیش ڪيو ويندو. 9)ان جو نتیجو اهو نگرندو جو اوهان کي خوشخبري 
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ٻڌائڻ جو هڪ موقعو ملي ويندو. © تنهنڪري پنھنجن دلين پر پکو پھہ 
ڪريو تہ اوھین جواب ڏيڻ لاءِ اڳ ۾ ڪابہ گِٹتي نہ ڪندا. 69 جاگاڈتہ 

آ٤‏ اوهان کي اهڙي زبان ۽ اهڙو عقل ڈیندس جو اوهان جا ڪي بہ دشمن 
اوهان سان مقابلو يا انڪار ڪري نہ سگھندا. © اوهان جا ماپ , ڀائرم 
ہی بی ہم وہ نس سر ہس 
e‏ ار مار MS SS‏ © پنهنجي صبر 
سان ئي اوهين پنهنجي جان بچائیندا“ 


يروشلم جي تباهي بابت ٻڌائڻ 
(متي ٣‏ -۲۹ء مرقس ۱۹-۱۴:۱۳) 
() ”جڈھن اوھین ڏسو تہ یروشلم کي لشڪرن گهيري ورتو آهي ۾ تڏهن 
چاٹجو تہ سندس تباهۍ جو وقت اچي ویجھو ٿيو آهي . )6 پوءِ جيڪي بھودیہ 
۾ ھجن, سی جبلن ڏانھن ڀڄي وڃن. جيڪي شھرن جي وچ ۾ هجن سي 
ٻاهر نڪري اوجن ۽ جيڪي ٻهراڙي پر هجن سي اندر شھر پر نہ گهڙن. 
60 چالاوجو اهي وير وٺڻ جا ڏينهن ٿيندام تہ جيئن جيڪي ڳالهيون لکيل 
آهن سي سپیئي پوريون ٿين. © افسوس آهي انھن عورتن تي جيڪي انھن 
ڈینھن پر پيٽ سان هونديون يا ہار ٿڻن تي ھوندن, چالاوجو هن زمين تي 
وڏي آفت ايندي ۽ هن قوم تي غضب نازل ٿيندو. 9)انهن مان ڪي ترار 
سان قل تدا ۽ ڪي ہن ملکن ۾ دي ي رین . يروشلم کي غير قومون 
لتاژیندیونم جیستائین انھن جو مدو پورو نہ ثئيی.' 
ابن‌آدم جو اچڻ 
(متي ٣۴‏ ٰ-٘۳۹) مرقس )٢٥ ٢۴:٠۳‏ 


ستےتے.۔۔ e‏ ۽ زمين تي ومن ۾ سمت 
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زمین تي نازل ٹیٹیون آھن, انھن جي اُلڪى ۽ وپ کان ماٹھن جون دلیون 
دهلجي ویندیون, چالاوجو آسماني گرهہ ۽ سیا سياره ڈگی ويندا. 9) پوءِ هو 
ابن‌آدم کي کڪ رن وز وڏي فوت ۽ جلوي سات:اندی دسسدا: ۵) جڏهن 
اهي ڳالهيون يڻ لگن تہ اٿجو ۽ ڪنڌ مٿي گج چاگاڈ‌تہ اوهان جو 
ڇوٽڪارو اوهان جي ویجھو هوندو.“ 


انجير جي وڻ مان سبق پرائڻ 
(متي ۳۵-۳۲:۲۴ مرقس ۳۱-۲۸:۱۳) 


طٰ 


9 عيسي انھن کي هڪڙو مثال ڈنو تہ ”انجير جي وڈ ۽ ہین وٿن کي 
ڏسو. © جيئن انھن پر پن اچن ٿا تہ اوهين سواہ ٻڌائڻ جي جاٹو ٿا تہ 
اونھارو آيو ڪي آيو. (© تهڙي طرح جڏهن اوهين اهي ڳالهيون ٿيندي ڏسو 
تہ سمجھو تہ خدا جي بادشاهت اچڻ واري آهي. 

60 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ جیستائین اهي سپیئي ڳالھيون پوريون 
نہ ٹیندیونم تیستائین هي پیڑھي پوري نہ ټیندي . زمین ۽ آسمان تري ویندا 
پر منھنجو ڪلام هرگز نہ ٽرندو.“ 


هوشيار ٿجو 

© "ھوشیار ٿجوء متان اوهان جون دليون هٻڇ٬‏ نشي ۽ هن حیاتي؟ جي 
وڪن پر قاسي پون. ھوشیار ثجوم متان ابن آدم جي اچ جو اهو ڈینھن 
اوهان جي مثان اوچتو اچي ڪڙڪي . 9 چالاوجو اهو ڄار وانگر سڄي دنیا 
جي رهاڪن تي اچي aa‏ هر وقت سجاڳ رھو ۽ دعا گھرو تہ 
اهي ڳالهيون جيڪي ٿر کے وت ےو ہے دہ کت 
ابن ادم جي حضوري پر بيهي سگهو.“ 

9 هو ڈینھن جو روزانو هيڪل ہر تعليم ڏيندو هو ۽ رات جو ٻاهر نڪري 
زيتون نالي ٽڪر تي هو. 3© سڀيئي ماٹھو صبح جو سوير ائي 
شکل ر سدس کارت دن ادا ا 





۴:۱۹ دان :۱۳م مگا ۱ :> :ے٣ لو‎ (١ 


۲ ٣۳-۱:۲١ لوقا‎ 


عیسیٰ خلاف سازش 
(متي ,۵-۱:۲٦‏ مرقس ۲-۱:۱۴, یوحنا )۵٥-٥۵:۱۱‏ 

"نے سز ری ھت سو و شس ی0 
۲ ۲ سا ويجهي آئي . © سردار ڪاهنن ۽ شريعت جي عالمن وجھہ پئي 
ڳولیو تہ چپ پ چاپ ہر عیسیٰ کي مارائي چذین, چوتہ اھی خلق کان بہ دنا ئي . 
© تڏهن ٻارهن شاگردن مان هڪڙي يهوداه» جنھن کي اسڪريوتي ب 
چوندا هئام تتھن جي دل ۾ اچي شیطان گهڙيو. © هن وڃي سردار ڪاهنن 
۽ هيڪل جي حوالدارن سان صلاح ڪئي تہ تہ ڪهڙي ریت هو عيسيٰ کي 
سندن حوالي ڪري. @ تنهن تي اهي ڏاڍا خوش ٿيا ۽ هن کي پیسن جي آچ 
ڪيائون. هن قبول کیو ۽ موقعي جي تاڙ پر هو تہ جڏهن ميڙ نہ هجي 

تہ هو عیسیٰ کي انھن جي حوالي ڪري . 


فصح جي تياري 
(متي ۲۵-٩‏ مرقس ۲۱-۱۲:۱۴ یوحنا ۳۰-۲۱:۱۳) 

© بي خميري ماني جي عيد جو اهو ڏينهن ايو جنھن تي فصح جي 
قرباني ڏيڻ ضروري هئي. © تڏهن عیسیٰ پطرس ۽ يوحنا کي موڪليو تہ 
”وجو ۽ اسان لا فصح تیار ڪرو تہ اسین کائون . ” ® انھن چیو تہ ”اوھان 
جي ڪهڙي مرضي آهي تہ اسين ڪٿي تيار ڪريون؟“ © تنهن تي عيسيٰ 
انهن کي چيو تہ ”ڏسوم شھر پر گهڙن سان اوهان کي هڪڙو ماٹھو ملندو 
جيڪو دلو پاٹي) جو کنیو پيو ايندو تنهن جي پليان وڃجو. جنھن گھر ۾ 
امورے تب امن ما وڃجوس . . 0 اوهين گھر جي مالڪ کان پڇجو 
تہ 'اوطاق ڪٿي آهي جتی استاد پنھنجن شاگردن سان گذ فصح کائي.' 
© هو اوهان کي ماڙي تي هڪ وڏو سجایل ڪمرو ڏيکاريندوم جتي اوھین 
تياري ڪجو.“ () پوءِ هو روانا ٿي ويا ۽ جيئن عیسیٰ چيو هون ائين ئي 

هر شي ڈنائ ئون ۽ فصح تيار ڪيائون . 


۲ خر 4-۲ 


کی لوقا ٢٢-۱۴:۲٢‏ 





آخري دفعو شاگردن سان گڏ کائن 


(متی ۳۰-۲٦:۲١‏ مرقفس ۲۹-۲۲:۱۴ ۱. گرنٹین )۲٥-۲۳:۱‏ 


© جڏهن اها گھڑي اچي پهتي تہ هو رسولن سان گڏجي دسترخوان 
تي ویلو۔ 9 انهن کي چیائین تہ ”منهنجي دل ڏاڍو گھري ٿي تہ آ ڏکن 
سهڻ کان اڳ پر اوهان سان کک ھی فصح کاوان . © چالاوجر آ٤‏ 
اوهان کي بڈایان ارت مسعان اکا ام عفن جا ا 
جي بادشاهت ۾ انھي) جو پورو مطلب نہ نڪري.“ 9)پوءِ عیسیٰ پیالو 
کڻي شڪر ڪري چیو تہ ”اچي, هي وٺو ۽ پان پر ورهايو. )آ٤‏ اوهان 
کي ٻڌايان ٿو تہ اڄ کان پوءِ آ8 هي مئي وري نہ پیئندس, جیستائین خدا 
ج سو سو .“ ۵ پوءِ ماني کڻي شڪر ڪري ڀڳائين ۽ هنن 


ڏيندي جيا ”هي منھنجو بدن آهي ۾ جو اوهان جي لاء ڈنو 
ےت تل ری تاور ای 
بت کان کان و سار کا تہ ”ھی پیالو خدا جو نثون عھد 


ي ۾ جيڪو منهنجي رت جي وسيلي قائم کیو ويو آهي . اهو رت اوهان 
جي لاءِ وهائجي ٿو. 

(6 پر ڏسوم جيڪو مون کي پڪڙائي ٿو سو مون سان گڏ دسترخوان 
تي ويٺو آهي . 60 ابن‌آدم لاوج اکل اهي مین و حو ھن ونا مان وجي 
ٿو پر مصیبت آهي انهي ماڻهو لاء جنھن جي هٿان هو پڪڙائجي ٿو.“ 
0 ننھن تي شاگرد هڪبئي کان پچن لڳا تہ ”اسان مان اهو ڪير تھی 
جيڪو ههڙو کم ڪندو؟“ 


وڈائپ تي تگرار 
© شاگردن پر اهو بہ تگرار پيدا ٹیو تہ ”اسان سپنی پر وڏو ڪير ليکبو؟“ 
@ نھن تي عیسیٰ چين تہ ”قومن جا بادشاهہ مٿن حڪم ٿا هلائين ۽ جن 
کي مٿن اختياري آهي٬‏ سي ماٹھن جا ڀلو ڪندڙ سڏيا وجن ٿا 1ف 
OES ۲۹۱۳۷۳ 7+72۶‏ مت ۷۲۱۸ مر ۳۷۰۱۹ لو ۴۹۹ 
٦٦٢-۴۲‏ مت ۲٤-۲۵:۲۰‏ مر ۴۴-۴۲:۱۰ ٦٦:٢٢‏ مت ۱۱:۲۳ مر ۳٥:۹‏ 


۲۵۱ ۳٣-۲:۲۲ لوقا‎ 


اوهان سان لاڳو نہ آهي. اوهان مان وڏي کي ننڍي وانگر ٿيڻ کپي ۽ مالڪ 
کي نوڪر وانگر ٿيڻ کپي رو ظیر ای چا اهو جيڪو کائڻ ٽو وبھی 
1 او آهيان جيئن کو خدمنگار 

گید رد ےو کے خر نو ہے و ا ا و 
اوھان لا بادشاهت مقرر ٿو ڪريان . © اوهين منھنجی بادشاهت م مون 
سان گڏ منھنجی دسترخوان تی کائيندا ۽ پيئندا ۽ اوهین تخت تی ویھی بنی 
اسرائيل جي ٻارهن قبیلن جا فيصلا ڪندا.“ 


پطرس جي انڪار ڪرڻ بابت اڳڪٿي 


(متی ۳۵-۹ مرقس ۱۴:٤۳۱-۲م‏ یوحنا ۳۸-۳۹:۱۳) 





© ”شمعون, شمعون, ذس, شیطان اوھان کي آزمائٹ جي اجازت ورتي 
آھی, تہ جیئن اوھان سپني کي ڪڻڪ جي گاھہ وانگر گاهمي, اَن ۽ هہ وانگر 
جدا جدا ڪري . 6 پر مون تو لاءِ دعا گھري آهي دو و جد 
لڏي. تو ہیی و ور دس6 
@ پطرس وراٹیو تہ ”خداوندم آء تو سان گڏ جيل پر وڃڻ بلڪ مرن لاءِ بہ 
بڌل آهيان e EE‏ کي ہذایان ٿو 
تہ جيستائين ڪڪڙ اج ہانگ ڈئی, ان کان اڳ پر ئي ٽي دفعا تون منهنجو 
انڪار ڪندين تہ ٤‏ هن کی سڃائان ئى گین.'" 

ڳوٿري. ٻاچڪو ۽ ترار 

© عيسي هنن کان پچیو تہ ”ان وقت جڏهن مون اوهان کي ڳوٽريم 
ٻاچڪي يا جتي) کان سواءِ موڪليو هو تہ چا اوهان کي ڪا ہي بہ گھرج 
هئي؟“ انھن جواب ڈنو تہ ”ڪنهن شي جي بہ نہ.“ © تڏهن عیسیٰ چين 


تہ ”هاڻي جنھن کي بہ ڳوٿري هجي تہ اها کڻي٬‏ جنھن کي بہ ٻاچڪو 


۲ یو ۱۵-۱۲:۱۳ ٣٣:٢٢‏ مت ۲۸:۱۹ ۲۵:۲۲ مت ۱۰-۹:۱۰ 





مر )۹-۸:٦‏ لو ۳:۹, ۴:۱۰ 


۲۵۳ لوقا ۴۹-۳:۲۲ 


هجي تہ اهو کڻي ۽ جنھن کي بہ ترار نہ هجي تہ اهو پنھنجو پھراڈ وکٹ 
بہ اها خرید کري. و6 چالاوجو آ٤‏ اوهان کی ٻڌايان ٿو تہ جيڪو لکيل 
rak 7 71‏ : ۲ وس 7 : 
اهي تہ هو گنھگارن پر لیکیو ویندوم' سو مون لاءِ پورو ٿيڻ شروري 
آهي. یھ جھر سی سیت لکل اهي فو پور ن زارو اي 
وو a‏ اي خداوند! اجھوم ھی بہ ترارون آهن.“ 
ھن چیو تہ ”بس, بس." 
زيتون جي ٽڪر تي دعا گهرڻ 
(متي ۴٦-۳۹:۲۹‏ مرقس ۴۲-۳۲:۱۴) 

a‏ وہ سرت 
شا 5د پر ساس کد هلا مق ای نا تی بعک اتن کی چنا چیائین 
تہ ”دعا گھرو تہ شل اوھین آزمائش پر نہ پئو." © ہو انھن کان ورو پرپرو 
وجی گوڏا کوڑي دعا گھرڈ لڳو تہ © ”اي بابا! جيڪڏهن تون چاهين تہ 
و وت و ہت . تنهن هوندي بہ منهنجي نہ پر تنهنجي مرضي 
پوري ئي . "9 ایتري پر آسمان مان هڪڙو ملائڪ هن جي حمایت ہر نازل 
يو . 9 هو ڏاډو پریشان يو ۽ وڏيڪ جوش سان دعا گھرٹ لڳو. سندس 
پگھر جا ڦڙا رت وانگر زمين تي ڪري رهيا هئا. 

9 جڈھن هو دعا گھري اٿيو ۽ شاگردن ڈانھن موٽي آیو تڏهن ڏٺائين تہ 
هو سپ ڏک سبب ماندا ٿي ستا پیا آھن 0هن انھن کي چیو تہ اوهين چو 
شنا پیا آھیو؟ اتر دعا گھرو تر شل ارمین گنهن آمائش ری فی" 


عیسیٰ جو جهلجڻ 


(متي ۵٦-۴٤:۲٦‏ مرقس ۵۰-۴۳:۱۴ یوحنا ۱۱-۳:۱۸) 

2 اڃا هن ڳالهايو ئي پئي تہ هڪڙي ٽولي اچي پھتي, جنھن جي اڳيان 
بارهن شاگردن مان اهو هو جنھن کی بھوداہ ڪري سڏيندا هئا . هن ویجھو 
اچي عیسیٰ کي چمي ڏني. ۵ پر عیسیٰ چیس تہ ”اي یھوداہ! تول چمي 
ڈیئی ابن ادم کی پڪڙائين ٿو ڇا؟“ 3 عيسي سان گڏ جيڪى شاگرد هئا 


۲ یس ۱۲:۵۳ 


Yar —a ۹٣٢ لوقا‎ 


تن جڏهن هي ٿيندي ڏو تہ چیائون ”اي خداوند! اسین ترار ھلایون چا؟“ 
© انهن مان هڪڙي ڌڪ هڻي سردار ڪاهن جي نوڪر جو ساجو ڪن 
ڪپي وڌو. (6تنھن تي عیسیٰ چیو تہ ”بس گھٹو ٿيو.“ پوءِ هن انهي جي 
ڪن کي ھت لائي ڇٽائي ڇڏيو. 4 

(6 سردار کامنم هيڪل جا حوالدار ۽ بزرگ جيڪي مٿس ڪاهي ایا 

هئام تن کي عيسيٰ چیو تہ ار ا سات ن ¿ ڪاهي ايا آھیو, ڄڻ تہ 
آ کو ڏاڙيل آهيان. 69آ اوهان سان روزانو هيڪل ہر گڏ هوندو هوس 
SS‏ 
هي اونداهي جو راڄ آهي. 


پطرس جو عیسیٰ بابت انڪار 


(متی ۵۸-۵4:۲٦‏ ۱۹ -۵ءم مرقس ۵۴-۵۳:۱۴ ٦٦-٣ھم‏ یوحنا ۱۸-۱۲۰۱۸م, ٢٢-ح٥٢)‏ 


60 انھن عیسیٰ کي پڪڙي وڏي سردار ڪاهن جي گھر آندو ۽ پطرس 
پرپرو سندن پلیان پئي آيو. © جڏهن هو اڱڻ جي وچ تي مچ ٻاري ويا 
تڏهن پطرس بہ گڏجي انھن سان اچي ويٺو. @ايتري ۾ هڪڙي 
هن کي باہہ جي سوجهري ہر ويٺل ڏٺو ۽ چڱي طرح سڃاڻي چيا 
تہ و کی و IS‏ 
”نہ مائی, آ2 تہ سچاٹانس بہ ڪين“ @ گهڙي کن کان پوءِ ٻئي ڄئي 
ڏئس ۽ چیس تہ ”تون انھن مان آهین.“ پر پطرس ورندیاً پر چیو تہ 
”ادام اهو آ8 نہ آهيان.“ @ ڪلاڪ کن کان پوءِ هڪڙي ہئی شخص 
یقین سان چیو تہ ”لاشڪ a‏ کی 
آهي .“ ٤(‏ پر پطرس چیو تہ ”ادام آ8 نہ ٿو ڄاتان جيڪي اوهين چئو 
ٿا.“ هو اڃا گالھائی ئي پیو تہ انهي دم ڪڪڙ ہانگ ڏني . ( خداوند 
قري پطرس ڈانھن نھاریو تہ پطرس کی خداوند جا لفظ یاد آیا جي چیا 


ا 0سن یچ سے تو رد ہی 

منھنجو انڪار ڪندين.“ 60 پطرس ٻاهر نڪري ويو ۽ وجي زار و زار 
تر 

روئڻ لڳو. 


٣:۲۱ م‎ ۴٤:۱۹ لو‎ 7۲ 


TT ۵۴ 


عيسي تي چٹرون گرن ۽ مار ڏيڻ 
(متي ۲٣۱۸م‏ مرقس 1۵:۱۴) 
© جن ماٹھن عيسيٰ تي پھرو پئي ڈنو تن مٿس چٿرون پئي ڪيون ۽ ڌڪ 
بہ ھنیائو تروس یئ . 69 سندس اکيون ٻڏي منھن تي چمٽون هتي پچنس پیا تہ 
یرت سات بداو ی کلفن تو کی ڈگ هی 6۵9 اتی یون بم ريون 
ئي گاريون ڏيئي کیس گھت وذ پئي ڳالهايو. 


عیسيٰ ڪائونسل اڳيان 
(متي ۹-47٦‏ مرفس 1۴-۵۵:۱۴ پوحنا ۲۳-۱۹:۱۸) 

3 جڏهن ڈینھن یو تہ یھودین جا بزرگ, سردار ڪاهن ۽ شريعت جا 
عالم اچی گڏ ٿيا ۽ عيسيٰ کي انھن جي ڪائونسل اڳيان پیش کیو ويو. 
2 انھن کانئس پچیو تہ ”ہڌاءِ تون مسیح آھین؟“ ھن جواب ہر چین تہ 
”جیکڈھن آ٤‏ اوھان کی ہڈایان تہ اوھین اعتبار ئی نہ ڪندام © ۽ جيڪڏهن 
آ٤‏ اوھان کان سوال پچان تہ اوھین جواب ئي نہ ڈیندا. O9‏ پر ھن کان پوءِ 
ابن‌آدم قادرمطلق خدا جي ساجي پاسي ويهندو.“ (انهن سڀني چیو تہ 
”پوءِ تون خدا جو فرزند آھین چا؟“ هن جواب پر چین تہ ”اوھین پان چئو 
ٹا تہ آ٤‏ آھیان .“ (© تنھن تی انھن چیو تہ ”اسان کی کنھن بہ شاهدي جي 
ضرورت نہ آهي. اسان يال مدن واتان ٻڌو آهي.“ 


عیسيٰ پلاطس جي اگیان 


(متي ۱۴-۱۲-۲ مرقس ,۵-۱:۱١۵‏ یوحنا ۳۸-۲۸:۱۸) 


ہو یو E‏ بھرے ہے 
1 وي آیا . 0 اتی مٿس تھمتون هڻي چوڈ لگا تہ ”اسان ڏٺو آهي 
نہ هي ماٹھو اسان جي قوم کي برغلائي ٿو ماٹھن کي قیصر جي دِل 
ذیٰ کان جھا ٿو ۽ دعويٰ ٿو ڪري تہ 0 ٤‏ پاڈ مسیح بادشاھہ آهیان. ttt‏ 
© پلاطس ھن کان پچیو تہ ”چا تون یھودین جو بادشاھہ آھین؟“ عیسیٰ 
ا ذس ”اهو تہ اوھین ٿا چئو.“ © تنهن تي پلاطس سردار ڪاهنن 


لوقا ۱۵-۵:۲۳ ۲۵۵ 


۽ ماٹھن کی چیو تہ ”مون کي هن جي ڏوهي ئ تي لاءِ گوبہ سبب 
a TT Ty‏ ُسچي پھودیہ م 
بلڪ گلیل کان وٺي هن جاء تائين هي ماٹھن کي باغي ڪندو رهيو 
اهي .“ 


عیسیٰ هیرودیس اڳیان 

© جڏهن پلاطس اهو ٻڌو تڏهن پچیائین تہ ”چا هي گليلي آهي؟“ 
© جڏهن کیس خبر پيئي تہ هو هيروديس جي حد جو آهي٬‏ تڏهن عیسیٰ 
کي گلیل جي بادشاهہ هيروديس ڈانھن موگلیائین جو پڻ انھن ڈینھن ۾ 
يروشلم ۾ هو. ® هيروديس جڏهن عیسیٰ کي ڏٺو تہ ڏاڍو خوش ٿيو. هن 
کي گهڻي وقت کان تمنا هئي تہ عیسیٰ کي ڏسي» چالاوجو هن بابت 
گھٹو گجھہ ٻڌو هئائين ۽ چاهي پیو تہ هن کي کو معجزو ڪندو ڏسي . 
کھ وسر سوال پچیا پر عیسیٰ کیس کوبہ جواب نہ ڏنو. 9 سردار 
کا ر چگ رآ ا دعس ین خی 
سان تھمتون هٹڻ لڳا. © هیرودیس بہ پنھنجن سپاھین سمیت عیسیٰ تي 
ا پوءِ هن کي شاندار وڳو پھرائی واپس 
بلاطس ڈاتھن موگلیا لوت () اتھی) تی ينن پلاطس ۾ هیرودذیس دوست 
ٿي پيا جيڪي اڳي پاڈ پر وڑھیل ھثا. 


عیسیٰ لاءِ موت جي فتويٰ 


(متي ۲٦-۱۵:۲‏ مرقس ۱۵-٦1:۱۵‏ یوحنا ۱۹:۱۹-۳۹:۱۸) 


© پلاطس سردار کاہنن, اگواٹن ۽ عام ماٹھن کي سذائي گڏ ڪيو. 
© کین چیائین تہ مر E E‏ 
وٹ وٺي آی آھیو تہ هو قوم کي برغلائي وم تنهن لاءِ مون اوهان 
جي اڳيان جاچي ڏٺو آهي تہ هو اهڙي ڪنهن بہ ڏوهہ جو ڏوهاري نہ 
آهي ۾ جیئن اوھین جئو ٿا. )ان کان علاوہ نہ ي ھیرودیس کي هن 
پر ڪو ذوھہ نظر آیوم جاڪان تہ انهي بہ ھن کي اسان ڈانھن واپس 
موڪليو آهي. هن اھڑو ڪوبہ ڏوهہ نہ کیو آهي جو کیس موت جي 





۲۹-۱۹:۲۳ لوقا‎ ۲۵٦ 


سزا ڏني وجي. © تنهنڪري آ8 کيس چھبکن جي چند ڪڍائي ڇڏي 
ٿو ڈیانس.““ 

® تنھن تي سڀني وٺي رڙيون ڪيون تہ ”انهي کي ماري ڇڏيو ۽ برابا 
کي اسان جي خاطر ڇڏي ڏيو.“ 9 برابا کي شھر پر ڪنهن فساد ۽ خون 
ڪرٽ سبب جيل ہر وڌو هئائون. (6 پلاطس جي مرضي هئي تہ عيسيٰ کي 
ڇڏي ڏجي. سو هن وري بہ هڪ دفعو ميڙ کي چيو. پر هنن گوڙ ۽ 
gE‏ کو شس 
ٽيون دفعو پچین تہ ”چو؟ هن ڪهڙو ڏوهہ کیو آهي؟ آ8 هن کي موت جي 
ا د ا گون سب لو و ذسات تنهنڪري آ8 کیس چهبڪ هڻائي 
ڇڏي ٿو ڏيان.“ 9 پر اهي واڪا ڪري زور رکي چوندا رهيا تہ ”صليب 
تي چاڙهي ڪوڪا هڻوس.“ ائين گوڙ ڪري پنهنجي ڳالهہ مڃائي ويا. 
9 تنهن تی۔ پلاطس فتوي ڏني تہ ”سندن عرض قبول پوي." 9)ھن | 
ماٹھوٗ کي ڇڏي ڈنو جنهن لاءِ هو چاهين پيا جيڪو هڪ فساد پر خون 
ڪرڻ ڪري جيل ہر پيو هو. پر عیسیٰ کي انھن جي مرضي پوري ڪرٽ 
لاو سپاھین جي حوالي ڪيائين. 


صلیب تي عیسیٰ کي ڪوڪا هڻڻ 


(متی ۴۴-۳۲:۲١‏ مرقس ۳۲-۲۱:۱۵ یوحنا )۲١-۱:۱۹‏ 


© جيئن سپاهي هن کي وٺي پئي ويا تہ شمعون ڪريني نالي هڪڙو ماهو 
کين ملیو, جيڪو ٻهراڙي مان شھر ڈانھن پئي آي تنهن کي پڪڙي صليب 
کي مثانئس رکیائون تہ هو اهو عیسیٰ جي پلیان کی هلي . 

9 هن جي پليان ماٹھن جو وڏو ميڙ هو. ا ڪي عورتون بہ هيون 
جيڪي هن لاءِ روئنديون ۽ سينا پٽينديون پئي آيون. 60 عیسیٰ ڦري هنن کي 
چيو تہ ”اي یروشلم جون نیاٹیون! منهنجي لاءِ نہ روئوم پر پنهنجي لاءِ ۽ 
پنهنجن ٻچن لاءِ روئوم 69 چالاوجو اهي ڏينهن اچن پیا جڏهن ماٹھو چوندا 
تہ ”سڀاڳيون آھن اهي عورتون جيڪي سنڍ آھن, جن ڪڏهن بہ ہار نہ 


7 0 7 اھ . م 0 : : 
لان ترجمن ۾ هي٤‏ آیت بہ شامل آهي: 3 دستور موجب هر ڪنهن عيد فصح تي 
پلاطس کي رعيت خاطر هڪڙو قيدي آزاد ڪرو پوندو هو. ڏسو مرقس ٩:۱۵‏ . 


۲> ۴۳-٣٣:۲۳ لوقا‎ 


چٹیا آهن ۽ نہ ڪڏهن ٹج پيئاري اثائون.' (انهي وقت اهي پھاژن کي 
چوندا تہ ”اسان مثان ڪرو؟ ۽ ٽڪرن کی چن ندا تہ ”اسان کی لڪايو. 
© چالاوجو جيڪي سائي وڈ سان هيئن ٿا ڪن تہ سڪي ون سان چا 
چا نہ ڪندا؟“ 

O O O 
TT کک کوپري“ - ا و ا غ ۶ ۽ پنهي‎ 
صليب تی چاڑھی ڪوڪا ھنیام, هڪ سندس ساجی ۽ ہیو سندس کاپ‎ 
پاسی. 60)عیسیٰ چیو تہ ”اي بابا! هنن کی بخش, چاگاڈتہ ھی نہ‎ 
یف‎ SE a 
لاو پکا وجهڻ لگا. 69ماٹھن بیلی ڏٺو. تڏهن یھودین جي سردار مٿس‎ 
ہہ " ”عون ہین کي ٿي بچایاین:‎ ھ٣‎ 
0۳07ھ" ھ٠ و حا کے سے‎ 
لے ڏھن تون یھودین جو بادشاھہ آھین تہ پاڈ کی‎ 

ےت جج ے بے ہے وی 

e‏ آهي.“ 

69 جيڪي ڏوهاري عيسيٰ سان گڏ تنگیل هئام تن مان هڪڙي طعنو 
هندي چیس تہ ”تون مسیح نہ آهين چا؟ پوو پان کي ۽ اسان کي بچاءٍ.“ 
© ٻئي انھی؟ کي چینپی چیو تہ ”چا تون خدا جو خوف نہ ٿو ڪرين؟ اسین 
بہ تہ سپ ساڳئ سزا پر آهيون. اسان کي جيڪا سزا ملي آهي اها اسان 
کي حقي واجبي آهي٬‏ ڇوتہ اسان ائين ئي کیو هوم پر هن تہ ڪوبہ ذومہ 
نہ کیو آهي . وم کرد ای یا ارا کی د کج جڏهن 
جس ےر یی SO‏ کی سچ و ہذایان تہ اج 
ئي تون مون سان گڏ بهشت ہر هوندين.“ 


>: ۲۲ زب ۱۸:۲۲ ۲ زب‎ ۲۳ E هوس تع‎ ٣ 
۲١:٦۹ رب‎ ۲۳ 


۲۵۸ لوقا ۵۴-۴۴:۲۳ 


عیسیٰ جو موت 

(متي ۵٦-۴۵:۲‏ مرقس ۴۱-۳۳:۱۵ یوحنا ۳۰-۲۸:۱۹) 
© اها منجهند جي مهل هئي ۽ ٽپهري تائين سڄي ملک ت تی اوندھہ 
چانئجي ویئي, 69 چالاوجو سج ڪاراٽجي ویو۔ ھیڪل جو پردو بہ پہ پاگا 
ٿي ڦائي پيو. [) عیسیٰ وڏي اواز رڙ ڪري چيو تہ ”اي بابا! اء پنھنجو 

روح تنهنجي هٿن پر ٿو سونپيان.“ بس ایترو چئي دم ڏنائين. 
8هي جيڪي ٿي گذریو, تتھن کي فوجي صویدار ڏسي خدا جي 
واکاڻ ڪري چوڈ لڳو تہ ”برابر هو هڪ نيڪ ماٹھو هو.“ (6 جيڪي 
سے و رف وہہ ددرت 
گھرن ڈانھن موئیا. 69 پر اهي جيڪي عيسيٰ کي ذاتي طرح جاٹین پیا ۽ 
عورتون جيڪي گليل کان ساس گڏجي آیون هيونم تن پري کان بيٺي 
اهي ڳالهيون ٿينديون پئي ڏٺيون. ٠٠‏ ۱ 


عيسيٰ جو ڪفن دفن 


(متی ٦۱-۵:۲‏ مرفس ۴٤-۴۲:۱۵‏ یوحنا ۴۲-۳۸:۱۰) 


(6 يوسف نالي هڪڙو ڪائونسل جو ميمبر هوم جو نيڪ ۽ عزت وارو 
ماٹھو هو. (6 ڪائونسل جي ميمبر هوندي بہ هن انھن جي راءِ ۽ فيصلي 
کي نہ قبول ڪيو. هو يهودين جي شعر ارمٿيا جو رهاڪو هو ۽ خدا جي 
بادشاهت جي انتظار پر هو. (6 هو پلاطس جي ڪچهري پر ويو ۽ ۽ عيسيٰ 
جي لاش وٺڻ لاءِ عرض ڪيائين. 8 پوہ هن لاش هيت هريو ۽ أي 
ڪفن ۾ ويڙهي قبر ۾ رکیائین, جيڪا هڪ ٽڪر تي کوٽيل هئي ۽ اڳ 
سی رش و ق 
سبت شرو ع ٿيڻ وارو هو. 
“ تياري جو ڈینھن: هن مان مراد سبت يا ڪنهن عيد جي ڈینھن کان اڳ وارو ڈینھن 
آهي. ان ڈینھن يهودي کاڌو وغیرہ تيار ڪندا هئام چوتہ ہئی ڈینھن سبت يعني آرام 
جو يا وڏو ڏينهن هوندو هو. ٠‏ 


۲ خر ۳۳-۳۱:۲۹ ۴:۲۴۲ زب ۵:۳۱ ۴۹:۲۳ لو ٣-٣:۸‏ 


۲۹ Y=: لگا‎ 


6۵ عورتون جيڪي گلیل کان عيسيٰ سان گڏجي آیون ھیونم تن یوسف 
جو پیچو کیو ۽ اها قبر ڏٺائون تہ ڪيئن عیسیٰ جو ميت ان پر رکیل آهي . 
۵ یو هو گھر واپس ويون ۽ ميت لاءِ سرھاٹیون ۽ عطر تيار ڪيائون . 

ریت کی ورس اا جو مرج انھن آرام ڪيو. 


3 "۶ 
عیسیٰ جو وري جیئرو لين 
(متي سو مرش 1-60 ہو سنا OSE‏ 


© آچر جي ڈینھن پرهہ ٿٽي جو سوير اهي عورتون قبر تي آيون 
۲۳ ۽ سرھاٹیون بہ پاڻ. سان کي آیون, جيڪي انھن تيار ڪيول 
ھیون . . 6 اچي ڈسن تہ مارا پٿر جيڪو قبر جي منھن تي ڈنل هوم سو 
پاسي تي رژھیو هيو پيو أهي . دم تا 
عدارتل عم جر میت 7 ھی کی کوب . اڃا انهي حيراني پر ئي بيٺيول 
ھیون تہ ڏسن تہ پہ ماٹھو تجلیدار پوشاڪ ۾ وٿن اچي بيٺا. . © تنهن تي هو 
ڏاڍو ڊڄي ويون ۽ جهٽ کڻي مٿا زمين تي ٽيڪيائون. تڏهن انھن ماٹھن 
چين ت ”جيڪو جیئرو آھی, تنھن کي مئلن ۾ اوھین چو ٿيون ڳوليو؟ 
© هو هتي ڪرنهي پر جیئرو ٿي اٿيو آهي. . یاد ائ تہ جڏھن هو گلیل ہر 
هو تڏهن اوهان کي چا چيو هئائين تہ 9 ”اهو ضروري اهي تہ ابن ادم کي 
گنهگارن جي حوالي کیو وڃي ۽ صليب تی چاڙهيو وجي ۽ ٽئين ڏينهن 
تي هو وري جیئرو ٿي اڻي. “ ۵م پوہ عورتن کي هن جا لفظ ياد آیا, ©۶ 
قبر کان موٽي اچي يا يارهن شاگردن ۽ ہین سڀني ماٹھن کي اهي ڳالهيون 
ٻڌايائون. اهي عورتون مريم مگدلیني, یوعانام یعقوب جي ماءُ مريم ۽ 
ہیون جيڪي ساٹن گڏ ھیون تن اچی رسولن سان اهي ڳالهيون ڪيون. 
© پر رسولن انھي) گالعہ کي اڈائیٹي ي سمجھي انھن عورتن جي ڳالهين تي 
یقین نہ ڪيو. 60 تنھن هوندي بہ پطرس اٿيو ۽ ولي قبر ڈانھن ڊوڙيو ۽ 
اندر ليئو پائي ڏٺائين تہ رڳو ڪفن پيو آهي ۽ جيڪو وهيو واپریو تتھن ني 
عجب کائیندو گھر موٹیو۔ 


مل ا 
۲۳ھ خر ۱۰:۲۰م شر ۱۴:۵ ۴ سے مت ۲۱:۱۹ >١:٢۲۳-۲ء‏ ۱۹-۱۸:۲۰ 
ر ؛ث۷, ۴-٣:۱۰‏ ۳م لو ۲۲۰۹ء ۳۳-۳۱:۱۸ 


۲ لوقا ۱۳:۲۴-ے۲ 


امائوس ڈانھن پنڈ 
(مرقس )۱۴-۱۷:۱١‏ 

9 انھئ سا ڳئی ڈینھن تي شاگردن منجھان ہہ چٹا امائوس نالي گوٹ 
ڏانعن پئي ويام جيڪو يروشلم کان اٽڪل يارهن ڪلوميٽر کن پري هو. 
© اهي ٹیل واقعن بابت پاڈ پر ڳالهيون ڪندا پئي ويا. ‏ جيئن پاڻ پر 
ڳالهيونپولهيون ڪندي سوال جواب پئي ڪيائون تہ عیسیٰ پاڻ اچي ساٹن 
گڏ پنڌ هلڻ لڳو. 8پر انھن جو اکیون هن کي سڃاڻڻ لام منڊيل هيون. 
9 عیسیٰ انھن کي چيو تہ ”اوهين پان پر ڪهڙين ڳالهين تي بحث ڪندا 
پیا وڃو؟“ تنھن تي هو غمگين ٿي بیعي رهيا . انھن مان ڪلوپاس نالي 
شخص ورندي ڏنس تہ ”چا رڳو تون ئي اهڙو ماٹھو نہ آهين جنهن کي 
غیر ٿي نہ آهي تہ اجگلعہ هت پروشلم پر چا وهيو واپريو آهي؟“ © تنھن 
تي هن پچین تہ ”چا ٹیو آهي؟“ انھن وراٹیو تہ ”اهي عیسیٰ ناصريً جون 
گالمیون, جيڪو خدا توڙي ساري خلق اڳيان قول ۽ فعل پر قدرت وارو 
نبي هو. اسان جي سردار ڪاهنن ۽ حاڪمن پڪڙايس تہ کیس موت 
جي سزا ملي ۽ کيس صلیب تي چاڙهي ڪوڪا هڻايائون . اسان کي 
ا ھی تہ لہ هن جي ئي هٿان بني اسرائیل جو ڇوٽڪارو ٿيندو ۽ هاڻي تہ 
ان واقعي کي بہ اچ ثیون ڈینھن ٥‏ ٹیو آهي > اسان جي ڪن عورتن تہ ان 
وقت اسان کي حيرت ہر وجهي ڇڏيو جڏهن اهي صبح جو سوير قبر 
تي ویوكم 67 پر قبر پر میت نہ ذنائون ن. اهي موتي آيون ۽ ٻڌایائون تہ انعن 
رويا ۾ ملائڪن کي بہ ڏٺوم جن کين ٻڌايو تہ هو جیئرو آهي. اسان 
جي ٿوي مان ڪي قبر تي ويا ۽ برابر اين ئي ڏٺائون جیئن عورتن چيو هو 
پر عیسیٰ کي ڪين ڏٺائون 

ئن عيسيٰ انھن کي چیو تہ ”اي نادانوا اوهين نبين جي سڀني 
ڳالهين مجن پر ڪيترا نہ بي پرواهہ آهيو. © چا مسیح لاءِ اهو ضروري نہ هو 
تہ هو هيئن ڏک سهي ۽ پوءِ اچي پنھنجو شان شوڪت ماٹی؟' 9 پوءِ عیسیٰ 
انعن کي موسيٰ جي لکت کان وٺي ہین سپني نبين جي لکت تائین, سپ 
ڳالھیون سمجھایون تہ انھن پر سندس بابت چا لکیل آهي. 


لوقا ۴۳-۲۸:۲۴ ۲۸۱ 





© جنھن ڳوٺ ڈانھن ويا پئي ۽ تنھن کي جذھن ویجھا ٿيا ت عیسیٰ ائين 
هليو جن کیس اڃا اڳتي وجٹو آهي. © 0 پر انھن کیس ہوئتيی ڪي جھلیو تہ 
”اسان سان ٽڪي پئو, چوتہ سانجھي ٿيڻ واري آهي ۽ ڈینھن لڙي و يو آهي.“ 
تڏهن هو انھن سان ٽڪڻ لاو اندر ويو. ( هو انھن سان گڏ دسترخوان 
تي ويٺو ۽ ماني کڻي رب جو شڪر ڪيائين. پوءِ ماني پجي کين ڏنائين. 
© هاڻي انهن جون اکیون کلیون ۽ عيسيٰ کي سجاتائون, پر هو انهن جي 
اکين اڳيان الوپ ٿي ويو. © اهي مکہئي کان پڇڻ لگا تہ ”چا ائین نہ هو 
تہ جنھن مهل رستي تي هو اسان سان ڳالهائي پيو ۽ پاڪ لکتون سمجھائي 

پیو, تڏهن ڄڻ تہ اسان جي اندر ہر نور پیو پري؟“ 

@انهئ ئي وقت هو اٿي کڑا ٿيا ۽ يروشلم ڈانھن موتي ايام تہ اتي ارهن 
شاگردن کي ہین سان گڏ ڏٺائون٬‏ 69 جيڪي چون پیا تہ ٭خداوند سچپچ 
ضز تر ی وکو دای ای ی ماس ہف 
انھن کي اهو سربستو احوال ٻڌايو جيڪو رستي تي ٿي گذریو هو ۽ ڪيئن 
هنن خداوند کي ماني ڀجڻ مهل سجاتو هو. 


پنهنجن شاگردن کي ڏيکاري ڏيڻ 

(متي ۲۰-۸۶۸م مرقس ۱۸-۱۴:۱١‏ یوحنا ۲۳-۱۹:۲۰) رسولن جا گم )۸-٦٠:٦:‏ 

© هنن اڃا اهي ڳالهيون ئي پئي ڪيون تہ عيسيٰ خود اچي وچ ۾ بيٺن 
۽ چيائين تہ ”سلام .“ 9 هو خوف ۽ هراس ۾ ڀرجي ويا ۽ سمجھیائون 
تہ ڪو روح ٿا ڏسون. پر هن چين تہ ”چو منجھی پيا آهيو ۽ اوھان 
جي دلين پر چو وسوسا پیا جاڳن؟ © منهنجي هٿن پيرن کي ڏسو تہ اء 
اهو ساڳيو ئي آهيان. مون کي ھث لائي جاچیوم چالاوجو جھڑا هڏا ۽ 
ماس مون ہر ٿا ڏسوم تھڑا روح پر ڪونہ ٿيندا آهن.“ © جڏهن هو ائين 
چئي چگو, هن انھن کي پنھنجا هٿ ۽ پیر ڏيکاريا. (6انھن کي اڃا 
تائین اعتبار ئي نہ ٿي آیوم, ڇاڪانتہ هو خوشي ۽ تعجب ہر پریل هئا. 
تنهن جي ڪري هن پچین تہ ”چا اوهان وٽ ڪا کائڻ جي شي آهي؟“ 
© تنهن تي هنن پڪل مچي جو ٻيرو آئی ڈنس, © جيڪو هن انھن جي 
سامھون ویھی کاذو. 


۲۰۲ لوقا ۵۳-۴۴:۲۴ 


62 پوءِ عیسیٰ انھن کي چیو تہ ”اهي ئي ڳالهيون هيون جيڪي مون 
اوهان کي ٻڌايون ھیون, جذھن اڃا اوهان سان هوس تہ منهنجي بابت 
جيڪوبہ موسي جي توریت, نبين جي لکتن ۽ زبور پر لکيل آهي» سو سپ 
ضرور پورو ٿيندو.“ 69 پوءِ پاڪ لکتن کي سمجهڻ لاءِ سندن ذهن اجاگر 
ڪيائين © ۽ کين چيائين تہ ”ھیئن لکيل آهي تہ مسيح ڏک سهي ۽ ٽئين 
ڈینھن تي مئلن مان جیئرو ٿي اٿي٬‏ 9 ۽ هن جي نالي ۾ يروشلم کان وٺي 
سڀني قومن تائين توبهہ ۽ گناھن جي بخشڻ جي تبليغ ضرور ڪئي وجي. 
® اوهين هنن ڳالهين جا شاهد آهيو. 69آ اوهان تي اهو موڪلڻ وارو آھیان, 
جنھن جو منهنجي پيٴ واعدو کیو آهي . پر جيستائين اوهان کي مٿان طاقت 
نہ عطا ٿئي تیستائین شھر پر رهجو.“ 


عیسيٰ جو آسمان ڈانھن کچي وڃڻ 
(مرقس ١٦۲۰-۱۹:۱م‏ رسولن جا گم )۱٠-۹:۱‏ 

(6 پوءِ عیسیٰ انھن کي ٻاهر ڪڍي بیتعنیاہ جي ویجھو وٺي ايو ۽ پنھنجا 
هٿ کٿي انھن لاءِ رحمت گهريائين. 60 جیئن ئي انهن لاءِ رحمت گھري 
رھیو هو تہ کانئن جدا ٿيندو ويو ۽ تان جو آسمان ڈانھن کڄي ویو. © انهن 
هن جي عبادت ڪئي ۽ خوشي سان گدگد ٿيندا موٽي يروشلم ڈانمن ويا 
@ ۽ سڄو وقت هيڪل ر خدا جا شڪرانا ڪندي گذاريائون. 


۴ رس ۴:۱ ۵۱-۵۰:۲۴ رس ۱۱-۹:۱ 


پوحنا - تعارف ۲۳ 





یوحنا 


>> 


یوحنا رسول جی معرفت خوشخبري 


تعارف 


یوحنام, عیسیٰ مسیح جي ٻارهن رسولن مان هڪ هو جنھن جي معرفت 
خوشخبرئ جي ھن ڪلام پر عيسيٰ مسیح کي خدا جي ابدي ڪلام جي 
ویک ان ہی کو وو اھ سن اک کتاب جو پحریرہ حضر عیسی 
مسيح جي طرح طرح جي معجزن کي پیش ڪري ٹو۔ هر معجزي سان 
سمجهاڻي ڏني وجي ٹي, جيڪا ٻڌائي ٿي تہ معجزي جي ذريعي ڪهڙي 
روحانی ڳالهہ ظاهر ڪئي ويئي آهي. پاڪ ڪتاب جو هي حصو ہذائي 
ٿو تہ ڪن ماٹھن ڪيئن عیسیٰ مسيح تي ايمان آندو ۽ ان جا پوئلڳ بٹیا, 
جڏهن تہ ہین سندس مخالفت ڪي ۽ ايمان آئڻ کان انڪار ڪيائون. 
تيرهين کان سترهين باب تائین عيسيٰ مسيح جي گرفتاري واري رات وقت 
سندس شاگردن سان قريبي رفاقت جو مفصل بيان آهي . . ان کان سواءِ پنهنجي 
شاگردن کی پنهنجي وجن کان پوء واري زندگي لا تيار ڪرڻ ۽ سندن 
همت افزائی >َ جا أمظ پٰ لکيل اھن. هن پاڪ ڪتاب جا آخري باب اسان 
ہو جورم ہیں کگررھ رو کر صلیب تي 
چاڑھن, سندس مئلن مان جيئرو ٿي اٿڻ ۽ ان کان پوءِ پنهنجي پنهنجي شاگردن کي 
ڏيکاري ڏيڻ بابت ہذڈائین ٿا. 

یوحنا جي هن پاڪ ڪتاب پر عيسيٰ مسيح جي وسیلي مايل داي 
زند گي واري نعمت تي زور ڈنو ويو آهي. اها هڪڙي اهڙي نعمت آهي 
جيڪا هن زندگئ پر شروع ٿئي ٿي ۽ انهن کي ملي ٿي٬‏ جيڪي عيسيٰ 
مسیح کی رستوم سچ سچ ۽ زندگي ڪري قبول ڪن ٿا. هن پاڪ ڪتاب 


۵-۱:۱١ یوحنا‎ ۲۰۲۳۴ 





جي نمايان خاصیت هي آهي تہ انعي) پر روحاني حقیقتن کي بيان ڪرڻ 
لا روزاني زند گي“ جي عام شين کي علامت طور استعمال کیو ويو 
آهي ۾ جهڙوڪ: پائي, ماني, روشنی, ريڍار ۽ سندس رڍون ۽ انگورن جو 
باغ ۽ سندس ميوو. 


سیتاء 

تمھید: ابدي ڪلام جو ذڪر E wS‏ 
حضرت يحي بپتسما ڏيڻ وارو ۽ عیسیٰ مسیح جا 

پھریان شاگرد ۵۱ 
عیسیٰ مسیح جی عام خدمت ٤ۃ‏ ++ھ 
ا و جي اس پاس آخري ڈینھن ۲ 0 
عیسیٰ مسیح جو مئلن مان جي اٿڻ ۽ ڏيکاري ڏيڻ ۳٣-۰‏ 
خاتمو: گلیل علائقي پر هڪ ٻي ڏيکاري ڏيڻ ۲۵-۱ 


بوحنا 


>> 


زندگي جو ڪلام 
0 دنيا جی شروعات کان آگی ئی ڪلام موجود هوم ڪلام خدا 
۱ سان هو ۽ ڪلام خدا هو. © اهو ئي شروعات ۾ خدا سان هو. 
© سپیئي شيون هن جي وسیلي پيدا ٿيون آھن ۽ جيڪابہ شي پیدا ٿي آھي, 
سا هن کان سواہ نہ بٹائي ويئي آهي. © ڪلام ئي زندگي ڏيندڙ هو ۽ اها 
زندگي ٿي انسانن لاءِ روشني هئي . © روشني اوندھہ پر چمڪي ٿي ۽ اوندھہ 
ڪڏهن بہ روشني) تي غالب نہ آئی آهي. 


۲۵ ٣٠-٦:٢ یوحنا‎ 


© يحي نالي هڪڙو شخص آیو, جيڪو خدا وٽان موڪليو ويو هو 
© اهو شاهد ئي آیو تہ جیئن روشنيٗ ٤‏ بابت شاهدي ڏئي ۽ سپیئی ماتھو ان 
روشني تي ایمان آئین. ووات دو پیر شی بابت شاهدي 
ڏيڻ لاءِ آيو هو. (٥)اھا‏ سچي روشني جيڪا هر هڪ انسان تي چمکی 
ٿي سا اچڻ واري هئي. ۱ ۱ 

© ڪلام دنیا ۾ هو ۽ هن جي ئي وسيلي دنیا پیدا گئي ویئي, تہ بہ دنیا 
هن کي نہ سڃاتو. © هو پنھنجن وٽ آيوم مگر پنهنجن کیس قبول 
© پر جن بہ کیس قبول کیو يعني مٿس ايمان آندوم تن کي اهو حق ڏنائين تہ 
هو خدا جا ہار ثین. © اهي رواجي طرح جسماني خواهش يا انساني مرضي 
سان خدا جا ہار نہ ٹیا پر خدا خود کین پنھنجو ہار بٹایو. 

© ڪلام انسانی صورت ہر آيو ۽ اچی اسان سان گڏ رهيو. اسان سندس 
جلوو ڏٺوم جيڪو هن کي پيٴ جي هڪڙي ئي فرزند هئڻ ڪري ملیو ۽ 
هو فضل ۽ سچائي سان پرپور هو. 

09 یحیٰ هن بابت شاهدي ڏيندي وڏي واڪي چيو هو تہ ”هي اهو آهي ۾ 
جنھن بابت مون چيو هو تہ ”جیگو منھنجي پٹیان ٿو اچي سو مون کان وڏو 
آهي ۾ چالاوجو هو منهنجي پيدا ٿيڻ ٺل کان اڳي ئي موجود هو.““ 

EEG Es 

بخشش ملي آهي. 9) شريعت موسیٰ جي معرفت ملي, پر فضل ۽ سچائي 
عیسیٰ مسیح جي معرفت مایا .۵ گنھن بہ ماتھوٗ خدا کي ڪڏهن ڪونہ 
ڈلو آهي پر سندس اڪيلي ئي فرزندم, جيڪو سندس پاسي ہر آعي, تنھن 
ئي کیس ظاھر کیو آهي . 


يحي بپتسما ڏيڻ واري جي شاهدي 
(متي ۱۲-۱:۳ مرقس ۸-۱:۱ لوقا ۱۸-۱:۳) 


© يحي جي شاهدي هن طرح اهي تہ جڏهن يروشلم جي يهودي اڳواڻن 
یحیٰ ڈانھن ڪاهن ۽ لاوي موڪليام جن اچي کانئس پچیو تہ ”تون ڪير 
آهين؟“ © تڏهن يحي جواب ڏيڻ کان انڪار نہ کیو بلڪ کليو کلایو 


٢-۷:۴ E 


۳۱-۲۱:۱ یوحنا‎ ۱ ٦ 


ںا 


صاف چئي ڈنائین تہ ”آ4 مسیح نہ آھیان."' © انھن پچیس تہ ”پوء تون 
ڪير آھین؟ چا تون الیاس نبي آهین؟“ یحیٰ وراٹین تہ ”نہ آ٤‏ الیاس نہ 
آهيان.“ انھن چيو تہ ”چا پلا تون ”اهو نبي آھین, جيڪو اچڻو آهي؟“ 
یحیٰ وراٹین تہ ”نہ۔“ 6تنھن تي انھن چیس تہ ”پوو ہڈاء تہ تون کیر 
آھین؟ اسان کي جواب وئی انھن کی ہذائٹ ٿڻو آهي - جن اسان کي موڪليو 
آهي. تون پنهنجي بابت چا ٿو e‏ 

© تنھن تي ٫‏ ےا و ی 

”٤ء‏ اهو اواز آھیان, جو رڈپت ۾ پڪاري ٿو تہ 
'خداوند جي لاو واٽ سڌي ڪريو.““ 

9 جن کي موڪليو ويو هو تن مان ڪي فريسي هئا. 9) سو انھن يحيٰ 
کان پچیو تہ کان کس نو اج یں کرام 

نبي آھین تہ پوءِ تون چو ٹو بپتسما ڏین؟“ 62 یحیٰ جواب ڈنو تہ ”9 پاٹ 
رھ وت اوھان منجھہ کو اھڑو آھی جنھن کی اوھین نہ ٹا 
سجاٹو, )۽ هو مون کان پوءِ اچی رھیو آھي. پر آ۶ انھئ لائق بہ نہ آھیان 
جو سندس جتي جون ڪهيون کوليان.“ 

۵ اهي سپ ڳالهيون بيت ‌عنياه پر اردن درياءَ جي اڀرندي پاسي ٿيونم 
جتي يحي بپتسما ڏيئي رھیو هو. 

خدا جو گھیتو 

© ٻئي ڈینھن تي یحیٰ عیسیٰ کي پاٽ ڈانھن ایندي ڏسي چیو تہ ”ذسوم 
هي خدا جو گھیٹو آهي٬‏ جيڪو دنيا جا گناهہ کي وجي ٿو. () هي اهو 
ئي آهي جنھن بابت مون چيو هو تہ منهنجي پلیان هڪ اهڙو شخص ٿو 
اچي جيڪو مون کان وڏو آهي٬‏ ڇالاءِجو هو منهنجي پيدا ٿيڻ کان اڳي ئي 
موجود هو. 60 مون کیس نہ ٿي سڃاتو. پر آ٤‏ پاڻي سان بپتسما ڈیندو آیس, 
انهي لاءِ تہ هو بني اسرائیل جي اڳيان ظاهر ٿئي 
“ اهو نبي: جیئن تہ ماٹھن جو خيال هو تہ هڪ نبي ايندو جيڪو مسيح جي اڄڻ 
بابت ہذڈائیندو. 


۱ شر ۱۵:۱۸م۱۸۸م ملا ۵:۴ ۲۳:۱ یس ۳:۴۰ 





یوحنا ۴۲-۳۲:۱ دس 





60 یحیٰ شاهدي ڏيندي چيو تہ ”مون پاڪ روح کي ڪبوتر وانگر 
آسمان مان لهندي ۽ مٹس ویھندي ڈلو آهي. 69 مون اجا تائین بہ کیس 
نہ سڃاتو هوم پر خدا جنھن مون کي پاڻي سان بپتسما ڏيڻ لاءِ موڪليو 
آهي تنهن مون کي چیو تہ ”تون جنھن ماهو تي روح کي لهندو ۽ 
ويهندو ڏسين سو ئي اٿيئي جيڪو ماٹھن کي پاڪ روح سان بپتسما 
ڏيندو.؛ مون اهو ڏٺو آهى ۽ شاهدي ٿو ذڈیان تہ ھی خدا جو فرزند 
ھی“ ۱ ۱ 


عیسیٰ جا پھریان شاگرد 

9 ہئی ڈینھن تي وري يحي پنھنجن بن شاگردن سان گڏ بيٺو هو 9© تہ 

تي هن عیسیٰ کي لنگھندي ڏٺو. تتھن تي هن عیسیٰ ڈانھن نهاري چيو 

تہ ”ڏسوم اهو اٿر خدا جو گهيٽو.“ 3 ٻنهي شاگردن یحیٰ کي اهو چوندي 
SS‏ © عيسيٰ ڦري انھن کي پنهنجي 
پويان ايندي ڏسي چيو تہ ”اوهان کي چا گهرجي؟“ تنھن تي انھن جواب 
ڈنو تہ اي ربي (یعني استاد)! اوهين ڪٿي رهو ٿا؟“ ® عيسيٰ جواب 
ڈنو تہ ”ھلی ڏسو.“ پوءِ اھی سائس گڏ هليا ۽ اها جاءِ ذائون جتي 
ys‏ ن. اهو اٽڪل تپھریئٗ 
جو وت هو 

(6 جن بن ڄڻن يحيٰ جي ڳالهہ ٻڌي هئي ۽ عیسیٰ جي پٹیان هليا ويا 

هئام تن پر هڪڙو شمعون پطرس جو پا اندریاس ہو. (€ جلد ؛ ئي اندریاس 
پنهنجي اء پطرس کي ڳولي لڌو ۽ کیس ہذایائین تہ ”اسان مسیح کي ڈلو 
آهي . ی ی ”مسح ڪيل ' آهي) 9 پوءِ هو شمعون کي عيسيٰ 
وٽ وٺي ايو. یس مق امن ري چو و مھت 
آھین, تون #ڪيفا جي نالي سان ل ت 





“اي ربي (یعني استاد): وی جو چو ہو ھرتھ یئ 
عبراني لفظ ”ربي“ جي سمجهائڻ لاءِ ليکڪ يوناني لفظ ڏٿي ٿو جنھن جي معنیٰ آهي 
”اتاد دشو ۴۱:۱ يڻ 


© ڪيفا: يا پطرسم جن جي معنيٰ آهي ”ٽڪر“. 


۲۸ پوحنا ۴:۲-۴۳:۱ 


فلپس ۽ نٿن‌ايل کي سڏڻ 


© ٻئي ڏينهن تي عيسيٰ گلیل ڈانھن وڃڻ جو ارادو ڪيو. هو وڃي 
فلپس سان ملیو ۽ کیس چیائین تہ ”منهنجي پلیان اج" 69 فاپس بیت صیدا 
شھر جو ویئل هوم جتي اندریاس ۽ پطرس بہ رھندا ھئا. 69 فلپس نئن‌ایل 
کي ڳولي لڌو ۽ کیس ٻڌايائين تہ ”اسان کي اهو مليو آھي, جنھن بابت 
موسي توريت ہر لکيو آهي ۽ ٻين نبين پڻ لکیو آهي. اهو عيسيٰ یوسف 
جو پٽ آهي ۽ ناصرت کان آيو آهي.“ © نٿن ايل هن کي چیو تہ ”ناصرت 
مان یہ ڪا چڱي شي؛ نڪري سگهي ٿي ڇا؟“ تنھن تي فلپس چیس 
تہ ”پلا هلی ڏس“ 

ا تھے ھی یس جات 
چيائين تہ ”اجهوم هي بني اسرائیل جو سچو ماٹھو الوم هن ۾ ڪاب 
ڏنگاڻي ڪا آهي “ 9 تنهن تي نٿن‌ایل کانئس پچیو تہ ”اوهین مون کي 
ڪيئن ٿا سڃاتو؟“ عیسیٰ ورايس تہ ”فلپس جي تو کي سڏڻ کان اڳ ۾ 
مون تو کي انجیر جي وڈ هینان ڏو.“ نایل چیو تہ ”استاد! اوھین 
ا و کی اع بی اا جا حتاف اف ف 
چيس تہ ”چا تون انهي ڪري ايمان ٿو آڻين جو مون تو کي ٻڌايو تہ 
مون تو کي انجير جي وڈ هيٺ ڏٺو هو؟ تون هن کان بہ وڈیون ڳالهيون 
ڏسندين.“ 60 پوو وڌيڪ چيائين تہ ”4 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ اوھین 
آسمان کلندو ڏسندا ۽ خدا جا ملائڪ ابن آدم تى نازل ٿيندا ۽ مٿى 
ویندا دستدا؟ 


قانا مہ شادي 


کی دعر ول می © امن سی کروی کر ی سی ما مین 


چیو تہ ”هنن وٽ مئي اهي ئي ڪانہ.“ © تنهن تی عیسیٰ کیس چیو تہ ”امام 
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تون مون کي چو ٿي چوین, منهنجي گھڑي اڃا ڪان آئي آهي.“ @ تنهن 
تي عیسیٰ جي ماءُ نوڪرن کي چيو تہ ”جیئن هو چوي تيئن ڪريو.“ © اتي 
یھودین جي پاڪائي جي رسم موجب پٿر جا چھہ مت رکیل هئا . هر هڪ 
بت پر الڪل هڪ مؤ لیئر ماپي سگھیا ٿي . 2 عيسيٰ نوڪرن کي چيو 

تہ ”هي مت پاي سان ڀريو. “ سو هنن اهي مت پري ٽمٽار ڪري ڇڏيا. 
© پوءِ هن کین چيو تہ ”هاي انھن مان ڪجه ڪڍي شادي جي منتظر 
اعليٰ وت کڻي وڃو.“ سو هو اهو کڻي ويا. © منتظم اعلیٰ اهو پاڻي چکیو, 
جيڪو هاتي مئي ٿي پيو هو. کیس خبر ڪانہ هئي تہ هي) ڪٿان آيو آھي, پر 
نوگرن, جن پائي ڪڍيو هو تن کي خبر هئي. سو هن گهوٽ کي گھرایو 
© ۽ کیس چيائين تہ ”سپکو ماٹھو پھریائین سلي مئي پیش ڪندو آهي ۽ 
جڏهن ماٹھو پي ڍءُ ڪندا آھن, تہ پوءِ سادي مئي پیش ڪندو آعي . > پر تو 
وري سٺي مئي هن مهل تائين بچائي رکي هئي .“ 

() هي عيسيٰ جي معجزن جي شروعات هئي ۽ جا هن گلیل جي شهر قانا 
پر ڪري پنھنجو جلوو ظاهر کیو ۽ سندس شاگردن مٿس ايمان آندو. 

© تنھن کان پوءِ عيسيٰ ۾ سندس ماغ, پائر ۽ سندس شاگرد ڪفرناحوم 
شھر پر ويا جتي هو گجھہ ڈینھن رهيا. 


عيسي جو هيڪل ۾ وڃڻ 


(متي ۱۳-۱۲:۲۱ مرقس ۱4-۱۵:1۱ لوقا )۴٣-۴۵:۱۹‏ 

@اتي هن وجي ڈنو تہ جار درگ م گا رو كت کے وڪي 
آھن ۽ صراف بہ پنھنجا صندل رکیو ویٹا آھن. 9 تنھن تي هن نوڙين جو 
چھبک اھي انهن سپني کي سندن رڍن ۽ ڍڳن سميت هيڪل مان هڪالي 
ڪڍي ڇڏيو ۽ صرافن جا پیسا اچلائی سندن صندل اونڌا ڪري ڇڏيائين. 
9) ڪبوتر وڪٿڻ وارن کي چيائين تہ ”اهي ھتان کڻي وجو. . منهنجي پيٴ جي 
گھر کي بازار نہ بٹایو. “ @ تڏهن سندس شاگردن کی اهو لکیو ياد آیو تہ 
”اي خدا! تنهنجي گھر لاءِ منهنجي غیرت مون کي جلائيندي. tt‏ 
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3 پوءِ يهودي اڳواڻن کیس چيو تہ ”تو کي ڪهڙو حق آهي جو تون ائین 
ڪرين ٿو؟ جيڪڪڏهن کو حق ائیئي تہ اسان کي معجزو ڏيکار.“ © عيسيٰ 
وراڻين تہ ”اوهين هن هيڪل کي ڊاهيو تہ آء اها ٿن ڏينهن پر وري ٺاهيندس.“ 
© تنهن تي انھن اگواٹن چيس تہ ”هن هيڪل کي ھن ۾ ڇائيتاليهہ ورمیہ 
لگا آهن. تون وري اها ٹن ڈینھن پر ڪيئن ٺاهيندين؟“ () پر عيسي تہ پنهنجي 
بدن جي هيڪل بابت ڳالهہ ٿي ڪئي TT‏ 
جیئرو ٿي اٿيو تڏهن سندس شاگردن کي ياد آيو تہ هن اها ڳالهہ ڪئي هئي 
۽ هنن پاڪ لکت ۽ عيسيٰ جي لفظن تي ايمان آندو. 

عیسيٰ سڀني کي ڄاڻي ٿو 

@ عيد فصح جي موقعي تي جڏهن عيسيٰ یروشلم ۾ هو تڏهن سندس 

معجزا ڏسي ڪيترن ئي ماٹھن مٿس ايمان آندو. 69 پر عیسیٰ انھن تي اعتبار 


نہ کیو چالاوجو هن سڀني کي جاتو پئي. 3هن کي ڪابہ ضرورت 


ڪانہ هئي تہ کو ماٹھو ڪنهن بابت کیس ہذائي, چالاءِجو هن کي خبر 
ھئی تہ انسان پر چا چا آھی. 


٭ھ 


عيسيٰ ۽ نیعگلیمس 


© اتی نيڪديمس نالي هڪڙو فريسي هو جيڪو يهودين جو حاڪم 
۲ هو. © هڪ رات هو عیسیٰ وٽ آيو ۽ کيس چيائين تہ ”سائین! اسان 
کي خبر آعي تہ توھین خدا جي طرفان استاد ٿي ايا آھیو, چالاوجو جيڪي 
معجزا توهين گریو ٿا سي جيڪر گوبہ نہ ڪري ي سگھی, جيڪڏهن خدا 
ساٹس نہ هجي.“ © تنهن تي عیسیٰ وراٹیس تہ ”آ۶ تو کي سچ ٿو بایان 
تہ جیستائی لين کو ماٹھو نئين سر پيدا نہ ٿيندو تیستائین ن خدا جي بادشاهت 


سے ھتاہ .“ © نیکدیمس پچیس تہ ”هڪ پوڙهو ماٹھووری بيهر 


+ 


ڪيئن پيدا ٿي سگھندو؟ چا ائین ٿي سگھي ٿو جو هو پیھر ماءُ جي پيٽ 


۾ وڃي ۽ وري پلا | ڻي؟“ (تتھن تي عيسي ورائیس تہ کے 
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امو خدا جی بادشاھت ہر داخل ٹی نہ سگھندو. Om‏ انسان جسمانی طرح 
پنھنجي ماءپی مان پیدا ٿيندو آھي, پر روحاني طرح پاڪ روح مان پيدا ٿيندو 
آعي . (۵)تون اهي“ ڪري عجب نہ کاءغؤ جو مون تو کی چیو تہ اوھان سپني 
کي نئین سر پيدا ٿيڻ گھرجي. © جهڙي طرح هوا کي جيڏانهن وي ٿو 
ھن کے ن و ٻڌٺ پر اچي ٿو پر خبر نہ ٿي پوي تہ ڪٿان 
ٿي اچي ۽ ۾ ڪيڏانعن ٿي وجي تهڙي طرح جيڪو پاڪ روح مان پيدا ٿيو 
آهي سو بہ ائین ئي آهي . ا 
“ © عیسیٰ وراٹیس تہ ”تون تہ بني اسرائیل جو وذو استاد آھین 
چا تو کی ایتري بہ خبر نہ آهي؟ ©۶ تو کي سچ ئو چوان تہ اسین اهو 
ڳالهايون ٹا جيڪي اسین چاٹون ٿا ۽ هئ جي شاهدي ڈیون ٿا جيڪو اسان 
ڏٺو آهي. پر اوهان مان ڪوبہ اهڙو نہ آهي جيڪو اسان جي شاهدي قبول 
ڪري . © آ٤‏ اوهان کي هن دنيا جون ڳالهيون ٿو ٻڌايان م پر اوھین ایمان نہ ٿا 
آٹیو. پوءِ اوهين ڪيئن ايمان آٹیندا جڏهن آ8 اوهان کي آسمان جون ڳالهيون 
ہڈائیندس؟ 2) ڪوبہ آسمان اون مٿي چڙهي نہ ويو آهي٬‏ سواءِ انهي جي 
جيڪو آسمان مان آيو آهي» يعني ابن آدم.“ ۱ ... 
9 جیئن موسيٰ رڈپت ۾ نانگ کي مٿي چاڙهيوم تیئن ابن‌آدم بہ ضرور 
مٿي چاڑھیو ویندوم 9)انهي لاو تہ جيڪوبہ مٹس ايمان آي تنھن کي 
دائمي زند گي ملي. © ڇالاءِجو خدا دنيا سان ايترو تہ پیار ڪيو جو هن 
پنھنجو هڪڙو ئي فرزند ڈنو تہ جيڪوبہ مٿس ايمان آي سو برباد نہ ٿئي پر 
کیس دائمي زند گي ملي . ) خدا پنھنجو فرزند دنیا , ۾ انهي لاء نہ موڪليو 
تہ هو دنيا کي سزا ڏئي ۽ پر انعي) لاءِ موڪليو تہ هن جي ئي وسيلي دنيا 
کي ڇوٽڪارو ملي . 
© جيڪوبہ مٿس ايمان آي ٿو تنھن کي سزا نہ ٿي ملي پر جيڪو ايمان 
نہ ٿو آئی تنھن کي تہ سزا اڳي ئي ملي چڪي آھي, چالاوجو هن خدا جي 
هڪزي ئي فرزند تي ایمان نہ آندو. 9) سزا جو سبب هي آهي تہ روشني تہ دنیا 
۾ اچي چڪي آهي پر ماٹھن اونداهي کي روشني) کان وڌيڪ پسند ڪيو 
چالاوجو سندن کم بچڑا هئا. () جيڪوبہ بچڑا کم ڪري ٿو تنهن کي 


۳ گا ۹:۲۰ 
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روشني کان نفرت آهي ۽ روشني ڈانھن نہ ٿو اچي, چالاوجو هن جي مرضي 
نہ آهي تہ سندس بچڑا ڪم روشني پر پڌرا ٿين. (6 پر جيڪو سچ تي هلي 
ٿو سو روشني ڈانھن اچي ثوم تہ جيئن سندس کر ظاھر ثین, چالاوجو هن 
اهي کم خدا جي مرضي موجب ڪيا آھن. 


( ھن کان پوءِ عیسیٰ ۽ سندس شاگرد یھودیہ جي علائقي پر آیا. هو 
اتی انھن سان گجھہ وقت رهيو ۽ بپتسما ڈیارڈ لڳو. 0 یحیٰ بہ شالیر 
جي ویجھو عینون ہر بپتسما ڏيئي رھیو هو چاگاڈتہ اتي پاڻي گھٹو هو. 
ماٹھو وٽس آیا پئي ۽ هن کين بپتسما پئي ڏني. اڃا تائين يحيٰ جيل 
پر نہ وذو ویو ھهو. 

9 یحیٰ جي ڪن شاگردن جو هڪ يهودي اگواڈ سان پاڪائي جي 
رسم بابت.بحث ٿيو. )اهي یحیٰ وٽ ویا ۽ کیس چیائون تہ ”استاد! 
اوهان کي اهو مانهو ياد اهي جيڪو اردن درياءَ جي هن پر اوهان سان گدڏ 
Gs‏ بت سوی یھ نهن کي بپتسما 
ئي رهيو امي ۽ هر ڪو انمي ڈانھن وجي رهيو آي “ 9 تنهن تي يحيٰ 
هي جواب ڈنو تہ ”ڪنهن انسان وٽ ايترو ٿي سگھي ٿو جیترو خدا کیس 
عطا کیو آهي . ®) اوهين خود شاهدي ڏيئي سگھو ٿا تہ مون چیو هو تہ 
آ8 مسیح نہ آھیانم پر آ8 ٤‏ انهي َ٤‏ کان اگ موڪليل اھیان . ' 9 گھوٹت اهو 
Ry‏ 
ٻُڌي» سو سندس اواز تي ڏاڍو خوش ٿو ٿئي. آء انهي گھوٹ جو دوست 
آھیان 3 هاتي منهنجي خوشي پوري ي آهي . اهو ضروري آهي تہ ھو 
وڌي ۽ آ٤‏ گهٽجان.“ 

© جيڪو مٿان اچي ٿو سو سپني کان مٿانهون آهي . جيڪو دنیا جو آهي 
سو دنیا سان واسطو رکي ٿو ۽ ائين ڳالهائي ٿو جیئن کو دنیا وارو ڳالهائي. 
جيڪو آسمان کان اچی ٿو سو سپنی کان مثانھون آھی . 60 هو انھی جی 
شاهدي ڏئي ٿو جيڪو هن پاڻ ڈلو ۽ ٻڌو آهي پر سندس شاهدي ڪوب 
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قبول نہ ٿو ڪري. 6 جنھن بہ ماهو اها شاهدي قبول گئي, تنھن ڄڻ 
اها تصدیق ڪئي تہ خدا سچو آهي . 69 جنھن کي خدا موڪليو آهي سو 
خدا جا لفظ ڳالهائي ٿو چالاوجو خدا کیس پنھنجو روح بی حساب عطا 
کری تو 9ے فرزند سان پیار ڪري ٿو ۽ کیس سپکا اختياري ڏيئي 
ڇڏي ائس . 6 جيڪوبہ فرزند تي ايمان آي ٿو تنهن کي دائمي زند گي ملیل 
آهي آپر چیک وفرزند کي قبول نہ ٿو شڪري تعن کي اها زند گي ڪڏهن بہ 
ن ملندي. اٽلندو خدا جو غضب مٿس رهي ٿو. 


عیسیٰ ۽ هڪ سامري عورت 


© فريسين ٻڌو تہ عیسیٰ یحیٰ کان وڌيڪ شاگرد ڪري ریو آهي ۽ 
1 پتسما ڏيئي ریو آهي © حقيقت پر عیسیٰ پاڻ ڪنهن کي بہ ا 
نہ ٿي ڏني م پر سندس شاگرد ڈیئي رھیا ھئا. © جڈھن عیسیٰ کي انه گالھہ 
جي خبر پئي تڏهن بھودیہ کي ڇڏي۽ موی گلیل ڈانھن هليو ويو. © رستي 
تي هن کي سامريہ مان لنگھٹو پیو. 

© پوءِ هو سامريہ جي سوخار نالي هڪڙي شهر ڈانھن ويو جيڪو انهي 
ہني جي پر پر پر هو جا یعقوب پنهنجي پٽ يوسف کي ڏني هئي . . 0 انهي ہي 
۾ یعقوب جو کوهہ هو. عیسیٰ مسافري جي ڪري ٿڪجي پيو هوم سو 
کوهہ جي پرسان وبھی رهيو. اهو انگل ہنپھرن جو وقت هو. 

م-() ایتري پر اتی هڪ سامري عورت پاڻي پرڈ آئي . جیئن تہ عیسیٰ جا 
شاگرد شھر مان کاڌو وٺڻ ويا هئام سو عیسیٰ انھي) کي چیو تہ ”مون کي 
پان پیار. © نهن تي انھي سامري عورت کیس وراو تون يهودي ٿي 
ڪري مون سامري عورت کان ڪيئن ٿو پيئڻ لاء پاڻي گهرين؟“ چالاوجو 
يهودي ماٹھو اهي ٹانو بہ کم نہ آنيندا ها TS‏ 
هئا. ()عیسیٰ کیس وراڻيو تہ ”جيڪڏهن تو کي خدا جي بخشش جي 
خبر هجي ها ۽ ڄاڻين ھا تہ م ر تر کان پاي کورق و نہ رل جار 
هن کان گھرین ها ۽ هو تو کي زند گي جو پاڻي ڏئي ها.“ ()عورت چيو 
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تہ ' سائين! اوهان وٽ تہ کو ڏول ڪونهي ۽ کوهہ بہ اونھو آھي . اوھین 
زند گي جو پاي ڪتان آٹیندا؟ 9 چا اوھین اسان خی ذاذي یعقوب کان 
م وڏا آھیو جنھن هي کوعہ اسان کي ڈنو هو؟ هن مان هو پاڻ سندس 
پٽ ۽ سندس مال سپ پاڻي پيئندا هئا.“ 9 عيسيٰ وراٹیو تہ ”جيڪو هي 

ا . پر جيڪو پاڻي آ ڏيندس سو 
جيڪڏهن کو پیٹندو تہ ان کي وري اج نہ لڳندي. . جو پائی آ٤‏ کیس 
ڈیندس 5ری مک سور وک کون موی E‏ 
جو کیس دائمی ي زند گي ڈیندو. “ 9)انهي عورت چیو تہ ”پوءِ سائین! مون 
کي اهو پاڻي ڈیو تہ جیئن مون کي وري اج نہ لڳي ۽ نہ وري ہیترو ۽ پنڈ 
ڪري هتي پاي پرڈ اچان.“ © عيسيٰ چیس تہ ”وج ۽ پنهنجي مڙس کي 
وٺي اچ“ 9 تنهن تي عورت چیو تہ ”مون کي تہ مڙس آهي ئي ڪون .“ 
عیسیٰ چیس تہ ”تو سچ چيو تہ تو کي مڙس کونھي . © چالاوجو تون 
پنج مڙس ڪري چڪي آهين ۽ هاڻي جنھن شخص وٽ تون رهين ئي, 
٤‏ - - ھھھ" “ 9 عورت چیس تہ ”سائین! آ8 سمجھان ٿي 
نہ توهين ڪي نہ نبي آهيو. اسان جا وڏا تہ هن جبل تي عبادت ڪندا 

هام پر اوهين يودي چٹو ٿا ت 'جنھن جاءِ تي عبادت ڪرٽ گھرجي سا 
بروشلم پر آهي.““ © عيسيٰ چیس تہ ”اي مائي! مون تي اعتبار گرین تہ 
اها گھڑي اچي رهي آهي جڏهن اوهين پيءُ جي عبادت نہ هن جبل تی ۽ 
نڪي يروشلم پر ڪندا. ()اوھین سامري انهي جي عبادت ڪريو ٿا جنھن 
کي اوهين نہ ٹا سڃاتو. اسين يهودي انهي) جي عبادت ڪريون ٿا جنھن 
کي اسين جالون ٿا. یھودین منجھان ئي ڇوٽڪارو آهي . 9 پر اها گهڙي 
اچي رهي آهي۽ بلڪ هاڻي اچي پعتي آھي, جڏهن سچا عبادت ڪندڙ 
E‏ ہی وڈ یمر TE‏ 
کي چاهي ٿو. 9 خدا روح ےت ڪندڙن کي بہ روح ۽ سچا 
سان سندس عبادت ڪرٽ گهرجي .“ 

9 تنهن تي عورت عيسي کي چیو تہ ”مون کی خبر آهي تہ مسیح اچٹو 
آهي. جڏهن اهو ايندو تڏهن اسان کي سپ ڳالهيون ٻڌائيندو.“ © عيسي 
چیس تہ ”اهو تہ ا آهیان م جیڪو تو سان وینو ڳالهایان. “ 
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69 ايتري پر عیسیٰ جا شاگرد موٽي ايا ۽ اهو ڏسي عجب ۾ پئجي وي 
تہ هو عورت ذات سان ویلو ڳالھائی. پر انھن مان ڪنھن بہ انهيٴ عورت 
کان نہ پچیو تہ ”تو کی چا گھرجی؟" ‏ نہ عیسیٰ کي چیالون تہ ”توھین 
مو مان کر ع ` 

سے تج تق یق 
کي چیائین تہ 69 ”هلو ۽ هڪ شخص تہ ڏسو٬‏ جنھن اهو سپ ڪجه 
ٻڏايو جيڪي مون کیو آھی. چا اهو مسيح تہ نہ آهي؟“ () پوءِ اهي شھر 
مان نڪري عیسیٰ وت آيا. 

© ساڳئي وقت سندس شاگردن عرض ڪيس تہ ”استاد, ڪجهہ کائو.“ 
60 پر هن کين چيو تہ ”مون وٽ کائڻ لاءِ اهو کاڌو آهي جنھن جي اوهان 
کي ڪابہ خبر نہ آهي. “ @ تنھن تي سندس شاگرد هڪپئي کان پڇڻ لگا 
تہ ”ھن لا ڪنهن کاذو آندو آهي؟“ @ عيسيٰ کين چيو تہ ”منھنجو کاڏو 
اهو آهي تہ انعي؟ جي مرضي پوري ڪريان جنھن مون کي موڪليو آهي 
۽ سندس کم پورو ڪريان. 

69 اوهين چو ڪين ٿا تہ لاباري پر چار مھینا پيا آھن؟ پر آ٤‏ اوهان کي 
ان ٹر کہ اکیرق کرلو ٤‏ پرکن ڈائھن تجاریو جو هی لابازی لاڑھاتی 
بلڪل تيار آهن. 60 جيڪو لابارو ڪري ٿو تنھن کي مزوري ملي ٿي ۽ دائمي 
زندگی) لاءِ فصل گڏ ڪري ثو, تہ جيئن جنھن ماڻهؤ پوکیو آهي ۽ جنھن 
ٹیو آهي سي ٻئي گڏجي خوشي ڪن. ۵ هي چوڻي سچي آهي تہ 'ہوکي 
هڪڙو ٿو ۽ لڻي پيو ثو۔ ' 6 مون اوهان کي موڪليو آهي تہ ان ٻني ۾ فصل 
جو لابارو ڪريو جتي اوهان کر نہ ڪراي . پر ہین اتی کم کیو آهي 
۽ اوھان انهن جي کر مان فائدو ورتو آهي.“ 

6 انه شھر جي کیترن ئي سامرين عيسيٰ تي ايمان آندوم چالاوجو 
Sa‏ کی ”جيڪي ڪجه مون کیو آهي سو سپ 
هن مون کي ٻڌايو آهي .“ (© پوءِ جڏهن اهي سامري وٽس آیا, تڏهن عرض 
ڪيائونس تہ ”اسان وٽ هلي مھمان ٿيو.“ عيسيٰ اتي ہہ ڈینھن ٽڪي پيو. 

60 ہین بہ ڪيترن ئي سندس ڪلام جي ڪري مٿس ایمان () پوءِ 
اهي ان عورت کي چوڻ لگا ن هاي تنهنجي چوڈ تي مٿس ایمان 
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سو و و ہو ا 


عملدار جي پٽ کي شفا ڏيڻ 


9 عيسيٰ ہہ ڈینھن ترسڻ کان پوہ اتان روانو ٿي گليل ڈانھن هليو ويو. 
© هڪ دفعي عیسیٰ پا چیو هو تہ ”ڪنهن بہ نبي کي پنهنجي وطن پر 
عزت نہ ئي ملي. “ © جڏھن ہو گلیل پر پعتو تہ اتي جي ماٹھن سندس 
آڌرڀاءُ کیو, چاگااتہ اهي یہ عيد فصح جي موقعي تي یروشلم ڏانهن ويا 
ئا ۽ اتي عيسيٰ جو ڪجه کیو سو سپ ڏٺو هئائون. 

© پوءِ عیسیٰ گلیل جي شهر قانا پر موٽي آیو, جتي هن پاڻي کي مئي بٹایو 
هو. تي هڪ عملدار هو جنھن جو پٽ ڪفرناحوم پر بيمار هو. 9 جڏهن 
ھن ہدو تہ عیسیٰ یھودیہ کان گلیل پر آیو آھي, تڏھن هو عیسیٰ وت آیو 
۽ عرض ڪيائينس تہ ”مهرباني ڪري هلو ۽ منھنجي پٽ کي شفا ڈیو 


چالاوجو هو مرن تي آهي . موی بے اوهين تیستائین 
ایمان نہ آٹیندام, جیستائین معجزا ۽ ڪرامتون نہ ڏسندا ا 
۲ تہ ”سائین! مون سان هلوم اس و و یں “ (6)عیسیٰ 
کیس چیو تہ ”وج تنھنجو پت نہ مرندو.“ جیئن عیسیٰ چیس تیئن ھن بہ 
يقين ڪيو ۽ گھر ڈانھن روانو ٿيو. (6 عملدا ر اڃا گھر ڈانھن وڃي رهيو هو 
E‏ ئک 'تنھنجو پٽ خوش ٿي ويو 
9© تنهن تي هن نوڪرن کان پچیو تہ ”اها ڪهڙي مهل هئي جڏهن 

اوھ ہی يڻ لڳو.“ انھن چيو تہ ”ڪالهہ منجھند جو هڪ 
کرس کر E‏ ' 63 تتھن تي پٹس کي ياد آیو تہ برابر اهو ئي 
وقت هو جڏھن عیسیٰ کیس چیو هو تہ ”تنھنجو پت نہ مرندو.“ سو عملدار 
۽ سندس گھر جي سپني پاتین ایمان آندو. 

69 هي عیسیٰ جو ٻيو معجزو هوم جيڪو هن يهوديہ کان گلیل پر اچڻ 
کان پوءِ ڈیکاریو هو. 
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تل١ء‏ وت شفا ڏيڻ 


© گجھہ وقت کان پوءِ يهودين جي هڪڙي عيد تي عيسيٰ یروشلم 
۵ ڈانھن ويو. © يروشلم پر رڍن واري در وٽ هڪ تلاءُ آهي٬‏ جنھن 
کي عبراني ٻولي ۾ بيت حسدا ڪري سڏبو آهي ۽ انھي) کي پنج ڏيڍيون 
اهن . 0 اتي ڪيترائي معذور يعني انڈا, منڊا ۽ سڙيل سڪل پيا هوندا هئا. ٠‏ 
© اتی هڪڙو اهڙو ماٹھو هي جو اٽيهن ورهين کان بيمار پيو هو. © جڏهن 
عیسیٰ کیس اتی پیل ڏٺو ۽ خبر پیس تہ هو گهڻي وقت کان وٺي اهڙي حال 
۾ آهيء تڏهن چیائینس تہ ”چا تنهنجي مرضي آهي تہ تون چئی چڱو ڀلو 
ٿٿين؟“ 2 تنهن تي انهئ بیمار وراٹیو تہ “سائین! جنهن مهل پاي اچل ٿو 
کائی, تنهن معل آهڙو ماٹھو حکونہ هوندو آهي جيڪو مون کي کڻي هن 
ای می و ٤‏ پاڈ اچان تیستائہ لین مون کان اڳي کو ہیو 
ئ پر گھڑي پوندو آهي . “ ®عیسیٰ چیس تہ ”ات, پنھنجو کٹولو کن 
TY‏ وو 
کتولو کنیائین ۽ گهمڻ ڦرڻ لڳو. 
اهو سبت جى ڏينهن تي ٿيو. © تنهنڪري جيڪو ماٹھو ڇٽي چگو ڀلو 
ٹیو هو تنھن کي يهودي اڳواڻ چوڈ لگا تہ ”اج سبت آھي, سو تو کي کٿولو 
کٹ جائز نہ اهي © تنهن تي انهي ماٹعوٗ جواب ڏنن تہ ”جنھن ماتھوٌّ مون 
کي چٽائي چگو ڀلو ڪيو آھي, تنھن ئي تہ مون کي چيو تہ پنھنجو کٽولو 
کڻ ۽ گهم ڦر.““ © تڏهن انهن کانئس پچیو تہ ”اهو ماٹھو ڪير آهيء 
جنھن تو کي چيو تہ 'پنھنجو کٹولو کٹ ۽ گهم ڦر؟““ © جيڪو ماٹھو چگو 
ڀلو ٹیو هو تنهن کی اها خبر گانہ هئي تہ اهو ڪير هو چاگاڈتہ گھٹي گوڙ 
هئڻ ڪري عيسي اتان کسڪي هليو ويو هو. 





ڪن ترجمن پر ٽين آیت جو آخري حصو ۽ چوئین آیت سجي پٹ شامل آھن: اهي پاي 
پر چرپر ٿيڻ جى انتظار پر هوندا هئام ٿ چالاوجو ڪنهن ڪنهن مهل هڪڙو ملائڪ 
اچی تلاءَ جي پاڻي پر چرپر ڪندو هو ۽ پاڻي جي اٿل کان پوءِ جيڪو ماٹھو انهي تلاءَ ۾ 
پھریائین گھژندو هو تنهن کي جيڪابہ بيماري هوندي هئي سا ڇڏي ويندي هيس. 
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9 ٿوري وقت کان پوءِ عیسیٰ انهي ماڻهڙ کي هيڪل پر ڈلو ۽ کیس 
چیائین تہ ”ڏس هاڻي تون چگو پلو ٿي ویوآھین, سووري گناه نہ ڪجان 
متان ھن کان بہ وڌيڪ تگلیف نہ نہ اچیئي . “ 9 پوءِ انھي) ماهو وڃي يهودي 
اڳوائن کي ٻڌايو تہ ”اهو ماٹھو عیسیٰ آھي, جنھن مون کي چتائي چگو 
ڀلو کیو آهي.“ 3)انھي؟ سبب ڪري اهي اڳواڻ عیسیٰ کي ستائڻ لڳا 
چالاوجو هن سيت جي ڈینھن تي اهڙا کم ٿي ڪيا. 

9 عيسيٰ کین جواب ڈنو تہ ”منھنجو پي اڄ تائين همیشہ کر ڪندو 
رهي ٿو ۽ آ٤‏ بہ پیو کم ڪريان.“ () هن گالمہ جي ڪري تہ بھودي اڳواڻ 

ٹر و یئ جا من تو 


و 





فرزند جي اختياري 

9 پوءِ عیسیٰ یھودي اگواٹن کي وراٹیو تہ ”8 اوهان کي سچ ٿو ہڈایان 
تہ فرزند پاڻ گجھہ یہ ڪري نہ ٿو سگھي. هو رڳو اهي کر کري ٿو 
جيڪي پنهنجي پي) کي ڪندي ٿو ڏسي٬‏ چالاوجو جيڪي پ٤‏ ڪري ٿو 
سو ئي فرزند ٿو ڪري ۰ اني جو سبب هي آهي تہ ہی فرزند سان پیار ٿو 
ڪري ۽ کیس اهي سپ ڪم ڈیکاري ٿو جيڪي هو پاڻ ڪري ٿو. هو هنن 
ڪمن کان اڃا بہ وڏا کم کیس ڈیکاریندو ۽ اوهين سپیئي حيران ٿي ويندا. 
© جيئن پي مئلن کي جياري کين زندگي ڏئي ٿو تیئن فرزند بہ جنھن کي 
وٹیس تنھن کي زند گي ڏئي ٿو. 60 پء پا ڪنهن جو بہ فيصلو نہ ٿو گري, 
بلڪ هن پنهنجي فرزند کي فيصلي کر جو پورو اختيار ڈیئي چڈیو آهي 
© تہ جیئن سپیئي ماٹھو فرزند جي اهڙي نموني عزت ڪن جهڙي نموني ہیر 
جي عزت ڪن ٿا. . جیگوبہ فرزند جي عزت نہ ٿو ڪري سو جن پر جي 
عزت نہ ٿو ڪري جنھن کیس موڪليو آهي . 

6 اوهان کي سچ ٿو چوان تہ جيڪوبہ منھنجو ڪلام ٻڌي ٿو ۽ جنهن 
مون کي موڪليو آهي ۽ تنھن تي ايمان آڻي ٿو تہ کیس ئي دائمي زندگي آهي 
۽ سزا نہ ملندس,م چاگلاتہ هو موت مان نڪري زند گي پر آیو آهي I.‏ 
اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ اها گهڙي اچي چڪي آهي. جڏهن مئل خدا 
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جی فرزند جو اواز ٻڌندا ۽ جيڪي ہذندا سي ۔ جیئرا ٹیندا ۰ جیئن ہی زند گي 
جو وسیلو آھيی, تین هن پنھنجي فرزند کي بہ زند گي جو وسیلو بٹایو آهي 
9 ۽ پنھنجی فرزند کی فيصلي ڪرٽ جی اختياري ڏني ائس, ڇالاءِجو هو 
ابن آدم آهي .6۵ انھي؛ ڳالھہ ت حیران نہ ٹیوم چاگاڈتہ اها گھڑي اچي رهي 
تھی جڏهن سڀيئي قبرن وارا سندس آواز بڈندا ۹ء قبرن مان نڪري ايندا. 
پوو جن چگا کم ڪيا آھن سي اٿاريا ويندا ۽ کين کی کی ظا پر جن 
بچڑا کم ڪيا آهن سي ب اٿاريا ويندا ۽ کين سزا ملندي.“ 


عیسیٰ بابت شاهدي 


(6 پنهنجي طرفان کجھہ ب ڪري نہ ٿو سگھان, پر جیئن خدا مون 
کي ٻڌائي ٿو تیئن ئي انصاف ڪريان ٿو. . تتهنڪري منھنجو انصاف صحیح 
آهي ۾ جاڪانتہ آ٤ ٤‏ پنھنجی مرضي موجب نہ م پر جنھن مون کي موڪليو 
آهي تنھن جي مرضي موجب کم ڪريان ٿو. 

(6 جيڪڏهن ا٤‏ ؟ پاڻ پنھنجی شاهدي ڈیان تہ منهنجي شاهدي قابل قبول 
ر . 6 پر اهو ٻيو آهي جيڪو مون بابت شاهدي ٿو ڏئي ۽ مون کي 

خبر تھی تہ جيڪا شاهدي هو مون بابت ڏئي ٿو سا سچي آهي . . ۵ اوھان 
جا ھک سے رک ۰ مون کي 
تہ انسان جي شاهدي جي ضرورت نہ آهي» تنهن هوندي بہ اهي ڳالهیون 
انعي )لا ڪيون اٿم تہ جيئن اوهان کي ڇوٽڪارو ملي. 69 يحيٰ ہرندژ ۽ 
چمڪندڙ ڏيئي وانگر هو ۽ اوهان گھڑي پلڪ هن جي روشني) پر خوش ره 
بسند گیو: 6 پر مون وٽ جيڪا شاهدي آهي سا يحيٰ جي شاهدي کان 
بہ وڌيڪ آهي ۾ چالاوجو جيڪي کر بی مون کي پوري ڪرن لاءِ ڏنا 
آھن, يعني اهي ساڳيا ئي ڪم جيڪي آ8 هينئر ڪري رھیو آهيان» سي ئي 
منهنجي شاهدي ٿا ڏين تہ ہو مون کي موڪليو آهي . 0 بلڪ پئ), جنھن 
مون ن کي موڪليو آھي, تنھن پاڈ بہ مون بابت شاهدي ڏني آهي. . اوھان نہتہ 
ڪڏهن هن جو اواز ٻڌو آهي م نڪي سندس صورت ڏٺي اٿوم €9 نڪي وري 
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هن جي ڪلام کي دل پر جاءِ ٿا ڈیو, چاگاڈتہ جنھن کي هن موڪليو 
آهي تنھن کي اوهين قبول ئي نہ ٿا ڪريو. 69 اوهين پاڪ لکتون انهي لاءِ 
ديان سان ٿا پڙهوم جو سمجھو ٿا تہ تہ انھن پر اوھان کی دائمی زند گي ملندي 
۽ اهي پاڪ لکتون ئي منهنجي شاهدي ڏين ٿيون E‏ 
وٹ نہ ٿا اچو تہ دائمي زندگي ملیو. 

٤‏ نہ ٿو چاھیان تہ انسان منهنجي ساراہہ ڪن. 60 پر آ٤‏ اوهان کان 

قف آهيان ء ۽ مون کي خبر آهي تہ خدا جو پیار اوهان جي دلین پر نہ 
ا © تہ پنهنجي پ٤‏ جي اختياري سان آيو آھیان ۽ اوهان مون کي 
قبول نہ ٿا ڪريو. پر جيڪڏهن کو پیو پنهنجي پاران آیو تہ اوهين انهي 
کي قبول ڪندا. 60 اوهين ھکہئی کان ساراهہ ڪرائڻ گھرو ٿا. پر اها 
سارامہ جا هڪڙي خدا کان ٿي ملي تنھن جي ڳولا نہ ٿا ڪريو تہ پوءِ 
اوهين ڪيئن ايمان آي سگھندا؟ ۵ 9 اوھین ائین نہ سمجھو تہ آ٤‏ پیا وٽ 
اومان تي دانھن ڈیندس, پر اوهان تي دانھن ڏيڻ وارو موسیٰ آهي جنھن 
پر اوهان جو آسرو آهي. 69 جيڪڏهن اومین سچپچ موسیٰ تي ایمان آٹیو 
ما سرتای و مات فا چالاوجو هن مون بابت لکیو آهي. 4۵ پر 
جڏهن اوهين هن جي لکتن تي ایمان نہ ٿا آٹیو, تہ پوءِ منھنجن ڳالهین 
تی ڪيئن ايمان اٽيندا.“ 





پنج هزار ماٹھن کي کارائڻ 
(متي ۲۱-۱۳:۱۴ مرقس ۴۴-۳۰:٦‏ لوقا ۱۰:۹->۱) 

©هن کان پوءِ عيسيٰ گلیل يعني تبرياس ڍنڍ جي هن پر هليو ويو. 
1 © هڪڙو وڏو ميڙ سندس پٹیان هليو چالاوجو انھن اهي معجزا ا 
هئا جيڪي هن بيمارن تي ڪيا هئا. (یعیسیٰ هڪڙي ٽڪري تي چڙهي 
ويو جتي هو پنھنجن شاگردن سان گڏ ويهي رهيو. © يهودين جي عيد 
E 2‏ و" سہ لو ےت پر سا 
رهيو آهي. سو فلپس کي چیائین تہ ”اسین هيترن ماٹھن کي کارائڻ لاءِ 
ایترو کاڈو ڪٿان آٹینداسون؟"' © هن اهو رڳو فلپس کي آزمائن لاءِ چیو, 
پر کیس اڳي ئي خبر هئي تہ چا ڪرڻو آهي. 2 تنهن تي فلپس وراٹیس تہ 


۲ ۱۹-٦ پوحنا‎ 


”جيڪڏهن هرهڪ کي ٽڪر گپو ئي ذ٘جي, تہ بہ انھن لاو ہہ سو چاندي 
جي سڪن جون مانيون پوريون نہ پونديون.“ © پوءِ اندریاس نالي هڪ 
ٻي شاگردم, جيڪو شمعون پطرس جي ڀاءُ هو تنھن چیو تہ ”هتي هڪ 
ڇوڪرو آهي ۽ جنھن کي جون جون پنج مانيون ۽ پہ ڪرڙيون آهن. پر ڇا 
اهي هنن سپني ماٹھن پر پوريون پئجي سگهنديون؟“ ‏ عيسيٰ انھن کي 
چیو تہ ”ماٹھن کي هیٺ ویھاریو.“ اتي گھٹو گاھہ هوم سو سپیئي ماتھو 
سصث هيٺ وبھی رھیا . اهي اٽڪل پنج هزار مرد هئا ۰ ()عیسیٰ مانیون کي خدا 
جو شکر ادا کیو ۽ ویٹل ماٹھن پر ورهايائين. هن مچي بہ ائين ن ئي ورھائي ۽ 
سپنی ماٹھن کي ايترو مليو جیترو کین کپندو هو. 9) جڏهن سپني کائي دۂ 
ضس تڏهن عیسیٰ شاگردن کی چیو تہ ”بڄيل ٽڪر گیا میڑي گڏ کریو: 
تہ جیئن ذرو بہ زیان نہ ٿئي.“ © سو انھن اهي سپیئي كٹي گڏ یام تہ 
جون جي پنجن مانين جا ٽڪر ڳڀام جيڪي کائڻ وارن بچایا هئا سي ایترا 
تہ یا جو هنن ارهن کاریون پري کنیون. 
عيسيٰ جو اهو معجزو ڏسي ماٹھو چوڻ لگا تہ ”سچیچ هي تاهو 
نبي آھی, جيڪو هن دنیا پر اچٹو آهي.“ 9)پوءِ عيسيٰ ڏٺو تہ ”هنن جو 
مطلب آهي تہ زوري جھلي مون کي بادشاهہ بڻائين٬‏ “ تنهنڪري هو اڪيلو 
وري ٽڪرن ڈانھن نڪري هليو ويو. 


7 2 


ٿي تی پنڈ ڪرڻ 
- 0۸0-0 مرقس )٢٥٥-۴۵:۰‏ 
© جڏهن سانجھی ٿي تہ شاگرد ڍنڍ ڈانھن ويا. 9) رات ٿي ويئي هئي پر 
عيسي انھن وٽ نہ آيو هو سو هو ٻيڙي ۾ چڙهي ڍنڍ جي هن پر گفرناحوم 
ڈانھن روانا ٿيا. 9 ايتري پر طوفان اچي ڇٽڪيو ۽ ڍنڍ پر لھرون اٿڻ لڳيون. 
اا و ا را تو ا وضو 
پاتي تي پنڌ ڪندو ٻيڙي جي ویجھو پيو اچي . اهو ڏسي هو ڏاڍو ڊڄي ويا. 


' چاندي جي سڪن: انھن ڈینھن پر هڪ چاندي جو سڪو هڪڙي ڈینھن جي 
مزوري هوندي هئي . ڏسو متي TT:‏ 
ٿا اهو نبی: ڏسو ۲٦:۱‏ جو حاشیو. 
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() پر عیسیٰ کین چیو تہ 4 اھیان, دجو نہ۔“ (6) تڏهن خوشے٤‏ سان کیم 
ٻيڙي پر چاڑھیائون ۽ ٻيڙي هڪدم انهي هنڌ وجي پهتي جتي کین وجٹو هو. 


ماٹھن جو عيسيٰ کي ڳولڻ 

© ٻئي ڈینھن تي ماٹھن جو ميڙ جيڪو ڍنڍ جي ٻي پر بیلو هوم تنھن کي 
خبر هئي تہ کالمہ اتي رڳو هڪڙي ٻيڙي بيٺي هئي. انھن کي اها بہ خبر 
هئي تہ عيسيٰ پيڙيً پر شاگردن سان گڏ نہ ويو هو پر اهي اڪيلا ئي روانا ٿي 
ويا هئا. 69 پوءِ تبریاس شھر کان ڪي پيڙيون ڪناري تي اچي لگیون, جتي 
خداوند عیسیٰ خدا جو شڪر ادا کیو هو ۽ پوءِ ماٹھن ماني کاڌي هئي. 
9 جڈھن میڑ ڈلو تہ عیسیٰ اتي نہ آهي ۽ نڪي سندس شاگرد آھن, تڏهن 
اهي ہیژین پر چڑھي ڪفرناحوم ڈانھن هن کي ڳولڻ ويا. 


عيسي زندگي جي ماني 

9 جڏهن ماٹھن عیسیٰ کي ڍنڍ جي ہي پر تي ڳولي لڌو تہ کیس چیائون 
تہ ٭استادم اوهين هتي ڪڏهن آيا؟“ © عيسي وراٹین تہ ٤”‏ اوهان کی سچ ٿو 
ٻڏايان تہ اوهين مون کي انهي ڪري نہ ٿا ڳوليو جو اوهان معجزا دا آھن, پر 
انهي ڪري ٿا ڳوليو جو اوهان مانيون کائي دِۂ ڪيو آهي . 69 فاني کاڌي لاءِ 
مسجم کشن اک اود س ای ا مت کر مک هی 
واري زندگي؟ تائين ٿو هلي . اهو اب ن‌آدم اوهان کي ڏيندو چاگاڈتہ پء 
يعني خدا هن کي اختياري جي مُهر 5ئ آهي .“ ® پوءِ انھن کانئس پچیو 
تہ ”اسان کي خدا جا ڪم بجاءِ آڻڻ لاءِ چا کرٹ گھرجی؟" @ 0 عیسیٰ 
وراتیو تہ ای کرای سی دای نواں ايمان ايو جنھن کي 
خدا موڪليو اهي “ © تنهن تي انهن پچیس تہ ”پوءِ توهين اسان کي ڪهڙو 
سز ا ڈیکازیت جنھن کي ڏسي اسین توهان تي ايمان آٹیون؟ اوهين چا 
ٿا ڪري ڏيڪارر یو؟ (6 اسان جي ابن ڈاڈن تہ رڈپت ہر س کاڌي هئي . جيئن 
لکيل آهي ت تہ ”ھن کین کائن لاءِ آسمان مان ماني ڏني "'* © عیسیٰ چیو تہ 
٢‏ اوهان کي سچ تو ہڈایان تہ آسمان واري ماني اوهان کي موسي نہ ڏني 





EEN رت‎ ۵ ۴۰۲۱۱۹ رچ٦‎ 
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پر اهو منھنجو پي) آهي جيڪو آسمان مان سچي ماني ڏئي ٿو. © ڇالاءِجو 
کا ی کی کیا آھا اھ جک یداد ا کے کی دنا کی 
زندگي ڏئي ٿي.“ © تنهن تي انھن عرض ڪيس تہ ”سائین! پوءِ اها ماني 
اسان کي هميشہ لاءِ ڏيو.“ €9 عيسي انھن کي چیو تہ ”زندگی؟ جي ماني آ٤‏ 
آهيان. جيڪو مون وٽ ٿو اچي تنهن کي وري ڪڏهن بہ بک نہ لڳندي ۽ 
جيڪو مون تي ايمان آڻي ٿو تنهن کي ڪڏهن بہ اج نہ لڳندي. 

0 مون اوهان کي ٻڌایو آهي تہ اوھان مون کي ذو آھيء تہ بہ ایمان نہ 
ٿا آڻيو. 6۵ جيڪي ہے مون کي ڈیندو سي سپ مون وٽ ايندا ۽ جیکوبہ 
مون وٽ ايندو تنھن کي آڃٍ کاو ای ا ان 
مان انهي لاءِ لهي نہ ایو آھیان تہ پنھنجی مرضي ھلایان, پر انهي جي مرضي 
بجاءِ آٹیان جنھن مون کي موڪليو آهي . 69 جنھن مون کي موڪليو اهي 
تنھن جي اها مرضي آهي تہ جیگی بہ هن مون کي دنا اهن تن مان هڪ بہ 
نہ وچایان, پر اخرت جي ڏينهن تي انھن سپني کي جیئرو ڪري اٿاريان. 
(6 چالاوجو منهنجي پيٴ جي اها مرضي آهي تہ جیگوبہ سندس فرزند کي 
سڃاڻي ٿو ۽ مٿس ايمان آي ٿو تتھن کي دائمي ي زندگي ملي ۽ ا کیس 
آخرت جي ڏينهن تي جيئرو ڪري اٿاريندس.“ 

© تنهن تی يهودي مٹس ڪرڪڻ لڳا چاگاڈتہ هن چیو هو تہ 7 اها 
ماني آهيان جيڪا آسمان مان نازل ٿي آهي . “ (6 سو انھن چیو تہ ”چا ھی 
اهو عیسیٰ نہ آهي جيڪو يوسف جو پٽ آهي؟ اسين تہ سندس ما٤پي‏ کي بہ 
سجاٹون ٿا. پوءِ هي هاڻي ڪيئن ٿو چوي تہ ”4 آسمان مان نازل ٹیو آهيان؟““ 
© عیسیٰ وراٹین تہ ”ڪرڪڻ بند ڪريو. 69 ڪوبہ ماٹھو مون وٽ تيستائين 
نہ ٿو اچي سگهي جیستائین ٻي٬‏ جنھن مون کي موڪليو آهي سو کیس نہ 
ڇڪي . آ8 آخرت جي ڈینھن تي کیس جیئرو ڪري اثاریندس. 69 نبين جي 
صحیفن پر لکيل آهي تہ 'انھن سڀني کي خدا سیکاریندو.' جيڪوبہ پي کان 
ٻڌي ٿو ۽ کانئس سکي ٿو سو ئي مون وٽ اچي ٿو. 62 ان جي معنيٰ اها نہ 
آهي تہ ڪنهن بہ پئ کي ڏٺو آهي . جيڪو خدا جي طرفان ايو آهي» رڳو انهي 
ئي ٻيٴ کي ڏٺو آهي . ٤)2‏ اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ جيڪوبہ ايمان اي ٿو 
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تنھن کی دائمی زند گی آھی ٠‏ 2 زند گی - جي ماني آهيان 9۰ اوهان جي ابن 
رن م تہ گادی سی هی نر می وا ات 
مان نازل ٿئي ئی, سا دب ای جنھن کی جیحکوبہ کائیندو سو نہ مرندو. 
(6 اها زندہ ماني آهيان جيڪا آسمان مان نازل ٿي آهي. جيڪڏهن کو 
هن مان مان کائیندو تہ اھو همیشہ زندہ رهندو. جيڪا ماني آ٤‏ ڏیندس سا 
منھنجو جسم اھي, جيڪو آ٤‏ ڈیان ٿو تہ جیئن هن دنیا کي زندگي ملي.“ 

© ھن تي بھودي پاڈ پر سخت بحث ڪرڻ لگا تہ ”هي ماڻهو پنھنجو 
جسم اسان کي کائڻ لاءِ کیئن ڏيندو؟“ @ عیسیٰ وراٹین تہ ”آ8 اوهان کي 
سچ ثو چوان تہ جیستائین ناوین این آدم جو گوشت نہ کائیندا ۽ سناس رت 
نہ پیئندام تیستائین اوهان پر زندگي نہ هوندي. 69 جیکوبہ منهنجو گوشت 
ٿو کائي ۽ منھنجو رت ٿو پیئي, تنھن کي دائمي زند گي آهي ۽ آ٤‏ کیس آخرت 
جي ڈینھن تي جیئرو ڪري اٿاريندس . 69 چالاوجو منهنجو گوشت سچپچ 
کائڻ جي شي آهي ۽ منهنجو رت سچپچ پيئڻ جي شيٴ آهي . (6 جيڪوبہ 
منهنجو گوشت کائي ٿو ۽ منھنجو رت پيئي ٿو سو مون ہر رهي ٿو ۽ آ٤‏ 
من ہر رمات ٿو کا زنده پیا مون کي مرگلر امي ۽ هن جي ڪري ئي 

آ زنده آھیان. ساگے؟ طرح جيڪوبہ مون کي کائي ٿو سو منهنجي ڪري 
زندہ رهندو. 6 هي اها ماني آهي جيڪا آسمان مان نازل ٿي آهي . هي ماني 
اهڙي نہ آهي جھڑي اوهان جي ابن ڏاڏن کاڌي ۽ مري ويام پر جيڪو هي 
ماني کائیندو سو هميشہ زندہ رهندو.“ 69 هي ڳالهيون هن ڪفرناحوم جي 
عبادت خانی پر تعليم ڏيندي ٻڏايون ھیون . 


گھٹن شاگردن جو عیسیٰ کي ڇڏي وڃڻ 
ژ6اگیٹرٹ ئی شاگردن اھو ہڈو ۽ چیائون تہ ”ھی ڳالھہ ڏاڍي ڏکي اھي. 
اما کر بدي سگھندو؟"' (6)عیسیٰ پاڻ سمجھي ویو تہ سندس شاگرد هن 
ڳالهہ تي ڪرڪي رهيا آھن, تنهنڪري انھن کي چيائين ”هی گالهہاوھان 
کي گمراهہ ٿي ڪري چا؟ 9© پلا جيڪڏهن اوهين ابن‌آدم کي آسمان ڏانهن 
وري چڙهندي ڏسو جتي هو اڳي ئي ہوم تہ پوءِ ڪيئن ٿا پانئیو؟ 6 زند گي ڏيڻ 
وارو تہ روح آهي م انساني جسم ڪابہ شئ ڪانهي . هي ڳالهيون جيڪي 
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مون اوهان کي ٻڌايون آھن سي روح بہ آھن ۽ زندگی بہ. 69 تڏھن بہ ا00 
مان ڪيترائي ایمان نہ ٿا آٿين. “ .“ چالاوجو عیسیٰ کي شروعات کان ئي خبر 
هئي تہ تہ گھڑا گھڑا ایمان نہ آٹیندا ۽ ڪير ساٹس دغا ڪندو. 69 08207 
جیو تہ ”انھي سبب ڪري تہ مون اوهان کي ٻڌايو آهي تہ ایستائین خگویہ 
مون وٽ اچي نہ ٿو سگھي, جيستائين پي؟ کانئس ائین نہ ٿو ڪرائي .“ 

@ تنهن تي سندس ڪيترائي شاگرد پلتي موٽي هليا ويا ۽ وري هن سان 
گڏ هلڻ جي نہ ڪيائون. @ تنهنڪري عیسیٰ ٻارهن شاگردن کي چیو 
تہ ”اوھین بہ مون کي ڇڏي ویندا چا؟“ ® شمعون پطرس وراٹیو تہ ”اي 
خداوند! توهان کی لى ڪنهن ڈانھن وینداسون؟ توهان وت اھی ڳالهيون 
آهن جن ۾ دا زند گی آھی . ۹) اسین تہ یمان :ا چگا آهيون ۽ خبر 
اون تہ توهان ئی خدا جی طرفان پاڪ ہستی آھیو." (عیسیا انھن کان 
پچیو تہ ”چا مون اوھان ہارھن کي نہ چوندیو آھي؟ تڏھن بہ اوھان ہر 
هڪڙو شيطان آهي .“ © هو يهوداه بابت ڳالهائي رهيو هوم جيڪو شمعون 
اسڪريوتي جو پٽ هوم ڇالاءِجو يهوداه ٻارهن شاگردن مان هوندي بہ اڳتي 
هلي ساٹس دغا ڪرڻ وارو هو. ۱ 


0 


۽ سندس پائر 


© هن کان پوءِ عيسيٰ گليل ۾ پئي گھمیو. ہو یھودیہ پر وجن نہ 

> پيو چاهي ۽ ڇالاءِجو اتي يهودي اڳوان کیس مارت لاءِ وجھہ ڳولی 
رھیا هئا. © يهودين جي تنبن واري عید ويجهي هئي, © تنهنڪري عیسیٰ 
ٴ ڀائرن کیس چيو تہ ”هتان نڪري يهوديہ ڏانهن هليو وج, جتي تنھنجا 
شاگرد تتھنجا هي ڪم ڏسن جيڪي تون ڪري رهيو آهين. © چالاوجو 
جيڪو مشھور ٿيڻ چاهيندو آهي سو پنهنجا کر نہ لڪائيندو آهي. جیئن 
تہ تون بہ اهي کم ڪري رهيو آھین, سو پل تہ سڄي دنيا تو کي ڏسي.“ 
© چاگاڈتہ سندس پائرن جو بہ مٹس ایمان نہ ھو. © تنھن تي عیسیٰ کین 
جیو تہ ”منھنجو وقت اجا ڪونہ ايو آهي» پر اوهان جو وقت تہ سدائین آهي . 
® دنيا اوهان کان نفرت ڪري نہ ٿي سگهي پر اها مون کان نفرت ڪري 
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ےت کل ٹر ERGE‏ 
کونہ آیوآھی .'' © هنن ڳالهين چوڈ کان پوءِ هو اتي ئي گلیل ۾ رهي پيو. 


عیسیٰ جو تنبن واري عيد تي وڃڻ 
© هن کان پوءِ عیسیٰ جا پائر عید تي ویا۔ هو پا ب عید تي ویو پر کلیو 
رج بلڪ لڪ چوري ويو. ()جڈھن تہ یھودي اڳوان کیس عید تي 
ڳولڻ لگا ۽ پچیائون پئي تہ ”عيسيٰ ڪٿي آهي؟“ 62 ماٹھن پر هن بابت 
ڏاڍي سس پس پئي ٿي . ڪن پئي چيو تہ ”هو نيڪ ماٹھو آهي .“ پر ٻين پئي 
چیو تہ ”نم هو ماٹھن کي گمراهہ ڪري رهيو آهي .“ 6 پر هن بابت ڪوب 
کلیو کلایو نہ پیو گّالھائي , چاگاڈتہ هو يهودي اگواٹن کان ڊڄن پيا. 
© جڏهن عید جا اڌ جيترا ڈینھن گذریا تہ ان مهل عیسیٰ هيڪل ہر 
ويو ۽ تعليم ڏيڻ لڳو. @ تنهن تي يهودي اڳواڻ ڏاڍي عجب ہر پئجي ويا 
۽ چيائون تہ ”هن ماٹھوٗ وٽ ايترو علم ڪٿان آيوم چالاوجو هو ڪڏهن بہ 
پڑھیو نہ آهي؟“ © عيسيٰ وراڻيو تہ ”جيڪا تعلير آ8 ڏيئي رهيو آھیان, سا 
ي نہ آھي پر اها خدا جي طرفان ملي آهي ۾ جنھن مون کي موڪليو 
آهي. 9) جيڪڏهن ڪو ماٹھو خدا جي مرضي موجب هلڻ چاهي ٿو تہ 
کیس انهي تعليم جي خبر پوندي تہ اها خدا وٽان آهي يا آ٤‏ پنهنجي طرفان 
ٿو چوان. 9 جيڪو ماٹھو پنهنجي طرفان چوندو آهي سو ڪوشش ڪندو 
آھي تہ سندس ساراہہ ثئي. a‏ 
ساراهہ ٹئی سو ئي سچو آهي ۽ انهي پر ڪابہ لگي ڪانہ آھي. © چا موسیٰ 
اوهان کي شریعت ی تڈھن بہ اوھان مان ڪوبہ انھی) شریعت 
تي عمل نہ ٿو ڪري. اوهين مون کي مارڈ جي چو ٿا ڪوشش ڪريو؟“ 
کک ”تو پر پوت آهي . ڪير تو کي مارٽ جي ڪوشش 
۹ عیسیٰ وراتیو تہ ”مون سبت جي ڈینھن تي هڪڙو کر ڪيو 
ود e‏ . 6 موسیٰ اوهان کي طهر ڪرائڻ جو 
حڪم ڈنو آھي, پر حقیقت ہر اهو موسيٰ جي طرفان نہ پر اوهان جي ابن 
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ڏاڏن جي طرفان آهي . تنهنڪري اوهين سبت جي ڏينهن تي بہ پنھنجن 
ٻارن جا طهر گرائیندا آهيو. © جيڪڏهن سبت جي ڏينهن تي ڪنهن 
ڇوڪري جي طهر ڪرائڻ ڪري موسيٰ جي شريعت جي پجڪڙي نہ ٿي 
ٿئي٬‏ تہ پوءِ اوهين مون تي چو ڪاوڙيا آهيو جو مون هڪڙي ماٹھوٌ کی 
سيت جي ڈینھن تي چثامي چڱو ڀلو ڪيو آهي؟ 6منعن ڏسي انصاف ٿ 
گریوم پر پورو پورو انصاف ڪريو. 


چا عیسيٰ سچڀچ مسيح آهي؟ 

9 انهي مهل يروشلم جا ڪي ماٹھو چوڻ لڳا تہ ”چا هي اهو ماٹھو 
تہ نہ آهي جنھن کي هو مارڈ جي ڪوشش ڪري رهيا آهن؟ 60 ڏسوم هو 
تہ کلي عام ڳالهائي رهيو آھي, پر ڪوبہ کيس ڪجه نہ ٿو چوي. چا 
حاڪم سچپچ اهو سمجھن ٿا تہ هو مسيح آهي؟ 6 پر جڏهن مسیح ايندو 
7 کی کا SS‏ 
آهي تہ هي شخص ڪئان آيو آهي.“ 

۵ پوءِ عیسیٰ هيڪل ہر تعليم ڏيندي وڏي واڪي چیو تہ ”اوھین مون 
کي سڃانو د ٿا ۽ اھا ہہ خبر ٿو تہ ا ڪٿان ايو آھیان, پر آ٤‏ پنهنجي مرضي سان 
نہ ايو آهيان . آ٤‏ انهي وٽان موڪليو ويو آهيان جيڪو سچو آهي پر اوھین کیس 

نہ ٿا سڃاڻو. 63 مگر آ8 کیس جاٹان ٿو ڇاڪاڻتہ آ۶ وٽانئس آيو آهيان ۽ هن 
ئي مون کي موڪليو آهي .“ © تنهن تي انھن کیس پڪڙڻ جي ڪوشش 
ڪئي ۽ پر ڪنهن بہ مٿس هٿ نہ کنیو, چالاوجو هن جو وقت اڃا ڪونہ آيو 
هو. (6انهن ماٹھن مان ڪيترن ئي مٿس ايمان آندو ۽ چوڻ لگا تہ ”جڏهن 
مسيح ايندو تہ اهو هن کان وڌيڪ معجزا ڪندو ڇا؟“ 


عیسیٰ کي پڪڙڻ لاءِ پھریدار موڪلڻ 


() فریسین ٻڈو تہ ماٹھو قیسیں بابت هنن ڳالهين جي سس پس ڪري 
رهيا اھن, تنهنڪري انھن ۽ سردار ڪاهنن ڪي پھریدار موڪليا تہ جیئن 
هو کیس پڪڙين. © تنهن تي عيسيٰ چيو تہ ”آ8 اوهان سان اڃا ٿورو وقت 
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رهندس ۽ پوءِ آ انھي؟ ڈانھن موٽي ویندس جنھن مون کي موڪليو آهي. 
9 اوهين مون کي ڳوليندام پر لهي ڪين سگھندا ۽ جتي آ٤‏ ھوندس اتي اوھین 
اچی نہ سگھندا .“ 9 يهودي اڳواڻ مکہئی کي چوڻ لگا تہ ”هو ڪيڏانهن 
ویندو جو اسین کیس لهي ار کس تا سین؟ چا هو يونان جي شھرن ڈانھن 
ویندو, جتي اسان جا یھودي وجي رھیا آهن ۽ اتی هو یونانین کي تعليم ڈیندو؟ 
60 پلا هو جيڪي چوي ٿو تہ 'اوھین مون کي ڳوليندام پر لهي نہ سگهندا ۽ 
اوھین ات تی اچی نہ سگھندا - جتی آ٤‏ هوندس ۾ ' تنهن جو مطلب چا آهي؟“ 


زندگي جي ڀاڻي جون ندیون 
9 عيد جو آخري ڈینھن هڪ خاص ڈینھن هو. انهي ڈینھن ٿي عیسیٰ 
ائی بیلو ۽ وڏي آواز سان چیائین تہ ”جیکوبہ اڃايل آهي٬‏ سو ڀلي مون 
وٽ اچي پيئي. 60 جيڪوبہ مون تي ايمان آٹیندوم تنھن لاءِ لکيل آهي تہ 
'سندس اندران زندگی) > جي پان جون ندیون وھندیوں . 0 ۹م هن اها گالھہ 
اک تی سی جع کر تس ہد یھی 
ايمان آندو هو. پر انھن کي پاڪ روح اجا نہ مليو هو چالاوجو عیسیٰ 
جو جلوو اجا ظاھر نہ ٹیو ھو. 
ماٹھن ۾ ٿوٽ 

© ميڙ مان ڪيترن ئي ماٹھن سندس اهي لفظ ٻڌا ۽ چيائون تہ ”سچپچ 
هي ماٹھو “اہو ئي ي آهيء جيڪو اجٹو آهي : ©6 ڪن چیو تہ هو 
089‪0‪+807٣‏ وس سج 
ڳوٺ ہر پیدا ٹیندوم جنھن ہر دائود رهندو هو.“ )سو هن جي ڪري 
ای یی ارت نس وک اک ماق کی رتا اچ اف 
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تا ھی ی دسو ۲۱:۱ جو حاشیو. 
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يهودي اگواٹن جي بي اعتقادي 

ےک ےت آیا؟“ 62 پھریدارن جواب ڈنو تہ ”ڪتهن یہ 
انسان اهڙي طرح ڪڏهن ڪونہ ڳالهايو آهي .“ 9) تنهن تي فريسين کین 
چیو تہ ”اوھین بہ گمراهہ ٿي ويا آهيو ڇا؟ 69 چا سردارن ۽ فریسین مان ڪنهن 
بہ مٹس ایمان آندو آهي؟ 69 پر هنن ماٹھن کي موسي جي شریعت جي خر 
کی سی و کت 
ہت کو مہ ب ماله کی سزا ڈیئی نہ 
اتکی ا ¿ اسين سندس گالھیون ٻڌون ۽ خبر پوي تہ ھو چا ثو 
ڪري.“ 60 انهن جواب ڈنس تہ ”تون بہ گلیلی آھین چا؟ پاڪ لکتون پڑھہ 
تہ تو کی خبر پوي تہ گلیل مان ڪوبہ نبي پیدا ت ٹیٹو نہ آھي .' ۱ 

@پوءِ هر کو پنھنجی پنهنجي گھر ڈانھن هليو ويو. 


عورت جو زنا م پڪڙجڻ 


© عيسي زيتون جي ٽڪر ڈانھن هليو ويو 0) ۽ صبح جو سوير وري 
هبڪل ۾ آہو جني سیئی ماندو اچي ونس گذ ٿيا ۽ هو ويهي کين 

نعلیم ڈیۓ لڳو. © شريعت جي عالمن ۽ فريسين هڪڙي عورت کي آندو 
جنھن کي زنا ڪندي پڪڙيو ھٹائو نم تنعن کي وچ ۾ ببھاري () عيسيٰ 
کي چیائو ن تہ ”اي استاد! هي عورت زنا ڪندي پڪڙي ویئی آهي. 
(9) شریعت پر موسيٰ اسان کي حڪم ڈنو آهي تہ اهڙن کي سنگسار ڪري 
ڇڏيون. هاي تون هن بابت چا ٿو چوين؟“ mانهن‏ کیس فاسائق لاءِ 
ائين چيو تہ جیئن مٿس تھمت هنن . پر عیسیٰ نوڑي زمين تي پنهنجي 
آگر سان لکن لڳو. © جڏهن هو کانئس پچندا رهيام تڏهن هن ڪنڌ 
مٹی ڪري چين تہ ”اوهان مان جيڪو بي گناه هجي سو پھریائین هن 
عورت کی پٹر هڻي.“ ® وري بہ هو نوڑي زمين تي پنهنجي آگر سان 
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لکن لڳو. @ جڏهن انھن اها ڳالهہ ٻڌي تڏهن انھن مان پھریائین وڏا ۽ 
پوءِ ننڍا هڪڙو هڪڙو ٿيندا هليا ويا. پوءِ رڳو عيسيٰ اڪيلو وجي رهيو 
۽ اها عورت بيٺي رهي . > 0 عيسيٰ ڪنل مٿي ڪري انھي) عورت کي چيو 
٢‏ تہ ”اي مائ رو EOE‏ 
سزا ڏئي؟“ © انهي عورت ورائیو تہ ”سائین! ن٣م‏ گوبہ گونھي . “ تنھن 
تي عیسیٰ چیس تہ ”چگو آ8 بہ تو کي سزا نہ و ڈیان. مس ہہ 
گناھہ نہ ڪحاںن. ف 


عیسیٰ جي شاهدي سچي اهي 
© عيسيٰ وري فریسین سان ڳالهائيندي چیو تہ ”8 دنیا جي روشني 
اھیان . جیڪو بہ بہ منھنجي پيروي ڪري توم تتھن کي زندگي جي روشني 
ملندي ۽ وري ڪڏهن بہ اونداهي پر نہ گهمندو. “ © تنهن تي فریسین کیس 
ہک سج پہہے RS‏ 
)عیب ا کت ورتو تم ”جیتوٹیک ا٤ ٤‏ پان پنهنجي شاهدي ٿو ڏيان 
ہش سی رت موی کٹان 


+ 


آهيان ۽ ڪيڏانعن وجان تو 802 ڳو ساني طرخ فیصلو کریو ٹا 
٤‏ ڪنهن جو بہ فيصلو نہ ٿو ڪريان . 9 جيڪڏهن آ8 فیصلو ڪريان ها تہ 
منھنجو فیصلو سچو هجي هام ڇالاءِجو آ٤‏ اڪيلو اهو کم نہ ٿو ڪريان پر 
منھنجو پي؟, جنھن مون کي موڪليو آعي, سو بہ مون سان آهي e‏ 
جي شریعت ہر بہ لکيل آهي تہ تہ ٭پن شخصن جي شاهدي سچي آهي.“ 
۵ سو هڪڙو آ٤‏ آهيان جو پاڈ پنهنجي شاهدي ٿو ڏيان ۽ ٻيو پئ جنھن 
مون کي موڪليو آعي, سو بہ مون بابت شاهدي ٿو ڏئي.“ ® تنهن تي انھن 
پچیس تہ ”تنهنجو پي ڪٿي آهي؟“ عيسيٰ کین وراتيو تہ ”اوھین نہ مون 
کي سجاٹو ٿا ۽ نڪي منھنجي پيٴ کي . جيڪڏهن اوهين مون کي سجاٹو 
ھا تہ منھنجي پئ کی بہ سجاٹو ھا۔“ 

© عيسيٰ اهي ڳالهيون ان وقت چيون جنھن وقت هو هيڪل جي خزاني 
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...ہت .سسسپےٹش۔ہ۔شسسےےےے۔- ش۔-_. ےت س 


واري ڪمري ہر تعلیم ڏيئي رهيو هو ۽ کیس ڪنھن بہ نہ پگڑژیر, چاگاڈتہ 
اجا سندس وقت اپ هو. 


جتي آءٗ ویندس اتی اوھین اچی نہ سگھندا 

(6عیسیٰ وري انھن کي چيو تہ ”آ8 هليو ویندس ۽ اوھین مون کي 
و پر اوھین اتی اچی ا جتی آ٤‏ ويندس ۽ اوهین موی ن 
پر مرندا.“ @ تنهن تي بھودي اڳواڻن چیو تہ ”هي چوي چا ٿو تہ جتي 
8 ويندس اتي اوهين اچي نہ سگھندا؟' انهي جي معني تہ هو پنھنجو پان 
کي ماريندو ڇا؟“ © عيسيٰ ورائیو تہ ”اوهين هيٺ جا اھیوم پر ا٤‏ مٿان ايو 
آھیان . اوهين هن دنیا جا آھیو, پر آ8 هن دنیا جو نہ آھیان . . اهو ئي سبب 
آهي جو مول اومان کی ہڈایو تہ اوھین پنهنجن گناهن ہر مرندا. . جيڪڏهن 
اھ افو کر مجنا تر آ؟ ٤‏ اهو ئي أھیان, تہ ہو اوھین ضرور پنھنجن گناهن 
م مرندا. “ 6۵ تنھن تی انھن پچیس تہ ”تون ڪير آهين؟“ عیسیٰ ورانیو تہ 
اهو ئی آهیانم جیئن شروعات کان وي اوهان کي ٻڌائيندو آيو آهيان. 
© اوهان بابت فيصلي کرٹ لاءِ مون وٽ ڪيتريون ئي گالھیون آھن. . جنھن 
مون کي موڪليو آهي سو سچو اهي ۽ ۽ جيڪي ب بہ گالھیون مون کانئس ٻڏیون 
ھن سي ي ۾ وت۴ 
عیسیٰ کین چیو تہ ای اوھین o‏ اھ داقن 
کی خبر پوندي تہ ا٤ ٤‏ اهو ئی آهیان "آ8 پنھنجی طرفان گجھہ بہ نہ ٿو ڪريان ۽ 
پر اهو ئي ڪجهہ چوان ٿو جيڪي ہي مون کي سیکاریو آھي . . 9 جنھن 
مون کي موڪليو آهي سو مون سان آهي . هن مون کي اڪيلو نہ چڈیو آهي۽ 
جالاءِجو ا٤ ٤‏ هميشہ اهي کر ڪريان ٿو جيڪي کیس پسند آهن. “رم تنھن 
تي ڪيترن ئي عيسيٰ جون هي گالھیون ٻڌي مٿس ايمان آندو. 


ابراھیم جو نہ پر شیطان جو اولاد 


© پوءِ جن يهودين مٿس ايمان آندو هوم عیسیٰ تن کي چیو تہ ”جيڪڏهن 
اوھین منھنجی تعلیم تي قائ رھندا تہ اوھین سچپچ منهنجا شاگرد آهیو. 


۲۲ یوحنا ۴۹-۳۲:۸ 





0پوءِ ارهان کي سچ جي خبر پوندي ۽ اهو سچ اوهان کي آزاد ڪندو.“ 
© تنھن تي انھن ورایو تہ ”اسين ابراھیم جو اولاد آھیون ۽ ڪڏهن بہ و 
جا غلام نہ ٹیا اھیون, تہ پوو تنھنجي چون جو مقصد چا آھی تہ اوهین آزاد 
تا ؟“ © عيسيٰ انھن کي چيو تہ ”آ اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ جيڪوب 
گناہ ٿو ڪري سو گٽاهہ جو غلام آھي. 69 خاندان پر غلام کي ڪوب 
حق نہ آهي پر پٽ کي هر کو حق حاصل آهي . 0 تنھنگري جيڪڏهن 
فرزند اوهان کي آزاد ڪندو تہ اوھین سچپچ آ اراد ندا 0 مون کي خبر آهي تہ 
اوهين ابراھیم جو اولاد آهيو تہ ب اوهين مون کي مارڻ جي ڪوشش ڪريو 
ا ۾ چاگاڈتہ اوهين منهنجي ڪلام کي دل پر جاءِ نہ ٿا ڏيو. 62 اوهان 
کي اهو ٻڏايان ٿو جيڪي مون پي) وٽ ڏٺو آعي, پر اوهين اهي گر ڪريو 
ٹا جيڪي اوهان پنھنجی پئ کان ہڈا آهن.“ 

69 نتھن تي انھن ورائیو تہ ”اسان جو پي تہ ابراهیم آهي.“ عیسیٰ چین 

تہ ”جیگڈھن اوهين ابراهيم جو اولاد هجو ها تہ اوهين بہ انھی جھڑا ڪر 
ڪريو ها. (6 پر اوھین مون کي مارڈ جي ڪوشش ڪريو ام جنھن اوهان 
کي سچ ٻڌايو آهي. مون اهو ئي ٻڌايو آهي جيڪو مون خدا کان ٻڌو آهي. 
راهيم تہ اھڑو ڪر ڪون کیو هو. ۔ 0 اوهين اهي کر ڪريو ٿا جيڪي 
اوهان جي پي) ڪيا آهن.“ تڏهن انهن وراڻيو تہ ”اسان جو پ٤‏ تہ رڳو خدا 
آهي ۽ اسين سندس ئي حقيقي اولاد آھیون. “ 3 عيسيٰ انھن کي چیو تہ 
“ جيڪڏهن خدا اوهان جو پي) هجي ها تہ اوهين مون سان پیار ڪريو ها 
چاگاڈتہ آ8 خدا وٽان آيو آھیان . ٤‏ پاڻ ئي ڪين آيو آهيان e‏ 
موڪليو آهي . © اوهين منهنجو ڳالهائڻ چو نہ ٿا سمجھو؟ اهو انهي لاء 
تہ اوھین منهنجي ڪلام کي ٻڌي نہ ٿا سگھو. @ اوھین پنهنجي پيء يعني 
شيطان جا فرزند آهيو ۽ پنهنجي پیي؛ جون مرضيون پوريون ڪرڻ گھرو ٿا 
شروعات کان وٺي هو خوني هو ۽ رکاوی ےکور ای 
چالاوجو هن پر سچ نہ آھي. . جڏهن هو ڪوڙ ٿو ڳالهائي تہ پنهنجي طبيعت 
موجب ٿو ڳالهائي٬‏ چالاوجو هو ڪوڙو آهي ۽ ڪوڙ جو باني آھي . 69 پر 
آ٤‏ سچ ٿو چوان, تنهنڪري اوهين مون تي ایمان نہ ٿا آٹیو۔ (3 اوھان مان 
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کو اهڙو آهي ۽ جيڪو ثابت ڪري تہ مون گناه ڪيو آهي؟ جيڪڏهن 
yT‏ 
لاجر اوھین خدا وتان لہ 7 r‏ 


عیسیٰ ۽ ابراھیم 


® سو انھن یعودین عیسیٰ کي چیو تہ "چا اسین سچ نہ چئي رھیا هئاسین 
تہ تون سامرین وانگر ڪافر آهين ۽ تو پر پوت آهي؟“ 69 عیسیٰ وراٹیو تہ ”مون 
۾ پوت کونھی, پر اء پنهنجي پيٴ جي عزت ٿو ڪريان ۽ اوهين منهنجي 
بي عزتی ٿا ڪريو. رم . 0 پنهنجي ساراهہ نہ ٿو چاھیان, پر هڪڙو آهي جيڪو 
کک ٿئي ۽ اهو منهنجي فائدي پر فيصلو ڪري ٿو. 

757 و جج تو بہ منهنجي ڪلام تي عمل ڪري 
ٿو سو ڪڏهن ب نہ مرندو.“ @ انھن یھودین کیس چیو تہ ”هاڻي اسان کي 
خبر پئي تہ تو پر پوت اهي . ابراهيم مري ويو ۽ نبي بہ مري ویا تہ بہ تول چوین 
ٿو تہ ”جیکو منھنجي ڪلام تي عمل ڪندو سو ڪڏهن بہ نہ مرندو۔' 
69 اسان جو پ٤‏ ابراهيم جيڪو مريٰ ویو تنھن کان ب تون وڏو آهين چا؟ نبي 
بہ مري ویا تہ تون اٹ کی جا تر کین“ ۵ یس وائر د یکن 
آ پنهنجي ساراهہ ڪريان تہ منهنجي ساراهہ ڪا معنیٰ نہ ٿي رکي . پر جيڪو 
منهنجي ساراهء ڪري ٿو سو منھنجو پي) آهي٬‏ جنھن جي لاءِ اوھین چئو ٿا 
تہ ”اهو اسان جو خدا اهي . es‏ 
آ کیس چاٹان ٿو. جیڪڏھن آ8 چوان ٿو تہ آ۶ ھن کی نہ ٹو جاٹان تہ آ٤‏ بہ 
اومان جھڑو ڪوڙو ٿيندس. پر آ8 کیس جاتان ار لس گار غل 
ڪريان ٿو. 60 اوھان جو ہے ابراھیم منهنجي انھي) ڏينهن جي ڏسڻ جي اميد 
تي ڏاڍو خوش هو. هن اهو ڈینھن ڏٺو ۽ خوش ٿيو. 69 تنهن تي انهن چیس 
تہ ”تون پنجاهہ ورھین جو بہ ڪين آھین, پوءِ تو ڪيئن ابراھیم کي ڏٺو؟“ 
62 عیسیٰ وراٹیو تہ ھان کی سج تو اة امیر جي من 05 
آ2 اڳي آھیان “ ® تنهن تي انهن عیسیٰ کي سنگسار ڪرٽ لاءِ پثر کنیاء پر 
عیسیٰ پاڻ کي کڻي لڪايو ۽ هيڪل مان نڪري هليو ويو. 


۲۹۲۳۴ یوحنا ۱۲-۱:۹ 





ڄائي جم کان انڌي کي سجو ڪرڻ 
© جيئن عیسیٰ رستي سان پئي ویو تہ هن هڪ اهڙو ماهو ڈلوم, جيڪو 
ئي جم کان انڈو ھو. © هن جی شاگردن کانئس پچیو تہ ”استاد م 
کی نے اوی کی موا کی ج چان اس بسن کی 
جي ڪري يا سندس مائپیٴ جي گناہہ سبب؟“ © عیسیل وراٹیو تہ ”هن 
جي انڌائپ جو هن جي گناهہ سان يا سندس ماپی جي گناهہ سان ڪوب 
واسطو نہ هي . هو انھی؟ ڪري انڌو آھی تہ جیئن هن مان خدا جا کر 
ظاهر ٿین > © جيستائين ڈینھن آهي تیستائین ن اسان کي انھی؛ جا گر کرڈ 
گھرجن جنھن مون کي موڪليو آهي . رات ايندي تہ پوو ڪوبہ ماهو کر 
e‏ © جیستائین ا هن دنیا پر آھیان تہ آ دنیا جي روشني 
۰ © ائين چوڈ کان پوءِ عیسیٰ زمين تي ٿڪ اچلائی ۽ انھی) ٿڪ سان 
> یائین. پوءِ اها ڳوهيل متي انهي انڏڌي جي اکين تي لاتائين © ۽ 
چیائینس تہ ”پنهنجو منھن انھي) تلاء پر وڃي ڌو جنھن جو نالو سيوم 
(يعني موڪليل) آهي.“ پوءِ هو ويو ۽ انھي) تلاءَ پر وڃي منھن ذوتائین ۽ 
پوءِ موٽ تي هو ڏسندووائسندو آیو. 
© تنهن تي سندس پاڙيسرين ۽ ہین ماٹھن جن کیس اڳ پنندي ڈلو 
"۰ "ےت 
هو؟“ @ ڪي چوڈ لڳا تہ هي اهو ئي آهي“ ہہ پیا چو لگا تہ ”ھی 
اهو نہ آهي پر انھي؟ جهڙو آهي ون ید ہر و ود 
آهيان.“ ()پوہ انهن پچیس تہ ”تنھنجون اکیون ڪيئن کليون؟“ © هن 
یھ او ی عوسی ی ی ی 
منهنجين اکين تي لاتی ۽ چيائين تہ 'سيلوم واري تلاءَ پر وڃي منھن 
ذوۂ.' پوءِ آ٤‏ ويس ۽ وڃي منھن ڈوتم ۽ پوءِ ڏسڻوائسڻ لڳس.“ © تنھن 
“ سيلوم (يعني موڪليل): جح کور می 
هتي عبراني لفظ ”سيلوم“ جي سمجهائڻ لاءِ لیکک يونا ني لفظ ڏئي ٿو جنھن جي 
معنيٰ آهي ”موڪليل؟ . 
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تي انهن پچیس تہ ”اهو شخص ڪٿي آهي؟“ هن چين تہ ”مون کي 
خبر نہ آهي.“ 


وی یووہ 


ولي اا وسر e‏ انڈي E e‏ 
کولیون هيون سو سبت جو ڏينهن هو. 9 پوءِ فریسین انهي ماتهؤ کان پچیو 
تم ”ٿون گیئن ڈس‌وائسیٰ لڳين؟“ هن انھن کی ٻڌایو تہ ”مکی ماتهو 
ثوري مٹی منھنجین اکين تي لاتي ۽ مون وجي منھن ڏوتو تہ آ# ڏسڻوائسڻ 
لڳس.“ 3تنھن تي فریسین مان ڪن چیو تہ 'جنھن ماٹھو هي کم ڪيو 
آهي سو خدا جي طرفان ٿي نہ ٿو سگھي, چاگاڈتہ هن سبت جي ڈینھن 
کي نہ مجیو اهي.' ' ہیں وري چیو تہ ”جيڪو گنھگار آهي سو اھڑا معجزا 
ڪيئن ٿو ڪري سگهي .“ تنهنڪري انھن پر ذقیڑ پئجي ويو. 

)ان کان پوءِ فريسين هڪ دفعو وري انهيئ ماٹھوٗ کان پچیو تہ تون 
yT‏ 
چوين؟“ هن وراڻيو ت ”هو نبي آهي.“ ۵) یھودین اگواٹن کي هن ماڻهؤ جي 
پو سیوا یسر يو آهي٬‏ تھنحکری 
PER ¥‏ کرس وی سو 
سگھی ٿو تہ هو هاڻي ڏسي وائسي ٿو؟“ () ھن جي ماپ وراٹیو تہ ”اسین 
ڄاڻون ٿا تہ هي اسان جو پٽ آهي ۽ ڄائي جم کان انڈو هو. © پر اھا 
خبر ڪانهي تہ هاڻي ڪيئن هو ڏسڻوائسڻ لڳو آهي ۽ اسان کي اها بہ خبر 
ڪانهي تہ نہ ڪنهن هن جو اکيون کولیون. کانئس پچو, هو بالغ آھي, پان 
پنهنجي ڳالهہ ڪندو. “ 69 سندس ماءُپي ائین انهي ڪري چیو, جالاوجو 
هو يهودي اڳواڻن کان دنا ٿي٬‏ چوتہ انھن اڳي ئي ثھراءۂ ڪري ڇڏيو هو 
تہ جيڪڏهن ڪو ماٹھو عیسیٰ کي مسيح ڪري مڃيندو تہ هو انهي کي 
پنهنجي عبادت گاهہ مان ڪڍي ڇڏيندا. کس ہم رہ و سو 
جي مائپی؛ چیو تہ ”هو بالغ آهي سو اوھین کانئس پڇو. ٠‏ 


۳۸-۲۴:۹ یوحنا‎ ۲۹٦ 


© ٻئي دفعي انهن وري انهي ماهو کي گھرایو جيڪو اڳي انڌو هو ۽ 
کیس چیائون تہ ”تون خدا جی اڳیان واعدو ڪر تہ سچ ڳالهائيندين. اسان 
کي خبر آهي تہ اهو ماٹھو گنهگار آهي .“ © انھي؟ ماٹھوٗ وراٹیو تہ ”مون کي 
خبر نہ آھي تہ هو گنھگار آهي يا نہ. آ۶ رڳو اهو جاٹان ٹو تہ اڳي آ٤‏ انڌو 
هوس ۽ هاي ڏسانوائسان ٿو.“ @ تنهن تي انھن پچیس تہ ”هن تو کي چا 
ڪيو؟ ڪيئن تنھنجون اکیون کوليائين؟“ 2 هن وراٹیو تہ ”اڃا هاي تہ مون 
اوھان کي ہذایو تہ بہ اوھان ڪونہ ٻڌوم وري چو ٹا ٻڌٹ چاھیو؟ اوھین بہ هن 
جا شاگرد ٿيڻ چاهيو ٿا ڇا؟“ @ تنهن تي انھن ڦٽ لعنت ڪري چیس تہ 
”تون ئي انهي جو شا گرد آهین . اسین تہ موسیٰ جا شا گرد آھیون . 9) اسان 
کی خر آھی ر خداموسیٰ سان گالھایو هو پر انهي شخص بابت اسان 
کي ڪابہ خبر نہ آي تہ هو ڪٿان آيو آهي © تنھن تي انهي ماتھوٗ چیو 
تہ "واہ! اهو بہ هڪڙو عجب, هن منھنجون اکيون کولیون آھن, تڏهن بہ 
اوهان کي خبر نہ آهي تہ هو ڪٿان آيو آهي .اسان کي خبر آهي تہ خدا 
گنھگارن جي ا اهي ٬‏ پر جيڪڏهن کو خداپرست آهي ۽ سندس 
مرضي تي هلي ٿو تہ خدا انه جي ٻڌي ٿو. © هن دنیا جي شروعات کان 
وٺي ائين ڪڏهن بہ ہہ ڪونہ ہڈڈ پر آیو تہ ڄائي جم کان انڌي ماٹھوٗ جون 

ڪنهھن بہ اکیون کولیون هجن . . © جيڪڏهن هي ماٹھو خدا جي طرفان نہ 
هجي ھا تہ گجھہ بہ نہ ڪري سگهي ها.“ © تنھن تی انھن چیس تہ ”تون 
اصل جائو ئي گناهن ہر آھین ۽ هاڻي تون ٿو اسان کي سيکارين؟“ پوے تہ 
انھن کیس عبادت خاني مان ڪڍي چڈیو. 





روحاني انڈائپ 


۵ جڏهن عیسیٰ بڈو تہ انھيی ٤‏ ماد نهو کي عبادت خاني مان ڪڍي ڇديو 
ائن, تڏهن عیسیٰ کیس ڳولي وڃي لذو ۽ چیائینس تہ ”چا تون ابن‌آدم تي 
ایمان انين NEA‏ ! اهو ڪير آهي جو آ 
مٹس ایمان 0م کک 
مان انان و وہ کی و عق 


۲۹> ۱۰:۱۰-۳۹:۹٩ یوحنا‎ 


9)عیسیٰ چیس تہ ”2 هن دنیا "سو س تو ہو 
انڏا ڏسن ۽ جيڪي ڏسن ٿا سي انڏا ٿين. “ 62 پوءِ اهي فريسي جيڪي 
ساٹس گڏ هئام تن جڏهن اهي ڳالهيون ہذیون تڏھن انھن پچیس تہ ”چا 
اسین بہ انذا آھیون؟“ ()عیسیٰ کین چیو تہ ”جيڪڏهن اوهين انڌا هجو 
ھا تہ اوھان تي کو ذوھہ نہ ٹئي ھا. پر ھاٹي تہ اوھین پان چئو ٹا تہ ”اسین 
ذسون ثام' سو اوھان تی ذوھہ ثابت ا 


رون جي واڙي جو مثال 
© ”4 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ جيڪو ماٹھو رڍن جي واڙي 
۰ ۱ کر کات تر تر گھڑی برش پاسی کات لے اجی تن سو وره 
ڌاڙيل آهي. © جيڪو ماٹھو در کان واڑي پر گھڑي ٿو سو رڍن جو ريڍار 
آهي. © دربان هن لاءِ در کولي ٿو ۽ رڍون هن جو آواز ٻڌن ٿيون. هو نالو 
وٺي پنھنجین رڍن کي سذي ٿو ۽ کين ٻاهر آي ٿو. © جڏهن هو انھن سڀني 
کي ٻاهر ڪڍي اچي ٿو تڏهن هو سندن اڳيان ٿي هلي ٿو ۽ رڍون هن جي 
پلیان هلن ٿيون٬‏ ڇالاءِجو اهي هن جو اواز سجاٹن ٿيون. ۵ اهي ڪنهن 
ڌارئي جي پئيان نہ ھلندیون, بلڪ انھي؟ کان پري ڀڄي وينديون چاگاڈتہ 
اهي ڌارین جو اواز نہ ثیون سچاٹین." 
© عيسيٰ انھن کي هي مثال ہذایو پر انھن نہ سمجھیو تہ ھو چا 
چئي رهيو آهي. 


am 

© سو عیسیٰ وري چیو تہ ”۶ اوھان کي سچ ئو ہدایان تہ آ4 رن 

لاءِ اهو در آهيان. © ٻيا جيڪيبہ مون کان اڳ ہر آيا هئا سی چور ۽ 

ڌاڙيل هئام پر رون انھن جي نہ ٻڌي. @ اهو در آھیان ۽ جيڪوبہ مون 

مان اندر گهڙندو سو بچي ویندو. هو اندر ہاھر ایندو ویندو ۽ گاھہ بہ 

ملندس. © چور رڳو انھی ٤‏ مطلب لاءِ اچي ٿو تہ چوري ماري ۽ 

برباد ڪري. پر آ٤‏ انهي لاءِ ايو آھیان تہ کين زندگي ملي, بلڪ پرپور 
زندگي ملین. 


۲۹۸ یوحنا ۲۴-۱۱:۱۰ 


oy‏ ےت 
حملو ڪري کين چڑوچڑ ڪري ڇڏي ٿو. 692 مزور ڇڏي ڀڄي وجي ٿو 
î‏ رجہ e‏ 
توم تهڙي 7 تن نون کی انان لوم 7 ہت 
ٹیون. آ٤‏ ردن لاءِ پنھنجی جان بہ ڈیان ٹو۔ 9 منھنجون پیون بہ رډون اهن 
جيڪي هن واڙي جون نہ آهن. انھن کي آٿڻ بہ مون لاءِ ضروري آهي . اهي 

منھنجو اواز ٻڌنديون ۽ پوءِ هڪڙو ئي دن ۽ هڪڙو ئي ذنار ٿيندو. 

2 پي مون سان انھي) لاءِ پيار ٿو ڪري جو آ8 پنهنجي جان ٿو ذیان, 
جڈھن تہ اها وري مون کي موٽي ملندي. 9 ڪوب ماٹھو مون کان اها کسي 
نہ ثو پر آ اھا پنھنجی مرضی سان ٿو ڏیان. مون کی پنھنجی جان ذڏیڻ جی 
اختياري آهي ۽ اها وري موٽائي وٺڻ جي بہ اختیاري آهي . هي حڪم مون 
کي نہ Cii‏ ي وٽان ملیو آهي.“ 

8 ê B 5 ط‎ +» ۰ 

9 هنن لفظن ٻڌن کان پوءِ ماٹھن پر وري ڏڦيڙ پئجي ويو. ()انهن مان 
ڪيترائي ائين پيا چون تہ ”هن ۾ پوت اهي٬‏ هو چريو اهي . اومین چو 
سندس ڳالهين تي ڏيان ڈیو ٿا؟“ )پر پیا چئی رھیا ھئا تہ ”جنھن ماهو 
پر پوت هوندو آھی, سو هن وانگر ڳالهائي نہ سگھندو آهي. پوت کنھن 
انڌي جون اکیون کولي سگهي ٿو ڇا؟“ 

یھودین جو عیسیٰ کي قبول نہ ڪرڻ 

9 يروشلم پر عید تجديد هئي ۽ اها سياري جي موسم هئي . 9) عیسیٰ 
هيڪل جي سليماني ڏيڍي ۾ گهمي رهيو هو )تہ ماٹھو چوذاري ڦري 
اس ۽ چيائونس تہ ”ڪيستائين تون اسان کی شڪ ۾ رکندین؟ اسان 
عيد تجدید: اها عيد هيڪل کي وري پاڪ ۽ مخصوص ڪرڻ جي ياد گيري طور 
ملهائي ويندي هئي. 


۱۵-۰ مت ٢۲>:۱م‏ لو ۲۲:۱۰ 





یوحنا ۳۹-۲۵:۱۰ ۲۹ 


کي صاف سچ ہڈا تہ چا تون مسیح آھین؟“ 9)عیسیٰ کین وراثیو تہ 
”مون تہ اوھان کی پڌایو آھی, پر اوھان ایمان نہ ٿا آٿيو. جیکی کم 
فو و ج اختياري سان ڪريان ٿو سي ئي منهنجي شاهدي 
یھ ارس ایا تر گا این جالاؤخر اهن کین رون مان 
نہ آهيو. 69 منهنجون رڍون منھنجو آواز ٻڌن ٿيون. آ8 پنھنجن رډن کي 
سعاقان ی اھ م بات ھان رن ن او اشن کی دای زندگی 
ڏيان ٿو ۽ اهي ڪڏهن بہ برباد نہ یندیون ء ۽ نڪي کو پیو اهي وت 
کان کسي سگهندو. © منهنجو پيم جنھن مون کي اهي ڏنيون آهن سو 
سڀني کان وڏو آهي کے ےت رک ا 
© ۽ پئ هڪ آهيون. 

9ن تي بعودین کیس سنگسار ڪرڻ لاء وري ب پٹر کیا ٠‏ 69 عیسیٰ 
کین چیو تہ ”مون پئ جي پاران دکیترائ ا 
آهن. مرا SS a‏ ڪريو 
ٹا؟' 2 تنهن تي یھودین ورایس تہ ”اسین تو کي ڪنهن چڱي ڪر ڪرڻ 
ڪري سنگسار نہ ٹا ڪريون پر ڪفر بڪڻ کری, ڇالاءِجو تو انسان ٿي 
کری پاٹ کی خدا سڈاہو آھی :“60 عیسیل چیو تہ ”چا آوهان جی شریعت 
پر اھو لکیل نہ آھی تہ خدا چیو تہ 'اوھین خدا جا فرزند آھیو.' 69 خدا انھن 
کي پنھنجا فرزند سڏيو جن کي سندس ڪلام مليل هو ۽ خدا جو ڪلام 
هميشہ لاءِ سچو آهي . 6 جيتري قدر منھنجو واسطو آهي تہ پي مون کي 
چونڊيو آهي ۽ هن دنيا پر موڪليو آهي . پوءِ اوهين ڪيئن چئو ٿا تہ مون ڪفر 
بڪيو آهي جو مون چيو تہ "آ9 خدا جو فرزند آھیان؟' 69 جيڪڏهن ا٤‏ ہو 
ا کر وپ کسر هد ھی نردی مات آئی کو ج کا 
پیا جا ڪم ڪريان ٿو تہ اوهين پل مون تي ايمان نہ آٹیو پر منهنجن انھن 
ڪمن تي تہ ايمان آٹیوم مو ارات سے پروو اسیو کی 
مون پر آهي ۽ آ٤‏ ہے پر آهيان.' 

mS E CE 
هو سندن هٿن مان نڪري ويو.‎ 


٦:۸۲ زب‎ ۳۴۱۰ ۱٦:۲۴ لاو‎ ۰ 


.۳ یوحنا ۱۳:۱۱-۴۰:۱۰ 


عيسيٰ موٽي وري اردن درياءَ جي هن پر انهي جاءِ تي ايوم جتي 
اڳي يحي تسا تو هو. هو اتي رهي پيو. (6) ڪيترائي ماٹھو ونس 
یندا ھکا. ہر ےر Sa‏ 


لعزر جو موت 


۱ ۱ 0© لعزر نالي هڪ ماٹھو جيڪو بیتعنیاہ پر رهندو هو سو بيمار 
ٿي پيو. بیتعنیاہ اهو ڳوٺ آهي جنھن پر مريم ۽ سندس پیٹ 
مارٹا رهنديون هيون > 0هي مريم اها هئي جنھن خداوند کي عطر مکي 
یھ“ پر ھا ۾ تنھن جو پا لعزر بیمار هو 7 
اهي ٠.‏ اهو ٻڏي چیو تہ ”لعزر جي اها بیماري موت واري نہ 
جی واکان ای 
(ه) عیسيٰ جو مارٿام سندس پیٹ ۽ لعزر سان پيار هو. © مگر لعزر جي 
جس وٹ تی E SRR‏ 
گار سن و کی چیہ ”ھلو تہ یھودیہ ڈانھن موٹی هلون“ @ تنھن 
نی شاگردن چیس تہ ”اي استاد! اجا تازو ماٹھو اوھان تکار ڪر 
جي ڪوشش ڪري رهيا هئا ۽ اوهين وري اوڈانھن موٽي هلو ٿا؟“ © عيسيٰ 
وراڻيو تہ ”چا هڪ ڏينهن ہر ٻارهن ڪلاڪ نہ آهن؟ سو جيڪڏهن کو ماٹھو 
ڏينهن جي روشنيٴ پر گھمندو تہ ٹاہو نہ کائيندوم ڇاڪانتہ هو دنیا جي روشني 
ڏسي رهيو اهي . () پر جيڪڏهن هو رات جي اونداهي ۾ گھمندو تہ ضرور 
ٿاٻو کائیندوم, چاگاڈتہ هن کي روشنی نہ آهي .“ ()عیسیٰ هن کان پوء 
وڌيڪ چیو تہ ”اسان جو دوست لعزر ننڊ پيو آھي, پر آ8 وجي کیس ننڊ مان 
اثاریندس.“ © تنهن تی شاگردن جيس تہ ”اي خداوند! جيڪڏهن لعزر نند 
پر آهي تہ بچي پوندو. “ 9)عیسیٰ تہ لعزر جي موت بابت ٿي ڳالهہ گئي, پر 


۰ یو ۲۸:۱ ۱:۱١‏ لو ۳۹-۳۸:۱۰ ۲:١۱٠٢‏ یو ۳:۱۲ 


یوحنا ٠٣-۱۴:۱۱‏ کے 


هنن سمجهيو تہ عیسیٰ ننڊ پر سمهي آرام گرڈ بابت ٿو چوي ۰ تنهنڪري 
عیسیٰ صاف چين تہ ”لعزر مري ويو آهي. آ٤‏ اوهان جي خاطر خوش 
آھیان جو اتي نہ ھوس تہ جیئن اوھین ایمان آٹیو. هاٹي هلو تہ وٽس هلون“ 
© تنهن تي توما جنھن کي جاڙو بہ سڈیندا هئام تنهن پنهنجن سائی شاگردن 
کی چیو تہ ”اچو تہ اسین بہ ھلون تہ جیئن اسین بہ ھن سان گذ مرون“ 


عيسيٰ قيامت ۽ زندگي آهي 

٤‏ مد پھتو تہ کیس معلوم ٿيو تہ لعزر کي دفن ڪئي 

ر ڈینھن گذري چڪا آهن. ۵)بیتعنیاہ يروشلم کان ٽي ڪلوميٽر ب 
ر ر 9) سو ڪيترائي يهودي مارٹا ۽ مريم سان سندن ڀاءُ جو عذر 
ڪرڻ لاو آيا ھتا. 

© جذھن مارٹا ہو تہ عیسیٰ اچي رھیو آھي تہ هو کیس ملڻ لاءِ اڳیرو 
وی پر مریم گھر پر ئي ولي رهي . () مارا عیسیٰ کي چیو تہ ”اي خداوند! 
جيڪڏهن اوهين هتي هجو ها تہ منهنجو ڀاء نہ مري ھا. پر مون کي 

خبر آهي تہ جيڪڏهن هاڻي بہ اوهين خدا کان جو گجھہ گھرندا سو هو 
اوهان کي ڏيندو.“ 9)تنھن تي عیسیٰ چيس تہ ”تنھنجو ڀاءُ وري جیئرو 
نیندو. ” 69 مارٹا وراٹیو تہ ”مون کي خبر آھي تہ هو قیامت جي وقت آخرت 
جي ڈینھن وري جيئرو ٿي اٿندو.“ 9)عیسیٰ کیس چیو تہ ”آ2 قيامت ۽ 
زند گي آهيان . جيڪوبہ مون تي ايمان آڻي ٿو سو جيتوڻيڪ مري وجي تہ بہ 
زندہ رهندو٬‏ 3 ۽ جيڪوبہ جیئرو آهي ۽ مون تي ايمان ٿو آئی سو ڪڏهن 
بہ نہ مرندو. چا تنھنجو ھن گالمہ تي ایمان آھي؟“ ۵)مارٹا وراٹیو تہ ”ھائو 
خداوند! مون کي پڪو يقين آهي تہ مسيح خدا جو فرزندم جيڪو دنيا ۾ 
اچٹو هو سي اوهين ئي آهيو.“ 


عيسيٰ جو روئڻ 
9ہن چون کان پوءِ مارٹا موٽي ویئي ۽ پنھنجي پیٹ مريم کي پنهنجي ٠‏ 


+ 


سو تی غیائیں نادیم اتاد لم رر سئي تر" 6 8م 


۴۴-۳۱:۱۱ پوحتا‎ 8٣۳۲ 





اڃا تائین ڳوٺ پر ڪين پھتو هوم پر اتي ئي هو جتي مارٹا وڃي سانس ملي 
هئي. © يهودي جيڪي مريم سان گھر ۾ وینا هئا ۽ دلداري پئی ڈنائونس, 
تن جڏهن مريم کي تڪڙو تڪڙو ٻاهر ویندي ڏٺو تڏهن اهي بہ هن جي 
پلیان ويا جو انهن سمجھیو تہ هو ڀاءُ جي قبر تي روئڻ وجي ٿي . 

© جڏهن مريم عيسيٰ وٽ پهتي ۽ هن کي ڏٺائين تہ پیرن تي ڪري پیس 
۽ چیائینس تہ ” خداوند! جيڪڏهن اوهان هتي هجو ها تہ منھنجو پاغ مري 
ئي ڪين ها .“ @ عيسيٰ جڏهن کیس روئندي ڏٺو ۽ ڏٺائين تہ ماٹھو جيڪي 
ساٹس گڏ آيا هئا سي بہ بہ روئن پیا م تڏهن سندس دل پرجی ای کس :دادو 
ڏک ٿيو. هن کانئن پچیو تہ ”اوهان کیس ڪٿي دفن کیو آهي؟“ انھن 
وراٹیو تہ ”اي خداوند! هلي ڏسو.“ 9)عیسیٰ روئي ڏنو. (© تنهن تي يهودي 
چوڻ لگا تہ ”ڈسوم کیس لعزر سان ڪيترو نہ پیار آھي . ےک 
ڪن چیو تہ ”ھن انڌي ماهو جون اکیون کولیون ھیون نہ؟ چا هو آئین نہ 
ٿي ڪري سگھیو جو لعزر اصل مري ئي نہ ها؟“ 


لعزر جو ,وري جیئرو ٿيڻ 


60 پوءِ عیسیٰ جي دل وري بہ ڀرجي آئي ۽ هو قبر تي آيو. اها قبر هڪ عار 
هئي جنھن جي منھن تي پثر ڈنل هو . 9)عیسیٰ چیو تہ ”هن پٿر کي پري 
هٽايو.“ فوتي جي پیں مارٹا کیس چیو تہ ”اي خداوند! اندر تہ بانس هونديم 
ڇالاءِجو هن کي دفن ڪئي چار ڏينهن گذري ويا آهن.“ () عيسيٰ هن کي 
حیو تہ ”مون تو کي ڪين چيو هو تہ جيڪڏهن تون ايمان آٿيندين تہ تہ خدا جو 
جلوو ڏسندين؟“ © تڏهن هنن پٿر پري هٽايو. پوءِ عيسيٰ مٿي نهاري چیو تہ 
”اي بابا! آ٤‏ تنھنجو شڪرگذار آهيان جو تو منھنجی ٻڌي آهي . مون کي 
تہ خبر آھي تہ تون ھمیشہ منھنجی ہڈندو آهین. . پر هي ماٹھو جيڪي هتي 
يٺا آهنم تن کي اهو ڈیکارڈ لاءِ آ٤‏ دعا ٿو گھران تہ جیئن اهي ايمان آئین 
ت تو ئي مون کي موڪليو آهي.“ © ائين چون کان پوءِ عیسیٰ وڏي واڪي 
چیو تہ ”اي لعزر! ٻاهر نڪري اچ.“ © تنهن تي مئل ماٹھو ٻاهر نڪري آيو. 
هن جا هٿ ۽ پیر ڪفن سان ٻڌل هئا ۽ سندس منھن رومال سان ویڑھیل هو. 
عیسیٰ انهن ماٹھن کي چيو تہ ”هن کي کوليو ۽ ڇڏيوس تہ وڃي. . 


۰.٣۳ ء۵‎ ۷۱٦۷ یوحنا‎ 


عیسیٰ خلاف سازش 
(متي ,۵-۱:۲٦‏ مرقس ۲-۱:۱۴, لوقا )٢-۱:۲٢‏ 

69 جيڪي يهودي مريم وٹ ايا هئام تن مان ڪيترن ئي جڏهن عیسیٰ 
جو هي کم ڏٺو تڏهن مٿس ايمان اندائون. 63 پر انھن مان ڪي فریسین 
وٹ ويا ۽ عيسيٰ جيڪي گجھہ ڪيو هو سو وڃي کين ٻڏايائون. 69 تنھن 
تي فريسي ۽ سردار ڪاهن ڪائونسل گڏ ڪري چوڈ لگا تہ ”اسين هاڻي 
چا ڪريون؟ هي ماٹھو تہ گھٹا ئي معجزا پيو ڪري. 6۵ جيڪڏهن اسين 
هن کي ائين ڪندي ڇڏي ڏينداسون تہ پوءِ هر کو مٿس ايمان ايندو ۽ 
رومي حاڪم اسان تي قدم کٹندا. پوءِ هو اسان جي هيڪل ۽ سڄي قور 
کی تاف ڪري ڇڏيندا.“ 60انھن مان هڪڙي شخص جو نالو قائفا هو 
جیگو انهي سال جو وڏو سردار ڪاهن هوم تنھن چیو تہ ”اوهان کي خبر 
ی اد تی وی GN aS‏ جو مھ 
ٹیندو جو هڪڙو ماٹھو قوم لاءِ مري ۽ نہ سچي قوم تباهہ ٿئي. 7م میمت 
۾ هن جيڪي لفظ چيا سي پنهنجي طرفان نہ چیائین, پر جیئن تہ هو انھیٗ 
سال جو وڏو سردار ڪاهن هوم تنهنڪري هن اهي لفظ اڳڪٿي ڪري چيا 
تہ عیسیٰ بھودي قوم لاءِ مرندوم 69 نہ رڳو قوم لاءِ پر انھی؛ لاءِ تہ خدا جا 
ہار جيڪي چڑوچڑ ٿيل اهن تن کي گڏي هڪ ڪري. 69 انھي) ڈینھن کان 
ولي بھوديی اڳواڻ عیسیٰ کي مارن جون ساقرت فن لکا 69 تنهنڪري 
عیسیٰ انهي ڈینھن کان پوءِ یعودین پر کلیو کلایو نہ گھمندو هو. پر هو 
اتان رڈپث جي پر واري علائقي ڈانھن هليو ويو ۽ افرائيم نالي هڪ ڳوٺ 
وجو ا کون شان کد رھ لکن 

9 يهودي قوم جي عيد فصح ويجهي هئي٬‏ سو ڪيترائي ماٹھو ٻهراڙي 
کان یروشلم پر آيا ھا تہ جیئن هو عيد فصح کان اڳ پاڈ کي پاڪ ڪن. 
٩9‏ اهي عیسیٰ کي ڳولي رهيا هئام سو جیئن اهي هيڪل ہر گھڑیا تہ تہ هڪېئي 
کا ق نہ؟“ 62 سردار ڪاهنن ۽ فريسين 
سر وہر ہد . ری وس کسی 
آهي تہ اهو ضرور ٻڌائي تہ جیئن کیس پڪڙيو وڃي .“ 


¥ یوحنا ۱۱-۱:۱۲ 


بیت عنیاہ م مھمانداري 


(متی ۱۳-٦:۲٦‏ مرقس ۹-۳:۱۴) 


© عید فصح کان چھہ ڈینھن اڳ عیسیٰ بیتعنیاہ ڈانھن ویو 
۲ ۱ جتی لعزر رهندو هوم جنھن کي عیسیٰ مئلن مان جیئرو کیو 
هو. © انهن هن لاءِ رات جي ماني تيار گئي. مارٹا خدمت پئي ڪئي . 
دسترخوان تي عیسیٰ ۽ مھمانن سان گذ لعزر بہ ویلو هو. © پوءِ مریم اذ 
ليٽر تمام قيمتي عطرم جيڪو سچي مُرھي راہ تار یل ھی سو کی 
عیسیٰ جي پیرن کي مکیو ۽ پوءِ پنھنجن وارن سان سندس پیر اُگھیائین. 
انھی عطر جي سرهاڻ سان سجو گھر پرجي ويو. ()عیسیٰ جي شاگردن 
مان هڪڙي جنعن جو الو یعوداہ اسکریوتي هو ۽ جيڪو اي هلي ساٹس 
دغا ڪرٽ وارو هوم ٿ تنهن چیو تہ ”چو نہ هي عطر ٽن سون چاندي 
جي سڪن ہر وڪڻي غريبن کي خيرات ڏجي ها.“ © هن اهي لفظ غريبن 
جي همدردي لاءِ نہ چیا يام پر هو پاڻ چور هو ۽ انھی لاءِ این د هو 
انهن پئسن مان ڪيجهہ چورائی, ڇالاءِجو پئسن جي ڳوٿري وٽس رهندي 
فو ا ےت مریکی 
ڪفن دفن لاءِ ئي بچائي رکیو هو. @ غريب تہ اوهان وٽ ھمیشہ آهن پر 
21 اوهان وت هيشم نم هوندس." 


لعزر خلاف سازش 
0 یھودین جي وڏي ميڙ جڏهن ہو تہ عیسیٰ بیت عنیاہ پر آهي ۾ تڏهن 
اهي اتی ويا. اهي نہ رڳو عیسیٰ کي ڏسڻ لاءِ ويا پر لعزر کي بہ ڏسڻ ويام 
جنھن کي عیسیٰ مئلن مان جیئرو کیو هو. © تنهنڪري سردار ڪاهنن 
لعزر کي بہ مارڻ جون سازشون سٽيون ۽ © چالاوجو لعزر جي ڪري ڪيترن 
ئي یھودین انھن کي ڇڏي عيسيٰ تي ايمان آندو هو. 


لا چاندي جى سڪن: ڏسو يوحنا .>:٤‏ 


۲ لو >:>۳۸-۳ ۸۱۲ شر ۱۱:۱۵ 


یوحنا ۲۰-۱۲:۱۲ ۳۰۵ 





يروشلم ۾ شان سان داخل ٿيڻ 
(متي ۱۱-۱ء مرقس ۱۱-۱:۱۱ لوقا ۴۰-۲۸:۱۹) 

60 ٻئي ڈینھن تي وڏو ميڙ جيڪو عيد فصح تي آیو هو تنھن ٻڏو تہ عيسيٰ 
بروشلم پر اچي رهيو آهي. © سو انھن کجي جون ٽاريون هٿن پر کنیون 
ای علق لا کو وا غ وکا ڪر جرد لہا تہ ”واکان خدا جي 
آهي! سڳورو آهي اهو جيڪو خداوند جي نالي تي ٿو اچي! بني اسرائيل 
جو بادشاهہ مبارگ, مبارڪ!“ (9)عیسیٰ کي هڪ کودڙو ملي ويو ۽ هو 
ملس چڙهي ويٺو جیئن لکيل آهي تہ 

و69 ”اي للاصيئون جا شھرا ڊج نہ 

ذٛس, تنھنجو بادشاھہ اچي ہی 
جيڪو کودڑي تي سوار آهي .' 

© سندس شاگردن کي پھریائین تہ اهي ڳالهيون سمجھہ پر ڪين ٿي 
آيون. پر پوءِ جڏهن عیسیٰ جو جلوو ظاهر ٿيو تڏهن انھن کي ياد آيو 
تہ اھي ئى ڳالهيون هن بابت صحيفي پر لکيل آهن ۽ ائين ئي ماٹھن 
ساٹس سلوڪ ڪيو. 

3 جنھن مهل عیسیٰ لعزر کي قبر مان سڏي مئلن مان جياريو هوم تنهن 
مهل جيڪي ماٹھو ساٹس گڏ هئام سي ان وقت اها شاهدي ڏيئي رهيا 
ها . انهئ سبب ڪري ڪيترائي ماٹھو عیسیٰ سان ملڻ لاء آیا, چالاوجو 
انھن ٻڌو هو تہ هن ئي اهو معجزو کیو آهي. ® تنهن تي فريسي پا ۾ 
چوڈ لگا تہ "بات کي کر يکي ب که او پر هن کي دسو جي 
مکی ات یش لا" 


ڪن يونانين جو عیسیٰ کي ڳولڻ 
() جيڪي ماٹھو يروشلم پر عید تي عبادت ڪر لاءِ آیا هئام ت 





لأ صيئون جا شهر: يعني یروشلم شهر 


۲ زب ۲۵:۱۱۸م ۲٢‏ ۲ زڪ ۹:۱۹ 


۳٣-۲١:۱٢ یوحنا‎ ۳۰٦ 


ڪي يوناني بہ هئا. اهي فلپس وٽ آيا جيڪو گليل جي شھر بيت صيدا 
جو ويٺل هو ۽ چیائونس تہ ”اي سائين! اسين عيسيٰ کي ڏسڻ چاھیون 
ٿا.“ ® فلپس اچي اندریاس کي اها ڳالهہ ٻڌائي ۽ پوءِ اندرياس ۽ فلپس 
نهي وجي عيسيٰ کي ہذایو۔ © عيسيٰ کين چيو تہ ”اها گھڑي اچي پھتي 
آهي٬‏ جڏهن ابن‌آدم جو جلوو ظاهر ٿيندو. 260 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان 
تہ جيستائين گٹک جو داتو زمين پر پورجي نہ ٿو تيستائين اڪيلو ٿو رهي . 
پر جي پورجي ٿو تہ ڪيئي دانا پيدا ڪري ٿو. 69 جيڪوبہ پنهنجي جان 
سان پيار ڪري ٿو سو اها وچائیندو, پر جيڪو هن دنيا پر پنھنجی؛ جان 
کان نفرت ڪري ٿو سو اها دائمي زند گي لاءِ بچائیندو. © جيڪو منهنجي 
خدمت ڪرٽ چاهي سو منهنجي پلیان اچي, تہ جیئن جتي آ8 آهيان اتي 
as‏ منھنجو پي انهي جي عزت ڪندو جيڪو 
منھنجی خدمت گکتور۔*"' 


پنهنجي موت بابت ہڈائنٹ 

9 ”منهنجي دل ڏکويل آهي ۾ هاڻي آ2 چا چوان؟ چا آ٤‏ ین چوان تہ 
اي بابا! مون کي هن گهڙي کان بچاو'؟ پر هن گهڙي لاءِ ئي تہ آ٤‏ آيو 
آهيان. اي بابا! تون پنهنجي نالي کي جلوو ڏي.“ تنھن تي آسمان 
مان آواز آیو تہ ”مون پنهنجي نالي کي جلوو ڈنو آهي ۽ وزي بہ ڏیندس.“ 
9 تڏهن جيڪي ماٹھو اٿي بيٺا هئام تن مان ڪن اهو ٻڌي چيو تہ ”آپ 
گجيوم“ ۽ ٻين وري چيو تہ ”ڪنهن ملائڪ ساٹس گالھایو آهي.“ © پر 
عیسیٰ کین چیو تہ ”اهو آواز منهنجي لاءِ نہ پر اوهان جي لاءِ هو. © هي 
اهو وقت آهي جو دنيا جو فيصلو ٿيندو. هاڻي هن دنيا جي سردار کي 
لوڌي ڪڍيو ويندو. © جڏهن اء مٿي چاڙهيو ویندس تہ سپني کي پا 
ڏانهن چڪي وٺندس.“ هن چون مان هن جو مطلب هو تہ سندس 
موت ڪين دو 


لاهن دنیا جي سردار: يعني شیطان . 


۱۲ ۲ مت ٠‏ ۱ھ“م"ء ٦مم‏ مر ۳۵:۸ لو ۲۴:۹ ے>٣٣ ۳٣‏ 


یوحنا ۴۲-۳۴:۱۲ 4 





© تنهن تي ميڙ چیو تہ ”اسان جي شريعت ٻڌائي ٿي تہ مسیح هميش 
جیئرو رهندوم تہ پوءِ تون ڪيئن ٿو وين تہ ابن آدم ضرور مٿي چاڑھیو ویندو؟ 
اهو اب ن‌آدم ڪير آهي؟“ 9)عیسیٰ وراٹیو تہ ”اڃا گجھہ وقت روشني اوهان 
وٽ رهندي. جیستائین روشني اوهان وٽ آهي تیستائین روشني ر کا 
رهوم تہ متان اوهان وٹ اونداهي نہ اچي وجي, چالاوجو جيڪو اونداهي ۾ 
گھمندو آهي تنھن کي خبر نہ پوندي آهي تہ کیڈانھن وجی رهيو آهيان. 
© جیستائین روشني اوهان آهي تیستائین روشني تي ایمان انیو تہ جیئن 
اوھین روشني ) جا ہار ٿيو 

هن چوڈ کان > هليو ويو ۽ پاڈ کي انھن کان لڪايائين 


بپھوڈذین جو جو ایمان نہ آڻڻ 


62 جيتوڻيڪ عیسیٰ يهودين جي اڳيان ھیترا معجزا ڪيا ھئا تہ بہ انهن مٿس 
ایمان نہ آندو هو. )اهو انهي لاءِ تہ جيڪو یسعیاہ نبي چیو هو سو پورو ٿئي تہ 
”اي خداوند! ڪنهن اسان تی ايمان آندو؟ 
۽ ڪنهن تي خداوند جي قدرت ظاهر ٿي؟“ 
اهو ئي سبب هو جو انھن ایمان نہ آندوم ڇاڪانتہ يسعياه نبي هي 
فرمان بہ ہذایو هو تہ 
© ”مون خدا انھن جون اکیون پوري ڇڏيون آهن 
۽ سندن عقل تي تالو هڻي ڇڏيو آهي ۾ 
۽ پنھنجن عقلن سان سمجھن, 
۽ مون ڈانھن فري پون تہ 
آ کین شفا ڏيان.“ 
و یو وجے سی تھے بی ئے۔ 
آندو, روا رہہ اد e O‏ 


۲ زب ۴:۱۱۰ یس ۹:>م حز ,۲٥۵:۳>‏ دان ۱۴:4 ۲۸:۱۱۲ یس ۱:۵۳ 
۲ یس ۰:٦‏ 


۲۰۸ و یہہ 


عبادت گاهن مان پاهر ڪډي نہ چذین. 69 انھن کی خدا کان عزت حاصل 
گرڈ بدران ماٹھن کان عزت حاصل ڪرٽ وڌيڪ پسند ھو. 

© پوءِ عیسیٰ وڏي واڪي چیو تہ ”جيڪوبہ مون تي ايمان آٿي ٿو سو 
نہ رڳو مون تي ايمان ٿو آي پر انهي تي بہ ایمان آٹی ٿو جنهن مون کي 
موڪليو آهي. 9) جيڪو مون کي ڏسي ٿو سو اني کي بہ ڏسي ٿو جنھن 
مون کي موڪليو آهي 1310 ؟ روشنی آهيان ۽ هن دنیا پر انهي لاءِ آیو آهيان 
تہ جیڪوبہ مون تی ایمان آئی سو اونداهي٤‏ پر نہ رهی . 69 جيڪو منھنجون 
ڳالهيون ٻڌي انھن تي عمل نہ ٿو ڪريء تنهن جو آ4 فیصلو نہ ڪندس. 
آٗ دنيا پر فیصلو کرڈ لاءِ نہ آيو آھیان پر دنیا کی بچائڻ لاءِ آیو آھیان. 
60 جيڪو مون کي نہ ٿو مڃي ۽ منهنجون گالمیون قبول نہ ٿو گري, تنھن 
جي فيصلي ڪرٽ وارو هڪڙو آهي ۽ يعني اهي منهنجون ڪيل ڳالهيون ئي 
آھن, جيڪي آخرت جي ڈینھن هن کي ڏوهاري ٺهرائينديون. 60 چالاوجو 
جيڪو ڪلام مون کیو اهي سو پنهنجي طرفان نہ کیو آهي پر پيم جنھن 
مون کي موڪليو آهي تنھن مون کي حڪم ڈنو آهي تہ مون کي چا چوڻ 
۽ ڳالهائڻ گھرجي. (6 مون کي خبر آھی تہ هن جو حڪم دائمي زند گي 
ڏئي ٿو. تنهنڪري جيڪي ڪجه آ8 چوان ٿو سو اهو ئي آهي جيڪو ہی 
مون کي ٻڌائڻ لاءِ چيو آهي.“ 


شاگردن جا پیر ڈوئن 
2 ۱ © هاڻ جڏهن تہ عیسیٰ کی اها خبر هئی تہ 'منمنجی اها گھڑي 


اچي ويئي آهي جو آ٤‏ هي دنيا ڇڏي پئ ڈانھن وجانم' تنھن 
هوندي بہ جيڪي هن دنيا پر پنھنجا هيس تن کي آخري گهڙي تائين 
پيار ڪندو ايو. 

عيد فصح کان هڪ ڈینھن اڳ ۾ © عيسيٰ ۽ سندس شاگرد رات جي 
مانی کائی رھیا هئام انھی؟ وقت کان اگ ئی شیطان, شمعون جی پت 
ا جہدل وص جارس جار ظا کی 
© عيسيٰ کي خبر هئي تہ ي مون کي سپ ڪجه هٿ ہر ڏنو آهي. 
کیس اھا بہ خبر ھئی تہ ”اء خدا جي طرفان آيو آهيان ۽ خدا ڈانھن موي وڃي 
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سان بڈائین ھی ہر اہر ir Î‏ 
لگوء کک a‏ ا 
7 وٽ آیو تہ ھن چیس تہ ”اي خداوند! جا اوھین منھنجا لہ پیر ڈوئیندا؟"' 
(ك) عیسیٰ ورائیس تہ ”تون هاڻي نہ ٿو سمجھین تہ آ٤‏ چا ڪري رهيو آھیانء پر 
پوءِ تو کی خبر پوندي . “ (م) پطرس چیس تہ ”7 پنھنجا پیر اوهان کان ڪڏهن 
بہ نہ ڈئاریندس. “ عیسیٰ چیس تہ ”جیگڈھن تون پنھنجا پیر نہ ٿو ڈئارین تہ 
پوءِ تتھنجو مون پر گوبہ حصو نہ رهندو.“ © تنهن تي شمعون پطرس چیس 
۲ نہ ”اي خداوند! پوء منھنجا رگ پیر نہ ڈوئوم بلڪ منھنجا ھث ۽ مثو بہ دوئو. 
2 عیسیٰ چیس تہ ”جيڪو وھنتل آهي تنھن کي پيرن ڏوئارٽ کانسواء ہي 
کابہ گھرج نہ آھي, چالاوجو هو سجو ئي با اهي . سو اوھین بہ پاڪ آهيو 
پر سپیئي نہ. ن جو سبب اهو هو جو عيسيٰ کي اڳي ئي خبر هئي تہ ڪير 
ساس فا دو تنھنحكري ھن جیو نہ ”اوهين سپیئی پاڪ نہ آهيو.“ 

() جڏهن عیسیٰ شاگردن جا پیر ڏوئي چڪو تہ جبو پائي وري پنھنجي 
جاءِ تي اچي ويٺو. ھن کان وة سا قان تحر ترھرت اوفاق ا 
چا ڪيو؟ © اوهين مون کي استاد ۽ خداوند ڪري ٿا سڏيوم سو برابر آهي 
جاڪان تہ آ2 ٤‏ اھو ئي آھیان . 9 هاي مول استاد ٦‏ ۽ خداوند هوندي لہ اوھان حا 
پیر ڌوتا آهنم سو اوهان کي بہ مکہئي جا پیر ڌوئڻ گھرجن. 9) مون اوهان 
جي لاءِ اهو نمونو ڈنو آهي» تہ جیئن اوھین بد ائين ئي ڪريو جيئن مون اوهان 
سان کیو آهي . 6 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ غلام پنھنجي مالڪ کان 
وڏو نہ آهي ۽ نہ وري موڪليل پنهنجي موڪليندڙ کان ۰ 3)ھائی اوهين ڪيترا 
نہ سڳورا ٿيندا جيڪڏهن اهي ڳالهيون سمجهي انھن تي عمل ڪندا.“ 


سے 
عیسیٰ سان دغا ڪرڻ لاءِ ا ڳڪٿي 
(متي ٠٣٦‏ ۲۵, مرقس ۲۱-۱٤:۱۴‏ لوقا ۲۳-۲۱:۲۲) 


٤ 7 ۵‏ اوھان سپنی بابت نہ ٿو ڳالهایان. مون کي انھن جي خبر آهي 
جن کي مون چونڊيو آهي . پر پاڪ لکت پوري ٿيڻ گھرجی, جنھن پر لکيل 


۹:۴۱ مت ۲۴:۱۰) لو ۴۰:۹ ميو ۲۰:۱۵ ۱۸:۱۱۳ زب‎ ١٦:٠١ ۲٣:۲۲ لو‎ ١۵٣۳ 
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آهي تہ جيڪو منھنجي ماني کائي ٿوم سو ئي منهنجي خلاف ٿيندو.' 
9 هاتي ي ال جي ن ا اڳ پر ئي آ٤‏ اوهان کي ٻڌائي ٿو چڈیان 
تہ جڈھن ائین ٹئی تہ اوھین ایمان الیو تہ آ2 ؛ اهو ئي آهيان ID.‏ اوهان کي 
سچ ٿو ٻڌايان تہ جيڪو منهنجي موڪليل کي قبول ڪندوم سو جن مون 
کي قبول ٿو ڪري ۽ جيڪو مون کي قبول ٿو ڪري سو انهي کي قبول 
ٿو ڪري جنھن مون کي موڪليو آهي.“ 

© جڏهن عیسیٰ هي چئي چڪو, تڏهن دل پر پريشان ٿيڻ لڳو ۽ شاهدي 
ڏيندي چیائین تہ ”8 اوهان کي سچ ٿو ٻڌايان تہ اوهان مان هڪڙو مون 2 
پڪڙائيندو. “ © تنھن تي شاگرد وائڑا ٿي ويا ۽ مکہئي کان پڇڻ لگا تہ ” 
اشارو گنھن ڈانھن آهي؟“ 69 شاگردن مان هڪڙو E‏ 
پيار ھو, سو عیسیٰ جي سیني ڈانھن جهڪي کائي رهيو هو. 6۵ شمعون 
پطرس هن کي اشارو ذیئي چیو تہ و ےہ 
بابت هو ڳالهائي رهيو آهي.“ 69 پوءِ ھن هن آئین ئي عيسيٰ جي ویجھو هوندي 
کانئس پچیو تہ ”اي خداوند! اهو ڪير آهي؟“ () عیسیٰ وراٹیو تہ ”ا جنهن 
ماٹھوٌ کي ٿالهي مان گرھہ ٻوڙي ڈیندس, سو ئي اهو آهي . “ پوءِ هن ماني جو 
گرمہ ٻوڙي شمعون اسکریوتي) جي پٽ یھوداہ کي ڏنو. 62 جیئن ئي بھوداہ 
گرهہ ورتو تيئن ئي شيطان منجھس گهڙيو. عیسیٰ کیس چيو تہ ”جيڪو تو 
کي ڪرڻو آهي سو جلدي ڪري وٺ.“ 69 هاڻي جن بہ اتي ويي کاقوم تن 
RR‏ 
کي ائين چيو. 9© ڪن ائين پئي سمجھیو تہ چالاوجو يهوداه وٽ پئسن جي 
ڳوئري رهندي آهي ۾ تنهنڪري عیسیٰ چویس ٿو تہ اعید جي لاءِ جيڪي 
شيون وئتيون اٿيئي سي وٺم ؛ يا وري ”ڪجهہ غريبن کي ذ٘ي.' © پوءِ ت 
یھوداہ گرهہ وئي سڌو ٻاهر نڪري هليو ويو. انهي مهل رات جو وقت هو. 


هڪ نئون حڪم 


وہ ری تا کت ابن‌آدم n‏ 
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جو جلوو ابنآدم جي معرفت ظاہر ئیندو تہ خدا بہ هن کي پان جلوو ذیندر, 
بلڪ إإجھو, هاڻي ٿو ڏئيس. 69 اي منھنجا ٻارو! آ8 اوھان سان گھٹو وقت 
نہ رھندس . اوهين مون کي ڳوليندا پر آ٤‏ اوهان کی هاي بڌايان ٿوم جیئن 
مون يهودي اگواٹن کي ہذایو هو تہ اوھین اتي اچي نہ سگھندا - جتي آ٤‏ وجي 
رھیو آهیان . ۱9ء ؤ اومان کي هڪ نئون حڪم ٿو ڏيان تہ مکہئي سان پيار 
ڪريو. جيئن مون اوهان سان پیار کیو آهي٬‏ تيئن اوهان کي بہ مکہئي 
سان پيار گرڈ گهرجي . ٢9‏ . © جيڪڏهن اوھین ھکہئی سان پیار ڪندا تہ پوءِ 
سپنی کي خبر پوندي تہ اوهين منھنجا شاگرد آهيو.“ 


پطرس جي انڪار بابت اڳڪٿي 


(متی ۳۵ء مرقس ۳۱-۲:۱۴ لوقا )٣۴-۳۱:۲۲‏ 


)۴٦(‏ شمعول پطرس عیسیٰ کان پچیو تہ ”اي خداوند! تول کیڈانھن وجی 
رھ اه 'عیسی وراٹیس تہ ”جتي آء وجي رهيو آهيان اتي تون مون سان 
هاڻي نہ ٿو هلي سگھین, پر پوءِ تون آتي ایندین. “ 62 پطرس پچیس تہ ”اي 
خداوند! آ تو شال هائي چو نہ ٿو هلي ا تنهنجي لاءِ ی 
جان بہ ڈیٹ لا تیار آھیان .“ ۵)عیسیٰ ورائیس تہ "چا تون سچپچ منھنجي 
لاو پنھنجی جان ڏيندين؟ آ2 تو کي سچ ٿو ٻڌايان تہ ککڑ جي ہانگ دين 
کان اڳ پر تون منھنجو ٽي دفعا انگار ڪندين. “ 


عیسیٰ, پي ڈانھن وڃڻ جو رستو 


© عيسي انھن کي وڌيڪ چیو تہ ”پنهنجي دل پر پریشان نہ ثیو. 
۲ ۱ خدا تي يقين رکو ۽ مون تي بہ یقین رکو. © منهنجي پي جي 
گھر پر ڪيتريون ئي ڪويون آهن. آ اوهان جي خاطر جاء تيار ڪرڻ لاءِ 
وجي رهيو آهيان. جيڪڏهن ائ نہ ھجی ھا تہ آ٤‏ اوھان کي نہ ہدایان 
ها. © جڏهن آ4 وڃي اوهان جي لاءِ جاءِ تيار ڪندس تہ پوءِ موٽي ایندس 
ےت ى پر ہج 


+ 
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© تنهن تي توما کیس چیو تہ ”اي خداوند! اسان کي خبر نہ آهي تہ 

ڪيڏانهن وجي رهيو آھین, سو اسان کي انھي؟ رستي جي خبر ڪيئن 
پوندي؟“ ()عیسیٰ کیس وراٹیو تہ ”رستو, سچ ۽ زندگي آ٤‏ آهيان. . منهنجي 
وسيلي کان سواءِ ڪوبہ پي تائین پھچي نہ ٿو سگهي . ۵ جيڪڏهن اوهين 
مون کي سجاٹو ٹا ت منهنجي پي؛ کي بہ سڃاڻيندا. اڄ کان وئی اوهين کیس 
سجاٹو ٿا کش دو ان 

۵ تنھن تي فلپس چیس تہ ”اي خداوند! اسان کي پي ڈیکار. ا 
ئي اسان کي گهرجي .“ ()عیسیٰ چیس تہ ”اي فلپس! هيترو وقت آ اوهان 
سان هوس تہ بہ اوهین مون کي نہ ٹا سجاٹو؟ جنھن بہ مون کي ڏو آهي تنھن 
پيٴ کي ڏٺو آهي . پوءِ تون ڪيئن ٿو چوين تہ ”اسان کي پيءُ ڈیکار'؟ © چا 
تو کي یقین نہ آهی تہ آ4 ٤‏ پئ ۾ آهيان ۽ پر؟ مون پر آهي؟ جيڪي ڳالهيون آِ 
اوهان کي ٻڌايان ٿو سي پاڈ ئي ڪين ٿو ہڈایان, پر پو جيڪو مون پر رهي 
ٿو سو پنهنجا کم پان ڪري ٿو. © مون تي يقين ڪريو تہ آ4 ہو پر آهيان 
۽ پي مون پر آهي . جيڪڏهن ائين يقين نہ ٹا ڪريو تہ هي کر جيڪي آ9 
ڪري رهيو آهيان٬‏ تن جي ڪري يقين ڪريو. .6 ارعان کي سچ ئو چوان 
تہ جيڪو مون تي ايمان آٹیندو سو بہ اهڙا ئي کم ڪندو جھڑا آ4 ڪري 
رمیو اھیان بلڪ انھن کان بہ وڏا ڪر کندو, لاو وی ا ون 
ئي رهندس. 9 اوهين منهنجي نالي تي جيڪي بہ گھرندا سو آ١‏ گندس تہ 
Ey‏ 
جيڪي بہ مون کان گھرندا سو آ٤‏ ڪندس.“ 


پا روح جي موڪلڻ جو واعدو 
E‏ سح بب سان پیار ڪريو ٿا ہے سور 
ےج جح تہ سان رھندوم ےت 
2 دنیا هن کي حاصل ڪري نہ ٿي سگھي, ڇاڪاٽتہ دنیا کیس 
نہ ذسي ٿي ۽ نہ وري سجاتي ٿي . پر اوھین کیس سڃاڻو ٿا چاگاڈتہ هو 
اومان سان رهي ٿو ۽ اوهان پر هوندو. 
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8 اومان کی يتير ڪري ڇڏي نہ ویندس, آ8 ضرور موٽي ایندس. 
9 باقي ثورو وقت آهي ۽ ۽ پوع دنیا مون کي وڈیگ لہ دی پر اوھین : 
مون ES‏ زندہ اھیان تنهنڪري اوھین بہ زندہ هوندا . © جڈھن 
اهو ڏينهن ايندو تڏهن اوهان کی خبر پوندي تہ آ٤‏ پنهنجي پي پر آهيان ۽ 
کو و کب ا تان پیار ڪري ٿو تنهن 
سان منھنجو پیئٗ ٤‏ پیار ڪندو ۽ آ٤‏ بہ انھی؟ سان پیار ڪندس ۽ مٿس پان ظاهر 
گت س.“ 60 یھوداہ اسگریوتی نہم بلک ہی پھوداہ عیسیٰ کی چیو تہ 
خداوند! چا جي ڪري اوهين اسان تي پان ظاهر ڪندا ۽ نہ دنیا تي؟“ 
© تنھن تی عیسیٰ کیس وراٹیو تہ ”جيڪو مون سان و وت SE‏ 
ڪلام تي عمل ڪندو. منھنجو پئ هن سان پیار ڪندو آ٤‏ ۽ منھنجو پي 
هن وٽ اينداسون ۽ ساڻس گڏجي رهنداسون .۰ جيڪو مول سان ا 
ڪري سو منهنجي ڪلام تي عمل نہ ٿو ڪري ۽ ڪلام جيڪو اوهان ہدو 
آھي , سو منھنجو نہ آهي پر اهو پي جو آهي جنھن مون کي موڪليو أهي . 

69 مون اهي ڳالهيون اوهان سان رهي اوهان کي ٻڌايون آهن. © پر 
وت پاگ ک روحء جنھن کي پي منهنجي نالي برک سن سی 
E‏ ا جج آھن . 69 آ؟ ارعان کی اطلیتان ڏيئي ےا 
بلڪ اوهان کی پنھنجو اطمینان ڏيان ٿو. اهڙو نہ ٿو ڏيان جھڑو دنيا ڏئي ٿي . 
وين پنهنجي ادل :پر پریشان نہ تيوڪ نڪي دجو ۵ اوهان مون کي هي 
چوندي 029 ری پر اومات وٹ مولي آیندس. بقع 
رس هان چاخائنہ پا مون کان ولو آهي. و کل کان اگ 
پر ئي مون اوهان کي ٻڌائي چڈیو آهي تہ جذھن ائین ثئي تہ اوھین ایمان 
آٹجو. ( )هن کان بوع ا٤‏ اوھان سان وڈیگ e‏ چالاوجو لاهن 
دنیا جو سردار اچي رهيو آهي . هن جو مون تي ڪوبہ اختیار نہ آھي. (€ پر 


ئ٣‎ 
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اهو انھي لاءِ ٿئي ٿو تہ جیئن دنیا کي خبر پوي تہ آ٤‏ پيءُ سان پيار ڪريان ٿو ۽ 
جيئن پي) مون کي حڪم ڈنو آهي تيئن ئي ڪريان ٿو. 
هاني ھلو تہ ھتان هلون . 


عيسي ڊاک جي سچي ول 


© عيسيٰ وڌيڪ چیو تہ اک جي سچي ول آهيان ۽ منھنجو 

۵ ۱ ہے٤‏ باغائ لی آهي: ۰ مون ۾ جيڪا ٽاري ميوو نہ ٿي جهلي تنھن 
ر ا پر جيڪا ٽاري میوو جهلي ٿي تنھن کي هو ڇانگي 
ٿو تہ جيئن اها وڌيڪ ميوو ڏئي .2 جیکو ڪلام مون اوهان کي ٻڌايو آهي 
تتھن جي ڪري اوهين ن اڳي ئي پاڪ ٿيا آهيو. © اوهين مون سان گڏجي 
هڪ ٿي رهو ۽ آ٤‏ اوهان سان گڏجي هڪ ٿي رهندس. تیستائین ڪابہ ٽاري 
میوو نہ ئي جھلي, جیستائین اها ول پر نہ ٿي رھي. . اھڑی طرح اوھین بہ میوو 
١‏ نہ ٹا جهلي سگھو جیستائین مون پر نہ رهو. 

٤©‏ ڊاک جي ول آھیان ۽ اوھین منھنجون ٽاريون آهيو. جیکوبہ مون ۾ 
رهي ٿو آء انھي پر رهان ٿو سو ئي گھٹو ميوو جهليندوء چالاءجو اوهين مون 
کان سواءِ گجھہ بہ ڪري نہ ٿا سگھو. © جيڪو مون پر نہ رهندو سو تاري 
وانگر وڍي اڇلايو ویندو, جيڪو سڪي ويندو. پوءِ اهڙيون ٽاريون ميڙي گڏ 
ڪري باه پر وڌيون ویندیون ۽ اهي سڙي وينديون. 2 جيڪڏهن اوھین مون 
پر رهو ۽ منھنجون ڳالهيون اوھان پر رهن تہ پوءِ جيڪي وٹیو سو گھروم اوهان 
کي اهو ملندو. @اوهان جي گهڻي ميوي جهلڻ مان ثابت ٿيندو تہ اوھین 
منھنجا شاگرد آھیو ۽ انه گالعہ مان منهنجي پئ جو جلوو ظاہر ٿئى ٿو 
® جیئن پیا مون سان پیار ڪيو آھيی, تین مون ب اوھان سان پيار ڪيو آهي. 
هاتي اوهين منهنجي پيار ۾ رهو. () جيڪڏهن اوهين منهنجن حڪمن تي 
عمل ڪندا تہ اوھین منهنجي پيار پر رھندا, جهڙي طرح مون پنھنجي پي 
جي حڪمن تي عمل کیو آهي ۽ سندس پيار پر رهان ٿو. 

() مون اهي ڳالهيون انم ڪري اوهان کي ہذایون آھن تہ جیئن منهنجي 
خوشي اوهان پر هجي ۽ اوهان جي خوشي پوري ٿئي. © اهو ئي منهنجو 
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حگر می رین مکی ان پیار ڪريوم جيئن مون اوهان سان پيار 
کی و آهي . © انھي) کان وڌيڪ ڪوب پیار ڪونهي جو ماٹھو پنهنجي جان 
دوستن لاءِ ڏئي. © جن گالھین جو مون اوهان کي حڪم ڏنو أھي, تن 
تي جيڪڏهن عمل ڪريو تہ اوهين منهنجا دوست آهيو. 8 )هن کان پوءِ 

ا٤‏ اوهان کي نوگر نہ سذیندس, چاگاڈتہ نوڪر کی خبر نہ هوندي آهي 
ت سدس مالڪ چا ڪري رھیو آهي . پر مون اوهان کی دوست ڪري 
سڈیو آهي ۾ چالاوجو جيڪي گالھیون مون پنهنجي بي کان بڌيون اهن 
سی سپ اوهان کي ٻڌايون اثم . 69 اومان مون کي ڪين چوندیو آعي, 
پر مون اوهان کي چونڊيو آهي ۽ انھي] لاءِ مقرر کیو آهي تہ وجي اهڙو 
ميوو جھلیو جيڪو هميشہ هلي . پوءِ اوھین جيڪوب پيڂ کان منهنجي نالي 
تي گھرندا سو هو اوهان کي ڏيندو. 69آ اوهان کي اهو حڪم ٿو ڏيان 
تہ هڪٻئي سان پيار ڪريو.“ 


دنيا شاگردن کان نفرت ڪري ٿي 

0 ”جيڪڏهن دنیا اوهان کان نفرت ڪري ٹی تہ اوهان کی ياد رکٹ 
گھرجی تہ انهي پھریائین مون کان بہ نفرت ڪئي هئي . 9) جيڪڏهن اوهين 
دنيا جا هجو ها تہ جيڪر دنيا اوهان سان پنھنجن جهڙو پيار ڪري ھا. پر 
جیئن تہ اوھین دنیا جا نہ آھیو مگر مون اوهان کی دنيا مان چونڊي ڪڍيو 
آهي ۾ تنتهنڪري دنيا اوهان کان نفرت ڪري ٿي . () جيڪو مول اوهان کي 
ذا بواھي سویاد رکو" بے کہ چا روچ یی 
ي عمل ٹیو آم ت وعان جي تیر ٿي پر صمل ڪڪندا 69پر اي سپ 
ان کی ا کیو بر کان تحت اق ان 
ھا ۽ کین اھی گالھیون نہ ٻڌایان ھا تہ اهي ڏوهاري نہ ٹین ھا. پر هاي کین 
پنهنجن ڏوهن لاو ڪوبہ بھانو نہ آهي .9 جيڪو مون کان نفرت ڪري توم 
سو منھنجی ٻيٴ کان بہ نفرت ڪري ٿو. 62 جيڪي کر ٻئي ڪنهن بہ نہ 
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ڪيا آهنء سي جيڪڏهن آ انھن پر نہ ڪريان ها تہ پوءِ اهي ڏوهاري نہ ٹین 

ھا. پر هاڻي تہ انهن منهنجا کم ڏٺا آھن, تنهن هوندي بہ مون کان ۽ منهنجي 
پيٴ کان نفرت ڪئي ائن. ٥9‏ 7ای 00پ a‏ 
لکيل آهي سو پورو ٿئي تہ 'انھن مون کان ناحق نفرت ڪئي آھي.' 

0 پر اهو مددگار ايندو جيڪو آ8 ٤‏ پئ وٽان اوھان ڈانھن موگلیندس, 
يعني سچ جو پاڪ روحم جيڪو پي مان نڪري ٿو سو مون بابت شاهدي 
ڏيندو. 9)اوهين پڻ منهنجي شاهدي ڈیندام چالاوجو اوهين شروعات کان 
ولی مون سان گد رهیا امیر 

۱ 0 اهي سپ ڳالهيون مون اوهان کي انهي لاءِ ٻڌایون آھن تہ جیئن 
٦‏ ۱ اوھین گمراهہ نہ ٹیو۔ © اهي اوهان کي عبادت خائن مان ڪډي 
ڇڏيندا ۽ اهو بہ وقت ايندو جڏهن کو اوهان کي ماري وجھندو, تہ اهو 
ائین سمجھندو تہ ٤ ٤١‏ خدا جي خدمت ٿو ڪريان . ' اهي هي کر انهيَ 
ڪري ڪندا چالاوجو انهن نہ پيٴ کي ۽ نڪي مون کي سڃاتو آهي . © پر 
مون اهي گالھیون اومان کي ہذایون آهن, انھئ لاو تہ جڏهن اها گهږي اچي 
تہ اوھین ياد ڪريو تہ مون انھن بابت اڳيئي اوهان کي ٻڌائي ڇڏيو هو.“ 


پاگ روح جو گم 

”مون اهي گالھیون شروعات ہر اوهان کی نہ ہذایوك, چاکان‌تہ آ2 ٤‏ اوھان 
سان هوس. ٿ هاتي آء انھي) ڈانھن وجي رهيو آهيان جنھن مون کي موڪليو 
آهي. پر اجا تائین اوهان مان ڪنهن بہ مون کان اهو نہ پچیو آهي تہ تون 
کاس وی زمر امین؟' © ننجي هنن ڳالهين با جي ڪري اوھین 
وڌيڪ چگو آهي ت آؤ تر ل 
مدد گا ر اوهان وٽ لہ ایندو۔ پر جيڪڏهن آ٤‏ ویندس تہ ہو هن کي اوهان 
0۵ سس نے 
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پیا ڏانهن وجي رهيو آهيان ۽ تنهنڪري اوهين مون کي وڌيڪ نہ ڏسندا ()ء 
انصاف جي نسبت هيئن جو ٿدنيا جي سردار جو فیصلو ٿي چڪو آهي . 

© مون کي اڃا اوهان سان گھٹیون ئي ڳالهيون کرٹیون آھن, پر هاي 
اوهين سهي ڪين سگھندا. © جڏهن سچ جو پاڪ روح ايندو تڏهن هو 
اوهان کي سموري سچ ڏانع وٺي ویندو. هو پنھنجي طرفان گجھہ بہ نہ 
ڳالهائيندوم پر جيڪي ڳالهيون ٻڌندو سي ٿي چوندو ۽ جيڪي ٿيڻو اهي سو 
هو اوهان کي کولي ٻڌائيندو. )هو منھنجو جلوو ظاهر ڪندوم چاگاڈتہ 
منهنجون ڳالهيون اوهان کي کولي ٻڌائيندو. 9) جيڪي ڪجهہ منهنجي پي 
جو آهي سو منھنجو آهي . اهو ئي سبب آهي جو مون اوهان کي جیو تہ پاڪ 
روح منھنجون ڳالهيون اوهان کي کولي ٻڏائيندو.“ 


© ”ٿوري دير کان پوءِ اوهين مون کي ڪين ڏسندا ۽ وري ٿوري دير کان 
ڀوءِ اوھین موت کی دسا .وا دهن سندس شاگردن مان کی پان ر چون 
لگا تہ ”هن جو مطلب چا آهي جو ہو اسان کي چوي ئو تہ ”وري دیر کان 
پوءِ اوهين مون کي ڪين ڏسندا ۽ وري ٿوري دير کان پوءِ اوهين مون کي 
ڏسندا؟ هو هيئن بہ چوي ٿو تہ ”اهو انهي ڪري جو آ8 پنهنجي پيٴ وٽ 
وجی رھیو آھیان .' ۵)انھے٤‏ ٹور دیر جو مطلب چا آھی؟ اسان کی تہ انھن 
ڳالهين جي خبر نہ ثي پوي.“ 9)عیسیٰ جاتو پئي تہ سندس شاگرد کانئس 
هن بابت پڇڻ گھرن ٿام سو کين چیائین تہ ”ڇا اوهين هڪپئي کان اهو 
پڇي رهيا آهيو جيڪو مون چيو تہ ”ٿوري دير کان پوءِ اوھین مون کي ڪين 
ڏسندا ۽ وري ٿوري دير کان بوع اوھین مون دس 69ء اوھان u‏ 
سچ ٿو ہذایان تہ اوھین روئندا ۽ پٹیندا پر دنیا خوش ثیندي . اوھان کي ڈک 
ٿيندو پر اوهان جو ڏک خوشي) ر بدلجي ويندو. () جدهن عورت ہار جٹٹ 
ني هوندي آهي تڏهن هو سورن پر هوندي أھي, چالاوجو اها هن جي لاءِ 
تا دیا جی سردارہ یعتی آفیطات 
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سورن جي گھڑي آهي . پر جڈھن ہار ڄٿيندي آهي تڏهن کانئس سپ سور 
وسري ويندا اھن, ڇالاءِجو هو خوش ٿيندي اهي تہ هن هڪ ہار کي دنیا پر 
حنم ڈنو آهي ٠‏ اوھان سان بہ ائین ئي ٹیندو. ھاتی اوهان جی سورن جو 
وقت آهي . پر آٗ اوهان سان وري ضرور ملندس. پوءِ اوهين ڈاوا خوش ٿيندا ۽ 
سر 
اوھان جی اھا خوشی اوھان کان کوبہ کسی نہ سگھندو. 
© جڏهن اهو ڏينهن ايندو تڏهن ان مون کان گجھہ بہ نہ 
منهنجي eS‏ 
اوهان جي خوشي پوري ٿئي.“ 


دنيا تي فتح 

9 ھن وقت تائين مون اوهان کي اهي گالھیون مثالن پر پئي ٻڌايون 
آهي ۾ پر اهو وقت ایندو جڏهن ا اوھان سان مثالن بر نہ گالھائیندسم پر اوهان 
سان پي بابت صاف صاف گالھائیندس . 63 انهي ڈینھن اوهين منهنجي نالي 
تي گھرندا. اء e‏ نہ ٿو چوان تہ اوهان لا کو ي کي سوال ڪندس 
الا خر پان اوھان سان انھی ٤‏ لاء پیار ڪري ٿو جو اوھان مول سان 

پيار کیو آهي ۽ ايمان آندو او و د تہ آ٤‏ پئ وٽان ایو آھیان ۰ )آ2 اب وتان نڪري 
نا 0" وجان ٿو.“ 

تنهن تي شاگردن کیس چیو تہ ”ھاٹي تہ اوهین صاف صاف ڳالهالي 
ریا اهو مال و د کا الغا © هاڻي اسین جاٹون ٹا تہ اوهان کي سپني 
ڳالهين جي خبر آهي ۽ ضروري نہ آهي تہ اوهان کان کو سوال جواب بر 
© تنهن تي عیسیٰ کین وراٹیو تہ ”چا اوھین ھائي ایمان اٹیو ٹا؟ (6تہ پوءِ 
ڈسوم اها گھڑي اچي رهي آهي ۽ بلڪ اچي پھتی آهي جڏهن اوهين سڀيئي 
چڑوچڑ ٿي ويندا ۽ هر ڪو پنهنجي پنهنجي گھر هليو ويندو ۽ مون کي اڪيلو 
ڇڏي ڏيندا. پر حقیقت ہر آ٤‏ اڪيلو نہ اھیانم ڇاڪانتہ ہے مون سان گذڈ 
آهي ۰ مون اهي ڳالهيون اوهان کي انھ لاءِ ٻڌايون آھن تہ جیئن مون سان 
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گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري اوهان کي اطمینان ملي یہ ےت کت 


شاگردن لاء دعا 


© انهن ڳالهين گرڈ کانپوءِ عیسیٰ آسمان ڈانھن نهاري جيو تہ 
4 ۱ ”اي بابا! اها گھڑي آئی اهي . هاڻي تون پنهنجي فرزند جو جلوو 
ظاهر ڪر تہ فرزند تنھنجو جلوو ظاهر ڪري. © چالاوجو تو کیس سڀني 
ماٹھن تي اختيار ڈنو آهي تہ هو انھن کي دائمي زند گي بخشي جيڪي تو 
کس :دا اھت © دائمي زند گي اها آهي تہ اهي تو هڪ سچي خدا کي 
۽ مون عیسیٰ مسیح کي سچاٹین, جنھن کي تو موڪليو آهي :0 جیگز 
کر تو مون کي ڪرڻ لاءِ ڈنو هوم سو مون پورو ڪري تنھنجو جلوو دنيا 
تي ظاهر کیو آهي . © اي بابا! هاڻي پنهنجي حضور ہر مون کي اهو جلوو 
بخش جيڪو دنيا جي پيدا ٿيڻ کان اڳ مون کي تو سان گڏ هو. 
© دنيا مان جيڪي ماٹھو تو مون کي ڏنا هام تن تي مون تو کي ظاہر 
کیو آهي . اهي تنھنجا هئا ۽ تو ئي مون کي ڏنا آهن. انھن تنهنجي ڪلام 
تي عمل کیو آهي . © انهن کي هاتي اها خبر آهي تہ جيڪي ڪجه تو 
مون کي ڏنو آهي سو سپ تو وٽان ئي آهي. © چالاوجو ڪلام , جو تو مون 
کي ڏنو سو مون انھن کي ڏنو آهي ۽ انھن اهو قبول کیو آهي . انھن کي پڪ 
آھي تہ اء تو وٽان ايو آهيان ۽ ايمان اندو اٿن تہ تو ئي مون کي موڪليو اهي . 
© انھن لاءِ دعا گھران ٿو. وا عا د گھران پر ائغ ما 
جیکی تو مون کی ڏنام چاگاڈتہ اهى تنهنجا آهن. () جيڪى گجھہ 
مون وٽ آهي سو تنھنجو آهي ۽ جيڪي گجھہ تو وٽ آهي سو منهنجو 
آهي ۽ انھن جي وسيلي منھنجو جلوو ظاهر ٿيو آهي . () هاڻي آ4 تو ڈانھن 
اچی رھیو آھیان ۽ دنیا م وڈیک نہ رھندس, پر اھی اجا دنیا پر رهندا. اي 
پاڪ بابا! انھن کي پنھنجي انهي نالي جي قدرت سان سلامت رک جيڪو 
رد کی کی سس سی کئی کاو رم ا ا 
هڪ اھیون. () جيستائين آ انھن سان گڏ ھوس, تیستائین تنھنجی انه ٤‏ 


۶ زب ۹:۴۱م یو ۱۸:۱۳ 


کو یوحنا >۱ ۲٦-١۱۳:‏ 


نالي جي قدرت سان جيڪو تو مون کي ڈنو آهي٬‏ کین سلامت رکندو آيو 
آهيان. مون انھن جي سنڀال ڪئي آهي . جيڪو برباد ثیٹو هو تنھن کان 
کاو کس وا اک وٹ 
© ھاٹي آ٤‏ تو وت اچی رهيو آهيان. پر جيستائين آ٤‏ دنيا پر آھیان تيستائين 
اس وا وت جس سح ےیور سی ون 
پوري ٿئي. 69 مون انھن کي تنھنجو ڪلام ڈنو آهي ۽ دنیا انھن کان نفرت 
گری ئی الا وجو جیین آادیا جو نہ آھیان تیٹن اھ یہ ڈنیا کا تہ ان 
ا تد اج پھر سے 
کین انھي؟ بچڙي کان بچاء. 9) جیئن آ۶ دنیا جو نہ آھیان تیئن اهي بہ دنیا جا 
نہ آهن. 9)انھن کي سچ جي وسيلي مخصوص ڪر. تنهنجو ڪلام سچ 
آهي. 9) جيئن تو مون کي دنيا پر موڪليو آهي تیئن مون بہ انھن کي دنیا پر 
موڪليو آهي . © انهن جي خاطر آ٤‏ پاڻ کي مخصوص ٿو ڪريان تہ جیئن 
رر E‏ 
(6 رڳو انھن لاءِ دعا نہ ٿو گھران, پر انھن لاءِ بہ دعا گھران ٿو جيڪي 
سندن تعليم جي وسیلي مون تي ايمان آڻيندا © انھي لاءِ تہ اهي سپ 
گڏجي هڪ ٿين. اي بابا! شل اهي اسان پر اهڙي طرح گڏجي هڪ 
ٿين جهڙي طرح تون مون پر آهين ۽ آءُ تو پر آھیان, تہ جیئن دنیا ایمان 
آٿي تہ تو مون کي موڪليو آهي. اهو جلوو جو تو مون کي ڈنو آهي 
سو مون کين ڈنو آهي تہ جیئن اهي گڏجي هڪ ٿين جهڙي طرح اسين 
پان پر هڪ آهيون. 6 يعني آ8 انھن پر آهيان ۽ تون مون پم تہ جیئن 
اهي پوري طرح پاڈ پر هڪ ٿي وڃن. اهڙي طرح دنيا کي خبر پوي تہ 
تو مون کي موڪليو آهي ۽ تون انھن سان ايترو پيار ڪرين ٿو جيترو تو 
مون سان کیو آهي . 
© اي بابا! منهنجي مرضي آهي تہ جيڪي تو مون کي ڏنا آھن سي جتي 
آ٤‏ آهيان اتي مون سان گڏ ھجن, تہ جیئن اهي اهو جلوو ڏسن جو تو مون 
کي ڈنو آھي, چالاوجو تو دنیا جي پيدا ٿيڻ کان اڳ بہ مون سان پيار ڪيو. 
اي سچا بابا! دنیا تو کي نہ سجاتو پر مون تو کي سڃاتو آهي ۽ هنن کي 
اها خبر آهي تہ تو مون کي موڪليو آهي. © مون تو کي انهن تي ظاهر کیو 





یوحنا ۱۱-۱:1۸ ۴۲۱ 





آهي ۽ اڃا یہ گندس, انھي) لاو تہ جيڪو پيار تو مون سان ڪيو آهي سو 
انھن پر ھجی ۽ آ٤‏ بہ انھن پر هجان.“ 


عیسیٰ جو گرفتار ٹین 
(متي ٦۴٦۵م‏ مرقس ,۵٠-۴۳:۱۴‏ لوقا )٢٥٥-۴>:۲٢‏ 
ری رمالا تو و تو وھ 
a Cg‏ و 
ني هنڌ جي خبر هئي, چالاوجو عيسيٰ ڪيترائي دفعا پنهنجن شاگردن 
سان کد اوڈانھن ویو هو. )٢(‏ سو پھوداہ پان e‏ رھ 
اء ي ولي اهي باغ ۾ آي نهن وٹ هتار هئ کین هتن بر مشعلود 
کو ای او کا و کر 
رھیا آهيو؟“ @ انهن وراٹیس تہ ”عیسیيٰ ناصري کي .“ تنھن تي هن چين 
ن اهو تر آ2 ٤‏ آهیان .“ پھوداہ دغاباز انھن سان گڏ بیلو هو. © جڏهن 
عیسیٰ چیو تہ ”اهو تہ آ٤‏ آهيانء“ تڏهن اهي پوئتي هني ز ن تي ڪري 
پيا. @ وري عیسیٰ کانئن پچیو تہ ”ڪنهن کي ڳولي رهي آهيو؟“ انعن 
چیو تہ ”عیسیٰ ناصري کي .“ ® عیسيٰ چیو تہ ر اد ی ار 
تہ اھو آ2 ٤‏ آهيان . جيڪڏهن اوهين مون کي ڳولي رهيا آھیو تہ پوءِ هنن 
ماٹھن کي چیو تہ وجن. " ® ھن اهو انعي؟ لاءِ چيو تہ جيڪو اڳي چیو 
هئائين سو پورو ٿئي تہ لو بر یج ر کی ا ا ن ر 
و د ا کي 
وڌائين . انهي نوڪر جو نالو ملخس هو. © تنهن تي عیسيٰ پطرس کي چیر 
تر ”پنهنجي ترار ورالي ميان پر وجه . جا آ٤‏ اهو پیالو : نہ پيئان جيڪو پي 
مون کي پیئن لاءِ ڏنو آهي؟“ 





,"0 ا ای ا مس ویو 


۳۲۲ یوحنا ۲۲-۱۲:۱۸ 





69 سپاهين جي پلٽڻ٬‏ سندن عملدار ۽ يهودين جي پھریدارن عیسیٰ کي 
گرفتار ڪيو ۽ کيس ٻڌي قابو ڪيائون. ٥9‏ اهي پهريائين کیس حنا وٽ وٺي 
ويا. هو قائفا جو سھرو هو جيڪو انهي سال جو وڏو سردار ڪاهن هو. 
© هي اهو قالفا هو جنھن يعودي اگواٹن کي اها صلاح ڏني ہئي تہ اهو 
بھتر ٿيندو جو هڪ ماٹھو سجي؟ قوم لاءِ مري. 


پطرس جو عیسيٰ بابت انگار ڪرڻ 


(متی ۹:۲٢‏ سم مرقس ٦۸-٦٦:۱۴‏ لوقا ۵۵:۲۲->۵) 


9 شمعون پطرس هڪ ہئي شاگرد سان گڏ عیسیٰ جي پئيان هلندو پئي 
ويو. اني ٻئي شاگرد جي وڏي سردار ڪاهن سان واقفیت هئي, سو هو 
عیسیٰ سان گڏ سردار کوی ری اکر کر ا © پطرس 
دروازي جي ہاھران ئي بيٺو رهيو. اهو ٻيو شاگرد جنھن جي وڏي سردار ڪاهن 
سان واقفیت هي سو موي باھر آيو ۽ دربان ڇوڪرئ کي جئي بطرس کي 
اندر وٺي آيو. 9) دربان ڇوڪري پطرس کي چيو تہ ”چا تون انهي ماٹھوٗ جي 
شاگردن مان نہ آھین؟“ تنھن تي پطرس وراٹیو تہ ”آ4 نہ آھیان. 

۵انعي مهل ڏاڍو سي پئي پیوم, سو نوڪرن ۽ پھریدارن ڪوئلن جي 
باهہ کڻي ہاري هئي ۽ ان جي چوڌاري بیلي پاڻ کي سيڪيائون. پطرس ب 
انھن سان گڏ بیئي پاڈ کي سیگیو. 


وڏي سردار ڪاهن جي عیسیٰ کان پچا 
(متي ٦1-۵۹:۲٦‏ مرقس ٦۴-۵۵:۱۴‏ لوقا )>۱-٦٦:۲۲‏ 

3 پوءِ وڏو سردار ڪاهن عیسیٰ کان سندس شاگردن ۽ تعلیم بابت پچڻ 
لڳو. ()عیسیٰ ورائیس تہ "مون ھمیشہ دنیا سان کلیو کلایو ڳالهایو آهي. 
مون دت چان و هکل و عغیر دي آهی جتي سپ بھودي اچي گڏ 
ثیندا آھن. مون ڪابہ ڳالهہ ڳجهي نہ چئي اھي, )تہ پوءٍ اوھین مون کان 
چو پچي رهيا آهيو؟ انھن ماٹھن کان , پڇو جن منهنجون ڳالهيون ٻڌيون 
آهن. انھن کي خبر آهي تہ مون چا چیو آهي.“ © جڏهن عيسيٰ هي چيو 


۴:1۸ یو ۵۰-۴۹:۱۱ 





0 ٣٣-۲۳:۱۸ یوحنا‎ 





سر بس بد مہ وو کی 
وذي سردار اهن کي ان جرب ڏئين. ف جریم 
اوجو سو ود ار "7 وہ سنا 
کیس ٻڌل حالت پر ئي وڏي سردار ڪاهن قائفا ڈانھن ڏياري موگلیو. 


پطرس جو وري عيسي بابت انڪار ڪرڻ 


(متي ٦ءء‏ ھءم مرقس ۹:۱۴٣-٤٣مم‏ لوقا )٦۲-۵۸:۲۲‏ 


69 شمعون پطرس اڃا تائين اتي بيلي پان کي سيڪيو. سو ہین کانئس 
پچیو تہ ”چا تون انی ماهو جي شاگردن مان نہ آهين؟“ پر پطرس انڪار 
ڪندي چيو تہ ”8 نہ آهيان.“ © تنهن تي وڏي سردار ڪاهن جي هڪڙي 
نوگر جنھن جي مائٽ جو ڪن پطرس ڪپيو هوم تنھن چیو تہ ”مون تو 
کي هن ماڻهو سان گڏ باغ پر ڪين ڈلو هو؟“ © پطرس وري بہ انڪار کیو 
۽ انهي دم هڪڙي ڪڪڙ ہانگ ڏني. 


عيسي پلاطس جي اڳيان 
(متي ۱۴-۱۲-۲ مرقس ۵-۱:۱۵, لوقا ۵-۱:۲۳) 

® ٻئي ڈینھن صبح جو عیسیٰ کي قائفا جي گهر کان رومي گورنر پلاطس 
جي محلات ہر آندو ويو. يهودي اڳوان محلات جي کت ۾ انھي) لاءِ 
تہ اهي پنهنجي شریعت جي رسم موجب پلیت نہ ٿين ۽ عید فصح جي ماني 
کائڻ جھڑا رهن. 69 سو پلاطس ٻاهر نڪري آیو ۽ کانئن پچیائین تہ ”اوھین 
هن ماڻهو تي ڪهڙي تھمت ٿا هڻو؟“ © تنھن تي انھن وراڻيو ت ”جيڪڏهن 
ا ا ی نہ ڪريون ها.“ 
® پلاطس کین چیر تہ ”اوعين پا هن کې ولي وجو ۽ پنهنجي شریعت 
موجب سندس فیصلو ڪريو.“ يهودي اگواٹن وراٹیو تہ ”اسان کي اختياري 
ملیل نہ آھي ت نہ ڪنهن ماڻهو کي موت جي سزا ڏيون. “ اهو انھي لاءِ ٹیو تہ 
عیسیٰ جھڑي نموني پنهنجي موت بابت ٻڌايو هو سو پورو ٿئي. 9© پلاطس 





۸ يو ۱۴:۳م ۳٣:۱۲‏ 
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محلات پر اندر موٽي ويو ۽ عیسیٰ کي گھرایائین. هُن کانئس پچیو تہ ”چا 
تون یھودین جو بادشاھہ اھین؟' ۰ © عیسیٰ ورائیو تہ ”هي سوال توهين پان ٿا 
ڪريو يا ڪنهن ہئي مون بابت اوهان کي ٻڌايو آهي؟“ 69 پلاطس وراٹیو تہ 
”چا تون مون کي يهودي ٿو سمجھین؟ تنھنجي قوم وارن ۽ سردار ڪاهنن 
تو کي منهنجي حوالي کیو آهي. تو کیو چا آهي؟“ © عيسي وراڻيو تہ 
”منهنجي بادشاهت هن دنیا جي نہ آهي . جيڪڏهن اها هن دنيا جي هجي 
ھا تہ تہ جیگر منھنجا نوڪر وڑھن ها انھي؟ لاءِ تہ آ4 یھودین جي حوالي نہ 
کیو وجان . و سہ ع وج و جد ۰" تنهن تی پلاطس 
چیس تہ پوءِ چا تون بادشاھہ آھین؟“ عیسیٰ وراٹیو تہ ”اھو تہ اوھین پاڈ ٹا 
چئو تہ آ٤‏ بادشاھہ آھیان. آ2 ٤‏ انهي مقصد لاءِ چائس ۽ هن دنیا , .. 
سچ جي شاهدي ڈیان جڪ ریم بہ سچ جي پاسي آهي سو منھنجو آواز ٻڌ 
ٿو.“ © تنھن تي پلاطس پچیس تہ ”سچ چا آھی؟" 


عیسیٰ لاءِ موت جي فتویٰ 


)٢٥--۱۳:۲۳ لوقا‎ ۲۰-٦:۱۵ مرقس‎ ۳۱-۱۵:۲١ (متی‎ 


پوءِ پلاطس ٻاهر نڪري يهودي اڳواڻن وٽ آيو ۽ کين چیائین تہ ”مون 
کي تہ تہ ھن پر گوبہ ذوھہ ڏسڻ ہر نہ ثو اچي . 0 ھان جیئن تہ اوهان جي رسم 
موجب هر سال عيد فصح جي موقعي تي آ؟ ٤‏ اوهان جي خاطر هڪڙو قيدي 
آزاد ڪندو اهيان ۾ سو جيڪڏهن اوهان جي مرضي ٿئي تہ ا٤‏ اوھان جي خاطر 
هن يهودين جي بادشاهہ کي آزاد ڪريان؟“ 6 پر انھن وڏي واڪي چیو تہ 
”نہ انھي کي نہ پر برابا کي آزاد ڪريو.“ برابا هڪ ڌاڙيل هو. 
© تڏهن پلاطس عیسیٰ کي چهبڪ هڻايا . © سپاهين گنن جو 
۹ ۱ تاج اھي عيسيٰ جي مٿي تي رکيو. انھن کیس واگٹائي رنگ جا 
کپڑا پھرایام 9ء وٽس ڦري ڦري اچي چوڈ لگا تہ ”سلامم اي یھودین جا 
بادشاھہ!“ ان کان علاوہ هنن کیس منھن تی چمائون بہ ھنیون . 
© پلاطس هڪ دفعو وري ٻاهر آيو ۽ ماٹھن کي چيائين تہ ”اجه آ9 
هن کي پھر اوعان وٹ ولي ٿو اچان نہ جیئن اوها کي خی پوي ت ود 
کي منجھس ڪوب ڏوهہ ڏسڻ پر نہ ٿو اچي.“ ۵ پوء عيسيٰ انه ڪنڊن 


۲۵ ۱۵-٦:۱۹ یوحنا‎ 





ج چ وراک س ا ری ن کن و ن ي 
آهي اهو ماٹھو. “ © جڏهن سردار ڪاهنن ۽ پھریدارن عیسیٰ کي ڏٺو تہ 
اهي واڪا ڪري چوڈ لگا تہ ”هن کي صلیب تي چاڑھیو, صليب تي.“ پر 
پلاطس چين تہ ”اوهين پاڈ وٺي وڃي صلیب تي چاڑھیوس. مون کي تہ هن 
۾ ڪوب ڏوهہ ڏسڻ پر نہ ٿو اچي.“ 2 تنهن تي انھن ماٹھن زور پري چيو 
تہ ”اسان کي شريعت آهي ۽ ان موجب هو موت جي لائق آهي, چالاوجو 
هن خدا جو فرزند هجڻ جي دعويٰ ڪئي آهي.“ 

© جڏهن پلاطس اهو ٻڌو تہ هيڪاري اچي ڊپ ورتس ٿ ۽ محلات ۾ 
موٽي هليو ويو. هن عیسیٰ کان پچیو تہ ”تون ڪٿان جو آهين؟“ پر عيسيٰ 
کیس کوبہ جواب نہ ڏنو. © تنھن تي پلاطس چیس تہ "چا تون مون سان 
نہ ٿو ڳالهائڻ چاھین؟ یاد رک, مون کي اها اختیاري ملیل آهي تہ تو کي آزاد 
ڪريان يا صلیب تي چاڑھایان . “ © عیسی ورائیو تہ ”جيڪڏهن تو کي خدا 
جی طرفان اھو اختیار ملیل نہ هجي ھا تہ تنھنجو کو زور مون تي نہ هلي ھا. 
ہے ےت وڏو ڏوهدار 

.“ © انعي) کان پوءِ پلاطس جي اها ڪوشش هئي تہ عيسيٰ کي ڇڏي 
لئ پر اهي مار واڪا ڪندا رها جہ ڏهن اوهان هن ماٹھوٗ کي ڇڏي 
ڈنو تہ اوھین قیصر جا سڄڻ نہ آھیو. جیگوبہ بہ پاڈ کي بادشاھہ ٿو سذائي سو 
قيصر جي خلاف آهي.“ © جڈھن پلاطس اهو ٻڌو تڏهن هو عیسیٰ کي 
اھر وٺي آيو ۽ جنھن جاءِ کي ”پٿريلو ٿلهو“ چوندا آهن ۽ عبراني بر ”گیٹا" 
سڏيندا آهن, تنهن جاءِ تي رکیل عدالت جي ڪرسي تي اچي ويٺو. 

© اهو عيد فصح جي ا تياري جو ڈینھن هو ۽ منجھند جو وقت هو. 
پلاطس انھن ماٹھن کي چو ”اجھوم هي آهي اوھان جو بادشاھہ.'' 9) پر 
انھن وڏي واڪي چیو تہ ”ولي وجونس, وٺي وڃونس ۽ وجي صليب تي 
چاڙهي ڪوڪا هتوس . “ تنھن تی پلاطس انھن کان پچیو تہ ”چا اء ٤‏ اوهان 
جي بادشاهہ کي صلیب تي چاڑھیان؟' ' سردار ڪاهنن ورانيو تہ ”قیصر کان 





© تياري جو ڈینھن: هن مان مراد سبت يا ڪنهن عيد جي ڏينهن کان اڳ وارو ڏينهن 
آهي . ان ڏينهن يهودي کاڌو وغيره تيار ڪندا هئام چوتہ ٻئي ڏينهن سبت يعني آرام 
جو يا وڏو ڈینھن هوندو هو. 


۲۵-۱٦:۱۹ یوحنا‎ ۳٦ 


a a Ss‏ “ © تڏهن پلاطس عیسیٰ کي 
انھن جي ی ڪري ڇديو. 


عيسي کي صليب تي ڪرڪا هن 
(متي ۴۴-۳۲:۲١‏ مرقس ۳۲-۲۱:۱۵ لوقا ۴۳-۲۹:۲۳) 

پو۽ سپاهي عیسیٰ کي صلیب تي چاڙهي ڪوڪا هڻڻ لاءِ وٺي ويا. ۵) هو 
پاڻ پنهنجو صليب کڻي انھي) جاءِ تي آيو جنھن کي عبرائي ۽ 27ھ 
يعني ” کوپري واري جاءِ“ سڏيندا آهن ای هی کین ایب ي چاڑفی 
ڪوڪا هنيا ء ۽ ساڻس گڏ بن ٻين ماٹھن کي بہ صلیب تي چاڙهيائون. . هڪڙي 
کي هڪ پاسي ۽ ٻئي کي ہئي پاسي ۽ وچ پر عيسيٰ کي. 9 بلاطس هڪ 
راو لکاني صلیت ي هاي چان جنهن تي لکیل هو تہ ”عیسیٰ ناصري, 
یھودین جو بادشاهہ.“ () ڪيترن ئي يهودين اهو سرنامو پڑھیو, چاگاڈتہ 
جنھن جاءِ تي عیسیٰ کي صلیب تي چاڑھیو هئائون سا جاءِ شھر جي ویجھو 
هئي . اهي حرف عبراني, لاطيني ۽ يوناني ہولین پر لکيل ھٹا 6۰ یھودین جي 
سردار ڪاهنن پلاطس وٽ اعتراض کیو تہ ”الین نہ لکایو تہ 'یھودین جو 
بادشاھہ, ' پر ھیئن لکایو تہ ”ھن ماٹھوٗ یھودین جي بادشاہہ مجن - جي دعوي 
ڪئي هئي “" © تنهن تي پلاطس ورائین تہ ”جيڪو مون لکایو سو لکایو * 

© پوءِ سپاهي جذھن عيسيٰ کي صليب تي چاڙهي ڪوڪا هڻي چڪا 
تہ سندس ڪپڙن کي کڻي چار حصا ڪيائون نم هر ڪنهن لاءِ هڪ حصو . 
پوءِ جبو بہ کنیائونم, جيڪو اڈسبیل هو ۽ مٿي کان وٺي هيٺ تائين سڄو ئي 
هڪڙي ڪپڙي جو ھیل هو. 69 تنهنڪري سپاهين پاڈ پر صلاح ڪئي تہ 
جبي کي ڦاڙيون نہ ٿا پر کا ٿا وجھون تہ اهو ڪنهن جو ٿو ٹئي .' اهو انهي 
لاء یو تہ جیئن پاڪ لکت پوری ٿئيء جنهن ۾ لکيل آهي د“ 

”انهن منھنجا ڪپڙا پاٽ پر ورهائي کیا 
۽ منهنجي جبي لاءِ پکا وڌائون.“ 

تنهنڪري سپاهين ائين ڪيو. 

9 عيسيٰ جي صليب جي پرسان سندس ماء ۽ ماسي, ڪلوپاس جي 


۶۹ زب ۱۸:۲۲ 








۲> ۳٣-٣٦:۱۹ یوحنا‎ 





زال مريم ۽ مريم مگدلینی بیلیون هيون. © جڏهن عیسیٰ پنهنجي ماءُ ۽ 
انه شاگرد کي جنھن سان سندس پیار هوم اتي پرسان بیٹل ڏو تہ هن 
کو مک کت “ 6۵ء انھئ شاگرد 
کي چیا ہین تہ ”هئ تنهنجي ما آهي.“ انھي؟ ئي ڈینھن اهو شاگرد کیس 
نشی روان ل قود | 


عیسیٰ جو موت 


(متي >۴۵:۲م۵۷, مرقس ۴۱-۳۳:۱۵, لوقا ۴۹-۴۴:۲۳) 
© عيسيٰ جاتو تہ هاڻي هر ڳالهہ پوري ٿي چڪي آهي ۽ پوءِ پاڪ لکت 
کي پوري کرٹ لاءِ هن چيو تہ ”مون کي اج لگي آهي “ و6 اتی هڪڙو ٿان 
ڪڙڙي مئي سان پریل رکيو هو. تنهن مان انھن سپاهين فوم جهڙي هڪ شي 
پري زوفا جي ڪاٺي تي رکي کیس چوسن لاءِ ڏني. © عيسيٰ ڪوڙي مئي 
وٺي چيو تہ ”هاڻي پورو ٿيو.“ پوءِ سندس ڪنڌ لڙڪي پيو ۽ دم ڏنائين. 


عيسيٰ جي پاسي ۾ نيزو هڻڻ 

© اهو ٿتياري جو ڏينهن هو ۽ ايندڙ ڈینھن يهودين لاو خاص سبت جو 
ڏينهن هو. تنهنڪري انھن نہ ٿي چاهيو تہ لاش صليبن تي تنگیل رهن. سو 
پر سر لاف پک صا وارق چن رن ون ون 
لاشا صلیین تان لاٿا وجن. “ 69 تنھن تي سپاهي آیا ۽ جيڪي عيسيٰ سان 

گڏ صليبن تي ٽنگيل هئا تن مان پهريائين هڪڙي جون تنگون پگائون ۽ پوءِ 
ہي جون . . 6 پر جڏهن عیسیٰ وت آيا ۽ ڏٺائون تہ هن اڳ ہر ٿي دم ڏنو اهي 
تڏهن سندس ٽنگون نہ ڀڳائون. © پوءِ سپاهين مان هڪڙي عیسیٰ جي پاسي 
۾ نيزو هنيو تہ هڪدم رت ۽ پاڻي نڪري آيو. 9 جنھن ماهو اهو ڏٺو تنھن 
شاهدي ڏني آهي ۽ سندس شاهدي سچي آهي . هن کي خبر آهي تہ هو سچ 
ٿو چوي ۽ اها شاهدي انهئ لا ڈئي ٹو تہ جیئن اوھین بہ ایمان آڻيو. 0 اهو 





ٿ تیاري) جو ڈینھن: ڏسو آیت ٠۴‏ . 


۹ زب ۲۱:۹۹ ۱۵:۲۲ ۳٦:٣۹‏ خر ۴۹٦:۱۲‏ گا ۱۲:۹ زب ۲۰:۳۴ 


۲۸ یوحنا ۱:۲۰-۳4:۱۹ 





اهي لاء ٹیو تہ جیئن پاڪ لکت پوري ٿئي جنھن پر لکيل آھي تہ 
”هن جو ھڪڙو بہ هدو نہ پڄندو.“ 

@وري ہي لکت ہر آهي تہ 
ا انم ڈانھن ڏسندام 
جنھن کي نيزو هنيو هئائون 


عيسي جو ڪفن دفن 
(متي ٦۱-۵:۲١‏ مرقس ۴۲:۱۵-ے۴ م لوقا )۵٦-۵۰.:۲۳‏ 

@ تنهن کان پوءِ ارمٿيا وارو یوسف, جيڪو يهودي اڳوائن جي ڊپ ڪري 
ڳجهي طرح عيسيٰ جو شاگرد هو سو پلاطس وٽ آيو ۽ کیس عرض ڪيائين 
تہ ”مون کي عیسیٰ جو لاش کڻي وڃڻ جي موڪل ڏيو.“ پلاطس کیس 
موڪل ڏني. پوءِ هو اتي آيو ۽ لاش کڻي هليو ويو. © هن سان نيڪديمس 
گڏجي ويو. هي اهو ماٹھو هو جنھن اڳ پر عيسيٰ سان رات جو ملاقات 
ڪئي هئي. نيڪديمس مر ۽ عود ملائي کٿي آیو, جنھن جي تور اٽڪل 
چاليهہ ڪلوگرام هئي . 6۰ پوءِ جیئن يهودين پر دفن ڪرٽ جي رسم آهي تيئن 
انهن بہ عیسیٰ جي لاش کي خوشبوءِ لڳائي ڪفن ہر ویڑھیو۔ 0چی عیصیٰ 
کي صليب تي چاڙهيو ويو ہوم اتي هڪڙو باغ هو. انهي باغ پر غار واري 
هڪڙي نئين قبر کوٽيل هئي جنھن هی اڃا تائین ن ڪنهن کي بہ دفن نہ کیو 
ویو هو. © جيئن تہ انھي) ڏينهن یعودین جي #تياري جو ڈینھن هو تنهنڪري 
عيسيٰ کي کڻي اتي ئي دفن کیائون, چالاءجو اها قبر ويجهي هئي. 


ون 
عيسيٰ جو وري جيئرو ٿيڻ 
(متي ۸-۱:۲۸ مرقس ۸-۱:۱١‏ لوقا ۱۲-۱:۲۴) 


٢‏ ()آچر جي ڈینھن صبح جو سوير اڃا اوندهہ ئي هئي ھئی تہ مریم 
۹ مگدلیني فير تي آڻيء چا ڈسي تہ قبر جي منھن تان پثر پري هليو 





لا تياري جو ڈینھن: ڏسو آیت ۴ 


۹ زڪ ۱۰:۱٣‏ مڪا ۱ :> ۳۹:۱۱۹ يو ٢-٦٣:۳‏ 
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پيو آهي . © سو هو ڊوڙندي شمعون پطرس ۽ انھي) ٻي شاگرد وت آئي , جنھن 
اک ی و ی ر ی 
ويا آهن ۽ خبر نہ آهي تہ کیس الائجي ڪٿي وجي رکيو اٿن.“ © تنهن تي 
پطرس ۽ اهو ٻيو شاگرد قبر ڈانھن روانا ٿيا. © اهي ٻئي گڏ ڊوڙڻ لڳام پر اهو 
ٻيو شاگرد پطرس کان اڳي تڪڙو نڪري ویو ۽ پطرس کان پھریائین قبر تي 
پهتو. © هن نوڑي قبر پر نھاریو ۽ ڏٺائين ٹہ ڪفن پيو آهي . پر هو قبر پر اندر 
گهڙي نہ ويو. © هن کان پوءِ شمعون پطرس بہ پهتو ۽ هو سڌو قبر پر گھڑي 
ويو جتي ڪفن پيل ڏٺائين. ٿان کان علاوہ هن اهو رومال بہ اتي پیل ڏو 
جيڪو عیسیٰ جي مٿي تي ویڑھیل هو. پر اهو ٻئي هنڏ جدا ويڙهيو پيو هو. 
® تنهن کان پوءِ اهو ٻيو شا گرد جيڪو پطرس کان اڳي قبر تي پھتو هوم سو 
بہ قبر پر گھڑي ويو. هن سپ ڪجهہ ڏٺو ۽ ايمان آندائين. © شاگردن اڃا 
تائين اها پاڪ لکت نہ سمجھی هئي تہ عیسیٰ کي مئلن مان جیئرو ٿي اٿڻو 
ys‏ س بت 


مریم مگدليني کي ڏيکاري ڏيڻ 
(متي ۱۰-۹:۲۸ رن (11-4:1٦‏ 

( مريم قبر جي ٻاهران بيٺي رنو. روئندي روئندي هن نوڙي قبر پر نهاريو 
© ۽ ڏٺائين تہ ہہ ملائڪ نوراني پوشاڪ سان انھي) جاءِ تي ويٺا آهن جتي عيسيٰ 
جو ميت رکیل هو. هڪ پيراندي کان ۾ بیو پراندي کان ويٺو هو. © انعن 
پچیس تہ ”اي مائي! روئین چو ٿي؟“ هن ورائیو تہ یو کر و 
کي کڻي هليا ويا آهن ۽ خبر ئي ڪانهي تہ کیس ڪٿي وجي رکیو اٿن 

© هن ائين چئي اڃا پٺيان ا ر ا 
سڃاتائين ڪين تہ هو کو عیسیٰ اھی . 9)عیسیٰ چیس تہ ”اي مائي! چو 
ٿي روئين؟ ڪنهن کي ٿي ڳولين؟“ مريم سمجھیو تہ هي کو باغ جو مالهي 
اهي ٬‏ سو چيائين تہ ”سائین! جيڪڏهن تون هن کي ھتان کڻي ويو هجين 
تہ ڀلائي ڪري ہذاء تہ کیس ڪٿي وجي رکیو اٿيئي٬‏ تہ ا٤‏ وڃي اتان کي 
اچانس.“ () عیسیٰ چیس تہ ”مريم!“ تنھن تي مریم فري عبراني پر چیس 
لہ ”ربوني!“ يعني ”اي منھنجا استاد!“ 9)عیسیٰ کیس چیو تہ ”مون کي 


کرو یوحنا ۲٢-۱۸:۲٢‏ 





هٿ نہ لای, چاگاڈتہ آ2 اڃا مٿي پي وٽ موتي نہ ويو آھیان . پر تون منھنجن 
پائرن وٽ وج ۽ کين ٻڌاءِ تہ آء مٿي موٽي وجان ٿو پنھنجي ہیا ۽ اوهان جي یی 
ڈانھنم پنھنجی خدا ۽ اوهان جي خدا ڏانعن. “ 9 پوءِ مريم مگدلین اچی 
شاگردن کي اها ڳالھہ پڈائی تہ ”مون خداوند کي ڏٺو آهي. “ هن کين اهي 
گالھیون بہ ٻڏايون جيڪي ا سائس ڪيون هيون. 


شاگردن کي ڏيکاري ڏيڻ 
(متي ۲۰-۱۹:۲۸ مرقس ۱۸-۱۴:۱٦‏ لوقا ۴۹-۳۹:۲۴) 

۵) انھي) ساڳئي آچر جي ڈینھن شام جو جڏهن شاگرد یھودي اڳواڻن 
جي ڊپ کان در دروازا بند کیو ویٹا هئا تہ عیسیٰ اچی سندن وچ ۾ بيٺو ۽ 
جیائی: ”سلار .“ (ائين جوڈ کان پوءِ هن شاگردن کي پنھنجا مث ۽ 
پاسو ڈیکاریو. تتھن تي عیسیٰ کي سڃانيندي : ئي شاگرد خوشي پر پرجي 
ويا. © تڏهن عیسیٰ وري چين تہ جیا یک 
نيئن آء بہ اوهان کي ٿو موڪليان .“ 60 ھن ائين چئي مٿن ڦُوڪيو ۽ چيا 
تہ ”وٺو هي پاڪ روح ےت 
ڇڏيندا تہ کين معاف کیو ویندوم پر جيڪڏهن اوهين انھن کی معاف نہ 
ڪندا تہ کین معاف نہ کیو ويندو.“ 

توما کي ڏيکاري ڏيڻ 

© توما انھن ٻارهن شاگردن مان هڪڙو هو جنهن کي جاڑو بہ سڏيندا 
هئام سو عیسیٰ جي اچڻ مهل شاگردن سان گڏ نہ هو. 69 اھو جڏهن آيو 
تہ بین شا گرڈن ہڈایس تہ ”اسان خداوند کی ڏو آھی.“ تنھن تی هن چیو 
تہ ”جیستائین آ٤‏ سندس هٿن پر ڪوڪن جا نشان نہ ڏسندس ۽ ڪوڪن 
جي نشانن پر پنهنجي آگر نہ وجھندس ۽ سندس پاسي پر ھت نہ وجھندس, 
تسان آ2 اصل کونہ مجیندس ٤‏ 

0 هفتي کان پوءِ شاگرد وري گھر پر گڏ ويلا هئا. هن پیري توما بہ ساٹن 
گذ ویلو ھو ۽ گھر جا در دروازا بند ھٹا تہ عیسیٰ اچی سندن وچ ہر بیلو ۽ 


۱۸:۱۸ ۱۹:۱٦۱ مت‎ ۰ 
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. چیائین تہ ”سلام .“ ۵ پوءِ هن توما کي چیو تہ ”اچ ۽ پنهنجي آگر ھیذانھن 
ڪري منھنجا هٿ ڏس ۽ پنھنجو هٿ هيڏانهن منهنجي پاسي پر وجهہ. 
بیایمان نہ ٹے٤‏ پر ایمان آل .“ ۵ تنھن تی توما چیس تہ ”اي منھنجا خداوند! 
اي منھنجا خدا!“ 69عیسیٰ چيس تہ ”تو مون کي ڏٺ و آهي , تنهنڪري ايمان 
آندو اٿيئي . پر سگورا آهن اهي جيڪي د کال شرا ئي ایمان 0ای 


(© شاگردن جي روبرو عیسی ٻيا بہ ڪيترائي معجزا ڪيام جيڪي هن 
کتاب ہر لکیل نہ آھن. 60 پر اھی انھےءَ لاءِ لکیل آھن تہ جیئن اوهین ایمان 
ا مسیح ۽ خدا جو فرزند آهى ۽ اهڙي ایمان اٹ سان اوھان 


کي هن جي نالي پر زندگي ملي. 
ستن شاگردن کي ڏيکاري ڏيڻ 


© هن کان پوءِ عيسيٰ وري پنھنجن شاگردن کي گلیل ڍنڍ جي 
۱ ۲ ڪناري تي ڏيکاري ڏني. اهو هن طرح ٿيو تہ )٥(‏ شمعون پطرس, 
توما جنھن کي جاڙو بہ سڈیندا هئام گلیل جي قانا شھر وارو نئن ایل زبدي 
جا پت یعقوب ۽ یوحنام ‏ ہہ ہیا بہ شاگرد پان پر گذ ویٹا هئا. © تڏھن شمعون 
پطرس ہین کي چیو تہ ”آ2 مچي مارن وجان ٿو.“ تنھن تي ہین شاگردن چیس 
تہ ”اسین بہ تو سان گڏجي ٿا هلون.“ پوءِ اهي وجي ٻيڙي پر چژڑھیام پر انهي 
رات ڪابہ مچی هٿ نہ لڳن. © جڏهن ڈینھن ٿيڻ تی هو تہ عیسیٰ اچی 
ڪناري تي بیلوم پر شاگردن نہ سجاتو تہ هو کو عیسیٰ آهي . © پوءِ عیسیٰ 
سے کی کر ت ای کرام کک اس ن 
”ڪجھہ بہ نہ.” (م) ھن انھن کي چیو تہ ”پنهنجو جار ٻيڙي جي ساجي 
پاسي وجھو تہ اوهان کي ڪجه ملندو.“ تنھن تي انھن جار پاي پر وڏو ۽ 
ايتريون تہ مچیون اچي ڦاٿيون جو اهي ڇڪي بہ نہ پیا سگھن. ۵ پوءِ انھیٗ 
شاگرد جنھن سان عیسیٰ جو پیار هوم تنھن پطرس کی چیو تہ ”اژي م خداوند 
ٿيئي.“ جڏهن شمعون پطرس ٻڌو تہ ”اهو خداوند آهي.“ تّھن جیئن تہ هو 
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پلی؟ اگھاڑو هو سو قمیص چیلھہ سان ٻڌندو مسیح سان ملڻ لاءِ هڪدم 
پای؟ پر ٽي پيو. © پر ٻيا شاگرد ٻيڙي پر ئي مچین سان پریل ڄار چگیندا 
آیا, چالاوجو اهي سڪي کان ايترو پري ڪين هئام رڳو هڪ سؤ ميٽرن جو 
ویچو هو. © جڏهن اهي سڪي تي پھتا تہ انهن کوئلن جي باهہ تي مچي 
تیل ی ر ای ای برک ھی کاو ع ان کی چو د کی 
مچیون ماریون اٿ تن مان گجھہ کڻي اچو.“ © تنهن تي شمعون پطرس 
ٻيڙي تي چڙهي ويو ۽ اهو ڄار سڪي تي گھلي آيو جيڪو وڏين مچین سان 
پریل هو. جار ہر ڪل هڪ سر ٽيونجاهہ مچیون هيون. جیتوٹیک ایتریون 
مچیون ھیون تہ بہ جار نہ ٹي تلو. © پوءِ عیسیٰ کین چیو تہ ٭اچي نیرن 
ڪريو.“ پر شاگردن مان ڪنهن کي بہ همت نہ ٿي جو کڻي پچیس تہ ”تون 
ڪير آهين؟“ چاکاڈتہ انھن کي خبر هئي تہ هو خداوند آهي . © پوءِ عيسيٰ 
آيو ۽ ماني کڻي انھن کي ڈنائین ۽ کين مچي بہ ڈنائین. 69 اهو ٽيون دفعو هو 
جو عیسیٰ پنهنجي جیئري ٿي اٹ کان پوءِ شاگردن کي ڏيکاري ڏني هئي . 


منھنجین رډن کي چار 

9 نيرن ڪرٽ کان پوءِ عيسيٰ شمعون پطرس کي چيو تہ ”اي شمعون, 
يوحنا جا پٽ! چا تون مون سان هنن کان وڌيڪ پیار ڪرين ٿو؟“ هن وراٹیو تہ 
”هائو خداوند! تو کي خبر آهي تہ آ2 تو سان پيار ڪريان ٿو.“ تنھن تي عيسيٰ 
چیس تہ ”منھنجن گھیٹن کي وجي چار.“ )وري ٻيو دفعو عيسيٰ هن کي 
چيو تہ ”اي شمعون, يوحنا جا پٽ! چا تون مون سان پیار ڪرين ٿو؟“ هن 
وراٹیو تہ ”ھائو خداوندم تو کي خبر آهي تہ اء تو سان پیار ڪريان ٿو.“ تنھن 
تي عیسیٰ کیس چيو تہ ”منھنجن ردن جي سنڀال ڪج .“ 9 وري ٽيون دفعو 
هن چيس تہ ”اي شمعون, يوحنا جا پٽ! چا تون مون سان پيار ڪرين ٿو؟“ 
تنهن تي پطرس کي ڏک ٹیو چالاوجو ھن یون دفعو کیس چیو هو تہ ”چا 
تون مون سان پيار ڪرين ٿو.“ پوءِ پطرس چیس تہ ”اي خداوند! تو کي سپني 
ڳالهين جي خبر آهي ۽ تون چڱي طرح چاٹین ٿو تہ آ تو سان پیار ڪريان 
ٿو.“ عیسیٰ چیس تہ ”پوءِ منھنجین رډن کي وجي چار. ٤®‏ تو کي سچ ٿو 
پڌایان تہ جڏھن تون جوان ھئین تہ پنھنجو سندرو پاڻ ہڈندو هئين ۽ جیدانھن 
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تو کي وٹندو هو اوڈانھن گھمندو ڦرندو هئين. پر جذھن تون پوڑھو ٹیندی 
تڈھن پنھنجا هٿ دگھیریندین ۽ کو ہیو تو کی چیلھہ سان سندرو ٻڌي 
اوڈانھن وٺي ویندو جیڈانھن وڃڻ لاءِ تنهنجي دل نہ چوندي.“ 9) هن چون 
مان عیسے۔! جو مطلب اهو هو تہ پطرس ڪهڙي طرح دنیا مان لاڈاٹو ڪري 
خدا جو جلوو ظاهر ڪندو . پوءِ عیسیٰ چیس تہ ”منھنجي پلیان اچ“ 


عیسیٰ ۽ ہیا شاگرد 


© پطرس پٹ ورائي ڏو تہ اهو شاگرد جنهن سان عیسیٰ جو پیار هو سو 
پلیان پيو اچي . انهي شا گرد رات جي ماني کائڻ مهل بہ سندس سيني تی ٽيڪ 
ڏيئي پچیو هوس تہ ”خداوند! اهو ڪير آهي جيڪو تو کي پڪڙائيندو؟“ 
© پطرس جڏهن هن کي ڏو تڏهن چيائين تہ ”اي خداوند! هن جو ڪهڙو 
حال ٹیندو؟“ () عیسیٰ وراٹیو تہ ”جیکڈھن آ٤‏ چاھیان تہ ھی ایستائین 
جيئرو رهي جيستائين آء موٽي نہ اچان, تہ تنھن پر تنھنجو ڪهڙو واسطو؟ 
تون منهنجي پٹیان اچ.“ ان کان پوءِ سپني ایمان وارن پر اھا ڳالھہ مشھور 
ٿي ويئي تہ اهو شاگرد ڪڏهن بہ نہ مرندو. جيتوٽيڪ عیسیٰ انھي) شا گرد 
کي ائين ڪونہ چيو هو تہ ”تون مرندين ئي ڪونہ.“ پر هيئن ڄيو هئائين 
تہ ”جيڪڏهن ۱ چاو دی مت جیئرو رهي جيستائين آ٤‏ موٽي نہ 
اچان تہ تتھن ۾ تنهنجو گمڑو واسطو. “ 

ی ان عا نے وتر ن کل ج ای 2 ا اد 
ارد کرد کی ابو کے ی ی ی کی 


پڄاڻي 


9 ٻيون بہ گھٹیون ئي ڳالهيون آهن جيڪي عیسیٰ ڪيون هيون. اهي 
جيڪڏهن هڪڙي هڪڙي ڪري وبھي لکجن ها تہ ا i‏ 
تہ ڪتاب لکجي وڃن ها جو هوند دنیا پر نہ سمائجي سگھن ها. 


I‏ رسولن جا کم - تعارف 


رسولن جا گم 


لوقا رسول جي معرفت 


تعارف 


”رسولن جا ڪر“ نالي هي پاڪ ڪتاب لوقا طبیب, جيڪو عيسي 
و یور مد ai‏ تنهن جي معرفت مليل خوشخبري جو 
وڌيڪ سلسلیوار حصو آهي . انه جو مکیہ مقصد هي ٻڌائڻ آهي تہ تہ عیسیٰ 
مسيح جي پھرین شاگردن پاڪ روح جي رهنمائي هيٺ سندس متعلق 
خوشخبري کی يروشلم م سڄي يهوديہ ۽ سامريہ پر بلڪ سڄي دنيا ۾ 
کیئن ب پھچایو ١(‏ :۸(. هن پر اهو بم ٻڌايل آهي تہ ماڻهن ڪين مسیج 
تي ایمان آندوم جیئن تہ شروعات یھودین کان ٿي ۽ آخرڪار دنيا جي ہین 
عو تارج سای شال کے ریا ےا تد 
ڈیاریندي پڑھندژن کي يقين دهاني کرات ويئي آهي تہ تہ مسیح جا ہوئلگ 
رومی. سلطنت لاءِ تخریبي سیاسي اندیشو نہ ھئا ۽ اھا ہہ تہ مسیحیت ہر 
ئي یھودي مذھب جو پورائو هو. 

”رسولن جا کم' ' کی ٹن اهم حصن ہر ورهائي سگهجي ٿو جيڪي 
انهي هميشہ وسیع ٿيندو رهندڙ علائقي جو عڪس پیش ٿا گن, جنھن 
mS Cy‏ 
ڪئي ويئي هئي, يعني 

۱. یروشلم شھر پر مسیحیت جي شروعات, جيڪا عیسیٰ مسيح جي مٿي 

چڙهي وڃڻ کان بعد ٿي. 
٢‏ پھودیہ ۽ سامریہ پر فھلاءُ۔ 
.٣‏ پونوچ سمنڊ واري علائقي پر روم تائین فُھلاغ. 





رسولن جا ڪم - تعارف ۳۵ 





”رسولن جا گم“ کے او اموک ا روح جي سرگرمي آهي ۾ 
خیکو پررشلر ہر عبد تیک ست واری دهن آیمان آٹندتن ني زور سان 
نازل د ٿئي ٿو ۽ اهي سندس قدرت سان پرپور ٿين ٿا . ان کان علاوه انھن واقعن 
۾ جيڪي هن پاڪ ڪتاب ہر ڄاڻايل آھن, پاڪ روح ڪليسيا ۽ ان 

جي اگواٹن جي رهنمائي گرڈ ۽ کين سگھارو ڪرڻ کي پڻ جاري رکی _ 
ٿو. ي 
جيڪي واقعا ”رسولن جا کر ' وی ا اشرہ ے کل 
پر ۽ ڪليسيا جي رفاقت ہر انهي پیغام جي قوت ڏيکارين ٿا. 


میٹاء 
شاهدي لاءِ تياري ) ) 

00 عيسيٰ مسیح جو آخري حڪم ۽ واعدو‎ .١ 

۲ يھوداہ شاگرد جو جاونشین ۲-1۵:1 
یروشلم م شاهدي ۲۴ 
یھودیہ ‏ سامریہ پر شاهدي ۲۵:۷۷-۰۸ 
پولس رسول جي خدمت ۱ 07ئ0 

TAET پھریون تبلیغی سفر‎ .١ 

۲. یروشلم پر رسولن ۽ بزرگن جي گذدٌجائی ۳۵ 

۳. پیو تبلیغی سفر ۱ ۲۲٠۸-۵‏ 

۳ ثیون تبلیغی سفر ۲۹-0۸ 

۵. پولس رسول جو یروشلم م قیصریہ ۽ روم پر قید 


TITAS ين‎ 


جھ 
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لوقا رسول جي معرفت 


پا روح جي موڪلڻ جو واعدو 
۱ ©0 محترم ثثوفلس: 
مون پنهنجي پعرین ڪتاب پر اهي سپ ڳالهيون لکیون آھن, جيڪي 
دو یہ و ہے جہ ود جج تس 
ڪيون ۽ سیکاریون . هن آسمان ڈانھن کجی وڃڻ کان اڳ ۾ پاڪ روح 
جي وسيلي ا ماٹھن کي هدایتون ذنیونم جن کي پنھنجا رسول ڪري 
چوندیائین . © هن پنهنجي موت کان پوءِ انھن کي پاڻ ڏيکاريو ۽ ڪيتريون 
ئي ثابتیون ڏنائين تہ هو جیئرو آهي . هن چالیھن ڈینھن تائين انھن کي ڪيترائي 
دفعا پاڈ ڈیکاریو ۽ ساٹن خدا جي بادشاهت بابت ڳالهايائين. © هڪڙي 
دفعي جڏهن هو سڀيئي اچی گڏ ٿيا تہ هن کین تاڪيد ڪري چیو تہ ”یروشلم 
نہ چڈجو, بلڪ منهنجي پر جي ڪيل واعدي جي پوري ٿيڻ جو انتظار 
ڪجو جنهن بابت مون اوهان کي ٻڌايو هو. © یحیٰ پاتي سان بپتسما ڏني 
هئي پر اوهان کي ٿورن ڈینھن کان پوءِ پاڪ روح سان بپتسما ڏني ویندي.“ 
عيسيٰ جو آسمان ڈانھن کچي وڃڻ 
© ٻئي دفعي جڏهن اهي سپیئي وري اچي گڏ ٿيا تہ انھن عیسیٰ کان 
پچیو تہ ”خداوند, بني اسرائیل کي بادشاهت موٽائي ڏيڻ جو وقت اجي ويو 
آهي ڇا؟“ ٿ) عيسيٰ انھن کي چیو تہ ' وقت ۽ ڏينهن منھنجی پر پنهنجي 
اختياري سان مقرر ڪري ڇڏيا آھن, تن کي ڄاٿڻ اوهان جو کم ناهي . 


۳۳:۱ یو‎ ۱٣:٣ لو ۴۹:۲۴ ۵۱ مت ۱۱:۳, مر ا:۸ لو‎ ۴:١ ۴-۱:١ لو‎ ۲-١ 
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© پر جڏهن پاڪ روح اوهان تي ازل تتاؤ تڏهن اوهان کی طاقت ملندي ۽ 
ےت سس رجح تہ م منھنجا شاهد 
نذا تر رج پھر NNT‏ 
کچی ويو ۽ هڪڙي ڪڪر جي اوت پر سندن نظر کان غائب ٿي ويو. 

© جيئن تہ هو مٿي وڃي رهيو هو ۽ انھن جون اکیون آسمان ہر ئي کتل 
هيون تہ اوچتو ئي ہہ ماٹھو نوراني پوشاڪ سان هنن جي پرسان اچي بيٺا. 
ہرود نے E E E‏ 
اهن ویندي ھت مولي ايندو.“ 


يهوداه جى جاءِ تي متیاہ کي رسول چونبٹ 


© پوءِ رسول زیتون نالي ٽڪر کان موٽي يروشلم شهر ۾ ايام جيڪو 
اٽڪل هڪ ڪلوميٽر جيترو پري آھي . © اهي شهر ۾ داخل ٿيا ۽ مٿي ان 
ماڙي تي ويا جتي اهي رهيل هئا. اهي بطرس, یوحنام یعقوب, اندریاس, 
فلپس, تومام برٿلمئي» متی, حلفي جو پٹ یعقوب, شمعون فوم پرست ۽ 
يعقوب جو پت يهوداه هئا . 0 اهى سپ گھٹو ڪري گڏجي دعا گهرندا هئا 
۽ ساڻن عیسیٰ جي ما مريم سميت ڪي عورتون ۽ عیسیٰ جا پائر بہ ھٹا 

9۵ هڪةي ڈینھن جڏ Ra e‏ تڏهن 
پطرس پائرن جي وچ ہر ايلو ۽ چیائین تہ © ”اي منھنجا پائرو ۽ پینرون! 
نعي ہت ےئ یت سواہ وع در 
جي معرفت اڳي ئي یھوداہ بابت ٻڌائي چڈیز هوم جيڪو عيسيٰ کي پڪڙن 
وارن جي رهنمائي ڪندڙ هو. 9 یھوداہ اسان جي ئي ٽولي د چاگاڈتہ 
اسان جي ڪم ہر شريڪ ٿيڻ لاو کیس بہ چونڊيو ويو هو۔ “ 

® یھوداہ جيڪي پيسا پنهنجي بڇڙي٬‏ ڪرم جي عيوض ورتا هثا, تنعن 
مان هڪ ميدان خريد ڪيائين جتي هو اونڈو ٿي ڪري پيو٬‏ سندس پيٽ 
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قاٽي پيو ۽ آنا پاھر نڪري آيس. 3 جڏهن يروشلم جي سپني ماٹھن اهو 
ٻڌو تہ انھن پنهنجي پولي بر ان زمين کي اڪالديمي سڏيوم جنھن جي 

ا معني آهي ' ارت جو میدان.' 

© پطرس وڌيڪ چيو تہ ”چالاوجو زبور پر لکيل آهي تہ 

شل انھي جو گھر ویران ئيم 
TS 1‏ 
هي بہ لکیل آهي تہ 
شل کو ٻيو هن جي خدمت جي جا وٺي.“ 

)0-6 تنهنڪري اهو ضروري آهي تہ هڪ اهڙو ماٹھو چوندجي, جيڪو 
خداوند عيسيٰ جي وري جيئري ٿيڻ جي شاهدي ڏئي . اهو اهڙو هئڻ گهرجي 
جیگو اسان سان انهي ساري وقت پر گڏ رھیو هجي جنھن پر خداوند 
عيسيٰ اسان سان هوم يعني سندس یحیٰ کان بیتسما ولن کان ولی آسمان 
ڈانھن کڄي وڃڻ تائين.“ 

© سو انھن ٻن ماٹھن جا نالا پیش ڪيا ھگڑو یوسف, جنھن کي 
برسبا عرف یوسٹُس بہ سڈیندا ھئا ۽ پیو متیاہ. 690 پوءِ انھن دعا گھري تہ ”اي 
خداوند! تون سپني ماٹھن جي دلين کي جاٹین ثوم سو اسان کي ٻڌاءِ تہ 
تو هنن ہن مان ڪنهن کي چونڊيو آهي تہ 9 اهو رسول جي اها جاءِ وئي, 
جنھن تان يهوداه خارج ٿيو ۽ پنهنجي جاءِ ڈانھن هليو ويو.“ 9 پوءِ انھن 
پهي جي لاءِ پکا وڌائون. پُکو متياه جي نالي نڪتو ۽ هو يارهن رسولن 
جي ٽولي پر شامل کیو ويو. 


وس ےہ ہی 
۲ کو ا e ly‏ 
تيز هوا جي گهوگهٽ جهڙو ہو ۽ جنھن جاءِ پر اهي ویٹا هئا سا سڄي انهئ 
آواز سان ڀرجي ويئي . © انهن کي باهہ جھژیون جپون نظر آیون جيڪي ڌار 
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ڌار ٿي هر هڪ تي اچي ویلیوں. . اهي سڀيئي پاڪ روح سان ڀرجي ويا ۽ 
انهي سی قدرت سان ڈاریون ہولیون گالھائٰ لگا. 

© ديا جي هر هڪ ملڪ مان ديندار بعودي پروشلم پر ٽڪيل ھتا۔ 
© جڏهن انھن اهو آواز ٻڌو تہ هڪ وڏو ميڙ اچي گڏ ٿيو. هو سپيئي حيران 
ٿي ويام چالاوجو هر هڪ انھن کي پنهنجي پنهنجي ٻولي پر ڳالهائيندي 
ٻڏو. ای کر ضس یام کی و کا ”هي ماتهو 
جیگی ١‏ ٿين ٹا گالھائین, چا اھی سپ گليلي نہ آھن؟ @ پوءِ ڪيئن اسان 
ان هر ڪر نهن کان پتعنجي بجی مادری زبان ٿو بڈی؟ © جنوڪ 
اسین پارڻي ۾ ميدي ۾ عیلامي ۾ میسپتامیام یھودیہ ڪپد ڪيا پنطس, ایشیا 
© فروگيام پمفولیا, مصر ۽ لبيا پر ڪريني شھر جي آس پاس رهندڙ ہو 
ان کان سواءِ رومي مسافر © جيڪي يهودي توڙي سندن نوان مريد آهن ۽ 
اسان مان ڪي ڪريتي ۽ عرب آهن تہ ب اسين انھن کي پنھنجین پنهنجين 
پولین پر خدا جي وڏن وڏن ڪمن جو بيان ڪندي ٿا ٻڌون. © سئي 
حیران ٿي ويا ۽ مونجهڪاري وچان همکہئي کان پڇڻ لگا تہ ”هن جو 


مه ?7 


مطلب چا آهي؟" 9 پر پیا وري انھن تي ولیون ڪري چون پيا تہ ”هي 


سب نشي مم آهن .“ 
پطرس جو پیغام 
69 پوءِ پطرس ہین یارھن رسولن سان گدڏ اٿي بیلو ۽ وڏي آواز پر ماتھن سان 
گالھائیندي چيائين تہ ”اي يهودي دوستو ۽ ہیا سپیئی یروشلم جا رماگو' 


جيڪي آ٤‏ چوان ٿو سو ڪن ڏيئي ٻڌو. 9) هي ماٹھو نشي پر نہ آهن جیئن 
اوهين سمجھو ٿا چوتہ ڈینھن جو اڃا پھریون پھر مس پورو یو آهي 0 
هئ اها ڳالهہ آهي جيڪا يوايل نبي جي معرفت چئي ويئي آهي تہ 
© خدا فرمائی و تہ 
'پوین ڈینھن پر هيئن ٿيندو جو 
آ8 پنھنجو روح سڀني ماٹھن تي نازل ڪندس. 
اوهان جا پٽ ۽ ڈیٹرون اڳڪٽيون ڪنديون 


۳٣-۲۸:۲٢ یوا‎ ۲٢۹-۲ 
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اوھان جا جوان رویا ڏسندا 
۽ اوھان جا پوڑھا خواب ڏسندا. 
۵ بلڪ انھن ڈینھن ہر 
آء پنھنجن ہانھن ۽ ہانھین تي 
پنھنجو روح نازل ڪندس 
۽ اھی بہ اڳڪٿيون ڪندا. 
9 مٿي آسمان پر عجب جھڑا ڪر 
هيٺ زمین تي معجزا ڈیکاریندس, 
چمڑ وکا رتا باهم م دوتفین جو غبار 
© خدا جي عظيم ۽ جلويدار ڈینھن جي اچڻ کان اڳ پر 
ڪاراٽجي ويندو 
۽ ڄنڊ رت جهڙو گاڑھو ٿي پوندو. 
(() یوع س2 خدا جو نالو ولندوم 
تتھن کي ئي چوتکارو ملندو۔' 
اي بني اسرائیلیو! هي دان سان ڈو تہ عیسیٰ ناصري اهو ماٹھو هو 
جنھن کي خدا اوھان لاء مقرر ڪيو ۽ اوهان هن کي معجزا نشانیون ۽ عجب 
جھڑا کم ڪندي ڏٺوم جيڪي خدا هن جي هٿان ڪرايا . توهين اهو چکي 
طرح جاٹو ٿا. © خدا جي اڳي ئي ڪيل فيصلي ۽ علم موجب عیسیٰ کي 
اوهان جي حوالي ڪيو ویو, تہ جيئن اوهان هن کي گنھگار مانهن جي هٿان 
صلیب تي چاڙهي ڪوڪا هٿائي مارايو. 60 پر خدا هن کي مثلن مان وري 
جیئرو کیو ۽ کيس موت جي ڏکن کان آزاد کیو ڇاڪاڌتہ اهو ناممڪن 
هو جو موت کيس قيد ڪري 9۰ چوتہ دائود ھن بابت چیو آھي تہ 
مون خداوند کي هر وقت پنهنجي اڳيان ڈو 
چالاوجو هو منهنجي ساجي پاسي آهي 
انھ لاءِ تہ جیئن آ٤‏ نہ گھہرایان. 
۵ تنهنڪري منهنجي دل خوش آهي 
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۽ منهنجي زبان خوشي سان ڳالهائي ٿي 
ا سم مر نتر مان 
© چالاوجو تون منهنجي روح کي 
الو ارواح پر چذي نہ ڈیندین, 
نکی پنهنجي پاڪ ہانھي کي گرڈ سژڈ ڏيندين. 
® تو مون کي زند گي جون واٽون ڈیکاریون, 
۽ تون مون کي پنھنجو دیدار ڪرائي 
خوشی) سان ٽمٽار گندین۔' ۱ 
اي پائرو ۽ پینرون! 31 اوهان کي بابي دائود بابت کلیو کلایو ہڈایان 
ٿو تہ هو مري ويو ۽ دفن یو ویو ۽ سندس قبر اسان وٽ اج تائين موجود 
آهي هو نبي ہو خبر ھیس تہ خدا هن سان انھي ڳالھہ جو قسم کي 
واعدو کیو هو تہ ٤‏ تنهنجي اولاد مان هڪڙي کي تخت تي ويهاريندس. 
© دائود اڳي ئي جاتو پئي تہ خدا چا ڪندوء تنهنڪري هن مسيح جي وري 
ی ین ات کر ڪندي ھیئن چیو تہ 
نکكي ہو عالم ارواح پر ڇڏيو ویندو, 
نڪي سندس جسم ڳري سڙي ویندو۔' 
© انم ئي عیسیٰ کي خدا جياريو ۽ اسين سپ ان ڳالهہ جا شاهد 
آهيون. 2 هو خدا جي ساجي پاسي ڏانهن سربلند کیو ويو آهي ۽ سندس 
پر جي ڪيل واعدي موجب کيس پاڪ روح مليو آهي. . هن خدا جي اها 
بخشش هينئر اسان تي نازل ڪئي آهي ۽ جنھن جو اثر اوهين هاتي ڏسو ۽ ہذو 
ٹا . 6۵ چالاءِجو دائ لود پاڈ آسمان ڈانھن کچی نہ ویو پر ھن چیو تہ 
”خداوند منھنجی خداوند کي و ت- 
”تون منهنجي پاسي ویھہم 
9 جيستائين آ٤‏ تنهنجي تنهنجي دشمنن کي 
تنهنجي پيرن جي صندلي نہ ڪريان. 
6 لي بني اسرائیل قوم ! پڪ ڄاڻو تہ خدا انهي عيسيٰ کي, جنهن کي 
اوهان صلیب تي چاڑھی ڪوڪا ھنیا, خداوند ۽ مسيح بہ کیو آهي .ٴ 
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5 ان بای اہ و ھا ال ا دين ي کی ری ۽ پطرس 
۽ ہین رسولن کي چيائون تہ ”پائرو! اسين هاڻي چا ڪريون؟“ 60تنھن تي 
پطرس کین چیو تہ ”اوھین سپ توبعہ ڪريو ۽ عیسیٰ مسيح جي نالي تي 
بپتسما ولو تہ جیئن اوھان جا گناہہ بخشیا وجن ۽ اوهان کي خدا جي 
بخشش يعني پاڪ روح ملي . 60 چالاوجو خدا جو واعدو اوهان جى لای, 
اومان جي ارن جي لاءِ ۽ انعن سڀني جي لاءِ بہ آمي جيڪي پري آهن ۽ 
جن کي خداوند اسان جو خدا پان ڈانھن سڏيندو.“ 

62 پطرس انھن کي پیون بہ گھٹیون ئي ڳالهيون بڌايون ۽ کين خبردار 
کا تہ ”پاڈ کي هن بچڑي زماني کان بچايو. “ © انهن مان ڪيترن ئي 
هن جي پیغام کي قبول کیو ۽ بپتسما ورتائون. انھي) ڏينهن اتگل تي هزار 
ماٹھو هنن جي ٽولي پر شامل ٿي ويا. © انهن پنهنجو وقت رسولن کان سکٹ, 
هڪ ٻئي جي صحبت ہر ر ٺڂ٬‏ گڏجي ماني کائڻ ۽ دعا گھرڈ پر گذاريو. 


ايمان آٹیندژن جي زندگي 

> 9 رسولن ڪيترائي معجزا ۽ عجب جھڑا کم ڪيا سو انهي٤‏ ڪري هر 
هڪ کي خدا جو خوف ٿيڻ لڳو. 9 جن ايمان آندو سي سپ گڏ گذارڻ 
لگا ۽ مکہئي جي شين پر پائیوار ٿي رهندا هئا. 69 . اهي پنھنجو مال ملڪيت 
وڪڻي پيسا پاڈ پر ورهائيندا ھٹا ۽ هر هڪ کي پنهنجي گھرج آھر ملندو 
هو. > اهي هرروز هيڪل ہر گڏ ٿيندا هئا ۽ پنهنجن گھرن پر خوشي ۽ دل 
جي صفائي سان گڏجي ماني کائيندا هئا . 69 ھو خدا جي واکاڈ ڪندا ها 
۽ سپني ماٹھن پر عزت هين. سو خدا سندن تولي پر روزانو انهن کي شامل 
ڪندو رهندو هو جن کي چوٽڪارو ملندو هو. 


منڊي ماٹھوٗ کي شفا ملڻ 
© هڪڙي ڈینھن ٽپهري جي مهل پطرس ۽ يوحنا هيڪل ہر عبادت 
8 ڪرٽ ويا. © اتي سھٹي نالي دروازي وٽ هڪ ڄائي جم کان مندو 
ويٺو هو جنھن کي روزانو دروازي وٽ انهي لاءِ ویھاریندا هئا تہ هو هيڪل 


۲ رس 4-۴ 
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پر ايندڙ ماٹھن کان پني. © هن جڏهن پطرس ۽ يوحنا کي هيڪل ۾ ويندي 
ڈلو تہ انھن کان بہ خیرات گھریائین. ® تنهن تي انھن هن ڈانھن چتائي 
ڈلو ۽ پطرس چیس تہ ”اسان ڈانھن نهار.“ © سو هن انھن ڈانھن نھاریو 
۽ سمجھیائین تہ اهي کیس گجھہ ڈیندا۔ © پطرس هن کي چیو تہ ”مون 
وٽ سون چاندي تہ ڪونهي» پر آ تو کي اهو گجھہ ڏيندس جيڪو مون 
وٽ آهي ۾ ہے اھری سد تد RIS‏ “ © پوءِ هن 
ان کي ساڄي هٿ کان وٺي اٿاريو. انهي دم ان ماهو جا پیر ۽ مُرا مضبوط 
ٿي ويا. )هو ٽپ ڏيئي ائي يٺو ۽ گهمڻ رڈ لڳو. پوءِ هو انھن سان گڏ 
گھمندو, تپا ڏيندو ۽ خدا جي واکاڈ ڪندو هيڪل ۾ ويو. © سڄي خلق 
هن کي گھمندي ۽ خدا جي واکان ڪندي ڏٺو. 9)انهن هن کي سڃاتو تہ 
هي اهو پينو فقير آهي٬‏ جيڪو هيڪل جي سھٹي دروازي وٽ ويٺو پنندو هو. 
اهي سپیئی هن کي ڏسي عجب ۽ حيرت ہر پئجي ویا. 


پطرس جو هيڪل ۾ تبلیغ ڪرڻ 


© اڃا هو پطرس ۽ يوحنا کي جھلیو بیلو هو تہ سپیئی ماٹھو ذادِي حيرت 
۾ پئجي انهي وراندي پر اچي گڏ ٿيا جنھن کي سليماني ورانڊو ڪري 
BY‏ آهن. 9 جڏهن پطرس اهو حال ذلوم تڏهن ماٹھن کي چیائین تہ 
”اي بني اسرائیلیو! هن ماٹھوٗتي عجب چو ٿو لڳيو؟ اسان ڈانھن گھوري چو 
ٿا نھاریو؟ چا اسان هن کي پنھنجي) قدرت ۽ دينداري جي ڪري گهمڻ جي 
طاقت ڏني آهي؟ © ابراهيم ۾ اسحاق ۽ یعقوب جي خدا ۽ اسان جي وڏن 
جي خدا پنهنجي ہانھي عیسیٰ کي جلال بخشیو, پر اوهان هن کي پڪڙايو 
۽ کيس پلاطس جي درہار پر رد ڪيوم جيتوڻيڪ پلاطس هن کي ڇڏي 
ڏيڻ جو ارادو کیو هو. () هو پاڪ ۽ سچار هوم پر اوهان کیس رد ڪري 
هڪ خوني کي آزاد گرڈ جو عرض ڪيو. © اهڙي طرح اوهان زند گي جي 
مالڪ کي مارائي ڇڏيو. پر خدا کیس مثان مان وري جیئرو کیو ۽ اسین هن 
گالھہ جا شاھد آھیون . اها عیسیٰ - جي نالي جي قدرت ۽ مٿس ايمان ئي 
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آهي جنھن هن منڊي ماهو کي گهمڻ جي طاقت ڈنی, جنھن کي اوهين 
ڏسو ۽ سڃاتو ٿا. اهو عیسیٰ جو نالو ۽ مٿس ايمان ئي آھي, جنھن هن کي 
وی جےو ہت 

اي پائرو ۽ پینرون! هاي آ٤‏ جاثان ٿو تہ اوهان ۽ اوهان جي اگواٹن 
جيڪي گجھہ عیسیٰ سان کیو سو ان ڄاتائي جي ڪري ڪيو. © اهڙي 
طرح خدا جيڪو اڳي سڀني نبین جي معرفت چيو هو تہ ”سندس مسیح 
تڪليفون سھندوم' سو سچ ثابت ٿيو. © تنهنڪري توبھہ ڪريو ۽ خدا 
ڈانھن اجو تہ اوھان جا گناہہ ميٽجي وجن, (€ تان تہ خداوند جي حضور 
مان تازگي) جا ڈینھن اچن ۽ هو عيسيٰ کي موڪلي جيڪو اوهان لاءِ اڳي 
ئي مسیح مقرر ٿيل آهي . () هو تيستائين ضرور آسمان پر رهندوم جیستائین 
سہني ڳالهين جي وري نئین سر ٿيڻ جا ڈینھن اچن, جن بابت خدا پنهنجي 
پاڪ نبين جي معرفت گھٹو اڳي چيو هو. 60 چاکاڈاتہ موسيٰ چيو هو تہ 
”خداوند اوهان جو خدا اوهان لاء اوهان مان هڪ مون جھڑو نبي موڪليندو. 
اهو جيڪي بہ ڳالهيون اوهان کي ٻڌائي سي سپ ٻڌجو. @ جیکوبہ انهي 
نبي جوںن ڳالهيون نہ ٻڌندوم سو سندس قوم کان ڌار ڪري برباد کیو 
ويندو. ' © سموئیل کان وٺي جيڪي بہ نبي آیام, تن مان جن جن بہ اڳڪٿي 
ڪئي تن سڀني هنن ڈینھن جو ذڪر کیو آهي. @ اوهين انھن نبين جا 
وارث ۽ انهي عهد جا شريڪ اهيو جيڪو خدا اوهان جي ابن ڏاڏن سان 
کیو هوم جیئن هن ابراهيم کي ڄيو تہ ”تنهنجي اولاد جي وسيلي دنیا جي 
سڀني قومن کي برڪت ملندي .' 9 انهي ڪري خدا پنھنجو ہانھو چونڊي 
پھریائین اوهان ڏانهن a‏ کي اها برڪت ڏئي جو اوهين 
سپیئي بچڑاین کان منھن موڙيو.“ 


پطرس ۽ يوحنا جي گرفتاري 


()اجا پطرس ۽ یوحنا رسول ماٹھن سان گالھایو ئي بيٺي تہ کاھن, 
هيڪل جو صوبیدار ۽ صدوقي انھن تي چڑھی ايا. © اهي اچي مٿن 
ڪاوڙيام چالاوجو هنن عیسیٰ جو مثال ڏيئي ماٹھن کي تعليم پئي ڏني 
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تہ مئلن کي وري جيئرو کیو ویندو. © سو هنن رسولن کي پڪڙيوء پر 
جیئن تہ سانجھي ٿي ويئي هئي, تنهنڪري ٻئي ڏينهن صبح تائین هنن 
کي جيل ہر رھایو ويو. © تنهن هوندي بہ پیغام ٻڏندڙن مان ڪيترن ئي 
ایمان آندو. اهڙي طرح ايمان آٹیندژن جي جماعت جو تعداد انگل پنج 
هزار ٿي ويو. 

© ٻئي ڈینھن صبح جو یھودین جا اگواڈ, بزرگ ۽ شريعت جا عالم اچي 
یروشلم پر گڏ ٿيا. © وڏو سردار ڪاهن حنا ۽ هن سان گڏ قائفام یوحنا, 
سڪندر ۽ ٻيا جيڪي سردار ڪاهن جا مت مائٽ هئا سي بہ اتي موجود 
ها. © انهن پطرس ۽ يوحنا کي پنهنجي اڳيان بیھاري پچیو تہ ”ڪنهن جي 
قدرت سان يا ڪنهن جي نالي تي اوهان اهو ڪم کیو آهي؟“ @ تنهن تي 
پطرس پاڪ روح سان پرجي چوڈ لڳو تہ ”اي امت جا حاڪمو ۽ بزرگو! 
© جيڪڏهن اج اسان کان پچا ٿي ٿئي تہ اسان منڊي ماڻهو سان چو چڱائي 
ڪئي ۽ هو ڪيئن چڱو ڀلو ٹیو تہ 9 پوءِ اوهان ۽ بني اسرائیل جي سڀني 
ماڻهن کي ڄاڻڻ کي تہ هي ماٹھو, جيڪو اوهان جي اڳيان بلڪل چاق 
چگو ڀلو بیلو آهي سو عیسیٰ مسيح ناصري جي نالي تي چگو ڀلو ٿيو آعي, 
جنھن کي اوهان صلیب تي چاڙهيو ۽ خدا کیس مئلن مان وري جیئرو ڪيو. 
(6عیسیٰ اهو آهي جنھن لا لکيل آھي ت 

جنھن پثر کي رازن رد ڪيوم 
سو ئي پیژعہ جو پٿر ثیو۔ٴ 

© ڪنهن بہ ٻئي جي هٿ پر ڇوٽڪارو نہ آھی, چالاوجو آسمان جي 
هيٺان ماٹھن کي ٻيو ڪوب نالو ڏنل ڪونهي جنهن جي وسيلي اسان کي 
ڇوٽڪارو ملي . “ 

© اهي پطرس ۽ یوحنا تي عجب کائڻ لگا تہ هي رواجي ماٹھو ثوري تعلیم 
هوندي بہ ڪيترا ڪيترا نہ دلیر آھن! پر پوءِ ڄاتائون تہ هو عیسیٰ جا سائی آھن. 
© هو رسولن جي خلاف ڪجه بہ چئي نہ سگھیا, چالاوجو جيڪو ماٹھو 
چگو ڀلو ٹیو هو سو بہ ساٹن گڏ بيٺل هو. © تنهنڪري انھن کين ڪائونسل 
کان ٻاهر نڪري وڃڻ لاءِ چيو ۽ پاڈ پر صلاح ڪرٽ لگا تہ 63 ”اسان هنن 
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ٹن کي چا ڪريون؟ ڇالاءِجو یروشلم جو هر هڪ ماٹھو ڄاڻي ٿو تہ هنن 
هڪ وڏو معجزو کیو آهي جنھن جو اسین انگار ڪري نہ ٿا سگھون. 
9 پر متان اها ڳالهہ ماڻهن پر زیادہ پکڙجي وجی, تنهنڪري اچو تہ هنن 
کي دڙڪو ڏيون تہ وري عیسیٰ جي نالي جي ڳالهہ نہ ڪن.“ 

® پوءِ هنن پطرس ۽ يوحنا کي وري پاڻ وٽ سڏايو ۽ کين سختی سان 
تاڪيد ڪري چيائون تہ ”ڪنهن بہ صورت ہر اوهين عیسیٰ جي نالي 
نڪي ڪجه چو ۽ نڪا تعليم ڏيو.“ 9) پر پطرس ۽ يوحنا ورندي ڏنن 

تہ ”اوھین پان ئي انصاف ڪريو تہ خدا جي اڳيان گھڑو جائز آهي ۾ 
اوهان جو حڪم مڃڻ يا خدا جو حڪم مچن. 6 يچو اهو ناشن 
آهي تہ اسین اهي گالمیون نہ پڈایون جيڪي اسان ڏٺيون ۽ ہڈیون آهن.“ 
® تنهن تي ڪائونسل انھن کي وري بہ دڙڪا ڏيئي ڇڏي ڏنو. انھن 
کي ڪوبہ سبب نظر نہ آيو جنھن جي ڪري کين سزا ڈین, ڇاڪاڻت 
جيڪي گجھہ ٹیو هو تنھن تي سپ ماٹھو خدا جي واکاڈ ڪري رھیا 
ھثا. () جيڪو ماٹھو معجزي سان چگو ڀلو ٹیو هو ان جي عمر چالیھن 
سالن کان بہ مٿي هئي. 


ايمان وارن جي همت لاءِ دعا 


© جیئن ئي پطرس ۽ یوحنا آزاد ٿيا تہ هو موٽي پنهنجي ساٿين وٽ آيا ۽ 
جيڪي سردار ڪاهنن ۽ بزرگن چيو هون سو سپ کين ٻڌايائون 0 جڏهن 
انھن اھو ہڈو تہ سپیئی سپیئي گڏجي وڏي آواز سان خدا کان دعا گھرڈ لگا تہ 
”اي مالڪ ! تون زمینم سمنڊ ۽ جيڪي ڪجھہ انھن منجھہ آهي 
تن جو خالق آھین. 69 9 تو پاڪ روح جي وسيلي پنهنجي ہانعي ۽ اسان جي 
وڏي در جي واتان چوایو هو تہ 
غير قومن چو گوڙ مچایو؟ 
ماٹعن چو اجایا خیال ڪيا؟ 
3)دنیا جا بادشاھہ تیار ا 
حاگم اچي گذ کل ا 
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۽ خداوند جو 
۽ سندس مسيح جو مقابلو ڪرڻ لڳا 

9 سچپچ تہ هن شهر ہر تنھنجو پاڪ ہانھو عیسیٰ جنھن کي تو مسیح 
مقرر ڪي تنھن جي خلاف گلیل جو حاڪم هيروديس ۽ پنطيس پلاطس, 
غير قومن ۽ بني اسرائیل جي ماٹھن سمیت اچي گڏ گڏ ٿيا. ()اھو انهي لاءِ 
پر و چیک می فان و یی رض موب اگی لن مغر فل 
هو سو پورو ٿئي. . هاي اي خداوند! تون هنن جي دڙڪن تي نظر ڪر 
۽ اسین, جيڪي تنھنجا ہانھن آھیون تن کي اهڙي توفيق ڏي تہ جيئن 
اسين بي ڊپا ٿي تنھنجو ڪلام ماٹھن کي ٻڌايون. © تون پنهنجي شفا جو 
هٿ ڊگهير ۽ پنهنجي پاڪ ٻانعي عیسیٰ جي نالي تي معجزا ۽ ڪرامتون 
ڏيکار.“ (@ جڏهن انهن دعا گهري پوري ڪئي تہ اها جاءِ ڌڏي ويئي 
جتی هو گڏ ٿيا هئا. اهي سڀيئي پاڪ روح سان پرجي ويا ۽ بيڊپا ٿي 
خدا جو ڪلام ٻڌائ لگا. 


ایمان وارن جو پاٹ ۾ اکر 


60 ايمان وارن جي سڄي تولي دلوجان سان گڏ هئي ۽ منجهائن ڪوب 
e‏ ”هي شي منهنجي آهي٬“‏ پر هو سڀني شين پر مکجھڑا 
ر هئا. 69)رسول وڏي قدرت سان خداوند عیسیٰ جي وري جيئري ٿيڻ 
جيفاعي کيا جا ۽ بيني اي الور تقل هو 69 سجی ٽولئ پر اهڙو 
ڪوبہ کونہ هو جنھن کي ڪنهن شي جي گھرج هجي . جن ماٹھن کي 
پنیون يا گھر ھٹا سي اهي وگٹی, پيسا آڻي €9 رسولن جي اڳيان رکندا هئا 
تہ هو اهي پيسا هر هڪ کي گھرج آھر ڏين. 
نپ تب وو و سے GE‏ و تو ےا مہ 
برنیاس جو لقب ڈنو هو جنھن جي معني آهي ”همت افزائي ڪندڙ.“ 
69 انهئ وٽ هڪڙي ٻني هئي٬‏ جا هن وڪڻي ان جا پيسا آڻي رسولن 
جي اڳيان رکيا. 
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حنانیاه ء۶ صفیرا 


© حنانیاہ نالي هڪڙي مانو ۽ سندس زال صفیرا پنهنجي ڪجه 
۵ ملڪيت وڪي . © پر حنانياه ڪجهہ پيسا پنهنجي لاءِ رکي ڇڏيا ۽ 
سندس زال کي بہ اها خبر هئي . هن باقي پيسا کڻي رسولن جي اڳيان رکيا. 
0 تنهن تي پطرس چیس تہ ”اي حنانیاہ! چو شیطان تنهنجي دل ۾ اهڙو 
خيال وڌو جو تو پاڪ روح سان ڪوڙ ڳالهايو ۽ ٻني جي پیسن مان گجھہ 
پا وٽ رکي چذیئہ؟ © جيئن ٻني وڪڻڻ کان اڳ تنهنجي ئي ملڪيت 
ھئی م تیئن اھا وڪن کان پوءِ ان جا پیسا بہ تنھنجا ئی هئا. پوءِ تو چو دل پر 
اهڙو ڪر ڪرڻ جو خیال ڪيو؟ تو ماٹھن سان نہ پر خدا سان ڪوڙ ڳالهايو 
آهي.“ © حنانياه اهو ٻڌن شرط هيٺ ڪري پيو ۽ مري ويو. جن بہ اهو ٻڌو 
تن سپني کي ڏاڍو ڊپ وٺي ويو. © جوان ماٹھو اٿيا ۽ هن جو لاش کفن 
۾ ويڙهي ٻاهر کٿي ويا ۽ کیس دفن ڪيائون. 
© اٽڪل پھر کن کان پوءِ هن جي زال اندر آئيی, پر کیس هن واقعي جي 
گابہ خبر ڪانہ هئي . © پطرس ان کي چیو تہ ”مون کي ہذاء تہ چا سپ 
پيسا اهي ئي هئا جيڪي تو کي ۽ تنهنجي مڙس کي اوهان جي ملڪيت مان 
ملیا؟“ تنهن تي ھن چیو تہ ”هام اهي ئي پیسا ملیا. “ (م) پطرس کیس چیو تہ 
”پوءِ چو تو ۽ تنهنجي مڙس گڏجي خداوند جي پاڪ روح کي آزمایو؟ ڏس 
جن ماٹھن تنهنجي مڙس کي دفن کیو آهي ۽ سي هاڻي دروازي تي اچی پھتا 
آهن. اهي تو کي بہ اهر کي ویندا.“ ()انھي دم هو بہ سندس پیرن وٹ 
ڪري پيئي ۽ مري ويئي . جوان ماٹھو اندر آیا ۽ هن کي مئل ڏسي کیس ٻاهر 
کڻي ويا ۽ سندس مڙس جي پرسان وجي دفن ڪيائونس. © سڄي ڪليسيا 
جي ماڻهن ۽ ٻين٬‏ جن بہ اهو ٻڌو تن سپني کي ڏاڍو ڊپ وٺي ويو. 


معجزا ۽ ڪرامتون 
© رسول شھر پر ڪيترائي معجزا ۽ ڪرامتون ڪندا هئا ۽ هو سپني ايمان 
وارن سان هيڪل اندر سلیمانی وراندِي پر بہ اچی ملندا هئا. 92-() خداوند 
تی ایمان آٹیندی ڪيترائى مرد ۽ عورتون انھن پر شامل ٿيندا هئا. پر انهن کان 
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علاوہ ڪنهن کی بہ همت نہ ٿيندي هئي جو هو رسولن سان وجي ملي, تنھن 
هوندي بہ اھی ماٹھو سندن ساراہہ ڪندا هئا. ۵)ایتري قدر جو هو بیمارن 
کي آڻي گھٹین پر کٽولن ۽ تڏن تي رکندا هئا تہ جڏهن پطرس اتان لنگھي تہ 
من سندس پاچو ئي انھن مان ڪن تي پوي. 63 یروشلم جي اس پاس وارن 
گوئن مان ڪيترائي ماٹھن جا ميڙ پنھنجا بیمار ۽ پوتن ورتل ماٹھو کٿي ايندا 
7 
رسولن کي ستائڻ 

9 پوءِ وڏو سردار ڪاهن ۽ سندس ساٿڻي جيڪي صدوقین جي مقامي 
فرقی جا ماٹھو هئام سي رسولن تي ڏاڍا ساڙ کائڻ لڳا. سو اهي رسولن 
خلاف اٿي کڑا ٿيا 0۵ ۽ کين گرفتار ڪري جيل ہر وڌائون. ) پر انھي؟ رات 
خداوند جي هڪڙي ملائڪ اچي جيل جا دروازا کولیا ۽ رسولن کي ٻاهر 
ڪڍيائين ۽ کین چيائين تہ () ”وڃو ۽ هيڪل ہر بيهي ماٹھن کي هن نئين 
زند گي بابت سپ گجھہ ٻڌايو.“ © انهيء حڪم موجب رسول صبح جو 
سوير هيڪل پر وجي تعليم ڏيڻ لڳا. 

وڏي سردار ڪاهن ۽ سندس سائین یھودین جي سپني بزرگن کي پان 
وٽ سڈایو تہ جیئن ڪائونسل جي مکمل گڏجاتي ٿئي. پوءِ انھن جيل 
ڏانهن چوائي موگلیو تہ رسولن کي حاضر کیو وڃي . 60 پر جڏهن سپاهي 
اتي پھتا تہ انھن جيل ۾ رسولن کي نہ ڏٺو. سو اهي ڪائونسل ڏانهن موٽي 
آیا ۽ ٻڌایائون تہ 69 ”جڏهن اسین اتي پھتاسون تہ اسان جيل کي چکي 
طرح ڪلف لڳل ڏٺو ۽ سپ پھریدار دروازن تي پھرو ڏيئي رھیا هئا. پر 
جذھن اسان دروازا کولیا تہ اسان کی اندر گوبہ ماتھو ذس پر نہ آیو۔“ 
© جڏهن هيڪل جي صوبيدار ۽ سردار ڪاهنن اها ڳالهہ ٻڌي تڏهن وائڑا 
ٿي ويا. ‏ پوءِ هڪ ماٹھو اندر آیو, جنھن اچي کین ٻڌايو تہ ”ڳالهہ ٻڌي 
ٿر جن ماٹھن کي اوهان جيل پر وڌو هوم سي هيڪل ہر بيٺا ماٹھن کي 
تعليم پيا ڏين.“ © سو صوبيدار پنھنجن سپاهين سان وڃي رسولن کي 
موٽائي وٺي آیو۔ سپاهين رسولن سان ڪابہ زیادتی نہ گئی, چوتہ هو بجن 
پیا تہ متان ماٹھو سان وڑھن. 
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9 هنن رسولن کي آئي ڪائونسل جي اڳيان بیھاریو. وڏي سردار ڪاهن 
کانئن پچا ڳاڇا ڪندي ۵) کين چيو تہ ”اسان اوهان کي سخت تاڪيد 
کیو هو تہ هن ماٹھوٗ جي نالي تي تعليم نہ ڏيو. پر اٽلندو اوهان سڄي یروشلم 
پر پنهنجي تعليم پکيڙي ڇڏي آھي, جنھن ۾ اسان کي انهي جي موت 
جو دمیوار بہ بٹایو ٹا" 9) پطرس ۽ ہین رسولن جواب ہر چیو تہ ”اسان کي 
ماٹھن جو نىم پر خدا جو چیو مڃڻ کپي. ( توڙي جو اوهان عیسیٰ کي 
صليب تي ڄاڙهي ڪوڪا هڻي ماري ڇڏيو هو تڏهن بہ اسان جي ابن 
ڏاڏن جي خدا کیس وري جیئرو ڪيو. ( نہ رڳو ایترو پر خدا کیس مالڪ 

۽ چوٽڪارو ڏيندڙ بنائڻ لاءِ پنهنجي ساجي پاسي ڈانھن سربلند ڪيوء تہ 
جيئن بني اسرائیل کي توبھہ ڪرٽ جي توفيق ملي ۽ سندن گناهہ بخشجي 
وجن. ہر وڈ یریت E‏ 
کي ڏنو آهي جيڪي سندس فرمانبردار آهن .“ 

© جڏهن گائونسل جي ماٹھن اهو ٻڌو تہ اهي ايترا تہ ڪاوڙيا جو 
رسولن کي مارن لاءِ تيار ٿي ويا. @ پر انھن مان گملي ايل نالي هڪڙو 
فريسي٬‏ جيڪو شريعت جو عالم ہو ۽ سڀني ماٹھن پر عزت ھئس, 
ڪائونسل جي اڳيان اٿي بیلو ۽ رسولن کي ٿوري وقت لاءِ ٻاهر وٺي وڃڻ 
جو حڪم ڈنائین. 9 پوءِ هن ڪائونسل کي چیو تہ ”اي بني اسرائيليو! 
اوهين هنن سان جيڪي کریو, سو سنڀالي ڪريو. © گجھہ وقت اڳي 
ٿيوداس نالي هڪڙو شخص ظاهر ٿيو هو جنھن دعوي ڪئي هئي تہ 
هو هڪ وڏي هستي آهي. چار سو کن ماٹھو سندس پوئلڳ بہ بٹیا. 
پر جڏهن هو ماريو ويو تہ سندس سپ پوئلگ چژڑوچڑ ٿي ويا ۽ سندس 
منصوبو مٽي٤‏ پر ملي ويو. 69 ان کان پوءِ آدم شماري جي ڈینھن ہر بھوداہ 
گليلي ظاهر ٿيو ۽ هن ڪيترائي ماٹھو پنھنجا پوئلڳ بٹایام, سو بہ چٹ 
ٽي ويو ۽ سندس سپیئي پوئلڳ چڑوچڑ ٿي ويا. 60 سو هاڻي آ2 اوهان 
کي چوان ٿو تہ هنن ماٹھن جي خلاف ڪوبہ قدم نہ کٹو ‏ کين ڇڏي 
ڈیو, چاگاڈتہ جيڪڏهن هنن جو مقصد ۽ کر ماٹھن جو ٺهيل هوندو 
تہ اهو پاڻهي ختم ٿي ويندو. ® پر جيڪڏهن اهو خدا جي طرفان اهي 
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ڪائونسل گملي ايل جي صلاح تي عمل ڪيو. (6انھن رسولن کي 
اندر گهرائي چهبڪ هڻايا ۽ کين سخت تاڪيد ڪيائون تہ هو وري 
عيسيٰ جي نالي تي تعليم نہ ڏين. پوءِ انھن کي ڇڏي ڏنائون. ( رسول 
ڪائونسل مان خوشيون ڪندي نڪتا جو خدا کين انهي لائق بٹایو تہ 
عيسيٰ جي نالي جي ڪري سندن بي عزتي ٿي. اهي روزانو هيڪل ۾ 
۽ ماڻهن جي گھرن پر ہن خوشخبري جي تعليم ۽ 0 
عیسیل ئي مسیح آهي . 

ستن جو چونڊجڻ 
ا0 6رہ تس گلا رص لی کاک دن چ سار ووی 
ٻولي الاد یھودین عبراني ٻولي گالھائیندژڑ یھودین جي خلاف 
شڪايت ڪئي . يوناني ٻولي ڳالهائيندڙ يهودي ڪرڪڻ لڳا تہ هنن جى 
رنن‌زالن کي روزانو کاڌي جي ورهاست وقت وساریو ٿو وجي . کے 
ٻارهن رسولن سڀني شاگردن کي پاڈ وٽ گهرايو ۽ چيو تہ ”اهو اسان لا 
چگو نہ آهي جو کاڌي پيتي جي ڳالهين جي ڪري اسين خدا جي ڪلام 
جي تبلیغ ڇڏي ڏيون. © تتهنڪري اي پائرو 2 پینرون! پان مان ست 
معتبر ماٹھو چونڊيو جيڪي سیاٹپ ۽ پاڪ روح سان پریل هجن ۽ اسين 
انھن کي هن کر جو ذميوار مقرر ڪنداسين. © پوءِ اسين پاڈ سمورو 
a 2‏ # | : ° ط ۱ . : اع 

سجو ٽولو خوش ٿيو. سو انھي؟ ٽولي هنن ماٹھن کي چونڊيو: استیفنس, 
جيڪو ايمان ۽ پاڪ 2 سان پریل هوم فلپس, یرخوس, نیگانورم تیمونم 
پرمناس ۽ نيڪلاس جيڪو انتاڪيا جو رهاڪو هو ۽ اڳ غير يهودي هو 
© ٽولي انھن کي رسولن جي اڳيان حاضر ڪيوم جن دعا گھري ۽ پنھنجا 

© اهڙي طرح خدا جو ڪلام پکڙبو ويو ۽ یروشلم پر شاگردن جو تعداد 
بہ وڈندو ویو۔ ان کان علاوہ ڪاهنن جي هڪ وڏي ٽولي پٹ ط ايمان انلو 
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استیفنس جي گرفتاري 

© استيفنس خدا جي فضل ۽ قدرت سان ڀرجي ڪيترائي وڏا معجزا ۽ 
ڪرامتون ڪرٽ لڳو. © پر ڪن ماڻهن هن جي مخالفت ڪئي٬‏ جن مان 
ڪي ”آزاد ٹیل ماٹھن جي عبادت خاني“ نالي هڪ يهودي عبادت خاني جا 
ميمبر ھٹا ۽ ڪريني ۽ اسڪندريہ کان ايا هئا ۽ ڪي وري ڪلڪيا ۽ ايشيا 
پرڳڻي جا هئا. © پر پاڪ روح استیفنس کي اھڑي سیاٹپ ڏني جو جذھن 
هن ڳالهايو تہ اهي سندس مقابلو ڪري نہ سگھیا. © تنهن تي هنن ڪن 
ماٹھن کي رشوت ڏيئي سیکاریو تہ اهي چون تہ ”اسان هن کي موسيٰ ۽ خدا 
بابت ڪفر جون ڳالهيون ڪندي ٻڌو آهي.“ © اهڙي طرح هنن بزرگن, 
شريعت جي عالمن ۽ خلق کي وٺي ڀڙڪايو. اهي استیفنس تي چڙهائي 
ڪري آیا ۽ کیس گرفتار ڪري ڪائونسل جي اڳيان پیش ڪيائون. 9© پوءِ 
اهي ڪن اهڙن ماٹھن کي اندر وٺي آیا, جيڪي هن جي مٿان ڪوڙي 
شاهدي ڈین. انھن ماٹھن چیو تہ ”ھی ماٹھو ھمیشہ اسان جى پاڪ هيڪل 
۽ موسیٰ جي شريعت جي خلاف ڳالهائيندو آهي. اسان هن کي هي 
چوندي بڌوآهي ی ناصري هيڪل کي ڊاهي ڇڏيندو ۽ موسيٰ جيڪي 
رسم رواج اسان کي ڏيئي ويو آهي تن کي بہ بدلائي ڇڏيندو.“ 9© جيڪي 
ڪائونسل پر ويٺا هئا تن استیفنس ڈانھن چتائي نھاریو ۽ کين هن جو منھن 
ملائڪ جهڙو ذس ۾ ايو. 


استیفنس جي تقریر 
© وڏي سردار ڪاهن استیفنس کان پچیو تہ ”چا اهو سچ آهي؟“ 
> © تنهن تي استیفنس جواب ڈنو تہ ”اي پائرو ۽ بزرگو! منهنجي ہذو. 
خداوذوالجلال اسان جي وڏي ابراهيم تي ان وقت ظاهر ثیوم, جڏهن حاران 
۾ رہن کان اڳ هو میسپتامیا پر رهندو هو. © هن کي چیائین تہ 'پنھنجو 
ڪٽنب ۽ وطن ڇڏي انهي ملک ڈانھن وج جيڪو آ٤‏ تو کي ڈیکاریندس.' 
© تنهنڪري هو ڪسدين جي ملڪ کي ڇڏي وجي حاران پر رهڻ لڳو. 
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اس ای ات رو ای کا یں در اک ر ا ج 
اڄ تائين ن اوهين رهندا ٿا اچو. © پوءِ خدا ابراھیم کي هن ملک ہر زمين جو 
تکرو بہ نہ ڈنو بلڪ ھک انچ بہ نہ. . پر خدا سائس واعدو کیو تہ اهو ملڪ 
تو کي ۽ تو کان پوءِ تنھنجي اولاد کي ملڪيت ڪري ڈیندس, ' جیتوٹیگ 
کیس ڪوبہ اولاد گونہ هو. © خدا هيئن بہ چیو تہ ”تنهنجو اولاد هڪڙي 
ڌارئي ملک ۾ وڃي رہندو, جتي انهن کي چار سو سال غلامی پر گذرندا 
اهن سان مالف حاب هلت هلا ' وري خدا ھیئن بہ چیو تہ جنھن 
قوم جي غلامي) پر هو رهندا تنهن کي اء سزا ڈیندس. تنھن کان پوءِ هو 
اتان نڪري اچی هن هند منهنجي عبادت ڪندا. '() یو خدا ابراھیم لاءِ 
طهر کي انهئ عهد جي نشاني طور مقرر ڪيو. تنهنڪري ابراهيم پنهنجي 
پٽ اسحاق جو سندس ڄمڻ کان اٺين ڈینھن تي طهر ڪرايو. . اسحاق مان 
یعقوب ۽ یعقوب مان ٻارهن پٽ پيدا ٿيا م جيڪي ارهن قبيان جا بزرگ ٿيا ۽ 
تن سڀني جو بہ طهر ڪرايو ويو. 

® اهي بزرگ پنهنجي پا یوسف تي ساڙ کائڻ لڳا ۽ ۽ کیس انھن ماٹھن 
وٽ وڪيائون, جيڪي هن کي غلام ڪري مصر ڈانھن ولي ويا. پر خدا 
ساٹس هو © ۽ کیس سڀني مصییتن مان سلامتي سان پار ڪيائين ۽ دانائي 
بخشیائینس, جنھن ڪري هو مصر جي بادشاهہ فرعون وٽ قبول پيو. فرعون 
يوسف کي مصر جو حاڪم ۽ پنهنجي محلات جو مالڪ بٹایو۔ . 0 تنهن 
کان پوءِ مصر ۽ ڪنعان پر اچي ڏڪار پیو, جنھن ڪري ڏاڍِي مصییت 
پيدا ٿي. اسان جي وڏن کي ڪوبہ کاڌو ملي نہ ٿي سگهيو. )ير جڏهن 
یعقوب ٻڌو تہ مصر ہر اناج آهي تڏهن هن پنهنجي پٹن يعني اسان جي 
وڏن کي پھریون دفعو اوڈانھن موڪليو. © ٻئي دفعي يوسف پنھنجي پائرن 
کي پاڈ سڃاڻايو ۽ فرعون کي يوسف جي تنب جي خبر پئجي ويئي. 
© تنهنڪري يوسف پنھنجي ہر يعقوب ۽ پنهنجي سڄي ڪٽنب کي پال 
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وٽ گھرایو. اهي جملي پنجھتر چٹا هئا. 3 پوءِ یعقوب مصر ڈانھن ويو 
جتي هو ۽ اسان جا وڏا مري ويا > انھن'جا لاش کڻي وڃي شڪم جي 
انهي قبرستان پر دفن ڪيائون ۾ جيڪو ابراهيم شڪم پر حمور جي پٽن 
کان پيسن سان خرید کیو هو. 

9) جذھن ابراھیم سان خدا جي ڪيل واعدي جو مدو پورو ٿيڻ تي آيو 
تہ مصر پر اسان جي ماٹھن جو تعداد وڌي گھٹو ٿي ويو. 2 پوءِ هڪڙو 
پیو بادشاهہ مصر پر حڪومت ڪرٽ لڳو جيڪو يوسف کي نہ سجائیندو 
هو. 9 انهي اسان یع قوم سان ڊوهہ ڪري اسان جى ابن ڏاڏن سان تمام 
گھٹا ظلم ڪندي کين مجبور کیو جو هو پنھنجن ہارژن کي گھر کان 
اھر اڇلائي چڈیندا ھکا تہ تہ پل اهي مري وڃن. ()انھن ڈینھن پر موسیٰ جائو 
جيڪو ڏاڍو سھٹو هو . . هو ٽي مھینا پنهنجي پي) جي گھر پر پليو. چو 
انهي کي گھر کان ٻاهر اچلایائون تہ فرعون جي ڌي کیس کڻي ورتو ۽ پنهنجو 
ت کے الاي ا کی سی مک وک حر ظا 
سیکاریو ويو ۽ هو ڳالهائڻ توڙي کم ڪرڻ پر طاقتور ٿي پیو. 

سو رٹ وی ےہ ہے 
وجي پنھنجي قوم وارن کي ڏسان. © هن وجي ڈلو تہ سندس قوم بنی 
اسرائيل جي هڪڙي ماٹھوٗ سان کو مصري ظلم پيو ڪري. کک 
موسیٰ انهي جي مدد گرڈ ويو ۽ اني مصري کي ماري هن جو بدلو ورتائين 
9 موسیٰ سمجھیو هو تہ منهنجي قوم ورا سمجھندا تہ خدا مننجي وسیلي 
کين ظلم کان چوٹکارو ڈیندوم' پر هنن نہ سمجھیو. 63 ہئي ڈینھن هن 

ني اسرائیل جي بن ماٹھن کي پاڈ پر وڑھندي ڏٺو ۽ انھن پر صلح ڪرائڻ 

جى ڪوشش ڪندي چیائین تہ ”توھین پان پر پائر آھیو, سو چو ٹا مکہئي 
سان وڑھو؟' 9) پر جيڪو ظلم ڪري رهيو هو تنھن موسیٰ کي ڌڪو ڈنو 

۽ چیائین تہ ڪنهن تو کي اسان تي حاڪم ۽ منصف مقرر ڪيو آهي؟ 
® ڇا تون مون کي بہ مارڈ چاهين ٿوٻ جیئن تو کالعہ هڪ مصري کي 
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ماریو ھو؟' 60 موسیٰ هي ٻڌي وٺي ڀڳو ۽ مديان جي ملک ۾ وجي اجنبي 
ٿي رهيوم جتی کیس ہہ پٽ جاوا. 

© جڏهن چالیعہ سال گذریا تہ هن کي هڪڙي ملائڪ سینا جبل جي 
ویجھو بیابان ہم ڏيکاري ڏني ۾ جيڪو ٻرندڙ ٻوڙي مان ظاهر ٿيو. (€ موس 
رود RO‏ ہم مو ور دا 

بم تڈھن هن خداوند جو آواز بتو تہ 69 ٣ل ٤‏ تنهنجي ابن ڏاڏن جو خدام 
وڈ و ھا مو سي ڏڪي ويو ۽ ان کي ڏسڻ 
جي همت نہ ٹیس . . © خداوند هن کی چیو تہ ”پنهنجي جتي لاہہ, چالاوجو 
جنھن جاءِ تي تون بيٺ و آهين سا هڪ پاڪ زمين آهي . 60 بيشڪ مون پنهنجن 
ماٹھن سان مصر پر ظلم ٿيندي ڈئوآھي, مون انھن جي آهہ ٻڌي آهي ۽ کين 
بچائن لاءِ آيو آهيان . هاي اچ تہ آئ تو کي مصر ڈانھن موگلیان.' 

اهو ئي موسیٰ جنھن کي بني اسرائیل قبول نہ ڪيوء بلڪ چیائونس 

ت نھن تو کي اسان تي حاڪم ۽ منصف مقرر کیو آھي؟' تتھن 
کي ئي خدا حاڪم ۽ بچائيندڙ بٹا؛ رافک و ی 
جنھن هن کي کہ ررض لگا ا سض . 0هي اهو ئي شخص 
ا ھی کین الات او ع صر تر e‏ 
تائین بیابان پر عجب جھڑا کر ۽ معجزا ڈیکاریندو رهيو. 9 هي اهو ئي 
موسي آهي جنھن بني اسرائیل کي چیو تہ خدا اوهان لاء اوهان مان ئي 
مون جھڑو هڪڙو نبي موڪليندو.' 6۵ هي اهو ئي آهي٬‏ جيڪو ان وقت 
اتی هو جڏهن سپیئي بني اسرائیل بيابان پر گڏ ٿيا هئا. اتي هو اسان جي 
ابن ڈاڈن سان گڏ هو ۽ انھی ملائڪ سان گڏ هو جنھن هن سان سینا 
جي جبل تي ڳالهايو هو. هي اهو ئي آهي جنھن کي زنده ڪلام ملیو, 
انهي ات اف اسان تائ ئين پهچائي . 

60 پر اسان جي ابن ڏاڏن هن جي چئي مجن کان انڪار ڪري ڇڏيو. 
انهن کیس ڌڪاري ڇڏيو ۽ انھن جي دلين جو لاڙو مصر ڈانھن ٿيو. © انھن 
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ھارون کي چیو تہ ”اسان لاءِ اھڑا دیوتا اہہ ۾ جيڪي اسان جي اڳيان اگیان 
هلن, چوتہ جنھن موسیٰ اسان کي مصر مان ڪڍيو هو تنهن جي خبر نہ 
آھي تہ ساٹس چا ئیو. ' 6 انھن ئي ڏينهن پر هنن هڪڙو بت ٺاهيو جیکو 
گابي جي شڪل جھڑو هو ۽ انھي؟ بت تي قرباني ڏنائون. . هو پنھنجن هٹن*ٴ 
سان ھیل بت ت کي ڏسي خوشیون ڪرڻ لگا ج سو تھا 
موڙيو ۽ کين ڇڏي ڏنائين تہ وڃي آسمان جي ستارن جي پوچا ڪن جيئن 
نبين جي صحيفي پر لکيل آهي تہ 

اي بني اسرائيليو! چا اوهان منهنجي لاءِ 

بيابان پر چالیھن سالن تائین 

جانور کھی قربانیون ڏنيون؟ 

ڪڏهن 7 

9 پر اوهان مولڪ بت جو خيمو 

۽ ديوتا رفان جي ستاري جو بت پاڈ سان کنیا 

جيڪي اوهان پوڄا کرٹ لاءِ اھیا هئا. 

هاڻي آ اوهان کي بابل کان بہ پري ڪڍي چڈیندس.' 

69 اسان جی ابن ڏاڏن وت بیابان پر مقدس خیمو هو. اهو ائين ئي ٺاهيو 
ويو هو جیئن خدا موسیٰ کي ٻڌايو هو يعني اهڙي نموني جو جهڙي طرح 
موسي کي ڈیکاریو ويو هو. © اهو مقدس خيمو اسان جي ابن ڏاڏن کي 
سندن وڏن کان مليو هو ۽ اهي تڏهن ان خيمي کي یشوع سان گڏ پاڻ سان 
کڻي آيا ھا جڏهن هنن انھن قومن جي ملڪيت تي وجي قبضو ڪيوم جن 
قومن کي خدا سندن اگیان ڪڍي چڈیو هو. اهو مقدس خیمو وٽن دائود 
جي زماني تائین رهيو. © دائود خدا وت قبول پيو هو ۽ هن عرض کیو هو تہ 
یعقوب جي خدا لاءِ کیس گھر اڏن جي اجازت ملي. 3 پر خدا جي گھر 
جي اذاوت دائو د جي پٽ سليمان جي هٿان ئي ٿي . 

9 پر خدا تعالیٰ ھٹن سان جوڑیل گھرن ہر نہ ٿو رهي جیئن نبي چیو آهي تہ 
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6 'خداوند فرمایو تہ آسمان منھنجو تخت اھی 
۽ زمين منھنجي پیرن جي صندلي آهي. 
سو اوهين منهنجي لاو گھڑي قسم جو گھر اڏيندا. 
يا منھنجی آزام جي جاءِ ڪٿي اھیندا؟ 
© اهي سپ شیون چا منهنجون ئي اھیل نہ آھن؟ٴ 
(6 اوھین کیڈا نہ ضدي آھیو, اوهان جون دلیون ڪيڏيون نہ ڦريل آهن 
۽ ځدا جو پیغام ٻڌن لاو اوهان جا ڪن ہوڑا آهن. اوهين ھمیشہ پاڪ روح 
جو مقابلو ڪندا آهيوم جیئن جیئن اوهان جا ابا ڏاڏا ڪندا ھئا. (6 اهو گھڑو نبي 
هو جنھن کي اوهان جي ابن ڈاڈن نہ ستایو؟ هنن انھن کي بہ مارایو, جن 
انھی) سچار بندي جي اچڻ جي اڳواٽ خبر ڏني ۽ هاڻي اوهان پان انعيٴ 
سان دغابازي ڪري کیس مارايو آهي . 9© اوھین اهي آهيو جن کي شريعت 
ملائڪن جي معرفت ملي, پر اوهان ان تي عمل نہ ڪيو.“ 


استيفنس کي سنگسار ڪرڻ 


60 جیئن ئي ڪائونسل جي ماٹھن استیفنس جون اهي ڳالهيون ٻڏيون 
تہ اهي دل پر سڑي ویا يا ۽ ڪاوڙ پر اچی پنهنجا ڏند ڪرٽڻ لڳا. 69 پر 
اسٹیفنس پاڪ روح سان پرجی آسمان ڈانھن نھاریو تہ خدا جو جلوو نظر 
آيس ۽ عیسیٰ کي خدا جي ساجی پاسي بيٺل ڏٺائين. 63 ھن چیو تہ جهو 
ری ھا E N‏ او کاک ا ی 
آهي.“ @ پر هنن وٺي زور سان واڪا ڪيا پنهنجا ڪن کڻي بند ڪيالون 
۽ گڏجي استيفنس تي حملو ڪيائون . 0 هو کیس شهر مان ٻاهر ڪډڍي 
سنگسار ڪرڻ لڳا. استیفنس مٿان شاهدي ڏيندڙن پنهنجا ڪپڙا شائول 
نالي هڪڙي نوجوان وٽ لاھي رکيا. 69 پوءِ جيئن انھن استیفنس تي پئر 
ا چیو تہ ”اي خداوند عیسیٰ! منھنجو 
و قبول ڪر.“ () هن گوڏا کوڑي وڏي آواز سان پڪاريو تہ ” خداوند! 
هنن جي هن گناہہ کي نہ ليکجان.“ ایترو چئي هو مري ويو جذھن تہ 
شائول هن جي قتل تي راضي ہو. 
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شائول جو ڪليسيا کي ستائڻ 


0 انمي ڈینھن کان وی يروشلم ہر ڪليسيا کي ڏاڍو ستایو ويو. 
۸ زول کان سواءِ سپیئی ایمان وارا یھودیہ ۽ سامریہ جي علائقن ہر 
تڑی پکڙي ویا. © ڪن ديندار ماٹھن استیفنس کي دفنایو ۽ انهي لاءِ 
ڏاڍو سوگ ڪيائون . 

9 پر شائول ڪليسيا کي تباهہ ڪندو رهيو ۽ گھر گھر پر گهڙي ایمان 
وارن مردن ۽ عورتن کي گهلي جيل پر وجھندو رهيو. 

سامریہ ‏ خوشخبري جي تبلیغ 

© جيڪي ايمان وارا ٿڙي پکڙي ويا هئام سي جتي بہ ويا اتی انھن 
ڪلام جي تبليغ ڪئي . . ® فلپس سامریہ جي شهر پر ويو ۽ اتي ماٹھن 
۾ مسيح جي منادي ڪرٽ لڳو. © جڈھن ماٹھن فلپس جي تبليغ ٻڌي ۽ 
اهي معجزا ڏٺا جيڪي فلپس ڪيا لین می گاجی دس گان 
دل شان بدن لگا > © ڪيترن ئي ماڻهن مان پوت وڏي واڪي نکرندا پئی 
ويا ۽ ڪيترا ئي اڌرنگي ۽ منڊا ماٹھو چگا ڀلا ٿي ويا. aT‏ 
شھر پر ڈادِیون خوشیون ٿيڻ لگیون. 

)٥(‏ انهي) شھر پر شمعون نالي هڪ ماٹھو رهندو هوم جنھن گجھہ وقت 
تائين سامریہ جي ماٹھن کي پنهنجي جادوگري سان حيرت پر وجھي چڈیو 
هو. هو دعويٰ ڪندو هو تہ ”8 هڪ وڏي هستي آهيان.“ © شهر جا 
ننڍا توڙي وڏا کیس مچیندا ھئا ۽ انھی ماٹھوٌ کی خدا جی عظیم قدرت 
ڪري چوندا هئا. 9 هو کیس ان ڪري مڃيندا هئا جو هن ڪيتري وقت 
تائين انھن کي پنهنجي جادوگري جي وسيلي حيرت ۾ وجهي ڇڏيو هو. 
یھو مت سوہ یی تھا 
نالي جي منادي ڪئي تہ انھن مردن ۽ عورتن ایمان آندو ۽ بپتسما ورتائون 
© شمعون پان بہ ایمان آندو ۽ بپتسما ولي فلپس سان گڏ رھڻ لڳو. هو وڏا 
وڏا معجزا ۽ ڪرامتون ٿيندي ڏسي حيرت ہر پئجي ويو. _ 
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© جذھن یروشلم ہر رسولن پو تہ سامریہ جي ماٹھن خدا جو کلام 
قبول کیو آھي, تڏهن یوحنا ۽ پطرس کي انھن ڈانھن موڪايائون. 9) اهي 
جڏهن اتی سا ماب لج تھا اون گی گرم اجار 
اڃا انھن تي پاڪ روح نازل نہ ٹیو هو. انهن رڳو خداوند عیسیٰ جي نالي 
تي بپتسما ورتي هئي. 9 پوءِ پطرس ۽ يوحنا پنهنجا هٿ انھن جي مٿان 
رکیا تہ کين پاڪ روح ملي ویو. 

© شمعون جڏهن ڈو تہ رسولن جي هٿن رکڻ سان پاڪ روح ٿو ملي 
تڏهن يوحنا ۽ ۽ پطرس کي پيسا آچیائین ن €3 ۽ چیائین تہ ”مون کي بہ اها اختیاري 
ڈیو تہ جنھن تي پنھنجا هٿ رکان تہ ان کي پاڪ روح ملي.“ (6)تنھن تي 
ہے ود ہے ری سو ہب پھر ے ھی 
سمجھین ٿو تہ ”خدا جي بخشش پیسن سان خرید ڪريان. () هن کر 
ر تنھنجو اسان سان گوبہ واسطو یا حصو نہ آھی, چالاوجو تنهنجی دل اجا 
خدا ڏانهن صاف نہ ٿي آهي. © تنهنڪري پنهنجي انھي؟ بچڑائي) تي تو به 
ڪر ۽ خداوند کان دعا گھر تہ شل تو کي تنهنجي دل جي انھي) بچڑي خیال 

جي معافي ملي .“ 69 پطرس وڌيڪ چیس تہ ”مون کي ڏسڻ ہر اچي ٿو ت 
و گر داور مان کو ۽ گناهن پر گرفتار آھین. “ () تنهن تي پطرس 
ہی گی مو ھر تاس سکس لا گنا ا کرت 
جيڪي گالمیون ارقات عیرت آمی تو مان کاب هرن سان تھی" 

69 خدا جي ڪلام ٻڌائڻ ۽ پنهنجي شاهدي ڏيڻ کان سط کا 
یروشلم ڈانھن موٽيا ۽ واٽ تي سامریہ جي ڪيترن ئي ڳوٺن پر خوشخبري 
جي منادي گیائون:: 


فلپس ۽ حبش جو آفیسر 
() خداوند جي هڪڙي ملائڪ فلپس کي چیو تہ ' تيار ٽي ۽ ڈ کڻ طرف 
ان رستی سان وج, جيڪو یروشلم کان غزہ ڈانھن بيابان مان وڃي یا 
63 فلپس تيار ٹیو ۽ اوڈانھن ویو پئي تہ رستي پر کیس هڪڙو حبش جو ماٹھو 
ملیو جيڪو کدڑو هو. هي ماٹھو حبش جي راي جي سڄي خزاني جو وزير 
هو ۽ یروشلم پر خدا جي عبادت کرٹ لاءِ ويو هو. () هو گاڏي ۾ پنهنجي 


کس رسولن جا ڪم ۲۹:۸-.۴ 





وطن ڈانھن موٽي رهيو هو ۽ ۽ رستي سان یسعیاہ ي جو پاڪ ڪتاب پڑھندو پئي 
ويو. 9 پاڪ روح فلپس کي چيو تہ ”ويجهو وجي انهي گاڏي سان گڏج.“ 
© تڏهن فلپس ڊوڙي وٽس ويو ۽ هن کي يسعياه نبي جو پاڪ ڪتاب پڑھندي 
ہڈائین ۽ کانئس پچيائين تہ ”جيڪي توهين پڑھو ٿا سو سمجهو بہ ٹا يا نہ؟"' 
تعن ی من ویر اجان کویرہ کی د ع او این ا 
“ پوءِ هن فلپس کي عرض کیو تہ ”اچي مون سان گڏ 

بهو“ © پاڪ ڪتاب جو جيڪو حصو انھي) پڑھیو پئي سو هي آهي تہ 

”هو هڪڙي رد وانگر آھي, 

جنھن کي ڪهڻ لاءِ وٺي ويام 

۽ جھڑي) طرح کو گهيٽو 

پنهنجي ان ڪترڻ واري جي اگیان 

گونگو ٿي بيهندو آھي, 

تهڙي طرح هن بہ ٻڙڪ نہ ڪچي . 

© سائس جٹ ڪيائون ۽ سندس انصاف ڪين ٿيو. 
سندس پيڙهي جو احوال ڪير بيان ڪندو؟ 
چالاوجو سندس جان زمين تان کڄي ويئي.“ 
® فیسر فلپس کي چيو تہ ”مهرباني ڪري ٻڌايو تہ ھيغ نبي کنھن 

بابت ٿو چوي؟ هو پنهنجي بابت ٿو چوي يا ڪنهن ہئي بابت؟“ 69 فلپس 
ڳالهائڻ لڳو ء پاڪ ڪتاب کي انھي) هنڌ کان شروع ڪري کیس عیسیٰ 
جي خوشخبري ہڈایائین. 0 اهي اڳ هلندي هلندي هڪڙي اهڙي جاءِ 
تي اچي پھتا جتي پاڻي هو. تنهن تي آفیسر چيو تہ ”اإجھو هي پاڻي ب 
موجود آهي تہ پوءِ مون کي بپتسما ولغ کان ڪهڙي جھل آهي؟“ 0‏ تیئن 
ئي آفيسر گاڏي کي بیھارڈ جو حڪم ڏنو. هو ۽ فلپس ٻئي هيٺ پاڻيءَ 
پر لٿا ۽ فلپس کیس بپتسما ڏني ۰ 0-0 جڏهن اهي پاڻي مان ٻاهر نڪتا 





ان ترجمن پر هي آیت بہ شامل آهي: 2 فلپس چیس تہ ”جيڪڏهن اوهين سچی؛ 
دل سان ایمان ٿا آٹیو تر وء پلي بپتسما ولو: “ ھن وراٹیو تہ ۶ ایمان آٹیان ٹو تہ عیسیٰ 
مسیح خدا جو فرزند ا 

۸۔۴٣‏ یس ۸:۵۳ 


رسولن جا کم ۱۲-۱:۹ ۱ 


تہ خداوند جو پاڪ روح فلپس کي کی ويو ۽ هو ازوتس ۾ وجي نڪتو. 
آفیسر وري کیس سی نہ سگهیوم پر خوش خوش پنھنجو رستو ولي هلیو 
ويو. فلپس ازوتس کان وٺي وات ہر سپنی شهرن پر خوشخبري ہذائیندو ویو, 
تان جو اچي قیصریہ پر پهتو. 





ل ۾ تبديلي 


(رسولن جا گم ٢٢:٦-٦۱م )۱۸۱۲:۲٦‏ 


© شائول خداوند جي شاگردن کي 7 بر" جا 
۹ دڙڪا ڏيندو رهيو. هو وڏي سردار ڪاهن وٽ ويو © ۽ چیائینس تہ 
”مون کي دمشق جي يهودي عبادت خانن لاءِ ڪي اهڙي ف جا خط 
لکي ڏيو ته جن یہ مردك توڙي عورتن کي اني طريقي تي سان تر کین 
گرفتار ڪري یروشلم ہر وٺي اچان.' 

© وات ويندي جڏهن هو دمشق جي ویجھو پھتوم تڈھن اوچتو آسمان 
مان هڪڙي روشني اچی سندس چوڌاري چمڪڻ لڳي. © هو زمين تي 
ڪري پیو ۽ هڪڙو آواز ہڈائین تہ ”اي شائول! اي شائول! تون مون کي 
چو تو ستائین؟" (م) ھن پچیو تہ ”خداوندم تون ڪير آهين؟“ اواز جیو 
تہ ”4 عیسیٰ آھیان, جنھن کي تون ستائين تو. © هاڻي اٿ ۽ شھر ہر 
وج, جتي تو کي ٻڌايو ويندو تہ تو کي چا گرڈ گهرجي.“ © جيڪي 
ماٹھو شائول سان گڏ وڃي رهيا هئام سي بيهي رهيا ۽ والڑا ٿي ویا. انھن 
آواز تہ ہڈو پر ڪوبہ ذس پر نہ آین. © شائول زمین تان اثیو ۽ پنھنجون 
اکیون کولیائین, پر هو ڏسي نہ ٿي سگھیو. سو انھن کیس ھت کان ولي 
دمشق ۾ آندو۔ © هو ٽن ڈینھن تائين انڈو هو ۽ ان عرصي ہر هن نہ 
کاذو ۽ نہ گجھہ پیتو. 

0 دمشق پر هڪ شاگرد ہوم جنھن جو نالو حنانياه هو. هن رویا 
ڏئي م جنھن پر خداوند کیس چیو تہ ”حنانیاہ!“ هن وراتیو تہ ”حاضر 
منھنجا خداوند.“ © خداوند ھن کی چیو تہ ”اٿ ۽ سنئین نالی گھئے؟ 
پر یھوداہ جي گھر وڃي ترسس واري ماهو جي پچ پچا ڪرم جنھن جو 
نالو شائول آهي. هو دعا گھري رهيو هوندو. 9هن رویا پر ڏو آهي 


۲۳ رسولن جا کم ٣٢-۱۳:۹‏ 
- هڪ مائعو حنانیاہ نالي اچي سندس مٿان پنهنجا هٿ رکیا آھن تہ 
جیئن هو وري دسڻ جھڑو ٿئي.“ © حنانیاہ چيو تہ ”خداوند! ڪيترن 
ئي ماٹھن مون کي اني شخص بابت ہذایو آهي تہ هن تنهنجي ماٹھن 
سان يروشلم پر ڪيڏيون نہ جليون ڪيون آهن. @هو هتي یہ انهي لا 
آیو آهي تہ وڏن سردار ڪاهنن جي اختياري سان انھن ماٹھن ن کی گرفتار 
ڪري.جيڪي تنهنجو نالو وین ٿا.“ 6 خداوند هن کي چو تہ وج 
چاکاڈتہ مون هن کي پنهنجي خدمت واسطي چونڊيو آهي ت هو منهنجو 
نالو غیر قو ۾ سندن بادشاهن ۽ بنی اسرائیل اڳيان ظاهر ڪري. 6آ 
پان هن کي ڏيکاريندس تہ منهنجي نالي جي ڪري کیس ڪيترا نہ ڏک 
سھٹا پوندا.“ 

69 سو حنانیاہ ويو ۽ ان گھر پر گھڑي پنھنجا ھت شاء ئول جي مٿان رکیائین 
۽ چیائینس تہ شائول پاغ, خداوند عیسیٰ پاڈ مون کي موڪليو آعي, جنھن 
تو کي رستي ۾ ذیکاري ڏني ۾ جڏهن تون هيڏانهن اچي رهيو هئين. هن مون 
کي انهي لاءِ موڪليو آعي تہ تو کي وري ديد ملي ۽ تون پاڪ روح سان 
ڀرجي وچین. " ۵) هڪدم ڪا شي؛ مچی) جي چار وانگر شائول جي اکين 
مان ڪري پيئي ۽ هو وري ڏسڻوائسڻ لڳو. هو اٿي بيٺو ۽ بپتسما ورتائین. 
9 ماني کائڻ کان پوءِ هن جي طاقت موٽي آئي. 


شائول جو دمشق س ۾ تبلیغ ڪرڻ 

شائول دمشق پر ڪجھہ ڈینھن تائ ين شاگردن سان گڏ رهيو. () هو سڌو 
یھودي عبادت خانن پر وجي عیسیٰ بابت تبليغ گرڈ لڳو تہ هو خدا جو 
فرزند آهي . > جن بہ ھن جي اھا ڳالھہ ہذڈی, سی سپ حیران ٿٹی ویا ء 
چوڈ لگا تہ ”هي اهو ناهي چا, جو جيڪي بہ یروشلم پر اهو نالو ولندا ھٹا 
تن کي هو ستائیندو هو ۽ هتي بہ انھي ارادي سان آيو هو تہ اهن ماٹھن کي 
گرفتار ڪري سردار ڪاهنن وٽ وٺي وڃي؟“ 

9 پر شائول جي تبليخ ڈینھون ڈینھن زور ولندي ويئي ۽ جيڪي يهودي 
دمشق پر رهندا هئا تن کي منجھائي چڈیائین, جو ثابت ڪري ڏيکا ریائین 
7سا وص ری 


رسولن جا کم ٣٣-۲۳:۹‏ ۳ 


© گھٹن ڈینھن گذرن کان پوع یھودین گڏجي سازش ستی تہ شائول 
کي قتل ڪجي . 60 پر شائول کي هن سازش جي خبر پئجي ويئي تہ اهي 
رات ڈینھن شھر جي دروازن تي پھرو ڏيندا رهن ٿا تہ جيئن هن کي مارين. 
سو سندس شاگردن رات جي وقت هن کي هڪڙي کاري پر ویھاري 
شھر جی پت کان هيٺ لاهي ڇڏيو. 


شائول یروشلم ۾ 


© شائول یروشلم ۾ ايو ۽ شاگردن پر شامل ٿيڻ جي ڪوشش ڪيائين. 
پر اهي سپیئی کانئس دنا ٿي٬‏ جو اعتبار ئي نہ ٿي آین تہ هو ب کو شاگرد 
آهي . 9 یو برنباس هن جي مدد ڪئي ۽ کیس رسولن وٽ وٺي آيو. هن انھن 
کي سمجھایو تہ شائول ڪيئن خداوند کي رستي پر ڏٺو ۽ ڪيئن خداوند 
ھن سان ڳالھایو. ھن اھو بہ ہذاین تہ ڪهڙي نہ دلیري سان شائول عیسیٰ 

جي نالي جي دمشق ۾ تبليغ ڪئي . 60 پوءِ شائول یروشلم پر شاگردن سان 
گا ور اھ دای E‏ جي نالي جي تبليغ پیو ڪندو هو. 
3 هو يوناني ڳالهائيندڙ یھودین کر و پر اهي 
کیس مارن جا وجھہ پیا ڳولیندا هئا. (© جذھن پائرن کي اھا خبر پیئي تہ هو 
هن کي قيصريہ پر وٺي آيا ۽ پوءِ کیس ترسس ڈانھن موڪلي ڇڏيائون 

© انھهي کان پوءِ سڄي يهوديہم گليل ۽ سامريہ جي ڪليسيائن کي 
امن مليو. اهي قائم ٿينديون ويون ۽ خداوند جي خوف ۽ پاڪ روح جي 
اد سان ون و 


پطرس لده ۽ یافا م 


© پطرس سچی ملڪ ۾ گھمندو ریو ۽ هڪڙي ڈینھن هو خداوند جي 
انهن ماٹھن سان ملڻ ویوم جيڪي لده پر رهندا هئا. 2 اتي هو هڪ اهڙي 
را ماهو سان مليو جنھن جو نالو اینیاس هو ۽ هن کي اڌرنگي جي بيماري هئي ۾ 
جنھن ڪري هو ائن سالن کان وٺي کتولی تي پيو هو. 69 پطرس هن کي چيو 
تھ ای اسضاس! عیسیٰ مسیح تو کي ڇٽائي چگو ڀلو ٿو ڪري. س اجت 


٣٣-٣۲:۱۱ ڪر‎ .۲ ۲۵-۹ 
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ٿي پنھنجو هنڌ ويڙهہ.“ هو هڪدم اآئي بيٺو. 69لدہ ۽ شارون جي سڀني 
ماٹھن کیس ڏٺو ۽ اهي خداوند ڈانھن قري پيا. 

60 يافا پر هڪڙي شاگردياتي رهندي هئي٬‏ جنھن جو نالو طبيٿا يعني 
دورڪاس هو. هو گھٹا ئي نيڪ کر ۽ خير خيراتون ڪندي هئي . 9) انھن 
ڏينهن پر هو بيمار ٿي پيئي ۽ مري ويئي. هن جي لاش کي غسل ڏيئي 
ماڙي تي هڪڙي ڪوٺي پر رکیائون. €۵ جیئن تہ لدہ, يافا جي پرسان هوم 
تنهنڪري شاگردن کي خبر پيئي تہ پطرس اتی آهي. پوءِ انھن ہہ ماٹھو هن 
ڏانهن موڪليا ۽ منٿ ڪيائونس تہ ”اسان وٽ جلدي هليو اچ .“ ۴9 پطرس 
اٿي انھن سان گڏ روانو ٿيو ۽ جذھن هو اتی پھتو تہ اهي کیس ماڙي تي وٺي 

e 7‏ . ۰ سے . 
ویا. سپیئی رنونزالون هن جي پرسان بيهي روئڻ لڳيون ۽ کیس دورڪاس 
جا ٺهيل پهراڻ ۽ ڪپڙا ڈیکارن ڳيونم جيڪى هو انھن سان گڏ ٺاهيندي 
هئي . (6 پطرس انھن سڀني کي ٻاهر ڪڍي ڇڏيو ۽ گوڏن پر ويهي دعا 
ب tt 2 ٤‏ 
گھو تااین: پوو ميت ڈانھن منھن ڪري چون لجو تہ اي طبیتا! اٹ : 
تنهن تي هن اکیون کولیون ۽ پطرس کي ڏسي آئي ويٺي. (6 پطرس کیس 
هٿ کان وٺي اٿاريو ۽ ايمان وارن ۽ رنن‌زالن کي سڏي جيئري جاڳندي 
طبيٿا سندن حوالي ڪيائين. © هي ڳالهہ سڄي يافا ۾ مشھور ٿي ويئي 
۽ ڪيترن ئى خداوند تی ايمان آندو. 60 پوء پطرس کیترائی ڈینھن یافا پر 

شمعون نالي موچي) وٽ رهيل هو. 


پطرس ۽ ڪرنيليس 


۱ © قيصريہ پر گرنیلیس نالي هڪ ماٹھو هوم جيڪو رومي لشڪر 

٣٣‏ جي إِتلي؛ واري پلٽڻ پر صوبيدار هو. © هو ۽ هن جو سجو کتنب 
دیندار هئا ۽ خدا کان ڊڄندا هئا. غريب پھودین جى هو ڏاڍي مدد ڪندو 
هو ۽ هر وقت خدا کان پيو دعا گھرندو هو. © هڪڙي ڈینھن ٽپھري جو 
: ۰ :۰ ۔ - ۱ ی 

”اي ڪرنيليس!“ © هن ملائڪ ڈانھن دپ وچان ڏسندي چیو تہ ”جى 


7 


لا طبیٹا: 7 عبراني پولي جو لفظ آهي ۶ ”دورڪاس“ يوناني ٻولي جو لفظ آهي 
ر ط ۲ 


جن جي معنیل آهي ”هرڻي“ . 


رول چا گی ۲٢۷-4۹:‏ ۵ 


سائين؟“ ملائڪ چیس تہ ”خدا تنھنجون دعائون ۽ خیراتون قبول کیون 
آهن ۽ تو کي ياد فرمایو آھي . @ هاڻي تون ڪي ماٹھو يافا ڈانھن موگل, 
جيڪي انهئ ماٹھوٗ کي وٺي اچن جنھن جو نالو شمعون آهي ۽ کیس پطرس 
ڪري بہ سڏيندا آهن. © هو شمعون نالي هڪ موجي) وٽ ٽڪيل آهي 
جنھن جو گھر سمند جي ڪناري تي آهي .“ © پوءِ جيڪو ملائڪ ساس 
ڳالهائي پیو سو هليو ويو. ڪرنيليس پنهنجن ہن نوڪرن ۽ هڪ ديندار 
سپاهي کي گھرایوم, جيڪو هن جو اردلي هو. © هن انھن کي سڄي گالعہ 
ٻڌائي ۽ کین يافا ڏانهن موڪليائين. 

® ٻئي ڈینھن تي جڏهن اهي رستي پر ئي ھٹا ۽ شھر کي ویجھا ٿيا تہ 
سن کل د و ري ي ا رد لاءِ چڑھیو. () هن کي بک 
لڳي ۽ چاهيائين تہ ”ڪجهہ کاوان.“ پر جڏهن کاڌو اڃا تيار پئي ٿيو تہ هن 
کي رويا ٿي . 0هن ڈلو تہ آسمان کلي پيو آهي ۽ ڪا شي وڏي چادر وانگر 
چئني ڪنڊن کان لڙڪندي زمين طرف هيٺ لهي رهي آهي. © ان پر سڀني 
قسمن جا جانورم جيت ۽ پکي هئا. 9 هڪ آواز ایس تہ ”اي پطرس! اٿ ۽ 
اهي ڪهي کاءُ.“ 69 پر پطرس و و 
ڪڏهن بہ ڪا حرام يا پليت ث شئ ڪانہ کاڌي آهي . “ ۵ وري اواز ایس تہ 
”جنھن کی خدا پاڪ کی وآھی, تنھن کی پلیت نہ چٹہ .“ © تی دفعا الین 
ٿيو ۽ پوع اها شی وري آسمان ڈانھن کڄي ويئي. ُِ 

© پطرس پان تي حيران هو تہ ”جيڪا رويا مون ڏٺي تنھن جو مطلب 
چا آهي؟“ ايتري پر اهي ماٹھو جيڪي گرنیلیس موڪليا هئام تن شمعون 
موچي جو گھر ڳولي لڌو ۽ هاي اچي سندس دروازي تي بيٺا هئا. ۵) هنن 
سڏ ڪري پچیو تہ ”شمعون جيڪو پطرس سڏائيندو آهي٬‏ سو هن گھر 
۾ ٽڪيل آهي ڇا؟“ 0 پطرس اڃا تائين سوچي رهيو هو تہ انهي رويا 
جو مطلب چا آهي تہ پاڪ روح کیس چيو تہ اہاری او وک 
ڳولي رھیا آھن. () سو اٿ ۽ هيٺ لهي وج. انھن سان گڏ وڃڻ کان 
نہ گھپرائجائڈ, ڇوتہ مون ئي انھن کي موڪليو آهي .“ ()تنھن تي پطرس 
هيٺ لهي ويو ۽ انھن ماٹھن کي چيائين تہ ٤”‏ اهو آھیانم, جنھن کي 
اوهين ڳولي رهيا آهيو. اوهين ڪيئن آیا آهيو؟“ 63 انهن وراٹیو تہ ”صوبیدار 


٣٣-٣٣:۱۰ رسولن جا گم‎ ٦ 


اسان کي موڪليو آهي. هو هڪ نيڪ ۽ خدا ترس ماٹھو آهي 
۽ یھودین جي سجی قوم ۾ ڏاڍي ساراهہ اٿس. هن کي خدا جي هڪڙي 
کو ےت ہش رس جح سے 
واتان تنھنجون ڳالهيون ٻڌي.“ 69 پطرس ماٹھن کي اندر وٺي ویو ۽ کين 
رات اتي ٽڪايائين 

ٻئي ڈینھن تي هو تيار ٿي انھن سان گڏ روانو ٹیو ۽ ڪي پائر يافا مان 
و ۰ © ٽئين ڈینھن تي هو قيصريہ پر پھتوم, جتي کرنیلیس 
هن جو انتظار ڪري رهيو هو ۽ هن پنھنجن مائٽن ۽ گهاٽن دوستن کي 
بہ پاٽ وت گھرایو هو. 69 جڏهن پطرس اندر گھڑڈ لڳو تہ ڪرنيليس پان 
Es‏ ڪيائينس . 63 پر پطرس کیس 
مٿي اٿاريندي چیو تہ ”اثوم آ٤‏ پاڈ هڪ انسان آهيان.“ 2) پطرس ڪرنيليس 
سان گالمیون ڪندو و تہ ڪيترائي ماٹھو اچي گڏ ٿيا آهن. 
() پطرس انھن کي چیو تہ ”اوھین پاڈ چگ طرح جاٹو ٿا تہ یھودین جي 
مذھب ہر جائز نہ آهي تہ هو ڪنهن غير قوم واري سان مان جلن يا 
دوستی رکن. پر خدا مون کی صاف چیو آھی تہ آ8 ڪنهن بہ ماٹھوٌ کي 
پلیت يا گهٽ نہ سمجھان. اهو ئي سبب آهي جو جڏهن مون کي 
گھرایو ويو تہ آ سوا ڪنهن اعتراض جي هليو آیس. هاي ہذایو تہ مون 
کي چو گھرایو اٿو؟“ 

© ڪرنيليس چیس تہ ”چئن ڈینھن جي ڳالهہ آهي تہ آ8 پنهنجي گھر پر 
ٽپهري جي وقت دعا گھري رهيو هوس تہ اوچتو هڪ ماٹھو تجلیدار پوشاڪ 
سان منھنجي اڳيان اچي بیلو € ۽ چیائین تہ ”اي ڪرنيليس! خدا تنھنجون 
دعائون ہڈیون آهن ۽ تنهنجون خیراتون قبول پيون آهن. 60 سو ڪنهن ماٹھوٗ 
کي يافا ڏانهن موڪلي انھي؟ ماٹھوٗ کي گهراءِ جنھن جو نالو شمعون آهي 
۽ کيس پطرس ڪري بہ سڏيندا آھن. هو شمعون موچي وٽ ٽڪيل آهي ۽ 
جنهن جو گھر سمند جي ڪناري تي آهي.“ © تنهنڪري مون جلدي 
اوهان کي گهرايو ۽ اها اوهان جي وڏي مهرباني آهي جو اوهين ايا آهيو. هائي 
اسين سپ انهي لاءِ خدا جي اڳيان حاضر ٿيا آهيون تہ جيڪي خداوند توهان 
کي ٻڌائڻ لاو حڪم ڏنو آهي سو ٻڌون.“ 
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پطرس جي تقریر 

© پوءِ پطرس هيئن چوڈ لڳو تہ ”هاڻي مون کي پڪ آهي تہ خدا سڀني 
وا مغرو هل تی 9 پر سپ ڪنهن قوم مان جیکوبہ خدا کان 
ڊڄي ٿو ۽ نيڪي ڪري ٿو سو وٽس قبول پوي ٿو. )اهو ڪلام جیکو 
امن جي خوشخبري آهي سو خدا بني اسرائیل قوم ڈانھن عيسيٰ مسيح جي 
وسيلي موڪليوم جيڪو سپني جو خداوند آهي . 69 انھي) واقعي جي اوهان 
کي پاڈ خبر آهي , جيڪو يحي جي بیتسما واري تبلیغ کان پوءِ سجي یھودیہ 
۾ مشهور ٿي ويو ۽ جنھن جي شروعات گلیل کان ٿي. 69 اوهان کي اها بہ 
خبر آهي تہ تہ ڪيئن خدا عيسيٰ ناصري کي پاڪ روح ۽ قدرت سان مسح 
ڪيو هو. هو هرهنڌ وجي چگا کر ڪندو هو ۽ انهن ماٹھن کي شفا ڈیندو 
هوم جن تي شيطان جو غلبو هوم چالاوجو خدا انهي سان هو. 9© اسين انھن 
سپني ڪمن جا شامد آهيون جيڪي هن يهودين جي ملک ۽ يروشلم شهر ہر 
ڪيا هتا . پر انهن کیس صلیب تي چاڙهي ڪوڪا هڻي ماريو. (€ خدا کیس 
مئلن مان ٽئين ڈینھن تي وري جیئرو کیو ۽ پڌرو ڪري ڏيکاريو. (6 خدا 
سجي) قوم کي نہ, بلڪ انھن شاهدن کي پڌرو ڪري ڈیکاریو جن کي اڳي 
ئي چونڊي ڇڏيو ہثائین, يعني اسان کي . اسين ئي ساٹس گڏ کائيندا ندا 
هئاسون٬‏ جڏهن خدا کیس وري جيئرو ڪري اٿاريو هو. 9 عيسيٰ مسیح 
اسان کي حڪم ڈنو تہ اسان ماٹھن پر تبلیغ ڪريون ۽ شاهدي ڏيون تہ هو 
ئي اهو آهي جنھن کي خدا مئلن ۽ جيئرن جو انصاف ڪندڙ ڪري مقرر 
کیو آهي 9 اني بابت سڀني نبين جي شاهدي آهي تہ جيڪوبہ مٿس 

ایمان آثیندوم تنهن جا گناهہ سندس نالي جي وسیلي بخشیا ویندا.“ 


غير قومن کي پاڪ روح جو ملڻ 
@ جڏهن پطرس اڃا ڳالهايو ئي پئي تہ انھن سڀني تي پاڪ روح نازل ٿيو 
جيڪي ڪلام ٻڏي رهيا هئا. 69 ایمان وارا یھودي جيڪي يافا کان پطرس 
سان گڏجي آيا هئام سي حيران ٿي ويا تہ خدا پنهنجي بخشش, يعني پاڪ 
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روح غير قومن تي بہ نازل ڪري ٿو © چالاوجو انھن کي جدا جدا ہولیون 
ڳالهائيندي ۽ خدا جي واکاڈ ڪندي ٻڌائون . تنھن تی پطرس کین چیو تہ 
689 ”هنن ماٹھن کي اسان وانگر ٿي پاڪ روح مليو آهي . هاڻي انھن کي پاي 
سان بپتسما ڏيڻ کان ڪير روڪي سگهي ٿو؟“ 60 سو هن حڪم ڈنو تہ 
لق کی تی کت یں ا ی ی و و ر 
کی عرض کیو تہ ”مهرباني ڪري ڪجه ڏينهن اسان وٽ ٽڪي پئو. “ 


© رسولن ۽ سجي یھودیہ پر پائرن ہدو تہ غیر قومن بہ خدا جو 
۱ ۱ ڪلام قبول کیو آهي ES‏ سڈ 
ایمان وارا طهر ڪرائڻ جي حق ہر هئام تن ساٹس بحث ڪيو تہ © ”تون 
aS‏ تو انھن سان گڏ کاڌو 
پيتو بہ آهي.“ © تنهن تي پطرس انھن کي شروعات کان وٺي جيڪي 
ڪجه ٹیو هو سو سچو احوال ٻڌايو تہ © ”جڏهن آ٤‏ يافا شھر پر دعا 
گهري رهيو هوس تہ مون رويا ڏٺي تہ ڪا شي وڏي چادر وانگر چئني 
ڪنڊن کان لژکندي آسمان مان هيٺ لھندي ٿي آئي ۽ اچي مون تائين 
پهتي. © مون چتائي ڈلو تہ منجھس گھریلو ۽ جهنگلي جانور جیت ۽ 
پکی نظر آیا, ۵ء مگڑو آواز ٻڌم٬‏ جنھن مون کي چیو تہ 'پطرس اٿ ۽ 
اهي کھي کاغ.' پر مون چیو تہ ”خداوند, هرگز ن چالاوجو مون اج 
ڈینھن تائين ڪڏهن بہ ڪا حرام یا پلیت شئ نہ کاڌي آھي.' © تنهن 
وو ار آيو تہ جنهن شي کي خدا پاڪ کیو آهي تنھن 
کي پلیت نہ چئہ۔ ' © ٽي دفعا ائين ٹیو ۽ پوءِ اهي سپیئي شيون آسمان 
ڏانهن کت ويون. © ايتري پر ٽي ماٹھو جن کي قيصريہ مان مون ڈانھن 
موڪليو ويو هو سي انھي؟ گھر جي اڳيان اچي بيٺا جنھن ۾ آءُ ٽڪيل 
مرن . 69 پاڪ روح مون کي چيو تہ تون بنا گھپرائٹ جي انھن سان گڏ 
هليو وج. ' تڈھن ھی اسان جا چھہ پائر بہ مون سان گذجي یافا مان ھلیا 
۽ قيصريہ پر اسين ڪرنيليس جي گھر پھتاسون. © هن اسان کي ٻڌايو تہ 
ڪيئن هڪ ملائڪ سندس گھر پر اچي بیلو, جنھن کیس چيو تہ ”يافا مان 
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ہے س0 0 0 20 ہے ہے ت جم 
انهيئ ماٹھوٌ کي گھراو, جنھن جو الو شمعون آهي ۽ ۽ کیس پطرس ڪري 
بہ سڏيندا آھن. © هو تو کي اهڙو ڪلام ٻڌائيندو جنهن جي وسیلي تو 
کي ۽ تنهنجي سڄي ڪٽنب کي ڇوٽڪارو ملندو.' 9) جڏهن مون انھن 
سان ڳالهائڻ شروع کیو تہ پاڪ روح انھن تي نازل ٿيو. بلڪل ائین جیئن 
شروع پر اسان تي نازل ٹیو هو. 9 پوءِ مون کي خداوند جو چون ياد آیو 
تہ ر ل پاٹی؟ سان بپتسما ڏني هئي, پر اوهان کي پاڪ روح سان بپتسما 
ڏني ویندي. ' اهو صاف آهي تہ خدا ساڳي بخشش غير قومن کي ب 
عطا ڪئي آھي, جيڪا هن اسان کي عطا ڪئي هئي جڏهن اسان خداوند 
عیسیٰ مسيح تي ايمان آندو هو. پوءِ آء ڪير هئس جو خدا کي روڪي 
سگھان ها؟“ ۵ جڏهن انھن هي ٻڌو تہ کڻي ماٺ ڪيائون ۽ خدا جي 
واکاڈ ڪندي چیائون تہ ”خدا غیر قومن کي بہ توفیق ڏني آهي ت تہ هو توبھہ 
ڪن ۽ زند گي حاصل ڪن .“ 


انتاخيا جي ڪليسيا 


® استيفنس جي مارجي وڃڻ کان پوءِ جيڪا مصيبت آئي, تنهن جي 
ڪري ايمان وارا ٽڙي پکڑي ويا. انھن مان ڪي تہ فینیگي, قبرص ۽ 
انتاخیا تائين وجی پھتا. اتی بھودین کان سواءِ هو ٻئي ڪنهن کي بہ خدا 
جو ڪلام نہ ہڈائیندا ھٹا OE‏ پر انھن مان ڪي قبرص ۽ ڪرين جا ماٹھو 
جيڪي انتاخیا پر پھتام, سي غير قومن کي بہ خداوند عیسیٰ جي خوشخبري 
ٻڌائڻ لڳا. 60 خداوند جو مٿن هٿ هو ۽ ڪيترن ئي ماٹھن ايمان آلو 


۽ خداوند ڈانھن قري پيا. 


0هي خبرون ج ی چ ج پر پھتیون تہ انھن بٹیاس 
اھ ي ساوت رع کن نان 
”٭خداوند سان دل‌وجان سان وفادار رھجو . “ 9 برنباس هڪ يڪ شخص 
هو جيڪو پاڪ روح ۽ ایمان سان پرپور هو. سو گھٹن ئي ماٹھن خداوند 
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9 پوہ برنباس شائول جي ڳولا پر ترسس ڈانھن ويو. 63 جڏهن هن کیس 
لڌو تڏهن هو انتاخیا ۾ وٺي آیس. هو ٻئي ڪليسيا جي ماٹھن سان سڄو 
سال ملندا رهيا ۽ گھٹن ئي ماٹھن کي تعليم ڈنائون. اهو انتاخیا پر ئي ٿيو 
جو شاگرد پھریون دفعو مسيحي سجن لگا. 

9 انھن ڈینھن پر کی بی یروشلم مان انتاخیا ڈانھن آیا. 6 انھن مان 
اگیس نالي هڪڙو نبي اٿي بيٺو ۽ پاڪ روح جي وسیلي پيشنگوئي ڪيائين 
تہ سڄي دنیا پر ڏاڍو ڏڪار پوٹو آهي . اهو ڏڪار انھن ڈینھن ہر پيو جڏهن 
گلردس هناخ هوان شا گرون مان هر هڪ اهو ارادو کیو تہ جيڪي 
پائر یھودیہ پر رهن ٿا تن ڈانھن پنهنجي وسعت آھر گجھہ مدد طور موڪلين . 
© سو هنن ائین ئي کیو ۽ گجھہ پيسا برنباس ۽ شائول جي هٿان ڪليسيا 
جي بزرگن ڈانھن ڏياري موڪليائون. 


ڪليسيا کي وڌيڪ ستائڻ 


0 انهن ڈینھن پر يهوديہ جي بادشاهہ هيروديس ڪليسيا جي ڪن 
۲ ۱ ماٹھن کي ستائڻ شروع ڪيو. ا د 
ترار سان مارائي چڈیو. © جڏهن هن ڈلو تہ يهودين کي اها ڳالهہ چڱي 
لڳي آي, تڏهن پطرس کي بہ پڪڙايائين. اهي بي خميري ماني جي عيد 
جا ڈینھن هئا. © هن پطرس کي پڪڙڻ کان پوءِ کیس جيل پر وڌو ۽ مٿس 
پھري ڏيڻ لاءِ چئن چئن سپاهين جون چار چونڪيون مقرر ڪري ڇڏيائين. 
ھیرودیس جو منصوبو هو تہ هو پطرس کي عید کان پوءِ ماٹھن اڳیان آئي 
سندس فیصلو ڪري. © پطرس تہ جيل پر پھري هيٺ هو پر ڪليسيا جي 
ماٹھن هن لاءِ دل و جان سان خدا کان دعائون پئي گھریون. 


پطرس جي جيل مان آزادي 


© جنھن ڈینھن هيروديس کیس ماٹھن اڳيان پیش ڪرڻ وارو هوم انهي 
رات پطرس ہن پھریدارن جي وچ ہر ستو پيو هو. هو ہن زنجیرن سان ٻڌل 
هو ۽ جيل جي دروازن تي بہ پھرو هو. @اوچتو ئي خداوند جو هڪڙو 
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ملائڪ اجي سندس اڳيان بیلو ۽ کولڑیاً پر روشنائي چمڪڻ لڳي . ملائڪ 
پطرس جي ڪلهي تي هٿ رکي جاڳائي چيس تہ ”جلدي اٿ.“ هڪدم 
هٿڪڙيون سندس هٿن مان ٽٽي ڪري پيون . © پوءِ ملائڪ چيس تہ ”سندرو 
ٻڌ ۽ جتي پاءِ.“ هن الین ئي ڪيو. وري چيائينس تہ "پنھنجو جبو پاءِ ۽ 
منھنجی پٺيان هليو اج.'' © پطرس جيل مان نڪري سندس پیا 00+0 
پر جيڪي گجھہ ملائڪ ڪري رهيو هو تنهن کي حقیقت نہ ٿي جاتائین, 
بلڪ ائين ٿي سمجھیائین تہ ٤”‏ ڪا رویا ڏسي رھیو آهيان. ا 
چونڪي وٽان لنگهي ويا ۽ پوءِ ٻي چونڪي ۽ آخرکار هو انهي لوهي دروازي 
وت اچي پھتا, جيڪو شهر ڈانھن کليو ٿي. دروازو هنن لاو پاڻ ئي کلي 
پيو ۽ هو ٻاهر نڪري آیا. اهي شھر جي هڪ گهٽيء مان هلڻ لگا ۽ اوچتو 
ئي ملائڪ پطرس کي ڇڏي هليو ويو. _ 

فن رط مرن و کر ھن سرت ا رھ ھا رن کے 
ٿي تہ خداوند پنھنجو ملائڪ موڪلي مون کي هيروديس جي چنبي کان آزاد 
ڪيو آهي ۽ جيڪي يهودي قوم جا ارادا ها تن کان ڇڏايو آهي .ٴ 

رو ہ وو کی ج8 
مريم جي گھر آيو. اتي گھٹا ئي ماٹھو اچي گڏ ٿيا هئا ۽ د عائون گھري 
رھیا هئا. 9) پطرس ٻاهران در کڙڪايو ۽ رودا الي هڪ نوڪرياڻي ڇوڪري 
در تي آئي. © جڏهن پطرس جو آواز سڃاتائين تڏهن خوشي وجان در 
کول کان اڳي ئي اندر ڊوڙي وجي ٻڌايائين : تہ ”پطرس در تي بيلو آھی .“ 
9 تنھن تي هنن چيس تہ ”تون چري ٿي آهين. “ پر هو یقین سان چوندي 
رهي تہ ”اهو سچ آهي.“ هنن چيس تہ ”اهو سندس ڪو ملائڪ ھوندو۔ 
پطرس در کڙڪائيندو رهيو ۽ جڏهن هنن در کولیو تہ کیس ڏسي حیران 
ٿي ويا. 69 پر هن ماٺ گرڈ لاءِ کين هٿ جو اشارو ڈنو ۽ پوءِ انھن کي 
بڌايائين تہ گیئن خداوند کیس جيل مان چڈایو. تڏھن کین چیائین تہ 
”هن ڳالهہ جي يعقوب ۽ ہین پائرن کي بہ خبر ڏجو.“ پوءِ هو اتان نڪري 
ڪنهن ٻئي هند هليو ويو. 

© جڏهن صبح ٿيو تہ سپاهين ۾ ڏاڍي قڙقوٽ پئجي ویئي تہ پطرس 
ڪيڏانهن ويو؟ 3 هيروديس هن جي ڳولا ڪرٽ لاءِ کين حڪم دنو پر 


۳<۲ رسولن جا کم ٣:۱٣-٣۰:۱۲‏ 


هو کیس لهي نہ سگھیا. . پوءِ هن پھریدارن کان پچاگاچا ڪئي ۽ حکر 
ڈنائین تہ تہ کين قتل کیو وجي. 

هن کان پوءِ ھیرودیس یھودیہ مان هليو ويو ۽ گجھہ وقت وجي قیصریہ 
پر گذاریائین. 


غیروڈیس جو موت 
2)ھیرودیس صور ۽ صيدا جي ماٹھن تي ڏاڍو ڪاوڙيل هو تنهنڪري 
اهي ٽولي ٺاهي ملڻ ویس. پھریائین انھن بلاسطس کي پنھنجي پاسي کیو 
جو بادشاهہ جي محلاتِ جو دربان هو. پوءِ هيروديس کي عرض ڪيائون 
تہ ”اسان سان پرچاءُ ڪريو.“ چالاوجو هنن کي بادشاھہ ج ملڪ مان 
سیڈو سامان ملندو هو. 


() سو هڪڙي مقرر ڈینھن تي ھیرودیس شاھاتي واک و تحت يی 
اچي ويٺو ۽ ماٹھن جي اڳيان هڪڙي تقریر ڪيائين. © تنهن تي انھن وڏي 
آواز پر چیو تہ ”هي ماٹھو ن پر خدا ٿو ڳالهائي.“ 60 انهي دم خداوند جي 
هڪڙي ملائڪ هيروديس کي ڌڪ هتي ڪيرائي وڌو ڇاڪاٽتہ هو انهي 
شرڪ تي خاموش رهيو. پوءِ تہ هن پر جیت پئجي ويا ۽ هو مري ويو. 

() پر خداوند جو ڪلام وڌندو ۽ پکڙبو ويو. 9 برنباس ۽ شائول پنھنجو 
کر پورو ڪري يوحنا عرف مرقس کي پان سان.وٺي یروشلم کان انتاخیا 
7 موی آیا. 


برنباس ۽ شائول جو چونڊجڻ 

( اتتاخيا جي ڪليسيا پر نبي ۽ استاد هوندا هئام جهڙوڪ برنباس, 
۳ ۱ شمعون جنھن کي ڪارو سڏيندا هئام لوسیس ڪريني م منائین, 
جيڪو هيروديس حاڪم جو ننڍپڻ جو دوست هو ۽ شائول . © جڏهن هنن 
خداوند جي عبادت پئي ڪئي ۽ روزا پئي رکیام, تڏهن پاڪ روح کين چيو 
تہ ”برنباس ۽ شائول کي مون لاءِ مخصوص ڪريو تہ هو اهو ڪر ڪن 
جنھن لاءِ مون کين چوندیو آهي .“ © تڏهن انھن روزي سان دعا گهرندي 
مٿن هٿ رکیا ۽ کين روانو ڪيائون. 
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قبرص مھ 

© برنباس ۽ شائول پاڪ روح جي چول موجب پھریائین سلوکیہ ڈانھن 
ويا ۽ اتان سامونڊي جھاز پر چڑھي قبرص ڈانھن روانا ٿي ويا. © جڏهن هو 
سلمیس ہر پھتا ۾ تڏهن هو يهودين جي عبادت خانن پر خدا جي ڪلام جي 
تبلیغ کرڈ لڳا ۽ یوحنا عرف مرقس هن ڪم ہر سندن مدد ڪئي . 

( جڏهن هو سارو ٻيٽ لتاڙي پافس ۾ پ پھتا موی مہ 
هڪڙو يهودي جادوگر ڈلوم, جنھن جو نالو بريسوع هو. هو ٻيٽ 
گورنر سرگیس پولس, جيڪو هڪڙر es‏ 

هو. انمي گورنر برنباس ۽ شائول کي پاڈ وت گھرایو, چاگاڈتہ هن خدا 
جو ڪلام ٻڌڻ پئي چاھیو. ® پر بریسوع عرف الیماس, جنھن جي يوناني 
ہولی؟ پر معنیٰ آهي ”جادوگرم' تنھن گورنر وٽ سندن مخالقت ڪئي٬‏ تہ 
جیئن گورنر مسیح تي ایمان نہ آٹي. @ پوءِ شائول٬‏ جنھن کي پولس ڪري 
بر سلََدا اهن پاڪ روح سان ڀرجي جادوگر ڈانھن چتائي نھاریو (۔)ء 
چیائینس تہ ”اي شیطان جا پت! تون هر ٽيڪي؟ جو دشمن أھین, هر قسم 
جي بچڑائي؟ ۽ ٺڳي سان پریل آهين ۽ هميشہ ڪوشش ڪندو رهين ٿو تہ 
خداوند جي سچائي) کي ڪوڙو ڪرين. . 0 سو ہذم تو تي خداوند جي مار 
اچي پيئي آهي. هاي تون انذو د ٿيندين ۽ گجھہ مدت تائين ڏينهن جي 
روشنی بہ ڏسق پر نہ ایندو. تڏهن هڪدم هن جي اکين اڳيان ڈنل ۽ 
اونداهي اچي ويئي ۽ هو هيڏانهن ھوڈانھن هثوراڙيون هڻڻ لڳو تہ من کو 
کیس هٿ کان وٺي هلي. © جڏهن گورنر هي حال ڏو تہ خداوند جي 
تعليم تی حیران ٿي ويو ۽ ایمان آندائین. 


پسدیا واري انتاخيا ۾ 


9) پولس ۽ سندس ساد ٹی پافس مان سامونډي جھاز تي چڙهي پرگا پر 
آیا, جو پمفوليا پر آهي. رر رع E‏ 
ڏانهن موٽي ويو. هو پرگا مان پسدیا واري انتاخیا پر آيا ۽ سبت جي 
ڈینھن يهودي عبادت خاني ۾ وڃي ويٺا. 9۵) جڏهن اتي توریت ۽ نبین 
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جا صحیفا پڑھیا ويا تڏهن عبادت خانن جي سردارن هنن کي سذائي چيو 
E 7‏ رو! جیکڈھن اوهان کي ڪا نصیحت جي ڳالهہ ماٹھن کي 
ٿڻي آهي تہ پڈایو۔“ 

oS‏ تہ ”اي بني 
اسرائيليو! ۽ اوهين اي خداپرست غير یھودیوا ڪن ڏيئي ٻڌو. 9 بني اسرائیل 
قوم جي خدا اسان جي وڏن کي چونڊيو ۽ انھن کي وڏي قوم بٹایائین, 
جڏهن ہو مصر جي ملک ہر پرديسي ٿي رهندا هئا. خدا پنهنجي عظیم 
قوت سان انھن کي مصر مان ڪڍيو ۵ ۽ اتگل چالیھن سالن تائین بیابان 
۾ سندن سنپال ڪندو رهيو. © هن ڪنعان جي ملک پر ست قومون ناس 
ڪيون ۽ بني اسرائیل کي ان ملڪ جو مالڪ بڻايائين. اهڙي طرح سادا 
ڄار سو سال گذري ويا. 

تڏهن خدا سموئيل نبي جي زماني تائين انھن لاءِ رهبر مقرر ڪندو رهيو. 
©ان کان پوءِ هنن بادشاهہ جي گهر ڪئي ۽ خدا شائول کي سندن باد شاھہ 
مغرر کیو جيڪو بنيامين جي قبيلي مان قيش جو پٽ هوم جنهن چالیھن 
سالن تائين حڪومت ڪئي . © جڏهن خدا هن کي برطرف کیو تہ دائود 
کي انھن جو بادشاہہ مقرر ڪيائين. خدا هن جي بابت هيئن چیو تہ ”مون 
يشي جي پٽ دائو د کي پنهنجي دل وٽان لڌو آهي. > هو همیشہ منهنجي 
مرضي تي هلندو.' 69 جیئن خدا واعدو کیو هو تیئن ئي هن دائود جي اولاد 
مان بني اسرائيل وٽ هڪڙي چوتکاري ڏيندڙ يعني عیسیٰ وکا 
© عيسيٰ جي اچڻ کان اڳ ۾ يحي بني اسرائيل جي سجی) قوم پر تبلیغ 
ڪئي تہ توبهہ ڪريو ۽ بپتسما وٺو. 9) جڏهن یحیٰ پنھنجو کم پورو گرڈ 
تي هو تہ هن ماٹھن کي چیو تہ مون بابت چا ٿا سمجھو؟ آ2 ٤‏ اھو نہ اھیان 
جنھن جو اوهين انتظار ڪري رهيا آھیو, پر اهو مون کان پوءِ ايندو. آ٤‏ انه 
ا ثق نہ آهيان جو سندس جتي جون ڪهيون چوڑیان.' 


7۲( خر ١:٭>م‏ ۵۱:۱۲ ۱۸:۱۳ گا ۳۴:۱۴, شر ۳١:۱‏ ۱۹:۱۳۳ شر ,١:>‏ 
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اي پائرو! اي اھ جو اولاد ۽ اوھین اي خداپرست غير پھودیو! 
انهي ڇوٽڪاري جي ڪلام کي اسان ڈانھن ئي موڪليو ويو آھي. 
69 پر یروشلم جي رهاڪن ۽ ؤ:سندن اگواٹن انهي کي نہ سڃاتو ۽ نڪي 
هنن نبين جي ڪلام کي سمجھیو جيڪو هر سبت جي ڈینھن تي 
پڑھیو ویندو آهي. پر اٽلندو عيسيٰ تي فتوي جاري ڪري هنن نبين جي 

ي کي سچو ثابت ڪيو. © جيتوڻيڪ انھن کي عیسیٰ جي مارائڻ 
کر ای ی سی و اط وس غر 
کیس مارائي ڇڏي . © جڏهن اهي سپ گالھیون پوریون ڪيائون جيڪي 
صحيفي پر لکيل ہیون, تڏهن هنن سندس لاش کي صليب تان لاهي 
قبر پر رکيو. () پر خدا کیس مثلن مان وري جیئرو کیو (© ۽ ڪيترك ئي 
ڏينهن تائين هو انھن کي ڏيکاري ڏيندو رھیو, جيڪي ساٹس گليل کان 
يروشلم تائين گڏ هئا. اهي هاي بني اسرائیل جي قوم آڏو سندس شاهد 
آهن. (6 خدا جيڪو واعدو اسان جی ابن ڏاڏن سان کیو هو تنھن جي 
خوشخبري اسان آندي أهي, 9 تہ کیئن خدا عیسیٰ کي جیئرو ا 
سندن اولاد يعني اسان جي لا اهو واعدو پورو ڪيوم جیئن ٻئي زبور 
۾ لکیل آهي تہ 

”تون منھنجو فرزند آھین 

۽ آج 3 تنھنجو پیٗ ۀ ٿيو آھیان.' 

@ باقی اھا گالعہ تہ خدا انه۽ کي اهڙي طرح مئلن مان وري جیئرو ڪيو 
جو هو وري پيعر ڪڏهن ب ن مرندوء تتھن بابت لکيل آهي تہ 

20 آ8 تو کي دائود سان واعدي ڪيل 

پاڪ ۽ سچيون نعمتون ڈیندس٠ٴ‏ 
9 وري هڪڙي زبور پر خدا کي چيو ویو آهي تہ 

”تون پنهنجي پاڪ ہانھي کي 

ڳري سڙي وڃڻ ڪين ڈیندین.' 


۲ مت ,۲۳-۲٢:۲٢>‏ مر ۱۴-٣٣:٣۵‏ لو ۲۳-۲٣:۲۳‏ یو ۱۵:۱۹ 
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© خدا پنهنجي مرضي دائود جي زماني ر ئي سندس هٿان پوري ڪئي 
۽ پوءِ دائود مري ويو. هن کي پنهنجي ابن ڏاڏن سان گڏ دفن کیو ویو ۽ 
هن جو لاش ڳري سڑي ويو. @ پر جنھن کي خدا مثلن مان وري جیئرو 
کیو, تنهن جي گرڈ سژڈ جي تہ نوبت ئي ڪين آئي. @ تنهنڪري اي 
پائرو! آ چاھیان و تہ اوھان جاٹی ولو تہ عیسیٰ جی طرفان اوھان اڳیان 
گناهن جي بخشش جو اعلان ڪجي ٿو 60ء جيڪوب ان کی اسان 
آٿي ٿو سو خدا ڈانھن سچار بڻجي ٿو جيڪو موسيٰ جي شريعت جي 
وسيلي سچار بٹجي نہ سگھي ها. . 0 خبردار ٽجو تہ جيڪي نبين چیو آهي 

سو اوهان سان نہ ٹئی تہ 


(6 'اوھین, جيڪي ڌڪاريو ثام 
سي ڏسي عجب ہر پئجي وجو 
۽ برباد ٿي وجوم 
چالاوجو آ٤‏ اوهان جي زماني ۾ 
هڪڙو اهڙو ڪم ڪند س 
جو جيڪڏهن کو اوهان کي بيان ڪري ٻڌائي 
تہ اوھین مئس گذھن بہ ویسامہ نہ گندا.؟“ ` 
© جڏهن برنباس ۽ پولس یھودي عبادت خاني مان ٻاهر نڪتا تہ ڪيترن 
لي ماٹھن کين منٿون ڪيون تہ اهي وري ٻڻي سبت جي ڈینھن تي اچي 
کين گجھہ وڌيڪ ہذائین. © مجلس پوري ٿيڻ کان پوءِ ڪيترائي يهودي 
۽ سندن دیندار نوان مرید پولس ئن کی مان من لگا ومن ان 
ڳالهائي انھن کي تاڪيد ڪيو تہ ”خدا جي فضل تي قادر رهندا اچو.“ 
© ٻئي سبت جي ڏينهن تي شهر مان اٽڪل هر کو آيو هو تہ خداوند 
جو ڪلام ٻڏي. 69 جڏهن يهودين ميڙ ڏٺا تہ حسد وٺي وین سو هو پولس 
جي تبلیغ خلاف بدشد ڳالهائڻ لگا ۽ هن جي بي عزتي ڪيائون . 60 پر پولس 
۽ برنباس دليري سان گالھائن لگا ۽ چیائون تہ ”اهو ضروري هو تہ خدا جو 
ڪلام پھریائین اوهان یھودین کي ٻڌايو وجي. پر جيئن تہ اهو اوهان قبول 
نہ کیو ۽ پاڈ کي دائمي زندگی؟ جا لائق نہ ٹا سمجھو, تنهنڪري اسین 


۵:۱ حبق‎ ٣۲۳ 
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اوهان کي ڇڏي غير قومن وٽ وجون ٿا. 69 چالاوجو هي حڪم خداوند 
جو آهي جيڪو اسان کی ملیو آهي تہ 

مون تو کی غير قومن جي لاءِ روشني مقرر کیو اهي, 

تہ تون سڄي زمين جي ماٹھن لاءِ ڇوٽڪاري جو وسيلو بٹجین. 

(6 جڏهن غير قومن اها ڳالهہ ہذي, تڏهن هو ڏاڍا خوش ٿيا ۽ خداوند 
جي ڪلام جي واکاڻ کرڈ لگا ۽ جن کي خدا دائمي زند گي لاءِ چونڊي 
ڇڏيو هو تن سڀني ايمان آندو. 

9 خداوند جو ڪلام انهي علائقي ۾ هنذین ماڳين پکڙجي ویو۔ ۵ پر 
یھودین شھر سی :معزر ماڻهن ۽ ۽ عزت وارین خداترس عورتن ڀڙڪائي 
پولس ۽ برنباس کي ڏاڍو ستايو ۽ کین پنھنجی علائقي مان تڙي گییائوں . 
© تڏهن رسولن پنهنجي 2پیرن جي مٽي اتي چندي ڇڏي ۽ ٳڪونيم شعر 
ڈانھن هليا ويا. 6 تنهن هوندي بہ انتاڪيا جا شاگرد خوشي) ۽ پاڪ روح 
سان پرجندا رھیا. 


کک 


إگونیم م 


وت اگونیم پر بہ پولس ۽ برنباس يهودي عبادت خاني 
۲ ۱ پر ويا ۽ اهڙي نمونی تقریر ڪيائون جو ڪيترن ئي يهودين ۽ عير 
قومن ایمان آندو. © پر جن یھودین ایمان نہ آندوم تن غير قومن کي پڙڪايو 
۽ انهن جي جذبات کي پائرن جي خلاف ڪيائون. © رسول اتي گھٹو 
وقت ترسيا ۽ خداوند بابت دليري سان ڳالهائيندا رھیا. خداوند سندن هٿان 
معجزا ۽ ڪرامتون ڏيکاري پنهنجي فضل بابت سندن پیغام کي سچو ثابت 
ڪيو. © شھر جي ماٹھن پر ڦوٽ پئجي ويئي ۽ انھن مان ڪي يهودين جي 
ہس یس یو چس ہے 
© پوو غير قومن ۽ یھودین پنهنجي اڳواڻن سمیت گڏجي منصوبو سٽيو 
تہ ھو رسولن سان 0 ڪندا ۽ کين سنگسار ڪندا. © جڏهن 
پیرن جي مٽي اتي ڇنڊي ڇڏي: انھي) دور جي هڪ رسر , جنھن مان مراد ڪنهن ڳالهہ 
کي رد ڪرڻ جي صورت ہر ساري ذميواري سندن مٿان مجن جو اظھار ڪرن آهي . 
٣۳‏ یس 1:۴۲م ۵۱:۱١ ٦:۴۹‏ مت ۰ء مر ١‏ :١۱م‏ لو 6:۹ ۱۱۰٠١‏ 





۳<۸ رسولن جا گم ۱۸-4:۱۴ 


رسولن کي اها خبر پئجي ويئي تہ هو لوڪئنيا علائقي جي شھرن لسترا 
وپ وس a‏ © اتي بہ اهي 


لسترا مہ 


© لسترا پر هڪ ماٹھو ويٺو هوندو هو جنھن جا پیر سڪل هئا. هو 
جمندي ئي منڊو هو ۽ ڪڏهن بہ پنڌ نہ کیو هئائين . © سو جڏهن هو پولس 
جون ڳالهيون ٻڌندو ٿي رهيو تہ پولس هن ڈانھن چتائي نهاريو ۽ ڄاتائين تہ 
کیس ايترو ایمان آهي جو هو چگو پلو ٿي سگھندو۔ © سو کیس وڏي آواز 
سان چیائین تہ ”پیرن تي سڌو ثي بیھہ.“ هو ٽپ ڏیئي ٿي بيٺو ۽ گھمٹ لڳو. 
© جڏهن ماٹھن پولس جو هي کر ڈلو تہ پنهنجي لوڪئني يا پوي بر وڏي 
واڪي چو لگا تہ تہ ”انسانن جي صورت ہر دیوتا اسان وٽ لهي آیا اه 
هن برباس جي داي چو ”هي زيوس ديوتا آهيٴ ' ۽ پولس جي نالي چیو 
تہ ”ھی ھرمیس دیوتا آھي۔“ چالاوجو مکیہ ڳالھائن وارو پولس ھو۔ @ تڏهن 
زيوس دیوتام, جنھن جو مندر شھر کان ٻاهر هوم تنھن جي پوڄاري پاڻ سان 
گلن جا هار ۽ ڏاند شھر جي دروازي تي وٽن آندا ۽ ماڻهن جي ميڙ سان گڏ 
انھن جي قرباني پیش ڪر ٿي چاهيائين. 69 پر جڏهن برنباس ۽ پولس ٻنهي 
رسولن کي انهي ڳالهہ جي خبر پیئي, تڏهن هو پنھنجا ڪپڙا ڦاڙي ڊوڙي 
وجي ماٹھن جي وچ ۾ بيٺا ۽ واڪا ڪري چوڈ لگا تہ ) ”اي انسانو! اوھین 
هي چا ٿا کریو؟ اسین بہ اوهان جھڑا فانی انسان آهیون. اسین تہ اوھان 
کي خوشخبري ٻڌائڻ ايا آھیون تہ اوهين هنن ڪوڙين ريتن رسمن کان پاسو 
ڪري رڳو انهيَ جيئري خدا کي مڃوم جنھن آسمان, زمینم سمنڊ ۽ ہیو 
جيڪي منجھن آعي سو پيدا کیو آهي . 3 گذریل زمانن پر هن هر قوم کي 
پنهنجي پنهنجي رستي تي هلڻ لاءِ ڇڏي ڈنو هو. @ تنهن هوندي بہ هن 
هميشہ چگا کر ڪري پنھنجي وجود جي شاهدي ڏني آهي . انھي) لاءِ هن 
مینھن وسائي اوهان کي پلا فصل عطا ڪيا آهنم ڪشادي روزي ڏني آهي ۽ 
اوهان جي دلین کي خوشي سان ڀريو اهي 0 اتی هات کان وع بہ 


۴ خر ۱۱:۲۰ م زب ٦:۱۴٦‏ 





رسولن جا گم ۱:۱۵-۱۹:۱۴ ۴<۹ 


رسولن ماٹھن کي اهڙي قرباني پیش ڪر کان وڏي مشڪل سان روڪيو. 

® ايتري ۾ ڪي يهودي پسدیا واري انتاخیا ۽ اگونیم کان اچي پھتا ۽ 
ماڻهن کي پنهنجي طرف يري ويا. هنن پولس کي پٿر هٿايا ۽ کيس شھر 
مان گھلي ٻاهر ڦٽو ڪيائون ۾ ڇالاءِجو سمجھیائون تہ هو مري چڪو آھي . 
© پر جڏهن شاگرد چوڌاري مڙي آیس تہ هو اٿي بیلو ۽ مولي شهر ہر ويو. 
ٻئي ڈینھن تي پولس ۽ برنباس دربي ڈانھن روانا ٿي ویا. 


شام واري انتاخیا ڈانھن موٽڻ 


© دربي ۾ پولس ۽ برنباس خوشخبري جي منادي ڪئي ۽ ڪيترائي شا گرد 
بٹایائون . . یوع هو مولي را إگونیم ۽ پسديا جي انتاخیا ۾ ور ایا . © انهن 
شاگردن کي همتايو ۽ کین نصیحت ڪئي تہ تہ هو ایمان تي قادر رهن. انھن 
کس اود الات مت گی خداعی بقاعت ہداعا لد لاو کرو 
ئي مصيبتن مان لنگھٹو پوندو.“ هنن هر هڪ گلیسیا لا بزرگ مقرر 

ڪيا ۽ انھن بزرگن لاءِ روزا رکي دعا گھریائون ۽ کين خداوند جي حوالي 
کیائون, جنھن تي هنن ايمان آندو هو. 

@ سڄي پسدیا کان ٹیندا هو پمفولیا ھ آيا. 9)انهن پرگا ۾ ڪلام جي 
تبلیغ ڪئي ۽ پوءِ اطالیا ڈانھن ويا ۰ اتان سامونڊي جھاز پر چڑھی انتاخیا 
ڈانھن روانا ٿيا جتي انهي ڪم کرڈ لاءِ کين خدا جو فضل عطا کیو 
ويو هوم جيڪو ڪم هنن هاي پورو ڪيو. 

۵ اتی پهچي هنن ڪليسيا جي ماٹھن کي گڏ ڪيو ۽ کين سجو سربستو 
احوال ڪري ٻڌايائون تہ ڪيئن هنن خدا جي معرفت کم ڪيا ۽ ڪهڙي 
طرح خدا غير قومن جي لاءِ ایمان جو دروازو کولي ڇڏيو. ۵) پوءِ هو شاگردن 
وت گھٹی عرصي تائين ترسي پيا. 


e 
SS ۱ ۵ 


۵ لاو ۳:۱۲ 


۴۸۰۳۰ رسولن جا ڪم ٢٣-٣:٠۵‏ 


سان اوی مر سض ریت موجب طھر نہ کرائیندا. “ () پولس 
۽ برنباس سان هنن سخت بحث مباحثو ڪيو. سو اهو فيصلو ڪيو ويو 
تہ پولس, برنباس ۽ ڪي ہیا ماٹھو هن معاملي بابت یروشلم ڈانھن رسولن 
۽ بزرگن وٽ وچن. 

© تنهن تی ڪليسيا جي ماٹھن هنن کي روانو ڪيو. هو فينيڪي ۽ 
سامریہ مان لنگھندي وات تي ديندار ماٹھن کي ٻڌائيندا ويا تہ ڪيئن غير 
قومون خدا ڈانھن ڦري آيون آھن. اهو ٻڏي انھن کي ڏاڍي خوشي ٿي. 
© جڏهن هو یروشلم پر پھتا تہ ڪليسيا جي ماٹھن, رسولن ۽ بزرگن هنن 
جو استقبال ڪيو ۽ جيڪي خدا هنن جي وسيلي ڪيو هو سو سڀ کين 
بيان ڪري ٻڏايائون > © پر فريسي جن ايمان آندو هو تن مان ڪي ٹی بینا 
۽ چوڻ لگا تہ ”غير قومن جو طهر ضرور ٿيڻ کپي ۽ کين تاڪيد ڪيو وجي 
تہ هو موسي جي شریعت تي هلن.“ 

© رسول ۽ بزرگ گڏجي هن معاملي تي ويچار ڪرڻ لڳا. © گھٹي 
بحث کان پوءِ پطرس ائي بيلو ۽ چیائین تہ ”پائرو اوهان کي خبر آهي 
تہ گجھہ وقت اڳ ١‏ خدا مون کي اوھان مان چوندیو ہو تہ غیر قومون 
منھنجي واتان خوشخبرع) جو ڪلام ٻڌي ايمان آٹین. © خدا جيڪو اسان 
جي دلين جو ڄاڻڻ وارو آهي تنهن. اسان کي اھو ڈیکاریو تہ غیر قومون بہ 
ايمان آئی سگھن ٿيونء چالاوجو انھن کي بہ پاڪ روح مليو جیئن اسان 
کي مليو آهي. © هن اسان پر ۽ انھن پر ڪوب فرق نہ کیو آعي, ڇالاءِجو 
جڏهن هنن ايمان آندو تہ هن انھن جون دليون پاڪ ڪيون. © تہ پوءِ 
اھڑا بار جن کي نہ اسان جا ابا ڏاڏا ۽ نہ اسان ئي کڻي ٿي سگھیاسین, 

بی اوھ شاگون تي رکي خدا کی چو ٿا آزمایو؟ () جڏهن تہ اسان جو 
ایمان آهي تہ اسان کي بہ انهن وانگر ئي خداوند عیسیٰ جي فضل سان 
ڇوٽڪارو ملي ٿو.“ 

9 سو سڀني خاموشي) سان برنباس ۽ پولس جو اهو بيان ويي ٻڏو تہ 
ڪيئن نہ خدا انھن جي وسيلي غير قومن پر معجزا ۽ کرامتون ڪيون. 
© جڏهن هنن ڳالهائي بس ڪئي تڏهن يعقوب ڳالهايو ۽ چيائين تہ 


۵ء رس ۴۳-۱:۱۰ ۸:۱۵ رس ۴:۲م ۴۴:۱۰ 
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”اي پائروا منھنجي بہ گالھہ ٻڌو. © جهڙي طرح شمعون بيان کیو 
تہ ڪيئن خدا شروعات ۾ غير قومن تي نظر گئی, انھي) لا تہ جيئن 
انھن مان بھی لاء هڪڙي قوم جونډي م ۵) تھڑي طرح نبي جيڪي 
چئی ويا آھن سو بہ انھي) سان لهڪي ٿو ٿو اچي. چالاوجو لکيل آهي 
۱ ۱ 
9 خداوند چیو تہ ”هنن گالھین کان پوءِ آ٤‏ موني ایندس. 
دائود جو گھر جيڪو ڊهي پيو اهي, تنھن کي وري ٺاهيندس. 
انهي جا ٽوٽا گر گڏ ڪري کیس وري اڏيندس. 
۵)انھئ لاو تہ باقی رھیل ماٹھو 
۽ سپ غير قومون جيڪي منھنجون ٿيون سذٰجن, 
2 ھی اهو ت2 فرمائي وو 
ڈافثرت رگ جر 3 تر و وت 
خدا ڏانهن فري آیا آھن, تن کی اسین تگلیف نہ ڏیون. () پر انھئ جی 
بجاءِ اسين کین لکي موڪليون تہ جيڪي شیون بتن تي چاڙهيون ويون 
آهن سي هو نہ کائين٬‏ نڪي زنا ڪن ۽ نہ وري گهٽي ماريل جانور ۽ 
رت ئي کائين. © چالاوجو گهڻي وقت کان وٺي هر شھر پر موسي جي 
شریعت ٻڌائڻ وارا هر سبت جي ڏينهن تي اهي ڳالهيون یھودي عبادت خانن 
م ہڈائیندا ٹا اچن.“ 


ایمان آٹیندڑ غير قومن ڏانهن خط 
© پوء رسولن,م بزرگن ۽ ڪليسيا اهو فیصلو کیو تہ پان مان ڪي 
ماتھو جونډي پولس ۶ 7 گڏ انتاخیا ڈانھن موڪلجن . انھن پھوداہ 
عرف برسبا ۽ سیلاس کي چونڊيوم جن جي ڀائرن پر وڏي عزت هئي . 62 انھن 
جي هٿان هي خط ڏياري موگلیائون تہ 
”غير قومن مان جيڪي ايمان آٹیندڑ انتاخيام شام ۽ گلگیا پر ٿا رهن 


۱۸4-۵ عا ۱۲-۱۱:۹ ۲۰:۱۵ خر ۳۴ :۱۵->۱ م لاو ۱۹-۱۰:۱ ۲۳-۹:۱۸ 
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تن کي رسولن ۽ بزرگ پائرن جا سلام رسن. )اسان ٻڌو آهي تہ ڪي 
ماٹھو جن کي اسان گوبہ اختیار نہ ڈنو آهيم ت تن اسان وٽان وڃي اوهان 
کے کے لو تی کا ی ا تن 
6۵ تنهنڪري اسان 0 صلاح کا م ڪي ماهو 
چونڊي پنھنجن پیارن برنباس ۽ پولس سان گڏ اوهان ڏانهن موڪليون. 
۵ اهي ٻئي ماٹھو اهڙا اهن جن پنهنجي جان اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح 
جي نالي تي جوکي ۾ وڌي آهي. 9 سو اسين يهوداه ۽ سيلاس کي ساڻن 
کا مرکا ردا در ا ران کی اس لیر ج ایا کی ابی 
لکي رهيا آهيون. ® پاڪ روح ۽ اسان ضروري سمجھیو تہ هنن خاص 
حڪمن کان سواء اوهان تي کو ہیو بار نہ وجهون. 9) جهڙوڪ : اهو كاذو 
نہ کائو جيڪو بتن تي چاڑھیو ويو ھجي, رت ۽ انھي؟ جانور جو گوشت 
نہ کائو جنھن کي گهٽي ماريو ويو هجي ۽ زنا کان پري پجو. جيڪڏهن 
اوھین انھن ڳالھین کان پاسو کندا تہ اھا اوھان لاءِ چگی گالھہ آھی. 
شال سدائین سلامت رهو.“ ۱ ۱ 

© اهي روانا ٿيا ۽ انتاخیا پر اچي پھتا. ايمان وارن کي گڏ ڪري کین 
خط ڈنائون. 60 جڏهن انهن هي خط پڑھیو تہ دل کي تسلي ٿين ۽ خوش 
ٿيا. 9م یھوداہ ۽ سیلاس, جيڪي پان نبي هئا تن گھٹو وقت تقريرون 
گری۔ ا ن کي تسلي ڏني ۽ سندن همت ٻڌائي . 2 ھنن گجھہ وقت 
اتي گذاریو. پوء پائرن کان خير سلامتي ء٤‏ سان موڪلائي انھن پائرن ڈانھن 
روانا ٿيا جن کين موڪليو هو .0 

9 پوءِ پولس ۽ برنباس انتاخیا پر ترسي پیا ۽ اتي ‏ ہین پائرن سان گڏ خداوند 
جو ڪلام سيکاريندا ۽ تبلیغ ڪندا رهيا. 


برنباس ۽ پولس م جدائی 


9© ڪجھہ وقت کان پوءِ پولس برنباس کي چیو تہ ”ھل تہ هر هڪ شھر 
ڏسون تہ انھن جو ڪهڙو حال آهي .“ 69 برنباس جي مرضي هئي تہ یوحنا 


ڪن ترجمن پر هي آيت بہ شامل آهي: @ پر سيلاس اتي ئي رهڻ مناسب سمجھیو. 


رسولن جا گم ۲-۸:۱۵ ۹:۱ - FAY‏ 


عرف مرقس کي بہ پا سان گذ ولي ھلون. € پر پولس مناسب نہ سمجھیو 
تہ ھن کی بہ ساٹ کشجي چاگاڈتہ هو پمفوليا پر هنن کي ڇڏي موٽي 
ويو هو ۽ ساٹن تبليغ جي کم ۾ گڏ نہ رهيو هو. 69 انھي گالھہ تي برنباس 
۽ پولس جي وچ ہر ایترو تہ اختلاف ٿي پيو جو هو مکہئي کان ذار ٿي 
ويا. برنباس مرقس کي وئی سامونڊي جھاز ۾ چڑھی قبرص ڏانهن روانو ٿي 
ویو۔ (6 پر پولس سیلاس کي چونڊي پاڈ سان کنيو ۽ پائرن کين خدا جي 
فضل جي حوالي ڪري روانو ڪيو. 60 پولس شام ۽ ڪلڪيا مان ٿيندو 
اتی جي ڪليسيائن کي همتائيندو ويو. 


تيمٿيس جو پولس ۽ سیلاس سان وچٹ 


© پولس دربي پر آیو ۽ پوءِ لسترا ڈانھن بہ ویو۔ اتي تیمثٹیس نالي 
8 ۱ هڪڙو شاگرد رهندو هوم جنھن جى ماءُ یھودڈ هئى ۽ ايمان اندو 
پر تیمٹیس جو پي بوني ھو۔ © لسترا ۽ احکونیم جا پار يميس جي 
فان کر بے مس م کر م افر اق کی کوج 
اتی جي رهندڙ سڀني یھودین کي خبر هي تہ تيمٿيس جو پییونانی هو. ® هو 
شھرن مان یندا ويا ۽ جيڪي حڪم رسولن ۽ بزرگن يروشلم ہر ڏنا هئام سي 
ٻڌائيندا ويا ۽ انھن تي عمل ڪر جو تاڪيد ڪندا ويا. © سو ڪليشيائون 
روزبروز ایمان ۾ مضبوط ٿينديون ۽ تعداد پر وذندیون ویون . 


ترواس م پولس جو رویا دسڻ 


© هو فروگیا ۽ گلتيا جي علائقن مان لنگھي ويا چااوجو ارت مین 
کي ايشيا پرڳڻي پر ڪلام جي تبلیغ گرڈ کان منع ڪئي هئي. © جذھن 
موسیا جي سامھون آيا تڏهن ڪوشش ڪيائون تہ بٿونيا ۾۾ وجون, پر عیسیٰ 
جي روح کين وڃڻ نہ ڏنو. © تنهٽڪري اهي موسيا < جي پاسي کان لنگھي 
ترواس پر آیا. اي رات جو پولس هڪڙي رويا ڏئي تہ مڪدو جو هڪڙو 
ماهو بيهي منٿ ڪري چوي پیو تہ سائ !ا مکدونا ۾ اچی اسان جي 
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وڃڻ جي تياري ڪئي ۽ ڇالاءِجو اسان سمجھیو تہ خدا هنن کي خوشخبري 
ٻڌائڻ لاو اسان کی گھرایو اھی. 


فلپي شھر ۾ لديا جو ایمان آڻڻ 

© ترواس مان سامونڊي جھاز تي چڙهي اسين سڌا سموتراڪيء ۾ آياسين 
۽ ٻئي ڈینھن نیاپلس ہر پهتاسون. 9 اتي جھاز مان لهي وري فلپی؟ پر آیاسین 
۾ آهي ۽ انھي؟ علائقي جو مکیہ شهر آهي. اهو شهر رومي 
بيلڪ بہ آھي. اسين اتي ڪي ڈینھن ترسي پياسين. © سبت جي ڈینھن 
اسين شھر جي دروازي کان ٻاهر ندي جي ڪناري تي ویاسین, جتي 
اسان سمجھیو تہ عبادت ڪر جي جاءِ هوندي . اتی جيڪي عورتون اچي 
گڏ ٿيون هيون تن سان ويهي گفتگو ڪرٽ لڳاسين. © انهن عورتن ۾ 
هڪ خدا ترس عورت لديا نالي ٿواتيره شھر جي هئي. هو واگٹائي رنگ 
جو ڪپڙو وڪئندي هئي. خدا هن جي دل کولي ۽ هن پولس جون 
ڳالهيون ڌيان سان ٻڌيون. 9) جڏهن انھي) عورت ۽ سندس گھر جي پاتین 
پتسما ورتي, تڏهن اسان کي منٿون ڪري چوڈ لڳي تہ ”جيڪڏهن 
اوهين مون کي خدا جي سچي ايمان واري ڪري ٿا سمجھو تہ مهرباني 
ڪري منهنجي گھر هلي رهو.“ سو هو زور ڀري اسان کي پنهنجي گھر 
وٺي ويئي. 

فلپي جي جيل ۾ 

© هڪڙي ڏينهن جیئن اسين عبادت گرڈ واري جاءِ ڈانھن پئي وياسين 
تہ اسان هڪڙي ہانھي ڇوڪري ڏٺي جنھن پر غيب چائٹیندژ پوت هو 
جنهن جي ڪري هو اڳڪٿيون ڪندي هئي ۽ ماڻهن کي سندن قسمت 
ٻڏائي پنهنجي مالڪن کي ڪيترائي پيسا ڪمائي ڏيندي هئي . 3 هو پولس 
آماناکی ی عا چ ھی مسر ع فا 


ا اسان: هن ڪتاب پر استعمال ٹیل لفظ 'اسان' مان مراد غالبا اها ورتي وجي ٿي تہ 
”رسولن جا ڪر“ جو مصنف لوقا بہ ان وقت پولس رسول سان گڏ هو. 
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ہانھا آھن, جيڪي اوهان کي ڇوٽڪاري جو رستو ٿا ٻڌائين.“ ۵) ڪيترن 
ڏينهن تائين چوکری ائين پئي ڪيو. تنهنڪري پولس کي ڏاڍو رنج ٿيو 
رس کی بت کے ود اوک کس سے سی ل رار 
ڏيان تہ هن چوکری مان نڪري وج.“ پوت انھي) ئي مهل چوکريً کي 
ڇڏي هليو ويو. 0 پر جڏهن ڇوڪري جي مالڪن ذلو تہ سندن ڪمائي 
جو ذريعو ختم ٿي ويو تڏهن هنن پولس ۽ سيلاس کي پڪڙي ورتو ۽ 
کین رومي عملدارن وت پیش ڪرڌ لاء شعر جي چونڪ تي گعلي ولی 
ويا . 6۵ کین عملدارن وت آڻي مشن شاهدي ڏنائون تہ ” ئین! هي ماتھو 
جيڪي یعودي آھن, تن اسان جي شهر پر کڻي گوڑ مچايو آهي٬‏ © ۽ 
اهڙيون رسمون ڪڍيون اٿن جي اسان رومين کي قبول ڪرٽ ۽ انهن تي 
وی “ 0 تنهن تي خلق اچي گڏ ٿي ۽ انهن شاهدن جي 

کک وک وی ا کر ا 
کات کن ل وان 
۽ جیلر کي تاڪيد ڪري حڪم ڏنائون تہ کين سخت پھري هيٺ رکیو 
وڃي . @ جیلر حڪم ملڻ تي انهن کي اندرين باريڪ ۾ بند ڪيو ۽ سندن 
ٽنگون کاٹ سان ٻڌي قابو گیائین. 

9 رات جو پولس ۽ سيلاس دعائون گھرندا ۽ خدا جي واکان جا گیت 
گائیندا ٹی رهيا ۽ جيل جا قيدي پڻ ٻڌندا ٿي رمیا, تڈھن اد رات ڌاري 
©9 اوچتو هڪڙو وڏو زلزلو آیو, جنھن جيل جون ڀتيون پیڑھہ تائین لوذي 
چذڈیون. هڪدم سپ دروازا کلي پیا ۽ سڀني قیدین حون ہیژیون ڪري 
پیوں . ۵ تنهن تي جيلر جاڳي پیو ۽ ڏٺائ e‏ کا تا 
آھن, سو سمجھیائین تہ پڪ سپ قيدي پجي ويا آهن. تنهنڪري ترار 
ڪڍي پاڈ کي مارن تي هو. © پر پولس وڏي واڪي رڙ ڪري چیس 
تہ ”پاڈ کی مار نہ اسین سپ هتي آهیون.“ © جيار بتي گھرائي اندر 
ڪاهي پيو ۽ ڏڪندي ڏڪندي پولس ۽ سيلاس جي پیرن تي ڪري پيو. 
©پرءِ هن کين پاھر ڪڍيو ۽ عرض ڪري چوڈ لڳو تہ ”سائین ا چا 
ڪريان جو ڇوٽڪارو ملي؟“ © تنهن تي هنن ورائیس تہ ٠‏ عیسیٰ 
تي ايمان آڻ تہ تو کي ۽ تنهنجي کنب کي ڇوٽڪارو ملندو. " 9 پوءِ 
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انھن هن کي ۽ سندس گھر جي سپني پاتین کي خداوند جو ڪلام 
ٻڏايو. 69 رات جي انهي پھر پر جیلر کين وٺي وجي سندن زخم ذوتا. پوءِ 
اتي ئي هن ۽ سندس گھر جي سپني پاتین بیتسما ورتي. 60ہو پولس ۽ 
سیلاس کي پنهنجي گھر وٺي ويو ۽ کين کائڻ لاو ڪجه کاڌو ڈنائین 
هو ۽ سندس ڪٽنب خوشي سان پرجي ويو چاکاڈتہ هنن خدا تي 
ایمان آندو هو. 

ای ھن ی و عملا ت نون سرامون ان ا دادن جراي 
”انهن ماتهن کي ڇڏي ڏيو.“ © سو جیلر پولس کي ٻڌايو 

”عملدارن جو حگم آهي تہ اوھان کي آزاد کیو وڃي . اوھین هليا 
اھر e‏ “ پر پولس سپاهين کي چیو تہ ”جيتوڻيڪ 
اسين رومي آھیون, تہ یہ هنن اسان کي عام خلق جي اڳيان بنا ڪنهن 
ڏوهہ جي چهبڪ ھٹائی جيل ہر وڏو. سو ھائی ہو اسان کان چپ چاپ 
۾ ڪيئن ٿا جان ڇڏائين؟ ائين ڪڏهن بہ نہ ٿيندو. پلي تہ اهي پان 
اچي اسان کي جيل مان ٻاهر وٺي هلن.“ ھ6 سپاهين جڏهن اهو نیاپو 
عملدارن کي پھچایو ۽ انھن کي خبر پيئي تہ پولس ۽ سيلاس رومي آھن, 
تڈھن ڏاڍو ڊڄي ويا. @ تنهنڪري انھن وجي کانئن معافي ورتي ۽ کين 
چیائون تہ ”اسين اوهان کي جيل مان آزاد ٿا ڪريون ۽ اوهين مھرباني 
ڪري شهر مان هليا وڃو.“ ()پولس ۽ سيلاس جيل مان نڪري لديا 
جي گھر ڏانهن ويام جتي هو ڀائرن سان ملیا ۽ کين تسلي ڈنائون. ہو 
هو اتان روانا ٿي ويا. ٠‏ ۱ 


هو امفپلس ۽ اپلونيا مان لنگھي ٿسلونيڪي ۾ آیا, جتي 
١ 4‏ يهودي کک © پولس پنهنجي عادت موجب سندن 
عبادت گاهہ پر ويو ۽ ٿن هفتن تائین هر سبت جي ڈینھن تي هو پاڪ 
ڪتابن مان ساٹن بحث پيو ڪندو هو © ۽ دلیل ڏيئي ثابت ڪري چوندو 
”اهو ضروري هو تہ مسيح ڏک سي ۽ مثلن مان وري جيئرو ٿي 
اٿي.“ هن چیو تہ ”هي عيسيٰ جنھن جي آ٤‏ اوهان کي خبر ٿو ڏيان سو 


سولق جا ڪر ٢۵-۰۷:۱2‏ >۸ 


رھ ہے ےت وت 
کے رود و ای سا قائل رن 

@ پر گھٹن یھودین کي حسد ٹیو ۽ انھن ڪي بازاري لوفر ولي هڪ ٽوو 
وو چھمورت پور تر بر 
ای اف کت رن کي گعلي شر 
E‏ دی ”جن ماڻهن سڄي 
دنیا پر گڑپڑ مچائی آهي سي هتي بہ آيا آھن. ٿ انهن کي ياسون پان وٽ 
رھایو اي ایی رپ سرت مکی ا کم 
ٹا تہ بادشاهہ کو ٻيو آھي, جنھن جو نالو عیسیٰ آهي.“ @ جڏهن مانھن ۽ 
شھر جي ہلدارت اهي گالھیون بڈیون تہ ڈادا پریشان ثیا ۰ (ك)پوءع ۶ھ 
ياسون ۾ انھن ہین کان ضامن وٺي کین ڇڏي ڏنو. 


بیریا ۾ 


© راتوواهہ پائرن پولس ۽ سیلاس کي بیریا ڈانھن روانو ڪري ڇڏيو ۽ 
جڏهن هو اتی پھتا تہ یھودي عبادت خاني ہر ویا . 0 اهي يهودي ٿسلونيڪي 
جی بھودین کان وڌيڪ ڪشادي ذھن وارا هئام الاچ مر وی شوق 
سان خدا جو ڪلام قبول کیو ۽ روزانو پاڪ ڪتاب پڑھي ڏسندا ھٹا نہ 
ائین برابر تھی يا نہ جیئن پولس چئي رهيو آهي. © تنهنڪري انھن مان 
ڪيترن ئى ايمان آندو. یونانین مان بہ گیترین مکیہ عورتن توژي مردن ایمان 
آندو. 9 پر جڏهن ٿسلونيڪي جي یھودین کي خبر پيئي تہ پولس بیریا پر بہ 
خدا جي ڪلام جي تبلیغ ڪري رھیو آعي, تڏهن هنن اتي بہ وجي ڃي ماتھن 
کي پريو ۽ منجھن گوڑ مچایائون . . 9 جلد ؛ ارات ون کی سس ی 
ڪناري ڈانھن روانو ڪري ڇديو. رک رهي 
پيا. 9) جيڪي ماٹھو پولس سان گڏجي ويا هئام سي ساتس اٿينس تائين 
هليا. پوءِ هو بيريا ڏانهن پولس جي هن ھدایت سان موٹیا تہ جیترو جلد ٿي 
سگھی سیلاس ۽ تیمئیس, پولس سان ملن. 
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اٹینس م 

ق چان ولس الس ی سام تی کر اتظطارگی سرس 
تڈھن هن کي اهو ڏسي ڏاڍو ڏک ٿيو تہ سجو شعر بتن سان پریو پيو آهي. 
9) تنهنڪري هو يهودي عبادت خاني ۾ یھودین ‏ خداترس مائھن سان ۽ 
روزانو بازار پر جيڪي گڏبا ہئس, تن سان بحث پيو ڪندو هو. 6۵ اتی 
ڪي ٳپڪور ۽ ستوئيڪ فلسفي جا عالم بہ ساٹس مقابلو گرڈ لڳا. ڪن 
چيو تہ هي واتوڙي ماٹھو چا ٿو چوي؟“ ہین وري چيو تہ ”ھيغ ڈارین 
دیوتائن جي خبر ڏيڻ وارو ٿو ڏسجي .“ چالاوجو پولس عیسیٰ ۽ قيامت جي 
منادي ڪري رهيو هو. 3 پوءِ هو کیس اریویگس نالي هڪڙي جاءِ تي شھر 
جي ڪائونسل وٽ وٺي آيا ۽ پچیائونس تہ ”ٻڌاءِ تہ هي ڪهڙي نٿين تعلیر 
آهي حيڪا تون ڏيئي رھیو آھین؟ © جاڪانتہ تول ڪي اهڙيون گالھیون ٿو 
ڪرين جي اسان کي عجيب ٿيون لگچن, سو اسان جي مرضي آهي تہ ٻڌون 
تہ انھن جو مطلب چا آھی “٠‏ © انعن ڏينهن پر ائینس جا سپ ديسي توڙي 
جيڪي اني 2 هتا سي پنھنجو سارو وقت نيول نيول گالھیون 

رک یا اٿي بیلو ۽ چوڈ لڳو تہ ”اي ائینس 

جا رهاڪو! ا٤ ٤‏ ڏسان ٿو تہ اوھین سیني گالھین پر مذهبي د دلچسپي ٿا رکو 
692 چالاوجو مول گهمندي کییتتی اوهان جي عبادت ج شین ني غور 
ڪري و هڪڙي قربان گاهہ ڈئر جنھن تي لکیل ہو تہ نامعلوم 
خدا جي لاءِ. سو جنھن جي جاٹن سڃاڻڻ کان سواءِ اوھین عبادت ٿا 
وت ا خر خبر ٿو ڏيان. 9) جنھن خدا سارو جھان 
ہے اعد سر کرت وھ 0هو ڪنهن 
ب شي جو محتاج نہ آهي ۽ نکی هو کنھن کان خدمت ڪرائڻ گهري 
تو, چالاوجو هن پان ئي تہ تہ سپني کي حیاتي, ساھہ ۽ ہیو سپ ڪجھہ 
ڏنو آهي . - ھن هڪڙي انسان مان سپ قومون پيدا ڪيون اھن, تہ جیئن 
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اھی سج دنیا پر آباد ٿين. هن انھن لاءِ اڳي ئي خاص وقت ۽ رهڻ لاءِ 
حدون مقرر ڪيون آهنم 3 انهيڪ لاءِ تہ هو اميد رکي خدا جي ڳولا ڪن 
۽ من هن ڈانھن ڦري کيس ڳولي لھن. چالاوجو هو اسان مان ڪنهن 
کان بہ پري نہ آهي )۽ اسين منجھس ئي جيئون ۽ هلون چلون ٿا ۽ اسان 
جي هستي بہ انهي جي ڪري آهي. جیئن تہ اوهان جي ڪن شاعرن ب 
الین چیو آھی تہ 'اسین بہ خدا جو اولاد آھیون.' 69 جیئن تہ اسین خدا 

جو اولاد اھیون, تنهنڪري اسان کي ائين نہ سمجهڻ گهرجي تہ هن جي 
ذات ڪنهن سون, چاندی یا پٿر جي بت وانگر آھي, جيڪو انساني هنر 
۽ ڪاريگري سان اھیو ويو هجي . (6سو جن وقتن ہر ماٹھو بي خبر هئام 
تن وقتن پر خدا بہ چشمپوشي ڪئي. پر هن زماني ۾ خدا ماٹھن کي 
حڪم ٿو ڏئي تہ هو جتي بہ هجن اتي سڀيئي توبهہ ڪن. © ڇالاءِجو 
هن هڪ ڏينهن مقرر ڪري ڇڏيو آهي٬‏ جنھن تي هو سجي جھان جو 
عدل ۽ انصاف انھی ماڻهو جي هٿان ڪندو جنھن کي هن اڳي ئي چونڊي 
ڇڏيو آهي. اني لاو هن هر هڪ کي اها ثابتي ڏتي آهي جو کیس مئان 
مان وري جيئرو کیو اٿائين.“ 

@ جڈھن انھن پولس جي واتان مئلن مان وري جيئرو ٿيڻ جو ہدو تہ 
کی مٿس ٺٺوليون ڪرڻ لڳا. پر ڪن چيو تہ ”اسین پوءِ بہ اوهان کان هن 
بابت گجھہ وڌيڪ پٻڌنداسين.“ ( پوءِ پولس گائونسل مان هليو ويو. 
60 ڪي ماٹھو ساٹس اچی گڏيا ۽ ایمان آندائون . انھن مان هڪڙو ديونيسيس 
نالي هوم جيڪو اريويگس وک جو میمبر هو ۽ هڪڙي عورت دمرس 
الي هئي ۽ پیا بہ ڪيترائي ھٹا 


گرنٹس ۾ 
© انهن ڳالهين کان پوءِ پولس اٿينس مان روانو ٿي ڪرنٿس ۾ 
۱۸ اچي پھتو. ©اتي هن کي هڪڙو یعودي ملیو, جنھن جو نالو 
اڪولا هو ۽ هو پنطس جو رهاڪو هو. هو اٽلي مان تازو پنهنجي زال 
پرسڪلا سان گڏ آيو هو چالاوجو شھنشامہ ڪلوديس حڪر ڈنو هو تہ 
سپ يهودي روم شهر مان نڪري وڃن. پولس انھن وٽ آیوم © ۽ جيئن 
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تہ پنھي جو تنبو ٺاهڻ وارو ساڳيو ئي ڏنڏو هو تنهنڪري پولس انھن سان 
گڏ رهيو ۽ گڏجي ڪر ڪرڻ لڳا. © هو هر ڪنهن سبت جي ڈینھن 
تي یھودي عبادت خاني پر ویندو هو ۽ بحث ڪري يهودين ۽ يونانين کي 
مڃائڻ جي ڪوشش پیو ڪندو هو. 

© جڏهن سيلاس ۽ تيمٿيس مڪدونيا مان اچي پھتا تہ پولس ڪلام جي 
تبلیغ پر ڏاڍو مشغول هو. هن یھودین کي انهي ڳالهہ جي شاهدي ڏيئي پئي 

يو تہ عیسیٰ ئي مسیح آهي. © جڏهن هو سندس خلاف ٿي پيا ۽ کیس 
گا اا لگا یس رمساگوا خلبدی کن جرد ” جيڪڏهن اوهين 
تباھہ ٹیا تہ اوھین پنھنجا پان ذمیوار آهيو منھنجو ڪوبہ واسطو نہ آهي . اج 
کان پوءِ آ2 غير قومن ڈانھن ويندس.“ © پوءِ هو اتان روانو ٿي هڪڙي شخص 
طيطس يوستس جي گھر اچي ٽڪيو جيڪو خداترس هو ۽ جنھن جو گھر 
يهودي عبادت خاني ج پرسان هو. (م) عبادت خاني جي ددا کرس 2 
سندس سڄي کتنب خداوند تي ايمان آندو ۽ ہین بہ ڪيترن ئي ڪرنٽين 
پولس جي گالھہ بڌي ايمان آندو ۽ بپتسما ورتائون . 

@ هڪڙي رات پولس رویا ڏٺي جنهن ۾ خداوند کیس چیو تہ ”دج 
نہ ۽ نڪي ہذڈائٹ کان بس ڪرم © چالاوجو آ8 تو سان آهيان. سو ڪوبہ 
ماٹھو حملو ڪري تو کي ایذاء نہ رسائيندو. هن شهر ہر منھنجا ڪيترائي 
ماٹھو آهن.“ () ہو ذیدِ سال اتي رهي پیو ۽ انھن ماٹھن کي خدا جو 
ڪلام ہذائیندو رهيو. 

© پر جڏهن گليو يونان جي پرڳڻي اخيا جو گورنر هوم تڏهن يهودين پان 
۾ گڏجي پولس تي حملو کیو ۽ ۽ کيس پڪڙي ڪورٽ ہ وٺي آيا. ‏ اهي 
چوڈ لگا تہ ”هي اهو شخص آهي جيڪو ماٹھن کي اهڙي نموني عبادت 
کرٹ ٿو سیکاري, جيڪا قانون جي خلاف آهي.“ © پولس ڳالهائڻ تي 
هوم پر گورنر گلیو یھودین کي چیو تہ ”اي يودي قوم! جيڪڏهن اها 
ڪا ظلم زبردستي يا ڪا وڏي بچڑي ڳاله هجي ها تہ پوءِ واجبي هو ت 

آ٤‏ صبر سان اوهان جي ڳالھہ ٻڌان ھا. 3) پر جيڪڏهن اهي اھڑا سوال 
آهن جن جو واسطو لفظن, نالن ۽ خاص اوهان جي شريعت سان آهي تہ 
پوءِ توهين ڄاڻوم توهان جو کر ڄاڻي . آ8 نہ ٿو چاھیان تہ اهڙين ڳالهين 
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جو فیصلو ڪريان.“ @ هن کين ڪورٽ مان ڌڪاري ڪڍي ڇڏيو. 
2 پوءِ انھن سپني گڏجي عبادت گاھہ چ سردار سوسٹنیس کي کی 
کیس ڪورٽ جي اڳيان مار ڪٽ ڪئي . . پر گليو کي انھن ڳالهين جي 
کابہ پروامہ ڪانہ هئي . 

انتاخیا ڈانھن واپسی 

۵ پولس گرنٹس پر ڪيترا ئي ڈینھن رهيو. پوءِ پائرن کان موڪلائي 
سامونډي جھاز مر جڙهى پرسڪلا ۽ اڪولا نان گل شا انه وف 
سفر کان اڳ پر ڪنخريا پر هن پنهنجو مٿو ڪوڙائي هڪ باس باسي. 
اهي إفسس پر پھتا جتي پولس پرسڪلا ۽ اڪولا کان موڪلايو. هو 
يهودي عبادت خاني ۾ ويو ۽ یھودین سان بحث ڪيائين . ()انھن کیس اجا 

بہ گجھہ وقت تائین رهڻ لا عرض ڪيوء پر هن قبول نہ نہ ڪيو. © هن 
موڪلائڻ وقت کین چیو تہ ”خدا گھریو تہ آ٤‏ ضرور موٽي ايندس.“ ائين 
چئی هو افسس مان روانو ثي ويو. 

60 جڈھن هو قیصریہ پر پھتو تہ هن يروشلم ڈانھن وجي ڪليسيا کي 
سلام کیو ۽ پوءِ هو انتاخیا ڈانھن هليو ويو. 9© ڪجهہ وقت اتي و 
ہو هو اتان روانو ٿي ويو. هو گلتیا ۽ فروگيا جي علائقن مان یندو ويو ۽ 
سڀني اکل کي ھمتائیندو ويو. 


اپلوس افسس ۽ گرنٹس ۾ 
اپلوس نالی هڪڙو يهودي جيڪو اسڪندريہ جو رهاڪو هو سو 
افسس ۾ آيو. هو هڪ سلو تقرير ڪندڙ هو ۽ کیس پاڪ ڪتابن جي گهڻي 
ڄاڻ هئي . 69 هن کي خداوند جي طريقي واري تعليم ڏني ويئي هئي. سو 
هو عیسیٰ جون ڳالهيون وڏي جوش ۽ جذبي سان صحيح نموني ۾ بد ڌائيندو 
۽ سیکاریندو هو جڏهن تہ بپتسما بابت هن کي رڳو یحیٰ واري بپتسم 
ف 9 هو یعودي عبادت خاني پر بی ہو ٿي گالعائٹ لڳو. جذدھن 
پرسڪلا ۽ اڪولا هن جو ڳالهيون ہڈیون, تڏهن هن کي پاڻ وٽ وٺي آیا 
تد ےت و سو ا 


۸ گا ۸۹ 
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۽ کیس خداوند جي طريقي جي چگي طرح ڄاڻ ڏنائون ا تم اٹ 
جي مرضي ٿي تہ ”ا یونان جي پرڳڻي اخیا وجان, “ تہ پائرن کیس ھمتایو 
۽ يونان جي شاگردن ڈانھن تاڪيدي خط لکيائون تہ ھو یونان پر سندس 
آ3رپاغ ڪن. . جذھن هو اتي پھتو تہ هو انھن جو وڏو مددگار ٿي پیو, جن 
خدا جي فضل سان ایمان اندو هوم () چالاوجو هن مضبوط دلیلن سان 
ور کہ a E‏ ثابت ڪيائين 


پولس افسس ھ 
0 اپلوس اڃا ڪرنٿس ۾ ئي هو تہ پولس مٿين علائقن مان ٿيندو 

۹ ۱ إفسس پر اچي پھتو ۽ اتي ڪن شاگردن سان مليو. © انھن کان 
پچیائین تہ ”٭جذھن اوھان ایمان اندو هو تہ اوهان کي پاڪ روح مليو هو 
ا "٣‏ انهن جواب نو ت ”اسان اڃا تاين پا روح بابت ن پڈو آي 

2 پوٹس پچین تہ ”پوء اوهان ڪهڙي بیتسما ورتی؟ “ انھن جواب ڈنو تہ 
يحي واري بپتسما.“ © تنهن تي پولس چیو تہ ”يحي انھن کي بپتسما 
ڏيڻدو هو جن توب ڪئي هئي ۽ هو ماٹھن کي چوندو هو تہ ”جيڪو 
مون کان پوءِ ايندو ان تي ايمان آٹجوم' يعني عیسیٰ تي .“ (۵) جڏهن انھن . 
اھا گالھہ ٻڌي تڏهن خداوند عیسیٰ جی نالی تی بپتسما ورتائون. © پوءٍ 
E TE‏ 
جدا جدا ہولیون ڳالهائڻ ۽ خدا جو ڪلام ٻڌائڻ لڳا. ۵ اهي سڀيئي 
اتگل ٻارهن چٹا هئا. 

۵ پوس ٿن معینن تائين يهودي عبادت خاني پر ويندو رهيو ۽ انهن 
ماٹھن سان بي دپو ٿي مضبوط دلیلن سان خدا جي بادشاهت ا 
ڪندو ۽ کین مجائیندو رهيو. رب ےرات 
آندو ۽ خداوند جي انعي طريقي خلاف ڪفر بڪڻ لگا, تڈھن پولس 
انھن کي ڇڏي ڈنو ۽ شاگردن کي ساڻ ڪري ترونس جي مدرسي ڈانھن 
ويو جتي روزانو بحث ڪندو هو. © اهو سلسلو پن سالن تائين هليو ۾ 


۹ مت ۱۱:۳), مر ١‏ :۴م ے۸ , لو ۴:۳٦۱م,‏ یو ۲-۲٦:۱‏ 
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جيڪي ایشیا پرڳڻي جي علائقي جا يهودي ۽ غير قوم وارا هئا تن سڀني 
yT‏ 


سڪيوا جا پت 


© خدا پولس جي هٿان غير معمولي معجزا ڈیکاریندو هو. © ايتري قدر 
جو جيڪي رومال ۽ پهران پولس دِکیندو هوم سي جيڪڏهن کڻي بيمارن 
کي چھندا ھا تہ انھن کي بيماري ڇڏي ویندي هئي ۽ پوتن ورتل ماٹھن مان 
وی 2000ی کی وا ی ی وا ھا سے و 
خداوند عیسیٰ - جي نالي تي ماٹھن مان پوت ڪڍڻ جي ڪوشش شش ڪرڻ لڳا. 
اهي پوتن کي ڪڍڻ وقت هيئن چوندا هئا تہ ”آ8 تو کي عیسیٰ جو واسطو ٿو 
ڏيانم جنھن جي پولس تبليغ ڪري رهيو آهي .“ © هڪڙي يهودي سردار 
ڪاهن سڪيوا جي ستن پٽن بہ آئین پئي ڪيو. 9 تنهن تي پوت ورائین تہ 
”عیسیٰ جي تہ مون کي خبر آهي ۽ ا٤‏ پولس کي بہ سجاٹان ٿو پر اوھین 
ڪير آهيو؟“ © پوءِ جنھن شخص ہر پوت هوم تنھن ٽپو ڏيئي وڃي سوگھو 
ج ق 
مان وٺي ڀڳا. 9)یھودي ۽ غير قوم وارا جيڪي إفسس ہر رهندا هئام تن سڀني 
کي جڏهن هي خبر پيئي تہ ڊپ ولي وين ۽ خداوند عیسیٰ جي نالي کي وڏي 
عزت ۽ آبرو ڏيڻ لگا . 0 ڪيترن ئي جن ايمان آندو هوم تن کلي عام پنھنجا 
ڪيل بچڑا گر باسيا. © انهن مان ڪيترائي جيڪي جادوگري ڪندا هثا, 
تن پنهنجا ڪتاب گڏ ڪري سپنی جي اڳيان ساڙي ڇڏيا. انھن ڪتابن 
جي رقم جوڙي ويئي تہ اها پنجامہ هزار اچاندئ جا سڪا ٿي . © هڙي 
طرح خدا جو ڪلام پکڙبو ۽ زور وٺندو ويو. 


0ع گمالھین جي تین کان ۷ کیو تہ هو يونان جي پرگٹن 
مڪدونيا ۽ اخیا مان ٿيندو یروشلم وجي . هن وڌيڪ هي بہ فیصلو ڪيو تہ 


ل چاندي) جا سڪا: انهن ڈینھن پر چاندي جو هڪ عام سڪرو هڪڙي ڈینھن جى 
مزوري هوندي ھئي . ڏسو متي TE‏ 
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"اتی وڃڻ کان پوءِ مون کي روم بہ وڃڻ گھرجي. “ © سو هن پنھنجن 
مدد گارن مان ٻن تيمٿيس ۽ اراستس کي مڪدونيا ڈانھن موڪليو ء ۽ پان 
گجھہ وقت ايشيا پرڳڻي جي علائقي ہر رهي پيو. 

© اهن ڈینھن پر افسس ہم اخداوند ے جي انهي) طريقي جي ڪري ذادِي 
گڑہڑ متل هئي . @ هڪڙو دميتريس نالي سونارو ارتمیس ديوي جا ننیڑا 
چاندي جا مندر ٺاهيندو هو . هن جي ڌنڌي جي ڪري ڪاريگرن کي کی دادو 
فائدو هوندو هو. 9 سو هن انهن ڪاريگرن ۽ ٻيا جيڪي اهڙو ڪر ڪندا 
هئام تن سپني کي گڏ ڪري چيو تہ ”اي ڀائرو! اوهان کي خبر آهي تہ هن 
ڌنڏي مان ئي اسان جو گذر سفر ٿي رھیو آهي . 0 ارهين پاٽ ڏسى ۽ ٻڌي 
سگھو ٹا تہ نہ رڳو إفسس پر پر ساري ایشیا پرگٹي پر ھن شخص پولس گھٹن 
ماٹھن کي قائل ڪري گمراهہ ڪيو آهي جو هو ٿري ويا آھن. هو چئي رھیو 
آهي تہ ”هي ماٹھن جا ٺهيل بت ڪڏهن بہ خدا نہ آهن. ' سو خطرو اهو 
آهي تہ متان اسان جو هي ڈنڈو خراب نہ ئي . نہ رگو اترو پر اهو ب اندیشو 
آهي تہ متان مھادیوي ارتميس جو مندر بہ ڪين جھڑو لیکجٹ پر نہ اچي 
۽ جنھن ديوي جي پوجا ایشیا پرگٹي توڙي سجي دنیا جو هر هڪ ماٹھو 
ڪري ئوم تنھن جي وڏائي ختم ٿي نہ وڃي.“ 

62 هنن لفظن ٻڌڻ سان ماٹھو کاوڑ م پرجي ويا ۽ رڙيون ڪري چون 
لگا نہ ”افسس جي دیوي ارتمیس زندہ آباد." 69 سچي شعر پر مل مچي 
ويو. گايس ۽ ارسترخس, جيڪي مکدونیا جا رهاڪو ھٹا ۽ پولس سان 
گڏ سفر ڪري رھیا هئام تن کي ماٹھن جي هڪ ميڙ يڪمشت ٿي 
پڪڙي تماشگاهہ پر آندو. © پولس جي مرضي هئي تہ هو ميڙ پر وڃي 
پر شاگردن وڃڻ نہ ڏنس. 60 ایشیا پرڳڻي جي وڏن عملدارن 
جيڪي سندس خيرخواهہ هئام تن چوائی موڪليس 4" 
”متان تماشگاهہ پر وڃي پنهنجي جان جوکي ہر وجهو.“ © انهي وقت 
سجي ميڙ ۾ رڙيون هيون م ڪي واڪو ڪري هڪ ڳالهہ پيا چون تہ ہیا 
وري ہي گالمہ, ڇاڪائتہ انھن کي اها خبر بہ نہ هئي تہ هو چا لا اچي 
کو یں ود بیو ےد یٹ 

میوار آهي ۾ چالاوجو يهودين کیس اڳ پر کیو هو. پوو دز مت 
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سان اشارو ڪري ڪوشش ڪئي تہ ماٹھن اڳيان پنهنجي بچاء پر ڪا 
تقرير ڪري. 69 پر جڏهن انھن سڃاتو تہ هي يهودي آهي تہ سڀني گڏجي 
انگل ہن ڪلاڪن تائین ن¿ سا ئي قسم جون رژیؤن ڪيون تہ ا افسس جي 
دیوي آرتمیس زنده آبادء' 

۰ت 
میں سی عق کر ا را رتو و نے 
نازل ٹیو آهي . ا کر کر رو 
تنهنڪري اوهان کي گھرجي تہ ٿڌا ٹیو ۽ اٻهرا ٿي گجھہ یہ نہ کریو۔ 
ہو وت آیا آهير E‏ 
MCG‏ سو رت 2 
تن کي جيڪڏهن ڪا دعويٰ کرثي آهي تہ تہ ڪورٽ کلي پيئي آهي ۽ جج 
وہ مر یہ سد کچھ سے 
TT‏ وو اونورو ہے ہت 
پر رت وت .“ هن تقرير کان پوءِ هن 





مڪدونيا ۽ یونان ڈانھن 


()ھنگامی ختم ٿيڻ کان پوءِ پولس سپنی شاگردن کي گڏ کیو 
۰ ۲ ۽ کين نصیحت گرڈ کان پوو کانٹن موڪلايائين. پوءِ هو اتان 
روانو ٿي مڪدونيا ڈانھن هليو ويو. © هو انھن سپني علائقن مان ٿيندو ۽ 
ماٹھن کي نصیحتون ڪندو يونان ڈانھن هليو ويو. © اتي هو ٽي مھینا ترسيو. 
هو شام ڈانھن سامونڊي جھاز جي رستي وڃڻ لاءِ تيار هوم پر کیس خبر 
پڻجي ويئي تہ ڪي يهودي سندس خلاف منصوبو سٽي رهيا آهن. . سو هن 
مڪدونيا مان ٿي موٽي وڃڻ جو فيصلو ڪيو. © بيريا واري پورس جو بث 
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سوپترس, ٿسلونيڪي وارن مان ارسترخس ۽ سکندس, دربي وارو گایس, 
ايشيا پرڳڻي وارا تخڪس ۽ تروفیمس ۽ تيمٿيس پن, اهي ساٹس گڏجي ایشیا 
پرڳڻي تائین ويا. ۵ اهي اڳتي وجي تروآس ۾ اسان جو انتظار ڪرڻ لڳا. 
© اسين بي خميري ماني جي عيد کان وی و ی ف 
روانا ےہ رر یی کان پوءِ انهن سان اچي تروآس پر ملیاسین, 
جتي آسین هڪ ھفتو رھیاسون. 


تروآس ۾ پولس جو یوتخس کي جيئارڻ 

© چنچر جي شام جو اسین ماني کائڻ لاءِ گڏ ٿياسين. پولس ماٹھن 
سان گالھائیندو رهيو ۽ سندس تقریر اذ رات تائين جاري رهي ۾ چالاوجو هو 
ٻئي ڈینھن تي روانو ٿيڻ وارو هو. @ جنهن ماڙي تي اسان جي گڏجاڻي 

هئي اتي ڪيترائي شمعدان پئي ٻريا. © هڪڙو نوجوان یوتخس نالي دري 
ويٺو هوم سو جیئن پولس ڳالهائيندو رهيو تیئن ان کي نند ولندي 
ویئی, تان جو کیس گهري ننڊ وٺي ويئي ۽ ٽماڙ تان هيٺ ڪري پيو. 
جان اچي کیس کٹن تہ هو مري چڪو هو. © تڏهن پولس ماڙي تان هيٺ 
لهندي ئي جهڪي کیس ڀاڪر پر ورتو ۽ پوءِ چوڈ لڳو تہ ”فڪر نہ ڪريوم 
هي جیئرو آهي .“ © پوءِ هو موٽي مٿي ماڙي تي ويو ۽ ماني کاڌائين. انهن 
سان گهڻي وقت تائين ڳالهائڻ کان پوءِ سج اڀرئي مهل پولس روانو ٿي ويو. 
© هوڏانهن انھ ےہ ےئ جنھن سال سڀني جي 
دل کی اوی تسلي ٿي 


تروآس کان ملیتس 
© جیئن تہ پولس پيرين پيادو آسس پھچ جو ارادو کیو هوم سو اسین 
سندس وج کان پو جھاز تي چڙهي اسس ڈانھن روانا ٹیاسینم انھی لاءِ 
ار جلاع ني چاڑھیوں: e‏ 
ات وتوہ ہمت 
زا با یر ساق وزی ر ¿ ڈینھن تي ملیتس ہر آیاسین ۰ ) پولس فیصلو 
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ڪيو هو ن نہ هو افسس جي ٻاهران ٻاهران هليو وجي, تہ جیئن ایشیا پرڳڻي پر 
گھٹو وقت نہ لگیس. ایتری تڪڙ رڳو انھي) لاء ٿي ڪيائين تہ جي ٿي سگهي 
تہ پنتیگست جو ڈینھن وجي يروشلم ۾ ملھائي. 


افسس جي بزرگن ۾ پولس جي آخري تقریر 

© پولس مليتس مان اإفسس ڈانھن نياپو موڪليو تہ ڪليسيا جا بزرگ 
اچي ساٹس ملن. @ جڏهن هو پھتا تہ هن کین چیو تہ ”اوهان کي خبر 
آهي تہ مون ڪيئن پھرین ڈینھن ايشيا پرگٹی ۾ پهچڻ کان وٺي سجو 
وقت اوھان سان کاو آهي . )مون ڈاوِی نھنائی سان گوڑھا ڳاڙي ء 
مودین جي منصوین جون مصیتون مهي یہ خداوند جی خدمت ڪڪلي 
آهي . اوهان کي خبر آهي ت تہ مون اوھان کان کگابہ گالھہ ڳجهي نہ 
رکی آھی) جيڪا اوهان جي فائدي جي هئي . مول اوهان کي کلي عام ۽ 
گھر گھر پر تعلیم ڏني اهي روہ وص تر ات سی کے حا کی 
TO‏ 
یروشلم انی وجي رھیو آمیان, خر و ان مون ادس 
3 رڳو ايترو جاٹان ٿو تہ هر شھر ہر پاڪ روح مون کي چتاءۂ کیو آهي 
تہ مون لاءِ قيد ۽ عذاب انتظار ڪري رهيا آهن. )پر مون کي پنهنجي 
جان جی گِٹتی نہ آهى ۽ نکی اها منھنجی لاءِ ڪا قیمت رکی ئی. مون 
کي رڳو اهو فڪر آهي تہ اء پنھنجو دور پورو ڪريان ۽ جيڪا خدمت 
خداوند عیسیٰ کان مون کي گرڈ لاءِ ملي آهي سا پوري ڪريانء يعني 
خدا جي فضل جي خوشخبري ٻڌائيندو رهان. 9) هاني مون کي پڪ آهي 
تہ اوهين سپ جن ۾ مون خدا جي بادشاهت جي تبليغ ڪئي اهي ۽ تن 
مان وري ڪوبہ منھنجو منھن ڪين ڏسندو. © تنهنڪري اڄوڪي ڏينهن 
قسم سان چوان ٿو تہ آ٤‏ اوھان مان ڪنھن جی بہ گمراہی جو ذمیوار نہ 
آھیان, 9) چالاوجو مون خدا جو مقصد سجو سارو اوهان کي ٻڌايو اهي 
۽ ذري جي بہ ڪسر نہ ڇڏي اٿم . 60 اوهين پان سان گڏ انھي ساري 


۰ 1 .تم ۴:< 
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ڌڻ جي سنڀال کجوو, جنھن لاو پاڪ روح اوهان کي ذنار مقرر کیو 
آهي. سو خدا جي انهي ڪليسيا کي سپالیندا رهجوم جيڪا هن پنھنجي 
فرزند جي رت سان خرید ڪئي. 3 مون کي خبر آهي تہ منهنجي وڃڻ 
کان پوءِ وحشي بگھڑ اوهان پر اچي پوندا ۽ ڌن تي ڪوبہ قياس نہ ڪندا. 
© خود اوهان منجھان ئي ڪي اهڙا ماهو نڪرندا جيڪي ايمان وارن کي 
برغلائڻ لاءِ ابتیون سبتيون گالھیون ٻڌائيندا. 60 تنهنڪري اوهین ا 


رھجو ۽ یاد رکجو تہ پورا ٽي سال مون رات ڈینھن ڳوڙها ڳاڙي هر هڪ 


کی ار اهي 

© هاي آ٤‏ اوهان کي خدا ۽ سندس انهي فضل واري ڪلام جي حوالي 
ٿو ڪريان» جنھن کي قدرت آھي تہ اوهان کي قائر ڪري ۽ اوهان سان 
گڏ خدا جي سپني چونڊيلن کي برڪتون عطا ڪري. مون ڪنهن 
پر بہ سوم چاندی) يا ڪپڙي جي لالج نہ رکي . 6 اوهان کي پاڈ خبر 
آهي تہ مون پنھنجن ھن سان پورھیو ڪري پنھنجون ۽ پنھنجن سنگتین 
جون گھرجون پوریون ڪيون آهن. 69 سپنی ڳالهين بابت مون خود عمل 
ڪري پان کي نمونو بٹائي اوهان کي سمجھایو آهي تہ ڪيئن محنت 
ڪري ڪمزورن جي مدد ڪرڻ گھرجي ۽ خداوند عیسیٰ جو ڪلام ياد 
گھرجی, جنھن پان فرمايو آهي تہ ”وٺڻ کان ڏيڻ پر وڌيڪ خوشي 

هي.““ 6 جڏهن هن ايترو چئي بس ڪئي٬‏ تڈھن سپني سان گڏ گوڏا 
> دعا گهريائين. 69 ھنن سڀني زار و زار رنو ۽ پولس کي پاڪر پائي 
چميائون. 3 هنن کي سپ کان وڌيڪ ڏک ان ڳالچہ جو ٿيو جو هن چيو 
تہ ”اوهين منھنجو منھن وري ڪين ڏسندا.“ پوءِ هو پولس سان گڏجي 
سامونِي جھاز تائین آیا. 


پولس جو ڀروشلم ڈانھن وڃڻ 


© اسين انھن کان موڪلائي روانا ٿياسين. پوءِ جھاز پر چڙهي 
۱ ۲ سڌا قوس ہر آیاسین ۽ ٻئي ڈینھن تي روڊس ۾ پھتاسین, جتان 
پوءِ وري پترا پر آیاسین. © اتی اسان ڏٺو تہ هڪڙو جھاز فینیگي) ڈانھن 
وجي رهيو آهي٬‏ سو اني جھاز پر چڙهي روانا ٿياسين. © پوءِ اهڙي 
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هنڌ پهتاسين جتان اسين قبرص کي ڏسي سگھون پیا ۽ انه جي ڏکڻ 
طرف کان شام ڈانھن هلنڻ لگاسین. ہو صور پر پهچي جھاز بندر سان 
لڳايوسين جو اتي جھاز مان مال لھٹو هو. © اتي اسان کي ڪي شاگرد 
مليام جن وٽ اسين ست ڈینھن ٽڪياسين. انھن پاڪ روح جي ھدایت 
سان پولس کي چیو تہ ”اوھین یروشلم ڈانھن نہ وجو."' ® پر جذھن 
وقت اچي پورو ٿيو ۽ اسين نگري روانا ٿياسين تہ هو پنھنجن ہارن ۽ 
زالن سمیت اسان سان گڏجي شهر کان ہاھر تائين ڇڏڻ آيا ۽ اسان 
سان گڏجي سمنڊ جي ڪناري تي گوڏن پر ويهي دعا گھریائو ن0 پوءِ 
هڪ ٻئي کان موڪلائي اسين جھاز پر چڙهياسون ۽ هو موٽي پنهنجي 
گھر هلیا ویا. 

© اسان پنھنجو سفر جاري رکيو ۽ صور کان بطلیمس ہر پھتاسون, 
جتي اسان پائرن جي خوش خیرعافیت معلوم ڪئي ۽ انھن وٹ هڪ ٴ 
ڈینھن ٽڪياسون. © ٻئي ڏينهن تي اسين اتان روانا ٿي قيصريہ پر اچي 
پھتاسون, جتي اسين فلپس مبشر جي گھر وجي ٽڪياسين٬‏ جيڪو انھن 
ستن ماٹھن مان هڪ هو جن کي یروشلم پر چونڊيو ويو هو. © انهي 
کي چار ڪنواريون ڈیئرون هيون جيڪي اڳڪٿيون ڪنديون هيون. () اتي 
اسين ڪيترا ئي ڏينهن تعکیاسون, تان جو يهوديہ مان اگبس نالي هڪ 
نبي اچي پهتو. ()هن اسان وٽ اچي پولس جو ڪمربند کنیو ۽ پنهنجا 
هٿ پیر ٻڌي چوڈ لڳو تہ ”پاڪ روح جو چوڈ آهي تہ جنھن جو هي 
ڪمربند آهي٬‏ تنھن کي یروشلم ۾ يهودي اهڙي نموني ٻڌي غير قومن 
جي حوالي ڪندا.“ © جڏهن اسان اهو ٻڌو تڏهن اسان ۽ اتی جي 
رهاڪن پولس کي منٿ ڪئي تہ ”مهرباني ڪري اوهين یروشلم ڈانھن نہ 
وڃو.“ )پر هن جواب ڈنو تہ ”اوهين هي چا ٿا ڪريو جو روئي رڙي 
ہہ سس سس SEC‏ ٻدجڻ 
لای, بلڪ اتي مرڈ لاءِ بہ تيار آهيان.“ © جڏهن اسین کیس مڃائي نہ 
مت تا تڏهن اسان ايترو چئي بس ڪئي تہ ”جيڪا خداوند جي 
مرضي . “ 
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9 انھن ڈینھن کان پوءِ اسين پنھنجو سامان سڑو ٻڌي یروشلم ڈانھن 
ویاسون. 3) کی قیصریہ شھر جا شاگرد بہ ھلیا. انھن اسان کی مناسون 
نالي هڪڙي شخص جي گھر آندوم جنھن وٽ اسان کي رھٹو هو. هو قبرص 
جو رهاڪو ۽ هڪ جھونو شاگرد هو 


پولس جو یعقوب سان ملڻ 

۵) جڏهن اسین یروشلم م پھتاسون تہ اتی پائرن اسان جو خوشي ٤‏ سان 

آذرپاۂ ڪيو. 9) ٻئي ڈینھن تي پولس اسان سان گڏجي يعقوب سان ملڻ 
ويو جتي ڪليسيا جا سپیئی بزرگ بہ ویٹا ها. 9 پولس انھن کي سلام 
چئي اهي سڀيئي ڪم ترتیبوار ہذایا, جيڪي خدا سندس معرفت غير قومن 
۾ ڪيا هئا. 9) جڏهن هنن اهو ٻڌو تڏهن خدا جي واکاڈ ڪرڻ لڳا ۽ 
چیائونس تہ ”ادام تو کي خبر آهي تہ یهودین منجهان هزارین ماٹھن ایمان آندو 
آهي ۽ اهي سڀيئي شریعت تي ڏاڍي جوش ۽ جذبي سان عمل ڪري رهي 
آهن. © تنهنجي نالي ٻڌو اٿن تہ غير قومن جي علائقن پر جيڪي بھودي 
آھن, تن سپني کي تون چوين ٿو تہ موسیٰ جي شريعت تي عمل نہ ڪن 
ٻارن جو طهر نہ ڪرائين ۽ پنهنجن ريتن رسمن تي نہ هلن. © پوءِ هاني چا 
ڪجي؟ چوتہ هنن کي تنهنجي اچڻ جي ضرور خبر پوندي . ® تنهنڪري 
هاڻي جیئن اسین چئون تیئن ڪر. اسان وٽ اهڙا چار ماٹھو آهن جن باس 
ry‏ رھ 
یگ ٿي ۽ انهن جو خرچ پر تہ هو پنھنجا مٿا ڪوڙائين. اهڙيٴ طرح 

سپني رر ےھ سس ےت 
سي سپ ڪوڙيون آھن, پر تون تہ پان شريعت تي عمل ڪرين ٿو ۽ ان تي 
پوري طرح ڪاربند آھین. 69 پر جن غير قومن وارن ايمان آندو آهي» تن کي 
اسان فيصلو ڪري لکي موڪليو آهي تہ اوهين اهو کاڌو نہ کائو, جيڪو 
بتن تي چاڙهيو ويو هجي ۽ رت يا ان جانور جو گوشت نہ کائوم, جنھن کي 
گهٽي ماريو ويو هجي ۽ زنا کان پري ڀڄو.“ 6 ہئي ڈینھن تي پولس انھن 
چئن ماٹھن کي سان وٺي ويو ۽ انھن سان گڏ پاڪ ٿي هيڪل ہر آيو ۽ اچي 
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پولس جو پنھنجي بڇاءَ لاءِ بيان 


@ جيئن هو کیس قلعي پر بند گرڈ وارا هئا تہ پولس ڪپتان کان پچیو 
تہ ”چا آ8 ڪجهہ چئي سگھان ٿو؟“ تنھن تي هن چيس تہ ”تو کي يوناني 
ٻولي اچي ٿي چا؟ 3 تون اهو مصري نہ آهين چا جيڪو ڪي ڈینھن 
اڳ بغاوت ڪري چار هزار هٿياربند وٺي جھنگ ڈانھن هليو ويو هئين؟“ 
0 پولس جواب ۾ چیس تہ ٤1”‏ يهودي آھیان, ترسس جو ویئل آھیانم, جيڪو 
کل کیا جي علائقي جو هڪڙو مشھور شھر آھي. منھنجو عرض آهي تہ 
مھرباني ڪري مون کي اجازت ڈیو تہ آ٤‏ ماٹھن سان ڳالهايان.“ () جڏهن 
ڪپتان اجازت ڈنس اف پولس ڏاڪڻ تی بیھی هٿ جى اشاري سان 
ماٹھن کي خاموش ٿيڻ لا چيو. جڏهن ماٺ ٿي وبئي تذھن عبراني ٻولي 
۾ هيئن چون شروع ڪيائين تہ 
© ”اي پائرو ۽ بزرگو! ہذوم هاتي آ٤‏ اوهان کي پنهنجي بچاء ۾ 
۲ ڪجه ٻڌايان ٿو.“ © جڏهن انھن کیس عبراني پر ڳالهائيندي 
ٻڌو تہ وڌيڪ خاموش ٿي ويا ۽ پولس پنھنجو بيان جاري رکندي چيو 


e 


لہ 

© ”آ2 هڪ پھودي آهيان ۾ جو گل کیا جی شھر ترسس ہر پیدا ٹیس 
۽ هتي یروشلم پر وڏو ٿيس. مون گملي ايل وٽان علم حاصل ڪيوم جنھن 
مون کي وڏن جي شريعت جي بہ مڪمل تعليم ڏني. جهڙي طرح اوھین 
© مون انهي طريقي وارن ڪيترن مردن ۽ عورتن کي ہذرائيیم, جیلن ۾ 
وجهرائي ۽ مارائي بہ ڇڏيو هو. © وڏو سردار ڪاهن ۽ سڄي ڪائونسل 
جو گاص ق و مون کي 
انھن کان لکیل خط مالیا تہ اھی يهودي پائرن اک 
آ٤‏ اوڈانھن ویس تہ جیئن انھن مائھن کي ٻڏرائي یروشلم پر سزا ڏیارن 
لاء ونی اچان.“ 


۲ رس ۳۹-۳۴:۵ ۵-۴:۲۲ رس ۳:۸, ٢١-۹:۲٢‏ 


رسولن جا ڪم ٣٣-۲٤:۲۱‏ ۴۱ 


ٻڏايائين تہ هو پاڪ ٿيڻ جا هيترا ڈینھن پورا ڪندا. انهي کان پوءِ انھن مان 
هر هڪ لاءِ قرباني پیش ڪئي ويندي. 


پولس جو هيڪل ۾ جهلجڻ 


پر جڏهن اهي ست ڏينهن پورا ٿيڻ تي هئام تڏهن ايشيا پرڳڻي جي 
ڪن يهودين پولس کي هيڪل ہر ڏئو. سو هنن سڄي خلق کي ڀڙڪائي 
اجي کیس پڪڙيو. 60 انھن واڪا ڪري ٿي چيو تہ ”اي بني اسرائیلیو! مدد 
ڪريو. هي اهو ماٹھو آهي جيڪو جتي ڪٿي وجي سپني ماٹھن کي اسان 
جي قوم شريعت ۽ هن هيڪل جي خلاف سیکاري ٿو. هن هاڻي ڪن غير 
قوم وارن کي بہ هيڪل ہر آي هن مقدس جاءِ جي بي حرمتي ڪئي آهي .“ 
9 هنن هي هن ڪري چیو جو هنن افسس جي هڪ شخص تروفیمس کي 
شھر پر پولس سان گڏ ڏٺو هو ۽ سمجھیائون تہ پولس کیس هيڪل ۾ وٺي 
آيو آهي. (© سڄي شهر پر گوڑ مچي ويو. ماٹھو ڊوڙي اچي گڏ ٿيندا ويا 
۽ پولس کي پڪڙي هيڪل مان گهلي ٻاهر گییائونس ۽ پوءِ هڪدم در 
بند ٿي ويا . 0هو پولس کي مارڈ جي ڪوشش ڪري رهيا هئا تہ ايتري ۾ 
پلٽڻ جي ڪپتان کي خبر پئجي ويٿي تہ سڄي یروشلم پر هنگامو ٿي پيو 
آهي . 0 سو جلد ئي ڪپتان ڪجه آفيسر ۽ سپاهي ساڈ ڪري گوڙ ڏانهن 
ڪاهي پيو. جڑیں مکن کی سام موہ مکی ان تڏهن پولس 
کي ڌڪن هٿڻ کان بس ڪيائون. © پوءِ ڪپتان ویجھو اچي پوس کي 
ey‏ تہ ”کيس ہن هٿڪڙين سان ٻڏو وڃي.“ پوءِ 
ماٹھن کان پچا کرڈ لڳو تہ ”هي شخص ڪير آهي ۽ ڪهڙو ڏوه کیو 
ائس؟“ © انهي وقت سڄي میڑ پر رڙيون هيون» ڪن واڪو ڪري هڪ 
ڳالهہ پئي ڪئي تہ ڪن وري ہي ڳالهہ. ایترو تہ گوڙ هو جو حقیقت جي 
خبر ئي ڪانہ ٿي پیئی, تنهنڪري هن حڪم دنو تہ کيس قلعي پر بند کیو 
وجي . . 9 جڏهن پولس ذاگیٰ وت پھتو تہ مان - جي ايتري تہ ذڈگذگان 
هئي جو سپاهين کی پولس کو پيو. 69 چالاوجو ماٹعن جو کوڑ پنیا واڪا 
ڪندو پئي آيو تہ ”ماري ڇڏيوس.“ 


۱ رس ۴:۲۰ 
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پولس جو پنھنجی تبديلي بابت ٻڌائڻ 
(رسولن جا گم )۱۸۱۲:۲٦٢ ۱۹-۱:٩۹‏ 


@ ”جڏهن آ8 سفر ڪندو دمشق کي ویجھو ٹیس تڏهن ہنپھرن ڌاري 
اوچتو ئي اوجتو آسمان مان هڪڙي تجلیدا ر روشني منھنجي چوذاري 
چمڪڻ لڳي. 80 انهي در زمين تي ڪري پیس ۽ هڪڙو اواز ز نٹ مر 
آیم تہ اي شائول! اي شائول! تون مون کي چو ٿو ستائین؟' © تنهن تي 
مون جواب ڈنو تہ ”اي خداوند! تون ڪير آھین؟' هن مون کي چيو تہ ”اء 
عيسي ناصري آھیان, جنھن کي تون ستائين ٿو. © جيڪي ماٹھو مون 
سان گڏ ھٹا تن اها روشنی برابر ڏئي٬‏ پر جنھن مون سان ڳالهايو ٽي 
تنهن جو آواز ڪونہ ٻڌائون . )مون پچیو تہ اي خداوند! آ٤‏ اڪ 
تنھن تي خداوند مون کي چیو تہ 'ائي دمشق بر وج اتی تو کي سي 
ڪجه ٻڌايو ویندو, جيڪو خدا تنهنجي گرڈ لاءِ مقرر ڪيو اهي" © ٤‏ 
روشني جي تجلي ڪري اندو ٿي پيس ۽ ۽ منهنجا سنگتي سائي مون کي 
0 وصق اا 

() اتی حنانیاہ نالي هڪڙو ماٹھو هوم جيڪو د مشق جي سڀني يهودين 
م معتبر ۽ شريعت موجب دیندار هو. 9هو مون وٽ ايو ۽ پرسان بيهي 
چیائین تہ ”ادا شائولم دید وٹ . ' انهۍ دم مون کي وري ديد ملي ويئي ۽ 
مون کیس ڈُلو. () پوءِ ھن چیو تہ ا ا ا ی ر 
هن لاءِ مقرر ڪيو آهي تہ تو کي خبر پوي تہ سندس مرضي ڪهڙي آهي 

۽ انھی سچار کی ڏسين ۽ کیس ڳالهائيندي ٻڏين. © چالاوجو جيڪي 
تو ڏئو ۽ ٻڌو آھی, تنهن بابت تون سپني ماٹھن جي اڳيان سندس شاهد. 
ات 7 و 0ک اٿ ۽ سندس نالي دعا گهري بپتسما وٹ تہ 
تنھنجا گناهہ ڌوپي وچن۔'_ 

69 موٽي یروشلم پر آيس ۽ جڏهن هيڪل ۾ دعا گھري رهيو هوس 
تہ مون کي هڪ رويا ڏسڻ پر آئی, ® جنھن پر مون خداوند کي هيئن 
چوندي ذلو تہ جلدي ڪر یروشلم مان نڪري وج. ڇالاءِجو ماٹھو 
منهنجي بابت تنهنجي شاهدي قبول نہ نہ گندا. ' 3 تنھن تی مون ورائیو تہ 


۴۰ رسولن جا ڪم -٣.٠:٢۲٢‏ 


TS‏ تہ جيڪي تو تي ايمان ايندا هام تن 
کي آ جتي ڪٿي يهودي عبادت خائن پر وجي پڪڙي جيل پر وجھرائیندو 
هوس ۽ مار ڈیاریندو هوس . () جنھن وقت هنن تنهنجي شهيد استیفنس 
جو رت ٿي وهاین تهن وقت آ۴ بم آني بیٹو هوس ۽ انی گالعہ پر راضي 
هوس ۽ جن کیس ماریو پئي تن جي ڪپڙن جي مون سنال پڻي گئي۔' 

0 پوءِ خداوند مون کي چیو تہ روانو ٽيم چالاوجو آ٤‏ تو کي ھتان 
پري عير قومن پر موگلیندس۔'' 

0 ايستائين هو پولس جي ڳالهہ ٻڌندا رهيا ۽ پوءِ واڪا ڪري چوڻ لگا 
تہ ”ھن او کی ر ڇڏيوم چالاوجو اهڙو ماٹھو دنيا پر رهڻ 
جي لائق نہ آهي.“ @ جڏهن هو واڪا ڪري ڪپڙا اڇلائي وڙ اڏائڻ 
لگا, @ تڏهن ڪپتان حڪم ڈنو تہ ”قلعي پر ولي وڃوس ۽ چهبڪ هڻي 
کا ای وا مک کی ا فی ا 
ايڏيون رڙيون ڪن ٿا.“ وي ۵ جذھن اهي کیس چھبکن هٹ هن لا ٻڏي 
چڪا تہ پولس اتي بیلل صوبیدار N ee‏ 
آهي جو تومین هڪ رومي کي چهبڪ ھٹایو, جيتوڻيڪ هن جو ڪوب 
جاور SpE‏ 
چیائینس تہ *اوھین هي چا ڪري رهيا آھیو؟ هي ماٹھو تہ رومي آهي.“ 

9 تنهن تي ڪپتان پولس وت ويو ۽ چیائینس تہ نے آهين 
چا؟' پولس جواب ڈنو تہ ”ھائو.“ 6 تنھن تي کپتان چیس تہ ”مون تہ 
تمام وڏي رقم ڏيئي رومي ٿيڻ جا حق حاصل ڪيا آھن. “ پر پولس چیس 
تہ ”ا تہ تہ ڄائي جم کان رومي آهیان. “ 3 پوءِ جيڪي پولس جو زباني 
يان وٺڻ آيا هئام سي کيس هڪدم ڇڏي پري ٿي بيٺا. . ڪپتان کي بہ 
جڏهن اها خبر پيئي تہ هو رومي آعي تہ هو ڏاڍو ڊڄي ويو جو هن کیس 
زنجيرن پر ہذرایو هو. 


پولس ڪائونسل جي اڳيان ) 
(© ڪپتان جي مرضي هئي تہ هو ڏسي پڪ ڪري تہ يهودي پولس تي 





۲ رس <:۵۸ 


رسولن جا کم ٠٠-٣:۲۳‏ ۴۰۵ 


کھڑا الزام هن ٿا. سو هن ہٹی ڈینەن ٹي پولسن جو ھٹگڑیوں ٹھرایوں 
e‏ ”سردار ڪاهن ۽ سڄي گائونسل گڏ ٿئي.“ پوءِ هن 
پولس کي ولي انهن جي اڳيان آئي بیھاریو. 

© پولس گائونسل ڈانھن چتائي نهاريو ۽ چيائين تہ ”اي پائرو! 

ال آچ تائين مون پنھتجی سچي حياتي خدا جي حضور پر پوري 

نيڪ نيتي سان پئي گذاري آهي. “ © تنهن تي وڏي سردار ڪاهن حنانیاہ اتی 
يلل ماٹھن کي حکر ڈنو تہ ”پولس کي وات وارو ڌڪ هڻو.“ © تڏهن 
پولس هن کي چیو تہ ”خدا یقینًا تو کي بہ ڈگ ھٹندو اي اندر ڪارا! 
چا تون منھنجو فیصلو شریعت موجب ٿو گرین؟ نہم تون تہ شریعت جي 
خلاف مون کي مار ڏيارن جو حڪم ٿو ڏئين.“ © تنهن تي جيڪي ماهو 
پولس جي پرسان بيٺا هئام تن چیس تہ ”تون خدا جي وڏي سردار ڪاهن 
کي گھت‌وۃ ٿو ڳالھائین!“ (ع) پولس وراتیو تہ ”پائرو! مون نہ ي جاتو تہ هو 
کو وڏو سردار ڪاهن آهي . پاڪ ڪتاب ۾ لکيل آهي تہ تون پنهنجي 
قوم جي سردار جي گلا نہ ڪر.““ 

© جڈھن پولس ڏو تہ ڪائونسل پر ڪي صدوقي ۽ 0000ھ 
تڏهن هن ڪائونسل کي وڏي اواز سان جیو تہ ”اي بائر وا آ2 فریسی 
فريسين جو اولاد آهيان. هتي مون تي ڪيس هلايو وجي ٽوم چالایجو 
منھنجو اهو يقين آهي تہ جيڪي مري ويا آهن سي وري جيرا ٿي اٿندا.“ 
© جنهن مهل هن اهي لفظ چيا تہ فريسي ۽ صدوقي پان ر جھیڑو ڪرٽ 
لگا ۽ ڪائونسل ہہ پارٽيون ٿي ويئي. © چالاوجو صدوقي نہ ملائحکن کي 
ٿا مجین, نکی روحن کي ۽ نہ ئي وري جيئري ٿيڻ کي. پر فريسي اهي 
سپ گالھیون مڃين ٿا. © گوڑ وڌندو ویو تان جو ڪي شريعت جا عالم 
جيڪي فریسین جي پارٽي مان هئام سي اٿي بيٺا ۽ سختي سان اعتراض ڪر 
لگا تہ ٭اسین ھن شخص ہر ڪوبہ ڏوھہ نہ ٹا ڏسون. جيڪڏهن ڪنهن روح 
يا ڪنهن ملائڪ ساٹس ڳالهايو هوندو تہ پوءِ چا ٿيو؟“ () جڏهن جھیڑو 
وڌي ويو تڏهن ڪپتان کي اچي خوف ورتو تہ متان ماٹھو پولس کي ماري 


۵:۳ فل‎ ۵:۲٣ مت ۲۸-۲:۲۳ ۵:۲۲ خر ۲۸:۲۲ 1:۲۲ رس‎ ٣ 
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ری رسولن جا ڪم ٢٢-۱٠:۲۳‏ 


ٽڪرا ٽڪرا نہ ڪري چذین. سو سپاهين کي حڪم ڈنائین تہ ”وڃي گوڑ 
مان کیس زوري وٺي قلعي ۾ ايو.“ 

© جڏهن رات ٿي تڏهن خداوند اچي پولس جي پرسان بیلو ۽ چیائینس تہ 
دلجاءِ ڪرم جیئن تو یروشلم پر منهنجي لا ڏني آهي تيئن روم 
پر بہ تو کي منهنجي لاءِ شاهدي ڏيڻي پوندي.“ 


پولس کي مارڻ جي سازش 

© ٻئي ڈینھن صبح جو ڪي يهودي اچي گڏ ٿيا ۽ هڪ سازش سٽيائون. 
انهن قسم کي واعدو کیو تہ تيستائين هو ڪابہ شئ نہ کائيندا ۽ گجھہ 
بہ نہ پیئندا ۽ جیستائین پولس کی نہ مارین. © اھي چالیھن کان بہ گھٹا 
هئا جن گڏجي اها سازش سٽي هئي. 9 پوءِ اهي سردار ڪاهنن ۽ بزرگن 
وت ویا ۽ چیائون تہ ”اسان گڏجي قسم کنیو آهي تہ ایستائین گابہ شي 
نہ کائینداسون, جیستائین پولس کي نہ مارینداسون. 9) سو هاڻي اوھین ۽ 
گائونسل بھانو ڪري ڪپتان کي عرض کرو تہ هو پولس کي اوهان 
AE RSE‏ چندو ئي ڪين تہ اسان 
کیس ماري وجهنداسون.“ پر پولس جي پاٹیجي جڏهن هئ سازش 
ٻڌي٬‏ تڏهن قلعي پر اچي پولس کي اها ڳالهہ ٻڌايائين. ۵)تنھن تي پولس 
صوبيدارن مان هڪڙي کي پاڻ وٽ سڏي عرض کیو تہ ”هن جوان کي 
ڪپتان وٽ وٺي وڃو جو کیس گجھہ چوٹو آهي.“ )اهو صوبیدار انھیٗ 
جوان کي ڪپتان وٽ وٺي ويو ۽ کیس ہڈایائین تہ ”قدي پولس مون کي 
سڏ ڪري عرض کیو تہ هن جوان کي اوهان وٽ وٺي اچان جو کیس 
اوھان سان ڪجھہ گالھائٹو آهي. ٤‏ 9 ڪپتان جوان کي هٿ کان وٺي 
پاسي تي نویدگلائی) بر وٺي ويو ۽ پچیائینس تہ ”تو کي مون سان چا 
ڳالهائڻو آهي؟“ ( تنهن تي هن چيو تہ ”یھودین پاڈ پر سازش ستي آهي 
تہ اوهان کي عرض ڪن تہ پولس کي ڪاونسل پر وٺي اچو جن تہ ان 
بابت کين وڌيڪ صحیح جاج کرٹی آهي. پر اوهين سندن چيو نہ 
مججو, چالاوجو یھودین جا چالیھن کان بہ وڌيڪ ماٹھو رستي تي لڪا 
ويا آهنم جن قسم کنیو آهي تہ جیسین هو پولس کي نہ ماریندا تیسین 


سول جا کن ۳۳۰۲۲٢۰۲۳‏ >۴ 


۶ ےو pe‏ و گالھیون 7 نون 
حخنھن کی لہ لہ بڌائجان ۾ جيڪي مول کے ہڈایون ا" پوء جوان 


کي موڪل ڏيئي چڈیائین. 


پولس کي گورنر فیلگس وت موڪلڻ 


60 پوءِ ڪپتان ٻن صوبيدارن کي پاڻ وٽ گهرائي حڪم ڈنو تہ ب سو 
سپاھی, ستر گهوڙيسوار ۽ ہہ سو نیزيبردار تیار گریو تہ هو پھر رات گذرن 
کان وو قیصریہ ڈانھن وجن۔“ 6۵ کین هي بہ چیائین تہ ”پولس جي سواري 
لاءِ گھوژن جو انتظامر گجو, تہ جیئن هن کي گورنر فيلڪس وٽ صحیح 
سلامت ولي وڃجي . “ 69 پوءِ ڪپتان هي خط لکي ڈنو تہ 

@ ”جناب گورنر فيلڪس صاحب بھادر! 

ایک ای نسلی کی رفص اھ ی ر 
پڪڙيو هو ۽ ذري گھت مارڻ تي هيس جو آء سپاهين کي وٺي وجي اتي 
پهتس ۽ يهودين کان بچایومانس, چالاوجو مون کي خبر پئجي ویئي ‏ 
هو رومي آهي . 0 کیس انھن جي وڏي ڪائونسل پر ولي ایس تہ جیئن 
مون کي خبر پوي تہ اهي مٹس ڪهڙو ڏوه ٿا مڙهين. ‏ . 9 پوءِ مون کي خبر 
يئي تہ يهودين پنهنجي شریعت جي ي ئي ڳالهين ڪري هن تي تھمت هني 
آهي. پر هن تی کو اهڙو الزام نہ هنيو اٿن جو کیس موت يا قيد جي سزا 
ڏجي . . © جڏهن مون کي معلوم ٹیو تہ هن ماٹھوٗ جي خلاف هڪ سازش 
سٹی ویئی آھی, تڏهن کيس هڪدم توهان ڈانھن ڏياري موڪليم ۽ سند س 
مخالفن کي حڪر ڏنم تہ جيڪڏهن انھن کي هن جي خلاف ڪج 
چوٹو تھی تہ اوهان وٽ اچي چون.' 

© پوءِ جیئن سپاهين کی حڪم ڈنو ويو تیئن ئي اهي پولس کي راتوواہہ 
انتپطرس ہر ولي آیا۔ © ٻئي ڏينهن تي پیادا سپاهي قلعي ڈانھن موٽي ويا ۽ 
گھوڑیسوارن کی اتي چڈیائون تہ هو ساٹس گڏجي وڃن. © انھن کیس 
فیصریہ ر آندو رر کی خط ڈنائون ۽ پولس کي بہ سندس حوالي ڪيائون . 
60 گورنر خط پڑھیو ۽ پولس کان پچیائین تہ ”تون کھڑي علائقي جو 


۴۰۸ رسولن جا ڪم ٣۴-٣۵:۲۳‏ :۽ 


رهاڪو آهين؟“ جڏهن کیس خبر پيئي تہ هو ڪلڪيا جو رهاڪو آعي, 
9 تڏهن چیائینس تہ سا تنھنجو بيان انھے ۶٤‏ مھل ولندس, جذھن تتھنحا 
مخالف پھچندا. " پوءِ ھن حڪر ڈنو تہ ”پولس کي اگورئر جي محلات 
و پھری هيٺ کیا 


پولس تي یھودین جو الزام 


0 پنجن ڏينهن کان پوءِ وڏو سردار ڪاهن حنانياه ڪن بزرگن 

١ 1‏ هڪ وڪيل طرطلس سان گڏجي قیصریہ پر آيو. اهي گورنر 
فيلڪس و و موی > © جڏهن پولس کي 
سذایو ویو تہ طرطلس هن تي الزام ھٹندي چیو تہ 

”حناب ب فيلڪس صاحب بھادر! اسين سائين جن جي ڪري ڈادِي امن 
پم ٿا گذاریون ۽ اوهان ج دوراندیشی؛ سبب هن قوم چې 2 گلیترائی 
ااا ھے 0© اسين هر طرح ۽ هرهنڌ اوهان جا شڪرگذار ۽ ٿورائتا 
آھیون ۰ ٤ I‏ اوهان کي وڌيڪ تڪليف نہ ٿو ڈیان, رڳو عرض ٿو ڪريان 
تہ مھربانيی ڪري اسان جون ہہ ٽي گالھیون ٻڌو. (ك) هي ماٹھو هڪ وڏو 
خطرناڪ غنڊو نڪتو آهي . ۔ هن دنیا جي سڀني یھودین پر فساد مچايو آهي 
۽ ناصرين جي هڪڙي بدعتي فرقي جوا واڈ آهي. © هن اها ب شش 
ڪي آهي تہ هيڪل جي بي حرمتي کری, پر اسان کیس پڪڙي ورتو. ® 
)سو جن ڏوهن جو اسین مٹس الزام ٿا ھٹون, تن سڀني جي بہ جيڪڏهن 
کانئس پچا گاچا ڪندا تہ اوهان کی خبر پئجی ویندي.' (٥پوء‏ یھودي 
7 م هڻڻ پر وڪيل سان شامل ٿي ويا ۽ چيائون تہ ”اهي ڳالهيون 

بر ائین ئي آهن. 


' گورنر جي محلات: هي محلات دراصل هیرودیس بادشاهہ پنھنجی لام ثعرایو ھوم پر 
ہو رومي حڪومت ان کي قبضي پر آٹي پنھنجو صدر دفتر بڻائي ڇڏيو. 

کان ترجمن پر آیت چعہ جي آخري حصي کان آبت اٺ جي پھرئین حصي تائین 
هي لفظ بہ شامل آهن: اسان جي مرضي هئي تہ تہ ھن جو فيصلو پنهنجي شریعت موجب 
تگریوں. () پر کپتان لوسیاس اچي ڪڙڪيو ۽ زوري هن جي ہانھن اسان جي هٿن مان 
چذائي ويو ® هن جي مخالفن کي حڪم ڏنائين تہ توهان وٽ اچن. 


رسولن جا ڪم ۲٠-٠۰:۲۴‏ ۴۰۹ 


پولس جو فيلِڪس اڳيان بچاءَ جو بيان 


© پوءِ گورنر پولس ڈانھن پنھنجو بيان ڏيڻ لاءِ اشارو ڪيو. تڏهن پولس 
وراتيو تہ ”سائین! مون کي خبر آهي تہ اوهين گھٹن ئي سالن کان ولي 
ES‏ ڪندا ٹا اچو تنهنڪري آ٤‏ خوشي سان اوهان جي 

اڳيان پنهنجي بچاء لاءِ بيان ڏيان ٿو. 6 ایغین غار ظریٰ سگیپر تا 
ٻارهن ڈینھن بہ مس گذریا ھوندا جو آ٤‏ یروشلم پر عبادت کرڈ لاءِ ويو 
ھوس. © هنن مون کي نہ هيڪل ر کنھن سان بحث ڪندي ڏٺو آهي ۽ 
نڪي پنھنجن عبادت خانن ۽ شهر پر فساد مچائیندي ڈنو اٿن. ۵) هو وري 
جن گالھین جي مون تي تهمت ٿا ھٹن, تن جي ڪا ثابتي بہ ڏيئي نہ ٿا 
گن 9 قبول ٿو ڪريان تہ آ٤‏ پنهنجي ابن ڏاڏن جي خدا جي عبادت 
انعي) طریقي موجب ڪريان ٿو جنھن کي هي بدعت سمجھن ٿا. آ4 موسي 
جي شریعت بعت ۽ نبين جي صحیفن ہر لکيل سڀني ڳالهين تي ايمان آڻيان 
ٿو. 9) مون کي خدا پر اهڙي ئي اميد آهي جا خود انھن کي بہ آهي تہ 
خدا سڀني نيڪن توڙي بدڪارن کي مرن کان پوءِ جیئرو ڪري اٿاريندو. 
© تنهنڪري آ8 هميشہ اها ڪوشش ڪندو رهندو آهيان تہ منھنجی دل 
خدا ۽ ماٹھن ڈانھن صاف رھی. ۱ 

69 گھٹن سالن کان پوءِ یروشلم پر ويس تہ وجي پنهنجي قوم پر 
گجھہ خیرات ڪريان ۽ خدا آڏو قرباني ڪريان. ® جڏهن مون ائين 
پئي کیو NIT‏ 
فساد يا جھیڑو ڪندي نہ ڈُلو۔ 9 پر اتي ای A E‏ 
موجود ھٹا ۽ انعن کي جيڪڏهن مون تي ڪا تعمت هي هجي ها ڌ 
هتي اوهان جي اڳيان حاضر ٿين ها . يا هنن ماٹھن کي اجازت ڈیو تہ 
هو پان ٻڌائين تہ جڏهن آ8 ڪائونسل جي اڳيان بیلو هوس تہ هنن مون 
۾ ڪهڙو ڏوهہ ذلوم () سواءِ هن ڏوهہ جي جو مون سندن وچ ۾ بيهي 
وڏي واڪي چيو تہ اڄ مون تي مئلن مان وري جيئري ٿي اٿڻ بابت 
فتوي ڏني ٿي وڃي.““ 


٦٦9٦ رین‎ ETE ۲۸-۱:٢٢ رس‎ ۱۸-۷۴ 


۴۰ رسولن جا ڪم ۵:۲۵-۲۲:۲۴ 


(6 پوءِ فیلگس, جیگو انهي طریقي جو وڌيڪ جاٹو هو تنھن ڪيس 
روڪي چڈدیو ۽ انھن کی چیائین تہ ”جڏهن ڪپتان لوسیاس ايندو تڏهن اء 

و 3 a‏ 
اوهان جي ڪيس جو فیصلو ڏيندس.“ 60 هن پولس جي نگھبان صوبيدار 
کي حڪم ڏنو تہ ”هن کي وڃي نظربند ڪريوم پر کیس گجھہ ازادي 
ڏجو ۽ جيڪڏهن هن جى دوستن مان ڪو سندس خدمت کرڈ گھري 
تہ کیس نہ روڪجو.“ 


پولس فيلڪس ۽ دروسلہ جي اڳیان 


9© ڪن ڈینھن کان پوءِ فيلڪس پنهنجي پھودڈ زال دروسلہ سان گڏجي 
آيو ۽ پولس کي گهرائي سندس زباني عیسیٰ مسيح جي دين بابت ڳالهيون 
ٻڏائين. 9) جڏهن پولس هنن کي سچائي, پرھیزگاری ۽ ايندڙ قيامت بابت 
سمجھایو پئي, تڏهن فيلڪس کي ڏاڍو ڊپ وٺي ويو ۽ پولس کي چيائين 
”هاتي هليو وج ۽ وري جڏهن مون کي واندڪائي ملندي تہ آ4 و کي پا 
وٽ گھرائي ولندس.'' 6 تنھن کان سواءِ هن کي اها بہ اميد هئي تہ هو کیس 
ڪا رشوت ڈیندوم تنهنڪري هو وري وري کيس سڏائي گفتگو ڪندو هو 
اید کاو حر e‏ جح شا 
آيو. فيلڪس پولس کي جيل پر ئي ڇڏي هليو ویوم چوتہ سندس مرضي هئي 
تہ ان طرح هو يهودين کي خوش ڪري. 


پولس جي شهنشاهم کي اپیل 


© هن علائقي ۾ پهچڻ کان ٽي ڏينهن پوءِ فيستس قیصریہ کان 
۵ ۲ يروشلم ڈانھن ويو. © سردار ڪاهنن ۽ یھودین جي بزرگن فیستس 
وت وڃي پولس جي خلاف دانھن ڏني ۽ عرض ڪيائونس تہ © ”اوھین 
مھرباني ڪري پولس کي یروشلم پر گھرایو ٠‏ چالاوجو هنن وجھہ پئي ڳوليو 
تہ پولس کي رستي ۾ ئي ماري کپائي چذین. © پر فيستس کین جواب ڏنو 
تہ ”پولس قیصریہ پر نظربند آھی ۽ آ8 پاڈ اوڏانهن وڃڻ وارو آهیان . © اوھان 
20 کیگی سور ھی سے ا ھا کسی مل ھن اس مک 
کو ذوهہ کیو هوندو تہ پوءِ ڀلي مٹس الزام ھٹن.' 


رسولن جا کم ٠٦-٦:٦٦‏ ۴۱۱ 


© فیستس اٹ ڈھہ ڈینھن کن اتی گذاریا ۽ پوءِ قیصریہ ڈانھن هلیو ویو. 
کی ڈیسن ٿي ج جي کسی تی ریمی حگر تاين د بوا کی اندر 
آڻيو.“ © جڏهن پولس پھتو تڏهن یھودي جيڪي يروشلم کان ايا هئام سي 
چوگرد ڦري ایس ۽ مٿس ڈادِیون سخت تھمتون هنیائون, پر انھن جي ثابتي 
نہ ڈیئی سگھیا. © پولس پنهنجي بچاء پر چیو تہ ”مون یھودین جي شریعت 
جوم هيڪل جو يا قیصر جو ڪوبہ ڏوهہ ڪونہ کیو آهي .“ © فيستس 
یھودین کي راضي ڪرٽ لاءِ پولس کان پچیو تہ ”چا تون یروشلم ڏانهن 
هلندين تہ جیئن اتي منهنجي اڳيان هنن ڳالهين جو فیصلو ٿئي؟“ () پولس 
وراٹیو تہ ”آ2 قیصر جي ڪورٽ اڳيان بيٺو آهيان ۾ تنهنڪري منھنجو فیصلو بہ 
هتي ٿيڻ گھرجي . اوهان کي چڱي طرح خبر آهي تہ مون یھودین جو ڪوبہ 
ڈومہ ڪونہ کیو آهي . © جيڪڏهن آ٤‏ ذومدار آهيان ۽ موت جي سزا جوڳو 
کر کیو اٿم تہ مون کي مرڈ کان انڪار ڪونہ اهي . پر جن ڳالهين جي 
اهي مون تي تهمت ھٹن ٿا) سي سچيون ڪين آهن. پوءِ ڪنهن بہ ماتهو 
کي اهو حق نہ آهي تہ هو مون کي انھن جي حوالي ڪري. تنهنڪري اء 
قيصر وت اپيل ٿو ڪريان .“ © تنهن تي فيستس پنھنجن صلا حڪارن سان ۱ 
a as‏ ”تو قيصر وٽ اپيل ڪئي آهي٬‏ تنهنڪري 
تو کي قيصر وٽ وڃو پوندو.“ 


پولس اگرپا ۽ برنيڪي اڳيان 

@ ڪن ڈینھن کان پوءِ اگرپا بادشاھہ ۽ سندس پہ پیٹ برنيڪي قیصریہ پر 
فیستس سان ملاقات ڪرن لاء آیا. )هو ڪيترائي ڈینھن اتی ڪا یا 
هئام سو فيستس پولس جي ڪيس جو احوال بادشاهہ کي ہذایو ۽ چيائين 
ت ”هڪڙو شخص آھي, جنھن کي فیلکس جيل ہر ڇڏي هليو ويو آهي . 
© جڏهن اء يروشلم ر هوس تڏهن انهي ماهو جي خلاف سردار ڪاهن 
۽ يهودين جي بزرگن مون کي دانھن ڏني هئي ۽ عرض کیو هئائون تہ 
کیس سزا ڏیان ۰) پر مون کین جواب ڈنو تہ جیستائین جوابدار فریادین جي 
روبرو نہ ئي ۽ عم هو مٿس ھٹن ٿا تنھن جي بچاءَ ہر بيان ڏيڻ 
جو موقعو نہ ملیس, تیستائین کیس سزا ڏیڻ رومین جي دستور پر نہ آهي. 


۴۲ رسولن جا کم ۲-۱:۲۵ 


9 سو جڈھن هو هتي اچي گڏ ٿيا تڏهن مون دير ڪانہ گئي, بلڪ ٻئي 
ڈینھن تي ڪورٽ پر جج جي ڪرسي تي ويهي مون حڪم ڏنو تہ 'انهي 
ماتهوؤ کي وٺي اچو.' )پر جڏهن سندس مخالف اٿي بيٺام تڏهن انھن 
اهڙو ڪوبہ الزام مٿس ڪرنہ هنيو جن ڏوهن جو مون کي گمان هو. 69 2 پر 
هنن جي وچ ۾ پنهنجي مذهب تي تگرار آهي ۽ هڪڙو شخص عیسیٰ 
جيڪو مري ويو هوم تنھن لاءِ پولس چوي ٿو تہ هو جیئرو آهي. © مون 
کي سمجھہ پر نہ آيو تہ انھن ڳالهين جي صحيح جاچ ڪيئن ڪجي . 
تنهنڪري مون پولس کان پچیو تہ ”چا تون يروشلم ڈانھن وڃڻ پر راضي 
آهين تہ جیئن اتي انھن ڳالهين جو فيصلو ٿتي؟“ @ پر جڏهن پولس اپیل 
سڈ مور یھو تہ 
حڪم دنو تہ جیستائین اء کیس قیصر ڈانھن نہ موڪليان تیستائین هو نظربند 
رهي .“ © تنھن تي اگرپا فيستس کي چيو تہ ”منهنجي پاڈ اها مرضي آهي 
تو انھي؟ ماتھوٌٗ جون گالھیون ہذان.“ فیستس کیس وراٹیو تہ ”اوھین سپاتی 
ئي کڻي هن جون گالھیون ٻڌجو.“ 

© بی ڈینھن تي اگرپا ۽ برنيڪي وڏي شان شوڪت سان درہار هال 
پر داخل ٿيا. هنن سان فوجي ڪپتان ۽ معزز شھري بہ ساڻ هئا. . فیستس 
حڪم دنو تہ ”پولس کي اندر آندو وجي. “ © پوءِ فیستس چوڈ لگو تہ ”اي 
بادشاھہ اگرپا ۽ معزز حاضرین! هن شخص ڈانھن ڏسوم جنھن بابت یھودین 
جي سجي خلق هتي قيصريہ پر ۽ یروشلم پر مون وٽ فرياد ڪئي ۽ واڪا 
ڪري چیائون تہ ”ھن ماٹھوٗ کي جيئرو نہ چڈیو۔' 69 پر مون کي خبر پيئي 
تہ ھن شخص اهڙو ڪوب ڏوه نہ ڪيو آهي جو کیس موت جي سزا ڏجي. 
هن پان شهنشاهہ وٽ اپیل گئي, جنھن ڪري مون فيصلو کیو تہ کیس 
اوڈانھن موڪليان. @ پر هن بابت ڪابہ پڪي خبر نہ آھي, جا شهنشاهہ 
ڈانھن لکي موڪليان. . تنهنڪري مون هن کي اوهان سڀني جي اڳيان ۽ 
خاص ڪري اي بادشاھہ اگریہا! اوهان جي اڳيان حاضر کیو اٿم . سو اوهین 
هن ڪيس جي جاچ ڪريو تہ جیئن آ8 ڪجه لکي سگھان. 6)9 چالاوجو 
اهو غیروا- جبي آھي جو آ2 هڪ يدي کي تہ موڪليان ۽ پر مٿس جيڪي الزام 
کو ف ھا 
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پولس جو اگرپا اڳيان بچاءَ جو بيان 
©اگرپا پولس کي چیو تہ ”اوهان کي اجازت آھي تہ اوھین 
1 ۲ پنهنجي پاران گجھہ چئو.“ پولس هٿ هلائي پنهنجي بچاء 
۾ هي بيان ڏنو: 
© ”اي بادشاھہ اگرپا! آ٤‏ پان کي خوش نصیب ٿو سمجهان جو اج توهان 
جي اڳيان انھن ڳالهين جي بچاء پر بيان ڏيڻو اٽم جن جي يهودين مون تي 
تهمت هنئي آعي, © چالاوجو اوھین ت تہ یھودین جي سپني ریتن رسمن کان 
چڱي طرح واقف آهيو. سو منھنجو اوهان کي خاص عرض آعي تہ منھنجو 
بيان مهرباني ڪري صبر سان ہلو. 
© سپني یھودین کي خبر آهي تہ ننڍپڻ کان ولي مون پنهنجي حياتي 
پنھنجی ملڪ ۽ يروشلم شھر ۾ ڪيئن گذاري آهي . © گهڻي وقت کان 
و اهي مون کي جائین ٿ چو ہپ سر وو ہت 
e‏ ۳ 7 هوس . و کي اميد ا تہ جيڪو واعدو 
خدا اسان جى ابن ڏاڏن سان کیو هوم سو پورو ٿيندو. تنهنڪري انھن 
مون کي هتي آي ڪورٽ ہر بیھاریو آهي٬‏ © ۽ انهي واعدي جي پوري 
این سی آمید تی اعات جا رشن کی ا دل رجات سان دهن رات 
خدا جي عبادت ڪري رھیا اي اوم سلامت! رس امید جي 
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ہے گی تہ جو مت 
اثاریندو؟ 

® پاڈ سمجھندو هوس تہ مون کي عیسیٰ ناصري جي خلاف گھٹو 
ڪجهہ ڪرٽ گهرجي . 0 يروشلم پر آ ائين ئي ڪندو هوس . سردار ڪاهنن 
کان اختياري وٺي ڪيترن ئي خدا جي ماٹھن ¿ کي جيل پر وجھرائیندو هوس ۽ 
کين قتل ڪرائڻ لاءِ انھن جي خلاف پنھنجو فيصلو بہ ڏيندو ھوس. ا سپني 
يهودي عبادت خانن پر گھٹا ئي دفعا انھن کي سزا ڏياري زوري کانئن ڪفر 
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۰ ' 5 نے سے # 4 
بڪائيندو ھوس, بلڪ انھن جي خلاف اهڙو تہ چتو ٿي لڳو هوس جو ہاھرین 
شھرن ہر بہ وجي کین ستائیندو ھوس." 


پولس جو پنھنجيی تبديلي بابت پڏائڻ 
(رسولن جا گم ۱۹-۱:۹م 1-1:۲۲ . 


© ”انهي کر لاءِ هڪڙي دفعي آ2 سردار ڪاهنن کان اختیاري جو 
پروانو وي دمشق ڈانھن پئي ویس. )اي بادشاہہ سلامت! ہنپھرن جو 
وقت هو جو رستي ويندي مون آسمان مان هڪڙي روشني ڏٺي جيڪا 
سج کان بہ وڌيڪ تجليدار هئي٬‏ سا مون تي ۽ منهنجي سائین تي اچي 
چمڪي . ()اسين سپ زمین تي ڪري پیاسین تہ ان وقت مون عبراني 
ٻولي پر هڪ آواز ٻڌو تہ ”اي شائول! اي شائول! تون مون کي چو ٿو 
ناین! تون ڏاند وانگر پنهنجي مالڪ جي لٺ آڏو لت کڻي پاڻ کي نقصان 
ٿو پھچائین؟' 9)مون پچیو تہ 'خداوندم تون ڪير آھین؟' تنھن تي 
وت 21 ء٤‏ عیسیٰ آھیان, جنھن کي تون ستائین ہیو: . پر هاني 
اٿ ۽ سڌو ٿي بیعہ. مون هن مقصد لاءِ تو کي ڈیکاري ڏني آهي تہ آم 
تو کي پنھنجو ہانھو ۽ شاهد مقرر گریان, تہ جیئن ہین کي ہذڈائین تہ 
ڪيئن تو اڄ مون کي ڏٺو آهي ۽ آئیندہ جيڪي گالعیون تو کي ڈیکاریندو 
رهندس سي بہ کين ٻڌائين. 9ء تو کي تنهنجي قوم ۽ غير قومن کان 
بچائیندس, جن ڈانھن تو کي موڪليندس. )تو کي انھن جون اکيون 
کولٹیون آهن. انھن کي اونداهي مان ڪڍي روشني پر آٹٹو آهي. کین 
شيطان جي چنبي کان آزاد ڪري خدا ڈانھن موڙڻو آي, تہ جیئن اهي 
مون تي ايمان آٿين ۽ گناهن جي معافي ملين ۽ هو خدا جي پنهنجي 
قوم پر لیکیا وڃن.'“ 


© ”سو اي بادشاهہ اگرپا! مون جيڪا آسمان مان رويا لیم تنھن 
کان منھن نہ موڑیو ائم . ()پھریائین دمشق, پوءِ یروشلمم یھودیہ جي 
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سچی علائقي ۽ غیرقومن پر مون اها تبلیغ ڪئي تہ اهي پنھنجن گناهن 
کان توبعہ ڪري خدا ڈانھن ڦرن ۽ اهڙا کم ڪن جن مان خبر پوي 
تہ هنن سچپچ توبهم ڪئي آهي. ES‏ 
کي هيڪل پر گرفتار ڪيو ۽ مون کي مار جي ڪوشش ڪڻي. © پر 
اچ تائین خدا جي مدد مون ساڻ آھي, سو آ٤‏ پنھنجی) ڳالهہ تي قائر 
آتیان ۽ هر غريب توڑی ابر جي اگیان هڪ جعزي شاعدی تو قان. آ ٦و‏ 
e‏ ا اهي هي ت a‏ 
لن مان جیئرو ٿي ائندو, د جي بعیدین ۽ غیر قن کي روشتي) جی 

خبر ٻڏائي.“ 

© جیئن ئي پولس هن نموني پنهنجو بچاغ ڪري رهيو هو تہ فیستس وڏي 
واڪي چیس تہ ”پولس تون ديوانو ٿي پيو آهين. تنهنجي گهڻي علم تو کي 
چریو ڪري چڈیو آهي.“ ® تنهن تي پولس وراٹیو تہ ”سائين! آ٤‏ چریو نہ 
آهيانء پر سج ۽ ےت yT E‏ 
پڪ اثر ت انهن مان ڪاه ڳا کاهس ھی نمی چالا وجو اھا الہ 

ےا سر اع ا 

© تنھن تی اگرپا پولس کي چیو تہ ”تون ثوري وقت ہر مون کي مسیحي 
بٹائیندین چا؟“ 69 پولس وراٹیو تہ یں کر گی یھو 
خدا جي در اها دعا آهي تہ تہ شل اوھین ۽ هي پیا جيڪي منعنجي ٻڏي رهي 
آھن, سی مون جھڑا ٿين سواءِ هنن زنجيرن جي 

(€ پوءِ بادشاھہ اٿي کڑو ٿیو. گورنرم برنيڪي ۽ ٻيا جيڪي ساڻس گڏ ويٺا 
ہے وی جڏهن هو باهر نڪا ت هڪٻئي کي چوڻ 
لگا تہ نھ تہ اھڑو کوبہ ڏوهہ نہ کیو آهي جو کیس موت يا جيل 
ي سراي وجي ےو سوا او 
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پولس جو روم ڈانھن سامونډي سفر 


© جذھن اھو فیصلو ٹیو تہ اسین سامونڊي جھاز ۾ چڙهي إتلئٌ 

< ڈانھن وجون, تڏهن هنن پولس ۽ پين قیدین کي رومي لشڪر جي 
شهنشاهي پلٽڻ جي صوبيدار یولیس جي حوالي ڪيو. © اسین ادرموتيم جي 
جھاز پر چڙهي روانا ثیاسین, جو ایشیا پرڳڻي جي ڪناري وارن شھرن ڈانھن 
وڃڻ لاءِ تيا نيار بيٺو هو. هڪڙو مڪدوني ۽ ٿسلونيڪي جو رهاڪو ارسترخس 
نالي اسان سان گڏ هو. © ہئي ڈینھن تي اسين صيدا پر پھتاسین. ان 
پولس تي اها مهرباني ڪئي جو کیس موڪل ڈنائیر تہ ھو پلي پنھنجن 
دوستن وٽ وڃي ۽ جيڪي گھرجیس سو ڀلي انھن کان وئي . 0 اسين اتان 
روانا ٿي ویاسین, پر جیئن تہ وا اٹائو هو تنهنڪري قبرص ٻيٽ ٻيٽ جي آڙ وٺي 
ھلیاسین. > پوءِ اسین ڪلڪيا ۽ پمفوليا جي پاسي وارو سمنڊ پار ڪري 
مورا پر اچي پھتاسین, جيڪو لوڪيا جو هڪڙو شهر آهي . © اتی صوبیدار 
ڈلو تہ هڪڙو اسڪندريہ جو سامونډي جھاز ال ڏانهن رجی۔رھیو آهي ۽ 
سو هن اسان کي انهي جھاز پر سوار ڪيو. 

© اسین آهستي آهستي سفر ڪري رهيا هئاسين ۾ تنهنڪري ڪيترائى 
ڏينهن لڳي ويا. . يٺ وڏي مشڪل کان پوءِ ڪندوس شهر جي سامھون 
پھتاسین. واءُ جي زور ڪري اڳتي وڌي نہ سگھیاسین. تنهنڪري اسين 
سلمونی) جي اڳيان لنگھي ڪريتي ٻيٽ جي آڙ ولي هلڻ لگاسین, @ ۽ وڏي٤‏ 
مشڪل سان انعي) جو کنارو ڏيئي هائدي هلندي اچي سھڻي نالي بندر تي 
پعتاسین, جنھن جي ویجھو لسيا جو شهر آهي . 

© اتي اسان کي ڏاڍو وقت لڳي ويو تان جو روزي جو ڈینھن بہ گذري 
ریو . ھاٹي تہ جھاز جو سفر بہ ڈوو جوکائتو ٿتو ٿي پيو هو. تنهنڪري پولس هنن 
کر ن0 دوستو ڑا چان کی 2 کو نو ر کلت ورای 
نقصان ر ٽيڻ جو اندیشو أهي. رگ ھال ۽ جھاز جو نقصان نہ پر حیاتي) جو 





ای جو ڏينهن: اهو روزي جو ڈینھن سپتمبر جي آخر کان آڪٽوبر جي شروعات 


دوران يهردي مذھب م ڪماري واري ڈینھن رکیو ویندو هو. انم ڈینھن کان پوو 
ساموندِي سفر ڏاڍو خطرناڪ هوندو هو. 
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بہ خطرو آهي .“ © صوبيدار پولس جي ڳالهين کان وڌيڪ ڪپتان ۽ جھاز 
جي مالڪ جون ڳالهيون مڃيون. © جيئن تہ اهو بندر سیاري گذارن لاءِ 
چگو نہ ہوم تنهنڪري گھٹن اها صلاح ڏني تہ هتان اڳتي هلجي ۽ جي ٿي 
سگھی تہ سیارو هلي فينڪس ہر گذارجي, جيڪو کریتی؟ جو بندر آهي ۽ 
سندس رخ اتر الهندي ۽ ڏکڻ الھندي ڈانھن آھي . 


سمندِ م طوفان 


© جڈھن ڏکڻ جو واء آهستي آهستي گهلڻ لڳ تڏهن هنن سمجھیو 
تہ سندن مطلب پورو ٿيو. تنهنڪري هو جھاز جا لنگر کڻي کریتی؛ جو 
ڪنارو ڏيئي هليا اڃا ٿورو وقت ئي ڪين گذریو تہ سمند ۽ ۾ هڪ سخت 
موسمي طوفان اچي ڪڙڪيو جنھن کي ”بُوراڪُلون“ چون ٿا. 9) جڏهن 
جھاز ڦاسي پيو ۽ واءُ جي سامھون هلي س یھو ا جار اسان 
کیس هوا جي حوالي ڪري ڇڏيو ۽ ڌڪبا پئي وياسين. © ڪوده نالي 
هڪڙي ہی يٽ جي آڑ پر لنگهي وڏي کوشش سان هڪڙي بچاء ٻيڙي کي 
بچايوسون . ۵)انھی؟ پیڑي کي جھاز پر چاڑھی, جھاز کي ھیلین پاسي کان 
رسا ٻڌي مضبوط کیائون, پر پوءِ اچي کين پ ورتو تہ متان اڳتي هلي ۱ 
پائ ھیلان سورتس واري پر ڦاسي پئون. تنهنڪري جھاز جو سڑھہ هيٺ 
لاٿائون ۽ پوءِ لھرن جي رحم ڪرم تي ڌڪبا ویاسون. 9) جذھن طوفان 
اسان کي تمام گھٹی تڪليف ڏني تڏهن ہئی ڈینھن تي انھن جھاز جو 
سامان لاهڻ شروع کیو ۽ ايندڙ ڈینھن تي انھن پنھنجن هٿن سان 
جھاز جو سڑھہ لآهي ڦٽو ڪيو. () ڪيترن ئي ڈینھن تائين اسان کي سج, 
چند ۽ تارا نظر نہ آيا ۽ تيز هوائون گھلیندیون رهيون. آخرکار اسان پنھنجی 
حیاتي؟ کان ناامید ٿي ویاسین. 

© جڈھن ماٹھن کي کاڌي کان سواءِ ڪيترائي ڈینھن گذري ويام تڏهن 
پولس انھن جي اڳيان اٿي بيهي چيو تہ ”دوستو! جيڪڏهن اوهين منهنجي 
صلاح وٺو ها ۽ ڪريتي وٽان نہ هلو ها تہ هي نقصان ۽ تڪليف اسان 
کي نہ رسي ھا. © هاڻي آ٤‏ اوهان کی صلا ح تو کیان تو ول تر هی 
چالاوجو اوھان مان کنھن کي بہ جي جو جوکو نہ یندوم رڳو جھاز تباہہ 
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ٿيندو. 69 چاگاڈتہ جنهن خدا جو آ٤‏ ہانھو آهيان ۽ جنھن جى آ٤‏ عبادت 
ٿو ڪريان م تنھن جو ملائڪ رات منهنجي پرسان اچي بيٺو @ ۽ چیائین تہ 
اي پولس! ڊڄ نم تون ضرور قيصر جي اڳيان پیش ٿيندين ۽ ڏسم هي 
جيڪي ماٹھو جھاز پر تو سان گڏ آهنم تن سڀني کي خدا تنهنجي خاطر 
بچایو آهي .' 9) تنهنڪري دوستو دلجاءِ کریو, چالاوجو منھنجو خدا تي 
پورو يقين آهي تہ جیئن مون کي چیو اٿس تيئن ئي ٿيندوم €9 ۽ ضرور اسین 
ڪنهن پيٽ تي وجي پونداسین.“ 

© چوڈھین جي رات هئي جو اسین انهي طوفان سان ڌڪجي وڃي 
پونوچ سمنڊ پر پیاسین, اٽڪل اذ رات جو وقت هو جو خلاصين کي اهو 
گمان ویلو تہ اسين شاید ڪنهن سڪي جي علائقي کي ویجھا ٿيندا ٿا 
وجول . هنن پاي ج جي اونهائي ماپی تہ هڪ هنڌ چالیعہ ميٽر ٿي ۽ ٿورو 
اڳڀرو وڃي ماپیائ و ھا ف 09 سو هنن کی ڊپ ٹیو تہ متان 
ڪنهن پکرائت اش ظناری سان 2 وجی لگی. مک 
جا جار لگ لاف عط خلا کرد لا تاجن ي . (خلاصین اها 
ڪوشش ڪئي تہ کت ش م انھن ہیڑي بہ 
سمنڊ پر لاهي ڇڏي ۽ اهو بھانو بٹایائون تہ ”اسین جھاز جي آڳیل تان لنگر 
ٿا لاهيون.“ ( تنهن تي پولس صوبيدار ۽ سپاهين کي چيو تہ ”جيڪڏهن 
اھر E LAA‏ .“ (۴ سو سپاھین 

ي جا پڳھہ چوڑي چڈیا تہ هلي وجي. 

نے ےر ےھ e‏ 
عرض کیو ۽ چیائین تہ ”اوھین چوڈھن ڈینھن تائین خوف ۽ خطري جي 
حالت ہر رھیا آھیو ۽ ایترو وقت اوھان کجھہ بہ نہ کاو هي 200 ٤‏ اوهان کي 
عرض ٿو ڪريان تہ مھربانی ڪري گجھہ کائو, تہ جیئن اوهان جي جان 
بچي. اوھان جو وار بہ ونگو نہ ثیندو. “ 9 جڏهن اهو چئي چگو تہ ماني 
کي سڀني جي اڳيان خدا جو شڪر ڪندي گرهہ پجی کاذائین. ٣D‏ پوءِ 
ہین کی بہ دلجاءِ ٹی ۽ مانی کاڈائون. 69 جھاز تی اسین مڑیئی ہہ سو چاھتر 
o‏ کت بار هلڪو 
ڪرڻ لاءِ هنن سموري ڪڻڪ سمنڊ پر ڦٿي ڪئي. 


رسولن جا گم ٩:۲۸-۳۹:۲4‏ ۴۹ 


جھاز جي تباهي 

© جڏهن ڈینھن ٿيو تہ خلاصین کي ڪنارو سجاٹڻ ہر نہ آیوم پر انعن 
ڏٺو تہ هڪ کاري آهي جنھن جو ڪنارو صاف آهي. سو هو پان پر صلاح 
ڪرڻ لگا ت جيڪڏهن ٿي سگهي تہ جھاز کي انھي) ڪناري تي وڃي 
eB SEs Na‏ 
کولي ڇڏيائون ۽ آڳيل وارو سڑھہ واءُ جي رخ تي چاڙهي ڪناري ڏانهن وڌن 
لگ E a‏ 
پر پاچ لعرین جي سٽڪي لگن ڪري پجن لگي. ۱ 

60 سپاهين پاڈ پر صلاح ڪئي تہ قيدين کي ماري ڇڏجيء متان انھن 
منجھان ڪو تري ڀڄي نہ وجی ۰ 6 پر صوبيدار جي دل گھریو ٿي تہ ڪنهن 
یھ بے ٘ رو سے پا او ےش ھر۔ 
حڪم ڏنائين تہ ”جيڪي ماٹھو تري سگھن ٿا سي پھریائین جھاز مان ٽپو 
ڈیئی سمنڊ پر پون ۽ ڪناري تي وجی پھچن, () ۽ باقي ڪي تختن تي 
ڪي جھاز جي ترندڙ شين تي نڪري وڃن.“ نیٹ ٿيو بہ ائين جو سپیئي 
ہس ا 


مالتا م 


© جڏهن اسين خير سان ڪناري تي پھتاسین, تڏهن اسان کي 
۸ ۱ معلور ٹیو تہ انعي؟ پيٽ جو نالو مالئا آهي. © اتان جي رهاڪن 
اسان تي ڏاڍي مهرباني ڪئي . انهي مهل مینھن ۽ سي پئي پیوم سو انھن 
باهہ ہاري اسان جو آڏرڀاءُ ڪيو. © پولس ڪجهہ ڪائيون کٹی باهہ پر 
وڌيون تہ انهي مان تپش جي ڪري هڪڙو نانگ ٻاهر نڪتوم جيڪو پولس 
جي هٿ پر چڪ پائي چنبڑي پيو. © جڏهن اتان جي رهاڪن ڏو تہ پولس 
جي هٿ ۾ نانگ چنبڑیل آھي, تڏهن هڪٻئي کي چوڻ لگا تہ ”پڪ هي 
ماٹھو خوني آهي . جيتوڻيڪ هو سمنڊ مان بچي نڪتو آهي٬‏ پر خدا جو 
قر هن کي جیئرو رهڻ نہ ڏيندو.“ ‏ پولس ھت چندي اھا بلا باہہ پر 
اچلائی چڈي ‏ کیس بلا کان گوبہ ایذاءُ نہ پھتو. © اهی ھن انتظار ر 


۴۲۲ رسولن جا گم ٢٦->:۲۸‏ 


هئا تہ پولس مُجي پوندو يا اوچتو ڪري مري ویندو. پر انھن جذھن گھٹو 
وقت انتظار کیو ۽ ڈٹائون تہ ھن کي گجھہ بہ نہ ٹیو تہ هنن پنھنجا خیال 
بدلایا ۽ چیائون تہ ”هی کو دیوتا ای" 

عق ات اف سیق کی سردان تاس سی ج کر سای ھی ان 
جي سلي آجيان ڪئي ۽ اسين هن جا ٽي ڈینھن مهمان ٿي رهياسين. 
© پبليس جو پيٴ بخار ۽ پيچش جي ڪري بستري داخل هو. پولس هن 
جي ڪمري پر ويو ۽ دعا ڪيائين. پوءِ پنھنجا هٿ مٿانئس رکیائین ۽ کیس 
شقا بخشيائين. © جڏهن هي کر ٿيو تہ جيڪيبہ پیٹ جا بيمار هئام 
تن کی آندائون ۽ کين شفا ملی۔ ()انھن اسان جى وڏي عزت گی ۽ 
جڈھن اسان جو سامونڊي جھاز هلڻ تي هو تہ انھن اسان جي سفر ہر کر 
اي جانا 


مالتا کان روم 


0© ٽن مھینن کان پوءِ اسين اسڪندريہ جي هڪڙي سامونڊي جھاز تي 
چڑھي روانا ٿياسين» جنھن جو نالو ل ” جوزا“ هو. انھی؟ جھاز سجو سيارو 
پیک ر گذاريو. 9 پوءِ اسين سراڪوسہ شھر ۾ اچي پھتاسون ۽ اتي ٽي 
ڈینھن رهياسين . 9 اتان وري اسان پنھنجو سفر شروع ڪيو ۽ 0 شھر 
پر پھتاسین. ہئي ڈینھن ڏکڻ جو واءُ گهلڻ لڳو ۽ اسين ہن ڈینھن ۾ پتيلي 
شھر پر آياسين. © اسان کي اتي ڪي پائر مليا جن چيو تہ ”هڪ ھفتو 
اسان وٽ ترسو.“ 9) جڏهن روم جي ڀائرن اسان جي اچڻ جو ٻڌو تہ هو 
اسان سان ملڻ لاءِ اپٛس منڊي چونڪ ۽ ٽسرائي ڳوٺ تائين ع آیا. جڏهن 
پولس اهن کي ڏو تہ خدا جو شڪر ڪرڻ لڳو ۽ دلي سڪون حاصل 

ٿيس. اھڑي طرح اسین روم ہر پھتاسین. 


روم مھ 


© جڏهن اسين روم پر پھتاسین تہ پولس کي اڪيلي رهڻ جي اجازت 


0 هي نالو پن دیوتائن پنیان رکیل آهي جيڪي یوناني عقیدي موجب ملاحن 


رسولن جا گم ۲٣-۱١:۲۸‏ کی 


ملي پر هڪ سپاهي سندس پھري تي هو. 2 ٽن ڈینھن کان پوءِ پولس اتان 
جى يهودي اڳواڻن جي گڏجاڻي سڏائي. جڏهن اهي اچي کنا ٿيا تہ هن 
کين چیو تہ ”منھنجا پائروم جيتوڻيڪ مون پنهنجي قوم وارن ۽ وڈن جي 
ریتن رسمن خلاف کگجھہ بہ نہ کیو آهي ۽ تہ بہ مون کی یروشلم پر گرفتار 
ڪري رومین جي حوالي کیو ویو. 2)انھن مون کان سوال پچیا ۽ مرضي 
هئن تہ مون کي آزاد گن, چاگاڈتہ انھن کی خبر پئجي ويئي تہ مول کو 
اھڑو ڪر نہ کیو هو جنھن سبب مون کي موت جي سزا ملي. ٥9‏ انهي 
لاءِ نہتہ پنهنجي قوم تي ڪا تهمت هتا ۽ پر جڏهن يهودين هن فيصلي تي 
اعتراض کیو تڏهن لاچار ٿي مون کي قيصر وٽ اپيل ڪرٽي پيئي. © اهو 
ئي سبب هو جو مون اوهان کي پاڻ وٹ گھرایو آهي تہ اوهان سان ملا ۽ 
ويهي گالھہہولھہ ڪريان. مون کي مسیح جي خاطر زنجيرن ۾ ہدو اٿن 
جنھن تي بني اسرائيل اميد رکن ٿا“ 

(6انھن کیس چیو تہ ”یھودیہ مان اسان کي تنھنجی بابت کو خط پٽ 
مان اھ د نہ آیل پائرن مان کنھن تو بابت گجھہ ٻڌايو آهي يا تنهنجي 
ڪا گلا ڪئي آهي. پر اسين تنھنجا خیال ٻڌڻ گھرون ٿا چالاوجو 
اسان کي خبر آهي تہ جنھن فرقي سان تون واسطو رکين وم تنهن فرفي جي 
جتي ڪٿي مخالفت هلي ٿي. 

69 سو انھن پولس سان تاريخ مقرر ڪري ڇڏي ۽ انھن جو وڏو تعداد انهي 
جاءِ تي آیوم, جتي پولس ٽڪيل هو. صبح کان شام تائين هو کین سمجھائیندو 
۽ خدا جي بادشاهت بابت پنھنجو پيغام ٻڌائيندو رهيو. هن عیسیٰ بابت 
کين قائل ڪرڻ لاءِ موسيل جي شريعت ۽ نبين جي صحیفن مان مثال ٻڏايا. 
9 انھن مان ڪي سندس پیغام ٻڏي قائل ٿيا ۽ پر ہین ایمان نہ آندو۔ 9 هو پان 
ر ب يڪراءِ نہ ٿيا ۽ وڃڻ تی هئام پر پولس هي مکڑي گالمہ چين تہ ٴ پاڪ 
روح يسعياه نب٤‏ جي معرفت اوهان جي ابن ڏاڏن کي چگو چيو هو تہ 

۹| تون وڃي هن قور کي هيئن چگہ: 

اوهين ٻڌندا پر سمجهندا ڪين . 
اهر مامتا پر کنا کن 


سے سے رش یج جم میس جح سے سس سے ےم کے سے سے ج 


٠٠-۹:۹ یس‎ ۲2--٨۸ ۱۱:۲۵ رس‎ ۸ 


٣٣-۲:۲۸ رسولن جا گم‎ F۲ 


© ڇالاءِجو هن قوم جي عقل تي تالو لڳايو ويو آھي, 
۽ اهي ڪنن کان گھبرا ٿي پیا آهن. 
انھن a‏ پوري ڇڏيون اھن, 
تہ متان اهي پ پنھنجن اکین سان ڈسن, 
متان اهي پنھنجن 2 سان ہنم 
متان اھی پنھنجی عقل سان سمجهن 
MSE‏ 
® پولس آخر پر چیو تہ ”اوهان کي خبر ھئڻ گھرجي تہ خدا جو 
چوٽڪاري وارو پیغام غير قومن ڏانهن موڪليو ٿو وجي ۽ اهي ٻڌندا. “© 
© پولس ہہ ورھیہ انھي جاءِ پر ر يوم جيڪا هن پنهنجي لاءِ مسواڙ تي 
ورتي هئي. هو انھن جي آجيان ڪندو هو جيڪي ساٹس ملڻ ايندا هئا. 
() هو گنھن بہ رنڊڪ کان سواءِ ڏاڍي همت سان خدا جي بادشاهت جي 


تبلیغ ڪندو هو ۽ خداوند عیسیٰ مسيح بابت تعليم ڏيندو هو. 





7 کا : سے ۰ ¢ 
ڪن ترجمن ‏ هي ایت بہ شامل آهي: @ جڈھن هن ائین چيو تڏهن يهودي پاڈ پر 


رومین - تعارف 0۳ 





رون 


رومین ڈاتعن پرلس :رسول جو خط 


تعارف 


رومين ڈانھن پولس رسول جو هي خط انھي لا لکیو ویو تہ جیئن روم 
شھر جي ڪليسيا وٽ پولس رسول جي وڃڻ واري رٹیل منصوبي جي راه 
هموار ٹئی. هن جو منصوبو اهو بہ هو تہ هو اتي مسیح جي پوئلڳن ۾ کر 
ڪري ۽ پوءِ انهن جي حمايت سان اسپين ملک ڈانھن وجي . هن مسیح 
تي ایمان آڻڻ بابت ۽ مسيح جي پوئلڳن جي زندگین تي انھي ايمان جي 
عملي اثرات بابت وضاحت سان لکیو آهي . 

روم جي ڪليسيا جي ڪارڪنن کي سلام ڪرڻ ۽ کين سندن لاءِ 
پنھنجی دعائن بابت ٻڌائڻ کان پوءِم پولس رسول خط جو مطلب ہدائي 
ٿو تہ ”انهئ خوشخبري مان اهو ظاهر آهي تہ خدا ماٹھن کي پاڻ ڈانھن 
ڪيئن سچار ٿو بٹائی. اهو رڳو ايمان جي ئي وسيلي شروعات کان وٺي 
بات اتا سی 9ر (042: 

2 پوءِ ان عنوان کي وڌائي ٿو. پوري انسانذدات, يعني یھودي 
توڙي غير یھودي, ہنھي لاءِ اهو ضروري آهي تہ هو خدا ڈانھن سچار ٹین 
چالاوجو سڀيئي مکجمڑا گناہ جي قبضي ۾ آهن. . عیسیٰ مسیح تي ایمان 
رک جی وسیلي ماٹھو خدا ڈانھن سچار بٹایا ویندا آهن. ان کان علاوه پولس 
رسول عیسیٰ مسیح سان گڏجي هڪ ٿيڻ سان ان نئين زندگي) کي بيان 
ڪري ٿو جنهن جو نتيجو خدا سان هن نئين تعلق پر نڪري ٿو. ايمان 
رکڻ وارو خدا سان صلح ہر آهي ۽ خدا جي روح جي وسیلي گناھہ ۽ موت 
جي اختياري کان آزاد ٿي وجي ٿو. 





پنجین کان ائین باب تائین پولس رسول خدا جي شريعت جي مقصد ۽ 
ايمان وارن جي زندگي) پر خدا جي روح جي طاقت تي پڻ بحٹ ڪري 
ٿو. پوءِ رسول هن مسئلي تي دماغ سوزي ڪري ٿو تہ ڪيئن یھودي ۽ غير 
بھودي انسانذات لاءِ خدا جي منصوبي پر ٺهڪي اچن ٿا. . هو هن نتيجي 
تي پهچي ٿو تہ يهودين جو عيسيٰ مسیح کي رد ڪرڻ خدا جي منصوبی 
جو حصو آهي تہ جیئن عیسیٰ مسیح پر خدا جي فضل جي پھچ اندر 
پوري انساندات اچي وڃي ۽ هن کي يقين آهي تہ يهودي عیسیلٰ مسيح 
کي ھمیشہ رد نہ ڪندا. > آخر پر پولس رسول لکي و تہ مسیح سان گڈ 
هئڻ واري زندگي ڪين مث گھرجي, خاص طور ہین سان محبت وارن 
تعلقات جي باري پر . هو هنن موضوعن جهڙوڪ: خدا جي خدمت, ايمان 
آڻيندڙن تي ملڪ لاءِ ۽ پاڻ پر هڪ ہئي لاءِ فرض ۽ ضمير جي مسئلی بابت 
بحث ڪري ٿو. هو خط جي پڄاتي پنهنجي شخصي پيغامن ۽ خدا لاءِ 
تعریفي لفظن سان ڪري ٿو. 


میٹ ء 
تعارف ۽ مضمون :ےھ 
انسانذات لاءِ چوٽڪاري جى ضرورت EIA‏ 
ڇوٽڪاري لاءِ خدا جى وات ۲۵۷۴-٦٣۳‏ 
مسیح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري نئین زندگي ۳۹:۸-۵ 

بني اسرائيل خدا جي منصوبي پر ۳۷٢-٣۹‏ 
اا E‏ 


آخري نصیحتون ۽ دعا سلام ۵ ۲:١٦‏ 


رومین :~۹ ۴۲۵ 





رومین 
رومین ڈانھن پولس شتو جو خط 


© هي خط عیسیٰ مسیح جي غلام پولس جي طرفان آهي٬‏ جنھن 
۱ کي خدا رسول ڪري چونڊيو ۽ کیس پنهنجي خوشخبري ٻڌائڻ لاءِ 
خاص طور مقرر کیو آهي. 

© خدا هن خوشخبري جو واعدو اڳي ئي پاڪ لکتن پر پنھنجن نبین 
جي معرفت ڪيو هو. © اها خوشخبري سندس فرزند ۽ اسان جي خداوند 
عیسیٰ مسيح بابت آھي, جيڪو جسماني طرح تہ دائود جي نسل مان پیدا 
ٿيو 9 پر روحاني طرح يعني پنهنجي روح جي پاڪيزگيٴ جي لحاظ کان هو 
قدرت وارو فرزند ثابت ٿيو جڏهن هو مئلن مان وري جیئرو 

ٿيو. © انهي٬‏ جي ئي معرفت خدا مون تي اهو ڪرم ڪيو جو آء مسیح 

ے درو سے ی 
تعارز ڈیان تہ هو ایمان این ۽ فرمانبردار ٹین . © انھن ماٹھن پر اوھین بہ شامل 
آھیو, جن کی خدا عیسیٰ مسیح جو پوئلڳ ٿيڻ لاءِ چونڊيو آهي. 

© هي خط انھن سپنی ڈانھن آھی , جيڪي روم شهر ہر خدا جا پيارا آھن 
ا کا را شل اوهان تی اسان جی پء خدا ۽ خداوند 
ا ا 


خدا جو رو ادا تک چاگاڈتہ ج ا جون گالھیون 
سی ٤‏ دنیا پر تي رمیوں آھن. © خدا و گی فرزند جي خوشخبري 
ٻڌائڻ ۾ آ٤‏ پنھنجی دلوجان سان سندس خدمت ٿو گریانم سو منھنجو 


۱۸-۱ رومین‎ ۴۲٦ 





شاهد آهي 22 اوهان کی هردم پنهنجي دعائن ۾ ياد ڪريان ٿوم () ۽ 
یم مرو کرای GG‏ جو تر کی کن 
جی ذاقیٰ سڪ آهي ۾ تھی لا تہ اوعان کی ڪا روحاني بخشش 
پھجایان, جنھن جي وسيلي اوھین سی ایمان م وڌيڪ مضبوط يوم 
© يعني منهنجو مطلب آهي تہ اسان بنھي کي مدد ملندي, اوهان جي ایمان 
سان مون کي ۽ منهنجي ایمان سان اوهان کي . 

9 اي منھنجا پائرو ۽ پینرون! اوهان کي خبر هئڻ گهرجي تہ مون ڪيترائي 
دفعا اوهان ڈانھن اچڻ جو ارادو کیو هوم پر هيستائين ن کنھن نہ تر کمن 
سبب ڪري اچي نہ سگھیس. جیئن منهنجو کم غير قوم جي ہین ماٹھن 
۾ ڪامياب ٹیو آهي تیئن منهنجي مرضي آهي تہ اوهان پر ب ڪامياب ثئي. 
9 مون تي سڀني جو فرض آهي ٻ توڙي جو اهي سڌريل هجن يا ان سڌريلء 
پڙهيل هجن يا ال پڙهيل . > 9 تنهنڪري منهنجي اها تمنا آهي تہ آ ی 
وس اهر اوهان روم وارن کي بہ خوشخبري ہدایان . 


خوشخبري جي قدرت 
کي و م پورو پروسو و چاگاڈتہ اها 
سر کے u e,‏ 
ظاهر آهي تہ خدا ماٹھن کي پاڈ ڈانھن ڪيئن سچار ٿو ڪري . اهو رگو ایمان 
7 8 ۹ 3 بے 
تنھن ی e‏ ت3 


نیس یس و سے ہو ہپ و رہ 
تن جي اھڑي بي ديني ۽ بچڇڙائي تي آسمان مان خدا جو غضب نازل ٿئي 
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ٿو. @ چاکاڈتہ جو ڪجهہ خدا بابت انسانن کي معلوم ٿي سگهي ٿو 
سو سندن لاءِ صاف ظاھر آهي ۽ جو جو اهو خدا پان انھن تي ظاهر کیو 
آهي . دنا جي شروعات کان ولي خدا جون سی پر نہ ایندڑ صفتون, 
یعنی سندس دائمي قدرت ۽ ذات, سندس خلقیل شين مان ظاهر ظھور 
پيون ڏسجن. تنهنڪري انھن کي ڪوبہ بھانو نہ آهي. 60 چالاوجو انھن 
خدا کی سجائی بہ سندس خدائي ۔ جى لائق وڏائي بيان نہ ڪئي ۽ نڪي 
سندس شڪرگذاري ڪئي رس E‏ رھ نت 
بی سمجھہ دلین تي اوندھہ چانئجي وبئي. © هو پان کي تہ سیاتو سذائین 
پيام پر حقیقت ہر بيعقل هئا . 0 انهن خدا جي غير فاني جلوي جي بجاء 
فاني انسائن, پکین, چوپاین ۽ جیت‌جٹن کي خدا سمجھیو. 

69 سو خدا انھن کي سندن دلين جي خواهشن موجب گندين عادتن 
م جڏ ڇڏي ڈنو تہ جیئن اهي پاڈ پر هڪٻئي سان بي حيائي ٤‏ جا گر ڪن . 
9 انهن سچي خدا جي ؛ بدران ڪوڙ کي قبول کیو ۽ خدا جي خلقيل شين 
جي عزت ۽ عبادت ڪئي . پر اهي خالق کي ڇڏي ڈنائونم, جنھن جي 
واکان ھمیشہ ٿيندي رهي . . آمين. 

@ تتهنڪري خدا انهن کي سندن گندین خواهشن پر ڇڏي ذنوم 
چالاوجو انعن جي زالن پنھنجو فطري کم ڇڏي پاڻ پر هڪ ہئي سان 
بدفعلي گئي. 69 اهڙي طرح مردن ب زالن سان فطري کر ڇڏي ڏنو. 
هو شھوت پر مست ٿي ويا ۽ پاڈ پر هڪ ٻئي سان بدفعلي ڪيائون. . انمي 
شھوتپرستی جي کين جوڳي سزا ملي . 

62 جهڙي ٤‏ طرح هنن خدا کي سجاٹن کان منھن موژیو, تهڙي طرح خدا 
بہ کین بچژن ڪمن ہز ڇڏي ڈنوم تہ جیئن هو گمراهي جا گم ڪندا رهن . 
9 هو هر طرح جي بچڑائي, بدي م لالچم بدنيتي ۽ ريسم خوں, جھیڑي, 
7 ۽ ساڑ سان پرجی ویا۔ هو چغلخورم © گلاخور, خدا کان نفرت 
ڪندڙم بي ادب مغرورء ٻٽاڪي ۽ برايون پيدا ڪندڙ ماءُپي جا نافرمان, 
© بي سمجھہ, واعدو نہ پاڙيندڙم بي قربا ۽ بي رحم ٿي پيا. © جيتوتيڪ انھن 
کي خدا جي انھي؟ حڪم جي خبر آهي تہ جيڪي ماٹھو هي کر ڪن ٿا 
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سی مرت چ جي لائق آھن, تنھن هوندي بہ اهي نہ رڳو پاڈ هي کم ڪن ٿا 
پر جيڪي ٻيا اهي کم ڪن ٿا تن کان راضي بہ آهن. 


خدا جو فیصلو 

0 اي انسان! چا تون ہین جي عيب جوئي ڪندو آهين؟ تو کي ڪوبہ 
۲ حق نہ ٿو پھچي, کي تون ڪير بہ هجين . چالاوجو جيڪي ڏوهہ تون 
ہین تي ٿو مڑھین, سي کم تہ تون خود ڪري پاڻ کي ڏوهاري ٿو ٺهرائين. 
© اسين جاٹون ٹا تہ جيڪي اهڙا کم ڪن ٿا تن جو فيصلو خدا جي طرفان 
حق موجب ئي ٿو. © اي انسان! تون اهڙن ڪمن ڪرٽ وارن تي ڏوهہ 
تہ ڏين ٿو پر پاڈ ساڳيا ئي کم ٿو ڪرين. چا تون ائين سمجھین ٿو تہ 
خدا جي فيصلي کان بچي ويندين؟ © يا تون خدا جي پلائي, بردباري ۽ 
صبر جي نعمتن کي گهٽ ٿو سمجھین. ایترو نہ ٿو سمجھین تہ خدا جي 
ڀلائي تو کي توبعہ ڏانهن چڪي رهي آعي . پر تون جو سختدل ئیو 
آهين ۽ توبھہ نہ ٿو ڪرين» سو تون تہ خدا جي قهر واري ڏينهن واسطي پاڻ 
پنهنجي لاءِ غضب ميڙي گڏ پيو ڪرينم جنھن ڈینھن خدا جو پورو پورو 
انصاف ظاهر ٿيندو. © خدا هر ڪنهن کی سندس ڪمن آھر اجر ڏيندو. 
۵ جيڪي نيڪي ڪرٽ پر ثابت قدم ۽ جلال, عزت ۽ بقا جا طالب آھن, 
تن کي خدا دائمي زندگي ڏيندو. © پر جيڪي خودغرض آهن ۽ سچ کي نہ 
پر ڪوڙ کي ٿا مجین, تن تي خدا جو غضب ۽ قهر نازل ٿيندو. © جيڪي 
بچڑا کم ڪن ٿا تن تي مصیبت مصيبت ۽ تڪليف نازل ثیندي, پھریائین یھودین 
تي پوءِ غير قومن تي . پر جيڪي چگا ڪر ڪن ٿا تن کي خدا شان, 
عزت ۽ سلامتي ڈیندو پھریائین یھودین کي پوءِ غير قومن کي . © چالاوجو 
خدا ڪنهن جي بہ پاسخاطري نہ ٿو ڪري. 

© خدا هر گناهہ ڪندڙ کي سزا ڏيندو. جن شريعت جي ملڻ کان سواءِ 
گنامہ کیو سي شريعت کان سواءِ ئي ناس ٿيندا ۽ جن شریعت هوندي 
گناه کیو تن جو فیصلو بہ شریعت موجب ٿيندو. 6 چالاوجو شریعت 
جي ہڈڈ وارا خدا ڈانھن سچار نہ ٿا بٹجن, پر خدا ڈانھن اهي سچار بٹجن ٿا. 
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مور بے ل000 کلم وس ي ي 
جيڪي شریعت تي عمل ڪن ٿا. رر و ہی سو 
سي جيڪڏهن پنهنجي فطرت موجب شريعت يعت جھڑا ڪم ڪن ٿيون تہ 
اهي پنھنجی لاءِ پاڈ شریعت آهنء توڙي جو انھن وٹ شریعت نہ آهي. 
© چالاوجو انھن قومن جي عمل مان خبر پوي ٿي تہ شریعت جون ڳالهيون 
سندن دلين تي اُڪريل آهن ۽ سندن ضمیر انھن ڳالهين جي شاهدي تو ٿو ذئي. 
انهن جا خیال ڪڏهن پنھنجو پاڻ تي تهمت ٿا هڻن تہ ڪڏهن پاٽ کي چتل 
ٿا رکن. © انهن ڳالهين جو فیصلو انهي ڏينهن ٿيندو جنھن ڈینھن خدا عیسیيٰ 
مسیح جي معرفت ماٹھن جي دلين جي لڪل ڳالهين جو فیصلو ڪندو ۽ 
تر و ٤ E‏ تبليغ ٿو ڪريان . 


تحت ؟ تون شریعت تي پروسو 
ٿو رکين ۽ خدا تي فخر ٿو ڪرين. تو کي خبر آهي تہ خدا جي رضا 
تنهنجن ڪهڙن ڪمن پر آعي, تو کي شریعت مان خبر پيئي أھي ت رد 
رستو ڪهڙو آهي . 9)تو کي یقین آهي تہ تون انڈن لاءِ رهبر ۽ انھن لاءِ روشني 
آهين جيڪي اونداهي پر آهن. © تون بي وقوفن جو سذاریندژ ۽ جوانن لاء 
استاد آھین. تو کي يقين آهي تہ سجو علم ۽ سچ تو وت شریعت پر موجو 
آهي. © تون ہین کي تہ سیکارین ٿو پر پاٹ کي چو نہ ٹو سیکارین؟ تون تبلیغ 
تہ کرین ٿو نہ ”چوري نہ ڪر.“ پر تون پاڈ چوري چو ٿو ڪرين؟ () تون 
9,۹۶ رت و و رت تب وی رت ہے 
نفرت ڪرين ٿو پر تون خدا جي بي حرمتي چو ٿو ڪرين؟ © اي يهودي! 
بے ےت 
جي بي حرمتي چو ٿو ڪرين؟ © چا هي لکيل نہ آهي تہ ' اوهان یھودین جي 
ڪري ئي غير قومون خدا جي نالي خلاف ڪفر بڪين ٿيون. 

69 طھر ڪرائڻ مان تہ بيشڪ فائدو آي, پر تڈھن جڈھن تون شریعت 
تي عمل گرین. پر جيڪڏهن تون شريعت تي عمل ئي نہ ٿو ڪرين تہ پوءِ 
تنهنجو طهر جهڙو ٹیو تھڑو نہ ٿيو. 3) جيڪڏهن ڪنهن غير قوم واري جو 
کک 60 سج کت تھے 
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طهر ٹیل نہ اھي, پر هو شریعت جي حڪمن تي عمل ڪري ٿو تہ چا خدا 
کیس طھریلن جهڙو ڪري نہ پائیندو؟ 9) اوهان یھودین کي غير قومون ڏوهدار 
بٹائیندیونم چجاکاڈاتہ اوھین شریعت تی عمل نہ ٿا کریو, جیتوٹیگ اوهان 
وٽ شریعت لکيل آهي ۽ اوهان جو طھر بہ ٹیل آهي . پر غیر قومون شریعت تي 
عمل ڪن ٿيون٬‏ جيتوٽيڪ انھن جو طهر ٹیل نہ آهي. @ اهو ماٹھو ڪڏهن 
بہ یھودي نہ ھي, جيڪو رڳو نالي جو يهودي هجي ۽ نہ ئي اهو طهر آهي ۾ 
جيڪو رڳو ظاهري ۽ جسماني طهر هجي . 69 پر يهودي اهو آهي جنھن جي 
دل خدا ڈانھن سچي آھي . طهر اهو آهي جو دلي ۽ روحانی آهي ۽ نہ شرع . 
اهڙي طهر جي ساراهہ ماٹھن جي واتان نہ پر خدا جي طرفان ٿئي ٿي. ۱ 


خدا جي وفاداري 
)تہ پوءِ یھودي ٿي طهر ڪرائڻ مان ڪهڙو فائدو آهي؟ © گھٹو ئي 
فائدو آهي . پعريون فائدو تہ خدا کین پنھنجو ڪلام سونپيو. © پوءِ 
جيڪدهن انھن مان ڪن وفاداري نہ ڪئي تہ چا انھن جي بيوفائي خدا جي 
وفاداري کي بيڪار بٹائیندی؟ © این بلڪل نہ آھي, خدا سچو آهي توڙي 
جو هر هڪ انسان ڪوڙو هجي ۽ جيئن لکيل آهي تہ 
”اي خدا! تون همیشہ پنهنجن ڳالهین ہر 
سچو ثابت ٹیو آھین, 
۽ هر آزمائش پر ڪامياب ٿيو آهين.“ 
© پر اء ماٹھن جي ئي بحث مطابق پڇي سگھان ٿو تہ جيڪڏهن 
سان جي بچڙائي جي ڪري خدا جو انصاف ظاهر ثئي ٿو تہ پوءِ چا اسين 
ئين چئون تہ خدا بي ‌انصاف آهي٬‏ جو هو غضب ٿو نازل ڪري؟ © ائين 
بلڪل نہ آهي چالاوجو جيڪڏهن ائين هجي تہ پوءِ خدا ڪهڙي طرح 
جھان جو انصاف ڪندو؟ 
© کو ماٹھو چوي تہ جيڪڏهن منهنجي ڪوڙ جي ڪري خدا جي 
سچائي ايتري تہ وڌيڪ پڌري ٿي جو سندس جلوو ظاهر ٿيو تہ پوءِ مون 
تي گنھگار وانگر فتويٰ چو ٿي جاري ڪئي وجی؟ © پوءِ اوهين بہ چو نہ 
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چئو تہ ”اسين بچڑا کم ڪريون تہ انھي) مان پلائي ٿئي “؟ ڪي ماتهو 
ہو سے سر سر پا ا . اهڙن ماٹھن 
جو ڈوھی د یٹ ئي انصاف أھي. 


گوبہ سچار نہ آھي 
® پوءِ ڀلام اسين يهودي ڪنهن بہ نموني ٻين قومن کان بهتر اھیون چا؟ 
نم بلڪل نہ. مون اوهان کي اڳي ئي ٻڌايو اهي تہ یھودي ۽ غير قوم وارا سپ 
TT‏ © جیئن لکیل آهي تہ 
”ڪوبہ سچار نہ اهي مگڑو بہ نہ. 
() کوبہ سمجھو نہ آھي,_ 
ڪوبہ خدا جو طالبو نہ اهي 
© سپني ماٹھن خدا کان منھن موڙيو آهي ۾ 
سڀيئي گمراھہ ٿي ويا آهن. 
ڪوب يڪي ڪندڙ گرتھی, نہ هڪڙو بر نہ. 
69 انھن جا وات کلیل قبرن مثل آھن, 
يعني انھن جي زبائن مان ٺڳي نڪري ٿي. 
سندن چپن مان نڪتل لفظ 
نانگ جي زھر وانگر آھن. 
© انهن جا وات, 
ڦٽ لعنت ۽ نفرت سان پریل اھن. 
9)انهن جا فدمم 
خونريزي کرٹ لاءِ تڪڙا ٿا هلن. 
)ام جتي بہ وچن ٿا تہ 
تباهي ۽ مصیبت ٿا پکيڙين. 
9)انھن کي امن - yT‏ 
نہ وري کین کو خدا جو خوف ئي آهي.“ 


ے>:٠۰ زب ۳-۱:۱۴ ۳-۱:۵۳ ۱۳:۲ زب ۹:۵ ۳:۱۴۰ ۱۴:۳ زب‎ ١٢-۰:۳ 





۱۳-۲ یس ۵۹:-۸ ۲ رب ۱:۳۹ 


۴۳۲ رومین ۲۹-۱۹:۳ 


9 اسان کي خبر آهي تہ شریعت رڳو انھن تي واجب آهي جيڪي 
شریعت تجت رهن ٿا. آخرڪار نتیجو اهو نڪتو تہ ڪوبہ ماٹھو ائین چئی 
نہ لو سگھي تہ تہ کیس گنامہ جي خبر گانہ هئي٬‏ بلڪ سڄي دنيا خدا 
ڈانھن جوابدار آهي. © مطلب تہ شریعت جي حڪمن تي عمل ڪرڻ سان 
ڪوبہ ماٹھو خدا ڏانهن سچار ٿي نہ ٿو سگهي . . شریعت جي وسیلي تہ رڳو 
کیس گٽاهن جي خبر پوي ٿي. 


ایمان جي وسيلي خدا ڈانھن سچار ٿيڻ 

© هاتي تہ اهو ظاهر ٿي چڪو آھی تہ خدا ماٹھن کی پاڈ ڈانھن ڪيئن 
سچار ڪري ٿو. شريعت جو ان سان ڪوبہ واسطو نہ آهي . انهي ڳالھہ جي 
شاهدي شریعت ۽ نبي ڏين ٿا. 0 خدا ماٹھن کي عيسيٰ مسیح تي ایمان آڻڻ 
جي ئي وسیلي پاڻ ڏانهن سچار ڪري ٿو. خدا سڀني سان ائين ڪري ٿو 
جيڪي مسيح تي ايمان آٹین ٿا توڙي جو اهي یھودي هجن يا غير یھودي. 
© سڀني ماٹھن گناه کیو آهي ۽ خدا جي جلوي کان محروم آھن. @ رڳو 
خدا جي فضل جي بخشش جي ڪري اهي عيسيٰ مسیح جي وسیلي خدا 
ڈانھن سچار بٹجن ثا, جيڪو کين گناهن کان ڇڏائي ٿو. 9)عیسیٰ مسيح 
جي قرباني) جي ڪري خدا کیس اھڑو ڪفارو بڻايو جو جيڪوبہ مٿس ايمان 
آٹیندو تہ ان جا گنامہ معاف ئیندا. ان مان اھو ظاھر ثو ٹئی تہ خدا ماٹھن 
کي پاڈ ڈانھن ڪيئن سچار ڪري ٿو. هن کان اڳي خدا صبر ڪيو ۽ 
ماٹھن جي ڏوهن کي درگذر ڪيائين . 9 پر هاڻي خدا پنھنجو انصاف ظاهر 
ڪري ٿو - جیئن تہ هو پاڈ سج و آعي ۽ هر اني کي پاڻ ڈانھن سچار بٹائي 

ثو, جيڪو عیسیٰ تي ايمان اي ٿو 

69 پوو اسان کي فخر کرن .ا چالاوجو اسین شریعت تي عمل 
کرڈ سان ن پر رڳو ايمان جي ٿي وسيلي خدا ڈانھن سچار ٿي سگھون 
ٿا. ۵) آخرڪار نتيجو اهو نڪتو جو اسين شريعت تي عمل گرڈ سان ن 
پر رڳو ايمان جي وسیلي خدا ڈانھن سچار ٿي سگھون ٿا. 69 چا خدا رڳو 
یھودین جو خدا آهي؟ چا هو غير قومن جو خدا نہ آهي؟ ها هو بلڪل 
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آھی . (6 خدا واحد آهي ۽ هو طهريلن ۽ اڈطھریلن کي سندن ايمان آڻڻ 
ڪري پاڻ ڏانهن سچار ڪري ٿو. ( ڇا هن جو مطلب اهو ٿيو تہ اسين 
ايمان آٹن جي ڪري شریعت کی منسوخ ٿا ڪريون؟ نہ بلگل نہ اسين 
تہ شريعت کي قائم ٿا ڪريول. 


ابراھیم جو مثال 


ٹیو؟ © جیگڈھن ابراهيم پنهنجي عملن جي ڪري خدا ڈانھن سچار 
ٽيو هجي ها تہ کیس فخر گرڈ جو سبب هجي هام پر هو خدا جي حضور 
وٹ گری سکس © پاڪ ڪتاب ۾ لکيل آهي تہ ”ابراھیم خدا تي 
اسان درم انف کی غد کی پاٹ لاس جار یکیو" میخض 
کو ماٹھو کر ڪري ٿو تہ ان جو بدلو بخشش نہ پر اجر ٿو ڪري لیکجي. 
(6 پر جيڪڏهن کو ماٹھو ڪم نہ ٿو ڪري ۽ رڳو ان خدا تي ایمان آي ٿو 
جيڪو گنھگارن کي پاڈ ڏانهن سچار ڪري ٿو تہ سندس ايمان سچائي 
ڪري ٿو لیکجی . © خدا جنھن ماٹھوٗ کي سندس عملن کان سواءِ ئي پال 
ڈانھن سچار لیکی ثو, تنھن کي دائود بہ ھیئن سڳورو ٿو سڏي تہ 

2 یس کو آهن 2 جن 2 0 خدا معاف کیا 

سند گتاھر وکن خاد 
ور روک کے 
خداوند حساب رر کرت ا 

© چا اها سگورائپ دائود رڳو انهن لاءِ چئي آهي جيڪي طھریل آھن؟ 
ر پر ان جو واسطو انهن سان بہ آهي جيڪي طھریل نہ ھن جاڪال تہ 
اسان اگ ھر < چیو آهي تہ ”ابراھیم خدا تي ایمان آندو ۽ سندس ايمان جي ئي 
ڪري خدا کیس سچار يکيو" اها سڳوواپ اباھیم کي ڪڏهن ملي 
کیس طهر ڪرائڻ کان اڳ ہر ملي يا پوو؟ اها ابراهيم کي طهر ڪرائڻ کا 
ہر ٹر و رر رمق 
7 اب RE‏ اک سر ھا تو ےھ 
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ى © اسين پنھنجی ڏاڏي ابراھیم بابت چا چئون؟ هن کي چا حاصل 
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جو نشان هو تہ خدا کیس طهر کان اڳ پر سندس ايمان جي ئي ڪري 
سچار ڪري قبول ڪيو. سو ابراهيم انھن سپني جو پي آھي, جيڪي خدا 
تي ایمان آٹین ٿا ۽ هو کين سچار ڪري قبول ڪري ٿو جيتوڻيڪ اهي 
طھریل نہ آهن. © هو انھن جو بہ ي آهي جيڪي طھریل آھن, نہ رڳو انهي 
لاءِ تہ هي طھریل آھن, پر انهي لاءِ بہ تہ أهي ايمان جي اهڙي زندگي گذارين 
ٿا جھڑي اسان جي پيٴ ابراهيم طهر کان اڳ واري حالت پر گذاري. 





خدا جو واعدو, ایمان جي وسيلي 


© خدا ابراھیم ۽ سندس اولاد سان واعدو کیو هو تہ هو کین دنیا جو 
وارٹ بٹائیندو. پر هي واعدو انهي ڪري نہ کیو ويو تہ ابراهيم شریعت جي 
حڪمن تي عمل ڪندو هو بلڪ اني ڪري جو هن ايمان آندو هو ۽ 
خڌا کیس پاٹ ڈانھن سچار ليکيو هو. @ چالاوجو جيڪڏهن ديا جي وارٹ 
بٿائڻ جو واعدو خدا انھن سان کیو آهي جيڪي شريعت تي عمل ڪن ٿا 
تہ پوءِ خدا تي ایمان آڻڻ اجایو ۽ خدا جو واعدو بيڪار آهي > 0 شریعت 
خدا جو غضب پيدا ڪري ٿيء پر جتي شریعت ئي نہ آھي تہ تی سندس 
حڪمن جي پجگڑي بہ نہ آهي. 

3 تنهنڪري اهو واعدو ايمان جي بنياد تي ۽ خدا جي فضل جي نتيجي 
پر ٿيوم تہ جیئن اهو ابراهيم جي سڄي اولاد لاءِ قائم رهي. نہ رڳو انھن 
لا جن وت شريعت آعي, پر انھن لا بہ جيڪي ابراهيم وانگر ايمان آڻين 
ٿا چالاوجو ابراھیم اسان سڀني جو پيٴ آهي © جیئن لکیل آھي نہ ”اي 
ابراهیم ! مون تو کي گھٹین قومن جو پي بڻايو آهي. “ اهو واعدو سچو أھي, 
چالاوجو ابراھیم جو خدا تي ايمان هو جيڪو مثلن کي جیئرو ڪري ٿو ۽ 
سندس حڪم انھن شين کي وجود ڏئي ٿو جيڪي اڳ پر موجود نہ آهن. 
© جيتوتيڪ اميد پوري ٿيڻ جھڑي نہ هئي ۽ تنهن هوندي بہ ابراهيم اميد رکي 
خدا تي ایمان اندو ۽ هو ”گھٹین قومن جو پیا" بڻيو. جیئن لکيل آهي تہ 
”تنهنجو گھٹو ئي نسل ٿيندو. "ھن جي ایمان پر فرق نہ آي جيتوٹیڪ 
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هو اٽڪل سو ورهين جو هو ۽ ڄاتائين ٿي تہ سندس مرداتي طاقت اڳ ۾ ئي 
ختم ٿي چڪي آهي ۽ ساره پر بہ ڄڻڻ جي اميد ڪانہ هئي . . )ير هن جو 
ايمان نہ لڏيو ۽ خدا جي واعدي تي ذرو بہ شڪ نہ ڪيائين ۽ هو ايمان ۾ 
وڌيڪ پڪو ٿي خدا جي واکاڈ ڪرڻ لڳو. © هن کي پورو یقین هو تہ خدا 
جيڪو واعدو کیو آهي سو پورو ٿيندو. اهو ئي سبب هو جو خدا ابراهيم 
E E‏ © اهي لفظ تہ ”هو سچار لیکیو 

e O ES 
دا سچار ڪري قبول ڪندوم چالاوجو اسین بہ انهي خدا تي ایمان اٹیون‎ 
ٿا جنھن اسان جي خداوند عیسیٰ کي مئلن مان جیئرو ڪيو. 9 اسان جي‎ 
گناهن جي لاءِ هن کي موت جي حوالي کیو ويو ۽ وري کیس جيئرو کیو‎ 
. ویوم تہ جیئن هو اسان کي خدا ڏانهن سچار بٹائي‎ 


تح e‏ تتهنڪري 
۵ اسان جو پنھنجی خداوند عیسیٰ مسیح جي وسیلي خدا سان میلاپ 
ٿي ویو آهي. © مسيح اسان کي ايمان جي وسيلي خدا جي فضل تائين 

پهچايو آهي» جنھن تي اسين ثابت قدم آهيون. تہ پوہ انهي اميد تي خوشي 
وة ا عاج رونا مین ۰( نہ رڳو ایترو پر پنھنجن مصیبتن 
۾ ب خوشي ڪريود چالاوجو اسان کی خبر آھی تہ مصیبت مان صبر پیدا 

ئی تو۔ ۔(8 صبر مان خدا جي رضامندي پيدا ثئي ٿي ۽ سندس رضامندع مان 
اود تی ٿي . . اسان کي انهي ٤‏ امید مان مایوسی نہ ٿي ٿئي م چاگاڈتہ 


گ۶ 


پاڪ روح, جيڪو اسان کي ڈنو ویو آھي, تنهن جي وسیلي خدا جو پيار 
اسان جي دن مر اوتیو ویو آهي . 

© جڏهن اسين اڃا لاچار ئي هئاسين تہ بلڪل انھي وقت مسیح اسان 
بدڪارن لاءِ جان ڈني . © ڪنهن ماڻهو لاءِ اهو مشڪل آهي جو هو ڪنهن 
سچار خاطر جان ڈئی, پر اهو بہ ٿي سگھي ٿو تہ کو ماٹھو دل ٻڌي ڪري 
ڪٽهن نيڪ ماڻهۇ لاءِ جان ڈئی . یر خدا اسان سان پنھنجو پیار انھی؟ مان 
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ثابت ٿو ڪري جو جڏهن اسين اجا گنھگار ئي هئاسين تہ مسیح اسان جي 
لا مئو. © جڏهن هن جي موت جي وسيلي اسین خدا ڈانھن سچار ٿياسين 
تہ انھي) کان ڪيترو نہ وڌيڪ اسين مسیح جي وسيلي خدا جي غضب کان 
بچي وینداسین. 0 اڳي خدا جا دشمن هئاسن پر سندس فرزند جي موت 
جي وسياي اسان جو هن سان ميلاپ ٿي ويو. هاڻي جڏهن اسين خدا جا 
دوست آھیون, تڏهن اسين ڪيترو نہ وڌيڪ مسیح جي حیاتی؛ جى وسيل 
بچي وینداسین. © نہ رڳو ایترو پر اسین خدا جي حضور پر پنهنجي خداوند 
عيسيٰ مسیح جي معرفت خوشي ٿا کریون, چاگاڈتہ ان جي ئي وسيلي 
اسان جو خدا سان ميلاپ ٿيو آهي. 


سے 
© هڪڙي ماٹھوٌ جي ڪري دنیا پر گناهہ آیو, گناهہ جی سبب موت 
آيو ۽ موت سچي دنیا پر پکڑجي ويو ڇالاءِجو سپنی ماٹھن گناه ڪيو. 
9 شریعت جي ملڻ کان اڳ ہر بہ دنیا پر گناهہ هوم پر جتي شریعت ئي 
کان E‏ .۰ ادم کان وي موسي 
تائین ضپني ماٹھن تي موت جي حڪمراني هئي, جيتوڻيڪ انعن مان ڪن 
آدم جھڑو گناهہ يعني خدا جي حڪم جي نافرماني ڪئي . 
آدم انهي شخص جو مثال هو جيڪو پوءِ اڄڻ وارو هو. 9)پر بئی 
هڪ جھڑا نہ آهن٬‏ چاگاڈتہ خدا جي بخشش آدم جي ڏوه جھڑي نہ 
اهي . اهو سچ آهي تہ انعي) هڪڙي شخص جي گناه جي ڪري گھٹائی 
ماٹھو مري ويا ۽ وري هڪڙي ئي شخص يعني عيسيٰ مسيح جي فضل 
جي وسيلي گھٹن ئي ماٹھن کي خدا جو فضل ۽ بخشش جهجهي انداز پر 
ملي. © خدا جي بخشش ۽ هڪڙي ماٹھوٗ جي ڏوهہ پر فرق آئی؛ لاجر 
مکڑي ئي جی ذوعہ کان پوو سزا جو حڪر جاري ٿيوء پر گهڻائي 
گناھن ڪرڻ کان پوو بہ خدا جي انهئ فضل جي بخشش : e‏ 
ويا. 9) اهو سچ آهي تہ نہ هڪڙي ماڻهو جي ذوعہ جي ڪري ۽ اهي ماڻهو 
جي ئي وسیلي موت حڪمراني ڪئي. پر هڪڙي ئي ماڻهو يعني عیسیٰ 
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مسيح جي کر جو ڪيڏو نہ وڏو ٹل آهي جو اهي سپ ھن جي وسيلي 
زندگي پر حڪمراني ڪنداء جن کي خدا جي انعي فضل جي گهڻاي ۽ 
سچائي جي بخشش ملي آهي. 

© جهڙئي طرح هڪڙي ماٹھو - جي ڏوهہ جي ڪري سپني ماٹھن لاءِ سزا 
جو حڪم مليوم تھڙي طرح هڪڙي ماٹھوٗ جي سچائي واري کم جي 
ڪري سپ ماٹھو چئي ويندا ۽ کين زند گي ملندي. ® . 0 جیئن هڪڙي ماهو 
جي نافرماني جي ڪري گھٹا ماٹھو گنھگار ٿيا تيئن هڪڙي ئي ماهو جي 
فرمانبرداري جي ڪري گھٹا ئي ماٹھو خدا ڈانھن سجار ہٹایا ویندا. 

(6 شریعت جي ملڻ کان پوءِ ڈومہ وڌیا. گناھہ کٹ کیترا بہ وذیا پر خد 
جو فضل ان کان بہ وڌي ویو © ۽ جیئن گناهن جي حڪمراني موت جي 
وسيلي آهي تیئن خدا جي فضل جي حڪمراني سچائي جي وسيلي هي 
جيڪا اسان کي خداوند عيسيٰ مسیح جي وسیلي دائمي زند گي بخشي ٿي . 


گناهن جي ڪري مئل, پر مسیح جا هئڻ ڪري زنده 


© تہ پوءِ چا اسین ائین چئون تہ گناہ گندا رھون تہ جیئن خدا جو 
1 فضل وڌيڪ ٿئي؟ © نہ, بلڪل نہ . اسین گناهہ جي نسبت مئل آهیون 
تہ پوءِ ڪيئن ان ۾ وڌيڪ جيئرا رهي اکھد اس © چا اوهان کی اها 
ای ا ي ب بپتسما ولي عیسیٰ مسيح سان گڏجي هڪ 
ٿيا هٹاسین, سی انھئ ئي بپتسما سان سندس مرڈ پر ب هڪ ٿيا هئاسين؟ 
رت رر o‏ کت 
ويا ھتاسین, انهئ لاء تہ جیئن مسیح پنهنجي پء جي جلوي سان مثلن مان 
جیئاریو ویو تیئن اسین بہ نئین زندگي پر گذاریون. 

© جيڪڏهن سے سد س7 را فل فا تھا 
طرح سندس جیئري ٿي ائڻ پر بہ ضرور شامل ٿينداسين. © چالاوجو اسان 
مت 
ویئی, تہ جيئن اسان جون گناه ڪر واریون نفساني خواهشون ناس ئي 
وڃن ۽ اڳتي اسین گناهہ جي غلامي) کان ڇٽي پئون, ۵ چاگاڈتہ جيڪو 
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مري ويو سو گناهہ کان چتي ويو. © جيڪڏهن اسین مسيح سان گڈجی 
هڪ ٿي مئا آھیون, تہ پوءِ اهو اسان جو ایمان آعي تہ ساٹس گڏ جیئرا بہ ضرور 
تینداسین. © اسان کي اها بہ خبر آهي تہ مسیح مئلن مان جیئرو ثي ائیو آهي 
۽ وري مرٽ جو نہ آھي, ڇالاءِجو هاڻي موت جو مٹس ڪوبہ اختیار نہ آھی۔ 
© جڏهن هو مئو تہ گناہہ جي نسبت هڪ دفعو مثو, پر هاڻي جيڪڏهن 
هو جیئرو آهي تہ خدا جي نسبت جيئرو آھي. © اھڑی طرح اوھین بہ پاڈ 
کي گناہہ جي نسبت مئل سمجھو پر خدا جي نسبت عيسيٰ مسیح سان 
گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري پاڈ کي جيئرو سمجهو. 

© تنهنڪري اوهين پنهنجي هن فاني جسم پر گناه کي حڪمراني 
ڪرٽ نہ ڈیو متان اوهين گناھن. جي خواهش جي تابعداري ڪريو. 
© پنھنجي جسم جي عضون کي گناهہ جي حوالي نہ کریو, متان اهي 
بچڑائي) جا ثیار ٿين. پر پاڈ کي مئلن مان جیئرو سمجهي خدا جي حوالي 
ڪريو تہ جیئن اوهان جي جسم جا عضوا سچائي) جا ھثیار ٹین عالار 
هائي ناف جو اوهان تي کوبہ اختیار نہ آهي أنهي او هاني اوھین 
شریعت جي تابع نہ پر خدا جي فضل جي تابع آھیو۔ 


سچائیٗ جا غلام 


E aT 
جيڪڏهن اوهين غلامن وانگر ڪنهن - جي تابعداري ڪريو ٿا تہ اوهين انهي‎ 
ماٹھوٗ جا غلام آهيو. هاڻي جیکڈھن اوھین گناہہ جي تابعداري ڪندا‎ 
تہ ان جو نتیجو موت آھي . . پر جیگڈھن خدا جي تابعداري ڪندا تہ هو‎ 
اوهان کي سچار ڪري قبول ڪندو. © خدا جو شڪر آهي جو جيتوڻيڪ‎ 
اوھین گناہ جا غلام هئام پر جيڪا تعلیم اوهان کي ڏني ويئي تنهن جي‎ 
‌َ کان‎ ٤ ارهن جي بای‎ ٠ ہے سان تایعداری ی‎ 2 
نی انسانی 202 جي خبر 7 بر . عام رواجي لفظن‎ 
پر چوان ٿو تہ جیئن اڳي اوهان بچڑائيی ڪرڻ لاءِ پاڻ کي حرامڪاري ۽‎ 
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بدڪاري جي غلامي) پر ڏيئي ڇڏيو هو تيئن تيئن ھاتی پاڪ ت ٿيڻ لاءِ پان کي 
سچائي جي غلامي پر ڏيئي ڇڏيو. | 
(6 جڏھن اوھین گناھہ جا غلام هئام تڏهن سچائئ جي نسبت آزاد هئا. 
© سو جن ڪمن جي ڪري اوهين هن مهل شرمسار آهيوم تن مان انهي 
وقت اوهان کي ڪهڙو فائدو ملیو؟ گجھہ بہ نہ چالاوجو انھن ڪمن جو 
نتیجو موت آهي . 69 پر هاڻي اوهين گناهن کان آزاد ڪيا ويا آهيو ۽ خدا جا 
غلام ٿيا آهيوم جنهن جو اجر اوهان جي پاڪائي آهي ۽ جنھن جو نتیجو اي 
دائمی زند گي . 6 چالاوجو گناہہ جو اجر موت آھي . پر خدا جي بخشش 
اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح جي معرفت دائمي زند گي آهي . 


شريعت نڪاح مثل 
© اي پائرو ۽ پینرون! اوهين شريعت کان واقف آهيو. تنهنڪري جاتو ٿا 
تہ جيستائين انسان جيئرو آهي تيستائين شريعت جو مٿس حڪم هلي 
ٿو. © مثلاً, شريعت موجب زال مڙس سان سندس حياتي تائين ٻڏل رهي 
ٿي. پر جيڪڏهن اهو مڙس مري وجي تہ هو سندس نڪاح کان ڇٽل اھي. 
© جيڪڏهن اها عورت مڙس جي جيئري ئي ڪنهن ہئي مرد سان لاڳاپا 
رکي ٿي تہ اها عورت زناڪار سڏبي . پر جيڪڏهن سندس مڙس مري وجي 
تہ هو شریعت موجب آزاد آھی ۽ پوو جيڪڏهن ڪنهن بہ مرد سان شادي 
ڪري ٿي تہ اها عورت زناڪار نہ سڏبي. © منھنجا پائرژ ۽ پینرون, اهڙي 
طرح عیسیٰ جي جسماني موت جي وسياي اوهين بہ شریعت جي نسيت ۾ 
مري ويا آهيو. هاڻي اوهين مسيح جي بدن جا عضوا آهيو ۽ اوهين انهي جا ئي 
آھیو جيڪو مئلن مان جیئرو ٿيو. اهو اني لام ٹیو اسین خدا جی لال قل 
جهليون. © جڏهن اسین رڳو انساني فطرت مو جب رهندا هئاسينم تڏهن 
اسان جون نفساني خواهشونم جيڪي شريعت جي ڪري ظاہر ٿي ٿيون 
سي اسان تي قابض هھیون, جنھن ڪري اسان موت لائق قل جھلیوسین. 
© پر هاڻي اسين شریعت کان چتل آهيونم چالاوجو جنھن سان اسین ٻڌل 
هئاسين تنهن جي نسبت تہ مئاسین. هاڻي اسين پراٹن لکيل حڪمن جا پابند 
نہ آهيون م بلڪ پاڪ روح جي نئين طريقي جا. 
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شریعت ۽ گناہ 

ك)پوء چا اسین ائین چئون تہ شریعت گناهہ آھی؟ نہ بلگل نې چالاوجو 
جیگڈھن شریعت نہ هجي ها تہ مون کي گناھہ جي خبر نہ پوي ها. 
جيڪڏهن شریعت نہ چوي ھا تہ تہ ”لالچ نہ ڪر“ تہ مون کي لالچ جي خبر 
نہ پوي ها. پر گناہہ کي وجھہ ملي ويو. سو هن انهي شرعي حڪر 
جي ڪري مون پر هر طرح جي لالچ پيدا گئي, چالاوجو شریعت کان 
سواءِ گناهہ مئل آهي. © ڪو وقت هو جڏهن آ8 شريعت کان سواءِ جيئرو 
ھوس, پر جڏهن شرعي حڪم آيو تہ گناہہ جیئرو ٿي پيو ۽ آ٤‏ مري ويس. 
© اهو ئي شرعي حڪم جنهن جو مقصد هو مون کي زند گي بخشن, سو 
ئي منھنجي لاءِ موت جو سبب بڻجي پيو. © چالاوجو گناهہ کي وجھہ 
ملي ويو ۽ شرعي حڪم جي وسيلي مون کي برغلایائین ۽ انعي؟ ئي شرعي 
حڪم جي وسیلي مون کي ماري وڏڌائين. 
© تڏهن شریعت پاڻ پاڪ آهي ۽ سندس حڪر بہ پاگم سچو ۽ چگو 
أھي. > 0ت پوءِ جيڪا شي چگي آھی تہ چا تنهن ئي مون کي ماريو؟ 
م لگن نت پر گناهہ پنهنجي گنھگاري ظاهر کرڈ لاو هڪ چکی 
شي جو سھارو وٺي مون کي ماريو ۽ شرعي حڪم جي وسيلي گناہہ حد 
کان وڏيڪ بچڑو تاتا و 


اندروني ڪشمڪش 

اسان کي خبر آھی تہ شریعت روحاني آهي . پر آ٤‏ جسماني آهيان م 
چالاوجو آ8 گناہ جو زرخرید غلام آھیان مر کی a‏ 
ئي خبر نہ ٿي پوي٬‏ چالاوجو جيڪي ڪرم آ8 ڪرڻ گھران ٿو سی تہ نہ 
ٿو کریان, پر ائلندو اهي ڪم ڪريان ٿو جن کان مون کي نفرت آهي. 
© جيڪڏهن ۱ء ٤‏ اهي ڪم ڪريان ٿو جيڪى حقیقت پر آ8 گرڈ نہ ٿو 
گھران تہ آ۶ قبول ٿو ڪريان تہ شریعت سچي آهي > 9 سو انھي) حالت ہر 
کر کرن ورو آ٤‏ نہ آھیان, پر اهو گناه آهي جيڪو مون پر گھر ڪري 
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ويٺو آھی, سو ئي اهي کر ڪري ٿو. 9 مون کي خبر آهي تہ مون پر يعني 
منھنجی انسانی فطرت ۾ ڪابہ نيڪي ڪانہ ٿي رهي . . چالاوجو منهنجي دل 
پر نيڪي ڪرڻ جي خواهش آعي, پر آ8 ڪري نہ ٿو سگهان. © . 0 چاگاڈتہ 
7 نيڪي ڪرڻ گھران ٹو, پر نہ ٿو ڪريان ۽آء بچڑا کم ڪر نہ ٿو گھراڈ, 
پر أھی ڪريان ٿو. © جيڪڏهن آ8 اهڙا کر ٿو ڪريان جن جي کرن لاءِ 
دل نہ ٿي گھری, تہ ہو انھن جي کرٹ وارو آه نہ آھیان, پر اهو گناه ٿي 
آهي جيڪو مون پر گھر ڪري ويٺو آهي. 

© تنهنڪري مون کي هڪ اصول نظر ٿو اچي تہ جڏهن اء نيڪ کر 
ڪرڻ گھران ٿو تہ انهن جي بجاءِ بچڑا کم ٿو ڪريان. © منهنجي دل 
خدا جي شريعت مان خوش آهي. . 9 پر مون کي پنهنجي جسم ۾ هڪ 
پيو اصول بہ نظر اچی ٿو جيڪو منهنجي عقل جي اصول سان جنگ 
کرقا و اهو گناہہ جو اصول آهي٬‏ جيڪو منهنجي جسم پر موجود 
آهي ۽ اهو مون کي غلام بٹائي ٿو. 6 ڪيڏو نہ ڪمبخت ماٹھو آهيان . 
مون کي انه جسم کان ڪير ڇڏائيندو جنھن جي وسيلي موت ايندو؟ 
169 63 خدا جو شڪر ادا ٿو ڪريان ۾ جيڪو اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح 
جي وسيلي موہ 

مطلب تہ آؤ پنهنجي عقل سان خدا جي شریعت جو تابعدار آهيان» پر ٤‏ 
پنهنجي انساني فطرت جي ڪري گناھہ جي حڪم جو تابعدار آھیان . 

روحاني زندگي 

© تنهنڪري جيڪي عیسیٰ مسيح سان گڏجي هڪ ٿي ويا آهنء 
۸ تن لا هاڻي سزا جو حڪم نہ آهي . © ڇالاءِجو پاڪ روح جو اصول 
جيڪو اسان کي عيسيٰ مسیح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري زند گي ڏئي 
وم تنھن اسان کی گناہۂ ۽ موت جي اصول کان ڇڏايو آهي . © جيڪو 
ڪر انساني فطرت جي ڪمزوري سبب شریعت نہ ڪري سگهي سو 
خدا ڪي يعني هن پنھنجي فرزند کي گنھگار انساني صورت ۾ موڪليو 
ت جيئن هو اسان جي گناهن لاءِ قربان ٿئي ۽ گناهہ کي سزاوار بٹائي . 
© اهو خدا انعي) لاءِ کیو تہ اسين جيڪي انساني فطرت موجب نہ پر 
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پاڪ روح موجب هلون ٹام تن پر شریعت جي سچائي پوري ٿي وجي. 
© جيڪي انساني فطرت موجب هلن ٿا سي انساني فطرت جا تابعدار 
آھن. حر کے حا دہ سي پاڪ روح جا تابعدار 
اھن. یکین گی ےب سے جی جي اثر ھیث آهي 
تہ نتیجو موت آهي . . پر جي ڪنهھن جي نيت پاڪ روح جي اثر هيٺ 
آهي تہ نتیجو زندگي ۽ سلامتی آھی. © انساني نيت خدا جو دشمن 
ٿائي ٿي٬‏ چالایجو اها نیت نہ شريعت جي تابیع آهي ۽ ۽ نڪي تابع ٿي 
سگھي ٿي. 0 جيڪي انساني فطرت موجب هان ٿا سي خدا کي راش 
ڪري نہ سک7 

ك اوهين انساني فطرت موجب نہ پر پاڪ روح موجب هلو ٹام بشرطيڪ 
اوهان پر خدا جو روح رهي . . جنھن ماهو پر مسیح جو روح نہ آهي سو مسیح 
جو نہ آهي. > © جیتوٹیک اوهان جو جسم گناھہ جي ڪري مئل آھي, پر 
جيڪڏهن مسيح اوهان ۾ آهي تہ پوءِ اوهان جو روح زنده آھي, چالایجو 
خدا اوهان کي پاڈ ڏانهن سچار بٹایو آهي > 0 جيڪڏهن اوهان پر خدا جو 
روح موجود آهي ۾ جنھن عيسيٰ کي مثلن مان جیئرو ڪيوم تہ پوءِ جنھن 
مسیح کي مئلن مان جیاریو سو پنهنجي روح جي وسيلي جيڪو اوهان پر 
رهي ٿو اوهان جي جسمن کي بہ جيئرو ڪندو. 

09 تنهنڪري اي پائرو ۽ پینرون! اسین ذمیوار تہ آھیون, پر انساني فطرت 
جا نم جو ان موجب زندگي گذاریون ٠‏ 0 چالاوجو جيڪڏهن اوهين انساني 
فطرت موجب زندگی گذاریتدا تہ ضرور تنا . پر جيڪڏهن پاڪ روح جي 
وسيلي جسم جي نفساني خواهشن کي فنا ڪندا تہ جیئرا رهندا ۰ چالاوجو 
جيڪي خدا جي روح جي هدايتن موجب هلن ٿا سي خدا جا ہار آهن. 
9 اوهان کي غلامي جو روح نہ ملیو آهي جو اوهان کي وري دپ ئي پر 
ارعان کي اهو روح مليو جنھن جي وسيلي اوهين خدا جا ہار ٿيا آهيو ۽ ۽ جنهن 
سان آسین خدا کي ”بابا“ ڪري ٿا سڏ ڪريون. © اهو روح پاڈ اسان 
جي روح سان گڏ شاهدي ٿو ڏئي تہ اسین خدا جا بار آهيون . 0 جيڪڏهن 
اسین ھن جا پار آھیون تہ وارٹ بہ آھیون, يعني خدا جا وارٹ ۽ مسیح سان 
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ورڻي پر شريڪ آعیون, بشرطيڪ هن سان ڏکن ۾ شريڪ ٿيون تہ پوءِ ساس 
گڏ جلوي پر بہ شريڪ ٿينداسون . 


خدا جي جلوي جي اميد 


٤ 1۵‏ سمجھان ٿو تہ جيڪي ڏک سور اسان هن وقت ڏسون ٿا تن جي 
پيٽ انهي جلوي سان ڪري ئي نہ ٿي سگھجي جيڪو اسان تي نازل ٿيڻ 
وارو آهي. 9) سڄي مخلوقات خدا جي ٻارن جي ظاهر ٿيڻ جي ڏاڍي شوق 
سان انتظار پر آهي. © چالاوجو مخلوقات مايوسي جي تابح ڪئي ویئي, 
پنهنجي مرضي سان نىم پر خدا جي مرضي سان . تنهن هوندي بہ کیس اھا 
اميد ڏني ويئي © تہ مخلوقات فنا جي غلامي کان ڇٽي پوندي ۽ خدا جي 
ٻارن جي شاندار آزادي پر داخل ٿيندي . © اسان کي خبر آهي تہ سجیي 
مخلوقات هن وقت تائين پيئي ڪنجهي ۽ سور کائي. © نہ رڳو مخلوقات 

پر اسين پاڈ بہ جن کي پاڪ روح خدا جي پھرین بخشش ٿي ملیو آهي› 
سي بہ پنهنجي اندر پر پیا ڪنجهون ۽ خدا جا ہار ٿيڻ يعني پنھنجي بدن جي 
ڇوٽڪاري جي انتظار ۾ ويٺا آهيون. 69 ڇالاءِجو جڏهن پھریائین اسان کي 
ڇوٽڪارو ملي تڏهن اسان کي اها اميد بہ ڏني ويئي . پر جنھن شي جي 
O TT‏ 

هو اهي جو ڪا ٿ شئ ڏسي ۽ پوءِ بہ انھي؟ لا اميد رکي؟ 69 پر جيڪڏهن 
..۔. ہے بات E‏ تہ پوءِ 
ان جو ضر سان اتظا ن8 گریزت ۱ 

© ساڳي طرح پاڪ روح بہ اسان جي ڪمزوري پر مدد ٿو گريی, چوتہ 
اسان کي خبر نہ آهي تہ چا جي لاءِ ۽ ڪهڙي طرح دعا گھرون . پر پاڪ روح 
پاڈ اندر جي اُڌمن سان اسان جي شفاعت پیو کري . 62۰ خدا دلين جو مالڪ 
آھی, سو هن کي خب ر آهي تہ پاڪ روح جو ارادو ڪهڙو آهي٬‏ چالاوجو پاڪ 
روح خدا جي مرضي موجب سندس قوم جي شفاعت ٿو ڪري. 

69 اسان کي خبر آهي تہ خدا سڀني شين ہر انھن ماڻهن لاءِ پلائي 
رکي ٿو جيڪي ساٹس پیار ڪن ٿا ۽ سندس مقصد لاءِ چونڊيا ويا آهن. 


ا ٣۷۳۷۸۰ EEF‏ کر 9× م۴ 





۴۴۴ رومین ۳۹-۲۹:۸ 


© چالاوجو خدا انھن کي اڳي ئي ڄاتو ٿي ۽ کين پنهنجي فرزند جھڑو ٿيڻ 
لائسخضرضص کر شائی کر سدس رند گیٹ عازن یرن پر هره 
ٿئي . () سو خدا جن کي مخصوص کیو هو تن کي ئي چونڊيائين ۽ جن 
کي چونڊيائين تن کي پان ڈانھن سچار بہ بٹایائین ۽ جن کي سچار بٹابائین 
تن کي پنھنجو جلوو بہ بخشیائین. 


خدا جو عيسيٰ مسیح جي وسیلي پیار 

60انھن سپني ڳالهين جي نتيجي پر اسین چا چئون؟ جيڪڏهن خدا 
اسان سان آھی تہ گیر اسان جو مخالف ئی سگھندو؟ 60 ھن تہ پنھنجو 
فرزند بہ اسان کان نہ وانجھیو بلڪ کیس اسان سڀني جي خاطر موت جي 
حوالي ڪيو. جڏهن هن پنھنجو فرزند اسان کي ڈنو تہ پوءِ ٻي ڪهڙي شئ 
آهي جا هو اسان کي نہ بخشیندو؟ 60 خدا جي چونڊيل ماٹھن تي ڪير 
تعمت هڻندو؟ خود خدا انھن کي پان ڈانھن سچار ٿو بڻائي . 60 پوءِ ڪير 
آهي جو اسان کي ڏوهدار بٹائیندو؟ خود عیسیٰ مسيح پاڈ اسان جي خاطر 

مئوم بلڪ مئلن مان وري جيئرو ٿي اٿيو. هو خدا جي ساجي پاسي آهي 
۽ اسان جي شفاعت پيو ڪري. اسان کي مسيح جي پيار کان ڪير 
جدا ڪري ٿو سگهي؟ توڙي جو اسین مصيبت يا تنگی؟ پر هجون اسان 
کي ستايو وڃي يا اسين بک, غريبي ۽ خطري پر هجون يا اسان کي ماريو 
وڃي. © جيئن لکيل آهي تہ 

”تنهنجي خاطر روزانو اسين موت جي خطري ہر آهيون. 
اسان سان گوس جي رڍن وارو سلوڪ کیو وجي ٿو.“ 

9 پر جنھن اسان کي پيار ڪيو تنھن جي وسيلي انھن سپني ڳالهين 
پر اسان جي مڪمل فتح آهي. 60 چالاوجو مون کي يقين آهي تہ نہ 
مؤت م نہ حیاتيم نہ ملائک, نہ بدروح, نہ حال جون ۽ نہ مستقبل جون 
شیون, نہ طاقتون, 69 نہ آسمان, نہ پاتال ۽ نہ ہي کا مخلوق اسان کي 
خدا جي اهي پیار کان جدا ڪري سگهندي جو اسان کي عيسي مسبح 
جي وسيلي مليو آهي. 


رومین ۱۵-۱:۹ ۴۴۰۵ 





خدا ۽ بني اسرائیل جو لاڳاپو 


© جيڪو آ8 چوان ٿو سو سچ آهي . آ٤‏ مسیح جو آهيان ۽ ڪوڙ نہ ٿو 
۹ گالھایان. منھنجی دل, جيڪا پاڪ روح جي وس ۾ آهي سا بہ مون 
سان گڏ شاهدي ٿي ڏئي تہ ©-© مون کي ڏاڍو ڏک آهي ۽ منهنجي دل ۾ 
پنهنجن پائرن ۽ پینرن يعني پنهنجي قوم وارن لاءِ سدائین رنج ۽ درد ٿو رهي . 
انهن جي خاطر منهنجي خواهش آهي تہ اء ٤‏ لعنتي بٹجی مسیح کان جدا 
ثیان. © اهي بني اسرائيل ئي آھن, جن کي خدا پنھنجا ہار ڪري چوندیو 
آهي جج وت وس شریعت, عبادت 
۽ واعدا دنا اثائین. © قوم جا ابا ڏاڏا بہ انھن مان ئي آهن ۽ رت جي رشتي 
کی مح سن سو سے اي . خدا ي 
آهي٬‏ شل هميشہ انهي جي واکان ٿئي. امین 

© ائین نہ ثو چوان تہ خدا وت 04 آھی, چالاوجو جيڪي 
اسرائیل جو اولاد آهنم سي سپ بني اسرائیل نہ آهن © ۽ نڪي ابراهيم جي 
نسل مان هئڻ ڪري اهي سپ سندس ہار لیکیا ويا آھن. پر لکيل آهي تہ 
”اسحاق مان ئي تنهنجو نسل سڏيو ويندو.“ © ان جي معنيٰ تہ جسماني ہار 
خدا جا ہار نہ آھن, پر جيڪي ابراھیم سان خدا جي ڪيل واعدي موجب ہار 
پيدا ٹیا سي ئي ابراهيم جو اولاد لیکجن ٿا 07ن 
واعدو کیو هو تہ ”آ٤‏ مقرر وقت تي موٽي ایندس ۽ ساره کي پٽ ڄمندو.“ 

© نہ رڳو ایترو پر اسان جي وڏي اسحاق مان ربقہ کي ہہ ہار ثیا. 
0-0 ٻارن جي ڄمڻ ۽ انھن جي چڱي يا خراب کم ڪرڻ کان اڳ ۾ 
ربقہ کی ٻڌايو ویو تہ وڏو ننڍي جي خدمت ڪندوم ا ا 
وڃي تہ خدا جو چونِڈ عمان تي نہ پر سندس مرضي تي مدار رکي ثو۔ 
© جیئن لکیل آھی تہ ”مون یعقوب سان محبت رکي پر عیسو سان نہ.“ 

© پوءِ اسين ائين چئون چا تہ خدا بی انصاف آهي؟ نىم بلڪل نم 
9 چالاوجو خدا موسي کي چیو تہ ”جنھن تي آ8 رحر ڪرڻ گھران 
ETO TEN ONAN IN Fj ۹‏ 
۹ ھلا 9 ١۵:۹‏ خر ۱۹:۳۳ 


۲۵-۱٦:۹ رومین‎ ۴۱ 





یں سر ھت وہ رتو 

.“ @ تنهنڪري اهو نہ انسان جي خواهش ڪرڻ تي ۽ نہ ڪوشش 
و میسو تي ڇڏيل آهي . 
@ چالاوجو پاڪ لکت ہر خدا فرعون کي فرمائي ٿو تہ ”مون تو کي 
بادشاهہ انهي لاءِ بٹایو آهي تہ آي تتھنجی ڪري قدرت ظاهر ڪريان ۽ 
دنيا پر منھنجو نالو روشن ٿئي.“ )سو خدا جنھن تي رحم ڪرٽ گھري 
ٿوم تنھن تي رحم ڪري ٿو ۽ جنهن کي سخت دل گرڈ گھري ٿو تنھن 
کي سختدل ڪري ٿو. 


خدا جو قھر ۽ رحم 


9 اوهين مون کي چوندا تہ پوءِ خدا چو ٿو ماٹھن کي ڏوهدار بٹائي؟ 
ڪنهن کي مجال آهي جو خدا جي مرضي جي مخالفت ڪري سگھی؟ 
(6 پر اي انسان! تز یق کر اندو سی ضر ختا مان وال خا کر ؟ 
چا خلقیل شي خلقيندڙ کي چوندي تہ ”تو مون کي اھڑو چو خلقيو؟“ 
© چا ڪنپر کي اهو اختیار نہ آهي جو هو ساڳي مٽي جي پنوڙي مان هڪڙو 
قيمتي ٿان بٿائي ۽ پيو خسیس؟ 

© انهي پر عجب جي ڪهڙي ڳالهہ آهي جو خدا پنهنجو غضب ۽ 
قدرت ظاهر ڪرڻ لاء انھن ٿانون سان صبر ۽ بردباري سان پیش آبو, جيڪي 
ٿانو ڀڃي ناس ٿيڻ جي لائق هئا. 69 خدا اهو ڪم هن لاءِ کیو تہ جيڪي 
رحم جا ٿانو سندس جلوي جي لاءِ اڳي ئي تيار ڪيا ويا آهنم تن تي 
هو پنهنجي جلوي جي نعمت نازل ڪريء © يعني اسان تي جن کي هن 
نہ رڳو یھودین مان پر غیر قومن مان بہ چوندیو آهي. 9)جیئن خدا هوسیع 
ی ہے۔ فی و ظرمائی و ن 

”جيڪا ی قوم نہ هئي ۾ 
تتھن کي پنهنجي قوم سڏيندس 
۽ جيڪا مون کي پياري نہ هئي ۾ 
تنتھن کي پياري چوندس.“ 


۹ خر ۱٦:۹‏ ۹ یس ۱1:۲۹ ۹:۴۵ 9۹ هوس ۲۳:۲ 


< ٣۳-۲۹:۹ رومین‎ 


© ”جنهن جا تي انھن کي ائين چیو ویو تہ 
”اوھین نھنجو قوم 7 اهو 
انھی٤‏ ساگی جا تی ئی 
اهی زندہ خدا جا فرزند ات 
9 یسعیاہ بني اسرائیل لاءِ کلیو کلایو چوي و تہ 
”جیتوٹیگ سی اسرائیل جو تعداد 
سمنڊ جي ڪناري جي واري جي ذرژن جيترو هوندو 
تہ بہ انھن مان ڪي ٿورا ئي وڃي بچندا. 
۵ چالاوجو خداوند دتا تي 
جلد ئي پنهنجو آخري فيصلو پورو ڪندو.“ 
9 جیئن يسعياه نبي اڳي ئي چئي ویو اهي تہ 
”جيڪڏهن قدرت وارو خداوند 
اسان جو ڪوبہ اولاد باقي نہ ڇڏي هام 
تہ اسان جو حال لہ 
سدوم ۽ عموراه شھرن جھڑو ٿئي ها.“ 


© تڏهن اسين چا چئون؟ يعني هي تہ غير قومون جن خدا ڈانھن سچار 
بج جي ڪوشش نہ ڪئي٬‏ تن کي اها سچائي ملي ۽ اها کين ايمان 
جي وسيلي ملي. پر بني اسرائيل جيڪي اهڙي شريعت جي ڳولا ۾ 
هئا جنھن جي وسيلي هو خدا ڈانھن سچار بٹجن, سي انھي؟ شريعت 
تائین بہ نہ پھتا. © ڇو؟ چالاوجو هنن شریعت کي ایمان جي وسیلي نہ 
ڳوليو پر عملن جي وسیلي ڳوليائون. انھن ٿاٻڙائڻ واري پئر تان ٿاٻو کاذو۔ 


”ڏس ا صیئون پر ٿاپڙائڻ وارو پٿر 





i ۳ ٤ . ۰ ۰ 7 یں‎ J 
للا صيئون: هتي انهي؟ مان مراد بني اسرائيل قوم آي.‎ 


۹ هوس ۱۰:۱ ۲۸-۲:4 یس ۲۳-۲۲:۱۰ ۲۹:۹ یس ۹:۱ ۲۲:٣‏ یس ۱۹:۲۸ 


۱۲-۱:۱۰ رومین‎ FFA 





يعني ماٹھن اڳيان ٺوڪر کائڻ واري 

هڪ چپ کڙي ڪريان ٿو. 

پر جيڪوبہ هن تي ايمان آٹیندو, 

سو گڈھن بہ مايوس نہ کیو ويندو.“ 

)٥(‏ اي پائرو ۽ پینرون! منهنجي دلي خواهش آهي تہ شل بني اسرائیل 
۰ ۱ کي ڇوٽڪارو ملي ۽ انهي لاءِ آ خدا جي در دعاڳو آهيان. 
© چاگاڈتہ آ2 ٤‏ هنن لاو اها شاهدي ٿو ڏیان تہ کین خدا خی لا ڏاڍو 
جذبو آھي, پر سمجھہ ڪان ائن. © انهن کي خبر نہ هئي تہ ڪهڙي طرح 
خدا ماٹھن کي پاڈ ڈانھن سچار ڪري ٿو پر انھن پنهنجي منھن ڪوشش 
گئی, تنهنڪري اهي خدا جي سچائي جا تابعدار نہ ٿيا. © مسيح جي 
اچڻ سان شریعت پوري ئي, انھي) لاءِ تہ جيڪوبہ مٿس ايمان آٹیندو تنھن 
کي خدا ڈانھن سچار بڻايو ويندو. 


سڀني جي لاءِ ڇوٽڪارو 


ری ا ر ا ظا سجار تن کی ای او وی 

ٿو تہ ٭شریعت جي حڪمن تي عمل ڪرڻ سان ماٹھو جیئرو رهندو.“ 
© پر جيڪو ايمان جي وسيلي خدا ڈانھن سچار ٿو بٹجي, تنھن بابت جيل 
آھی تہ ”تو ن پنھنجی دل پر ائین نہ چگہ تہ گیر آسمان تي چڑھندو. “ ان جو 
ما فو سے ا RISE‏ لین نہ چئہ تہ گکیر پاتال پر لهي 
ویندو۔ .“ ان جو مطلب ٿيندو مسیح کي مئلن مان موٽائي آٹ. © پر ھیئن چئہ 

تہ ”خدا جو ڪلام تنهنجي ويجهو آهيء بلڪ تنهنجي چین تي ۽ ۽ تنهنجي 
دل پر آهي. ” يعني ایمان جو اهو پيغام جٹھن جي اسین تبليغ ڪريون ٿا تہ 
© جيڪڏهن تون زبان سان اقرار ڪرين تہ ”عیسیٰ خداوند آهي“ ۽ دل ۾ 
ايمان آٹین تہ خدا کیس مئلن مان جيئرو کیو تہ تو کي ڇوٽڪارو ملندو. 
© چالاوجو دل سان ايمان آڻڻ ڪري ماٹھو خدا ڈانھن سچار بٹایو وڃي 
ٿو ۽ زبان سان اقرار گرڈ ڪري ڇوٽڪارو ملي ٿو. © اهو لکيل آهي تہ 
”جيڪوبہ هن تي ايمان آٹیندو تنھن کي مایوس نہ کیو ويندو.“ 63 هن پر 


۰ لاو ۵:۱۸ ۸-1:۱۰ شر ۱۴-۱۲:۳۰ ۱۱:۱۰ یس ٦٦:۲۸‏ 


رومین ۲۰-۱۳:۱۰ ۴۹ 


هر هڪ اچي وجي ٿو چالاوجو یھودین ۽ غير قومن پر ڪوبہ فرق نہ آهي . 
خدا سپني جو خداوند آهي ۽ جيڪوبہ کیس پڪاري ٿو تنھن تي گهڻي 
نعمت نازل ڪري ٿو. © جیئن لکيل آهي 22-2 خداوند جو نالو 
وٺي پڪاريندو تنھن کي چوتگارو ملندو.“ 

© پر اهي کیس ڪيئن پڪاريندا جنهن تي انھن ايمان ئي نہ آندو آهي؟ 
اهي مٿس ڪيئن ايمان آٹیندا جنھن جي باري پر هنن ٻڌو ئي نہ آهي؟ 
رت بت حسہ وج e‏ 


کک : ۷ک کر ا اس طف ا 
کھڑا نہ سگورا آهن.“ © پر بني اسرائیل جي سپني ماٹھن اها خوشخبري 
ڈیان ڏیئی نہ ہڌي۔ چالاوجو یسعیاہ پان چیو تہ ”اي خداوند! اسان جی 
پيغام تی ڪنهن ايمان آندو؟“ 9)اهڙي طرح ايمان پيغام ٻڌٽ سان اچي 

9) پر آ2 پچان ٿو تہ چا انھن پیغام نہ ہڈو؟ انھن ضرور ہذوم جیئن 


لکيل آهي تہ 
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نهن جو آواز سڄي دنيا ۾ پکڙجي ويو 
انهن جو پيغام ذرتي؟ جي چيڙن تائين وڃي پهتو.“ 


09 وري پڇان ٿو تہ چا بني اسرائیل جي ماتهن کی خبر نہ هئي؟ موسي 
۰ سے 75 7 
سی سی کد ا ی کی چیو ت 


7 اوهان کي انھن ماٹھن تي غيرت ڈیاریندس, 
آ8 اوهان کي ان قوم تي ڪاوڙاڻيندس, 


© يسعياه جي وسيلي هو صاف صاف چوي ٿو تہ 


”جن مول کي نہ ڳولیوم 


بوا ۳۲:۲ ١۵:۱۰‏ یس ۵۲:> ۱٦:۱۰‏ یس ۱:۵۳ ۱۸:۱۰ زب ۴:۱۹ 
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جيڪي مون لاءِ پچن بہ نہ پیام 
تن کي مون ڏيکاري ڏني.“ 


( پر اسرائيل بابت هو چوي تو تہ 21 سجو ڈینھن هڪڙي نافرمان 
۽ ضدي قوم ڈانھن پنھنجا هٿ ڊگهيريندو رهيس.“ 


بني اسرائيل تي خدا جي رحمت 
© تڏهن اء پڇان ٿو تہ چا خدا پنھنجي) قوم کي رد ڪيو؟ نہ, 
۱ ۱ بلڪل نہ ) آ٤‏ پاٹ بہ تہ بني اسرائیل مان آھیان ۽ ابراهیم جي اولاد 
بنيامين جي قبيلي مان آهيان . © خدا پنھنجی انھي) قوم کي رد گونہ کیو 
جنھن کي اڳي ئي چونڊيو هئائين ن. اوهان کي پاڪ ڪتاب ۾ انھی؟ لکت 
جي خبر آهي جتي الیاس بني اسرائیل جي خلاف خدا وٽ فرياد ٿو ڪري. 
0 الیاس چوي ٿو تہ ”اي خداوند! انعن تنعنجي بين کي ماريو آهي ۽ 
تنھنجین قربان گاهن کي برباد ڪري چڈیو اٿئون ن باقي آ8 اڪيلو ئي وڃي 
بچیو آهيان ۽ منهنجو پئيان ب هٿ ذوئی ڪڍ لگا آهن.“ © پ پر خدا کیس 
ڪهڙو جواب ڈنو؟ هن جواب ڈنو تہ ”مون پنهنجي لاءِ ست هزار ماٹھو 
بچائي چڈیا آھن, جن بعل بت جي اڳيان سجدو نہ کیو آهي.“ @ هاڻي ب 
اهڙي طرح ڪي ٿورا ماٹھو وڃي بچيا آهن جن کي خدا پنهنجي فضل سان 
چونڊيو آهي . © خدا جي چونڊ سندس فضل موجب ڪيل آھي, نہ ڪنهن 
ماٹھوٌ جي عملن موجب . چالاوجو جيڪڏهن خدا جي چونڊ ڪنهن ماهو 
جي عمان موجب هجي ها تہ پوو خدا جو فضل سچو فضل نہ لیکجي ها. 
© ان مان نتیجو اهو نڪتو تہ بني اسرائیل کي اهو نہ ملیو, جنھن جي 
کين ڳولا هئي . پر اهو خدا جي چونڊيلن کي ملي ويو ۽ باقي ہیا سخت دل 
ڪيا ويا. © جيئن لکيل آهي تہ 
”خدا انھن جي دل ۽ عقل تي تالو لڳائي ڇڏيوم 
اچ دهن لان اه این ان دمي 
ع کين ضان ٤‏ فک 
۰ یس ٦:٦۹۵‏ 1:11 فل ۵:۴ ٣:۱۱‏ ۱۔با ۱۴۸۱۰:۱۹ FY‏ ۱۔با ۱۸:۱۹ 
۹ کو 7ب مین ا 


رومین ۱۸-۹:۱۱ ۱ ۴۱ 





(م دائود بہ چوي ئو تہ 
”شل اهي پنهنجي عيد جي ڈینھن تي 
فاسجن ۽ پڪڙجن۾ 
يعني اهي اہو کائي کری بون 
۽ کين سزا ملي . 
© شل انھن جون اکيون انذیون ثین, 
ہی هو ڏسي نہ سگھن, 
۽ سندن پلیون تڪليفن کان ھمیشہ لاءِ جهڪي پون.“ 
e‏ پچان ٹو تہ جڏھن یھودین ٹاہو کاڌو تہ چا اهي برباد ٹي ویا؟ 
نہم بلگل نہ. پر انهن جي ڏوه ڪرڻ ڪري غير قومن کي ڇوٽڪارو ملي 
وي تہ جیئن يهودي انھن تي ساڙ کائين. © يهودين جو ڏوهہ دنيا جي لاء 
فائدي وارو ٿئي ٿو ۽ سندن نقصان غيرقومن لاءِ فائديمند ٿئي ٿو. پر جڏهن 
سپ يهود ي و تہ خدا جي ڪيڏي نہ وذي رحمت ثینديِ . 


غير قومن لاءِ ڇوٽڪارو 

69۵ اي غير قومو! هاي ا٤ ٤‏ اوهان سان ڳالهائي رهيو آهيان م ڇالاءِجو آ٤‏ غير 
قومن ڏانهن رسول ڪري موڪليو ويو آهيان ۽ آء پنهنجي هن کر ہر فخر 
محسوس ٿو ڪريانم 69 انهئ لاءِ تہ ايد آ پنهنجي قوم وارن کي غیرت 
ڏياريان ۽ اهڙي طرح انھن مان ڪن کي ڇوٽڪارو ملي . 9 پر جيڪڏهن 
انهن کي ڪڍي چٹ ڪري دنیا جو خدا سان ميلاپ ئي ٿو تہ پوءِ انھن کي 
خدا جي وري قبول ڪرڻ سان چا ٿيندو؟ اهو مثان لاہ زند گي جي برابر ٿيندو. 

© جيڪڏهن خدا کي ڈنل نذراني جو پھریون چاٹو پاڪ آهي تہ سجو 
ڳوهيل اٽو بہ پاڪ آهي ۽ جيڪڏهن ڪنهن وڈ جي پاڙ پاڪ آهي تہ سندس 
ٽاريون بہ پاڪ آهن. 9) پوکیل زيتون جون ڪي ٽاريون ڀڄي پيون ۽ اوهين عير 
قور هڪ - نگلي زيتون جي ٽارين وانگر ساس پیوند ڪيا ويام هاتي اوهين 
اسا کل کرد کی از مات کے رس ال کر وا . )تہ پوءِ 
اوهين پاڈ کي انھن ٽارين کان وڌيڪ نہ سمجھو جيڪي پجي پيون آهن. 
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اوهين پان کي ڪيئن وڌيڪ سمجھندا؟ اوھین تہ رڳو ٽاريون آهيو. اوھین پاڑ 
جي پرورش نہ ٿا ڪريو پر پاڙ اوهان جي پرورش ڪري ٿي . 
کک اوھین چوندا تہ ”تاریون انھئ لئ رھ و ھی و 
7 هائوم اهو صحيح آهي. پر اهي انھي؛ ڪري ڀڳيون ويون 
انھن ایمان نہ آندو ۽ اوھین انهي جاءِ تي بيٺا آهيوء چالاوجو اوهان 
ايمان اندو آهي. . سو اوهان کي انھي) تي فخر ڪرڻ نہ گھرجي پر خوف 
ڪر گهرجي 6(۰ چالاوجو خدا یھودین کي بہ نہ چذیوم, جیکی جيڪي اصلي 
ٽارین وانگر هئام تہ پوءِ هو اوهان کي ڪيئن ڇڏيندو؟ 60 ڏس خدا ڪيڏو 
نہ مھربان ۽ سخت آهي. هو انھن تي سخت آهي جيڪي گمراهہ ٿيا. پر 
0 تي ايستائين مھربان آهي جیستائین اوهين سندس مھرباني؟ تي قائر 
هندا. هندا. پر جيڪڏهن اوهين قائم نہ رهندا تہ اوھین , بہ پل ٽارین وانگر ٹیندا. 
و لہ جيڪڏهن وري ایمان آٹیندا تہ انھن کي بہ پیوند کیو ويندوم 
چالاوجو خدا انھن کي وري پيوند ڪرٽ جي طاقت رکي ٿو. © اوھین غير 
فومون اني جھنگلي وڈ جي ڀڳل تارین وانگر آ اھیوم, جيڪي پوکیل زیتوں 
سان عير طبعي طور پيوند ڪيون ويون آهن. يهودي پوکیل زیتون جي وڈ 
وانگر آھن, تہ پوءِ ھو گیترو نہ آسا: ني سان پنهنجي اصلي زيتون جي وڈ سان 
پيوند ٿي سگھندا جنھن جون هو ٽاريون آهن. 


سڀني تي خدا جي رحمت 
9)اي منھنجا پائرو ۽ پینرون! هڪ گجھو راز آهي . آ سمجھان ٿو تہ اھو 
اومان کي جاٹن گھرجي, شال اهو اوهان کي فخر گرڈ کان بچائي . اهو 
راز هيئن آهي تہ بني اسرائیل پر ڪجهہ سنگدلي پيدا ٿي آهي. پر اها رڳو 
ایستائین رھندي جيستائين سپ غير قومون خدا ڈانھن ڦري پون. © اهڙي 
طرح سپ بني اسرائیل ڇوٽڪارو حاصل ڪندا. جیئن لکيل آهي تہ 
”صیئون جي طرفان ڇوٽڪارو ڏيندڙ ايندو. 





لا ضيتون: هتي انھي؟ مان مراد بني اسرائیل قوم آهي. 
۲۱۹۱ یس ۲۰:۵۹ 
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هو یعقوب سی اولاد مان 
سندن بچڑاین کي پري ڪندو. 
@ جڏهن آ8 هنن جا گناهہ ميٽي چڈیندس, 
تڏهن ساٹن منهنجو اهو هڪڙو عهد ٿيندو.“ 
() خوشخبري جي تبلیغ تي يهودي خدا جا دشمن ٿيا ۽ اهو اوهان لاء 

فائدي وارو ٿيو. پر خدا جا چونڊيل هئڻ سبب ۽ پنھنجن بزرگن جي ڪري 
اهي خدا جا پیارا اهن . 69 چالاوجو خدا جون بخششون ۽ سندس چونډ 
تبديل ٿيندڙ نہ آهي. اهو انهي ڪري جو جهڙي طرح اوهين گذریل 
وقت م خدا چ نافرماني ڪندا هئام پر هاي یھودین جي نافرمانۍ سبب 
اوهان تي خدا جي رحمت ٿي . . سو تھڙي طرح ھاٹي ہو بہ نافرمان ٿيا 
آھن, تہ جيئن اوهان تي رحم ٹیو تیئن هو بہ رحم حاصل ڪن . © ڇالاء جو 
خدا سپنی انسانن کي نافرماني پر گرفتار ٿيڻ س ڈنو تہ جیئن هو سپني تي 
رحم ڪري . 


خدا جي واکاٹ 
@ خدا جي نعمت ڪيڏي نہ وڏي آهي! سندس ڈاھپ ۽ علم ڪيڏو 
نہ اونھو آھی! سندس فيصلا ڪيا نہ سمجھہ کان ٻاهر آهن ۽ سندس رستن 
جو پتو پئجي نہ ٿو سگھي! @ جیئن لکيل آهي تہ 
”خداوند چ ارادي جي ڪنهن کي 
ڪير سندس صلاحڪار ٿي سگھي ئو؟ 
09 ڪنهن کیس ڪڏهن ڪا ث شی ڏني آھی, 
تہ جیئن هو کیس اها واپس موٽائي ڏئي؟“ 
© چالاوجو سپيئي شيون خدا جون پيدا گیل آھن, انمي) جي ڪري 
کی و م پر آهن ۽ انھي جي لاءِ ئي آھن, خدا جي ھمیشہ واکان 
ھجی . ا 
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خدا جي خدمت م زندگي گذارٹ 


() تنهنڪري منھنجا پائرو ۽ پینرون, جیئن تہ خدا جي اسان تي 
۲ ۱ وڏي رحمت آھي, سو آ8 اوهان کی منٿ ٿو ڪريان تہ پنھنجی 
سڄي بدن کي اهڙي قربانی ٿيڻ لا نذر ڪريو جيڪا زندہ, پاڪ ۽ خدا 
کي پسند هجي . . اهو ٿي عبادت جو صحيح طریقو آهي جيڪو اوهان کي 
ڪرٽ گهرجي . )هن جھان جو نمونو اختيار نہ گریو, پر خدا جي ڈنل 
ٹین سمجھہ وسیلي بدلجي وجو. پوءِ اوهين سمجھي سگھندا تہ خدا جي 
5 پسندیدہ ۽ ڪامل مرضي ڪهڙي آهي . 

© انهي فضل جي ڪري جو مون کي مليو آھي, اوهان مان هر هڪ 
کي چوان ٿو تہ پنھنجو پاڻ کي وت کان وڌيڪ وڏو نہ سمجھو, بلڪ حليماڻي 
سان پاڈ کي اوترو وڌيڪ سمجھو جیترو خدا اوهان کي ایمان بخشیو آھی . 
© جهڙي طرح جسم ہر گھٹا ئي عضوا آهن ۽ هر هڪ عضوي جو پنھنجو 
پنھنجو کر آهي ۾ © تهڙي طرح اسین بہ جيتوٽيڪ گھٹا ؛ ئي آھیونم پر 
س ای اک و دو رود 
جا عضوا آهيون. © خدا جيڪو فضل اسان کی ڏنو تنھن موجب اسان 
کي جدا جدا نعمتون مليون آهن. تنهنڪري جيڪڏهن ڪنهن کي خدا جو 
پيغام ٻڌائڻ جي نعمت ملي آهي تہ هو پنهنجي ایمان جي اندازي موجب خدا 
جو پیغام ہذائی ئي. © جيڪڏهن ڪنهن کي خدمت ڪرڻ جي نعمت ملي 
آهي تہ هو خدمت ڪندو رهي . جيڪڏهن اها نعمت تعليم ڏيڻ جي هجي 
تہ هو تعلیم ڈیندو رهي . . ۵ جيڪڏهن اها نعمت نصيحت ڪرڻ جي هجي 
تہ هو نصیحت ڪندو رهي ۽ جيڪڏهن خیرات ڏيڻ جي هجي تہ سخاوت 
سان خيرات ڏيندو رهي . جيڪڏهن اها اڳواڻي ڪرڻ جي هجي تہ لیاقت 
سان اڳواڻي ڪري يا جيڪڏهن اها نعمت رحم ڪرڻ جي هجي تہ خوشي 
سان رحم ڪري ۰ پیار پر رياڪاري نہ هئڻ گھرجي . . بچڑائی؟ کان نفرت 
ڪريو ۽ نيڪي سان دل لڳايو. 7 هڪ ہئی سان پائ جو ہہت 
پيار ڪريو ۽ ٻئي کي پاڻ کان وڌيڪ عزت ڏيو. 0 محنت پر سستي نہ ڪريو 
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۽ روحاني جذبي سان خداوند جي خدمت ڪندا رهو. . )اميد م خوش رھوم 
مصییت پر صبر ڪريو ۽ ھمیشہ پاڈ کي دعا گھرڈ پر مشغول رکو. . ایمان 
وارن جي اوکئ ويل مدد ڪريو ۽ مهمان نوازي جي پان پر عادت وجھو. 

(@ جیکی اوهان کي ستائين تن کي دعا ڪريوم دعا ڪريو پر لعنت نہ 
ڪريو. 9 @ جيڪي خوشي ڪن تن سان خوشي ڪريو ۽ جيڪي روئن تن 
سان گڏجي روئو. 9 پاڈ پر ايڪو ڪريو. اوهين مغرور نہ ٹیو بلڪ عريبن 
سان دوستي رکو. پاڈ کی داناء نہ سمجھو. 

@ جيڪو اوهان سان بڇڙائي ڪري تنھن سان بچڑائي نہ ڪريو. اهڙي 
کر گرڈ جي ڪوشش ڪريو جنهن کي سپ چگو چون . . 0 جيڪڏهن 
ٿي سگهي تہ وس آھر سڀني ماٹھن سان صلح ۾ رهو. 8 . اي منھنجا پیارا 
دوستو! ڪڏهن بہ بدلو نہ ولوم پر اهو خدا جي غضب تي چذي ڏيو. 
چالاوجو لکت ہر آھی تہ ”خداوند فرمائي ٿو تہ ویر وٺڻ منھنجو کم آھي ۽ 
آ٤‏ ئی بدلو ڏیندس. “ © ان جي بدران اهو لکيل آهي تہ ”جيڪڏهن تنهنجر 

شمن بکایل آهي تہ کیس کاراء ۽ اجایل آھي تہ تہ کیس پیارم چالاوجو ائین 

ڪرڻ سان تون هن کي شرمسار ڪندين . "0 بچڑائی) کان شڪست نہ 
کاغ, پر نيڪي جي وسیلي بڇڙائي تي فتح حاصل ڪر. 


© هر ڪنهن شخص کي ملڪ جي حڪومتن جو تابعدار رهڻ 
۳ گھرجی, چالاوجو اهڙي ڪاب حڪومت ڪانهي جا خدا جي 
طرفان نہ هجي . جيڪيبہ حڪومتون آهن سي خدا جي طرفان مقرر ٿيل 
آهن 0 تنهنڪري جیگوبہ حڪومت جي مخالفت ڪري ٿو سو خدا جي 
حڪر جي مخالفت ٿو ڪري ۽ جيڪي خدا جي حڪر جي مخالفت 
ڪندا سي پنهنجي سزا لوڙيندا. 60۰ چگن ڪمن ڪندڙن کي حاڪمن کان 
ڊڄڻ نہ گھرجي پر انھن کي ڊڄڻ گهرجي جيڪي بچڑا کر ٿا ڪن ا 
تون حاڪم کان ڊڄڻ نہ ٿو گھرین؟ تہ پوو چگا گم ڪر تہ هو تنهنجي 
و ا س 
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نيڪي ڪندو. > © چالایجو هو تنھنجي پلي لا خدا جو خادم آهي. کت 
جيڪڪ هن تون بڇڙا ڪر ڪرين ٿو تہ هن کان دِچ, چالاوجو هو بنا سبب 
ترار نہ ٹو کي . . هو خدا جو خادم آهي ۽ سندس غضب موجب بدڪار کي 
سزا ٿو ڏئي > © تنهنڪري نہ رڳو سزا ملغ جي ڊپ کان پر پنهنجي ضمیر 
جي خاطر اوهان کي حڪومتن جو تابعدار رهڻ گهرجي . 

© اهو ئي سبب آهي جو اوهين محصول ڏيندا آهي چالاوجو حڪومتون 
جڈھن پنھنجا فرض پورا ٿيون ڪن تہ ڄڻڪ اهي خدا جي لاو ڪر ڪن 
ثیوت. © سڀني جو حق ادا ڪريو. جنھن کي دِل ڏيڻي هجي تنھن کي 
ول ڈیو جنھن کي محصول ڈیٹو هجي تنھن کي محصول ڈیو, جنھن 
کان ڊڄڻ گھرجي تنھن کان دجو ۽ جنھن جي غزت ڪرڻ گھرجی نتھن 
جي عزت ڪريو. 

هڪ ہئي جا فرض 

(ك) سواءِ هڪ ہئي جي پیار جي ڪنهن جا بہ قرضدار نہ ٹیو چالاوجو 
جيڪو ہین سان پيار ڪري ثو, سو شریعت جا حڪم پورا ٿو ڪري. 
9) شريعت جا حڪم آهن تہ ”زنا نہ گر خون نہ ڪر چوري نہ ڪر ۽ 
لالچ نہ ڪر.“ پيا جيڪي حڪم آهن سي هن هڪڙي گالعہ پر اچي وڃن 
ٿا تہ ”تون پنهنجي پاڙيسري سان پاڻ جھڑو پیا يار ڪر.“ © جيڪر پنهنجي 
پاڙيسري سان پيار ڪري ٿو سو ان سان بڇڙائي نہ ٿو ڪري. تنهنڪري پیار 
ڪرٽ ي پوري شريعت تي عمل ڪرڻ آهي. 

© اوهين وقت کي سڃاڻي ائين ڪريوء ڇالاءِجو هاڻي اهو وقت اچي 

پھتو آهي جنھن پر اوهان کي ننڊ مان سجاڳ ٿيڻ گھرجی, چاگاڈتہ 
ہی رلت سا ات دو ھر ت رقت یی نیت ما آماد جر 
چونگارو وڌيڪ ویجھو آهي . 9 رات گهڻي گذري چکی آهي ۽ 
ٿيڻ وارو آهي . سح ور رات کر و ا 
بڏون. ٠‏ اهڙي طرح فضیلت سان هلون جيئن ڈینھن جو هلبو آهي. نہ ناچ 
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رنگ ۽ نہ نشي پرم نہ زناڪاري ۽ نہ شهوت‌پرستي پر نہ جھیڑي ۽ حسد 
۾ هلون . پر خداوند عیسیٰ مسيح کي پوشاڪ وانگر ِکیو ۽ جسماني 
خواھشن جي پورائي ئ٤‏ لاء خیال نہ پچایو. 


© جنھن جو ايمان ڪمزور آهي تنھن جو آڌرڀاءُ ڪريوم پر انعيٗ 

٣‏ سان اجايو بحث نہ ڪريو. © هڪڙي ماٹهوٗ جو اعتقاد آھی تہ 
هر ڪا شو؛ کائڻ جائز آھي, پر ٻئي جو ايمان ڪمزور آهي سو رڳو پاجي 
ٿو کائي . © جيڪو سپ ڪجه کائي ٿو سو نہ کائڻ واري کي گھت 
نہ سمجهي ۽ جيڪو نہ ٿو کائي سو کائڻ واري تي ڪابہ تهمت نہ هٹي, 
جي نوڪر تي تهمت ٿو هڻين؟ اهو سندس مالڪ کي ئي اختيار آهي تہ 
هو ڪامياب آهى يا ناڪام . هو ڪامياب ٿيندوم چالاوجو خداوند هن کي 
ڪامياب ڪري سگھي ٿو. ۱ 
© ڪو ماٹھو سمجھي ٿو تہ فلاو ڈینھن ہین ڏينهن کان وڌيڪ بھتر 
آهي. پر ٻئي ماٹھوٗ لاءِ سپ ڏينهن هڪ جھڑا آهن. هر هڪ کي پنهنجو 
پنهنجو پختو خيال هئڻ گھرجي. © جيڪڏهن کو ڪنهن ڏينهن کي 
سڳورو ٿو سمجهي تہ هو خداوند جي ڪري ئي ائین ٿو سمجھي ۽ جيڪو 
شت ٿو کائي سو بہ خداوند جي ڪري ئي کائي ٿو چالاوجو هو انهي 
لاو خدا جو شڪر ادا ٿو ڪري. پر جيڪو نہ ٿو کائي سو بہ خداوند 
جي ڪري ئي نہ ٿو کائي ۽ هو بہ انعي) لاو خدا جو شڪر ادا ٿو ڪري. 
@ اسان مان ڪوب پنهنجي لاو نہ ٿو جيئي ۽ نڪي پنھنجي لاءِ ٿو مري. 
@ سو جیگڈھن اسين جيئون ٿا تہ خداوند جي خاطر ۽ جي مرون ٿا تہ 
به خداوند جي خاطر. تنهنڪري اسین جیئون توڑي مرون تہ بہ خداوند 
جا ئي آھیون. © مسيح انھي) لاءِ مئو ۽ وري جیئرو ٿي اٿيو تہ جيئن هو 
مئلن توڙي جيئرن ہنھی جو خداوند ٿئي . )تہ پوءِ تون پنهنجي ڀاءُ پیٹ تي 
تهمت چو ٿو هڻين؟ يا وري پنهنجي ڀاءُ پیٹ کي گهٽ چو ٿو سمجھین؟ 
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چالاوجو اسین سپ خدا جي اڳيان حاضر ٹینداسین ۽ اهو ئي فیصلو ڪندو. 
@ جیئن لکيل آهي تہ 

aT‏ حیاتي؟ جو قسم 

نہ هر هڪ منھنجي اڳيان گوڏا کوڙيندو 

2 سیکا زبان خدا جی واکان جگیّتدی: i‏ 

وع سے پر 

اهو اسان تي فرض آهي تہ اسان مان ڪوب ماٹھو پنهنجي پا جي رستي پر 
می موہ سر رو تر یریت 
حا ور اہ کس اک کت شش ےر 
اعتقاد آهي تہ فلاتي شي 07 آهي تہ پوءِ اھا انهي جي لاء ناپاڪ آهي . 
© جيڪڏهن تنهنجي ڪجهہ کائڻ ڪري تنھنجي ڀاءُ کي رنج پهچي تو 
تہ پوءِ تون پیار جي اصولن تي نہ و هلین. جنهن شخص جي خاطر مسیح 
کی ا کو کی ھی کی س ود 
© اهو خیال رک تہ جنھن شي کي تون چگو ٿو سمجھین تنھن کي پیا خراب 
نہ سمجھن . . 0 چالاوجو خدا جي بادشاهت کائڻ پيئڻ تي مدار نہ ٿي رکي. 
پر اها سچائيٴ, ميل میلاپ ۽ انهي خوشي تي ٻڌل آهي جيڪا پاڪ روح 
جي طرفان آعي . ۰ جيڪو ب اهڙي نموني مسیح جي خدمت ٿو گري, سو 
خدا کي پسند آهي ۽ ۽ ماٹھن پر بہ مقبول آهي . 


9 پوءِ اچو تہ اهڙا کم کریون, جن مان صلح پیدا ٿئي ۽ هڪ ٻئي کي 


سداری سگھوت: 69 کاڌي جي ڪري خدا جي ڪر کي بريد نہ کریرا 
بيشڪ سپ شیون پاڪ آهنء پر جنھن ئ شي جي کائڻ ڪري کو پيو ماٹھو 
گمراھہ ٹئي ٿو تہ اھا شي انھي) ماٹھوٌ لا خراب آعي . 60 جگو تہ ائین ٹیندو 
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جو تون لہ گوشت کاءُم نڪي مئي پئ ۽ نہ وري اهڙو ڪم گر, جنھن جي 
ڪري تنھنجو پا گمراهہ :2 تى . 9© هنن ڳالهين بابت تنھنجو جيڪو اعتقاد 
آهي sS‏ . سڳورو آهي اهو ماٹھو جيڪو انهي کر 
جي گرڈ سان جيڪو سندس نظر ۽ ۾ چگو آھيی, پاڻ کي ڏوهاري نہ ٿو 
محسوس ڪري . گا جیگر کی شر غر ردي و آغا ایر 
تہ اهو ڏوهاري ٿيندوم ڇالاءِجو هو اها شي اعتقاد سان نہ ٿو کائي ۽ جيڪو 
کم اعتقاد سان نہ ڪيو وجی سو گناہ آھی۔ ۱ 


0© اسان مان جن جو ایمان مضبوط آهي سي رڳو پنهنجي مرضي 
۱ تی نہ هلنم پر گمزور ايمان وارن جي ڪمزورين کي برداشت 
ڪن. (6اسان مان هر هڪ کي پنھنجي پاڙيسري جي مرضي جو لحاظ 
رکٹ گھرجی, تہ جيئن هن جي ایمان ہر بہ واڌارو اچي . © چالاوجو مسیح 
بہ پنهنجي مرضي تي نہ ھلیوم پر جیئن لکيل آهي تہ ف 
تن جا طعنا مون تي اچی پيا.“ © ڇاڪاڻتہ جيڪي بہ بہ ڳالهیون اڳي لکیون 
ويون آھن سی اسان جي سیکارڈ لاءِ لکیون ويون آھن, تہ جیئن صبر ۽ 
صلی, جیا اسان کي پاڪ لکت جي وسيلي ملي آهي تنھن مان ابد 
حاصل ٹئی. @ صبر ۽ تسلي ڏيڻ وارو خدا شل اوھان کي هي توفيق ڏئي 
خو ارعن یھی سے سی موري کے یا ور رک ماد رون 9 اي 
او ل ۽ يڪزبان ٿي اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح 
جي خدا ۽ پي جي واکان ڪريو. 
غير قومن لاءِ خوشخبري 
© سو جيئن مسيح اوهان کي قبول کیو يئن اوھین ب هڪ پئي کي 
قبول گریو, تہ جیئن خدا جي واکاڻ ڪئي وجي . © ڇالاءِجو آ٤‏ اوهان کي 


ٻڌايان ٿو تہ خدا جي سچائي کي ظاهر ڪرڻ لاءِ مسيح يهودين جي خدمت 
ڪئى تہ جيئن انهئ سان هو خدا جا اهي واعدا پورا ڪري جيڪي اسان 


ث_  .._. _-  _‏ ۔ ےہ ..۔.یے.۔ ا 
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جي ابن ڏاڏن سان ڪيا ويا هئام )۽ عير قومون بہ خدا جي رحم ڪري 
سندس واکان ڪن. جیئن لکيل آهي تہ 
”تنهنڪري آ٤‏ غير قومن پر تنهنجي مرو کن 
۽ تنهنجي نالي خا کت اند 
© وري چيل آهي تہ 
”اي عير قومون! خدا جی قوم سان گڈجی 
خوشي ڪريو.“ 
©وري بہ چیل آھي تہ 
”اي غير قومون! اوھین سپیئي خداوند جي واکاڈ ڪريو 
۽ سپیئي قومون سندس تعریف ڪن.“ 
9وري یسعیاہ نبی بہ چوي تو تہ 
”بشي جي اولاد مان کو ايندو 
يعني هو عير قومن تي حڪومت ڪرٽ لاءِ ايندو 
۽ اهي هن ہر اميد رکندیون.' 
9 شل امید بخشیندڑ خدا اوهان کي ایمان اٹ جي ڪري خوشي 
۽ اطمینان سان پرپور گریي, تہ جیئن اوهين پاڪ روح جي قدرت سان 
اميد ہرم وڈندا وجو. 


پولس جو دليري سان لکڻ 


09 اي منھنجا پائرو ۽ پینرون! مون کي پڪ آهي تہ اوهين نيڪي٤‏ سان 
پریل آهيوم علم سان پرپور آھیو ۽ هڪ ہئي کي نصيحت ڪري سگهو ٿا 
9) پر هن خط ہر ڪٿي ڪٿي اوهان کي ياد ڏيارڻ رت 
سان لکيو آهي . ۔ خدا مون تي اهو ڪرم کیو آهي تہ آ4 عيسيٰ مسيح جو 
خادم ٿي غير قومن لاو کم ڪريان. آ ٤‏ ڪاهنن وانگر خدا جي خوشخبري 
جي تبلیغ ڪريان ٿو. انهي لاءِ تہ غير قومون, جن کي پاڪ روح پاڪ کیو 
آهي سي خدا جي اڳيان نذراني جي صورت ہر قبول پون ۰ 9 تنهنڪري 
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عیسیٰ مسیح جي وسيلي آ8 خذا جي خدمت ڪرٽ پر فخر ٿو ڪريان. 
(6 رڳو انهن ڪمن بابت دليري سان ڳالهايان ثو, جيڪي مسیح قول 
رہ تن رر E‏ 
ٿين. 6)9 یعنی اهي کم جيڪي گرامتن, معجزن جي طاقت ۽ پاڪ روح 
ج فرت سان ڪيا ويا. اهڙي طرح مون یروشلم کان وٺي الرڪم تائين 
مسيح جي خوشخبري جي چڱي طرح منادي ڪئي آهي. . 0 مون اهو پڪو 
ارادو کیو آهي تہ جتي مسيح جو نالو اڳي نہ ورتو ويو آهي أُتي سندس 
خوشخبري جي منادي ڪريان ۽ انهي لاءِ تہ گنھن ٻئي ماهو جي وڌل بنياد 
تي عمارت نہ اڏیان . 0 جيئن لکيل آهي تہ 
”جن کي هن جي خبر نہ آهي سي ڏسندا 
۽ جن نہ ٻڌو تھی سي سمجهندا.“ 


پولس جو روم وچن جو ارادو 

© انه ڪري مون کي اوهان ڈانھن اچن کان ڪيترائي دفعا روڪيو 
ويو. )پر هاڻي هنن علائقن پر رهڻ لا منهنجي ڪابہ ضرورت ڪانہ 
رمی آهي ۽ ڪيترن ئي ورهين کان سڪ اٿم تہ اوهان ڏانهن اچان. 9) سو 
ملع اق اق سس تڏھن امید آھی تہ رستی تي اوهان وتان یندو 
ویندس. . پوءِ جڈھن اوهان جي محبت مان منهنجي دل ڪجه قدر پرجي 
تر اوھین فون کی امین دان روائ ری چذڈجو. ٢9‏ 69 پر فی الحال آ٤‏ یمان 
وارن جي خدمت ڪرڻ لاءِ یروشلم ڈانھن وجي رهيو آهيان . 9 چالاوجو 
مڪدونيا ۽ اخیا وارن پائرن جي مرضي آهي تہ هو يروشلم جي ايمان وارن 
۾ جيڪي غريب آهن تن لاءِ چندو موگلین. @ انهن پان اهو فيصلو کیو 
آهي . پر حقیقت ہر بہ مٿن اهو فرض هوم چالاوجو یروشلم جي ایمان وارن م 
غير قومن کي پنهنجي روحاني برڪتن ہر پائیوار ڪيو هو. سو عير قومن تي 
واجب آهي تہ هو پنھنجن مالي برڪتن سان انھن جي مدد ڪن. ®) جڏهن 
آ9 اهو ضروري گر ختم ڪندس ۽ جيڪو انھن لاءِ چندو گڏ ٿيو سو انھن 
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جي حوالي ڪندس» تذھن اء اسپين ڏانهن ویندس ۽ رستي تي اوهان سان 
بہ ملندو ویندس. © مون کي خبر آھي تہ جڏھن آ8 اوھان وت ایندس تہ 

9ای منھنحا ات 7-7 آ ا یئ منت ٿو ڪريان تہ خداوند 
عيسيٰ مسيح جي صدقي ۽ پاڪ روح جي محبت خاطر مون سان گڏجي 
دل‌وجان سان می لاء خدا کان دعا گھرندا رهوم (۴۱) تہ خدا مول کي 
پ رو سر رو ویو ہیا 
موجب خوشی؟ سان اوھان وت اچان ۽ اوهان سان گڏ آزار حاصل ڪريان. 
© هاي اطمینان ڏيڻ وارو خدا شل اوھان سی سان هجي- آمین. 


سجٹن لاءِ سنيها 
© اوهان کي فيب جي پارت ٿو ڪريانم جيڪا اسان جي پیٹ 
SS a ۱ ٦‏ آهي ٠‏ 0 اوهین کیس 
خداوند جي نالي قبول ڪريوم جیئن ايمان وارن تي واجب آهي ۽ جنھن ڳالهہ 
۾ کیس اوهان جي ضرورت هجي تنھن پر سندس مدد گریو, چالاوجو هن 
کیترن ئي ماڻھن جي ۽ خود منهنجي بہ مدد ڪئي آهي. 
© منھنجا سلام پرسڪلا ۽ اڪولا جن کي دجوم جن مون سان گڏ 
ود سی دی کسی کی و ا یکو سی سار ا 
پنھنجا سر بہ یں لاء تیار هئام تن جو نہ رڳو آ پر غیر قومن جون سپ 
گلیسیائون بہ ٿورائتيون آهن . © جيڪا ڪليسيا سندن گھر پر آھی, تنھن 
سیت . منهنجي پياري دوست اپينتس کي سلام چئجو جيڪو 
يشيا جي علائقي پر پھریون شخص آهي جنھن مسيح تي ایمان آندو هو. 
SS‏ 
آهي > © منهنجي قوم وارن اندرنيڪس ۽ يونياس کي سلام ڏجوم جيڪي 
مون سان گڏ جيل پر هئا ۽ ۽ جيڪي رسولن پر مشھور آهن ۽ مون کان 
گی سو ا وا 
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© امپلیاطس کي منھنجا سلام ڏجوم جيڪو مسیح جي معرفت منھنجو 
پیارو دوست آهي. ® أربانس کي منھنجا سلام ڏج جيڪو مسیح جي 
خدمت م مون سان گڏ آهي ۽ منھنجی پیاري دوست استاخس کي بہ بہ سلام 
ڏجو. اپليس کي سلام ڏجوم جنھن جي مسيح سان وفاداري ثابت ٿي 
جڪي آھي. ارستبولس جي گھر جي پاتین کي بہ منھنجا سلام ڏجو. 
© منهنجي قوم واري هيروديون کي منھنجا سلام ڏجو ۽ نرکسس جي گھر 
وارن مسيحي پائر ن کي بہ منھنجا سلام دُجو. 
© تروفينا ۽ تروفوسام, جيڪي خداوند جي خدمت ۾ محنت ڪن یوں 
تن کي منھنجا سلام ڏجو. پیاري پرسس کی بہ منھنجا سلام ڏجو 
جنهن خداوند لا ڏاڍو کم کیو آهي . © روفسء جيڪو خداوند جو 
ج۳ ےت بہ منھنجا سلام 
جوم جنھن مون کي پنھنجو پٽ ڪري پانئیو. 60 اسنکرتس, فلگون, 
ھرمیس؛ پترباس, ھرماس ۽ ہین مسیحی پائرن ۽ پینرن کی بہ منھنجا سلام 
جو جيڪي انھن سان گڏ آھن. 9)فللگس, یولیام, نيريوس ۽ سندس 
پیم المپاس ۽ انهن سپنی ايمان وارن کي بہ جيڪي انهن سان گڏ آھن, 
منھنجا سلام ڏجو. 
0 هڪ پئي کي ڀائراني پیار سان ملي سلام چئجو. مسیح جون سپ 
ڪليسيائون اوهان کی سلام ڏين ٿيون. 


آخري نصیحتون 

هاڻي اي ڀائرو ۽ پینرون! آء اوهان کي منٿ ٿو ڪريان تہ جيڪا تعلیم 
اوهان کي ملي آهي تنھن جي خلاف جيڪي ڈقیڑ وجھن ٿا ۽ ماتهن کي 
گمراہہ ڪن ٿا تن کي نظر پر رکجو ۽ کانئن پري رھجو. ® چالاوجو 
جيڪي اهڙا ڪر ڪن ٿا سي خداوند جي خدمت نہ ٹا ڪن پر پنهنجي 
پيٽ جي پوڄا ٿا ڪن ۽ پنهنجي سڻپي ۽ ملي زبان سان اپوجهن جون 
دلیون ٿا لڳین. ‏ مسیح سان yT‏ معلوم 
ٿي ويئي أ٘هي, تنهنڪري آ٤‏ اوهان مان ڏاڍو خوش آھیان. پر منھنجی اها بہ 
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خواهش آهي تہ اوهين نيڪ ڪمن ہر سیاٹا ۽ خراب ڪمن ہر ابوجھہ ٿي 
روم © تہ پوءِ خدام, جيڪو اطمینان ڏيڻ وارو آهي سو شيطان کي جلد 
ئي اوهان جي پيرن ھیٹ لتاڙي ڇڏيندو. اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح 
جو فضل شل اوهان سڀني تي هجي . 

© مون سان گڏ خدمت ڪندڙ تيمٿيس ۽ ۽ منهنجي قوم وارا لوڪيسء 
ياسون ۽ سوسيپطرس اوهان کي سلام ٿا چون. 

60 ترتیس, جيڪو خط جو لکندڙ آھیانم سو بہ خداوند جي معرفت 
اوهان کي سلام ٿو ڏيان. 

ٿ منهنجو ۽ ساري ڪليسيا جو مھماندار گیٔس بہ اوهان کي سلام ٿو 
چوي. شھر جو خزانچي اراستس ۽ اسان جو پاء ڪوارتس بہ اوهان کی 
سلام چئي رهيا آهن. . 8 اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح جو فضل شل 
اوهان سپني تي هجي- آمین. 

آخري دعا 

09 جيڪو راز گهڻي وقت کان وٺي ڳجهو رکيو ويو هوم سو ھاٹی 
ابدي خدا جي حڪم موجب نبين جي صحيفن جي وسيلي سپني قومن تي 
پدرو کیو ویو أھي, انهئ لاءِ تہ هو ایمان جا تابعدار ٹین . ےت 
جنھن خوشخبري بابت آ منادي ٿو ڪريان تنھن پر انھي؟ راز جي ظاهر ٿيڻ 
موجب شل خدا اوهان کي ایمان پر مضبوط ڪري . 9) انهي٤‏ واحد ۽ داناء 
خدا جو جلوو عیسیٰ مسیح جي وسیلي شل ھمیشہ تائین ٹیندو رهي . آمین. 


سس ٠م‏ ساٹ شس شش سٹسس۔۔_ہ۔ ہہ ہہ ہہ o‏ 
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+ 
۱ .کرنٹین 
گرنٹین ڈانھن پولس رسول جو پھریون خط 


تعارف 


ڪرنٿين ڏانهن پولس رسول جو هي پھریون خط انهي لاءِ لکیو ويو هو تہ 
پولس رسول جيڪا ڪليسيا گرنٹس شەر ہر فائم ڪئي هئي تنھن پر مسیح 
جا هئڻ ڪري سندن نئین زندگي ۽ ايمان متعلق پیدا ٿي پیل مسئلن کي 
سلجھایو وجی. ان وقت ڪرنٿس هڪ وڏو يوناني شھر هو ۽ رومي صوبي 
اخيا جي گادي جو هنڌ هو. اهو هنڌ پنهنجي وڈندژ واپارم فخر واري ثقافت ۾ 
جاءِ بجاءِ هليل بدڪاري ۽ مختلف مذھبن جي ڪري مشھور هو. 

پولس رسول کي خاص گٹتیون هنن مسئلن جون اھن, جهڙوڪ : گلیسیا 
پر ڌڙابندي ۽ منجھس ڪي بدڪاري جا واقعا, شادي متعلق مسئلام ضمیر 
متعلق گالھیون, ڪليسيا جو انتظامم پاڪ روح جي نعمتن ۽ مسيح جي 
پوئلڳن جي وري جي اٿڻ بابت مسئلا. هو گھري وی ق 
تہ نئين زندگی؟ جي خوشخبري ڪيئن انهن مسئلن سان منھن ڏئي ٿي. 

تیرھون باب , جيڪو محبت کي خدا جي بھترین نعمتن مان پھرین نعمت 
طور پیش ڪري وم سو هن پاڪ خط ہر تمام گھٹو ڄاتل پيغام هي . 


میقاء 

تعارف ۹-1 

ڪليسيا پر ڌڙابندي ۲١:۴-۱‏ 

جنسی اخلاقیات ء خاندانی دک ۵ -۴.:<4 
ْ 6 : : 

مسیح جا پوئلح ۽ بی‌دین 1:11-۸ 


دھ ١‏ گرنئین ۱:۰۱-> 





ڪليسيائي زند گي ۽ عبادت [۷ 7 
عيسيٰ مسيح جو ۽ مٿس ايمان آیندژن جو وري جي 

کت ۵۸-۵ 
یروشلم جي ڪليسيا لاءِ چندو N‏ 
شخصي معاملا ۽ دعا سلام = 


4+ 
۱ .گرنٹین 
ڪرنٿين ڈانھن پولس رسول جو پھریون خط 


© هي خط مون پولس ۽ اسان جي ڀاءُ سوسٹنیس جي طرفان اھي . مون 
Î‏ نج شض ےرت 
ویو۔ )هي ڪرنٿس شھر ۾ خدا جي ڪليسيا ڈانھن موڪلجي ٿو يعني 
انهن ماٹھن ڏانهن جيڪي عيسيٰ مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري پاڪ 
ڪيا ويا آهن ۽ خدا جا ماٹھو ڪري چونڊيا ويا آهن . eS‏ 
الي پٹ لکجي ٿو جيڪي هر هنڌ خداوند عیسیٰ مسيح جو نالو وٹن ٿا 
جيڪو انھن جو ۽ اسان جو خداوند آهي . 

© شل اوهان تي اسان جي پي خدا ۽ خداوند عیسیٰ مسیح جي طرفان 
فضل ۽ سلامتي هجي. 


مسیح جي وسيلي برڪتون 
٤©‏ هميشہ اوهان لاو خدا جو شڪر ڪندو رهان ٿو چالاوجو هن 
عیسیٰ مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري اوهان تي فضل کیو آهي . 
© ساٹس گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري اوهين هر طرح جي ڪلام ڪرڻ ۽ علم 
aT‏ ۰ تنهنڪري مسيح جي شاهدي اوهان 
پر قائم ٿي آهي٬‏ © ايتري تائین جو جیستائین اوهين اسان جي خداوند عیسیٰ 
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ہل میس بیط وخ تو ا gg‏ ي ج 
لو ںان اما جي خود لي صرح جي دن باب مجر 
ےو ا 00۴ 


پائرن ۾ اڻبٹت 

© اي ڀائرو ۽ پینرون! آ٤‏ اوهان کی اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح جي 
الي منت ٿو ڪربان ت اومین سیئی پاڻ ۾ بکرم ٿر نہ جيئ اوغا ۾ 
ڪابہ اڈابٹت پیدا نہ ٿئی. اوهين یگدل e‏ 
ڪريو. © جڏهن تہ د ڪلوي جي گھر وارن مون کي با ابو ھی اهاد ار 
۽ پینرن جا هڪ ہئی سان ڪافي جھیڑا جھگڑا آھن. © منھنجی چون جو 
مطلب هي آهي تہ آوهان مان کو چوي ٿو تہ ”4 پولس جو آهيان,“ کر 
چوي و تہ ”آ8 اپلوس جو آهیان م“ کو چوي تو تہ ۶ پطرس جو اھیان“ 
۽ کو چوي ٿو تہ ”4 مسيح جو آهيان.“ © مسیح ورهائجي ويو آهي ڇا؟ 

چا پولس کی اوهان جي لاءِ صليب تي چاڑھي ماريو ویو؟ يا اوھان پوس 

جي نالي تي بیتسما ورتي هئي چا؟ 

٤ O‏ خدا جو شڪر ٿو ڪريان تہ مون اوهان مان سواءِ ڪرسپس ۽ گیُس 
جي پئی ڪنهن کي بہ بپتسما نہ ڏني آهي. 69 سو ڪوب چئي نہ ٿو سگهي تہ 
کیس منھنجي نالي تي بپتسما ڏني ويئي هئي . © ها مون استفناس ۽ سناس 
گھراٹی کي بہ بپتسما ڏني آهي . پر انھن کان سواءِ مون کي نہ ٿو مُجھي تہ 
ڪنهن ہئی کي بپتسما ڏني اٿم . . 69 چالاوجو مسيح مون کي بپتسما ڏيڻ 
لاءِ نہ پر خوشخبري ہذائٹ غ لاو موڪليو آهي ۽ اها بہ ڏاهپ جي لفظن سان 
نم متان مسیح جو صلیب تي چڑھي جان ڏيڻ بي اثر ٿئي. 


مسیح؛ خدا جي قدرت ۶ ڈاھپ 
© سو جيڪي برباد ٿي رهيا آھن, تن لاءِ صلیب جو پیغام بي وفوئي 
سے سس مھ ےو وو مس کھھ۔ ھی وا اس جک ال گے 
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هي . پر اسين جيڪي ڇوٽڪارو حاصل ڪري رهيا آهيون م تن لاءِ اهو خدا 
جي قدرت آهي. © ڇالاءِجو لکيل آهي تہ 
نا ڏاهن چ اھ یار کد 
۽ عالمن جو علم رد ڪندس.“ 

© ڪٿي آهن ڏاها؟ ڪٿي آهن شریعت جا عالم؟ ڪٿي آهن هن زماني 
جا بحث ڪندڙ ؟ چا خدا نہ ڈیکاریو آھي تہ جھان جي ڈاھپ بی وقونی 
آهي؟ © چالاوجو خدا پنهنجي ڏاهپ سان ماٹھن لاو اهو ناممڪن بٹائی 
چیو هو تف دی می سان کس سا تنهنڪري خدا جي 
مرضي ٿي تہ هو انھن کي بچائي جيڪي اسان جي پيغام تي ايمان آئین, 
جیتوٹیک اهو پيغام دنيا جي نظر پر بي وقوفي آهي. @ يهودي تہ ابتي 7 
معجزا گھرندا آهن ۽ يونان وارا ڏاهڀ جا گولائو هوندا آهن. 9 پر اسین 
مسیح جو پیغام ٿا ذیون, جنھن کي صلیب تی چاڑھیو ويو جيڪو 
یھودین جي نظر پر ڪراهت حر آهي. 
(© پر جيڪي خدا جا چونڊيل آھن, توڙي جو یھودي هجن يا یونانی, تن 
لاء م خدا ج قدرت 2 ۽ خدا یئ ذذامپ آهي. 9 چالاوجو جيڪا 
خدا جي بي وقوفي پانئجيی ٿي ۾ سا مانھن جي ڏاهڀ کان وڌيڪ آهي 
۽ جيڪا خدا جي ڪمزوري ليکجي ثي, سا ماڻهن ب جي طاقت کان 
وڈیگِ آهي: 

© هاتي اي پائرو ۽ پینرون! ياد ڪريو تہ انھی؟ وقت اوهين چا هئام جڏهن 
خدا اوهان کي چونڊيو. ماٹھن جي نظر پر تہ اوهان مان ٿورا ڏاهام ٿورا 
طاقتور ۽ ٿورا امیرزادا هئا. 69 پر جھان جنھن کي بي وقوفي سمجھي ٿو خدا 
تتھن کي چونڊيوم تہ جيئن ڏاهن کي شرمندو ڪري ۽ جھان جنھن کي 
ڪمزوري سمجهي ٿو خدا تنهن کي چوندیو, تہ جيئن طاقتورن کي شرمندو 
ڪري . 6۵ خدا انهن کي چونڊيو جن کی جھان خسیس, حقير ۽ گجھہ 
ب نہ ٿو سمجھي, انھي] لا تہ خدا انهي کي ناس ڪري جنھن کی ماٹھو 
کا کی سین اعطاب تر کرب اسان دا جی اکان افکر ان 
ڪري. (€ پر خدا اوهان کي عیسیٰ مسیح سان گڏي هڪ ڪري ڇڏيو 
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آهي ۽ هن کیس اسان لاو حکمت يعني سچائیي, پاڪائي ۽ ڇوٽڪارو 
ٹایو آهي. © تنهنڪري لکيل آهي تہ 

”جيڪو فخر گرڈ چاھی ر 

سو خداوند تي فخر ڪري.“ 


مسيح ۽ سندس صلیب 


© جڏهن آ8 اوھان پائرن ۽ پینرن وت آیو هوس تہ مون خدا جي پیغام 
١٢‏ جي تبليغ وڈن لفظن ۽ ڏاهپ کان سواء ڪي هڻي. الاڪ 
مون پڪو ارادو ڪيو هو تہ جڏهن اوهان وٽ رهان تہ عيسيٰ مسيح ۽ 
سندس صلیب تی چڑھڻ کان سواء ہیو کجھہ بہ نہ جاٹان . . مآ اوهان وت 
گزوری, خوف ۽ ڏاڍي ڏڪڻي جي حالت پر رھیس. . 0 منھنجی تقرير ۽ 
تبلیغ, ڈامپ جي دلفريب لفظن سان نم پر پاڪ روح جي قدرت سان یقین 
ڪرڻ جهڙيون ثابت ٿي ويون ۽ ® انھئ لا تہ جیئن اوھان جو ایمان ماٹھن 
جي ڈاھپ تي نہم پر خدا جي فدرت تي قائر هجي . 


© تنهن هوندي بہ ڪامل ايمان وارن ماٹھن منجھہ اسين ڏاهپ جون 

ڳالهيون ٿا گریون, پر نہ هن زماني جي ڏاهپ جون ۽ نڪي هن زماني جي 
حاڪمن جي ڏاهپ جون ۾ جيڪي ناس ٿي رهيا آهن . 2 بلگ, اسين خدا 
جي ڳجهي ڏاهپ جيڪا دنیا کان لڪل آهيء سا بيان ڪري رهيا آھیون . 
جیکا خدا هن زمانی جي شروعات کان اڳيئي اسان جي شان شوڪت 
لاج مفرر رى جڏي آهي. ۵ انهي ڏاهپ کي هن زماني جي حاڪمن 
نہ سمجھیو۔ جيڪڏهن اهي سمجھن ها تہ تہ جيڪر خداوند ذوالجلال کي 
ڪڏهن بہ صلیب تي ڪين چاڙهين ها . پر جیئن لکيل آهي تہ 

”جيڪا شي گنھن بہ بہ اک نہ ڈئٰي آهي ۾ 

ڪنهن بہ ڪن نہ ٻڌي آهي 

۽ ڪنھن بہ دماغ نہ سوچي آهي ۾ 
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مھ وو و ا لاءِ 
تيار ڪئي آھي." 
)اها اسان تي خدا پنهنجي بات روح جي وسیلی ظاهر گئی ا 
چالاوجو پاڪ روح سپني ڳالعين کي, بلڪ خدا جي ڳجهين ڳالهين کي 
بہ پرکي ٿو وئي. © ماتھو جا خیال سندس روح کان سواءِ پیو گوبہ نہ ٿو 
سمجهي سگھي. . ساڳي طرح خدا جا خيال سندس پاڪ روح کان سواء 
پیو ڪوبہ نہ ٿو سمجھي سگهي . . اسان کي دنياوي روح نم بلڪ خدا 
جي طرفان پاڪ روح ملیل آعي, انھي لاءِ تہ جيئن اسین خدا جي بخشیل 
نعمتن کي سمجھي سگھون. 69 اسین اهي ڳالهيون ماڻهن جي ڏاهپ جي 
سیکاریل لفظن ہر نہ, پر پاڪ روح جي سيکاريل لفظن ہر بيان ٿا ڪريون. 
اهڙيٴ طرح اسين روحاني ڳالهيون روحاني لفظن سان ئي سمجھایون ٿا. 
0 پر جنھن ماڻهو کي پاڪ روح مليل نہ آهي٬‏ سو خدا جي پاڪ روح 
کان مليل گالھیون قبول نہ کندو, چالاوجو اهي هن لاءِ بي وقوفي آھن. هو 
انھن کي سمجهي نہ سگھندو, چاگاڈ‌تہ اهي روحاني طرح پرکیون ویندیون 
آھن. 9) روحاني ماٹھو سڀني ڳالهين کي پرکي ٿو سگھي, پر خود انهي کي 
ڪوبہ پرکي نہ ٿو سگھي. 3 جیئن لکیل آعي تہ 
”ڪير خداوند جي سمجھہ کي ڄاڻي ٿو 
جو کیس صلاح ڏئي؟“ 
پر اسان کي تہ مسیح جي سمجھہ ملیل آهي. 
خدا جا خدمتگار 
© اي پائرو ۽ پینرون! آ٤‏ اوهان سان روحاني ماٹھن وانگر نہ ڳالهائي 
۲ سگھیس پر دنیاوي ماٹھن وانگر, يعني مسيح سان گڏجي هڪ ٿي 
ننډڙن پارن وانگر ڳالهائي سگھیس ۰ مون اوهان کي کیر پیاریو پر کاڌو . 
نہ کارایوم چالاوجو اڃا اوهين انھي؟ لاء تيار نہ هئا ۽ نڪي هاڻي ئي تيار 
آهيو. © اوهين اڃا تائین دنیاوي ماٹھن وانگر آهیو. جیئن تہ اوهان ر حسد 
۽ جھیڑو جھگڑو آي, سو اوهين جسماني نہ آھیو چا؟ اوهين دنياوي ماٹھن 
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وانگر نہ ٹا هلو چا؟ © جڏهن اوهان مان کو چوي ٿو تہ ”ا پولس جو 
آهيان“ ۽ کو چوي ٿو تہ ٤”‏ اپلوس جو آھیانم"' تہ پوءِ اوھین دنياوي 
ماٹھن وانگر نہ آھیو جا؟ 

9 نہ پوہ اپلوس ڪمڙي شي آعي ۽ پولس چا آهي؟ اهي تہ خدمتگار 
آهنم جن جي وسیلي اوهان ایمان آندو۔ هر کو اهڙي نرے و وت 
ٿو جهڙي طرح خداوند کیس ڈنو آهي. © مون پوکیوم اپلوس پائي ڏنو 
پر وڌايو خدا. سو نہ پوکیندڑ ۽ نڪي پاڻي ڏيندڙ کا شي آھن, پر 
خدا آهي جيڪو وڌائي ٿو. ® پوکڻ وارو ۽ پاتي ڏيڻ وارو ہئيی ھکجھڑا 
آهن. هر ڪنهن کي پنهنجي پورهئي آھر اجورو ملندو. @ چالاوجو اسین 
خدا سان گد گڏ کر ڪندڙ آھیون ۽ اوهين خدا جي پوک ۽ خدا جي 
عمارت آھیو. 

© خدا جو فضل جيڪو هن مون کي عطا کیوم تنھن موجب مول 
هڪڙي ماهر رازي وانگر بنياد وڌو ۽ پیو انهي تي اوساري ٿو ڪري. پر هر 
هڪ کی خبرداري سان انهي تي اوساري ڪرڻ گهرجي . (© سواءِ انهي اڳ 
وڌل بنیاد جي پیو ڪوب ماٹھو بنیاد وجھي نہ سگهندو. اهو بنیاد عیسیٰ 
مسیح آهي. پر جيڪڏهن کو ماٹھو انھي) بنیاد تي سون, چانديی, 
جواھرنم, کاث, گاهہ یا گکن جي اڏاوت کندوم 9 تہ سندس کر 
ظاهر ٿي پوندوم ڇالاءِجو انعي) ڪم کي آخرت جو ڈینھن پذرو ڪندو. 
اهو ڏينهن باه سان ظاهر ٿيندو ۽ اها باه هر ڪنهن جو کر پرکیندي 
تہ گھڑي قسم جو آهي . © جيڪڏهن ڪنهن ماٹھوٗ جو انهي بنیاد تي 
اڈیل گم جتاء ڪندو تہ کیس ان جو اجورو ملندو. 9) جيڪڏهن ڪنهن 
ماٹھوٌ جو ڪم سڙي ويندو تہ کیس نقصان پوندوم پر هو پائ سڙندي 
سردي چئ ودر 

تر توب وہ رے تم 
روح اوهان پر رهي د ثو؟ ۵) جيڪڏهن کو ماٹھو خدا جي گھر کي برباد 
ڪندو تہ خدا انهي ماھ کی برباد ڪندوم الاو کا کر کی ا 
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آهي ۽ اهو گھر اوھین ئي آهيو. 
® ڪوبہ ماٹھو پاڻ کي نہ لگي. جيڪڏهن اوهان منجھان کو ماٹھو 
پانئین تہ هن زماني جي لحاظ کان ڏاهو لیکجان, تہ پوءِ کیس بي وقوف بٹجن 
گهرجي تہ جيئن هو اهو تي پږي. 9 چالاوجو هن جهان جي ڏاهپ خدا 
جي اڳيان بي وقوفي آهي. جيئن لکيل آهي تہ 
”خدا ڏاهن کي 
سندن چالاڪي م ٿو فاسائي.“ 
© ہي هند لکیل آهي تہ 
”٭خداوند جائيی تو تہ 
ڏاهن جا ےت اجایا آهن . ٦‏ 
© تنهنڪري انسان تي ڪوبہ فخر نہ گري, چالاوجو سپ شیون اوهان 
جون آهن 9 جیئن تہ پو ۾ اپلوس, پطرس, هي دنيا هي زند گي ۽ موت 
حال ۽ مستقبل, اِھي سپیئي اوهان جا آهن. 69 اوھین سڀيئي مسيح جا آھیو 
۽ مسیح خدا جو آهي. 


مسیح جا رسول 

ماعن کی گھرجی تہ اسان کی مسیح چا خادر سجن جن 
۴ کي خدا جا راز سونپيا ويا آھن, © ۽ جن کي ڪا شي؛ سونپي ویندي 
آهي تن جو فرض آهي تہ ایماندار رهن. © منهنجي لاو آها گالھۂ خسنینن 
کی سو رھ تا کای اما کارھ می جج E‏ 
اء پان پنهنجي جاچ ڪري نہ ٿو سگھان, © چالاوجو منھنجو ضمیر مون 
تي ڪا ملامت نہ ٿو ڪري . > تنھن ھوندي بہ ان مان اھو ثابت نہ آھي تہ 
آج کو سچپچ بي ڏوهي آهيان. مون کي جاچڻ وی 
@ تنهنڪري خداوند جي اچڻ تائين ترسو ۽ مقرر وقت کان اڳي ڪنهن ڪنھن بہ 
ڳالھہ جو فیصلو نہ گریو, چالاوجو اهو ئي اوندھہ پر لڪل شیون پذریون 
ڪندو ۽ ماڻهن جي دلين جون رٿون ظاهر ڪندو. تڏهن خدا جي طرفان 
هر ڪنهن جي پوري پوري ساراهہ ثیندي. 
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(٥اي‏ ڀائرو ۽ پینرون! مون هنن ڳالهين پر اوھان جي خاطر پنهنجو ۽ 
پلوس جو ذڪر مثال طور پیش کیو آهي۽ انهي لام ته اوھین اسان کان سکو 
تہ ”جيڪي ڪجه لکيل آھي, تنھن کان ٻاهر نہ وڃو.“ اوهان مان ڪر 
هڪڙي جي پر وٺي ٻئي جي خلاف ٻٽاڪون نہ هڻي . © تنهنجي ۽ ہین جي 
وچ پر فرق کرٹ وارو ڪير آهي؟ چا تو وٽ اهڙي ڪا شي آهي جيڪا تو 
کي انهي کان نہ ملي هجي؟ جيڪڏهن تو کي واقعي ملي اهي تہ پوءِ فخر 
چو ٿو ڪرين جو ڄڻ تہ تو کي ملي ئي کانھی؟ 

(۸) ھا اوھین ت نہ پھریون ئي آسودا ھٹا ہے مو ہوا 
اسان کان سواءِ بادشاهي ڪئي . ڪاش! اوهين سچپچ بادشاهي کریو ھا 
تہ من اسین بہ اوھان سان گڏ بادشاھی ڪريون ها . (6 منھنجی خیال پر 
خدا اسان رسولن کي سپ کان هيٺانهون ڪري انھن ماتهن وانگي س 
کی وآھي, جن لاءِ سرعام قتل جو حڪم ملي چڪو هجي . . اسين جهانم 
فرشتن ۽ ماٹھن لاءِ هڪ تماشو بڻايا ويا آهيون . سیق سی ام 
بي وقوف ٿا سڈجون, پر اوهين مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري سیاتا 
ٿا لیکجو. اسین ھیٹا پر اوھین طاقتورم اوھین عزت وارا پر اسین بی عزت ا 
لیکجون. () اسین اچ تائین بکیام اجیا ۽ اگھاڑا آهيون, در در ڌڪا کائیندا ٿا 
وتون ۽ رهڻ جي لاءِ ڪا جاءِ ڪانہ ائثون . 9© اسين پنھنجن هٿن سان پورهيو 
ڪيو پیا هڄون. جڏهن ماٹھو اسان تي لعنتون ٿا وجھن تہ اسين کین دعائون 
ٹا ڪريون . جڏهن هو اسان کی ستائین ٹا تہ اسین صبر سان ٿا سھوں. 
@ جڏهن هو اسان جى گلا ڪن ٿا تہ اسين سندن نيڪي ٿا ڪريون . ا سی 
هن وقت تائین جھان جو گند ڪچرو ۽ سپني شين جو ہھر پيا لیکجون. 

6 هي گالمیون اوهان کي شار گن خاطر ن اثر لكات باك 
پنهنجا پیارا ہار سمجھی اوهان کي نصیحت ٿو ڪريان. جن ٹیگ 
مسیحی زند گی پر اوھان جا ڈھہ هزار استاد ھجن, پر اوھان جو يي تہ رڳو 
هڪڙو ئي آهي . چالاوجو خوشخبري جي وسيلي آ٤‏ ئي عیسیٰ مسیح سان 
گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري اوهان جو پي ٿيس . . 9 تنهنڪري آ8 اوهان کي منٹ 
ٿو ڪريان تہ اوهين بہ مون جھڑي هلت ڪريو. 9)انهي) سبب ڪري اء 
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تيمٿيس کي اوهان ڈانھن موڪلي رھیو آهيان. هو خداوند جو هئڻ ڪري 
منھنجو پیارو ۽ وفادار فرزند آهي . . هو منھنجا اهي طريقا جيڪي مسيح جو 
سوہ سو ا پر آھن, اوهان کي ياد ڈیاریندوم جهڙي طرح 

اراس ظا ا سر ہت تو۔ 

۵) اوھان مان ڪن ٻٽاڪون هنيون آھن, جن تہ آ8 اوهان وت ايندس ئي 
ڪون . 3 پر جي خداوند گھریو تہ آ8 جلدي اوهان وٽ ایندس ‏ جيڪى 
پٽاڪي آهن تن جي ڳالهين جي نہم پر سندن طاقت جي خبر لهندس. 
0 الاي ا جي باد شاهت گالمین تي نہم پر طاقت تي مدار رکي ٿي . 
©اوهان جي ڪهڙي مرضي آعي تہ آٗ اوهان وٽ ڏنڊي سان اچان يا پيار 
۶ نماتائی جي روح سان؟ 


ڪليسيا ۾ زناڪاري 


© ايتري قدر بہ ٻڌن پر ٿو اچی تہ اوهان پر زناڪاري آهى ۽ زناڪاري 
۵ بہ اهڙي جيڪا غير قومن ۾ یہ کانھی, بلڪ اوهان مان تہ هڪڙو 
پنهنجي پي جي زال ویھاریو ويٺو آهي. © جنهن اهڙو ڪر کیو آهي 
تنھن کي پنهنجي تولي مان اوهان کي ڪڍي ڇڏڻ گھربو هو. پر اوھین تہ 
اني تي افسوس ڪر بدران ائلندو ٻٽاڪون ٿا هڻو. © جيتوڻيڪ منھنجو 
جسم اوھان وٽ حاضر نہ آهي پر منھنجو روح حاضر آهي . . سو مون چڻ تہ 
پنهنجي موجود گي ۾ ۾ اڳ ئي اهڙي کر کرٹ واري لاءِ فتويٰ ڏئي ڇڏي 
آهي . اھا فتوي هي آهي تہ اوهين منهنجي روح سان گذجی اسان جی 
خداوند عیسیٰ جي نالي ء سندس قدرت سان @ اهڙي شخص جي جسماني 
خواهشن کي برباد گرڈ لاءِ کیس شيطان جي حوالي ڪري چڈیو تہ جیئن 
سندس روح خداوند جي ڈینھن بچي وڃي. 
©اوهان جو فخر کرٹ سلو نہ آھي . اھا خبر نہ او چا تہ ٹورڑو ئي خمیرو 
ساري ڳوهيل اي کي نڊائي ڇڏيندو آهي. © پراڻو خميرو ڪڍي چڈیو تہ 
جیئن نج انو بجي پئو. سچپچ تہ اوهين بي خميرا آهيوم چالاوجو اسان جي 
عید فصح جو گھیٹو يعني مسیح قربان ٿي ويو آهي. @ تنهنڪري اجو تہ 


۵ شر ۳۰:۲۲ :1 گل ٩:۵‏ ۵ے خر ۵:۱۲ ۸:۵ خر ۱۳ :>م شر ٣:۱۹‏ 








۴<۵ 1: 1-٩۹:۵ کرنٹین‎ .۱ 


مس ا 06ت ےکی ےم سے رت 
عید کریون, پر نہ پراٹی خميري يعني برائي ۽ شرارت جي خميري ساد 
بلڪ صاف دلي ۽ سچائي جي بي خميري ماني سان. 

EO‏ پر اوهان ڈانھن لکیو هو تہ زناڪارن سان صحبت 
نہ رکجو. © منهنجو مطلب اهو نہ آهي تہ اوهين هن جھان جي زناکارن, 
لالچین, دغابازن ۽ بتپرستن سان لاڳاپا ئي لاهي چڈیو, ڇالاءِجو ائین 
ڪرڻ سان اوهان کي ضرور هن جھان مان نڪري وجٹو پوندو. 9 دراصل 
مون اوهان ڈانھن دو الکو هو جيڪڏهن کو ايمان د2 سڏائي پر 
هجی زناگار, یا لالچی یا بت‌پرست یا گاریل, یا شرابي یا دغاباز, تہ انعيٗ 
سان صحبت نہ رکجو, بلڪ اھڑي سان گذٌ کادو بہ نہ کائجو. . 6 جيڪي 
ےر یس و یہی پر اوھین رڳو 
پنھنجن مان بڇڙائي ڪندڙ تي فتويٰ ڏيو. O‏ تي خدا پان 
فتوٰ ڏيندو. پر ”اوهين پنهنجي تولي مان انھي) بچڑي ماتهوؤ کي ڪڍي 
چڈیو. "جیئن پاڪ لکت ۾ آهي. 


هڪ ہئی تي ڪيس ڪرڻ 

© اوهان مان گنھن کي ايتري جرئت آهي چا جو ڪنهن ٻئي ڀاءُ 
سان کو معاملو هجيس تہ فيصلي لاءِ ايمان وارن وٽ نہ پر بي دینن 
وت وجی؟ © چا اوھان کي خبر نہ آھي تہ خدا جي قوم دنیا جو انصاف 
ڪندي؟ جيڪڏهن دنیا جو انصاف اوهان جي هٿان ٹیٹو آهي ۽ تہ پوءِ خسیس 
امان جي ران جا امن کل ٦‏ ھ٣۰۶‏ 
e eS‏ 
لاو دنیا جا معاملا آهن تہ انهن فيصلن لاءِ اوهين اهڙن ججن وٽ جو ٹا 
وجو جيڪي اوهان جي ڪليسيا جا ٿي نہ آھن؟ © ا ٤‏ چوان ٿو تہ اوهان کي 
شرم اچڻ گهرجي . جا اوھان م ڪوبہ اهڙو سیاٹو ڪونهي جيڪو اوهان 
ایمان وارن جا پاڈ پر معاملا نبيري؟ © پر ائلندو ایمان واروم ایمان واري تي 
ڪيس ٿو ڪري سو بہ بي دينن وٽ . 
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© حقيقت ہر اها اوهان جي وڏي شڪست آهي جو اوهين هڪبئي 
تي ڪيس ٿا ڪريو. عو سو سار تو 
نہ ٿا قبول ڪريو؟ ® بلڪ اوهين تہ خود ئي ظلم ڪريو ٿا ۽ ڦريو ٿا سو 
بہ پنھنجن پائرن ۽ پینرن کي . 
اس رر وپ و ور یہ 
یندا؟ سو لگجي نہ وجو, چالاوجو نہ حرامڪارم نڪي بتپرست, نڪي 
زناڪار نڪي بدفعلي گرائیندل نڪي لونڊي باز © نڪي چور, نڪي 
لالچي, نڪي شرابي, نڪي گاریل ۽ کے حر مو 
داخل ٿیندا. () اوھان مان ڪي اهڙا ئي پر اوھین کاش کان ڌوپجي 
ويا. سس oS a‏ 
جي پاڪ روح جي وسيلي خدا ڏانهن سچار بٹایا ويا. 





اوهان جو بدن خدا جي جلوي لاءِ 


57+ سے گر ھی لا جائ ٿز آهن.“ 
لیک أاھي, پر هر ڪا ٿ شئ اوهان لاءِ فاعدي واري نہ آهي. جيڪڏهن آ4 


بہ جوان تہ 'سپ شيون منهنجي لاءِ جائز آھنم' تہ بہ آ۶ گنھن بہ شی 
جو غلام ڪين ٿيندس. © کو ٻيو چوي تہ ”کاڌو پيٽ لاءِ آهي ۽ پيٽ 
کاڈی ا “ سو بہ يڪ آھي, پر خدا ہنھي کي ناس ڪري ڇڏيندو. بدن 
زناڪاري لاءِ نہ اھی, بلڪ خداوند جي خدمت لاءِ ھی ۽ خداوند پاڈ ئی 
بدن جي حفاظت ڪندو. ‏ جهڙي طرح خدام جنهن خداوند عیسیٰ کي 
جیئرو ڪري اثاریوم سو اسان کي بہ تهڙي طرح پنهنجي قدرت سان جیئرو 
ڪري اٿاريندو. 9 چا پوءِ بہ اوھین نہ ٹا سمجھو تہ اوھان جا بدن مسیح جا 
عضوا آهن؟ تڏهن چا پلا آ مسیح جي عضون کي ڪنهن ڪڃري جي بدن 
جا عضوا بٹجن ڈیان؟ نہ ھرگز نہ. 9) چا اوھین ایترو بہ نہ ٹا جاٹو تہ جیکو 
ڪجري سان ملي ٿو سو انهي سان گڏجي هڪ بدن ٿي پوي ٿو؟ چالاوجو 
لکيل آهي تہ ”اهي ٻئي گڏجي هڪ جسم ٿي پوندا.“ ۵) پر جيڪو خداوند 
سان ملي ٿو سو ساٹس روحاني طرح گڏجي هڪ ٿي وجي ٿو. 
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® سو زناڪاري کان ڀڄو. ٻيو هر گناه جيڪو ماٹھو ڪري ٿو سو 
بدن کان ٻاهر تھی, پر جيڪو زنا ڪري ٿو سو پان پنهنجي بدن جو 
گناھہ ٿو ڪري. O‏ اوھان کی خبر نہ آهی چا تہ اوهان جو بدن انهي 
پاڪ روح جو گھر آهي٬‏ جيڪو اوهان پر رهي ٿو ۽ اهو اوهان کي خد 
کان عطا ٹیل آھی؟ سو اوھان کی پاٹ تی اختیار نہ آھيی, () چالاوجو 
اوهين مُلهہ ورتل آهيو. تنهنڪري اوهين پنهنجي بدن سان خدا جو جلوو 





شادي بابت 


© ھاٹی جن ڳالهين بابت اوهان لکي پچیو آهي٬‏ تن مان هڪڙي هي 

> آھی و ار لاء جکر ی ت وو ر 
جیئن تہ زناڪاري گھٹی آھي, سو بلاشڪ هر ڪنهن مرد کي پنهنجي زال 

جي ۽ هر ڪنهن زال کي پنهنجو مڙس هجي . © هر مڙس کي پنهنجي زال 
جو حق ادا ڪرڻ گھرجی ۽ ساڳي طرح هر ڪنهن زال کي پنهنجي مڙس 
جو. © زال پنهنجي جسم جي مالڪياني نہ آهي پر سندس مڙس ۽ ساڳي 
طرح مڙس بہ پنھنجی جسم جو مالڪ نہ آهي پر سندس زال. )٥(‏ اوهين هڪ 
ٻئي کي حق ادائي کان محروم نہ ڪريوم پر ڀلي ٿوري وقت لاءِ هڪ ٻئي 
جی رضامندي سان ائين ڪريو تہ جیئن اوهان کی دعا گھرڈ لاءِ وقت 
ملي . پوءِ وري پان پر ملو. متان پرهيزگاري جي گهٽتائي سبب شیطان اوهان 
کی برغلائی . © انھئ گالھہ جي آ2 اجازت ڈیان ٿو پر حڪم نہ ٿو ڪريان. 
© تنهن هوندي بہ منهنجي اها خواهش آھي تہ سپ ماٹھو مون وانگر هجن . 
پر هر ڪنهن ماٹوٌ کي خدا کان پنهنجي پنهنجي ڏات مليل آهي٬‏ ڪنهن 
کي ڪهڙي تہ ڪنهن کي ڪهڙي . 

® پر اڈپرٹیلن ۽ رنن‌زالن کي منھنجو چون آهي تہ انھن لاءِ اهو سلو 
ٿيندو تہ جیئن آ4 ٿو رهان تيئن هو بہ رهن. @ پر جيڪڏهن ماٹھو پان تي 
ضابطو رکی نہ ٹا سگھن تہ پلي پرٹجن, چالاوجو شھوت ہر سژڈ کان 
پرٹجن بھتر آهي. 
3:1 .ڪر ٣:٦۱م ٢‏ ڪر ۱٦:١‏ 
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© باقي جيڪي پرتيل آهن تن کي آ8 نہ پر خداوند حڪم ٿو ڏئي تہ 
زال پنهنجي مڙس کان جدا نہ ٿئي. © پر جيڪڏهن هو کڻي جدا ٿئي ٿي 
تہ وري ہي شادي نہ ڪريء بلڪ پنهنجي مڙس سان پرچي وڃي ۽ مڙس 

بہ پنھنجي زال کي طلاق نہ ذئي. 

© باقي هنن لاو خداوند جو ن بلڪ منهنجو چوڻ آهي تہ جيڪڏهن 
ڪنهن ڀاءُ جي زال ايمان نہ آٿيندڙ هجي ۽ اها ساڻس گڏ رهڻ ۾ راضي 
هجي ت من کي اها دن ۾ هرج . يا جيڪڏهن ڪنهن زال جو مڙس 
ق ا گد رھ پر راضي هجي تہ هن کي اهو 
جدن نہ گهرجي ۰ © چالاوجو ديندار زال جي ڪري بي دين مڙس پاڪ ٿئي 
ٿو ۽ دیندار مڙس جي ڪري بي دين زال پاڪ ٿئي ٹی, نہتہ جيڪر اوهان جا 
ہار پلیت هجن هام پر هائي اهي پاڪ آهن. 

9 انهي هوندي بہ جيڪڏهن غير مذھب وارو مڙس جدا ٿيڻ گھري تہ 
ڀلي جدا ٿئي . اهڙين حالتن پر دیندار مڑس ٫‏ با زال ہڈل نہ آھي . پر خدا اسان 
کي صلح سان رهڻ لاءِ سڏيو آهي . © چالاوجو اي زال! تو کي ڪهڙي خبر 
تہ شاید تون پنهنجي مڙس کي چوٽڪارو ڏيارين؟ يا اي مڙس! تو کي ڪهڙي 
خبر تہ شاید تون پنهنجي زال کي چوٽڪارو ڏيارين؟ 





خدا جي مقرر ڪيل حياتي 

9 پر جیئن خداوند هر هڪ کي زند گي جي نعمت عطا ڪئي آهي ۽ 
جهڙي طرح خدا کیس چونڊيو آهي» تهڙي طرح هو زندگي گذاري. اهو 
حڪم آ8 سڀني ڪليسيائن جي لاءِ ٿو ڏيان ۰ جيڪڏهن خدا ڪنهن کي 
طھریل ئي چونڊيو آهي تہ هو طهر جا نشان نہ لڪائي. پر جيڪڏهن خدا 
ڪنهن کي اڈطھریل چونڊيو آهي تہ هو طهر نہ ڪرائي. 3 طهر ڪرائڻ يا 
نہ ڪرائڻ ڪجهہ بہ نہ آهي ۽ پر خدا جي حڪمن تي هلڻ ئي سپ ڪجه 
آهي . 62 جنهن کي خدا جهڙي حالت پر سڏيو آهي» سو انعي؟ ئي حالت ہر 
رهي . © جيڪڏهن خدا جي سڏڻ وقت تون غلام آهين تہ فڪر نہ ڪر. پر 
جيڪڏهن تون آزاد ٿي سگھین ٿو تہ موقعو هٿان نہ وڃاءِ. © تنهن هوندي 
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بہ جڏهن کو غلام خداوند طرفان چونډيو ویو اهي تہ هو خداوند جو آزاد 
ڪيل آهي. ساڳي طرح جڏهن کو آزاد ماٹھو خداوند طرفان چوندیو ويو 
آهي تہ ھو مسیح جو غلام أھي. © اوھین تہ مُلھہ ورتل آھیوم سو ماٹھن 
جا غلام نہ ٿيو. 9)اي پائرو ۽ پینرون! جيڪو جنھن حالت ۾ چونڊيو ویو 
اھی, سو انهي حالت م خدا سان رهي . 


ڪنوارپڻ بابت 

9 کوارپٹی بابت مون کي خداوند جو ڪوبہ حڪم ملیل ڪونهي ۽ 
پر خدا جي رحم سان هڪ معتبر ماٹھوٗ وانگر آ٤‏ پنهنجي راءِ ٿو ڏيان. 
9 هاڻوڪي مصيبت جي ڪري ا٤‏ حور ےج 
ئي رهي تہ چڱو. ‏ جيڪڏهن پرٹیل آهين تہ زال کي ڇڏڻ جي ڪوشش 
نہ ڪر ۽ جیگڈھن آڈپرٹیل آهين تہ پرٹجٹ جي ڪوشش نہ ڪر. 3 پر 
جيڪڏهن تون شادي ڪندين تہ ڪو ڏوهہ گونہ ڪندين ۽ جيڪڏهن 
ڪا ڪنواري شادي ڪندي تہ اها بہ کو ڏوهہ کونہ ڪندي . پر جیگی 
شادي ڪن ٿا تن کي هن زندگئ پر تڪليفون اچن ٿيون ۽ انھن کان آڃُ 
اوهان کي بچائڻ ٿو گھران. 

® پر اي پائرو ۽ پینرون! آ4 اوهان کي هیترو و چوان تہ وقت تنگ ٿي 
چڪو آهي . هاڻي کان وٺي زالن وارا ڇڙن جھڑا ٿي رهن . (€ روئڻ وارا ائين 
روئن چٹ تہ روئن ئي نہ ٿا خوشي ڪرٽ ورا ائين خوشي ڪن جن تہ 
خوشي ڪن ئي نہ ٿام خريد گرڈ وارن وٽ ڄڻ تہ ڪابہ ملڪيت کانھي . 
60 جيڪي دنيا جي ڪاروبار وارا آھن سي انھئ پر غلطان نہ ئین, چالاوجو 
هن دنيا جو رنگ دنگ فنا ٿيندو ٿو وڃي . 

@ منهنجي خواهش اها آهي تہ جیئن اوهين فڪرن کان آزاد رهو. اڈپرٹیل 
کي خداوند جي ڳالهين بابت فڪر رهي تہ هو ڪهڙي طرح خداوند کي 
راضي ڪري. 6 پر پرٹیل کي دنیا جي ڳالهين جو فڪر رهي ٿو تہ هو ڪيئن 
پنهنجي زال کي راضي کری, تنهنڪري هو ہہدلیو آهي . 6 اڈپرٹیل يعني . 
ڪنواري عورت خداوند جي ڳالهين بابت انهي فڪر ہر آهي تہ هو ڪيئن 
کو مر ے2 00ے سور کا Cl‏ 
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اهو فڪر آهي تہ هؤ ڪيئن مڙس کي راضي ڪري. 69اھو آ اوهان کي 
اوهان جي فائدي لاءِ ٿو چوان نڪي ڦاسائڻ لام تہ جیئن اوھین ڪن 
وی ا و ون رهو . 

© جيڪڏهن کو سمجھي ٿو تہ هن پنهنجي ڇوڪري کي ڪنوارو 
رکي ساس سلي ہلت نہ ڪئي آهي ۽ هو جواني؟ کان بہ موٽي آهي ۽ هاڻي 
کیس احساس ٿئي ٿو تہ انھي؟ جي شادي ٿيڻ گھرجي, تڏهن کیس اهو اختیار 
آهي . انهي پر ڪوبہ گناهہ کونھي, سو پلي شادي ڪرائيس پت 
ماڻهو پنهنجي دل پر فيصلو ڪري ڇڏيو آهي ۽ مجبور بہ نہ آهي٬‏ بلڪ 
پنھنجي ارادي جو مضبوط آهي ۽ دل پر اهو پڪو پھہ کیو اٿائِ اض 
ڇوڪري ڪنواري رکندس تہ هو چگو ٿو ڪري. > 0 اهڙي طرح جيڪو 
پنهنجي ڪنواري کي پرڻائي ٿو سو چڱو ٿو ڪري ۽ جيڪو پنهنجي ڪنواري 
کي نہ ٿو پرڻائي سو وڌيڪ چگو ٿو ڪري. 

© زال ايتري وقت تائين ٻڌل آهي جيستائين سندس مڙس جیئرو آهي. پر 
جيڪڏهن سندس مڙس مري وجي ٿو تہ هو آزاد آعي, جنھن سان وٹیس تنهن 
سان پرڻجي ۽ بشرطيڪ اهو مرد خداوند عيسيٰ مسيح جو هجي 6(۰ منهنجي 
راو آهي تہ جيڪڏهن اها نہ پرڻجي تہ وڌيڪ خوش رهندي ۽ آ٤‏ سمجھان ٿو 
تہ مون پر بہ خدا جو پاڪ روح آهي , جيڪو منهنجي هدايت ڪري ٿو. 


بتن کي نذر ڪيل کاڈو 
۸ سمجھون تا تہ E Ed‏ 
معرور ڪري ٿو پر محبت ترقي عطا ڪري ٿي . 0 جيڪڏهن کو ماٹھو 
سمجھي و تہ آ٤‏ ڪجھہ جاٹان ٿو“ تہ هو اجا ایترو نہ ٿو چاٹی جیترو 
as‏ 0 پر جيڪو خدا سان پیار ٿو کری, تنھن کي 
ڪينهي . © جيتوٽيڪ آسمان ۽ زمين پر گھٹا ئی خدا سڏجن ٿا ۽ کیترائی 
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ڪوڙا خدا ۽ ڪيترائي ڪوڙا خداوند آھن, © تنهن هوندي بہ اسان جي 
a‏ 
۽ اسین بہ انھئ جی لا زنده آهيون. اسان جو خداوند بہ مگڑو ئي 
E ET‏ 
انهي جي وسيلي زنده آھیون. 

2 پر سڀني ماٹھن کي اها ڄاڻ نہ آهي ۽ ايتري تائین جو اسان مان بم ڪي 
اج تالين بت پرستی جي ائر ھیٹ آھن. . سي هن کاڌي کي بتن جي ئي قربا ني 
جي حیثیت حیثیت سان کائین ٿا. جين تہ هو چگی؟ طرح نيڪي ۽ بدي ۾ تمیز نہ 
ا گی مٹرٹ تنهنڪري هو پلیت ٿي پون ٿا . © کاڈو تہ اسان کی خدا 
سان ڪين ملائيندو. جيڪڏهن نہ کائینداسین تہ ڪو نقصان نہ پهچندو ۽ 
جيڪڏهن کائينداسين تہ ڪو فائدو بہ ڪونہ ٿيندو. 

® پر خبردار رھجوم ائین نہ ٹئي جو اوهان جي هي آزاديی, ڪمزور 
سمجھہ وارن لاءِ گمراهي جو سبب بڻجي . () فرض ڪريو تہ کو ڪمزور 
سمجھہ وارو اوهان علم وارن مان ڪنهن کي بت خاني ہر بتن تي چاڑھیل 
قربانی؟ واریون شیون کائیندي ڈسندوم تہ هو بہ انھن شین کائٹ پر نہ ھمتائبو 
چا؟ © مطلب تہ اوهان جي علم جي ڪري ڪمزور سمجھہ وارو شخص, 

بعنی اهو پا ڀيڻ برباد ٿو ٿئي جنھن جي خاطر مسیح مئو. © اهڙي طرح 
جهن اوھین پائرن ۽ پينرن جو گناھہ ٿا ڪريو تہ سندن ڪمزور ضمير کي 
زخمي ٿا کربو۔ و و و 0 کن . () سو جیگذھن 

شت کائط ئ سان منھنجو کو ڀاءُ ڀيڻ گمراهہ ئی ٿو تہ آ٤‏ گوشت ڪڏهن 
تی ھا سی نو کی کو 


رسولن جا حق 
© جا آ٤ا‏ آزاد نہ آھیان؟ چا آ٤‏ رسول نہ آھیان؟ چا مون عیسیٰ کي نہ ذو 
۹ آھی جیگو اسان جو خداوند آهي؟ چا خداوند جي لاء اوهين منھنجي 
خدمت جو نتیجو نہ آھیو؟ © جيڪڏهن پیا مون کي رسول نہ ٿا مڃين تہ 
پلی نہ مجین, پر اوھان جو تہ رسول آھیان. جیئن تہ اوھین خداوند جا آھیو 
سو اها ٿي منھنجي رسالت جي ٿابتي آهي. 


١ FAY‏ ڪرنٿين ۹۔۱۵ 





© جن کي مون تي اعتراض آھي, تن لاءِ منهنجو جواب هي آهي تہ 
© اسان کي کائڻ پيئڻ جو حق نہ آهي چا؟ () اسان جو اهو حق نہ آهي چا 
تہ پنھنجین دیندار زالن کي پان سان گدٌ گھمائیندا رهونم جیئن پیا رسول, 
خداوند جا ڀائر ۽ ۽ پطرس جن ڪن ٿا؟ يا رڳو مون کي ۽ برنباس کي گذر 
سفر لام پورهيو ڪرڻ گهرجي؟ ‏ چا ڪڏهن و پنهنجي خرچ تي فوج 
پر نوڪري ڪندو آهي؟ چا اهڙو کو مالعي آهي جيڪو انگورن جو باغ تہ 
لڳائي ٿو پر ان جو میوو نہ ٿو کائي؟ چا اھڑو کو ڌنار آهي جیکو دن تہ 
چاري توم پر انعي) ڌڏ جو کیر نہ ٿو کر آڻي؟ 

® اهي ڳالهیون آ انساني دستور موجب ٿو چوان. پلا شریعت بہ ائین 
ےش دہ 

تّھن اھر ےتا 

چا پلا خدا کي رڳو ڍڳن جي گِٹتي آهي؟ ()یا هو خاص اسان جى لاءِ 
ائین ٿو فرمائي؟ ها اهو اسان جي لاءِ لکيو ويو آھي, تہ جیئن هاري اميد 
رکي هر ڪاهي ۽ جيڪو اَن ڳاهي ٿو تنھن کي اها اميد رکڻ گهرجي تہ 
کيس پوک مان حصو ملندو. () جيڪڏهن اسان اوهان پر روحاني شیون 
پوکیون آھن, تہ پوءِ اها ڪا وڏي گالھہ ناهي جو اوهان مان اسين مادي 
شیون لون . . 0 جيڪڏهن پيا اوهان جي حق مان حصو وئن ٿا تہ پوی 
اسان جو حق وڌيڪ نہ آهي ڇا؟ تنهن هوندي بہ اسان اهو حق نہ ورتو. 
ائلندو سپ گجھہ سهندا رهون ٿا تہ متان عیسیٰ مسیح جي خوشخبري 
ڦهلائڻ ۾ ڪا رنڊڪ وجھون. 

2 اوهان کي خبر ڪانهي چا تہ جيڪي هيڪل ر کم ڪرٽ ورا آهن 
سي هيڪل مان ٿا کائین ۽ جيڪي قربان گاهہ جا خدمتگار آهن سی قربان ٤‏ 
مان ٹا حصو وئن؟ 69 ساڳي طرح خداوند حڪم ڈنو آهي تہ خوشخبري) جي 
منادي ڪرن وارن کي خوشخبري جي وسيلي گذران ڪرٽ گھرجي . 9 پر 
مون انهن مان ڪوب حق استعمال ڪونہ کیو آهي ۽ ۽ نڪي آ٤‏ هي انھی 
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لاو لکی رھیو آھیان تہ اھژیون شیون مون کي ملن. . آ٤‏ ان کان پھریائین مرن 
بهتر سمجھان ٿو تہ متان کو مون کان اهو فخر کسي وٺي. . 0 جيڪڏهن 
آ خوشخبري جى منادي ٿو ڪريان تہ اها مون لاءِ ڪا فخر جي ڳاله 
ا به چالاوجو الین کرٹ منھنجی لاءِ تمام ضروري اهي . . جيڪدهن 
آه خوشخبرئ) جي منادی نہ ٿو ڪريان تہ منهنجي حال تي افسوس آهي. 
3) سو جيڪڏهن ۱ء ٤‏ پنھنجی مرضي سان ائين ڪريان تہ انهي جو جو اجورو 
مون کي ملندو. ری سم سی E‏ 
ہو ڄڻ تہ اها هڪ ذميواري آهي جا مون کي سونپي ويئي آهي. ® تہ پوءِ 
منهنجو اجورو اهو آھی تہ جڏهن خوشخبري جي منادي رل تڏهن 
اها مفت ٻڌايان ۽ خوشخبري جي ٻڌائڻ پر جيڪي منھنجا حق آهن سي 
پوري طرح کم نہ آٿيان. 

٤ 0‏ هڪ آزاد ماٹھو آهيان ۽ ڪنهن جو بہ غلام نہ آهيان. . پر مون 
پاڈ کي ہر ڪنهن جو غلام بٹائی چڈیو آهي تہ جیئن گھٹي ۾ پر گھٹا 
ماٹھو هٽ ڪريان. © يهودين لاءِ آ یھودین جھڑو بٹیس تہ جیئن یھودین 
کی ھث گریان. شریعت جي پابندن لاو آ8 شریعت جو پابند بٹیس تہ 
جیئن شریعت جي پابندن کي ھت کریان, جيتوڻيڪ ا اق شرت 
جو پابند ڪين هوس. . غير قومون جيڪي شریعت کان سواءِ اهن, 

تن لاءِ آ8 انهن جھڑو بٹیس تہ جیئن کين هٽ کریان, جيتوڻيڪ اء 
امیا کی کرک کد و کین مود اهو ائين جو اء مسیح 
جي شریعت جو پابند هوس. . © ڪمزورن لاو آ٤‏ گمزور بٹیس تہ جیئن 
ڪمزورن کي هٿ ڪريان. . مطلب تہ جيڪو جھڑو هو تنھن لاءِ آ٤‏ تهڙو 
بٹیسم تہ جیئن گنھن نہ نہ گنھن نمونی آ٤‏ ڪن کي بچایان. . اهو سپ 
کجھہ آ٤ ٤‏ خوشخبري جي خاطر ٿو ڪريان تہ جيئن انهي جي بخشش 
ردان ان 

6 اوهان کی خبر ڪانهي چا تہ گوءِ جي میدان تي دوژندا تہ گھٹیئی 
آھن, پر انعام رڳو هڪڙي کي ئي ملندو آهي؟ اوهين بہ ائين ئي ڊوڙو تہ 
جیئن انعام کٿو. 9) هر کو پھلوان سپني گالھین پر پرهيز ٿو ڪري. اهي 
تہ فائی تاج ملڻ لاءِ ائین ٿا ڪن پر اسين غير فاني تاج لاءِ. . 63 تنهنڪري 
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2 ء بنا مقصد جي نہ ٿو ڊوڙان ۽ نڪي آء هوا پر مڪون ٿو هڻان ۽ کک 
پنهنجي بدن کي ماري ڪئي کیس پوري ضابطي ۾ ٿو رکان > آئین نہ 
جو ہین کي تبلیغ ڪندي آ٤‏ ؟ پان قبول نہ پوان. 


تواریخ مان سبق 

اي پائرو ۽ پینرون! آ چاھیان ٿو تہ اوھین ھن گالھہ کان باخبر 
. ۱ رھو تہ اسان جا ابا ڏاڏا ڪڪر جي چانو هيٺان ہثا ۽ سپیئی سمنڊ 
مان لنگهي پار پيا. ۷ئ ئ0 ۽ سمند پر سپني جن تہ موسیٰ 
جي بپتسما ورتي . ©0 جيتوڻيڪ سپني اها ساڳي خوراڪ کاڌي ۽ اهو 
ساڳيو پاڻي پيتوم جيڪو کین معجزي طور پئي مليو ۽ هو اهو پاڻي انهي 
روحاني ٽڪر مان پيئندا هئام جيڪو ساڻن گڏوگڏ هلندو پئی هليو ۽ اهو 
ٺڪر مسیح ھو, © تنهن هوندي ب خدا انھن مان گھٹن سان راضي نہ هو 
تنهنڪري اهي رڈیت پر مري کپي ويا. 

0هي واقعا اسان جي لاو سبق آھن تہ جیئن اسین خراب شين جي 
خواهش نہ تگریون, جهڙي طرح انھن ٽي گئي . © نڪي اوهين بت پرست 
ٿيو جیئن انھن مان ڪي ٿيا. . چالاوجو لکيل آهي تہ 

”ماٹھو کائڻ پيئڻ لاءِ ويام 
۽ بي شرمي سان نچڻ ٽپڻ لاء اٿيا.“ 

۵ نڪي اسان کي حرامڪاري ڪرٽ گھرجی, جيئن انهن مان ڪن 
ماٹھن ڪئي ۽ ۽ هڪڙي ئي ڈینھن ہر ٽيويهہ هزار ڪري مري ويا 0 نڪي 
اسان کي خداوند کی آزمائن گھرجي, چ مان ڪن آزمايو ۽ نانگ 
ڏنگي کین ماري ڇڏيو. © نڪي اوهين ڪُرڪو ڪنجه جیٹن انهن مان 
ڪي ڪرڪيا يا ۽ موت جي فرشتي هٿان مارجي ويا. 

© ساٹن هي واقعا انھي؟ لاءِ پیش آیا تہ جیئن ن اهي عبرت کائين ۽ اسین, 
جيڪي آخرین زماني پر آھیون, تن جي نصيحت لاءِ اهي ڳالهيون لکوت 
٠‏ خر ۲۱:۱۳- ۲۲م ۲۹-۲۲:۱۴ ۰ خر ۳۵:۱١‏ ۴:۰ خر :ام 
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ويون آهن. © تنهنڪري جيڪو پان کي مضبوط بیلل ٿو سمجھي, سو 
خبردار ٿئي متان ڪري نہ پوي. اوهان تی اهڙي ا ڪانہ پيئي 
آهي جيڪا انسان لاءِ عام نہ هجي . پر اوئین:غذا تی روسو رکی سگهو 
ٿا. هو اوهان کي اهڙي آزمائش ۾ پوڈ ڪين ڏيندو جيڪا اومان جي 
سم جي طاقت کان ٻاهر هجي۽ بلڪ آزمائش سان گڏ بچي نڪرٽ 
چو رو د ارفغات گی اهي ڈیندو تہ جیئن اوھین ان کي رذداشت گریٰ 


سگھو. 





بت‌پرستی خلاف چتاءُ 

@ تنھنگري اي عزيزو! بت پرستي کان پجو. 9 سمجھدار ماٹھو 
سمجھی آ٤‏ توهان سان ٿو ڳالهايان ۽ جيڪي اء چوان ٿو تنھن کي جاچي 
دسو © جڏهن اسین خداوند جي موت جي ياد م پیالو پيئندي سندس 
شکرانو ٿا ادا ڪريونم تڏهن مسيح جي رت ۾ شريڪ نہ آهيون ڇا؟ 

۽ جڏهن اسین ماني پجی کائون ثا, وق سو سی سو و مر یت 
نہ آهيون چا؟ 9) جیئن تہ ماني هڪڙي آهي ۽ تیئن جيتوڻيڪ ۽ اسین گھٹا 
آھیون تہ بہ مگڑو بدن آهيونء جالاءِجو اسین سڀيئي انهي هڪڙي ماني 
۾ شريڪ ٿا یوں. 

۵ يا وري بني اسرائیل تي نظر ڪريو. چا اهي قربانین کائڻ وارا قربان گاهہ 
جي خدمت پر شريڪ نہ آھن؟ © منهنجي چوڈ جو مقصد هي اهي تہ 
جيڪو کاڌو بتن تي قربان ڪجي ٿو سو ڪا ٿ شئ آهي يا بت پاڈ ڪا شي 
آهي . © نم بلڪ منھنجو مقصد هي آهي تہ جيڪي بتن تي قربانیون ڪيون 
وجن ٿيون سي ڀوتن لاءِ آھن, نہ خدا لاءٍ. سو آ٤‏ نہ ٹو چاھیان تہ اوھین 
پوتن سان شريڪ ٿيو. (© اوهين خداوند جي پيالي ۽ پوتن جي پيالي ہنعي 
مان پی نہ ٿا سگھو ۽ اوھین خداوند جي دسترخوان ۽ پوتن جي د سترخوان 
پهي تي شريڪ ٿي نه ٿا سگهو © چا اسین خداوند کي ساڙ ٿا ڈیاریون؟ 
چا اسين هن کان وڌيڪ زورآور آھیون؟ 
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ایمان وارن لاءِ آزادي 
© ڪن ماٹھن جي چوڈ مطابق ”سپ شيون ج “ لیک آھي, 
پر سڀيئي فائدي واريون نہ آهن. ”سپ شیون جائز تہ اھن, “ يڪ آهيٻ 
پر سپیئي سدارو نہ ٹیون آئین. > ھر کو ماٹھو پنهنجو ئي ڀلو نہ پر ٻئي 
جو ڀلو گھري. 
9 جیکوبہ بہ گوشت بازار پر وڪامي ٿو سو کائو, پر پنهنجي ضمیر جي 
ا 9 جیئن لکيل آهي تہ 
ا زمين ۽ جيڪي ڪجه ان پر آمي, سو سپ خداوند 
جو ئي آهي.“ ۽ 
2) جيڪڏهن کو غير مسيحي اوهان کي ماني جي دعوت ڏئي ۽ اوهين 
قبول ڪريو تہ جيڪي ڪجه اوهان جي اڳيان رکيو وڃي» سو کائو ۽ 
ننجي ضمیر خاطر ڪوب سوال ن پچو۔ پر جيڪڏهن کو اوهان کي 
کک "هي بتن تي قرباني ڪيل کاڌو آهي٬“‏ تہ جنھن اوهان کي 
جتايو انهي جي ڪري ۽ ضمير جي ڪري اهو نہ کائو. 69 ضمير مان منھنجو 
ر کی سی ا پلا E‏ 
ٻئي جي ضمير جي ڪري چو ٿي پرکي وجی؟ © جيڪڏهن آ٤‏ شڪر ڪري 
ٿو کاوان تہ جنھن گالعہ جي لاءِ خدا جو شڪرانو ٿو کریان, تتھن جي 
ڪري مون کي چو ٿو بدنام کیو وڃي . 
© تنهنڪري توڙي اومین کائو يا پيئوم یا جيڪي گجھہ ڪريوم سو 
سپ خدا جي جلوي خاطر ڪريو. 60 اوھین ڪنهن کي بہ گمراہہ نہ 
ڪريوم توڑي جو اهي يهودي هجن يا غير قوم يا خدا جي ڪليسيا. 
© اھڑي طرح آ٤‏ بہ هر ڪنھن گالعہ پر سپ ڪنهن کی راضی ٿو رکان. 
آ٤‏ پنهنجي فائدي جو نہ, پر گھٹن جي فائدي جو طالبو آھیان, انهي لاءِ 
تہ جیئن کين چوٽڪارو ملي . 
(0 اوهين منھنجي پيروي ڪريوم جيئن آ٤‏ مسيح جى پيروي 
۱ ۱ کریان: تو ۱ 
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سر ...ٹس تس ا 


عورتن لاءِ عبادت جا آداب 


٦ ©‏ اوهان جى ساراهہ انهئ لاءِ ٿو ڪريان جو اوهين سپني ڳالهين ۾ 
مون کي ياد ڪندا آهيو ۽ جيڪي نصيحتون مون اوهان کي ڪيون اهن 
تن کي قائم رکندا ٿا اچو. 

© اوهان کي سمجھائن گھران ٹو تہ مرد جو سر مسیح آهي» عورت 
جو سر مرد آهي ۽ مسيح جو سر خدا آهي. () جيڪو مرد پنھنجو سر ڍڪي 
دعا ٿو گھري يا خدا جو ڪلام ٿو ٻڌائي» سو پنهنجي سر جي بي حرمتي 
ٿو ڪري. (@ جيڪا عورت پنھنجو سر اگھاڑو ڪري دعا ٿي گھري يا خدا 
جو ڪلام ٿي ٻڌائي» سا پنهنجي سر جي بي حرمتي ٿي ڪري. اهو ائین 
آهي جیئن ڪنهن عورت جو مٽو ڪوڙيل هجي . . 0 جيڪڏهن ڪا عورت 
پنھنجو سر نہ ٿي ڍڪي تہ وار بہ ڪترائي ڇڏي . . پر جيڪڏهن ڪنهن عورت 
لاو وار ڪترائڻ يا ڪوڙائڻ شرم جھڑي ڳالهہ آهي٬‏ تہ پوءِ پنھنجو سر چادر 
سان ڍڪي . @ مرد پنھنجو سر نہ دوگی, چالاوجو هو خدا جي صورت ۽ 
جلوو تھی, پر عورت مرد جو جلوو آهي. ® چالاوجو مرد عورت مان نم 
بلڪ عورت مرد مان اهي ويئي آهي. ® نڪي مرد عورت لاءِ خلقيو ويو 
هي پر عورت مرد لاءِ خلقي وئي هئي . 0 سو ملائڪن جي اڳيان اختياري 
ڏيکارن لاءِ عورت کي سر ڍڪڻ گهرجي . () تنهن هوندي بہ خداوند جي 
پیروی؟ پر عورت مرد کان لاتعلق ناهي» نڪي مرد عورت کان لاتعلق آهي . 
() چالاوجو جیئن عورت مرد مان اهي ويئي آهي » تیئن مرد عورت مان چنيل 
آهي . پر سپنی شين جو ٺاهيندڙ خدا آهي . 

© اوهين پاٹھی انصاف ڪري ڏسو. ea‏ 

مٹي اگھاڑي خدا کان دعا گھري؟ ) چا فطرت اوهان کي نہ ٽي سیکاري تہ 
وڏا وار مرد لاو بی عرتغ جي د شی آھن؟ 69 پر چا وڏا وار عورت لاء شان نہ آهن؟ 
چالاوجو وڏا وار کیس پردي جي لاءِ ڏنا ويا آهن. © جيڪڏهن کو اني 
بابت بحث مباحثو گرڈ گھري تہ کیس چئجو تہ نار ےی یھ 
دعا گھرڈ وارو دستور نہ اسان جو آهي نڪي خدا جي ڪليسيائن جو.“ 
E E 7‏ 
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خداوند جي ياد گيري ۾ ماني 


(متي ۲۹-۲۹:۲۱ مرقس ۲۵-۲۲:۱۴ لوقا ).-۱۴:۲٢‏ 


3 هيٺين ھدایتن مم آ2 ٤‏ اوھان جي ساراھہ نہ ٿو گریان, ڇاڪانتہ اوهان 
جي گڏ ٿيڻ سان فائدي کان وڌيڪ نقصان ٿو ٿئي ۵۰ول تہ مون کی دن 
۾ ابو آهي تہ ڪليسيا جي گڏ ٿيڻ وقت اوهان پر ابشت پیدا تئي ٿي ۽ انهي 
گالھہ تي مون کی ٹورو کو افدر 7 اچي ٿو. 9)اوهان جي وچ ہر تفرقا 
ضرور ھوندا تہ جیئن اھو صاف ظاہر ٿئي تہ اوھان مان گیر یی 
() سو اوھین جذھن بہ پان و اچوا ده این جيڪي ڪجهہ کائو : 
سو خداوند جی ياد گيري ص ماني ڪينهي . 9 چالاوجو جڏهن اوھین کائو 
ٿا ۾ تڏهن هر کو پنھنجي ماني ٻئي کان اڳ ۾ کايو ٿو وٺي . هڪڙو بکایل 
رهجي وجي ٿو تہ ٻيو نشي پر چور ثیو پوي ٠‏ 9 چا کائڻ پيئڻ لاءِ اوهان کي 
پنهنجا گھر ڪون آهن؟ جن کي ڪابہ شي ڪانہ آهي تن کي شرمندو ڪري 
ڪليسيا کي چو ٿا حقير سمجھو؟ ٤ ٤‏ اوهان کي چا چوان؟ انی ڪري آةٗ 
اوھان جي ساراہہ ڪريان چا؟ يقيئا  ٤‏ اوهان جي ساراهہ گونہ ٿو ڪريان. 
© جیئن تہ هي ڳالهہ مون کي خداوند کان ملي ۽ مون اها اوھان تائین بہ 
پهچائي تہ جنھن رات خداوند عيسيٰ کي گرفتار ڪريو ويو نتھن رات هن 
ماني کنئي. 69 پوءِ شڪرانو ادا ڪري هن ماني پجي چیو تہ ”هي منهنجو 
بدن آهي ۾ جيڪو اوهان جي واسطي آهي . . منهنجي ياد گيري لاءِ ائین دا 
رهجو. “ © اهڙي طرح هن کائڻ کان پوءِ پیالو بہ ورتو ۽ چیائین تہ ” هي پیالو 
اھر رتا ا می چیک بل ي رتا جي وصلی کو ویو اهي . جڏهن 
بہ اهو پيئو تہ منهنجي ياد گيري لاءِ ائين ڪندا رهجو.“ 
)٥(‏ مطلب تہ جذڈھن بہ اوھین هي ماني کائو ٿا ۽ ۽ هي پيالو پيئو ٿام تڏهن 
اوهين خداوند جي موت جو اظهار ٹا گریوم جیستائین هو پاڈ موٽي اچي . 
2 تنهنڪري جیکوبہ نالائقي طور خداوند جي ماني ا تیالو 
پيئندو سو خداوند جو سندس بدن ۽ رت جي نسبت ہر گنھگار ٿيندو. 
® تنهنڪري پھریائین هر کو ماٹھو پاڻ کي خیال سان جاچي ۽ پوءِ هن 


۳۴-۳۱:۳۱ پر‎ ,۸-٦: ٦٦ خر‎ ۱ 








۴۸۹ ٩:۱۲-۲۹:۱۱ نیتنرگ.١‎ 


ماني مان کائي ۽ هن پيالي مان پيئي. 9 چالاوجو جيڪو شخص کائي 
پیئي ٿو پر خداوند جي بدن جي صحيح سجاٹپ نہ ٿو رکي ۽ سو انھي) کائٹ 
پيئڻ پر پنھنجی لاءِ سزا ٿو ڪمائي ۔ انه سبب ڪري اوهان مان گھٹا 
ڪمزور ۽ بيمار آھن ۽ ڪيترا تہ مري بہ ويا آهن. © جيڪڏهن اسین پنھنجو 
پان کي جاچیون ھا تہ اسان کي سزا نہ ملي ھا . © جڏهن اسان کي سزا 
ٿي ملي تڏهن خداوند کان اسان جي تربيت ٿي ٿئي٬‏ تہ جیئن اسین دنيا 
سان گدا ڏوهاری ابت د یون: 

69 تنهنڪري اي منھنجا پائرو ۽ ڀينرون! جڏهن اوهين کائڻ لاءِ گڏ ٹیو 
تہ هڪ ٻئي لاءِ ترسو. @ جيڪڏهن کو بکایل هجي تہ پلي پنهنجي گھر 
کائي ۾ متان اوهان جو گڏ ٿيڻ سزا جو سبب نہ بٹجي. باقي ہیون ڳالهيون 
جڏهن ا٤ ٤‏ ايندس تڏهن اجى ٺيڪ ڪندس. 





روحاني نعمتون 
() پائرو ۽ پینرونم e‏ نہ ٿو چاهیان تہ روحاني نعمتن ٠‏ بابت اوھین 
۲ ۱ بي خبر رھو. رط لع e‏ 


تڏهن اوهان کي ڪنهن نہ CE‏ چس 
يو ویندو هو. © تنهنڪري آء اوهان کي سمجهائڻ گھران ٿو تہ خدا جي 
روح جي اثر هيٺ ڪوب نہ چوندو تہ عیسیٰ لعنتي آهي ۽ نہ وري کر پاڪ 
روح کان سواء چئی سگھندو تہ عیسیٰ خداوند آهي. 

0 روحاني نعمتون تہ جدا جدا قسمن جون آھن, پر پاڪ روح تہ هڪڙو 

ئي آھي. © خدمتون جدا جدا قسمن جون آھن, پر خداوند تہ هڪڙو ئي 
آهي . م6 کر کرٹ جا طریقا جدا جدا قسمن جا آھن, پر خدا تہ هڪڙو 

ئي آهي ۽ جيڪو سپني ماٹھن پر اهي سپ ڪر ڪري ٿو. 

2 پر هر هڪ ماڻهو مان پاڪ روح جو ظھور آھي, تہ جيئن سپني جو 
فائدو ٿئي . © هڪڙي کي پاڪ روح جي وسيلي ڏاهپ جو ڪلام ڈنو وجي 
ٿو ۽ ٻئي کی ساڳئي پاڪ روح جي وسيلي علميت جو ڪلام ڏنو وجي ٿو. 
© ڪنهن کي ساڳئي پاڪ روح جي وسيلي ایمان ٿو ملي ۽ ڪنهن کي انھيٗ 
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هڪڙي ئي پاڪ روح جي وسيلي شفا ڏيڻ جون نعمتون ملن ٿيون. © پاڪ 
روح ڪنهن کي معجزن کرڈ جي طاقت ڏئي ٿو ڪنهن کي پيغام ٻڌائڻ 
جي نعمت بخشي ٿو ڪنهن کي سچن ۽ ڪوڙن روحن کی سڃاڻڻ جى 
ای کو کی ی یں ارہ الاو ی ا و 

۽ ڪنهن کي انھن ہولین جي ترجمي ڪرٽ جي قابليت ڏئٿي ٿو. 60 پر اهي 
سپيئي کم هڪڙو ئي پاڪ روح ٿو ڪري٬‏ جيڪو پنھنجي) مرضي موجب 
هر ڪنهن کي جدا جدا نعمتون ورهائي ٿو ڏئي. 





بدن هڪ پر عضوا گھٹا 

09 جیئن بدن هڪ ۽ ان جا عضوا گھٹا آهن ۽ بدن جا سپ عضوا 
جیتوٹیک گھٹا آهن پر تڏهن بہ گڏجي هڪڙو ئي بدن ٺاهن ٿا تیئن مسيح 
بہ اهي . 9 جهڙي طرح اسان سیني کي هڪڙي ئي پاڪ روح جي وسيلي 
هڪڙي ئي بدن پر بپتسما ملي آھي, توڙي جو ڪي یھودی, ڪي غير 
یھودی, ڪي غلام تہ ڪي آزاد هئام پر اسان سڀني کي هڪڙو ئي پاڪ 
روح اندر پر ڏنو ویو۔ @انسان جو بدن هڪڙي عضوي جو نہ پر گھٹن 
جو ھیل آهي. © جيڪڏهن پیر چوي تہ 7 هٿ نہ آھیانم, تنهنڪري 
بدن جو حصو نہ آھیان, “ تہ الین ٹی نہ ٹو سگھي تہ ہو بدن جو حصو نہ 
آهي. © جيڪڏهن ڪن چوي تہ ”آ9 اک نہ آهيان تنهنڪري بدن جو 
حصو نہ آھیان, “ تہ ائین ٹي نہ ٹو سگھی تہ ہو بدن جو حصو نہ آھی. 
© جيڪڏهن سجو بدن اک هجي ها تہ ٻڌڻ ڪئان ٿئي ها؟ جيڪڏهن 
سجو بدن ڪن هجي ها تہ سنگهڻ ڪئان ٿئي ها؟ 3 حقيقت پر خدا 
عضون مان هر هڪ عضوي کي بدن پر پنھنجي؟ مرضي موجب ترتیب سان 
رکیو آهي . . 0 جيڪڏهن اهي سپ هڪ عضوو هجن ها تہ بدن ڪٿي هجي 
ما9 60 ذراصل عضو کھتا امن پر بدن مگور تن آسي. 

0اک هٿ کي چئي نہ ٿي سگھي تہ ”مون کي تنهنجي ضرورت نہ 
آهي.“ يا وري مٿو پيرن کي چئي نہ ٿو سگهي تہ ”مون کي اوهان جي 
ضرورت ڪانهي “٠‏ © اٿلندو بدن جا اهي عضوام جيڪي زياده نازڪ ڏسڻ 
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پر ٿا اچن سی پاڻ وڌيڪ ضروري آهن. 9 بدن جا اهي عضوا جن کي 
اسين خسيس ٿا سمجھون, تن جو ڏاڍو قدر ٿا ڪريون. اسان جا بي زيبا 
ا ی ا ا کین راشا جا زیی ورا عضا غاضن دان 
جا محتاج نہ آھن. اچالاوجو خدا بدن کي اهڙي طرح جوڙيو جو جيڪو 
خسیس عضوو هو تنھن کی ڏاڍي عزت ذنائین . 9 انھی لاءِ تہ جیئن بدن 
پر کو ڏٿيڙ نہ پوي ۽ سپیٹی عضوا هڪ ہئي جي هڪجهڙي سنیال ڪن. 
© جيڪڏهن هڪڙي عضوي کي ڏک رسي ٿو تہ سڀني عضون کي انهي 
سان گڏ ڏک ٿو رسي . پر جيڪڏهن هڪڙي عضوي جي خاص عزت ٿئي 
ٿي تہ انهي سان گڏجي سپ خوشي ڪن ا. 

@ سو اوهين سپ گڏجي مسیح جو بدن آهيو ۽ هر هڪ سندس عضوو 
آهي . 6۸ خدا گلیسیا , پر الگ الگ شخص مقرر ڪيا آھن, پھریان رسول, 
پيا نبي ۾ ٽيان استادم پوءِ معجزا ڪندڙم پوءِ شفا ڏيندڙم مدد گار حڪومت 
ادر ع مین فسن بات گالھائیندڑ. 9 چا سڀيئي رسول آھن؟ چا 
سڀيئي نبي آهن؟ چا سڀيئي استاد آهن؟ چا سڀيئي معجزا ڪندڙ آھن؟ © چا 
سڀني کي شفا ڏيڻ جون نعمتون مليل آهن؟ چا سپيئي قسمين قسمين 
ہولیون ڳالهائين ٿا؟ چا سپیئی ترجمو ڪن ٿا؟ © پر اوهين وڏين وڏين نعمتن 
جي خواهش ڪريو. 

هاڻي آ2 اوهان کی اڃا بہ وڌيڪ سلو رستو ڈیکاریندس. 


s4 


محبت 

© جيڪڏهن آ2 ماٹھن توڙي ملائڪن جون 
١ ۳‏ ہولیون ڳالهایان توم 

پر مون پر محبت نہ آهي 

تہ ا وجندڑ 3 گھندم 

يا ڇمڪندڙ جھانجھر آهيان. 

٠‏ ۰ .۰ .صمح 
ڳالهائڻ جي ڏات مليل هجي ۽ 
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۱. گرنٹینں ۸-٣:۱٣‏ 
۽ سپيئي اسرار ۽ علم بہ جاٹیندو ھجان, 
۽ مون پر جبلن کي هٽائڻ جیترو 
ڪامل ايمان بہ هجي ۾ 
پر جيڪڏهن مون پر محبت نہ آهي 
تہ آ٤‏ گجھہ بہ نہ آھیان. 

© جيڪڏهن آ8 پنھنجو سپ مال ملڪيت 

غریبن. کي کارائي ڇڏيان م 

و is‏ جان ڈیئی چدیان, 

پر مول مر محبت نہ ھجی, 

تہ انھن مان مون کی گوبہ فائدو گونہ ٹیندو. 
© محبت صبر ڪرڻ واري ۽ مھربان آهي 

SS‏ ری کرجا 

محبت پاڻ کي نہ ٿي پڏائي 

۽ پنهنجي لاءِ پٽاڪون نہ ٿي هڻي. 

۵) محبت ا يا بی ادبي : ٿي ڪري. 
محبت پنھنجو فائدو نہ ٿي ڳولي. 
محبت جلدي نہ ثی چڙي 
۽ محبت بدگماني نہ ٿي ڪري. 

© محبت بدڪاري پر خوش نہ ٿي ٿئي 
پر سچائي پر خوش ٿئي ٿي. 

© محبت پردو رکي ٿي 
ا 
محبت سهي ٿي. 

© محبت کي زوال ڪونهي . 
بر جی بہ نبوتوں ھوندیول م 
سي ختم ٿي وينديونم 
يا جيڪي زبانون ھوندیون, 
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سي بند ٿي ویندیوك, 
يا جتي علم هوندو تہ 
ار a RE‏ 
© چالاوجو اسان جو علم اپورو 
۶٤‏ اسان جی نبوت ناقص اھی . 
0 دهن امل اندر ي ` 
ناقص ختم ٿي ويندو. 
() جڏهن آ8 ہار هوس 
تڈھن ہارن وانگر گالھائیندو هوس 
پارن وانگر سمجھندو هوس م 
ہارن وانگر خیال ڪندو هوس . 
پر جڏهن آ بالغ ثیس, 
تڈھن ہاراٹیون ڳالهيون ڇڏي ڈنم . 
© هاني اسين ڄڻ تہ ڪٽيل آئيني 2 
چت طرح نہ ٿا ڏسي ون 
پوءِ روبرو ڏسنداسین. 
ھاتي آ ٿورو ٿورو سڃاتان ٿو 
پر پوءِ آ٤‏ پوري طرح سجاٹیندس, 
جهڙي طرح خدا مون کي سجاتو آهي . 
© مطلب تہ ایمانم امید ۽ محبت, 
اهي ٽيئي قائم آهن. 
بر انھن ٽنهي ہرم 
محبت اتم آهي. 


روحاني نعمتن بابت 


© تہ پوو محبت جا طلبگار ٹیو ۽ شوق سان روحانی نعمتن 
٣‏ لاو جاکوڑ ڪريو ۽ خاص ڪري خدا جى ڪلام ٻڌائڻ جى 
نعمت لاءِ. © جیڪو عجیب ہولی؟ پر گالھائی و سو ماٹھن سان نہ پر 
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خدا سان ڳالهائي ثوم, چاگاڈتہ ڪوبہ سندس گالھہ نہ ٿو سمجهي . 
هو روح جي وسیلي ڳجهيون گالھیون ٿو ڳالهائي. © جيڪو خدا جو 
ڪلام ٻڌائي ٿو سو ماٹھن سان سندن سڌاريم نصیحت ۽ دلاسی 
ڳالهيون ٿو ڪري. © جيڪو ماٹھو عجیب ٻولي پر ٿو ڳالهائي سو رڳو 
پنھنجو سذارو ٿو گریي, پر جيڪو خدا جو ڪلام ٿو ہذائي سو ڪليسيا 
جو سڌارو ٿو ڪري. © منهنجي مرضي آهي تہ اوهين سپیئی عجيب 
ہولیون ڳالهايوم پر وڌيڪ سٹو ائين آهي تہ خدا جو ڪلام ٻڌايو. جيڪو 
عجیب ہولیون ٿو ڳالهائي سو جيڪڏهن ڪليسيا جي سڌاري لاءِ انهي 
جو ترجمو نہ ٿو ڪري تہ انهيءَ کان خدا جو ڪلام ہذڈائیندڑ وڌيڪ 
۳ھ" 

( اي پائرو ۽ پینرون! جیگڈھن آ٤‏ اوهان وت اچان ۽ عجیب ہولیون 
گالھایان تہ اوهان کي ڪهڙو فائدو پھچائیندس, جیستائین آ٤‏ اوھان سان 
ڪنهن مکاشفی, يا علم, يا خدا جي گُلام, يا تر ا 
ڳالهايان. @ بانسري ۽ مثرمندِل جيڪي بي جان شیون آھن, تن جي آوازن 
۾ جيڪڏهن فرق نہ هوندو تہ سر جي خبر ڪيئن پئجي سگھندی؟ ۵يا 
وري بگل جو آواز چٹو نہ ھوندو تہ ڪير پاڈ کي جنگ جي لاءِ تيار ڪندو؟ 
© اهڙي طرح اوهين جيڪي زبان سان ڳالهائيندا سو جيستائين سمجهہ ۾ 
نہ ایندوم تیستائین ڪیئن خبر پوندي تہ اوھین چا ٹا ڳالھایو جن تہ اوهین 
هوا سان ٿا ڳالهايو. (6 بيشڪ دنیا پر ڪيتريون ئى مختلف ہولیون آھن, پر 
تن مان ڪابہ معنیٰ کان سواع نہ آهي. © جيڪڏهن انهي ہولي؟ جي معنیٰ 
مون کی نہ ايندي تہ ڳالهائيندڙ منھنجی لاءِ ڌاريو ٿيندو ۽ آ٤‏ گالھائیندژ 
لاو ڌاريو ٿيندس. © سو اومان, جن کي پاڪ روح جي نعمتن جي ارزو 
آهي ۽ سي اها ڪوشش ڪريو تہ اوهان جي روحاني نعمتن جي بھتر استعمال 
ڪري ڪليسيا جو سذارو ثئي. 

ای و ی ا ٿوم تنهن کي دعا 
گھرڈ کپي تہ جيڪي ڪجهہ هو چوي ٿو تنھن جو ترجمو بہ ڪري 
سگھی . © چالاوجو جيڪڏهن آ٤‏ ڪنهن عجيب ٻولي پر دعا گھرندس تہ 
منھنجو روح تہ دعا گھرندو پر عقل بيڪار رهندو. 9) تڏهن آ٤‏ چا ڪندس؟ 
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آ٤‏ روح سان بہ دعا گھرندس ‏ عقل سان بہ. آ٤‏ روح سان بہ گائیندس ۽ 
عقل سان بہ. )پر جيڪڏهن تون رڳو روح سان دعا گھرندین تہ جنھن 
کی ھی دی کی سو دی کرای ی دع کرد ی کین امین 
چوندو؟ چاگاڈتہ تون جيڪي چوين ٿو سو هو سمجھي ئي ڪون ٿو. 
() جيتوڻيڪ تون تہ چگی؟ طرح خدا جو شڪرانو ٿو ڪرين پر هن ہئي 
جو تہ کوبہ سذارو نہ ٿو ثئي. 

6 خدا جو شڪر ٿو ڪريان تہ آ عجيب ہولیون اوهان سڀني کان 
وڌيڪ ٿو ڳالهايان. 9) پر ڪليسيا پر ہین کي تعليم ڏيڻ لاءِ ڏهہ هزار 
عجیب ٻولي وارا لفظ ڳالعائڻ جي بنسبت آ8 پنج معنیٰ وارا لفظ ڳالهائڻ 
وڌيڪ پسند ٿو کریان . 

(6اي پائرو ۽ پینرون! اوھین ارائ سمجھہ نہ رکو. بچڑائي؟ پر تہ ہارڑا 
بٹجوم پر سمجھہ ہر بالغ ٹیو. () شریعت پر لکیل آھی تہ 

٭ ہن قوم سان ۱ 

ڈاریون ہولیون 

۽ ڌارين ماٹھن جي واتان گالھائیندس, 

تہ بہ ھو a‏ بڏندا.“ 
هي خداوند فرمائي ٿو. )تہ پوءِ عجیب پولیون ایمان وارن لاو نہ پر انھن 
لاء انقات آی یکی انان ت کا ان خلا جو کد ذا اينات 
نہ آٹیندژن لاو نہ بلڪ ایمان وارن لاو نشان آهی. 9 تنهن هوندي بہ 
جيڪڏهن ساري ڪليسيا جا ماٹھو هڪڙي هنڌ گڏ ٿين ۽ سڀيئي عجیب 
پولیون ڳالهائين ۽ ڪي اوپرا ۽ ایمان نہ آڻيندڙ ماٹھو بہ اندر لنگهي اچن 
تہ اھي کین چریو سمجھندا. 0 پر جيڪڏهن سپیئي خدا جو ڪلام 
ٻڌائيندا ۽ کو ايمان نہ آٿيندڙ يا اوپرو ماٹھو اندر لنگھي ايندو تہ ھن کي 
پاڈ پر گناهہ نظر ایندا ۽ پرکجي ويندو. 69 سندس دل جون لڪل ڳالهيون 
ظاهر ٿي پوندیون ۽ هو پيشاني رکي خدا جو سجدو ڪندي اقرار ڪندو 
تہ ”بیشک خدا اوهان پر آھی.“ 
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ڪليسيا م ترتيب 


0 0 


0ن پوءِ اي پائرو ۽ پینرون! آخر چا ڪجي؟ جذھن اوهين گڏ ٿيو 
تڏهن کو گيت گائي, کو تعليم ذئي, کو خدا جو ظاهر ڪيل پيغام 
ہذائيی, کو عجیب ہولي ڳالهائي ۽ کو ان جو ترجمو ڪري سمجھائي . 
پر سپ گالھیون ڪليسيا جي سڌاري لاءِ مجن گھرجن. @ عجیب ٻولئ 
پر ہہ يا لاچار ٹی چٹا هڪ وقت واري واري تی ڳالهائين ۽ ڪوبہ هڪ 
جٹو ترجمو ڪندو وجي. )پر جيڪڏهن کوبہ ترجمو ڪندڙ ڪون 
هجي تہ گالھائیندژ ماٺ ڪري ويهي رهي . هو رڳو پان سان ڳالهائي 
۽ خدا سان. 

© جيڪي خدا جو پيغام ٻڌائڻ چاھین, تن مان ٻہ يا ٽي ڳالهائين ۽ ہین 
کي خیال سان پرکڻ گھرجي. (© پر جيڪڏهن ڪنهن ويٺل تي خدا جو 
پیغام ظاهر ٿئي تہ ڳالهائيندڙ بس ڪري کیس ڳالهائڻ ڏئي . © اهڙي طرح 
ارهين سيئي هڪ هڪ ٿي خدا جو یغار ٻڌاڻي م تہ جیئن سپیئي 
سکي سگهن ۽ سڀني جي همت افزائي ٿئي. 60 خدا جو پيغام ٻڌائيندڙن 
جا روح انھن جي ضابطي هيٺ آهن. @ جالاہجر خدا گڑہڑ جو نہ پر 
امن امان جو خدا اهي . 

© ايمان وارن جي سڀني ڪليسيائن موجب, ڪليسيائن جي گڏجائين 
۾ عورتن کي چپ رھ گھرجي. هنن کي ڳالهائڻ ل نہ کپي ٻلڪ کين 
تابعدار رهڻ گھرجی, جیئن شريعت ہر بہ فرمايل آهي. 9) جيڪڏهن 
اھ گجھہ بہ سکن گھرن تہ گھر پر پنهنجن پنهنجن مژسن کان پچي 
معلوم ڪن. باقي ڪليسيا جي ميڙ ۾ ڳالهائڻ عورت لاءِ شرم جھڑي 
ال ا 

60 چا خدا جو ڪلام اوهان کان شروع ٿي هليو آھي, يا اهو رڳو اوهان 
وٽ ئي پھتو آهي؟ 3 جيڪڏهن کو سمجهي ٿو تہ هو خدا جو پيغام 
ٻڌائي سگھی ٿو يا کیس روحاني نعمت ملیل آهي تہ ان کي ڄاڻڻ کپي تہ 
جيڪي آ8 لکان ٿو سي خداوند جا حڪم آھن. ۵ پر جیکڈھن کو اها 
ڳالھہ نہ و مچی تہ کیس نہ مججی. 
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6 تنهنڪري اي منھنجا ڀائرو ۽ پینرون! خدا جي ڪلام بڏائڻ ۾ فر اذل 
لگایو ۽ عجیب ہولیون گالھا؛ ئن کان منع نہ ڪريو. و e‏ 
طرح ۽ ترتیب سان هجڻ گھرجي. 


مسيح جو جي اٿڻ 
© هاڻي اي پائرو ۽ پینرون! 21 اها خوشخبري ياد ذیاریان توم 

۵ ۱ جيڪا اوهان کي ہذائی هي هيم . اوهان اها قبول ڪئي ۽ انھي؟ تي 
اوھین قائم بہ آھیو. © اها ئي خوشخبري آهي جا اوهان کي ٻڌائي هيم . 
اهي جي وسیلي اوهان کي نجات ملي ٿي» بشرطيڪ اني تي مضبوطی) سان 
پابند آھیو ت نہتہ اوھان جو ایمان ۲ اجايو آهي . 

@ جيڪي مون کي مليو تنھن کي سپ کان اهم سمجھي اوهان تائین 
پھچایر, تہ پاڪ لکتن موجب مسيح اسان جي گناهن جي واسطي مئو. 
© پوءِ هو دفن ڪيو ويو ۽ وري ٽئين ڈینھن تي جیئرو کیو ويو. )ان سان 
گڏ پطرس ۽ بعد پر سپنی ٻارهن رسولن کي ڏيکاري ڏنائين رم تنھن کان یوء 
هڪ ئي وقت پنجن سون کان وڈیک ايمان وارن کی ڏيکاري ڏنائين٬‏ جن 
منجھان گھٹا اڃا تائین جيئرا آھن, جیتوٹیگ گجھہ مري ويا آهن. © پوءِ 
E ey‏ 

© سڀ کان پوءِ هن مون کي بہ ڏيکاري ڈني, جٹ تہ آ٤‏ اڌوري وقت 

تی جائو هوس. © چالاوتہ آ9 رسولن پر سپني کان گهٽ آهيان ۽ رسول 
لف جو بہ حقدار ناھیانم چوتہ خدا جي ڪليسيا کي ستایو هوم . 
0 پر جيڪي ڪجه آھیان, سو خدا جي فضل سان آهيان ۽ خدا جو 
فضل مون تي اجایو نہ هو. بلڪ مون ہین سپني رسولن کان وڌيڪ محنت 
گئی, تنهن هوندي ب آ8 نہ پر اهو خدا جو فضل هو جيڪو مون سان 
آھي . تہ پوءِ آ هجان يا أُھی, اسين اها ٿي تبليغ ڪريون ٿا ۽ اوهان 
انھي تي ئي ایمانِ اندو 
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مڙدن جو جي اٿڻ 

0 هاي جيڪڏهن تبليغ ڪجي ٿي تہ مسيح مئلن مان جي اٿيو آھي, 
تہ اوهان مان ڪي ڪيئن چئي سگھن ٿا تہ مئل جيئرا ڪري نہ ٿا اٿارجن؟ 
69 پر جي مئل جیئرا ٿي نہ ٹا اٹن تہ پوءِ چئجي تہ مسیح بہ جي کونہ 
أنّے ٹیو آهي . 0 جيڪڏهن مسیح جي ڪون اٿيو آھي, تہ پوءِ اسان جي تبلیغ 
اجائي آهي ۽ اوهان جو ايمان بہ اجایو آعي. 9 پوء تہ اسین خدا جی باري 
پر بہ ڪوڙا شاهد ٿي پیاسین, چوتہ اسان شاهدي ڏني آھي تہ هن مسیح 
کي جياريو. پر خدا کیس نہ اثاریو, جيڪڏهن اهو سچ آھي تہ مئل : نہ ٹا 
اٿارجن. ۔ 3)جیگڈھن مئل جیئاري نہ ٹا اثارجن تہ پوءِ مسیح بہ نہ اٹاریو 
ويو آهي٬‏ 9 ۽ جيڪڏهن مسیح جيئاري نہ اثاریو ویو آهي تہ اوهان جو 
ابمان اجایو آهي ۽ اوهين اڃا تائین پنھنجن گناہن پر غرق آھیو۔ 0 تہ پو 
چئجي تہ جيڪي بہ ب مسیح تي ايمان آٹیندڑ مري چکا آهن سی برباد ٿي 
ویا۔ . 3) جيڪڏهن اسان جي مسيح پر اميد رڳو هن جهان لاءِ آهي تہ پوءِ 
اسين سپنی ماٹھن کان وڌيڪ رحم لائق آهيون. 

پر سچپچ مسیح مئلن مان اٿاريو ويو آهي ۽ سڀني مري ویلن جي 
پعرین مراد آهي. © جهڙي طرح ماٹھوٗ جي وسيلي موت آیوم تهڙي طرح 
ماٹعوٌ جي ٿي وسیلي مدن جو جي ائن ب یو آمي . 63 جيئن آدم جا ہئن 
ڪري سپ مرن ٿا م تيئن ئي جيڪي مسیح جا هوندا سي سپ جياريا ويندا. 
67 پر هر کو پنهنجي واري تي جیاریو ويندو. ان جو پھریون قل مسیح 
آهي جيڪو جیئرو ٿي ائیو آهي ۽ پوءِ ان جي وري اچڻ سان اهي جيئرا ٿي 
اٿندا جيڪي مسیح جا آھن. جو جت سی سو کے 
هر اختياري ۽ طاقت کي برباد ڪري بادشاهت خدا يعني پي؟ جي حوالي 
ڪندو. ٠‏ 0هن کي تيستائين حڪمراني کرٹي آعي, جيستائين خدا سڀني 
دشمنن کي سندس قدمن هيٺان نہ ڪري. 9 آخري دشمن جيڪو ناس 
ٿيندو سو آهي موت . 69 چالاوجو پاڪ ڪتابن پر لکيل آھی تہ ”خدا هر 
ڪا شي سندس قدمن هيئان ڪئي.“ هاڻي جڏهن ائين چئجي ٿو تہ هر 
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گا ف سدس مت فیک کی ون آي ١اظا‏ ھی :ان و خدا 
پاڈ شامل نہ آھي) جنھن سپکا شي مسيح جي هٿ هيٺ ڪئي اھي. 
® هاڻي جڈھن هن الین ڪيو آهي تہ پوءِ پٽ پنھنجو پاڈ خدا جي جي تابع 
ٿيندو. انھی) خدا سپ شيون مسيح جي هٿ ھیث ڪيون تہ جیئن سڀني 
۾ خدا ئي سپ گجھہ هجي . 

60 جيڪڏهن مئل وري جي نہ ٿا اٿن تہ مثلن جي حق ہر بپتسما وٺندڙ 
چا ڪندا؟ جيڪڏهن مثل اصل جي نہ ٿا اٿن تہ انھن جي حق ہر ماٹھن 
کي بپتسما چو ٿي ڏني وڃي؟ © جيستائين اسان جو واسطو آھي, اسين هر 
گهڙي پاڈ کي خطري ۾ جوا ٿا رکون؟ )اي ڀائرو! مون کي انهي فخر جو 

قسمم جيڪو اسان جي خداوند عیسیٰ مسيح سان گڏ هئڻ ڪري اومان 

تي آھی, تہ آ٤‏ ڏهاڙي موت جي منھن ۾ آھیان . © جيڪڏهن ا٤‏ افسس 

۾ جھنگلی جانورن سان انسانی خواهش جي ڪري وڙهيس تہ پوءِ مول 

کي کھڑو فائدو رسيو ۹ جیسکڈھن مئل نہ ٹا اثارجن تہ پوءِ چو نہ کائي پي 
ولونې چوتہ سپاني مري کپي وینداسین. 

@لڳجي نہ وجو. بري صحبت سيول عادتون بگاڙي ڇڏي ٿي. 
60 نیک جي خاطر جاڳي پئو ۽ گناهہ نہ ڪريو چاکاڈتہ ڪي خدا 
کي نہ ٹا جاٹن. تنهنڪري ئي آ چوان ٿو تہ اها اوهان لاءِ شرم جي 
گالھہ آھی . 


جیئرو ڪيل جسم 


69 هاڻي کو چوندو تہ مئل ڪيئن اٿاريا وجن ٿا؟ ۽ اهي وري ڪهڙي 
قسم جي بدل سان اچن ٿا؟ )اي بي وقوف! جيڪو ہج پوکجي وم سو 
جیستائین مري نہ ٿو تيستائين ڦٽي نہ ٿو. 3 اهڙي طرح جيڪو تون پوکين 
ٿو سو اهو جسم نہ آهي جيڪو پيدا ٿيڻ وارو آهي پر رڳو داٹو آهيء پوءِ 
Sa‏ کسی ھی . 0 خدا کي جيئن وتي ٿو 

تيئن انھی) ٻج کي جسم ڏئي ٿو بلڪ هر هڪ ہج کي پنھنجو پنهنجو 
سی ظا ق 4 
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© سڀني جو ماس هڪجهڙو نہ ٿيندو آهي . انسانن جو ماس هڪ قسم 

جو اھی تہ چوپاین جو ٻي طرح, پکين جو هڪڙو تہ مچین جو ٻيو. 
۳/-,ء-ء "۸+ . پر آسمان وارن جو جلوو هڪڙو آهي 

تہ زمین وارن جو وري ہیو۔ © سج جو هڪ جلوو آهي تہ چنڊ جو وري 
پیو جلوو آهي ۽ تارن جو اڃا وري ہیو جلوو آهي. هر هڪ تارو وري ٻئي 
تاري کان جلوي ۾ جدا جدا ان 

© اهو ئي حال آعي مثلن جي جي ائڻ جو. يعني جيڪو جسم فنا 
جي حالت پر پورجي ٿو سو بقا جي حالت پر جيارجي ٿو. اهو بي قدريَ 
سان پورجي ٿو پر جلوي سان جياريو وڃي ٿو. ڪمزوري جي حالت 

پر پورجي ٿو ۽ طاقتور ڪري جياريو وڃي ٿو. @ نفساني جسم پورجي 
جو سو es E‏ پھور ھی 
پوءِ روحاني جسم بہ آهي. 9 جیئن پاڪ لکتن پر آیل آهي تہ ”پھریون 
انسان آدم جیئرو جي بیو.“ تہ پوع پویون آدم زندگي بخشیندژ روح آهي . 
60 انهي هوندي بہ پھریائین روحاني نہ پر جسماني هو ۽ پوءِ روحاني ئیو 
4 پھریون ماٹھو زمین مان آيو ۽ خاڪي هوم نیو ا اسان ان . 
® جيڪي ڈرتي) وارا آهن سي انھي) وانگر آهن جيڪو متي) مان بٹیو ۽ جيڪي 
آسمان وارا آهن سي انھي؛ وانگر آھن جيڪو آسمان مان آيو. 60 جهڌي 
نموني اسان کي ڏرتي واري جي صورت ملي آهي٬‏ تھڑي نموني آسمان 
واري جي بہ صورت ملندي . 

(6 اي پائرو ۽ پینرون! منهنجي چون جو مطلب آهي تہ نہ خاڪي 
جسم وارو خدا جي بادشاهت جو وارث نہ ٿي سگھندو ۽ نہ ئي فاني, 
عير فاني؟ جو وارث بٹجي سگھي ٿو. @ٻڌوم آ8 اوهان کي هڪ راز 
بایان ٹو تہ اسین سپ مري گونہ وینداسین پر سپیئي بدلایا وینداسین, 
© هڪدم٬‏ اک چنپ يم آخري صور جي ڦوڪڻ سان ئی. اها صور 
ڦوڪي ویندي, مئل عير فاني حالت ہر اٿاريا ويندا ۽ اسا بدلایا 
وينداسين . 69 جيڪو فاني آهي سو بقا جي پوشاڪ ضرور پائيندو ۽ مرڈ 
وارو دائمي پوشاڪ پائيندو. @ تنهنڪري جڈھن فاني؟ کي غير فاني ۽ 
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بے سی ي 
مرڈ واري کی دائمي پوشاڪ پھرائي ويندي٬‏ تڏهن اهو لکيل قول سچو 
ثابت ٹیندو تہ 
”موت نابود ٿي ویوم فتح پوري ي 

پر خدا جو شڪر آهي جو هو اسان کي خداوند عيسيٰ مسيح جي 
وسياي قح ٿو ڏئي. 

(6 تہ پوءِ اي منھنجا پیارا ڀائرو ۽ پینرون! مضبوط ۽ ثابت‌قدم رھو ۽ ھمیشہ 
خداوند جى کر پر وڌندا هلوم چالاوجو اوھین جاٹو ٿا تہ خداوند جي 
خدمت م اوهان جو پورھیو اجایو ای 


پروشلم جي ڪليسيا لاءِ چندو 


© ھاٹی آ8 يروشلم جي ڪليسيا جي مدد لاء چندي بابت اوھان 
1٦‏ ۱ کی ٻڌايان ٿو. جیئن مون گلتيا جي ڪليسيائن کي هدايت ڪئي 
شم یئن اوھین برک چو نهر اجر جي فان کی ارم ا مو کک 
پنهنجي ڪمائيئ آھر ڪجه بچائي پاڈ وٽ رکي تہ جیئن منهنجي اچڻ ٿي 
ی گا کرد جن رورت د ویم پوو ھن الاجا تعن اران 
جي مقرر ڪيل ماٹھن کي خط ڏيئي مودگلیندس, تہ جیئن هو اوهان جو 
نذرانو یروشلم ڏانهن کٹی وچن. © پر جيڪڏهن منھنجو وڃڻ بہ مناسب 
ٹی پیو تہ اھی مون سان گڏجي هلندا. 


مسافري بابت رٿون 
© جیئن تہ منھنجو مڪدونيا وٽان گذرڈ جو ارادو آهي٬‏ سو آ٤‏ اتان 
ٿيندو پوءِ اوهان وٹ ایندس. زم شايد آ4 اوهان وت ڪجهہ وقت ٽڪان ۽ 
يا سڄو سيارو گذاریان, انه ڪري تہ جیئن مسافري ۾ جیڈانھن بہ 
وڃان تہ اوهين مدد ڪري مون کي روانو ڪري سگھو. @ تنهنڪري 
کے بے سے ی و ج سے سے جس 
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4 رو اها 7م رات ہی و دی آرمات ماف ری رٹ لا 
ملان. مون کي اميد آهي تہ جيڪڏهن خداوند چاھیو تہ اوهان سان ڪافي 
وقت گتارییس: ت پر اجا آء هتي إفسس ۾ پنتيڪست جي عيد تائین 
ردس ن چالاؤجر هتي رای کر کرں جو وڏو موقعو أ٘ھي, توڙي 
جو ڪيترائي مخالف آهن. 

© جيڪڏهن تيمٿيس اوهان وٽ اچي تہ خيال رکجو تہ جیئن هو توهان 
سان بي دیو ٿي رهي ۾ چالاوجو هو بہ خداوند جو کر ائين پيو ڪري جیئن 
آء پيو ڪريان. 6 تہ پوءِ ڪوب هن کي گهٽ نہ سمجھی. کیس سک ۽ 
سلامتي) سان روانو ڪجو تہ جیئن هو مون ڈانھن موٽي سگھي. پین پائرن 
سان سندس گڏجي اچڻ جو آ٤‏ انتظار پيو ڪريان. 

٥3‏ هاڻي پنهنجي پا اپلوس جي باري پر هي آعي تہ مون هن کي پائرن 
سان گڏجي اوهان ڈانھن اچڻ لاء زور پریو۔ هن وقت سندس اچڻ جي 
مرضي اصلي ناهي پر موقعو ملیس تہ ضرور ایندو. | 


آخري ھدایتون ۽ سلام 


© سجاگ رهوم ایمان ني قائم رهوم همت ڈاریوم مضبوط رهو. 
3 جيڪي گجھہ ڪريو سو پيار سان ڪريو. 

9 اوهان کي استفناس ۽ سندس گهر جي پاتین بابت خبر آھی تہ اهی 
اخیا پرڳٹی پر پھریان شخص آهن جن عیسیٰ مسيح تي ايمان آندو. هنن پاڻ 
کي خدا جي ماٹھن جي خدمت لاءِ وقف ڪري ڇڏيو آهي. @ اي پائرو! 
آ۶ تاڪيد ٿو ڪريان تہ اهڙن ماٹھن ۽ جيڪي بہ انھن سان گڏجي ڪر ڪن 
ٿام تن یی سی فرمانبرداري کریو. 

69 استفناس, فرتوناتس ۽ اخیكٛس جي اچڻ تي خوش آھیانم چوتہ 
انھن اها جاءِ پري آهي جيڪا اوهان جي گھتتائي) جي ڪري رهجي ويئي 
هئي . ۵) هنن منهنجي ۽ اوهان جي روح کي تازگي بخشي آهي . تنهنڪري 
اهڙن ماٹھن جو قدر ڪريو. 

1 لاو ۲۱-۱٥٢١‏ شر ۱۱-۹:۱٩‏ ۹۔۹ رس ۱۰-۸:۱۹ 
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60 ایشیا پرگٹی جون ڪليسيائون اوهان کي سلام ڏين ٿيون. اڪولا ۽ 
پرسگلا ۽ چو o‏ 
EAL‏ © سپیئی پائر ۽ پینرون اوهان کي سلام ٿا ڏين. . هڪ ٻئي 
کي پائراٹي پيار سان ملي سلام ڪجو. 

(6 پولس پنھنجن هٿن سان هي سلام لکان پيو. 

© لعنت آهي ان تي جيڪو خداوند سان پيار نہ ٿو ڪري. 

اي اسان جا خداوند! اچ. 

6۵ شل اوهان تي خداوند عیسیٰ جو فضل هجي . 

@ منھنجو پيار اوهان سپنی سان هجي» جيڪي عيسيٰ مسيح جا آھیو. 


_ ...٠9٠ر‏ بیس سس سسصوےت س۱ سحست ‏ × س 
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گت 
ڪرنٿين ڈانھن پولس رسول جو ٻيو خط 


تعارف 


ڪرنٿين ڈانھن پولس رسول جو هي پیو خط ڪرنٿس شعر پر قائر ڪيل 
کک ا سی لات سی ی ست دران کر رم کا 
جي ڪن رڪنن پولس رسول جي ظاہر ظھور سخت مخالفت کئی هئى 
رو ا و رھ ا سی ے7 
تدهن هو ودي خوشي) جو اظھار ڪري ٿو. 

خط جي پھرین حصي ۾ پولس رسول ڪرٿس پر قائر ٹیل ڪليسيا 
سان پنهنجي تعلقات تی بحث ڪري ٿو. هو اهو بيان ڪري ٿو تہ 
بت وپ سی ہہ 
موٽ ڏني ۽ پوءِ پنهنجي خوشي) جو اظھار ڪري ٿو تہ انه سخ 
جو تيجو پچتاءَ ۽ مصالحت پر نڪتو آهي. os‏ 
ري ثو تہ یھودیہ علائقي جي ضرورتمند امان وارن لاءِ جھجھو چندو 
ڈنو وڃي. 

آخري بابن پر پولس رسول گرنٹس جي ڪن اهڙن ماٹھن جي خلاف 
پنهنجي رسالت جو دفاع ڪري ٿو جيڪي پاڻ کي سچو رسول چون ٿا 
جڏهن تہ پولس رسول تي ڪوڙي رسول هئڻ جي تهمت هڻن ٿا. 











سیتاء 
تعارف ۱ - ۹ 
پولس رسول ۽ ڪرنٿس جي ڪليسيا ۱1:4-۱ 
یھودیہ پر ایمان وارن لوس ۲۸ ۵۹2 
پولس جو پنھنجی رسول هئڻ متعلق دفاع ٠١:٠۳-۱۰‏ 
دعا سلام ٣۳۴-۳‏ 


۲ . ڪرنٿين 
ڪرنٿين ڈانھن پولس رسول جو بیو خط 


© هي خط پولس, جيڪو خدا جي مرضي موجب عیسیٰ مسیح جو 
۱ رسول تھی ۽ اسان جي پا تيمٿيس جي طرفان لکجي ٿو. هي خط 
کرس کور عاج کس اھ وها د فو 
ڏانهن آهي . © شل اوهان تي اسان جي پيٴ خدا ۽ خداوند عیسیٰ مسیح 
جي طرفان فضل ۽ سلامتي هجي . 


دلداري بخشيندڙ خدا 


© ساراهہ ٿي ڪجي اسان جي خداوند عيسيٰ مسيح جي خدا ۽ پي 
جي ٬‏ جيڪو رحمتن جو پئ ۽ پوري طرح دلداري ڏيندڙ خدا آهي. © هو 
اسانجین سپني مصيبتن ہر اسان کي تسلي ٿو ڏئيء تہ جيئن اسين سندس 
مليل انهي تسلئ سان انھن کي دلداري ڏيئي سگھون, جيڪي ڪنهن 
مصيبت ۾ آهن. . 9 جیئن مسیح جا ڏک اسانجین زندگین پر حد کان وڌي 
وجن ٿا تيئن مسیح جي وسيلي اسان جي دلداري بہ حد کان وذي وجي 


+ 


ن © جيڪڏهن آسان تی مصیبت اچی ئی تہ اھا اوهان ھی" دلداري ۽ 
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ڇوٽڪاري لاءِ آهي. وري جيڪڏهن اسان کي دلداري ملي ٿي تہ اها ب 
اوهان جي ئي لاءِ آهي. اها دلداري اوهان کي صبر سان ساڳين ڏکن کي 
سهڻ جي طاقت بخشي ٿي جيڪي اسین بہ سھون ٹا ۰ )اسان کی اوهان 
سو ہی و ”سو کہ 
يڪ رهو ٿا تیئن اسان جي دلداري پر بہ شريڪ رهندا. 

ھاي پائرو ۽ پینرون! اسين اوهان کي انھن مصيبتن کان بي خبر رکڻ 
نہ ٿا چاهيون» جيڪي ايشيا پرڳڻي پر پوگیونسین. اسین برداشت کان پاهر 
بار هيٺ دہیل ھتاسین, ايتري تائین جو زنده رهڻ جي اميد ئي ڇڏي ڏني 
هئي سون. © سچیپچ تہ اسان پنھنجین دلین پر موت جي فتوئي محسوس 
ڪٿي» تان جو سکیوسین تہ پاڈ تي نم بلڪ خدا تي ڀاڙيون جيڪو مثلن 
کي جیئاري تو۔ )هن اسان کي موت ج جي اهڙي ڀوائتي تباهي کان بچايو ۽ 
بچائیندو . و ا ایی اسان کی جا رو و © جيڪڏهن 
اوهين بہ پنھنجین دعائن جي وسيلي اسان جي مدد ڪندام تہ پوءِ گھٹن 
ماٹھن جي دعائن سان جيڪا نعمت ملي آعي انھي لاءِ اسان جي پاران 
گھٹا ماٹھو شکرانو بجاءِ آٹیندا۔ 





پولس جي رٹن ۾ ڦيرڦار 

© اهو اسان جو فخر آهي تہ اسان جو ضمیر اسان کي پڪ ٿو ڏئي تہ 
اسان دنیا پر ۽ خاص ڪري اوهان سان جيڪو برتاءُ کیو هي سو پاڪائي ۽ 
سچائي سان آهي . اهو سپ ڪجهہ خدا جي طرفان آهي . اسان لن 5ای 
ڏاهپ موجب نہ پر خدا جي فضل موجب کیو آهي . 69 اسین اوهان ڈانھن 
ڪا اهڙي ڳالهہ ڪونہ ٿا لکون, جيڪا اوهين پڑھي یا سمجھي نہ ٿا سگهو. 
© اميد ائم تہ اوهين پوري طرح سمجهي ويندا. هاڻي اوهين اسان کي رڳو 
ٿورو گھٹو سمجھو ٿا. . پر جیئن خداوند عیسیٰ جي ڈینھن اوھین اسان تي 
فخر ڪري سگھو ٿا تیئن اسین اوهان تي فخر ڪنداسين. 

۵ چاگاڈتہ مون کي انھيی سموري ڳالھہ جي پڪ هئي ۽ تتهنڪري 
سپ کان اڳ ۾ اوهان سان ملڻ جو ارادو ڪيم ۽ تہ جیئن اوهان کي ٻٽيون 
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برڪتون ملن. © تنهنڪري سوچیم تہ مڪدونيا ڈانھن ويندي ۽ وري اتان 
E ES‏ ته ڪا يرقار ڪيم چا؟ يا جيڪي 
ڳالهيون آ2 رٹیان ٿو سي دنیاوي ماٹھن وانگر رٿيان ٿو چا؟ جو ڪڏهن ”هام 
ھا“ بہ گریان تہ ساڳئي وقت سے نہ“ ت 

9 پر قسم آهي خدا جي سچائي جو تہ جيڪي کجھہ اسين اوهان کي 
چئون ثام ان پر ”ھائو ٤ tt‏ 9 . نہ“ ہہ معنائون کین اھن. 69 . 8) چالاوجو خدا جو 
فرزند عيسيل مسيح جنھن جي تبلیغ مونم سیلاس ۽ تيمٿيس اوهان پر ڪئي 
هئی م اهو ”هائو“ ۽ ”نہ“ ٻئي ڪين هئام پر ان پر هميشہ ”ھائو ¢ اه 
© ڇالاءِجو خدا جا جيترا یہ واعداآھن, سي سپ مسیح جي ڪري ”ھائو 
سان آھن. انهي ڪري ان جي وسيلي اسان کان ”امين“ بہ ٿي تہ جیئن خدا 
جو جلال ظاهر ٿئي . © اهو خدا ئي آهي٬‏ جيڪو اسان ۽ اوهان کي مسیح 
سان گڏجي هڪ ڪري قائر ڪري ٿو. © انهي خدا اسان کي چونڊيو ۽ 
اسان جي دلين تی پنھنجی مالڪي جي مُهر بہ Se‏ وج ای 
دلين پر وڈائین, جو آئیندہ واعدي ڪيل نعمتن جو پھریون حصو آهي . 

6 خدا کي شاهد ڄاڻي چوان ٿو تہ آ کرنٹس ہر انهي لاءِ نہ آيس 
تہ متان اوهين رنج ٿيو. 9)اسين ايمان جي باري ہر اوهان تي حڪومت نہ 
ٿا ھلایون. پر اوهان جي خوشي پر اوهان جا مددگار آھیون, چالاوتہ ایمان 
جي وسيلي اوھین قائم آھیو. 

IS 
ا یکو بی ر‎ 
غمگين ٹیو آھيی, @ ۽ مرن اهي ڪري اوعان کي لکيو هو ت متان جھن‎ 
آ8 اچان تہ جن کان مون کي خوشي ٿيڻ گھرجي, تن کان مون کي‎ 
ڏک پهچي . چالاوجو اوهان سڀني جي لاءِ آ8 يقين رکان ٿو تہ منهنجي‎ 
خوشي پر ئي اوهان سپني جي خوشي آهي. © مون اوهان ڈانھن گهڻي‎ 
دک دلگیریئ سان ڳوڙها ڳاڙيندي خط لکیوم انمي طَْ نہم تہ اوھان‎ 
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کي غمگين گریان, پر ان ڪري جو اوهين چاٹو تہ منهنجو اوهان سان 
ڪيترو نہ گھٹو پیار اهي . 


© جيڪڏهن ڪنهن مون کي رنجايو آهي تہ انھي؟ رڳو مون کي نہ پر 


ثورو گھٹو اوھان سپني کي بہ رنجایو آھي . پر آ٤‏ انھي) ڳالھہ کي وذائن نہ و 
چاهيان . © اها سزا جیکا اوهان مان گھٹن ماٹھن جی طرفان کیس ملی, 
سا اهڙي ماٹھوٗ لاءِ کافی اھی . © ھاٹی اوھان کی گھرجی تہ ان جی بدران 
کیس معاف ڪريو ۽ تسلي ڏيو متان اهو ماٹھو غم پر غرق نہ ٿي وجي. 
© تنهنڪري آ8 اوهان کي منٿ ٿو ڪريان تہ کیس یقین ڈیاریو تہ اوهين 

س پیار ٹا گریرو۔ بفت جن E‏ 
ر مرکو ےک سک ا اران کی عاف 
و ری مر ہو O‏ 
اثر ےو ات رھ رو و ھجت 


سيچ جي ولي فح 

© جڏهن آ8 مسيح جي خوشخبري ٻڌائڻ لاءِ ترواس پر آیس تہ خداوند 
جي طرفان مون لاءٍ هڪڙو در کلي پيو . © تڏھن بہ منھنجي دل کرم 
نہ آیو, چالاوجو مون پنهنجي پا طیطس کي نہ ڏٺو. پوءِ اتان جي ماٹھن 
کان موڪلائي مڪدونيا پر هليو ایس. 

© پر خدا جو شڪر آهي٬‏ جيڪو اسان کي مسيح سان گڏي هڪ 
ڪري سدائین سوپ واري جلوس پر گھمائي ٿو ۽ اهڙي طرح پنهنجي علم 
جي خوشبوءِ اسان جي وسيلي هر هنڌ پکيڙي ٿو. 9 انهي“ ڪري اسین خدا 
جي اڳيان ڇوٽڪارو پائيندڙن ۽ تباهي حاصل ڪرٽ وارن ہنھي لاءِ مسیح 
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جي سرهان آهيون ۰ هڪڙن جي واسطي مرن لاءِ موت جي بوءِ ۽ ہین جي 
SS‏ . ڪير اها ذميواري کٿڻ جي 

لائق آهي؟ 2 اسين انھن گھٹن ماٹھن وانگر نہ آھیونم جيڪي پنهنجي نفعي 
لاو خدا جي ڪلام جو غلط استعمال ڪن ٿا. پر اسین خدا جي طرفان ۽ دل 
جي سچائۓ؟ سان خدا کي حاضر ڄاڻي مسیح سان شامل ٿي گالھایون ٿا. 


.ا وري پنھنجی ساراهہ پان ٿا ڪريون ڇا؟ يا اسان کي ڪن 
ٺهن وانگر سفارشي خط اوهان وٽ آڻڻ يا وٺي وڃڻ جي ضرورت 
yy‏ 
لکيل آهي ۽ ان کي سپ ماٹھو پڙھي ۽ ۽ سمجھي سگھن ٿا e‏ 
وگو وي ا ساد 
پٹر جي سلیئن تي نہ پر ماٹھن جي دلين تي لکيل آهي. 
© اسين خدا تي مسيح جي وسيلي اهڙو ئي یقین رکٹ جي دعويٰ ڪري 
ہگھرت تا . ® ائین نہ آھی تہ اسین پنھنجو پاڈ انھی لائق آھیون جو ڪنهن 
کر جي دعوي ڪري سگھون, پر اسان جي لیاقت خدا جي طرفان 
آهي. © اهو د :فی جنھن جنھن اسان کي نئين عھد جي خادم هئڻ جي 
لی گی یو کر ا کک چالاوجو اکر 
مارين ٿا پر روح جياري ٿو. 


نئين عھد جو جلوو 
© هاتي موت وارو اهو عهد جيڪو پٹرن تي اُڪريل هوم سو اهڙي 
تہ جلوي وارو ٹیو جو بني اسرائيل موسيٰ جي چمڪندڙ منھن ڈانھن غور 
سان نهاري نہ ٿي سگهيا جيتوڻيڪ اهو جلوو جهڪو ٿيندو ٿي ويو. 
@ جيڪڏهن اهو موت وارو عھد ایترو جلوي وارو هو تہ پوءِ پاڪ روح جو 
عهد ڪيترو نہ وڌيڪ جلوي وارو هوندو! © جيڪڏهن اهو عهد جيڪو 
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ڏوهاري ٿو بٹائي سو ايڏي جلوي وارو آھي, تہ پوءِ جنهن عهد جي ڪري 
ماٹھو سچار ٿو بٹجي سو تہ ضرور انهي کان ب وڌيڪ جلوي وارو هوندو. 
© چالاوجو حقیقت ڪري جيڪو اڳ جلوي وارو هو سو هن ہئي تمام 
وڌيڪ جلوي واري جي پيٽ پر چٹ تہ بي جلوي ٿي پيو. © سو جيڪڏهن 
اها فنا ٿيندڙ شي جلوي واري هئي تہ هي بقا واري شي ڪيترو نہ وڌيڪ 
جلوي واري هوندي! 

9 تنهنڪري اسين اهڙي اميد جي ڪري وڏي دليري سان ڳالهايون ٿا. 
© اسین موسي وانگر نہ آھیون, جنهن پنهنجي منھن تي پردو وڌو تہ متان 

ني اسرائیل جلوي کي گھتجندي ۽ فنا ٿيندي ڏسن. 0 پر هنن جون دلیون 
و ٿي ویون, ڇوتہ اڄ ڈینھن تائین پراي عھدنامي جي پڙهڻ وقت اهو 
ساڳيو پردو رهي ٿو. اهو پردو انھن تان ایستائین نہ ٿو کچي, جیستائین اهي 
مسيح سان گڏجي هڪ ٿي نہ ٿا وجن. > پر اچ ڈینھن تائین بہ جڏهن 
هو موسیٰ جو ڪتاب پڑھن ٿا تڏهن سندن دلین تي پردو پیل رهي ٿو. 
0 مگر جڏهن بہ گنھن ج دل خداوند ڈانھن فري ایندي اهو 
پردو کڄي ويندو. 9)هائي, اهو خداوند پاڪ روح آهي ۽ جتي خداوند 

جو اهو روح آھي اتي آزادي آعي. 60 پر اسان جي چھرن تي پردو پیل نہ 
آھی, تنهنڪري اسین سپیئي خداوند جی جلال کی ال ا ڏسندي 
ڏسندي سندس جلالی صورت ہر تبدیل ٿيندا ٹا وڃون. اهو کر خداوند 
جو آهي جيڪو پاڪ روح آهي. 


مٿي جي ٹانون ۾ روحاني خزانو 
© چاکاڈتہ اسان تي خدا جو اهڙو رحم ٿيو آهي جو اسان کي هي 
۴ خدمت ملي آهي تتھتگری سین همت ن تا هاريون . یر اسان 
بي شرم‘ واريون ۽ لڪل ڳالهيون ڇڏي ڏنيون آهن. اسین گی سان نہ ٹا 
هلون ۽ نڪي خدا جي ڪلام پر ڦيرڦار ٿا کریون. اٽلندو سچ کي پڌرو 
ڪري خدا جي اڳيان هر هڪ ماٹھوٌ - جي دل پر پنهنجي نيڪي ٿا جمایون . 
® پر جيڪڏهن اسان جي خوشخبري تي پردو پيل آهي تہ اها خوشخبري 
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انهن جي ئي لاءِ ڪيل آهي جيڪي ناس ٿي رھیا آهن. 0 اهي ايمان 
فو فا اق ڇالاءتہ جنھن کی هن زمانی جا ماٹھو خدا ڪري مڃين ٿا 
ان خدام يعني شيطان انھن جي عقل کي انڌو ڪري ڇڏيو آهي. هو نہ 
ٿو چاهي تہ مسيح جيڪو خدا جي صورت آهي٬‏ تنھن جي جلال جي 
باري پر خوشخبري جي روشني انھن تي پوي. ) سو اسین پنھنجي نہ پر 
عیسیٰ مسیح جي تبليغ ڪريون ٿا تہ هو خداوند اهي . پنهنجي لاءِ هيئن ٿا 
چئون تہ عیسیٰ جی خاطر اسین اوهان جا خادم آھیون. © چاگاڈتہ خدا 
جنھن فرمایو تہ ”اونداهي پر روشني چمڪي٬“‏ تنھن اها اسان جي دلين ۾ 
چمڪائي» تہ جیئن اسين عيسيٰ مسيح جي چھري کي ڏسي ڪري خدا 
جي شان کي سجائي سگھون. 

® پر اهو روحاني خزانو مئي؟ جي ٿانون» يعني اسان جي جسمن پر رکیل 
آھي تہ جیئن خبر پوي تہ اها تمام گھٹی قدرت اسان جي نہ پر خدا جي 
آهي . ® اسين هر طرف کان مصییتن ہر دٻايا وجون ٿا پر چيياٽجي ڪون ٿا 
وجون, پریشان تہ ٹیون ٹا پر ناامید نہ ٹا ٹیون. ® ستایل آھیون پر اگیلا نہ 
ٹا ڇڏيا وجون, کیرایل آھیون تڏھن بہ ناس نہ ٿيا آھیون. () جهڙي طرح 
عیسیٰ موت جهڙي زندگي گذاریندو هو تھڑي طرح اسین بہ هر وقت موت 
جي منھن پر آھیون, تہ جیئن عیسیٰ جي زندگی بہ اسان جي جسم ہر ظاهر 
ثئي. () چالاوتہ اسین هميشہ عيسيٰ جي خاطر جیئري ئي موت جي حوالي 
ڪيا ٿا وجوٹ, تہ جیئن عیسیٰ جي زند گي بہ اسان جي فاني جسم ہر ظاهر 

ثئی . 9 ائین اسان پر موت, پر اھات یر زتد کی اثر ڪري ٿي . 

® پاڪ ڪلام پر لکيل آعي تہ ”مون ايمان آندو, تنهنڪري مون 
ڳالھایو۔“ اسان جو ایمان بہ ساگیو ئی آھی. اھر ریت اسین ایمان آٹیون 
ٿا ۽ تتهنڪري گالھایون ٹا۔ 9)اسین چاٹون ٹا تہ خدا جنهن خداوند عیسیٰ 
مسیح کي مئلن مان جیاریوم, سو اسان کي بہ عیسیٰ سان گڏ جیاریندو 

۽ اوهان سان گڏ پاڈ وٽ حاضر ڪندو. 9) هي سپ کجھہ اوهان جي 
واسطي آهي . جیئن گھٹن ماٹھن جي ڪري فضل وڌيڪ ٿيندو پیو پیو وجيء 
تیئن شڪرانو بہ وڌندو پیو وجي جنھن سان خدا جي واکان ٿئي ٿي . 


۴ پید ۳:۱ ۱۳:۴ زب ۱۰٠١١‏ 


٩: ۵-۱٦:۴ ۲ھ ۲. ڪرنئین‎ 





ایمان سان زندگي گذارڻ 


9 تنهنڪري اسين همت نہ ٿا هاريون. جيتوتيڪ جسماني طرح اسين 
فنا ٹیندا ٹا وجون, تذھن بہ روحاني طرح ڈینھون ڈینھن نوبنو یندا پیا وجون . 
9© جيڪا مصیبت اسين سهون ٿا اها هلڪي ۽ ثوري دير ج جي لاءِ آهي. 
اها اسان کی لاء اهڙو دائمي جلوو پیدا ٿي ڪري جيڪو حد کان وڌيڪ 
ڳورو آهي. © سو اسين ڏٺل شين تي نہ, پر اڈڈئل شين تي نظر ڪريون 
ٿا. ڇالاءتہ جيڪي شیون ڏسڻ پر اچن ٿيون اهي عارضي آھن ۽ جيڪي 
نہ ثیون ذُسجن اهي داز ئمی آهن. ۱ ۱ ۱ 

(© چالاوجو اسین جات ٹا تہ جيڪڏهن اسان جو جسم جيڪو 
۵ جهوپڙي جهڙو ڪچو گھر آھي, ڊاهيو ويندو تہ اسان کي خدا کان 
آسمان تي هڪڙو پڪو گھر ملندو. اهو هٿن سان جوڙيل نہ آھي, پر 
هميشہ قائم رهندڙ آهي. © هاڻي اسين ڪنجهي رهيا آهيون ۽ ڪيڏي نہ 
وڏي تمنا پیا ڪريون تہ پنهنجي آسماني گھر کي پوشاڪ وانگر پھري 
ڇڏيون. © جيڪڏهن ان کي اسان تي پھرایو ویو تہ اسین اگھاڑا نہ 
ثینداسین. © چالاوجو اسين هن جهوپڙي پر رهي بار جي هيٺان دہجي 


+ 


ڪنجهی رھیا آھیون. اسین موجودہ جسم کی چٹ نہ ٹا چاھیون,م پر 
ان تي آسماني گھر کي پوشاڪ وانگر پھرڈ چاهيون ٿا تہ جیئن مرڻ 

هارڪو جسم حياتي ر بدلجي وجي. ٿ اهو خدا ئي آهي٬‏ جنھن 
اسان کي انهي تبديلئ لاءِ تيار کیو آهي ۽ ۽ اڳواٽ ئي پاڪ روح ڈنو 
آھی . 

© تنهنڪري اسان کي هميشہ پوري خاطري ٿي رهي ۽ ڄاڻون ٿا تہ 
جيستائين هي جسم اسان جو گھر آهي تيستائين اسین خداوند کان پري 
هونو ت اة اسين جيڪا زندگي گذاري رهيا آھیون سا ايمان جي 
وسيلي آهي٬‏ اکین سان ڏسڻ جي ڪري نہ. © مطلب تہ اسان کي پوري 
خاطري آهي ۽ هن جسم واري گھر کي ڇڏي خداوند سان گڏ رهڻ وڏيڪ 
پسند ڪريون ٿا. () بحرحال توڙي اسین پنهنجي جسم واري گھر پر هجون 
یا نہ هجون اسان جو سپ کان وڏو مقصد هي اهي تہ خداوند کي خوش 





۲ . ڪرشين ۱۹۹.۵ ۲ھ 


ڪريون . © چالایجو اسان سپنی کي مسيح جي عدالت جي اڳيان پیش 
تی يڻو آھي, تہ جیئن هر ڪنهن کي انھن ڪمن جو بدلو ملي جيڪي هن 
mo‏ ررقت سا 


صلح جر پیغام 

© تنهنڪري خداوند جو خوف ڪندي اسین ماٹھن کي قائل ڪرٽ جي 
ڪوشش ڪريون ٹا. اسان جو حال خدا کی معلوم آهي ۽ مون کي اميد 
آھی تہ اھو اوھان جي دلین تي بہ صاف ظاهر ٹیو هوندو. ()اسین اوهان 
سان وري پنهنجي ساراهہ نہ ٹا ڪريون» پر اوهان کي وجھہ ٿا دیون تہ اسان 
تی فخر کریو, جیئن انهن ماٹھن کي جواب ڏيئي سگھو جيڪي دل تي 
نہ پر ظاھري ڳالهين تي فخر ڪن ٿا. 9) جیئن تہ ڪي سمجھن ٿا تہ اسين 
بی خودي جي حالت پر آھیون تہ خدا جي خاطر آھیون, پر جيڪڏهن لیک 
دماغ سان آعیون تہ اوھان جي خاطر آھیون. . هر حال یر مسیح جي محبت 
اسان کي مجبور ٿي کري, چالایجو اسين هن نتيجي تي پھتا آهيون تہ 
جڏهن هڪ شخص سپني جي لاءِ مئو تہ سپ مري ويا. © هو سیني جي 
لاءِ انه ڪري مئو تہ جيڪي جیٹرا آهن سي اڳتي پنهنجي لاءِ نہ پر هن جي 
لاءِ جیئن, جيڪو انھن جي خاطر مري ويو ۽ وري جیئرو ٿي اٿيو. 
ay‏ بہ جسماني طور نہ ٿا 
سجاٹون. جيتوڻيڪ اسان مسیح کي بہ جسماني لور جاتو هو پر شای 
اسین ھن کی ائین نہ ٿا سجالون. @ تنهنڪري جيڪڏهن کو مسيح 
سان گڏجي هڪ ٹیل آهي تہ هو نئون خلقيل آهي . . پراٹیون ڳالهيون گذري 
ويون ڏس ان جي نئين حالت شروع ٿي ويئي. ® هي سپ ڪجه 
خدا جي طرفان آعي, جنھن مسيح جي وسيلي اسان کي پان سان ملايو 
۽ صلح ڪرائڻ جي خدمت اسان جي حوالي ڪئي. ® منهنجو مطلب 
آهي تہ خدا مسیح سان گڏجي هڪ ٿي ڪري سپني ماٹھن کي پاڻ سان 
و سس رس شس د ا 
اسان کی ڏيئي چڈیائین 


۵ رو ۱۰:۱۴ 








۳ھ ۲ ڪرٿين ۵:. 1٣‏ :۽ 





7 اون سح سی پاران ایلچي آھیونم جن تہ خدا اسان جي 
وسيلي گهر ٿو ڪري . سوامین مسج جى پاران اوهان کي منٹ ٿا ڪريون 
7ص 20 رس ری ری e‏ 
ا کا مت 

0 اسين جيڪي خدا سان گڏ کم ڪرڻ وارا آھیونم, سي ھی بہ 
٦‏ منٿ ڪريون ٿا تہ خدا جو فضل جيڪو اوهان تي ٿيو آهي سو اجایو 
لہ وڃايو. © چالاوجو خدا چوي تو تہ 
ارت سن رت 
مون اوهان جي ہذی, 
۽ ڇوٽڪاري جي ڏينهن 
مون اوھان جي مدد ڪئي .“ 
سوم هاتي قبول پوڈ جو وقت آهي ۽ ڏسوم هاڻي ڇوٽڪاري جو ڏينهن آعي . 
نت بہ ڳالھہ پر ٹاپڑجن جو وجھہ نہ ٹا ڈیون, متان اسان 
جي خدمت مان عیب نڪري ۰ )پر هر حالت ہر پان کی خدا جا خادم 
ڄانائڻ لاءِ اسين ڏاڍي صبر سان مصیبتنم ضرورتن ‏ تنگ حالتن کي منھن 
ٿا ڈیون . . اسان کي چھبکن سان ماريو ويو قيد کیو ویو ۽ اسان تي 
حملو کیو ويو. E‏ اوجاڳا ۽ ۽ فاقا 
ا عق متس وا دی سے سور ا کر 
ہو یں سی ہد رت 0 حملي ۽ e‏ 
ي عزتي بہ. امان جي بدني ۾ کت وجي تی ۽ : ڪا ڪي اسان 
08 ا تڏهن بہ مشھور و مُڑژدن انگ ان نتم بہ ڈسوم ا 





گناعہ جي قرباني : هي رياني جي لاء پراي عحدتاي ۾ ”پاڪ ٿيڻ واسطي قرباني“ 
لکيل آهي. ڏسو خروج :٣۰‏ 


۹ یس ۸:۴۹ ۵:1 رس ۲۳:۱۹ 


٢‏ ڪرنٿين ۱۸-۱۰:١‏ ۵ھ 


سی اش یں و یں شش ا سشست 7ص سک سے چا 
مت اھ مت ٹا رھون: تی 
207 ٍ01" . سچاسکٹا آھیون تڏھن بہ 

() اي گرنٹس جا دوستو تو! اسان کلئ طرح اوهان سان کالھایو آهي 
۽ اسان جي دل دی آھي . 270 لا اسان جون دلیون تک“ 
و ان فا فی و یگ ا آمی @ هاڻي آ2 وهان کي 
ٹھنجا بار سمجھی چوان و تہ اوھین بہ ساگی؟ طرح پنھنجون دلیون 
ڪشاديون کر 


ایمان نہ آئیندژن جي اثر کان خبردار 
٣٣ےے‏ ےت ۾ چالاوجو 
0ا و ا سان 3 7ھ ٦‏ مسيح 
ت انان اد جو ایمان نہ آٹیندڑ سان کھڑو واسطو آهي؟ © خدا جي 
گھر جو بین سان ڪهڙو لاڳاپو آھی؟ چالاوجو اسين جيئري خدا جو گھر 
آهيون. جھڑژئ) ) طرح خدا فرمایو آهي تہ 
٣‏ انھن پر رهندس 
۽ انھن پر گھمندس فرندس, 
3 هو 2 منمنحا ماٹھو تا" 
4 تنهنڪري خداوند فرمائي تو لہ 
'اوھین ھ مان ہے 5 الگ ي وجوم 
41۵ وھان جو ئ ٹیندس 


OT ET. AAD ATTN ETE INS 





نہ 
یں ٣‏ سر ے:۹7.. +:ترا ۱۳:۱2 سن ٦:۷۴‏ بر 1:۴۱ 


٦ھ ٢‏ گرنٹینں ٩-۱:٤‏ 
۽ اوهين منھنجا پت ۽ ذیئرون ٿيندا. 
خداوند قادرِمطلق ائین ٿو فرمائي . “ 
O‏ چو دہ سان اھڑا واعدا ڪيا ويا آھن, تہ یو 
اچو تہ پان کي هر انه شي کان پاڪ ڪريون جيڪا اسان جى 
جسم ۽ روح بنھي کي پليت ڪري ٿي ۽ خدا جو خوف رکندي مڪمل 
چ پاڪ ٿي وجون. 


پولس جي خوشي ۽ تسلي 

© اسان کي پنھنجین دلين پر جاءِ ڏيو. اسان ڪنھن سان بہ ظلم نہ کیو 
آهي٬‏ نڪي ڪنهن کي بگاڙيو آهي ۽ نڪي ڪنهن کي نگیو آهي 7 
اوهان تي الزام ھٹ خاطر ائین نہ ٿو چوان, چالاوجو مون اگیئی چئی چڈیو 
آهي تہ اوهان لاءِ اسانجین دلین پر اھڑي جاءِ آهي جو اسين جیئن ۽ مرڈ پر 
ھمیشہ گذ آهیون . . مون کي اوهان تي تمام گھٹو اعتبار آهي یر 
ڏاڍو فخر ٿو ڪريان . مون کي پوري تسلي آهي . تنهنڪري جيڪابہ مصيبت 
اسان تي اچي ٿي٬‏ تنھن هوندي بہ آ٤‏ ؟ تمام گھٹو خوش رهندو آھیان . 

© جڏهن اسين مڪدونيا پر آياسين تڈھن بہ اسان کي آرام نہ ملیوم 
پر هر طرف کان مصیبت ہر گرفتار ٿي ویاسین. ٻاهر جھیڑا جھگڑا ها ۽ 
اندر خوف خطرا . پر خدام جيڪو جيڪو دلگرت کی تلن ندر ای تحن 
طط سے ا کی ار کی مس کی > اسان کي نہ رڳو هن جي 
اچڻ ڪري تسلي ملي, پر انهي تسلي) جي ڪري ب جيڪا هن کي اوهان 
کان ملي. هن اسان کي ٻڌايو تہ اوهين مون کي ڏسڻ لاءِ ڪيترو نہ شوق 
کر ڪيڏو نہ غم اٿ ۽ منهنجي ساٹ ڏيڻ لاءِ ڪيترو نہ تیار آهيو. انهي 
ڪري آ٤ ٤‏ اجا بہ وڌيڪ خوش ٿيس. 

© جيتوتيڪ منهنجي خط اوهان کي غمگين ڪيوء تڈھن ب ان لكئي 
تي اء نہ ٿو پچتایان. جيڪڏهن بچتا تایو هوم تہ اهو ڏسي ڪري تہ خط اوهان 
کي صرف ٿوري دير لاو غمگين ڪيو. ® ھاتی آ٤‏ خوش آھیان م انھئ؟ لاج نہتہ 
ف دو و 


ےھ ۲. گر ۱۳:۲ 
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® ۰ . 07 ۰ ۰ سے 
جو اوهان توبھہ ڪئي . سو اوهان جي غمگیني خدا جي مرضي موجب هئي ۾ 
تنهنڪري اسان جي طرفان اوھان کي ڪنهن بہ قسم جو نقصان نہ پھتو. 
ہز ےر یپ ہے رہ RE‏ 
ڪري. اهڙي توبعہ جنھن جو نتیجو ڇوٽڪارو آھي, تنھن پر ڪوب بج 
ےرت ےت E‏ 
کي بي ڏوهي ثابت ڪرڻ لاءِ شوق پيدا ڪيو. . ڪهڙي نہ رنجشم,م ڪھڙو نہ 
خوف, ڪهڙي نہ سڪ ۽ گھڑو نہ شوق پيد پیدا ڪيو ۽ اوهين ڪهڙي طرح 
بدڪار کي سیکت ڏيڻ لاءِ تيار ٿي ويا . اوھان هر طرح سان ثابت ڪري 
ڈیکاریو تہ اوھین هن معاملي پر بي‌ڏوهي سو 

© جيتوڻيڪ مون اوهان ڈانھن لکیو هوم سو نہتہ انهي لاءِ جنھن ڏوهہ 
ڪيو ۽ ۽ نڪي ان لاءِ جنھن جو ڏوهہ ڪيائين. پر لکط جو مقصلف هو ت 
وو ظا لاءِ گیٹتی آهي سا خدا جي اڳيان اوھان تي ظاهر 

رروے ےی رو 

نهئ تسلیئ کان سواءِ اسان کي طيطس جي خوشي جي ڪري بہ نعایت 

ا ڇالاءِجو اوهان سپنی جي مدد سان هن جي دل کي 
سڪون مليو آهي . 0 پر جيڪڏهن مون هن جي اڳيان اوهان جي بابت کو 
فخر ظاھر کیو هو تہ آ٤‏ شرمندو نہ ٹیو هوس . . چالاوجو جیئن اسان اوهان کي 
سپ ڳالهيون سچائے؟ سان چيون آھن, تيئن جيڪو فخر مون طیطس جي 
اڳيان کیو هو سو بہ سچو ثابت ٿيو. 9) جڏهن هن کي اوهان سڀني جي 
فرمانبرداري ياد ٿي اچي تہ ڪهڙي طرح ادب ۽ تابعداري ڪندي اوهان هن 
با یا ےو الو جو ات O.‏ 


سخارت گرٹ 


LL‏ اي پائرو ۽ پینرون! اسین a‏ جي اهي فضل بات 


۲٦:٠١۵ رو‎ ۴-۸ 
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جي وڏي آزمائش پر انھن جي خوشي وڌي ويئي ۽ بيحد غريب هوندي بہ 
سندن سخاوت جی جي دولت گهڻي وڌي ويئي . AM.‏ شاهدي تو ذیان تہ انھن 
پنهنجي حیثیت آھرم بلڪ پنهنجي حیثیت کان بہ وڈیگ ڈنو ۽ پاٹمرادو ڏنو. 
© هنن اسان کي ڏاڍي منٿ ۽ زاري سان عرض کیو ت تہ کین هي موقعو ڈنو 
وجي تہ جيئن هو یھودیہ جي ايمان وارن لاو خدمت پر شريڪ ٿيٴ سگھن. 
© انهن نہ رڳو اسان جي اميد آھر ڏنوم پر پھریائین پنھنجو پاڈ خداوند کي 
ڈنائون ۽ پوءِ خدا جی مرضی؟ موجب اسان کی بہ ڈنائو ن. © تتهنڪري 
سان طس کي هدايت ڪتي تہ جين هن بعرباین اهو سخا جو ڪر 
شروع کیو هوم تيئن اوهان پر پورو بہ ڪري. @ پر جیئن اوهان هر ڳالهہ 
پر يعني ایمان آٿڻ ۽ ڪلام ڪرڻ ۾ علر رو طز و 
انعي) محبت ۾ جيڪا اسان سان رکو ٿا وڌندا ٿا وجوم تیئن هن سخاوت 
و مہوت 
7ھ سور و و ور چوان, پر انهي لاءِ چوان ٿو 

تہ ٻين جي سرگرمي سان اوهان جي محبت جي سچائي کي بہ آزمايان. 
© چالاوجو اوھین اسان جي خداوند عیسیٰ مسيح جي فضل کي ڄاڻو ٿا. 
E E E‏ 
اوهين سندس غریبي) جي ڪري دولتمند ٿي وجو. 

() انھي گالمہ بابت آ٤‏ پنھنجي راءِ ٿو ڏيان جيڪا اوهان جي لاءِ 
فائدي واري آهي. اوهين گذریل سال نہ رڳو انهي کم شروع گرڈ 
پرم پر ارادي گرڈ پر بہ پھریان هئا. © تنهنڪري هاڻي انهي کر کي 
پورو کریو, چالاوجو جیئن اوهان شوق سان ارادو کیو هو تیئن پنهنجي 
طاقت آهر انھي) کي پورو یہ ڪريو. © چالاوجو جيڪڏهن ڏيڻ جي 
نيت هوندي تہ پوءِ جيڪي ڪجهہ بہ ڪنهن ماڻهو وٽ هوندو تنھن 
موجب سندس نذرانو خدا قبول ڪندوم نہ انهي موجب جيڪي وٽس 
نہ آهي. 

٤ @‏ ائین نہ ٿو چاهيان تہ ہین کي ارام ملي ۽ اوهان کي تڪليف ملي, 
پر هڪجهڙائي هجي . 2هن وقت جيڪا اوهان وت گھٹائي آهي سا هنن 
جي گھرج پوري ڪريء تہ جیئن هنن وٽ جيڪا گھٹائی ٿٿي سا اوهان 


٢‏ گرنٹین ۲۴-۱۵:۸ ۹ھ 


سے ای ہے ک0 ا ج 
جي ڪمي پوري ڪري. اهڙي طرح هڪجهڙائي ثي ویندي. 09 جیئن 
پاڪ ڪلام پر لکيل آهي تہ 

”جنهن گھٹو گڏ کیو 

تنهن وٽ وڏيڪ نہ بچيوم 

۽ جنهن ٿورو گڏ کیو 

تتھن وٽ گهتتائي ڪانہ ٿي.“ 


اہو جو سیف 


مچیو پر ڏاڍي سرمي 5 پنهنجي خوشي سان اومان ڈانعن اچي ر رھیو 
ہے سے کر ای ٠‏ 9 ن رڳو 
ايترو پر کیس ڪليسيائن هن نذراني کي پھچائٹ غ جي لاءِ اسان سان گڏ 
سفر گرڈ واسطی مقرر کیو هو. اسين هئ خدمت انهي لاءِ ٹا ڪريون 
تہ جیئن انهي منجھان اسان جو شوق ظاهر ٿئي ۽ خدا جي واکاڻ ٿئي. 
()اسین اها خبرداري ٹا کریون تہ متان اسان کي انهي وڏي بخشش جي 
خدمت جي باري پر ڪوبہ ماٹھو الزام ذئي . 60 چالاوجو اسان جو مقصد 
هي آعي تہ اسين اهي ڳالهيون ڪريونء جيڪي نہ رڳو خداوند جي نظر 
پر پر ماٹھن جي نظر پر بہ چڱيون هجن. 

و و سو 1 8ٹ 
تے۔ ا ss‏ وو 
آهي . 69 طیطس جي باري پر هي آعي تہ هو منهنجو شريڪ ۽ اوهان 


جي خدمت ڪرڻ پر مون سان گڏ آهي. . اسان جي ٻين ڀائرن جي 


باري پر هي آھی تہ اهي ڪليسيائن جا نمائندا آھن ۽ مسيح جي واکان 
مت آھن: 60 تنهنڪري اومین پنھنجی محبت ۽ اوهان تي اسان 
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ڈیکا 
پجاریو۔ 





اسان رارج کے اساد 


0© ايمان وارن لاءِ جیکا خدمت ڪجي ئي, تنهن بابت مون کي 

۹ اوهان ڈانھن لکن جي کابہ ضرورت نہ آهي . © ڇالاءِجو مون 
خبر آهي تہ اوهين مدد کر لاءِ شوق رکو ٿا. جنھن جي ڪري آ٤‏ مڪدونيا 
پرڳي جي ماٹھن اڳيان اوهان تي فخر ٿو ڪريان تہ اوهين اخيا پرڳڻي جا 
ماٹھو گذریل سال کان مدد کرٹ لاءِ تيار آھیو ۔ اوهان جي سرگرمي انھن 
مان گھٹن کي جوش ڏياريو آھي . © پر مون پنھنجن پائرن کي انهئ لاءِ 
موڪليو آهي تہ جيڪو فخر آ8 اوهان تي ڪريان ٿو سو هن ڳالهہ پر خالي 
لفظن وانگر ثابت نہ ٹئي, بلڪ جیئن مون چيو آهي تیئن اوهين تيار رهجو. 
(۴)ائین نہ ی ٿئي جو جيڪڏهن مڪدرنيا جا ڪي ماٹھو مون سان گڏ اچن 
۽ اوعان کي تيار نہ ڈسن, تہ پوءِ اوھان تي ڪيل اعتبار جي ڪري نہ رڳو 
اسان کي پر اوهان کي بہ شرمندو ٿيڻو پوي. © تنهنڪري مون ڀائرن کي اهو 
تاڪيد ڪرٽ ضروري سمجهيو تہ هو اڳواٽ اوهان وت اچن ۽ جنھن نذراني 

جو اوهان انجام کیو آهي, سو پھریائین تيار ڪري رکن, تہ جيئن اهو زور 
زبردستي) سان گڏ ڪيل نہ, پر بخشش وانگر معلوم ٹئی 

© یاد رکو تہ o‏ ۽ جيڪو گھٹو ٿو 
پوکي سو لٹندو بہ گھٹو۔ )٥(‏ جيئن هر ڪنهن ماڻهؤ دل پر جیترو ڏيڻ جو ارادو 
کیو آھي تیئن اوترو ئي ذئي, نہ ڪُرڪي ڪنجهي ۽ نڪي لاچاري سان 
چوتہ خدا خوشي) سان ڏيڻ واري کي پیار ٿو ڪري. . ۵ خدا اوهان تي هر طرح 
جو فضل وڌائي سگھي ٿو تہ جیئن هر ٹ شي) اوهان وٽ هر وقت ۽ هر حالت پر 
اوهان جي ضرورت کان گهڻي هجي ۽ اوهين هر نيڪ کم پر وڌندا وڃو. 

® جیئن پاڪ لکت ہر آهي تہ 

”هن ڪئرت سان ورھایو اهي, 


۹ زب ۹:۱۱۲ 
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هن جي سخاوت ھمیشہ تائین 

قائمو 9 “۴ 
()خدام, جيڪو پوکيندڙ کي ہج ۽ کائڻ لاءِ ماني ٿو ڏئي٬‏ سو اوهان کي 
بہ پوکڻ لاءِ ہج ڏيندو ۽ تنھن کي وڌائيندو. اهو ئي اوهان جي سخاوت جو 
فل بہ وڌائيندو. 60 اوھین هر شي پر آسود گي ڏسي هر طرح جي سخاوت 
ڪندا , جيڪا اسان جي معرفت خدا جي شڪرگذاري جو سبب هوندي. 
© چالاوجو هن خدمت انجام دی سان نہ رڳو ایمان وارن جون گھرجون 
پوريون ٹین ٹیون, بلڪ اها گھٹن ماٹھن جي طرفان خدا جي شڪرگذارين 
جي ڪري گھٹي وڌي بہ وڃي ٿي . 69 اهي خدمت مان ماٹھن کي اهو ثبوت 
ملندوم تہ ڪيئن نہ اوھین مسیح جي خوشخبري جو اقرار ڪندي تابعداري 
ڪري ٿا ڏيکاريو. اهي انهي ڪري خدا جي تعریف ڪندا ۽ انهي ڪري 
بہ تہ اوهين هنن جي بلڪ سني ماٹھن جي مدد ڪرڻ پر سخاوت سان 
شريڪ ٿيو ٿا . 9 هو اوهان لاءِ ڏاڍِي محبت سان دعا ٿا گھرن, جاڪانتہ 
خدا جو اوهان تي تمام گھٹو فضل آهي . 9 خدا جو شڪر آهي٬‏ سندس 
انه بخشش لاءِ جيڪا بيان گرڈ کان ہاھر آھي. 


پولس جو پاڻ لاء بچاء 


© هاڻي آ8 پولس, جيڪو اوهان جي روبرو نوژت وارو آھیان پر 
۱ ۱ اوهان جي پریٹ اوهان جي واسطي وڏي همت وارو آھیانم, سو 
مسيح جي نعتائي) ۽ نرمي) جو واسطو وجھي اوھان کي منت ٿو کریان. 
© ھائو, آ٤‏ اوهان کي منٿ ٿو ڪريان تہ جڏهن اوهان وٽ اچان تڏهن مون 
کي دليري ڈیکارڈ لاءِ زور نہ پرجو. چالاوجو مون کي یقین آهي تہ ڪن 
اهڙن ماٹھن کي آ2 دلیري بہ ذیکاري سگھان توم جيڪي سمجھن ٿا تہ 
yT‏ زندگي ٿا گذاریون . © جيتو يڪ اسین دنيا ۾ رهون 
ٿام تنهن هوندي بہ دنیاوي نیت سان نہ ٿا وڙهون. © چالاوجو اسان جي 
لڑائی ٤‏ جا هٿيار دنياوي نہ آھن پر خدائي طاقت وارا آھن, جيڪي مضبوط 
قلعن کي بہ ڊاهيو وجھن. © اسين اجاین دلیلن ۽ هر ان وڏي رڪاوٽ 


4 یس 1۰:۵۵ 
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کي ڊاهيون ٿا جيڪا خدا جي سجاٹپ جي برخلاف ایري ٿي. اسین هر 
هڪ خيال کي قيد ڪري مسیح جو فرمانبردار ٿا بٹایون . ( اسین تیار ٿا 
رھون تہ جڈھن اوھان جي داري مضل ی تڏهن هر طرح جي 
نافرماني ڪندڙ کي سزا ڈیون. 

© اوھین هين رڳو انھن شين تي نظر ڪريو ٿا جيڪي اوهان جي اکین اڳيان 
آهن. جيڪڏهن ڪنهن کي اهو یقین آهي تہ هو مسيح جو آھي, تہ انهيءَ 
کي وري دل ہر ر اہو بہ سوچڻ گھرجي تہ جھڑئ طرح هو پان مسیح جو 
آھي, تهڙي ٤‏ طرح اسين یہ آهيون . © چالاوجو جيڪڏهن 4 کي انھئ 
اختيار تي گھٹو فخر ڪريان ۾ جيڪو خداوند اسان کي اوهان جي روحاني 
واڌاري لاءِ ڈنو آهي نہ ڊاهي ڇڏن لاء ۾ تڏهن بہ آ٤‏ شرمندو ڪين ئیندس. 
© هي آء انعي لاءِ ٿو چوان تہ متان اوهين سمجھو تہ آج اوهان کي پنھنجن 
خطن ذريعي ڊيڄاريان ٿو. © ڇالاءِجو کو چوي ٿو تہ ”پولس جا خط 
بيشڪ اثر وارا ۽ زبردست آھن, پر جڏهن پاڻ حاضر ٿو ٿئي تہ هن پر رعب 
تاب ڏسڻ پر نہ ٿو اچي ۽ تقرير ڪين جهڙي اٿس.“ 0 اهڙي ماٹھوٌ کی 
سمجھن گھرجي تہ جعڙو پرپٽ خبان پر اسان جو ڪلار آهي اهڙو ي 
روبرو اسان جو کم بہ هوندو. 

© چالاوجو اسان کي اها جرئت ڪانهي جو پاڻ کي انھن ڪجه ماٹھن 
۾ شمار ڪريون يا انھن سان پيٽيون جيڪي پنهنجي تعريف پاڻ ٹا ڪن. 

پر اهي پنھنجو پاڈ پر هڪ ہئي کي آزمائي ۽ پاڻ سان پيٽ ڪري نادان ٿا 
ثین ۔ 0 مگر اسين حد کان وڌيڪ فخر نہ کنداسین, پر خدمت جى باري 
پر اسان جو فخر اهي حد جي اندر ھوندو جيڪا خدا اسان لاءِ مقرر ڪئي 
اهي 7 ۽ اوھین بہ ان پر شامل آهيو. © چالاوجو اسین اوھان تي حد کان وڌيڪ 
فخر نہ ٹا کریون, جهڙي طرح اوهان تائين نہ پهچڻ جي حالت ۾ ئئی 
هام پر اسان تہ مسیح جي خوشخبري ڏيندي اوهان تائین 0۶ 
ھئاسین . > 69 اسین ہین جي محنت تي حد کان وڈیک فخر نہ ٹا کریون, 
پر امید ٹا رکون تہ جیئن جیئن اوهان جو ایمان وڌندو ویندو, تیئن تیئن اسان 
جو ڪم مقرر ڪيل حد مطابق اوهان پر وڌندو ويندو. 69 سو اسين اوهان 
جي سرحد کان بہ پري وارن علائقن پر خوشخبري ٻڌائينداسين. ڪنهن ہئی 
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شر سی س سس یھ وم . ۵ جيئن لکيل اهي 
تہ ”جيڪو فخر ڪري سو خداوند تي فخر ڪري . “ ۵ چالاوجو جيڪو 
پنھنجی تعريف پاڈ ٿو ڪري سو قبول نہ ٿو پوي, پر اهو قبول پوي ٿو جنھن 
جي تعریف خداوند ٿو ڪري. 





پولس ۽ كوا رول 


© شل اوهين منهنجي ٿورڙي بي وقوفي کي برداشت گریر. 

۱ ۱ ضرور برداشت ڪريو. © مون کي اوهان لاءِ خدائي 
غیرت آھی. انھي) ڪري ئي مون اوهان کي هڪڙي مژس, يعني مسیح 
سان مڱايو تہ جیئن اوهان کي پاڪدامن ڪنواري وانگر هن وت حاضر 
ڪريان . پر مون کي اهو ڊپ آهي تہ جیئن نانگ پنهنجي مڪاري سان 
حوا کی برغلايو تيئن متان ڪنهن نموني اوهان جون دلیون بہ انهي ساد گي 
۽ پاڪائئ کان بگڑي وڃن جيڪي مسيح لاءِ هئڻ گھرجن. © جيڪڏهن 
کو اوهان وٽ اچي ڪنهن ٻئي عيسيٰ جي منادي ٿو ڪري جنھن جي 
اسان نہ ڪئي ۽ یا جيڪڏهن کو ہیو روح اوهان کي ملي ٿو جيڪو مليل 
پاڪ روح کان مختلف آھي, يا بر ڪا خوشخبری ٿي ملي جيڪا ارعان 
قبول نہ ڪئي هئي٬‏ تہ پوءِ اهو چگو ٿا ڪريو چا جو انھي) کي برداشت 
ٿا ڪريو؟ @ چالاوجو جن رسولن کي اوهين تمام وڏو ٿا چئوم آ٤‏ پان کي 
تن کان ذرو بہ گهٽ نہ ٿو سمجھان. @ پر جيڪڏهن آ٤‏ تقرير پر بي‌هنر 
آھیان تہ بہ علم ہر اھڑو نہ آھیان. اھا ڳالھہ اسان ھر وقت ۽ ھر حالت ر 
اوهان جي اڳيان ظاهر ڪري جڏي آهي. 

(ع) مون اوهان کي خدا جي خوشخبري مفت ہر ٻڌائي ۽ پنھنجو پاڻ 
کي هيٺ کیو تہ جیئن اوھین مٿي ٿيو. چا اهو ئي منھنجو گناھہ آهي؟ 
@ مون ہین گلیسیائن کي ڄڻ تہ ڦريوم يعني انھن کان اجورو ورتم تہ جیئن 
ازمان جی,خلامت کریان . © جڏهن ا٤ ٤‏ اوهان وت هوس ۽ محتاج ٿي پیس 
تڏهن بہ آ8 ڪنهن تي بار ڪين ٿيس. . چالاوجو مڪدونيا مان ايمان وارن 
اچی منهنجون سپ گھرجون پوریون ڪيون. مون هر ڳالهہ ۾ اوهان تي 
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بار وجھٹ کان پاڈ کي باز رکیو ۽ آئیندہ بہ باز رکندو رھندس. ()مسیح 
جي سچائي جيڪا مون پر آھي, تنھن موجب چوان ٿو تہ اخیا جي سمورن 
علائقن پر مون کي انھي) فخر گرڈ کان ڪوبہ نہ روڪيندو. آ4 ائین 
چو ٿو چوان؟ چا انھي) لاءِ تہ آ٤‏ ٤ء‏ اوهان سان پيار نہ ٿو ڪريان؟ خدا ڄاڻي 
ٹو تہ آ٤‏ اوھان سان پیار ڪريان ٿو. 

0 پر جيڪي گجھہ آ8 ڪريان ٿو سو ئي ڪندو رهندسء تہ جیئن 
موفعي جي تاڙ پر رهندڙن کي ڪوبہ موقعو نہ ڏيان جو اهي فخر سان چون 
ت اسان جھڑي ئي خدمت ڪن ٿا. 9) چالاوجو اهڙا ماٹھو ڪوڙا رسول ۽ 
دغابازي سان کم ڪندڙ آهن. اهي ويس مٽائي پنهنجو پاڻ کي مسیح 
جي رسولن جهڙو ٿا بٹائین. 9 انھي) ۾ ڪوبہ عجب کونھی, چالاوجو 
شيطان بہ ويس مثائي پنھنجو پاڻ کي هڪ نوراني ملائڪ جھڑو بٹائی ٿو 
9 تنهنڪري جيڪڏهن شیطان جا خادم بہ پنهنجو ويس مٽائي پاڈ کي 
سچائي) جي خادمن جھڑو ٿا بٹائین تہ کو عجب کونھِي . پر انهن جي 
پچاڑي سندن ڪمن جھڑي ٿيندي . 


پرولں جا دک ڈ اکا 

3 وري بہ و چوان تہ مون کي ڪوبہ بی ‌وقوف نہ سمجهي. پر 
کمن ين اين سنجو ا 2 ماد کي پوو ي سسجیں قول 
ڪريوم تہ جیئن آ8 بہ ثورو فخر تہ ڪريان. 3 جيڪي ڪجهہ آ9 ها 
چوان ٿو سو خداوند جي طرفان نىم بلڪ جن تہ هڪ بي وقوف وانگر پنھنجو 
پاڻ تي فخر ڪري چوان ٿو. ۵)جدھن تہ ہیا گھٹا ؛ تر 
طور فخر ڪن ٿا تڏهن آ4 بہ فخر ڪندس. @ چالاوجو اوهين پاڈ ایترا 
ڏاها هوندي بہ خوشي) سان بي وقوفن جون ڳالهيون برداشت ڪريو ٿا 
0هن ڪري جو جيڪڏهن کو اوهان کي غلام ٿو بٹائي, يا اوھان 
کان غير واجبي فائدو ٿو وٺي٬‏ يا اوهان کي دوکو ٿو ذئي, يا پنهنجي 
وڏائي ٿو ڪري يا اوهان جي منھن تي چمات ٿو هڻي تہ اوھین برداشت 
اکرو رک مان جرات کو چ تہ ای اون سک تار 
ڪمزور هئاسين. 
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پر جيڪڏهن کو ماٹھو ڪنهن ڳالهہ تي فخر ڪرٽ ۾ دلیر آهي 
بی ‌وقوفی؟ سان ئي چوان ٹو تہ آ۶ بہ دلیر آھیان .9 جا هو عبرانی ص6 9د 
آھیان . چا هو بني اسرائیل آهن؟ اء ٤‏ بہ آھیان. چا هو ابراهيم جي نسل مان 
آھن؟ آ٤‏ بہ آھیان . 9 چا هو مسیح جا خادم آھن؟ آ2 دیوانی وانگر ڳالهایان 
ٿو تہ آ٤‏ انھن کان بھتر خادم آهيان. مون انھن کان وڌيڪ سخت محنت 
ڪئي آهي . آ٤‏ انھن کان ڪيترائي دفعا وڌيڪ قید پر رهيو آهيان. مون انھن 
کان وڌيڪ چهبڪ کاڈا آهن . 1 ٤‏ گھٹا ئي دفعا موت جي منھن ہر ویو آهيان. 
@ مون يهودين جي ھثان پنج دفعا اوثیتالیعہ اوڻيتاليهہ چهبڪ کاڌا. 9) ٽي 
دفعا مون کي لڪڻن سان مار ملي ۽ هڪ دفعو پٿر هنيا ويام ٽي دفعا سامونڊي 
جھاز ڀڄڻ جي مصيبت ۾ ڦاٿس ۽ هڪ رات ۽ هڪ ڏينهن وچ سمنڊ ہر 
گذاریم . 4۱69 ٤‏ گھٹا ئي دفعا مسافري ڪندي خطرن ہر رهيو آھیان, يعني 
دريائن جي خطرن پر, ڏاڙيلن جي خطرن ۾ ۽ پنهنجي قوم جي خطرن ۾ ۾ 
غير قومن جي خطرن پم شھر جي خطرن پر, بيابان جي خطرت پرم سمند 
E a‏ ۰ مون محنت ۽ مشقت ڪئي 
آهي ۾ اڪثر اوجاڳا ڪاٽيا اھن, بک ۽ اج پر اڪثر فاقن پر گذاریو ا 3 
سردي ۽ اگھاڑپ پر رھیو آھیان ٠‏ 6 پین گالھین کان سواءِ هي؟ ڳالھہ ھرروز 
مون تي بار وانگر ٿي رهيٻ يعني سپني ڪا لیسیائن جي گِٹتي . 63 ڪنهن کي 
ڪمزور ڏسي آ٤‏ ڪمزوري te‏ ڇا؟ جڏهن کو گمراهہ 
ڑی وچ وی کو می سی 

© جيڪڏهن مون کي فخر ڪرو پیو تہ آ8 انهن ڳالهين تي فخر گندس, 
جيڪي منهنجي ڪمزوري ظاهر ڪن ٿيون. (€ خداوند عیسیٰ جو خدا 
و جهن جي هم دين ¿ واکاڈ هجي ڄاڻي ٿو تہ آ8 ڪوڙ نہ و 
گالھایان . ( دمشق ق جي گورنرم جيڪو اريتاس بادشاهہ جي هٿ هيٺ هوم 
تنھن مون کي گرفتار ڪرائڻ لاءِ دمشقين جي شهر تي پھرو بيهاري ڇڏيو 
هو. 9 پر آ2 هڪڙي دري مان ٽوڪري جي ذريعي پت تان هيٺ لا ٿو ويس 
۽ هن جي ھتان بچي نڪتس . 
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پولس جا مڪاشفا ۽ رويائون 


۲ © مون کي فخر ڪرو ٿو پوي٬‏ جيتوٽيڪ انهي مان ڪوبہ فائدو 
گونھي . سو جيڪي رويائون ۽ مکاشفا مون کي خداوند کان 
عنایت ٿيا آهنء هاي آ٤‏ تن جو ذڪر ڪندس. © پ وڈ 
بد a SSG a‏ 
نئن آسمان تي کنیو ویو۔ مون کي خبر نہ آھی تہ بدن سمیت يا بدن 
کان سواءِ کنیو ویو. اهو خدا ئي ڄاتي ٿو. © اھو بہ جاٹان ٿو تہ اھو 
ماٹھو اوچتو بهشت تائین کنیو ويو. مون کي خبر ناهي تہ بدن سمیت 
يا بدن کان سواع. . اهو خدا جاتي ٿو. اتی ھن اهڙيون گالمیون بڏيون 
جيڪي بيان ڪرٽ جون نہ آهن ۽ جن جو چوڈ ماهو کي جائز نہ آهي . 
2 اهڙي شخص تي تہ اء فخر ڪندسم پر سواءِ پنھنجین ڪمزورين جي 
آ پنهنجو پان تی فخر نہ ڪندس. © پر جيڪڏهن آ9 فخر ڪرٽ گھران 
بہم تہ بی وقوف نہ یندس, چالاوجو آ٤‏ سچ ڳالھایان ٹو. تڏھن بہ آ٤‏ پاٹ 
ب یت ہہ چو بے دو نت 
کاش یئ 7 گھٹائیٗ ۶ گری متان 21 ٤‏ قُونِجي وجانم 
تنهنڪري منهنجي بدن پر هڪ ڪنڊو هنيو ويو يعني شيطان جو 
قاصد ٤ ag E‏ فونډجي نہ وجان. 
(20) ھن بابت مون تی دفعا خداوند کی منث کئی تہ اهو مون کان 
پري کیو وجي. پر هن مون کي چیو تہ ”منھنجو فضل تنهنجي لاءِ 
ڪافي آهي٬‏ چالاوجو منهنجي قدرت ڪمزوري ۾ مڪمل ٿي ٿئي 
تنهنڪري اء وڏي خوشي؟ سان پنهنجين ڪمزورين تي فخر ڪندس تہ 
جيئن مسيح جي فدرت منھنجي مٿان ڇانيل رهي . () سو ا٤‏ مسیح جي 
خاطر ڪمزورين پرم بي عزتين پرم گهرجن پرم مشڪلاتن ہر ۽ ستائجڻ ۾ 
خوش ٿو رهان. چالاوجو جڏهن آ٤‏ ڪمزور هوندو آهيان تڏهن آ٤‏ طاقتور 
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ڪرنٿين لاءِ پولس جي ڳڻتي 


60 بي وقوف تہ برابر ٹیو آھیان, پر انھي) لاءِ اوهان ئي مون کي مجبور کیو 
آهي . چالاوجو اوهان کي منهنجي تعریف کرن گھربي هئي . جیتوٹیگ 
2 ڪي ڪين آھیان ۽ تڏهن لہ اوهان جي تمام وڏن رسولن کان ڪنهن 
ن کالعرر گیٹ ت آهان . © حقيقت پر مون رسول هئڻ جون علامتون 
وڏي صبر سان نشانینم عجیب ڪمن ۽ معجزن سان اوهان تی ظاهر 
ون © کھڑئ گالھہ پر اوھان ہین ڪليسيائن کان گھت ثیام سواع 
ھن جی تہ آ٤‏ اوھان تی بار نہ ٹیس؟ جی اھا غلطی سمجھو ٹا تہ مون 
کي معافي ڏجو. 

9 هاڻي آ8 ٽيون دفعو اوهان وٽ اچن لاءِ تيار آهيان ۽ اوهان تي بار نہ 
ٹیندس . چالاوجو مون کی اوھان جی مال ج نہ بلڪ اوهان جی ضرورت 
آهي. هن ڪري جو ہارن کي مائیي جي لاءِ نہ بلڪ ماُپيٴ کي ٻارن جي 
لاء کد کری رک گهرجي . 9 تنتهنڪري 4 اوهان جي روحاني فائدي 
لا ڏاڍي خوشئ سان سپ گجھہ خرچ ڪندس, بلڪ پاٽ بہ خرچ ٿي 
ویندس. جڈھن تہ آ8 اوهان کي گھٹو پیار ڪريان ٿو تہ پوءِ اوهين کو 
مون کی گھت پيار ڪندا ڇا؟ 

© اوهين قبول ڪندا تہ مون پان اوهان تي بار نہ وڌو تنهن هوندي بہ 
متان کو ائین چوي تہ مون چالاڪي ڪري اوهان کي نڳئ سان ڦاسايو. 

8 ڀلا مون پنھنجن موڪليل ماڻهن مان ڪنهن جي بہ وسيلي اوهان کان 
کرو اھر در ورتو چا؟ ۵ مون طیطس کي اوهان ڈانھن اچڻ لاءِ منٹ 
ڪئي ۽ سو گا پیو پا بہ موکلیم ٭٥7ھ4‏ َ طَ8ھجھ*" 
ئي سا ڳئي ٿي پیر تي علیاسین چا؟ 

9 اوھین اجا تائین شاید ائین سمجھندا ھوندا تہ اسین اوھان جی اڳیان 
پنھنجو بچاءُ ڪري رهيا آهيون. پر اسين خدا کي حاضرناظر ڄاڻي مسیح 
جی سڌاري لاءِ آھی۔ (© چالاوجو آ٤‏ ڊڄان ٿو تہ متان اتی اجان ۽ جیئن 
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آ٤‏ چاھیان ٿو تیئن اوھان کي نہ ڏسان ۽ جیئن اوھین نہ ٹا چاھیو تیئن مون 
کي ڏسو. مون کي ڊپ آهي تہ متان اوهان پر جھیڑا جھگڑا, حسدہ, ڪاوڙم 
تفرقام گلائون, غییتون, هٺ ۽ فساد ٿین. 60آ دِجان ٿو تہ جڏهن آ۶ وري 
اوھان وت اچان تہ متان منھنجو خدا مون کی اوهان جی اڳیان شرمندو 
ڪري. متان مون کي اھژن گھٹن ماٹھن جي ڪري افسوس کرٹو پوي 
جن هيستائين ناپاكيئ), زناڪاري ۽ فحاشي وارا کم ڪري گنامہ پئي ڪيا 
آهن ۽ انھن کان توبھہ نہ ڪئي ائن. 
آخري تاڪيد 
© هي ٽيون دفعو آهي جو آ٤‏ اوهان ڈانھن پیو اچان. ہن يا ٽن 

۲ ۱ شاهدن جي واتان سیکا ڳالهہ ضرور ثابت ٿي پوندي» جيئن 
توريت پر لکيل آهي. © جڏهن آء اوهان وٽ اڳئين دفعي موجود ھوس, 
تڏهن اوهان کي ان وقت ئي تاڪيد کیو هوم . هاني آ٤‏ غیرحاضري پر بہ 
انعن ماٹھن کي, جن هيستائين گناھہ پئي ڪيا آھن ۽ اهڙن ہین سپني کي 
پيهر تاڪيد ٿو ڪريان تہ جڏهن آء وري ایندس تڏهن ڪنهن کي بہ نہ 
چذیندس. رت انھي مان اوهان کي پنهنجي گھربل ثابتي ملندي تہ مسیح 
منهنجي معرفت ڳالهائي ٿو. هو اوهان سان واسطي رکن پر ڪمزور نہ آهي۽ 

پر اوھان پر زورآور آهي. © جيتوڻيڪ هو ڪمزوري جي ڪري صلیب تي 
چاڑھیو ویو تڏھن بہ خدا جي قدرت سان جیئرو آهي . اهڙيٴ طرح اسین بہ 
سا کے کے کرت ےت ۱ 
اوهان جي خدمت لاءِ ساٹس گڏ جیئنداسین . 

© اوهين پان کي جاچي سو تہ ایمان تي آھیو یا نہ ۽ پاٹ کي آزمایو۔ چا 
اوهين پاڻ بابت هي نہ ٿا ڄاڻو تہ عيسيٰ مسيح اوهان پر آهي؟ جيڪڏهن نہ, 
تہ اوھین آزمائش پر بلڪل ناڪام آهيو. © پر مون کي اميد آهي تہ اوهان کي 
خبر پوندي تہ اسین ناکام نہ آهیون ۰ك هاي اسین خدا کان دعا ٹا گھرون 
تہ اوھین ڪا بچڑائی نہ ڪريو. انھی لاءِ نم تہ اسین کامیاب ڏسڻ ہر اچون, 
پر انھي) لاو تہ اوهين اهو ئي ڪريو جيڪو چگو ھجی, توڙي اسین ناڪام 


۱۵:۱۹ م٦:٦٦ شر‎ ٣ 








۵۲۹ ۱۳-۸۸۳ نیٹنرک۔۲٢‎ 


ئي سمجھیا وجوں . © چالاوجو اسین سچائي جي خلاف گجھہ بہ نہ ٿا 
ڪري سگھون, پر رڳو هن جي حق پر ئي ڪري ٿا سگھون. © جڏهن 
اسین ڪمزور آھیون ۽ اوهين زوراوار آھیو تڏهن اسين خوش ٿا ٿيون . اسين اها 
بہ دعا ٿا گھرون تہ اوهان پر مڪمل سذارو اچي . 0 پنهنجي غيرحاضري 
م هي گالھیون لکان تو تہ جڏهن اوهان وت اجان تڏهن مول کي اختیار 
موجب اومان تي سختي کرٹی نہ پوي. . اهو اختیار خداوند مون کي اوهان 
جي سڈارڈ لاء ڈنو آھی نہ بگاڑںٹ جي لاے۔ 


آخري دعا سلام 


0 آخر پر اي پائرو ۽ ڀينرون! شل خوش هجو. سڌرندا رهو. منهنجي 
نصیحت ہذو. ايڪي سان رهو . امن پر رھو۔ اهڙي طرح خدا جيڪو پيار 
۽ امن وارو آهي سو اوهان سان ھوندو. 

@ هڪ ٻئي کي پائراٹي پيار سان ملي سلام ڪجو. سپ ايمان وارا 
اوھان کی سلام ٿا ذین. 

@ شل خداوند عیسیٰ مسیح جو فضل ۽ خدا جو پيار ۽ پاڪ روح جي 
صحبت اوهان سڀني سان هجي . 
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گلتین ڈانھن پولس رسول جو خط 


تعارف 


جیئن تہ عیسیٰ مسیح متعلق خوشخبري جي تبلیغ شروع ٿي ۽ جيڪي 
یھودي ڪين ھٹا تن جي طرفان ان جي آجیان بہ ڪئي ویئي, تڏهن سوال 
E‏ یٹ ہے 
جي شریعت جي پيروي ڪرن ضروري آهي يا نہ؟ پولس رسول بحث 
کیو آهي تہ اهو ضروري نہ آهي. هن بحث ڪندي چيو تہ حقیقت 
و سان گڏجي هڪ ٿيڻ واري زند گي لاء ا ضروري 
آهي» جنھن جي وسيلي سپ خدا ڈانھن سچار ٿين ٿا. پر گلتيا جيڪو 
موجودہ ايشيا کنڊ جي اولاهين حصي پر هڪ رومي و جي 
تکلیسیائن منجهم ڪن ماٹھن اچي پوس رسول جي مخالفت ڪي ۽ 
دعويٰ ڪيائون تہ خدا ڈانھن سچار ٿيڻ لاء حضرت موسي جي شریعت 
تي هلڻ بہ ضروري آهي. 

گلتين ڈانھن پولس رسول جي لکيل هن خط جو مقصد اهو هو تہ اهي 
ماڻھوم جيڪي انعي) ڪُوڙي تعليم سان گمراهہ ٿي ويا هئام تن کي صحیح 
ايمان ۽ عمل ڈانھن موٽائي آندو وجي. پولس رسول پنهنجي عیسیٰ مسیح 
جي رسول سڏجڻ واري حق جو دفاع ڪندي شروعات ڪري ٿو. هو هن 
کر رت تہ 

نہ گنھن انساني اختياري کان. > ھو اھو بہ چوي و تہ سندس تبلیغ 

lS‏ . پوءِ هو پنهنجي بحث کي اڳتي وڌائي 
ٿو تہ رڳو ايمان جي وسیلي ئي ماٹھو خدا ڏانهن سچار ٿين ٿا. اختتامي 


۵۱ ۵-۱:١ گلتین‎ 


س8رہ_.۔ .مہہ سہجہ ہے ا u‏ 


بابن پر پولس رسول ڏيکاري ٿو تہ مسیح تي ایمان آئیندژن جو طرزعمل 
فطري طرح محبت مان نڪري هلي ٿو ۽ اها محبت مسيح ۾ ايمان رکٹ 
جو ئي نتیجو ئي ٿي. 

میتاء 
تعارف mE‏ 
پولس جي رسول هئڻ جي اختياري ا ا 
خدا جي فضل جي خوشخبري 7۳:272 
مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ٽيڻ ڪري آزادي ۽ ذميواري ٠:٢١-١١:‏ 
آخري تاڪيد ۽ دعا سلام ۸-7 


پہ۔ ھ) ؛ ہ 


ہے 


یم 
۰ 


>> 


سلام 


© هى خط پولس رسول جي طرفان آھي , جو نہ ماٹھن جي پاران نگي 

ماٹھن جي وسیلي رسول چونڊيو ویو آھي, پر عیسیٰ مسیح ۽ انهي خدا 
کرس مر ری رھ چا یں ۰( جيڪي 
ايمان وارا هتي مون سان گڏ آھن سي سپ بہ گلتیا پرڳڻي جي ڪليسيائن 
ڏانهن سلام موڪلين ٿا © اوهان تي اسان جي پر خدا ۽ خداوند عيسي 
مسيح جي طرفان فضل ۽ سلامتي هجي . . (6 مسيح اسان جي گناهن جي 
مو رد مہو یھو سی 
مان اسان جي خدا ۽ پر جي مرضي موجب آزاد ڪري. . ® انهئ خدا جي 
واکاڈ ھمیشہ تائین ¿ ٿيندي رهي . امین 


۱۴-۹:۱ گلتین‎ arr 





خوشخبري هڪڙي ئي آهي ) 
0 مون کي عجب ٿو لڳي تہ جنھن اوهان کي مسيح جي فضل جي 
وسیلي سديوم تنهن کان اوهين ایترو جلد ڦري ڪنهن ٻئي قسم جي 
خوشخبري ڈانھن ٿا وجوم © جا حقیقت پر خوشخبري آهي ئي نہ. پر 
رڳو ڪي اھڑا ماٹھو تهو آهن جيڪي اوهان کي پریشان ڪرڻ خاطر مسيح 
جي خوشخبري کي بگاڙڻ ن ٿا گھرن. @ پر جيڪڏهن اسین يا آسمان جو 
کو ملائڪ انهي خوشخبري جي بحاء جيڪا اسان اوهان کي ٻڏائي ۽ 
ڪا ٻي خوشخبري ہذائي تہ انعي) تي شل لعنت هجي. © جیئن اسان 
اڳيئي چیو آهي تیئن آ8 هاڻي وري بہ چوان ٿو تہ جيڪڏهن کو ماٹھو 
اوهان کي مليل خوشخبري جي بجاءِ ڪا پي خوشخبري ٻڌائي ٿو تہ انهي 
ماتهوؤ تي لعنت هجي . 
© چا ا ائين چئي ماٹھن کي راضي ڪرڻ جي ڪوشش ڪري رهيو آهيان 
يا خدا کي؟ چا اء ماڻهن کي خوش کرڈ ٿو گھران؟ جيڪڏهن هن مهل 
تائين ماٹھن کي خوش ڪندو رهان ها تہ تہ جیڪر مسیح جو ہانھو نہ هجان ها. 


پولس جو رسول بٹجن 

9 اي پائرو ۽ پينرون! آ8 اوهان کي کولي ٻڌائڻ ٿو گهران تہ جيڪ 
خوشخبري مون اوهان کي ہذا؛ يم سا انسان جي طرفان نہ آھی . © جالاوتہ 
مون کي اها خوشخبري ڪنهن انسان کان نہ ملي آھي, نکی کنھن مون 
کي سیکاري آهي . . پر اها عیسیٰ مسیح پان مون ت تي ظاهر ڪئي آهي . 

© سو اوهين ٻڌي چڪا آهيو تہ جڏهن آ8 يودي مذهب پر هوس تہ 
منهنجي ڪهڙي هلت چلت هئي ٤ E.‏ خدا جي ڪليسيا کي حد کان وڌيڪ 
ستائیندو هوس ۽ ان کي برباد گرڈ جي ڪوشش ڪندو هوس . )آ٤‏ يهودي 
مذھب پر رهندي ان وقت پنهنجي قوم جي گھٹن هڪ جيڏن کان وڌيڪ 
ترقي ڪري رهيو هوس . آء پنھنجن ابن ڏاڏن جي ريتن رسمن تي نھایت 
ئي سرگرمي؟ سان هلندو هوس. 
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ٌِػس تھے ہی تک ھچ ےچ و ا ا مس ع جي 


9 پر خدا مون کي ماءُ جي پيٽان ئي مخصوص ڪري پنهنجي فضل 
سان سڏيو. سو جڏهن ان جي مرضي ٿي تہ پنهنجي فرزند کي مون 
تی ظاهر ڪري تہ جيئن آ8 غير قومن پر مسيح جي خوشخبري جي تبلیغ 
0 تڏهن مون ڪنهن انسان کان صلاح نہ ورتي . . 9) نکی آ٤‏ يروشلم 
وا نے و . پر آؤ هڪدم عربستان 
ڈانھن هليو ويس ۽ پوءِ اتان موٽي دمشق شهر ہر آيس. ® ٽن سالن کان ہو 
آ8 پطرس سان ملڻ لاءِ يروشلم ويس ۽ Sy‏ 
6 رل مان ضا سی پا ترت کا مرا مرن کون کی 


. ہہ گونہ ڈُلو۔ 


© جيڪي ڳالهيون آ٤‏ اوهان ڈانھن لکي رھیو آهیان تن بابت خدا کی 
حاضر ڄاڻي چوان ٿو تہ ڪوڙيون نہ آهن. 

0 تنهن کان پوءِ آ8 شام ۽ ڪلڪيا جي علائقن ۾ آيس. . )ان وقت 
يهوديہ جي علائقن پر جيڪي مسیحی ڪليسيائون هيول تن منهنجي 
شکل بہ نہ لي هئي . . 69 پر اهي ماٹھو رڳو ايترو ٻڌندا ھئا تہ ”پولس جيڪو 
گی اساب کی ساو هر سو هاڻي اهي عقيدي جي تبلیغ ڪري رهيو آهي 
جنھن کي هو تباهہ گرڈ جي ڪوشش ڪندو هو.“ () سو اهي منهنجي 
ڪري خدا جي وڏائي ظاهر ڪندا هئا. 


پولس ۽ پيا رسو 
© آخر چوڈھن سالن کان پوءِ آ2 برنباس سان گڏجي وري یروشلم 
رس ری ای و کک ویس. . © انم 
کی راس ریں ور ضا کے وو مت 
رشھری پئ ڪي من جیا رفون ب لی کو ا مو نہ 
5 ےر یھت وھ 


و و ا ا وکسا ۰۹1۸2:1۳7۷ ۳٣۲۹۶۰۹ EY‏ 








۲:۱۵ ۳۰:۱۱ رس‎ ٢ 


۷ھ گلتین ٢٢-۴:۲‏ 


ڪرئڻ لاءِ زور نہ پریو. (6)اھو سوال رڳو انھن ڪوڙن پائرن جي ڪري 

ٿيوم جيڪي لڪي ڇپي اسان پر داخل ٿيا هئا. اھی انھی؟ ڪري چوري 
گھڑي آیا ها تہ جيڪا آزادي اسان کي عيسيٰ مسیح سان ڳڏجي هڪ ٿيڻ 
ڪري ملي أھي, تنهن جي جاسوسي ڪري اسان کي غلام بٹائین. @ انهن 
جي تابع رهڻ اسان هڪڙي گھڑي بہ قبول نہ ڪيو تہ جيئن خوشخبريً 
جي سچائي اوهان پر قائم رهي . 

© پر ڪي ماٹھو معتبر لیکیا ويندا هئام پوءِ اهي ڪهڙا بہ هئا تتھن سان 
منھنجو واسطو ڪونهي ۽ چالاوجو خدا ماٹھوٗ جي ظاهري حالت کي نہ ٿو 
دس . اهن ماٹھن مان مون کي خوشخبرئ بابت ڪابہ گالعہ حاصل نہ ٿي. 
9 ان جي برعڪس انهن ڏٺو تہ خدا غير يهودين کي خوشخبري ٻڌائڻ جو 
کر منھنجي حوالي کیو آعي, جيئن هن يهودين کي خوشخبري ٻڌائڻ 
جو کم پطرس جي حوالي کیو هو. © چالاوجو جنھن خدا يهودين جي 
رسول ؟ ری کو عرے E‏ 
وري مون ہر اثر پیدا ڪيو. ® یعقوب, پطرس ۽ يوحنا جيڪي ڪليسيا جا 
ثنپا لیکیا ویندا هئام جڏهن انھن کي معلوم ٿيو تہ مون کي خدمت جي 
توفیق ڏني ويئي اهي تڏهن انھن برنباس ۽ مون سان ساڄو ھت ملائي پاڈ 
سان شريڪ ڪيو. eT‏ 
O‏ ھنن رڳو ایترو چیو تہ ”غریبن کي یاد رکجو.“ پر 
کر لاءِ تہ آ٤‏ اڳيئي سرگرم هوس. 


پولس جو پطرس کي چينڀڻ 
© جذھن پطرس انتاخیا راو مول آمھون سامھون هن جي مخالفت 
گئي, چاگاڈتہ هو صما غلطي) تي ھو. . © چالاوجو یعقوب وتان ڪن 
ماٹھن جي اچڻ کان اڳي پطرس غير یھودین سان کائیندو هو. پر جڏهن 
اهي آیا تڈھن هن غير یھودین سان کائڻ ڇڏي ڏنوم بلڪ انھن کان ڏار 
غیر یھودین: اصلي مسودي ہر يهودين لاءِ ”طهريل“ ۽ غير یھودین لاءِ ”اتطهريل“ 
لکيل آهي. ڏسو آيت ۸ ۽ ٩‏ پڻ. 


او ا ا 








+ تا 


گلتین ۲۱-۱۳:۲ ۵ھ 


ٿي ويو چاکاڈتہ هو انھن ماٹھن کان ڊڄندو هو جيڪي طهر ڪرئڻ 
لاءِ مجبور ڪندا هئا . 69 باقي ہین یھودین, جيڪي مسیحي ٿيا هئا تن 
پطرس سان ملي ڪري رياڪاري ڪئي . ایتري قدر جو خود برنباس بہ انھن 
جي رياڪاري پر اسی پيو. 9 جڏهن مون ڏو تہ اهي خوشخبري جي 
سچائی موجب سنئین راہ تي نہ ٹا ھلن, تڏهن مون انھن سپني جي اڳيان 
پطرس کي چیو تہ ”جيتوڻيڪ تون يهودي آھین تڏهن ب غير یھودین وانگر 
ٿو گذارین, نڪي یھودین وانگر. تہ پوءِ تون ڪيئن غير یھودین کي زور ٿو 
پرین تہ هو یھودین وانگر گذارین؟“ 


ايمان جي وسيلي ڇوٽڪارو 


9 حقیقت ہر اسین ڄائي جم کان يهودي آھیون ۽ غیر قومون نہ آهیون ۽ 
جن کي گنھگار چون ٿا. © تنهن هوندي بہ اسان کي خبر آھي تہ ڪوب 
او مت ت تي عمل ڪرڻ سان ن پر رڳو عیسیٰ مسیح تي ايمان آئڻ 
سان سچار بجی ٿو. تنھنگري اسان بہ عیسیٰ مسیح تي ایمان آندو تہ جیئن 

شریعت تي عمل ڪرڻ سبب ن پر مسیح تي ايمان آڻڻ سبب سچار بٹجون . 
چالاوجو شريعت جي ڪمن سبب ڪوب انسان سچار نہ بٹبو. 

@ پر اسين جيڪي مسيح جي وسيلي سچار بڻجڻ ٿا گھرون, جيڪڏهن 
پاڻ ئي گنھگار نڪري پئون تہ چا مسيح گنامہ جو ڪارن آهي؟ هرگز 
نہ۔ © چالاوجو جيڪي شیون مون ڊاهيون آهنء سي جيڪڏهن 32 وري 
اھیندس تہ پا کي قصوروار ثابت ڪندس. 9 سو آ8 شريعت جي وسيلي 
مري ويس تنهنڪري شریعت جي بنسبت آ1 مئل آعیان, انھي لاءِ تہ خدا 

جی لاءِ جیئرو رهان . 0 مسیح سان گڏ صليب تي چاڑھیو ویو آهيان. 
هاي ٤‏ جيئرو نہ رهيو آھیان, پر مسيح مون پر جيئرو آهي . سو جيڪا زند گي 
هاڻي آ٤‏ جسم پر گذاریان ٿو سا خدا جي فرزند تي ايمان آڻُڻ ڪري گذاري 
رهيو آهيان. هن مون سان پيار کیو ۽ ۽ منھنجی بدران پنهنجي جان ڏني . 
6 خدا جي فضل کي بيڪار نہ ٿو وجایان, ڇاڪاڻتہ سچائي جيڪڏهن 


شریعت جي وسيلي ملي ها تہ پوءِ مسیح جو مرڈ اجایو ئي ها. 





٦ھ‏ گلتین 11-1:۳ 





© اي نادان گلتیو! ڪنهن اوهان تی جادو کیو آهي؟ اوهان جي اکین 
ےت تي چاڑھی سندس موت جو منظر 
ظاهر ظھور ڈیکاریو ويو. ٣©‏ اوھان کان رڳو ایترو معلوم ڪرڻ ثو گھران 
تہ خوشخبري ٻڏي ایمان آٹ ڪري اوهان کي پاڪ روح ملیو یا شریعت 
جي ڪمن کرڈ ڪري؟ © اوهين ایترا نادان آھیو چا؟ اوهين پاڪ ک برح ي 
وسيلي نتین زند گي شروع ڪري هاڻي ان جي جسماني طور پڄاڻي ڪرڻ 
چاهيو ٿا چا؟ ٿ اوهان هيتريون تکلیفون اجایون سيون ڇا؟ اهي سچپچ 
اجايون هيون چا؟ © خدا اوهان کي پاڪ روح بخشي ٿو ۽ اوهان پر معجزا 
ڪري ٿو. پوہ چا هو اهو ڪر اران جي شریعت جي ڪمن کرڈ سيب 
ٿو ڪري يا خوشخبري ٻڌي ايمان آٹ سبب؟ 
© ابراھیم جو مثال وٺو جنھن خدا تي ایمان آندوء سندس اهو ایمان 
هن لاءِ سچائي لیکیو ويو. > ك) سو آئین سمجھو تہ جيڪي ايمان وارا آھن, 
حقیقت پر اهي تي ابراھیر جو اولاد آهن. @ پاڪ ڪلام جي پيشنگري 
هي ۾ ا عير هوين کی امام سی وسیلی جار ايان سو هن اڳيئي 
اها خوشخبري ابراھیم کي ٻڌائي تہ ”تنهنجي وسیلي سڀني قومن کي برڪت 
ملندي.“ @ تنهنڪري جيڪي ایمان 7 آهن کی ابراهیم سان گذ 
برڪت ٿي ملي, جيڪو خود ايمان وارو هو. 
© چالاوجو جيڪي بہ شريعت جي ڪمن تي پروسو ڪن ٿا سي سڀئي 
لعنت هيٺ اچن ٿا. هن ڪري جو لکيل آعي تہ 
”جيڪو انھن سپني ڳالهين تي عمل ڪرٽ ۾ 
قائم نہ ٿو رهي 
جيڪي شريعت جي ڪتاب ہر لکيل آهنء 
سو لعنتي آهي.“ 
© ماٹي اھا گالعہ صاف ظاهر آهي تہ کوبہ ماٹھو شریعت يعت جي ڪري خدا 
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جي نظر پر سچار نہ ٿو بٹجي . . چالاوجو لکیل آھی تہ 

”جيڪو ايمان جي وسيلي سچار ٿو بجي 

اهو ئي شخص جیئرو رهندو.“ 
© شريعت جو ايمان سان کو واسطو ڪونهي . پر لکيل آهي تہ 

”جيڪو شريعت > ڳالهين تي عمل ڪري ٿو 
سو انھن جي ڪري ئي جیئرو رهندو.“ 

69 مسيح اسان کي خريد ڪري شریعت جي لعنت کان ڇڏايو ۽ پاڻ اسان 
جي بدران لعنتي بسيو چالاوجو لکيل آهي تہ 

”جيڪوبہ وٽ تي لتکایو وجي ٿو 

سو لعنتي آهي. 
@ هي انه ڪري ٹیو تہ جيئن ابراهيم کي ملیل برڪت عيسيٰ مسيح جي 
وسيلي غير قومن تائين پهچي ۽ اسان کي ايمان جي وسيلي اهو پاڪ روح 
ملي, جنھن جو واعدو ٿيل آهي . 





شریعت ۶ خدا جو واعدو 


9ي پائرو ۽ پینرون! آ اوهان کي روزاني زندگي) جو هڪ مثال ڏيان ٿو 
تہ انسان جي تصدیق ڪيل عهدنامي کي ڪوب رد نہ ٿو ڪري سگهي ۽ نہ 

ئي ان کي وڌائي سگھي ٿو. © هاڻي خدا ابراهيم ۽ سندس نسل سان واعدا 
ڪيا ان مرقتي تي باڪ کلا ران دتو چري د" تدان سا یو یہ 
سندس مطلب گھٹا ماٹھو هجن . پر هو چوي تو تہ ”تنهنجي نسل سان" 
ج مالس جو طا کا شخص آهي ۽ اهو مسیح أھي . () هاڻي 
ا سی سر ئا چو کرس وس 
تنهن کي شریعت, جيڪا چار سو ٽيهن سالن کان پوءِ آئي, سا رد ڪري 
نہ ٿي سگهي . اهڙي طرح اها خدا جي واعدي کي بيڪار نہ ٿي ڪري . 
© چالایجو جيڪڏهن میراث شریعت يعت جي ڪري ملي آهي تہ اها واعدي 
جي ڪري ناهي . پر خدا واعدي جي ڪري ئي اها ابراهيم کي بخشي. 
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2 رھ ورس سو سی ری فرمھ اس ا ری 
ری ا امیا سی 2 مر مر امیر 
ہے تر ےت E‏ 
هڪ ڌر جي لاءِ وچ واري جي ضرورت نہ ٿيندي آهي ۽ خدا هڪڙو آھی . 

© تہ پوءِ شریعت خدا جي واعدن جي برخلاف آھی چا؟ ھرگز نہ. 
E‏ مر فی 
جي بيان مطابق سجي دايا گناہہ جي قید ۾ راس ات کت ن 

بخشش, جنھن جو واعدو عیسیٰ مسیح تي ایمان آڻڻ جي ڪري ڪيو ويو 
ا ا آٹیندژن کي ڏني وڃي: 
غلام ۽ فرزند 

© پر انهي ايمان جي اچٹ کان اڳ اسین شريعت جي نگهباني پر قید 
هئاسين ۽ ايمان جي اچڻ تائی کو و ےی 
جا پابند رهیاسین . 0 سو شريعت مسيح جي اچڻ تائين اسان جي نگھبان 
ٿي» انھي لاءِ تہ جیئن اسین ايمان جي وسيلي سچار بٹایا وجون > 9 ھاتي 
جڈھن ايمان اچي ويو آهي تہ پوءِ اسين نگھبان جي سنپال ھیٹ نہ آھیون. 

© چالاوجو اوھین سڀيئي عیسیٰ مسیح تي ایمان آٿڻ جى ڪري خدا 
جا ہار آھیو۔ 63 انعي لاء تہ اوهان مان جیترن بہ مسیح سان گڏجي هڪ 
ئي وجں جي بپتسما ورتي تن مسیح کي پوشاڪ وانگر پھري ڇڏيو. ت2 
0007 "." 7 اوت ور سر دی 
َ پیج 
۶ دک تی 





۲۴ رو ۱۳:۴ 





کن ماق a۹‏ 





۾ ڪوبہ فرق ڪرنهي. © پر جيڪو وقت پي مقرر ڪيو آهي ۽ اني وقت 
تائين هو سنپالیندژن ۽ مختیارن جي وس ہر رهندو آهي . ۰( ساڳي طرح ا سين 
بہ جڏهن ہار هئاسين تڏهن دنيا جي ابتدائي اصولن جا پابند ٿي علامي جي 
حالت پر رھیاسین. © پر جڏهن وقت پورو ٹیو تہ خدا پنھنجو فرزند موڪليو 
جيڪو عورت جي پيٽان پيدا ٹیو ۽ شريعت جي ماتحت پیدا ٿيو. . (ع)انھئ لاءِ 

سر یں سیر ا سے م تہ جیئن 
اسان کی گود ورتل ہار ٿيڻ جو درجو حاصل ثٹئی 

© جيئن تہ اوهين خدا جا ہار آھیوم تنهنڪري خدا پنهنجي فرزند جو 
روح اوهان جي دلین پر ب موڪليو آھي. اهو روح ”اي منھنجا بابا!“ چئي 
پڪاري ٿو. ۵ تنهنڪري اڳتي اوهين غلام نہ, بلڪ ہار آهيو. هاي جڏهن 
تہ ہار آھیوم تڏھن خدا اوهان کي وارث بہ بٹایو آهي . 


گلتین لاءِ پولس کي ڳڻتي 


© بيشڪ اڳئين زمانی ۾ خدا جي جال نہ هوندي اوھین انھن شين جي 
غلامي پر هئا جيڪي حقیقت ۾ خدا نہ آهن. . © پر هاي جڏهن اوهين خدا 
کي ڄاڻو ٿا بلڪ خدا اوهان کي جاتو آهي تہ پوءِ وري اوهين انھن ڪمزور 
۽ خسیس ابتدائي اصولن ڈانھن چو ٿا ڦرو؟ چا اوھین ٻيهر انھن جي غلامي 
پر رهڻ جي خواهش ٹا ڪريو؟ © اوهين خاص ڈینھن, مھینن, وقتن ۽ سالن 
کی مچیندا ٿا رھو. (6 مون کی اوھان بابت ڊپ آھی تہ متان ائین نہ ٹئی جو 
جيڪا محنت مون اوهان تي ڪئي آهي سا اجائي ٿي وجي. ۱ 

© اي پائرو ۽ ڀينرون! آ٤‏ اوهان کي منٿ ٿو ڪريان تہ اوھین مون جھڑا 

ثیوم چالاوجو آ٤‏ بہ اوھان جھڑو ٹیو آهيان . اوهان مون کي ڪوب نقصان نہ 
جوت ۰ © جیئن تہ اوھین جاتو ٹا تہ مون پھرین دفعي جسم جي هیتائيٴ 
۽ بيماري سبب اوهان کي خوشخبري ٻڏائي هئي . © جيتوٽيڪ منهنجي 
جسماني حالت اوهان لاءِ هڪ آزما ئش ھئی تڏھن بہ اوهان مون کي نہ ڪي 
حقير سمجهيوم نڪي ڌڪاريو. پر اوهان مون کي خدا جي ملائڪ وانگرم 
بلڪ عیسیٰ مسیح وانگر قبول ڪيو. 69 پوءِ اوهان جي اها سرهائي ڪٿي 


۴ے رو ۱-1۵:۸ 





ES a. 


آهي؟ چالاءِجو آء اوهان جو شاهد آھیان تہ جي ائين ٿي سگھي ها تہ تہ جيڪر 
اوهين پنھنجیون اکیون بہ ڪڍي مون کي ڈیو ها. © تڏهن هاڻي سچ چوڻ 
ڪري آ٤‏ اوهان جو دشمن ٿي پيو آهيان چا؟ 

9 اهي شریعت جا پابند اوهان کي پنهنجو بنائڻ جي ڪوشش تہ ڪن 
ٹا پر سندن نیت صاف نہ آهي . اهي اوهان کي مون کان ڌار ڪرٽ چاهين 
ٿا تہ جیئن اوهين رڳو انھن کي ئي پنھنجو سمجهو. 60 پنهنجي طرف ڪرڻ 
جو جذبو تہ سلي ڳالھہ آھي م بشرطيڪ نيت صاف هجي . پ پر ائین ھمیشہ 
کیو وجي, نہ رڳو تڈھن جڏهن اوھان پر موجود هجان 07 
پارژو! ا اومان جي لاءِ وري ہار ڄٿيندڙ عورت وانگر سور محسوس ڪريان 

ی این ار ور طرے شخ جد ی نات وجرا © شل هاي 
ئي آ2 اوهان وٽ حاضر ٿي ڪنهن ٻئي نموني ڳالهایان, چالاوجو مون کي 
اوهان بابت ڏاڍو مونجھارو آهي. 





ھاجرہ ۽ ساره جو مثال 


© اوهين جيڪي شريعت جي تابع رهڻ ٿا گهروم سي مون کي ٻڌايو 
تہ اوھین شریعت جون ڳالھیون نہ ٹا ہڈو چا؟ 69 چالاوجو ان پر لکیل آھي 
تہ ابراھیم کي ہہ پت ھئام هڪڙو ٻانهئ مان ۽ ٻيو سندس زال مان جيڪا 
ہانھي نہ هئي. 9© ہانھي) وارو پٽ جسماني طرح جائو هوم پر آزاد زال وارو 
پٽ خدا جي واعدي موجب جائو هو. 60 انھن گالھین مان هڪڙو مثال 
ونجي ٿو چالاوجو اھي ہہ عورتون جن تہ ہہ عهد آهن. انھن مان هڪڙو 
سینا جبل وارو آھي, جنھن ڪري غلام ئي پیدا ٹین ٿا ۽ اها آهي هاجره. 
© هاڻي اها هاجره عربستان جي سينا جبل جي مثل آهي ۽ ان جي پیت 
هائوڪي يروشلم سان ڪري سگھجي ثي, چالاوجو اهو شھر بہ پنهنجي 
ہو تی ۾ آهي. 60 پر آسماني یروشلم آزاد آهي ۽ اها اسان 
جي ماغ آهي ۰ چالاوجو لکیل آھی ت 
”اي سنك زال! تون جا پار نہ تی چين م 
سا خوشي ڪر. 
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تون جنھن کی ڪڏھن بہ ويم جا سور نہ ٿيا آھن, 

سا خوشي سان وڏي واڪي پکار, 

چالاوجو نڌئڪي زال جا پار 

مڙس واري زال جي ٻارن کان گھٹا آهن.“ 

® هاڻي اي پائرو ۽ پینرون! اسین اسحاق وانگر خدا جي واعدي موجب 

پیدا ٹیل اولاد آهیون . 63 . 0 پر جیئن انھی) وقت جسماني طرح پیدا ٹیل ہار, يپاڪ 
روع ج ا اا بل با کی مایا ھن تین ی ھا ی و 6۰ گر 
پا ڪتاب چا ٿو چوي؟ اهو تہ ”ٻانهي ۽ سندس پٽ کي ڪڍي ڇڏ. 
چالاوجو ہانھی؟ جو پت, آزاد زال جي پت سان گڏ ھرگز وارث نہ ئیندو۔" 
27 دکرع آئ اوک 10 این تام ضا نہ بلڪ آزاذ زال جا ہار آهيون. 


مسیح سان آزاد گذارن 
© مسيح اسان کي آزاد رهڻ لاءِ ئي آزادي ڏني آهي . تتهنڪري اوهين 
۵ انه ئ آزادي پر قائم رهو ۽ پان کي وري غلامي جي پاڃاري ۾ نہ جوٽيو. 
© ڌيان سان ٻڌو آ٤‏ پولس اوهان کي چوان ٿو تہ جيڪڏهن اوهين طهر 
گرائیندا تہ مسیح کان اوهان کي ڪوبہ فائدو نہ پھچندو. . © هر هڪ طهر 
ڪرائيندڙ شخص کی پھر چتاء ٿو ڏيان تہ اهو ساري شريعت تي عمل ڪرٽ 
لا ٻڌل آهي . © اوهين جيڪي شريعت جي وسيلي خدا ڈانھن سچار بشجڻ 
جي ڪوشش ٿا کریو, سي مسيح کان جدا ۽ خدا جي فضل کان محروم 
ٿي ويا آهيو. © پر اسين پاڪ روح جي وسيلي ايمان جي ڪري سچار بايا 
وينداسين. انھي) اميد جي پوري ٿيڻ جو اسين وڏي چاھہ سان انتظار ڪري 
رھیا آھیون O‏ امین ع فن ا گڏجي هڪ ٿيل 
آھیون, تڏهن طهر ڪرائڻ يا نہ ڪرائڻ ڪنهن کم جو نہ آهي . پر رڳو ایمان 
ئي گر جو آھي, جيڪو محبت جي وسیلي اثر ٿو ڪري. 
۵ اوهين تہ ایمان جي ڊوڙ چڱي طرح ڊوڙي رھیا هئا . پوءِ گنھن اوهان 
کي سچ کي مجٹ کان روڪي ڇڏيو ؟ اهو کر اوهان جي سڏ واري 
خدا جي طرفان نہ آهي. © چوندا آهن تہ ٿورڙو ئي خمیرو سڄي ڳوهيل اي 
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۴۲ھ گلتین ۵ ۲٢-٠۰‏ 


کی قندائی ڇڏيندو آھی . () اسان جى خداوند سان گڏجى هڪ ثینغ ڪري 
مون کي اوهان بابت یقین آهي تہ اوهين ٻي طرح جو گوبہ خیال نہ ڪندا. پر 
جيڪو ماٹھو اوهان کي پریشان ٿو ڪري سو ڪير بہ هوندو تہ سزا پائيندو . 

)اي پائرو ۽ پینرون! جيڪڏهن هن وقت تائین آ اها تبلیغ کن 
ٿو تہ طهر ڪرائڻ ضروري اھي, تہ پوءِ آ٤‏ چو ٿو اڃا تائين ستايو وجان؟ 
eS‏ 
نا وذ قان جد گی" 

9ي پائرو ۽ پینرون! اوھین آزاد ٹ ثیٰ لاءِ سڈیا ويا آهيو. پر پنھنجی انهي 
ا کے جس خرس جو اوحرو ا جیب 
جي رستي هڪ ٻئي جي خدمت ڪريو. © چالاوجو ساري شریعت هن 
هڪري ٿي ڳالعہ پر پوري کی تی تا 
رر ےج ہت O‏ 
ٿجو متان هڪ ٻئي کي چٹ نہ ڪري ڇڏيو. 


پا روح ۽ انساني فطرت 

© پر آ٤‏ چوان ٿو تہ پاڪ روح جي هدايتن تي هلو تہ پوءِ اوھین انساني 
فطرت جي خواهشن کي ڪڏهن بہ پورو نہ ڪندا. © چالاوجو انساني 
فطرت پاڪ روح جي برخلاف خواهش ڪري ٿي ۽ پاڪ روح انساني فطرت 
جي برخلاف . هي ٻئي هڪبئي جا دشمن آھن, انھي) ڪري جيڪي اوهين 
گرڈ چاھیو ٿا سو نہ ٿا ڪريو. ® پر جيڪڏهن اوهين پاڪ روح جي 
ھدایتن تي ھلو ٹا تہ شریعت جي تابع نہ آھیو. 

9 هاي انساني فطرت جا ڪمر ظاهر اھن, يعني حرامڪاري ۾ ناپاڪي ۽ 
شهوت پرستي م () بت پرستي ۽ جادوگري ۾ دشمني ۽ جهيڙو جهڳڙوم حسد 
ڪاوڙم مفادپرستي ۾ جدایون 7 ڏڙابندي م () بغض, نشي بازيم e‏ 
۽ ٻيا اهڙا کم . انھن بابت جیئن اڳي بہ مون اوھان کي خبردار کیو هوم 
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تيئن هاي بہ خبردار ٿو ڪريان تہ جيڪي اھڑا کم ڪن ٿا سي خدا جي 
بادشاهت جا وارث ڪين ٿيندا. 

0 پر پاڪ روح جو قل آهي پیارم خوشي, اطمینانم صبں مھرباني, 
نيڪي ۽ ایمانداری, © نماتائي 5 پرھیزگاري. اھژین گالمین جي برخلاف 
ڪابہ شریعت نہ آهي . 69 جيڪي عيسيٰ مسيح جا آھن, تن انساني فطرت 
کي ان جي لاڙن ۽ برين خواهشن سمیت صلیب تي چاڑھي ڇڏيو آهي. 
9 جڏهن تہ اسین پاڪ روح جي ڪري جيئرا آھیون, تڏهن اسان کي هلڻ 
بہ پاڪ روح جي هدايتن موجب کڀي . .63 اسان کي گھرجي تہ اجایو فخر نہ 
ڪريون» نہ هڪپئي کي چیڑایون ۽ نڪي هڪپئي ڈانھن بغض رکون . 


هڪٻئي جي مدد ڪرڻ 


©اي پائرو ۽ پینرون! جيڪڏهن کو ماٹھو ڪنهن ڏوهہ ر پڪڙجي 
1 پوي تہ اوهين جيڪي روحاني آهيوء تتھن کي نرم مزاجي سان سڏاريو. 
ان سان گڏ پنھنجو بہ خیال کریوم متان اوھین بہ آزمائش ہر پئجي وڃو. 
© هڪپئي جا بار کو اهڙي طرح اوھین مسيح جي شریعت کي پورو 
ڪندا. © جيڪڏهن کو ماٹھو پنھنجو پاڻ کي ڪا شي سمجهي ٿو پر 
هو کجھہ بہ نہ آھي تہ تہ هو پنھنجو پاڻ کي ٺڳي ٿو. © تنهنڪري هر ڪنهن 
ماڻهو کي پنهنجا کم پاڻ جاچڻ گھرجن . انهئ حالت پر هو رڳو پنھنجو پاڈ 
تي فخر ڪري سگھي ٿو ۽ پوءِ هن کي ڪنهن ہئي سان پنهنجي پيٽ ڪرڻ 
جي ضرورت نہ ثیندي . . © چالاوجو هر کو ماٹھو پنھنجو بار يان کٹندو. 

© جيڪو پاڪ ڪلام جي تعليم حاصل ٿو ڪري» تنھن کي گھرجي 
تہ تعليم ڏيڻ واري کي سپنی چڱين شين پر پاڻ سان شريڪ کري . 

© فریب نہ کائوم ڪوبہ خدا کی ٺڳي نہ ٿو سگھي. چالاوجو ماٹھو 
جيڪي پوکي ٿو سو ئي لٹندو۔ () جيڪو پنهنجي جسماني فطرت جي لاءِ 
پوکي ٿو سو انهي فطرت مان موت جو فصل لٹندو۔ پر جيڪو پاڪ روح 
جي لاءِ پوکي ٿو سو پاڪ روح مان دائمي زند گي جو فصل لڻندو. @ اسان 
کي نيڪي کرڈ ۾ ٽڪجڻ نہ گھرجي, چالاوجو جيڪڏهن همت نہ 
ھارینداسین تہ پوري وقت تي لابارو لاهینداسین. © تنهنڪري جیتري قدر 





۴ھ کو 


موقعو ملي تہ اسین سڀني ماٹھن سان نيڪي کریون, خاص ڪري انھن 
با جیکی ايعاد جي سان اسان سان هڪ و انان ر ریک آم 


آخري تاڪيد ۽ سلام 


0 ڏسوم ڪهڙن نہ وڏن وڏن اکرن سان آ٤ ٤‏ پنهنجي ھت سان اوهان ڈانھن 
لکي رهيو آهيان. . 0 جيڪي ماٹھو ظاهري ڏيک پسند ڪن ٿا سي اوهان 
کي طھر ڪرائڻ لاءِ مجبور گرڈ جي ڪوشش ڪري رهيا آهن. هو رڳو 
ا رر جو ےت تپ رت 
© چالاوجو طهر ڪرائڻ وارا پاڻ ب شریعت تي پوري طرح عمل نہ ٿا ڪن. 
پر هو اوهان کي طهر ڪرائڻ ee‏ 

جي انھي) جسماني رسم کي قبول ڪرٽ تي اهي فخر ڪري سگھن. 6۵ 
خدا نہ ڪري جو آ9 ڪنهن پی؛ شی )تی فخر ڪريان ۽ e‏ 
عیسیٰ مسیح جي صليب جي ۹۳ ص ص ‏ 9و 
مثل آهي ۽ آ٤‏ دنيا جي لاءِ. 9 انه ڪري طهر ڪرائڻ يا نہ ڪرائڻ ڪجه 
نہ هي پر اهم ڳالهہ نئون خلقیل هجڻ آهي 1 کید ام نوا 
هلن ٿا۽ تن تي ۽ خدا جي قوم بني اسرائيل تي شل رحم ۽ سلامتي هجي . 

9) اج کان پوءِ ء ڪوب ماٹھو مون کي تڪليف نہ ڈئي, چالاوجو منهنجي 
بدن تي جيڪي داغ آهن سي ظاهر ڪن ٿا تہ آ8 مسیح جو غلام آهيان. 

۵ اي پائرو ۽ ٦‏ 807 خداوند عیسیٰ مسیح جو فضل 
اوهان سان هجي . ۱ 











افسين 
افسين ڈانھن پولس رسول جو خط 


تعارف 


افسین ڈانھن پولس رسول جي لکيل هن خط جو تعلق سپ کان پھریائین 
خدا جي هن منصوبي سان آهي تہ ”انهي لاء تہ جیئن زمانن جي پوري 
ٿيڻ تي اهڙو بندوبست ٿئي جو سپ شیوں جيڪي آسمان توڙي زمين 
تي آهن سي مسيح جي اڳواڻي پر گڏجي وڃنِ (۱۰:۱). اهو خدا جي 
بندن کی هڪ عرض پڻ آهي تہ هو مسيح سان گڏجي هڪ يڻ جي 
وسیلی انسانذات جی اتحاد لاء انه ٤‏ عظیم منصوبی جي معني مطابق 
پنهنجي زندگي گذارین۔ 

افسین جي پعرین حصي ۾ ليکڪ اتحاد جي موضوع کي انهي رستي 
جي متعلق ڳالهائيندي اڳتي وڌائي ٿو جنهن پر خدا پي ماٹھن کي پان سان 
تعلق رکڻ لا چوندیو آھی, ڪيئن نہ عیسیلٰ مسیح جي وسیلي کين معاف 
کیو ويو آهي ۽ کين سندن گناهن کان آزاد کیو ویو آهي ۽ ڪيئن نہ 
پاڪ روح جي وسیلي کين خدا جي عظيم واعدي جي ضمانت ڏني ويي 
آهي . خط جي ٻئي حصي پر هو پڑھندژن کي عرض ٿو ڪري تہ اهي اهڙي 
طریقی سان زندگي گذارین جو سندن مسیح سان گڏجي هڪ ٿيڻ سندن 
گڏيل زند گي پر حقیقي ٿي پوي. 

خدا جي بندن جو عيسيٰ مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ کي ڈیکارن لاء 
هن خط پر مختلف قسم جا مثال استعمال ڪيا ويا آھن, جیئن تہ: کلیسیا 
هڪ جسم وانگ رآھی ۽ مسیح ان جو س ڪليسيا هڪ عمارت وانگر آهي 
۽ مسیح ان جي پیژعہ جو پئر يا ڪليسيا هڪ زال وانگر آهي ۽ مسیح ان جو 


۵-۱۷ آفسین‎ ۵۴٦ 
مڑس. جیئن ليکڪ مسیح پر خدا جي فضل جي سوچ سان تحرڪ وٺي ٿو‎ 
یئن هي خط اظعار جي بلندین کي وڃيو پهچي. هر ڪا شي مسیح جی‎ 

پيارم قرباني), معافي), فضل ۽ پاڪائي جي روشني) پر ڏٺي وڃي ٿي . 


سیتاء 
ارف ٢-۱‏ 
مسيح جو ڪليسيا سان تعلق ۲۱:۳-۱ 
مسیح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري نئین زندگي ٣١:٢-٣‏ 
دعا سلام ۴-٦‏ 


افسين 


)هي خط پولس جي طفان آهي» جيڪو خدا جي مرضي موجب 

۱ عیسیٰ مسيح جو رسول آهي. هي افسس شەر پر رهندڙ انھن ايمان 
وارن ڈانھن لکجي ٿو جيڪي عیسیٰ مسیح جا وفادار پوئلڳ آهن. © شل 
اوهان تي اسان جي پي خدا ۽ خداوند عیسیٰ مسیح جي طرفان فضل ۽ 

روحاني برڪتون 

)اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح جي خدا ۽ پي) جي ساراهہ ٿي ڪجي . 
هن اسان کي مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري آسمان جي هر هڪ 
روحاني برڪت سان نوازيو آهي . © چالاوجو ۔خدا جھان بنائڻ کان اڳ ئي 
مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري اسان کي چونڊيو هو تہ جيئن اسين 
خدا جي اڳيان پاڪ ۽ بي عيب هجون. @ هن محبت جي ڪري پنھنجی 


۱:۱۹ رس ۲۱-۱۹:۱۸ء‎ :١ 


ای ۱52901 <0 


ن ا 
خوشی) ۽ مرضي سان اسان کي عیسیٰ مسیح جي وسيلي پنهنجي گود جا 
ہار بنائٹ لاءِ اڳيئي مقرر ڪري چڈیو هو. @انهي لاءِ تہ خدا جي جلوي 
سان پرپور ان فضل جي ساراهہ ٿئي٬‏ جيڪو هن پنھنجي پياري يعني مسیح 
جی وسیلي اسان کي مفت بخشي ڏنو. 

۾ اسان کي مسيح جي رت جي وسيلي چوٽڪارو ملي وم يعني اسان 
جا گناه معاف ڪيا وچن ٿا. اهو خدا جي ان فضل جي دولت موجب 
آھی جيڪو هن تما گھٹی انداز پر اسان تی نازل گیر آهي .© خدا 
پورئ حڪمت ۽ دانائی؛ سان پنهنجي مرضي جو لڪل ارادو اسان تی ظاهر 
ڪي جيڪو هن مسيح جي وسيلي پوري ڪرڻ لاءِ اڳ ۾ ئي طئي ڪري 
ڇڏيو هو. © انهئ لاءِ تہ جیئن زمانن جي پوري ٿيڻ تي اهڙو بندویست 
ٿئي جو سپ شیوں جيڪي آسمان توڙي زمين تي آهن سي مسيح جي 
سنپال هيٺ گڏجي وجن. 

0 اسين بہ جيڪي اڳيئي مقرر ڪيا ويا هٹاسین, سي مسيح سان گڏ جي 
هڪ هئڻ ڪري خدا جا ماٹھو ڪري چوندیا ویاسین. اهو خدا جي ارادي 
موافق ٹیو جيڪو سپ ڪجه پنهنچي مرضي جي مصلحت موجب ڪري 
ٿو. 63 خدا جي مرضي هئي تہ اسان جن پھریائین مسیح ہر اميد رکي هئي: 
سي سندس جلال جي تعريف جو سبب ٿيون. ٠‏ 

© اوھین بہ مسیح جا ٿيا جڏهن اوهان سچائي جو ڪلام يعني اها 
خوشخبری ٻڌي جيڪا اوهان لاءِ ڇوٽڪاري جو سبب بڻي. اوهان مسیح 
تي ايمان آندو ۽ خدا پنھنجو واعدو پورو ڪندي اوهان کي پاڪ روح ڏنوء 
جيڪو سندس مالڪي جي شعر آهي. © اهو روح اسان جي میرات جو 
پھریون حصو آهي ۾ جيستائين انهن ماٹھن جو پوري طرح ڇوٽڪارو ٿئي 
جيڪي خدا جي ملڪيت آھن, انهي لاء تہ خدا جي جلال جي تعریف آئي . 


شڪرگذاري ع دعا 


قوم لاءِ محبت جيڪا ظاهر ڪريو ٿا تن بابت ٻڌي آ٤‏ اوهان لاءِ خد 
کر ر 


١ے‏ گل ۴:1 


۸ھ افسین ۲:۲-۱:۱١‏ 
جو شڪر ڪرن کان باز نہ ٿو اچان, ۽ پنھنجین دعائن پر اوهان کي ياد 
ڪندو رهندو آهيان. ٤)۵‏ خداوند عیسیٰ مسيح جي خدام جيڪو جلال 
ڀريو ي آهي تنهن کان دعا گهرندو آھیان تہ هو اوھان کي دانائي؟ جو روح 
عطا ڪري جيڪو خدا کي اوهان تي ظاهر ڪري تہ جیئن اوهين هن کی 
پوري طرح سجاٹو. 6۵آ ھی بہ دعا گھرندو آھیان تہ اوهان جون روحاني 
اکیون روشن ثین, تہ جیئن اوهان کي خبر پوي تہ ھن کھڑي اميد رکٹ 
لاو اوهان کی سڏيو آهي . سندس جلال پري میراث, جيڪا هن پنهنجي 
قوم لاءِ رکي آهي سا کیڈي نہ وڏي دولت آهي٬‏ ۽ هن جي وڏي 
قدرت اسان ايمان وارن لاو گھڑي نہ بي انداز آهي! 9 اها قدرت خدا جي 
زبردست طاقت جي ان اثر موجب آهي جيڪو هن مسيح پر ظاهر کیو 
جذھن کیس مئلن مان جیئرو ڪري اٿاريائين ۽ آسمان پر پنهنجي ساجی 
پاسي ويهاريائين. © تي مسیح هر طرح جي حگومت, اختیاري, طاقت 
۽ بادشاهت کان گھٹو مثانھون آهی . ڪوبہ اختياري وارو لقب جيڪو نہ 
رڳو هن زماني پر بلڪ ايندڙ زماني پر یہ ڪنهن کي حاصل آھی, تتھن 
"کان مسیح جو لقب مثانھون آهي. © اهڙي طرح خدا سپ ڪجهہ مسیح 
جي پيرن هيٺ ڪري ڇڏيو ۽ کیس ڪليسيا جي هر ڳالهہ جو سر بڻايو. 
© ها ڪليسيا مسيح جو بدن ۽ سندس پرپوري آهي. هو پاڻ ئي هر شی 
کي هر طرح سان پرپور ڪري ٿو. 
موت کان زندگي ڏانهن 
© گذریل وقت ۾ اوهين پنھنجین نافرمانين ۽ گناهن جي ڪري 
۲ مئل هئا. 0 انھيٴ وقت اوهين دنيا جي دستور موجب هلندا هيا 
۽ هوا پر اختیاري هلائيندڙ حکمران, يعني شيطان جا پوئلڳ ها. هي 
اهو ئي روح آهيٻ جيڪو هاي انھن ماٹھن تي حڪومت ڪري ٿو 
جيڪي خدا جا نافرمان آهن. ©ان وقت اسین سپیئی بہ انھن سان گڏّ 
پنهنجي انساني فطرت جي جسماني خواهشن موجب زندگي گذاريندا 
هئاسين ۽ پنهنجي جسم ۽ دل جون خواهشون پوریون ڪندا هئاسين. 


زب ۱:۱۱۰ ۲۲:۷ زب ٦٠:۸‏ ۲۴-۹ گل ۱۸:۱۱ ۱:۲-ھ ڪل ٣٣:۲‏ 


افسین ۱۴-۴:۲ ۹ھ 


س...۔۱ح۔دً'ے ا 
اسين فطري حالت جي ڪري پین سڀني وانگر خدا جي ناراضپي جا 
وار قاس 

©) پر خدام جيڪو رحم سان پرپور آهي تنھن پنهنجي گھٹي پیار سببان 
گر میں اسان سان کور( اسان کی تح سان گل جٹرو و کیو 
جڈھن تہ اسين اڃا ڏوهن جي ڪري مئل هئاسين. . خدا جي فضل جي 
ڪري ئى اوهين بچی ويا آهيو. © خدا اسان کي عیسیٰ مسیح سان گڏ 
ٿاريو ۽ هن سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري اسان کي آسماني جاين تي 
ساٹس گڏ ویهاریائین. © انهئ لاءِ تہ هو پنهنجي انھي) مھرباني) جي وسیلي 
جيڪا عیسیٰ مسيح جي ڪري اسان تي آھي, ايندڙ زمانن ۾ پنھنجي 
فضل جي بي انداز دولت کي ظاهر ڪري. . © چالاوجو خدا جي فضل 
جي ڪري ئي ا اوهان کی ايمان جي وسيلي چوٽڪارو مليو آهي. . هي اوهان 
جي ڪوششن جي ڪري نہ, پر خدا جي بخشش آھي, @ نہ ئي اوهان 
جي عملن جي گری, متان ڪوبہ فخر ڪري. © ڇالاءِجو اسين خدا 
جى ڪاريگري آهيون . هن اسان کي عيسيٰ مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ 
جي ڪري انھن چگن ڪمن لاءِ پیدا کیو جيڪي هن اڳيڻي اسان جي 
کرٹ لاءِ تيار ڪري ڇڏيا هئا. 


مسیح سان گڏجي هڪ ٿيڻ 

© تنهنڪري ياد رکو تہ اڳي پيدائشي طور اوهين غير قوم هئا ۽ جيڪي 
ماٹھو جسمانی طور ھت سان ڪرايل طهر جي ڪري پاڻ کي طھریل ٹا 
سڏين» سي اوهان کي اڻطهريل لدا ها ۰ 0 انهي وفت اوهین مسیح 
کان ار ۽ بني اسرائیل جي جماعت کان ٻاهر هئا. اوهين خدا جي واعدي 
کیل عھدن کان اڈواقف, دنیا پر ناامید ۽ خدا کان جدا زند گي کار تیدا 
هئا. @ پر اوهين جيڪي پھریائین گھٹو پري هئا سي هالي عيسيٰ مسیح 
سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري سندس رت جي وسيلي ویجھو ٿي پيا امیر 
@ چالاوجو مسيح ئي اسان جو صلح آهي٬‏ جنھن پنهي يعني يهودين ۽ 
غير یھودین کی هڪ ڪري ڇڏيو. هن جدائي) جي پت جيڪا وچ ۾ 
هئي سا ڊاهي چڈي, جنھن بنھي کي هڪ ہئي جو دشمن بڻائي چڈیو 


٦:۳-۱۵:۲ افسین‎ ۵۵٠ 
هو. 69 يعني اها دشمني جيڪا شريعت جي حڪمن وارن قانونن پر هئى‎ 
نا پتمنجی جسم جی وسلی کدی این :5 جين کن :بان سان‎ 
ملائي ہنھی مان هڪڙو نئون انسان پيدا ڪري صلح ڪرائي . . 3)مسیح‎ 
پنهنجي صلیبي موت جي وسيلي انهن جي دشمنی ختر ڪري ڇڏي‎ 
۽ ہنھي کي هڪڙو بدن ڪري خدا سان ملائي چڈیائین. . )سو مسیح‎ 
ايو ۽ اوھین جيڪي پري هئا ۽ اهي جيڪي ویجھا هئا ٻنھي کي صلح‎ 
جي خوشخبري ٻڏايائين. > 0 چالاوجو مسیح جي وسيلي اسان ہنھی یعنی‎ 
یھودین ين ۽ غير يهودين کي هڪڙي ئي پاڪ روح جي ڪري پء تائين‎ 

a 
تهنڪري اوهين هاڻي کاریا ۽ پردیسی تا رهيا آئیو بلڪ خدا جي‎ 0 ٠ 
قوم جا هموطن ۽ ۽ خدا جي گھر جا پاتی آهيو. © اوھین ڄڻ تہ هڪ‎ 
عمارت اھیو, ۽ جنهن جو بنياد رسولن ۽ نبين تي اڏيل آهي ۽ انه بنياد‎ 
جو سپ کان اهم پثر پان عیسیٰ مسیح آھي . ()اھو ئى سموري اذاوت‎ 
کي ڳنڍي ٿو ۽ اهڙي طرح خداوند جو هڪ پاڪ گھر ٺهندو ۽ وڈندو‎ 
سو وی : © مسیح سان گڏجي هڪ ٿيڻ جي ڪري اوهين ن بہ اھڑی‎ 
جکھہ ر ۾ گڏ جڙندا ۽ اڈبا ٿا وجو, جنهن پر خدا پنهنجي پاڪ روح جي‎ 

مورت و ری تو۔ 

غير قومن ۾ پولس جي تبلیغ 
٥7‏ انھي) سبب جي ڪري آ8 پولس, جيڪو اوهان غير قومن جي خاطر 
1 ۽ عیسیٰ مسيح جي ڪري قيدي آهيان ۾ دعا ٿو گھران . 0 اوهان ٻڌو 
ھوندو تہ خدا اوهان لاءِ پنهنجي فضل جو خاص کر منهنجي حوالي کیو 
آھي. © خدا پنعنجو هي رازم العام جي ذریعي مون کي ٻڌايو جنھن جو 
احوال مختصر طور اڳيئي اوهان ڈانھن لکیو اٿم . © جنھن کي پڙهي اوھین 
ڄاڻي سگھو ٿا تہ آج مسیح جو اهو راز ڪيتري قدر سمجھان ؟ ٿو. © اڳئین 
زماني پر ماٹھن کي هي راز اهڙِي طرح معلوم نہ ٹیو هو جهڙي طرح هائي خدا 
جي پاڪ رسولن ۽ نبين تي پاڪ روح جي وسيلي ظاهر : ٿيو آهي . © اهو راز 
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ھی آھی تہ غير قومون عیسیٰ مسیح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري خوشخبري 
جى وسیلی یھودین سان گڏ خدا جي میراث پر شريڪ اهن ۾ هڪ ئي بدن 
جا عضوا آهن ۽ خدا جي واعدي پر حصیدار اهن. 
@ خدا جي فضل جي انهي بخشش سبب, جيڪا سندس قدرت جي 
ٹر ڪري مون کی عطا ٿي ھئی, آ2 انهي خوشخبري جو خادم بتايو 
ویس. . © جيتوڻيڪ آ8 خدا جي قوم پر سپني کان گھت آهيانء تنهن 
هوندي بہ اهو فضل مون کي عطا کیو ویو تہ آء غير قومن کي مسیح 
جی بی انداز دولت جي خوشخبري ہڈایان ۾ ۽ سپنی ماٹھن تي اها ڳالھہ 
روشن ڪريان تہ جيڪو راز ازل کان سپني شين جي خلقیندژ خدا وٹ 
گجھو رکیل هو تنھن جو انتظام کھڑو آهي. . ( خدا جو مقصد هو تہ 
هاڻي ڪليسيا جي وسيلي سندس طرح طرح جي حڪمت۽ ۾ آسماني جاین 
پر حڪومت ۽ اختياري وارن کي معلوم ؟ ٽٿي وڃي. © هي سپ خدا جي 
انعئ ازلي ارادي موجب ٹیو جيڪو هن اسان جي خداوند عیسيٰ مسيح 
جي وسيلي پورو ڪيو. . 69 مسیح سان گڏجي هڪ ٿيڻ ۽ مٿس ايمان آٿڻ 
جي ڪري ديري ۽ پروسي سان خدا جي حضور ۾ اسان کي پھچ حاصل 
ٿئي ٿي . . © تنهنڪري ا٤‏ ؟ عرض ٿو ڪريان تہ جيڪي مصيبتون اوهان جي 
خاطر سهان ٿو تن جي ڪري بي همت نہ ٹیو چاکانتہ اهي اوهان لاءِ 
فائدي جو باعث آهن. 


پولس جي افسين لاء دعا 


9)انھئ سبب ڪري 21 آسمانی ئ جي اگیان سجدو ڪريان توم 
© جنهن کان آسمان پر ۽ زمین تيء یمان وارن جي سموری خاندان کی لر 
مت یھر سد ا و 
پر زورآوار ٹیو ۽ ايمان جي وسيلي مسیح اوهان جي دلین پر رهي . 9) منهنجي 
هي بہ دعا آهي تہ اوهين محبت پر پاڙ هڻي ۽ پیڑعہ جمائي اهڙا مضوط 
ٹیو 6جو خدا جي سجي قور سان گڏجي پوري طرح سمجهي سگھو 
تہ مسيح جي محبت جي ويڪرائي ۽ ڊگهائي ۽ اوچائي ۽ اونهائي ڪيتري 


٠١:۴-۱۹:۳ آفسین‎ ۵۵۲ 


آهي . 9۰ يعني مسيح جي انھي) محبت کي ڄاڻي سگھو جيڪا سمجھہ کان 
باھر آهي ۽ تہ جيئن اوهين خدا جي ساري ڀرپوري تائين پرپور ٿيو. 62 واکاڻ 
ٿي ڪجي انھي) خدا جي جيڪو پنھنجي قدرت موجب جا اسان پر اثر 
ڪري ٿيء اسان جي گھرڈ ۽ سوچڻ کان وڌيڪ ڪر ڪري سگھي ٿو 
© شل ڪليسيا کپ شود وھ ےت 
سندس واکان ٿيندي رهي . آمین. 


بدن ۾ هيڪڙائي 

© تنهنڪري آگ, جيڪو خداوند جي خاطر قيدي آهیان, اوهان کی 

تاڪيد ٿو ڪريان تہ جنھن مقصد لاءِ خدا اوعان کي سڏيو آهي 
انعي) جي لائق زند گي گذاریو. © ذادِي نھنائي) ۽ نوڙت سان رھوم صبر 
ڪريو ۽ پيار سان هڪ ہئي جي برداشت ڪريو. ©اهي ایی کی 
جيڪو پاڪ روح اوهان کي بخشي ٿو صلح جي ٻنڌڻ وسيلي قائم رکڻ 
جي دل سان ڪوشش ڪريو. © هڪڙو ئي بدن آهي ۽ هڪڙو ئي پا 
روح جیئن اوهين بہ هڪڙي ئي اميد لاءِ سڏيا ويا آهيو. © هڪڙو ئى 
خداوندم هڪڙو ئي ایمان ۽ هڪڙي ئي بپتسما آهي. ے۔۔ 
پي هڪڙو ئي آهي جيڪو سڀني جي مٿان آھي, سڀني جي وسيلي ڪر 
ڪري ٿو ۽ سڀني ۾ رهي ٿو. 

۵ پر اسان مان هر هڪ کي اهڙي طرح فضل عطا ؟ یو آهي جھڑي] 
طرح مسیح انھي) کي پنهنجي انداز موجب ورھایو. © جنھن ڪري پاڪ 
ڪلام پر لکيل آهي تہ 

اجان هو ي جڙهي ویو 
تڏهن قيدين کي پاڻ سان وٺي ويو 
۽ ماٹھن کي سوکڑیون ڏنائين. ۰ 

® هاڻي سندس مٿي چڑھي وڃڻ جو مطلب هن کان سواء پيو چا آهي 
تہ هو پھریائین ھیث زمين تي بہ لٿو. () هو جيڪو هيٺ لٹو سو اهو ساڳيو 
ئي آهي جيڪو سني آسمائن کان یہ تمام مٿي چڑھي ويس انهئ لاءِ تہ 
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هو سموري ڪائنات کي پرپور ڪري. © هن ڪن کي رسول, ڪن کي 
نبي ڪن کي خوشخبري ڈیندژم ڪن کي پاسبان ۽ استاد مقرر ڪري 
ڏنو. © انهئ لاءِ تہ خدا جي سجي قوم خدمت جي کم لاءِ تيار تئي, 
تہ جيئن مسیح جو بدن يعني ڪليسيا ترقي کري. . © ایستائین جو اسین 
سپ خدا جي فرزند کي ڄائڻ ۽ مٿس ايمان رکڻ ۾ هڪ ٿي ڪامل 
انسان بٹجون. اهڑيٗ طرح اسین ایمان پر بالغ ٹیون يعني مسیح وانگر پوري 
طرح ڪامل بجي وڃون. 

@ انهئ کان پوءِ اڳتي اسين ٻارڙا نہ رهون ۽ ماٹھن جي ٺڳي ۽ ۽ مڪاري 
جي ڪري سندن گمراہہ ڪندڙ منصوین پٹیان هر قسم جي تعليم جي 
جھوتی سان لعرن وانگر هيڏي هوڏي گھلبا ۽ لڑھندا نہ وتون . 6۵ پر ائلندو 
بيار جي جذبي سان سچ تي هلي سپني ڳالهين بر مسیح سان ڳنڍجڻ لاء 
وڌندا وڃونم جيڪو ڪليسيا جو سر آهي . 3)اتان ئي سارو بدنم سنڏ 
سنڌ جي ڳنڍجڻ سان جڙي ٿو. سو جيڪڏهن هر هڪ عضوو صحيح 
نمونی پر ڪم ڪري ٿو تہ سارو بدن وڌي ٿو ۽ پنھنجو پان کي پيار جي 
وسيلي ترقي وٹائیندو رهي ٿو. 





پراڻي ۽ نئين زندگي 

@ تنهنڪري آ خداوند جي نالي اوهان کي زور ڏيندي چوان ٿو تہ 
اوھین اڳتي اهڙي طرح نہ هلو جهڙي طرح غير قومون پنھنجن اجاین 
خيالن موجب هلن ٿيون. )اهي عقل جا انڌا آهن ۽ خدا جي ڈنل زند گي 
۾ ڪوب حصو ڪرنہ اٿن ڇاڪاڻتہ سندن دلين جي سختي) جي ڪري 
انهن پر جاهليت اچي ويئي آهي. )اهي بي شرم ٿي چڪا آهن ۽ پاڻ کي 
شهوت پرستي جي حوالي کیو ائن, انهي لا تہ جیئن هر قسم جا گندا 
کم گهڻي حرص سان ڪندا رهن . 

© پر اوهان کي مسيح جي اهڙي تعليم ڪانہ ملي . (6یقینًا اوهان هن 
بابت ٻڌو آهي ۽ مسيح سان گڏجي هڪ هئڻ ڪري انهي سچائي موجب 
جيڪا عیسیٰ پر آهي اوهان کي سیکاریو ویو 9 تہ پنھنجي پراي فطرت کي 
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سندس اڳوڻي هلت چلت سمیت لاهي چڈیو, جيڪا برين خواهشن جي 
فریب سبب بگڙندي ٿي وڃي . . 68 اومان جي دل ۽ دماغ پوري طرح نئون 
ٿيڻ گھرجي . © اوهين نئين فطرت ڍڪيو» جيڪا خدا جي مرضي موجب 
حقيقي سچائي) ۽ پاڪيزگي پر پيدا ڪئي ويئي آھي . 


نئین زندگي جا اصول 

9 تنهنڪري ڪوڙ کي ڇڏي اوهان مان هر کو پنھنجي پاڙيسري 
سان سچ گالھا؛ ور اار١‏ سی وت 
() جيڪڏهن اوهان کي ڪاوڙ اچي وجی تہ گناہہ نہ ڪريو ۽ 
لهڻ تائین وهان کي ڪاوڙ نہ رهي 0 شيطان کي ڪوب e‏ 
۵ چوري کرڈ وارو اڳتي چوري نہ ڪري بلڪ چگو کر اختيار ڪندي 
پنهنجن هٿن سان محنت ڪري تہ جیئن ڪنهن محتاج کي ڏيڻ لاء 
وٽس ڪجهہ هجي . 

9 اوهان جي وات مان کابہ گندي گالھہ نہ نہ نڪري. پر اهڙي گالمہ 
ری ڑکا ضرورت اي E‏ سی سو تھی 
دن وارن کي انھي) مان برڪت حاصل ٿئي. © انهي سان گڏ خدا جي 
پاڪ روح کي رنج نہ ڪريو. چالاوجو اهو روح اوهان تي انهي ڈینھن لاءِ 
خدا جي مُهر آهي٬‏ جنھن ڏينهن تي اوهان جو پور طرح ڇوٽڪارو ٿيندو. 
() هر قسم جي كیني, غضب ۽ کاوڑ گوڑ ۽ گلا کي هر طرح جي 
بدخواهي سمیت پاڻ کان پري ڪريو. () هڪ ہئي تي مھربان ۽ نرم دل ٹیو 

۽ جهڙي طرح خدا مسيح جي وسيلي اوهان کي معاف کیو, اهڙي طرح 
اوهين بہ هڪ پئي کي معاف ڪندا رهو. 

0 اوهين خدا جا پیارا ہار آهيوء تنهنڪري سندس پيروي ڪريو © ۽ 
۵ پيار پري زند گي گذاريو جهڙي طرح مسيح اسان کي پيار ڈنو ۽ 
اسان یں لاءِ پنھنجو پاڈ کي خدا ین اڳيان خوشبودار نذرانو ۽ قربانی 
ڪري ڏيئي ڇڏيائين . 
۴ پيد “٣٣:۱‏ ڪل ٠۰٠٠۳١‏ ۴ زک ٢٦:۴ ۱٦:۸‏ زب ۴۰۴ 
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© پر زناڪاري ۽ ڪنهن بہ قسم جي ناپاڪي يا لالچ جو نالو بہ اوهان بر 
نہ هئڻ کپی, چالاوجو خدا وارن لاءِ اهو مناسب نہ آهي . © بي شرمي م اجائي 
بڪ بک ۽ گندي چرچي بازي نہ هئڻ کپي . اهي الأئقی جهڙيون ڳالهيون 
آھن, پر ائلندو شڪرگذاري ڪرٽ کپي . (۵) اوهين پڪ جاٹو تہ ڪوبہ زناڪار 
يا ناپاڪ يا لالچی ماٹھو جيڪو حقیقت پر بتپرست آھي, تتھن جو مسیح 
۽ خدا جي بادشاهي ۾ گوبہ ورٹو گونھي . 





روشني 4 زندگي گذارٹ 

سم ھی O‏ سس 
چالاوجو اهڙن گناهن جي ڪري نافرمانن تي خدا جو غضب نازل ٿئي ٿو. 
© تنهنڪري اوهين انھن جا شريڪ نہ ٿيو. @ ڇالاءِجو اڳي اوهين ع اوندھہ 
مثل هئام پر هاڻي اوهين خداوند جا ماٹھو هئڻ ڪري روشني مثل آهيو. سو 
اوهان کي انهن ماٹھن وانگر زند گي گذارڻ گهرجي جيڪي روشني وارا آھن. 
رخ هن ڪري جو روشنی) جو ڦل هر طرح جي چگائی), صداقت ۽ سچائي ۾ 
آهي ۰ )آزمودي سان معلوم ڪندا رھو تہ خداوند کي چا ٿو وني . 0 اونداهي 
جي اجاين ڪمن سان کو واسطو نہ رکو, پر ائلندو انھن کي پذرو ڪريو. 
© چالاوجو جيڪي کر اهي ڳُجهہ ڳوهہ پر ڪن ٿام تن جو ذڪر ڪر 
بہ شرم جھڑي گالھہ آھي .9 سپگا شي جيڪا فٽڪار هي هيٺ اچي ٿي سا 
روشني) جي ڪري پڌري ٹیو پوي. © چالاوجو اها روشني ئي آھي, جيڪا 

هر شي کي روشن ڪري ٿي ڏيکاري . تتهنڪري چيو ويو آهي تہ 
”اي ستل! جا ڳي پم 

مئلن منجھان جي اٹ 

تہ مسيح تو تي نور چمڪائيندو.“ 

9) تنهنڪري تمام خبرداري سان ڈسو تہ ڪيئن ٿا هلو . ناذانن وانگر ہم 
پر دانائن وانگر زند گي گذاريو. 3)وقت جو پورو پورو فائدو ولوم چالاوجو 
زمانو خراب آهي . 3© تنهنڪري بي وقوف نہ ثیوم پر سمجھو تہ خداوند جي 
مرضي کھڑي آهي . 

۵ ڪل ۵:۴ 
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9 مئي پي الوٽ نہ ثیوم, چوجو انھي) سان بچڑائي پيدا ٿي ثئي. پر اٽلندو 
پاڪ روح سان پرپور ٿيندا وڃو. 3)اوھین پاڈ پر زبورم گيت ۽ روحاني 
راگ ڳايو ۽ پنهنجي دل سان خداوند جي ساراهہ پر ڳایو وچایو۔ 9 ) ھمیشہ 

سپني گالعین پر اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح جي نالي, خدا بیغ جا 
شڪرانا بجاع ائیندارغو: 


مڪ ي جي داع رن 
سوج کی د ری ہی سی ان رر 
اي زالون! اوهين پنھنجن مژسن جون اهڙيون تابعدار رهو جهڙيون 
خداوند جون. © چالاوجو مڙس زال جو سرآهي٬‏ جهڙي طرح مسیح 
ڪليسيا يعني بدن جو سر ۽ انهئ بدن جو بچائیندژ آهي . 3 تنهنڪري 
جهڙي طرح ڪليسيا مسيح جي تابع آھي, تهڙي طرح زالن کي بہ سپ 
ڪنهن گالعہ پر پنھنجن مڙسن جي تابع رهڻ گھرجي. 
9 اي مژسو! پنھنجین زالن سان محبت رکوم جهڙي طرح مسیح ڪليسيا 
سان محبت رکی ۽ ان جي خاطر پنهنجي جان ڏيئي ڇڏيائين . ھن 
اني ڪري الین کیو تہ جیئن ڪليسيا کي پاڪ ڪلام جي وسيلي 
۽ پاي سان غسل ڪرائي صاف ڪري پاڪ بٹائي. )هن جو مقصد 
هو تہ هڪڙي اهڙي جلوي واري ڪليسيا پنهنجي اڳيان پیش کگري, 
جنھن تي ڪوب داغ يا گھنج يا ڪا ٻي اهڙي شئ نہ ھجی, بلڪ اها 
اک کی سے د کی سے سے کی سس ان سان 
اهڙي طرح محبت رکڻ کپي٬‏ جهڙي طرح هو پنھنجن جسمن سان رکن 
ثا. جيڪو پنهنجي زال سان محبت رکي ٿو سو پاڻ سان محبت رکي 
ٿو. @ مطلب تہ ڪوب ماٹھو ڪڏهن بہ پنهنجي جسم سان نفرت نہ ٿو 
کری, اٽلندو انهي کي کارائي پيئاري ٿو ۽ انهي جي پالنا ڪري ٿو 
جهڙي طرح مسیح ڪليسيا کي سنڀالي ٿو. 2ال ھر ان تاس ون 
جا عضوا آهيون. 


٠:۴ طب.١‎ ,)۱۸:۳ کل‎ ۵ ٠٥-٣٠:١ ڪل‎ ٣٠-۵ 
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© جيئن لکيل آهي تہ 
”انه سبب ماٹھو پنهنجي بی ۽ ماءُ کي ڇڏيء 

پنھنجی؟ زال سان گڏجي رھندو 

۽ بئی هڪ جسم ٿى ويندا.“ 
© اهو هڪڙو وڏو راز اهي . پر ا چوان ٿو تہ انهي راز جو تعلق مسيح ۽ 
کلیسیا سان آھی . ۴D‏ اهو اوھان سان بہ لا ڳاپو رکی ٿو تہ اوهان مان هر هڪ 
مڙس کي پنهنجي زال سان اهڙي محبت ڪرڻ گھرجي جھڑي هو پاٽ سان 
ٿو ڪري ۽ زال کي بہ پنهنجي مڙس جو ادب گرڈ گھرجي . 


© اي ٻارو! خداوند جا هئڻ ڪري پنهنجي ماءُپيٴ جي فرمانبرداري 
ڪريوم چوتہ ائين ڪرٽ واجب آهي. 0 هي پھریون حڪم آهي 
جنھن سان واعدو شامل اهي تہ 
”پنهنجي پي ۽ ماءُ جي عزت گریو, 
٣(‏ تہ جیئن توهان چو ڀلو ٿئي ۾ 
۽ انهي ملک ہر اوهين وڏي عرصي تائين رھو. ” 
© اي پيئرو! اوهين پنھنجن ہارن کي چڙ ڏياري نہ ڪاوڙايوم بلڪ 
کين اھڑي تربيت ۽ نصيحت ڏيئي سندن پالنا ڪريو جيڪا خداوند کي 
غلامَ ۽ ما 
© اي غلامو! اوهين صاف دلو سان ادب ۽ تابعداري ڪندي پنھنجن 
دنياوي مالڪن جا اھڑا فرمانبردار رھو جھڑا مسيح جا. 0 ماڻهن کي خوش 
ڪندڙن وانگر ظاهري ڏيکاءَ لاءِ خدمت نہ کریو, پر مسيح جي غلامن 
وانگر دل سان خدا جي مرضي پوري ڪريو. ۵)دلوجان سان خدمت 
ڪريوم چ تہ خداوند - جي ٿا گریو, نہ ماڻهن جي . © چالاوجو اوھین ڄانو 
۵ پید ۲۴:۲ ۱:۱ گل ۲۰:۳ :۲-۲ خر ۱۲:۲۰ شر ۱١:۵‏ 
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ٹا تہ ڪوبہ ماٹھو جيڪوبہ چگو کم ڪندوم تنھن جو اجر خداوند کان 
ملندس, پوءِ کٹی اهو غلام هجی یا آزاد. 

® اي مالڪو! اوهين بہ پنهنجن غلامن سان ساڳيو سلوڪ ڪريو. کين 
ڌمڪايو نہ چوتہ اوهين جاٹو ٿا تہ انھن جو ۽ اوهان جو ٻنهي جو مالڪ 
اما پر آهي ۽ اهو ڪنهن جي بہ طرفداري کونہ ڪندو آهي . 


© مطلب تہ خداوند جا هئڻ ڪري ۽ سندس قدرت جي زور جي 
ڪري زورآوار ٿيو. 9 خدا جا سپ ھثیار ٻڌوم تہ جیئن شیطان جي سازش 
جو مقابلو ڪري سگھو. © چالاوجو اسان جی جنگ انسان سان نہ 
. آھي. پر اسین هن اونداهي دنیا وارین طاقتن سان, اختياري وارن سان, 
حاڪمن سان ۽ آسماني جاین وارن بڇڙن روحن جي لشڪرن سان وڑھون 
ٿا. © تنهنڪري خدا جا سپ هٿيار ٻڌوم تہ جیئن برائي جي ڈینھن ۾ 
مقابلو ڪري سگھو ۽ سپ ڪجهہ ڪرڻ کان پوءِ بہ مضبوطي) سان 
قائمر رھو. 

0ت پوءِ ثابت قدم رھو. سچ جو سندرو چیلھہ سان ہدو ۽ چاتي 
تي سچائي جي زره ڍڪيو. 9)پنھنجی پيرن ۾ اها جتي پائي تيار رہوم 
جنهن جي ڪري صلح جي خوشخبري ٻڌائي سگھو. @انهي سان 
گڏ ايمان جي ڍال کٿوم جنھن سان اوهين انهي بدڪار يعني شيطان 
جا سپ ٻرندڙ تير اُجهائي سگهو. 2) ڇوٽڪاري جو لوھو ٽوپ ۽ پاڪ 
روح جي ترار يعني خدا جو ڪلام بہ کٿو. ۵ پاڪ روح جي هدايت 
موجب هر وقت ۽ هر قسم جى دعائن ۽ منٿن سان خدا کان مدد گهرندا 
سی اع مق لا یاک رهی و سی اسان وان لا ی ھا 
گھرندا رهو. 

۵ منهنجي لاءِ بہ دعا ڪريو تہ ڳالهائڻ وقت مون کي ڪلام 
ٻڌائڻ جي توفيق ملي, تہ جیئن آ٤‏ خوشخبري جو راز دليري سان ظاهر 
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گریان: 0 انهي خوشخبري ٤‏ خاطر 3 زنجیرن سان ہڈل ايلچي اھیان ۔ 
دعا ڪريو تہ اها بنا ڪنهن ڊپ جي ٻڌائي سگھان, جیئن مون کي 
ٻڏائڻ کپي . 


آخري دعا سلام 


© ٹُخگی, جيڪو خداوند جو هئڻ ڪري پیارو ڀاءُ ۽ سچو خدمتگار 
آهي٬‏ سو اوهان کي منهنجون سپ ڳالهيون ٻڌائيندو انھي لاءِ تہ اوھین بہ 
منهنجي حال کان واقف ٿيو تہ آ2 ڪيئن ٿو گذاريان. (6آ2 هن کي اوهان 
ڈانھن انھي مقصد لاءِ موڪلي رھیو آھیان تہ اومان کي معلوم ٹئي تہ اسین 
ڪيئن آھیون ‏ جيئن هو اوهان جي دلين کی ھمتائي. 

© خدا پي) ۽ خداوند عیسیٰ مسيح جي طرفان شل ڀائرن ۽ پينرن کي 
اطمینان ۽ ایمان سان گڏ محبت حاصل ٹئی. 68 شل انھن سپنی تی 
فضل مجي, جيڪي اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح سان لازوال محبت 
کن فا 
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فلپین ڏانهن پولس رسول جو خط 


تعارف 


پولس رسول هي خط فلپين جي انعي) پھرین ڪليسيا ڈانھن لکیو هو 
جيڪا هن یورپ جي سرزمين تي رومي صوبي مڪدونيا جي فلپي شھر 
پر قائمر ڪئي هئي . هي خط پولس رسول قيد پر لکيو هو جنھن وقت 
سندس ٻين سائی تبلیغ ڪندڙن جي مخالفت جي ڪري کیس ڏک پھتو 
هو ۽ جڏهن فلپئ جي ڪليسيا پر ڪوڙي تعليم ڏيندڙن طرفان کيس 
سخت رنج پھتو هو. تنهن هوندي بہ هن خط مان سندس خوشي ۽ پرپور 
اعتماد ظاهر ٹئی ثوم, جنھن جو سبب رڳو سندس عیسیٰ مسيح تي گھرو 
ایمان اٹ اھی. 

پولس جو ھن خط جي لکن جو مکیہ سبب اھو هو تہ فلپي ڪليسيا 
سندس ڏکئي وقت ہر مدد کرڈ لاءِ جيڪي سوکڑیون ڈانھس موڪليون 
هيون تن لاو سندن شڪريو ادا ڪري. هن موقعي جو فائدو ولندي هو 
کين یقین ڏياري ٿو تہ جیئن هو همت ۽ اعتماد وارا ٹین توڙي جو کين 
يا پولس کي تڪليفون اچن. هو انھن کي تاڪيد ٿو ڪري تہ هو لالچ, 
ذاتي مفاد ۽ غرور کي ڇڏي اهڙو ئي نماثائي) وارو سڀاءُ رکن جھڑو مسیح 
جی کر ھر کن او ای 27 کا سے فل کی ی ی کي 
ئي ايمان جي وسيلي هو مسيح سان گڏجي هڪ ٿي ويا آهن. اها بخشش 
کين یھودین جي شريعت جي فرمانبرداري ڪرٽ سان ڪين ملي آهي. هو 
انهن ڈانھن لکي ٿو تہ مسيح سان گڏجي هڪ ٿي وڃڻ سان ئي خدا خوشي 
۽ امن و سلامتي عطا ڪري ٿو. 


فلپین .+0 ۱ھ 


.سر ےی 7197999 یه 
هي خط خوشي, اعتمادم ايڪي ۽ ثابتقدمي کي اهميت ڏئي وم 
جیحکی مسیح تي ايمان آٹیندژن جي زند گي ۾ آهن. 
فلپين جي ڪليسيا وارن سان پولس رسول جي گھري محبت بہ هن 
خط مان صاف ظاهر اھی. 
سیتاء 


سے 


تعارف ۱۱-۱ 
پولس جا ذاتي حالات ۲٦-۱‏ 
مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ واري زند گي AEE‏ 
تیمٹیس ۽ إپفرودیتس لاءِ منصوبا ٣٣-۸7٣۲‏ 
دشمنن ۽ خطرن کان آگامي ۹:۴-۰۳ 
فلپین لاءِ پولس جي شڪرگذاري ٢٢-٠۴٣‏ 
دعاسلام ٠‏ ۲۳-۴ 


۱ © هي خط عیسیٰ مسیح جي ہانھن, پولس ۽ تیمٹیس جي طرفان آهي۽ 
جيڪو نگھبانن ‏ خادمن سمیت فلپي شھر ہر رهندڙ عيسيٰ مسیح 

جی سپنی ايمان وارن ڏانهن لكجي ٿو. 
© شل اوهان تی اسان جي پڪ خدا ۽ خداوند عیسیٰ مسیح جي طرفان 


© جڈھن بہ اوهين ياد اچو ٿا تڏهن آء پنهنجي خدا جو شڪر ٿو 
"ا کو ما رر ےت ہت E E‏ 


۱٦ رس‎ ۱ 


۲ھ فلپین ٠٦-۴:۱‏ 
کریان . ©) هر اها دعا ۽ جيڪا اوھان سڀني لاءِ ٿو گھران سا ھمیشہ خوشي 
سان گھرندو آهيان. ن چاکاڈتہ اوھان پھرین ڏينهن کان وئي اج تائين 
gS‏ - مون کي انعےي؟ ڳالھہ جو 

يقين آهي تہ خدا جنهن اوهان پر چگو کر شروع کیو آھي, سو انهي کی 
۵ 09 اچڻ واري ڈینھن تائین پورو ڪندو. @ تنهنڪري 
واجب آهي تہ آ٤‏ اوهان سیني جي باري پر ائین ئي سمجھان ۾ چاگاڈاتہ اوھین 
منھنجي) دل پر موجود آهيو. منهنجي قید پر توژي خوشخبري؟ کی سچی 
ابت ڪرڻ ۽ کیس پیا طرح قائر ڪرڻ ۾ اوهین سپ خدا جي دنز 
فضل پر مون سان پاگي پائیوار آهيو. > ()خدا منھنجو شاھد آھي تہ عیسیٰ 
مسيح جي الفت جيان اوھان سپني لاءِ ڪيڏي نہ سڪ اٿم ۱ 

( ھی دعا ٿو گھران تہ علم ۽ ھر طرح جي سمجھہ سان گڈ اوھان 
جي محبت ب گھٹي کان گهڻي وڌندي وجي, © تہ جیئن اوھین چگین 
ڳالهين کي سمجھي پسند ڪريو ۽ مسيح جي موٽي اچڻ واري ڏينهن 
تائين صافدل ۽ بي ڏوهي رهو. © شل اوهين سچائي؟ جي انهئ فل سان 
رل زهو جيڪو عيسي نيح جي وسیلي آمي, تہ جیئن خدا جو جلال 
ظاهر ٿئي ۽ سندس واکاڈ ثئي. 

خوشخبري فڦهلائن 

© هاي اي پائرو ۽ پینرون! آ٤‏ چاھیان ٿو تہ اوهان کي خبر پوي تہ جيڪي 
ڪجهہ مون تي ٿي گذریو آھي, سو حقیقت ر خوشخبري جي واڌاري 
جو سبب بٹیو آهي. © ايتري قدر جو شاهي پل جي سڀني سپاہین ۽ 
ہین سڀني ماٹھن کي معلور ٿي ویو آھي تہ آ مسيح جي خاطر قيد ۾ پيو 
اھیان . . 0 منهنجي قید پر هجڻ جي ڪري گھٹن ايمان وارن کي خداوند 

پر پروسو حاصل ٿيو آهي ايتري قدر جو اهي وڌيڪ همت ۽ بي‌خوفي؟ سان 
خدا جو ڪلام ٻڌائين ٿا. 

9 البت ڪي حسد ۽ جهيڙي جي ڪري تبلیغ ٹا ڪن تہ 04 بجی 
سان . > 0 تيڪنيتي وارا محبت جي ڪري ائين ٿا ڪن. اهي ڄاڻن ٿ ٹا تہ 
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سے 70ےے یب جس ہے 
خوشخبری؟ کی سچو ثابت ڪرڻ لاء مقرر ٹیل آھیان. 9)پر پيا ذاتي لالج 
جي ڪري مسیح جي منادي ٿا گن, سچي نیت سان نہ ۾ بلڪ اهي خیال 
سان تہ منھنجی لاو قيد پر وڌيڪ مصيبت پيدا ڪن. 

۵) پر اھا وڏي گالھہ ناهي . وڏي گالھہ هي آهي تہ مسیح جي 
پذرالی هر طرح سان ثئي ٿي٬‏ ہو اها ڪوڙي نیت سان هجي يا سجيا 
سان. انهي سب آ4 خوش آھیان, ھائو, آ خوش ٿيندو رھندس . © چالاوجو 
آ جاٹان ٿو تہ اوهان جي دعائن ۽ عیسیٰ مسیح جي روح جي مدد سان 
آ ڇڏائجي ویندس. © منهنجي دل جي آرزو بلڪ اميد اٿر تہ گنھن 
بہ گالعہ پر شرمندو نہ ٿيندس. پر منهنجي وڏي دليري جي ڪري هميش 
وانگر هاڻي بہ منهنجي بدن جي وسيلي مسيح جي وڏائي یندیا؛ پوءِ توڑي 
جیئرو رهان يا مري وجان. 

(6 چالاوجو مون لاو جيئري رهڻ جي معنیٰ آهي مسيح ۽ مر۵ جي معنيٰ 
آھی نفعو. 60 پر جيڪڏهن هن جسم پر جیئرو رهان تہ آ٤‏ چگو ڪم ڪري 
سر گهان ٿو. تنھن هوندي بہ آ٤‏ نہ ٿو ڄاڻان تہ چا کي پسند ڪريان. ©۱ 
نھی ڳالهين جي وچ پر قائل آهيان. منهنجي خواهش تہ اها آهي تہ هن دنیا 
کی ڇڏي وڃي مسیح سان رهان, چالاوجو اهو سپ کان بھتر آهي . () پر 
منھنجو بدن پر رهڻ اوهان جي خاطر زیادہ ضروري آھی . 69 انھئ ڳالھہ جي 
پڪ هن ڪري آ2 جاتان ٹو تہ آ٤‏ جیئرو رهندس› ہلگ ارفات سین سان کا 
گذاریندس, تہ جیئن اوھان جي ایمان پر واڌارو ٿئي ۽ اوھین ان پر خوش رغو. 
60 سو جڈھن آ٤‏ پیھر اوهان وت اچي حاضر ٹیان تہ مون بابت اوهان جو فخر 
عیسیٰ مسیح جي ڪري گھٹو وڌي وجي. 

9 چا بہ ٿي پوي اوهين پنھنجی روزاني زندگي مسیح جي خوشخبري 
جى لائق گذاريو. پوءِ آ2 اچي اوھان سان گڏجان یا نہ تہ بہ احوال اھو 
ٻڌان تہ اوهين هڪڙي ئي روح ۾ قائم آهيو ۽ هڪ دل ٿي ڪري گڏجي 
جانفشانی ڪندا ٿا رهو تہ ماٹھو خوشخبري تي ایمان آئین. ۵)پنھنجن 
مخالفن کان ڪنهن بہ گالعہ پر نہ ڊڄو. اها گالعہ هنن جي لاءِ بربادي جي 
صاف نشانی تھی, پر اوهان جي لا جوٽڪاري جى ۽ اهو خدا جي طرفان 
آهي. © چالاوجو اها اوهان تي ئي ہاجھہ ٿي آهي تہ مسيح جي خاطر نہ 


اوس ن ین یو ڈک بہ سھو. (6 اوھین بہ خوشخبري 


بغای چ بو این نے ہو کرات 


مسیح جي نماٹائي 
© جيڪڏهن اوهان کي مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ جي ڪري 
ڪا دلداري ملي آهي ۽ سندس محبت مان ڪا تسلی ٹی آھی ۽ 
پاڪ روح جي ڪا صحبت ۽ ڪا رحمدلي ۽ همدردي ملي اي 9 تہ 
ڊوء مصجي هي خوشي پوري ڪريو تہ هڪ دل ٿي ۽ هڪ جهڙي 
محبت رکي٬‏ هڪ روح ٹیو ۽ هم خيال رهو. © ذاتي لالچ ۽ اجائي هٺ 
کان گجھہ بہ نہ کریں بلڪ نماڻائي سان هڪ ہئی کی پاڻ کان بهت 
سمجھو. ()اوهان مان هر هڪ رڳو پنهنجين ڳالھين تي رون چ 
ڳالهین تی ذیام دی 
ك اوهين اھڑو ئي سڀاءُ رکو جھڑو عيسي مسيح جو هو. 
© جيتوئيڪ هو بذاتٍخود خدا هوم 
7و ھن کا سا راز لاق جی درس کی 
و ی وی یں کن سی کی اد سی 
ی)ائلندو پان کي خالي ڪري چڈیائین, 
۽ علام جي صورت اختيار ڪري 
انسانن جهڙو ٿي ويو. 
ك انساني شڪل ۾ ظاهر ٿي ڪري 
هن پان کي هيٺانهون کیو, 
۽ ایستائین فرمانبردار رھیو 
جو موت ۽ بلڪ صليبي موت قبول ڪيائين. 
ك تنهنڪري خدا هن کي تمام گھٹو سربلند کیو, 
۽ کیس اهو نالو عطا ڪيوم 
جيڪو سڀني نالن کان اعلیٰ آهي. 


۴۰-۱۹:۱٩ رس‎ ۱ 
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e ۱... .__‏ 
()انھئ لاءِ تہ سپیئی بني نوع انسان جيڪي جاوا آهن يا 
جیکی جمندام 
سي سپیئي عيسيٰ جي نالي تي گوڏا کوژین, 
(ء هر هڪ زبان اقرار ڪري تہ 
عیسیٰ مسیح خداوند آهي» 
تان تہ خدا پر جي واکاڈ ثئي. 


دنیا جي لاء روشني 


© تنهنڪري اي منھنجا پیارا دوستو! جیئن اوھین ھمیشہ فرمانبرداري 
ڪندا آیا آهيو تیئن نہ رڳو منهنجي موجودگی؟ پر پر هاڻي غير موجود گي بر اڃا 
ہم وڈیگم انعي) گر کي ادب ۽ تابعداري ڪندي پورو ڪندا رمو, جیکر 
ڇوٽڪاري جي ڪري ڪريو ٿا. © جڏهن تہ اهو خدا ئي آهي جيڪو 
پنهنجي نيڪ ارادي موجب اوهان پر ڪر ڪندو رهي ٿو تہ جیئن اوهين 
سندس مرضي قبول ڪريو ۽ هن تي عمل بہ ڪريو. 

@ سپ کر شڪايت ۽ تڪرار گرڈ کان سواءِ ڪندا روم 9© تہ جیئن 
اوهين بي ڏوهي ۽ معصوم ٿي ڪري ڏنگن ۽ نرڄن ماٹھن جي هن زماني ۾ 
خدا جا بي عيب ہار ٿي رهو. انهن جي وچ ہر اوهين ائين ٿا چمڪو جيئن 
دنيا ۾ روشنی, © ۽ اوھین کین زند گي جو ڪلام پیش ٹا ڪريو. . جيڪڏهن 
اوهين اهو سپ گجھہ ڪريو ٿا تہ آ8 مسيح جي موٽي اچٹ واري ڈینھن تي 
فخر ڪري سگھندس تہ منهنجي ڊڪ ڊوڙ ۽ محنت اجائي نہ ٿي. ٥9‏ پر 
جيڪڏهن اوهان جي ايمان واري خدمت ۽ قرباني) تي مون کي پنھنجو رت 
بہ وھائٹو پوي تہ بہ آ8 خوش آهيان ۽ اوهان سپنی سان گڏ خوشي ٿو ڪريان. 
® اوهين بہ ساگے؟ طرح خوش ٿيو ۽ مون سان گڏ خوشي ڪريو. 


یم 


ٹیمٹیس ۽ اپفرودیتس 
9 مون کی خداوند عیسیٰ ہر اميد آهي تہ ٹیمٹثیس کي جلد ا ئی اوھان 


ڈانھن موڪليندس ۾ تہ جیئن اوھان جو احوال معلوم کری مون کي ہداعا 
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تئي . 62 مون وٽ هن جهڙو ٻيو ڪوب هم خیال ماٹھو کونعي, جنھن کي 
سچبچ اوهان جي ڀلائي لاءِ ڳڻتي هجي ۰ چالاوجو هر کو پنهنجي مطلب 
جي ڳالهين کي ٿو ڏسيء نہ عیسیٰ مسیح جي ڳالهين کي :7۰ پر اوفات کی 
تیمٹیس جي لائق هجڻ جي خبر آهي ۽ چوتہ جيئن کو پت ہی؛ سان گڏجي 
کر ڪري تيئن مون هن سان گڏجي خوشخبري ڦهلائڻ جي خدمت ڪئي 
اهي . . 0 تنهنڪري اميد اٿم تہ جڈھن آ٤‏ ڏسندس تہ منهنجو ڪهڙو فيصلو 
ٿو ٹئي, تڏهن کيس هڪدم اوهان ڈانھن روانو ڪندس. ‏ بلڪ مون کي 
خداوند تي پروسو آهي تہ اء ٤‏ پان بہ جلد ایندس. 

9 پر آء اهو ضروري ٿو سمجھان تہ اپفرودیتس کي واپس اوهان ڈانھن 
موڪليان ۾ جيڪو منھنجو مسيحي ڀاءُم هم خدمت ۽ هم سپاهہ آهي. . هي 
اوهان جو قاصد بہ آعي, جنھن کي اوهان منهنجن ضرورتن جي سنپال ڪرڻ 
لاءِ مون ڈانھن موڪليو هو. 0هن کي اوهان سڀني جي ڏاڍي سڪ آهي ۽ 
بي قرار ٿو رهي چالاوجو اوهان سندس بيماري بابت ٻڌو هو. 9) سچپچ هو 
بيمار هو ۽ مرڻ تي هو. . پر خدا مٿس رحم کیو, نہ رڳو هن تي پر مون تي 
بہم جو مون کي ڏک پلیان ڏک کان بچایائین ٠‏ ۵ تنهنڪري کیس موڪلڻ 
جو مون کي اڃا بہ وڌيڪ شوق ثیو, تہ جيئن اوھین کیس وري ڏسي خوش 
ٿيو ۽ منھنجو فڪر بہ م گهٽجي وجي. . 9 سو خداوند جا هئڻ ڪري کیس 
پا سمجھي وڏي خو سيا سان سندس آڈرپاؤ ڪجو ۽ اهڙن شخصن کي 
عزت ڏيندا رھجو. 7گ ٰ0 000 ۸۰۰ 
پنهنجي جان جوکي ۾ وڈائین, انهي لاءِ تہ منهنجي خدمت ہر اوهان جي 
طرفان جيڪا گھتتا؛ ئي هئي سا پوري ڪري . 





© آخر پرم اي منھنجا پائرو ۽ پینرون! خداوند سان گڏجي هڪ 
۳ يڻ ج حالت پر اوھین خوش رهو. ساگیون گالھیون اوھان ڈانھن 
وري لکندي مون کي ڪا تڪليف کون ٿي آتي, پر الندو اهي بر 
اومان جي لاءِ سلامتي آهي ۰ ڪتن کان خبردار رھجوم یعنی انھن ماٹھن 
کان جيڪي برائي ٿا ڪن ۽ ۽ جيڪي بدن کي وڍائڻ لاءِ زور ٿا ڪن. 


فلپین ۱۳-۲۳:۳ ۵71 


N rr Ep 
۽ جسمانی ڳالھین تي ویساھہ نہ ٹا رکون © جيتوڻيڪ آ٤ اهڙين گالھین‎ 
ST 

کو rakr‏ کوٹ 
ڏينهن منھنجو طهر ٹیو آ8 بني اسرائیل جي قوم ۽ بنيامين جي قبيلي ۾ پیدا 


ٹیس, آ4 عبرانین جو پڪو عبرانی ۽ شريعت جي لحاظ کان فريسي هوس . 
© مذھبي ور تم تہ می جو 





شریعت جي سچائي جو سوال آھي تہ ان لحاظ کان آ۶ بي عیب هوس . 

© پر جيڪي بہ ڳالهيون منهنجي فائدي جون هيون٬‏ سي مول مسیح جي 
خاطر نقصان سمجھیون آهن. ® سچ تہ آ۶ پنهنجي خداوند عیسیٰ مسیح 
جي سڃاڻپ واري وڏي خوبي جي پیٹ پر هر هڪ شي کي نقصان واري 
ٿو سمجھان. هن جي خاطر مون سپني شين جو نقصان سئو آهي ۽ انھن 
کي اء گند رت 0 وس E‏ ۵ء هن 
سان پوري) طرح گڏیل ثابت ثیان, پنهنجي انھي) سچائي رکڻ سان نہ جيڪا 
شریعت کان آھی, پر انهي سچائي سبب جيڪا مسيح تي ايمان آڻڻ جي 
وسيل حاصل ٿئي ٿي. اها سچائي ايمان جي ڪري خدا کان ملي ٿي. 
ہے جر تے روہ و 0 
هن جي ڏکن ہر ڀاڱي پائیوار ٿيڻ جو تجربو حاصل ڪرٽ ۽ سندس موت 
پر هن وانگر ٿيڻ چاھیان ٿو. او ن کن هل وا 
چ ےو بے ی ےس 0 


منزل ڈانھن ڊوڙڻ 


0ء هي نہ ٿو چوان تہ اها منزل اڳيئي حاصل ڪئي اٿم يا آ2 اڳيئي 
ڪامل ٿي چڪو آھیان, پر انھي) ٿ شئ کي هٿ ڪرڻ لاءِ اڳتي ڪاهيندو 
ٿو وجچان, جنھن لاءِ عيسيل مسيح مون کي هٿ کیو هو. 9 اي پائرو ۽ 
ج0 ئا کک ل E‏ ا 
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پینرون! آء نہ ٿو سمجھان تہ ڪو اڃا تائين مون اها شي مث ڪئي آھی . 7 
هڪ ڳاله سو آء ڪريان ٿو تہ جيڪي شیون پئتي رهجي ويون آهن تن کي 
وساري٬‏ جيڪي اڳيان آهن تن ڏانهن زور لڳائيندو وڌندو پيو وڃان. 69 سو 
11 انهي نشان ڈانھن ڪاهيندو ٿو وجان, تہ جیئن اهو انعام کتان جنهن لاءِ 
خدا مون کي عیسیٰ مسیح جي وسیلي آسمان ڏانهن سڏيو آعي. 

9 تنهنڪري اسان مان جيڪي روحاني طور بالغ آھن, تن کي اهو ئی 
خیال رکٹ گھرجي. . جيڪڏهن ڪنهن گالعہ . پر اوهان جو کو ہیو خیال 
هجي تہ خدا انھي؟ کي بہ اوهان تي ظاهر ڪندو. 9 پر اسان کي رڳو ایترو 
ڪر کپي تہ جنھن منزل تائین پھتا آھیون, تنهن موجب هلندا هلون . 

9 اي پائرو ۽ پینرون! اوهين سپیئي گڏجي مون وانگر هلو ۽ انھن ماٹھن 
کي ڏيان پر رکو جيڪي اهڙي نمونی ي ٿا هلن جھڑو اسان اوهان کي دنو آهي . 
® چالاوجو گھٹا ئي اهڙا آهنء جن بابت اڳ ڪيترائي دفعا مون اوهان کي 
ٻڌايو آهي ۽ هاڻي وري بہ روئي روئي ثو چوان تہ اهي پنهنجي هلت چلت سان 
مسیح جي صلیب جا دشمن آھن. 9 انھن جي پ پچاڑي بربادي آهي» انھن 
جو خدا سندن پيٽ آهي اهي پنهنجي شرم جي گالعین تي فخر ٿا ڪن ۽ 
کین رڳو دنیاوي شين جو فڪر ٿو رهي . )پر اسان جو وطن آسمان پر آهي . 
اسین وڏي چاھہ سان هڪڙي نجات ڈیندز يعني خداوند عیسیٰ مسیح جي 
E‏ ر ٿا ڪريون. © هو پنهنجي انھي) قوت سان جنهن ذريعي 

شي کي پنهنجي هٿ هيٺ آڻي ٿو سگھی, اسان جي خسيس بدن کي 
ود یا یی ڪندو. 


ھدایتون 
(0 تنهنڪري اي منھنجا پیارا پائرو ۽ پینرون! اوھین, جن جو آ٤‏ مشتاق 
آھیان ۽ جيڪي منھنجي خوشي ۽ تاج آعیو سي اي عزيزو! خداوند 
سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري انعي) طرح ئي قائر رهو. 
© یووئدیا کي گذارش ٿو ڪريان ۽ صنتخي کي ب تہ خداوند سان 
گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري يڪدل ٿي رهن . (ھائو, اي سچا هم خدمت! آ٤‏ تو 
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کی بہ عرض ٿو ڪريان تہ انهن عورتن جي مدد ڪر. چالاوجو انھن مون سان 
توڙي ڪليمنس ۽ منهنجن ہین هم خدمت سائین سان گڏ خوشخبري فھلائٹ 
پر جانفشانی ڪئي آهي . هنن سپني جا نالا زند گي جي ڪتاب پر درج آهن. 
© خداوند سان گڏجي هڪ ٿيڻ جي حالت پر اوھین هر وقت خوش رهو. 
آ٤‏ وري بہ چوندس تہ خوش رھو. . © اوهان جي بردباري سپني ماٹھن تي ظاهر 
ٿئي. . خداوند ويجهو آهي . © ڪنهن بہ ڳالهہ جو فڪر نہ گریو پر سپ 
ڪنهن ڳالهہ , م اوھین پنھنجا عرد ۾ دعا ۽ من جي وسيلي شڪرگذاري 
ڪرڻ سان خدا جى حضور ۾ پیش ڪندا ڪريو. . © تڏهن خدائی اطمینان, 
جيڪو سمجھہ کان بلڪل ہاہر آي, سو عیسیٰ مسیح سان گڏجي هڪ 
ٿيڻ جي حالت ¦ پر اوهان جي دلين ۽ دماغن جي نگهباني ڪندو. 
® هاٹي, اي ڀائرو ۽ پینرون! جيڪي بہ ڳالهيون سچیون هن جيڪي بہ 
گالھیون اشرافت جھڑیون آھن, جيڪي بہ بہ گالھیون درست آهن» جيڪیبہ 
گالھیون پاڪ آھنم جيڪي بہ بہ ڳالھیون وٹند ڑآعن, جیکی بہ ڳالھیون ساراہہ 
جوگیون آهھن مطلب تہ جيڪي بہ بہ نيڪ واریون ۽ تعریف جي لائق ڳالهيون 
آهن انھن تی ويچار ڪندا رھجو. () جيڪي بہ بہ گالھیون اوهان مون کان 
سکیون, حاصل ڪيون يا ٻڌيون يا مون پر ڏٺيون آھن, تن تي عمل ڪجو. 


پوءِ اطمینان بخشيندڙ خدا اوهان سان رهندو. 


امداد لاءِ شڪرگذاري 

٤ ©‏ خداوند سان گڏجي هڪ ٿيڻ جي حالت پر نھایت ئي خوش 
آهيان» جو نیٹ اوھان کي مون لاء نٹین سر ڳڻتي جاڳي. بيشڪ اڳي بہ 
اوهان کي اهڙي گِتي هئي, پر انه کي ظاهر گرڈ جو اوهان کي وجه 
نہ ٹی ملیو۔ © ھی ڳالھہ آ2 ضرورتمند هجڻ ڪري نہ ٿو چوان, چالاوجو 
مون هر حالت پر راضي رھ سکیو آهي. ٤©‏ اڈھوند کي بہ ڄاتان ٿو ۽ 
جھجھی مقدار پر هئڻ کي بہ بہ جاٹان ٿو. مون سپ ڪنهن ڳالهہ پر ۽ هر 
حالت پر راضي رهڻ جو پید سکیو آھي, ڍاول هجان توڙي بکایل سائو 
هجان توڙي سڃو. © خداوندم, جو مون کي طاقت ٿو بخشي تنھن جي 


وسيلي ۱ء ٤‏ هر گالعہ کي منھن ڏيئي ٿو سگھان. 


۵<۰ فلپین ۲۳-٣۴:۴‏ 
© تنھن هوندي ب اوهان چڱو کیو جو منهنجي تکلیفن ¦ پر پاگی پائیوار 
ٿيا . اي فلپيوا اوعین پاڈ یہ چائو ٿا ت خوشخبرئ جي تبلغ جي شروعاتي 
ڈینھن پر جڏهن آ9 ء٤‏ مڪدونيا پرڳڻي مان روانو ٹیس تہ رڳو اوهان کان سواءِ 
کابہ گلیسیام ۽ ڏيڻ وٺڻ جي معاملي پر مون سان ڀاڱي پائیوار نہ ٿي ۰ بلڪ 
جڏهن آؤ ء ٿسلونيڪي شهر پر ھوس, تڏهن منهنجي ضرورت کي پوري 
ڪرڻ لاءِ اوهان هڪ دفعي کان وڌيڪ مون ڈانھن مدد موڪلي . ۵)ائین 
نہ آھي تہ آ بخشش ٹو گھران . پر آء اھڑو اجر ٿو گھران جيڪو اوهان جي 
حساب ۾ وذندو وجي . 3) مون کي پورو پورو اُجورو ملیو آهي٬‏ بلڪ اڃا 
بہ وڏيڪ . اوھان جون موڪليل شیون اپفرودیتس جي ھتان مون کي ملیون 
آھن, جنھن کرو 41 يڪل آسودو و اها امداد هري 
تنجی برڪت يي عولی ان ييي مسي جي ولي ان جی مر 
ھک ضرورت کي پورو و کندو. اسان جي خدا 2 ۽ بي جي واکان 


آخر م دعا سلام 
8 عسي مسح جي سیٹی يمان ور کي سلار ڈجو a‏ ور 
وارا, ۽ خاص ڪري اهي جيڪي قیصر جي محل پر آھن, اوعان کی سلار تا 
چوں . .6)شل خداوند عیسیٰ مسیح جو فضل اوهان سیني تي هجي . 


جِژَِ٘كجچجٔ_×_ ی ا ت ر غ و ج رر 
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تعارف 


ڪلسين ڏانهن پولس رسول جو هي خط, ڪلسي شهر ہر قائر گلیسیا 
ڈانھن لکیو ويو هو. اهو شهر ایشیا کند جي اولاهين حصي ہر افسس شھر 
جی اوپر پر هو. اها ڪليسيا پولس رسول پاڈ قائم نہ ڪئي ھئی, بلڪ 
انهي علائقي پر هئي جنھن جي ذميواري پولس رسول محسوس ڪئي هئي, 
جیئن هن افسس کان ڪارڪن روانا ڪيا. إفسس رومي صوبي ايشيا جي 
گادي جو هنڌ هو. پولس رسول کی خبر پيئي هئي تہ ڪلسي جي گلیسیا 
۾ ڪي کرڑا | تعلیم ڈیندڑ موجود آھن, جن هن ڳالھہ تي زور پئي ڈنو تہ 
خدا کي ڄاڻڻ ۽ مڪمل نجات حاصل ڪرڻ لاءِ ڪن روحاني حاڪمن ۽ 
اختياري وارن جي پوڄا گرڈ تمام لازمي آهي جو N‏ 
ڈیندژن ائين به پئي چیو تہ ڪي خاص مذهبي رسم و رواج ضرور اختیار 
ڪرڻ گھرجن, يعني طعرم حرام و حلال ۽ پین ڳالهين پر ڪن سخت 
قاعدن تی عمل گرڈ ضروري آهي . 

پولس رسول انهي تعلير جي مخالفت ڪندي حقیقي مسیحیت وارو 
پیغام لکي ٿو. سندس ڈنل جواب جو روح هي آهي تہ عیسیٰ مسیح ئي 
مڪمل نجات ڏيئي سگهي ٿو ۽ اهي ٻيا عقائد ۽ عمل حقيقت ہر کين 
عیسیٰ مسيح کان پري وٺي وجن ٿا. SS‏ 
يڏا ڪيو ۽ مسيح جي ئي وسیلي خدا دنيا کي پان ڈانھن موٽائي 
ہے رب کٹ 
هڪ ٿي وڃڻ سان ئي هو خدا جو جلوو پسي سگھن ٿا. . پولس رسول 


۵٥-۱:۱ گلسین‎ ۵٢ 


ہو ایمان آئيندڙن جي زندگین لاء انھي) عظيم تعليم جي اثر کي تفصیلي 
طور بيان ڪري ٿو. 

ھی ڳالھہ ڌيان پر رکٹ جوڳي آهي تہ تخڪُسٻ جيڪو پولس رسول جو 
هي خط ڪلسي ڈانھن کٹی ويو تنھن سان گڏ أیسمس بہ هو جيڪو هڪ 
علام هوم جنھن جي لاءِ پولس رسول فليمون ڈانھن پاڪ خط پڻ لکيو هو. 





میتاء 
تعارف ۸-۱ 
مسيح جي عظمت ۽ کم ؤك٤۷‌-‏ ۵۳۳ 
مسيح سان گڏجي مک تین پر نئين زند گي ETE‏ 
دعا سلام ۱۸-٣‏ 


0هي خط پولس, جيڪو خدا جي مرضي موجب عيسي مسیح 
۱ جو رسول آهي ۽ اسان جي ڀاءُ تيمٿيس جي طرفان آهي 0 ڪلسى 
شهر پر رهندڙ انھن ایمان وارن ڈانھن هي خط لکجي ٿو جيڪي مسيح 
جا وفادار پوئلگ آهن . 


شل اوهان تي اسان جي پي) خدا جي طرفان فضل ۽ سلامتي هجي . 


© اسین جذھن بہ اوھان لاءِ دعا ٹا گھرون, تڏھن ھمیشہ پنھنجي خداوند 
عيسيٰ مسیح جي پيم يعني خدا جا شکرانا بجاء ٿا آٹیون. © چالاوجو 
اسان ٻڌو آعي تہ اوهان عيسيٰ مسیح تي ایمان آندو آهي ۽ خدا جي سجی قوم 
سان محبت ٿا رکو . ۵ اوهان جي انھي ايمان ۽ محبت جو مدار انهي اميد تي 


گلسین ۲۹2۹:7 ۵ٰ٣‏ 
ُھی, جيڪا خدا اوهان لاءِ آسمان پر پوري کندو ۽ جنھن جو ذڪر اوهان 
اڳيئي خوشخبري) جي سچي ڪلام ۾ ٻڌو أھي . © اها خوشخبري اوهان 
ڈانھن آيل آهي . جهڙي طرح سجی] دنيا پر تهڙي طرح انهي ڈینھن کان وٺي 
اوهان پر بہ اها ڦل پيدا ڪندي ۽ وڌندي ٿي رهي جڈھن اوهان ان کي ٻڌو 
۽ حقيقت پر خدا جي فضل کي سمجهيو. ۵ انهي جي تعليم اوهان اسان 
جي پياري هم خدمت اپفراس کان حاصل ڪئي٬‏ جيڪو اسان جي پاران 
مسیح جو وفادار خادم آهي . © هن اسان کي اوهان جي انهي محبت انت 
بہ ٻڌايوم جيڪا پاڪ روح کان اوهان کي ملي اھي. 
® انھي ڪري جنھن ڈینھن کان وٺي اسان اوهان جي باري ۾ ہو آهي۽ 
اوهان لاو خدا کان دعا گھرڈ ۽ ھی عرض ڪرٽ کان بس نہ ٿا ڪريون تہ 
شل هو سموري روحاني سیاٹپ ۽ سمجھہ وسیلي اوهان کي پنهنجي مرضي 
جي سڃاڻپ سان ڀري ڇڏي . اها دعا اسين اهي لاء ٹا گھرون تہ جیئن 
اوهين پنھنجی زند گي خداوند جي لاتی گذاري سی هن کي هر طرح 
خوش رکي سگهو ۽ هر ڪنهن چڱي کم ۾ قلدار ٿيندي خدا جي سجاٹپ 
پر وڌندا وڃو. (© شل اوهين هن جي جلال واري قدرت موجب هر طرح 
جي طاقت سان مضبوط ٿيندا وڃو تہ جیئن خوشي سان صبر ۽ تحمل 
ڪري سگھو. () خدا پئ جا شڪرانا ڪندا رهوم جنھن اوهان کي روشني 
واري بادشاهت ۾ پنهنجي قوم سان گڏ ورڻي جا حصيدار ٿيڻ جي لائق 
کیو آهي . © هن اسان کي اونداهي جي چنبي مان ڇڏائي پنهنجي پياري 
فرزند جي بادشاهت ہر آندوم © جنھن جي وسيلي اسان کي ڇوٽڪارو 
ی کی ي 


9 مسيحم ڏسڻ پر نہ ايندڙ خدا جي ظاهري صورت آهي. هو ساري 
مخلوقات کان مثانھون آهي . © چالاوجو هن جي وسيلي سپ شیون, آسمان 
پم توڙي زمين تيم ڏسڻ ۾ ايندڙ توڙي ڏسڻ ۾ نہ ايندڙ پيدا ڪيون ويون . 
تخت هجن توڙي طاقتونم, حڪومتون هجن توڙي اختیاریونم سموريون 


۷ کل ۱۲:۴, فلی ۲۳ ١۴:۱‏ اف >:۱١‏ 


٢-١2:١ سين‎ ۵۴ 


شیون هن جي وسيلي ۽ هن جي لاءِ پيدا ٿيون آھن. 9)اھو ئي سڀني شين 
کان اڳي موجود آهي ۽ سپ شيون هن سان گڏ هئڻ ڪري قائم رهن یون . 
ہو ےس و ےا در وٹ 

شخص آهي جيڪو مثلن منجهان جي اٿيو آھی, انهي لاءِ تہ سڀني ڳالهين 
پر هن کي اول درجو هجي . () چالاوجو خدا کي اهو وٹیو تہ سندس ساري 
پرپوري انهي پر رهي . () خدا چاھیو ٿي تہ مسیح جي صلیب تي وھایل رت 
جي وسيلي صلح ڪري سندس معرفت سپني شين جو پال پر ميلاپ کري, 
پوءِ اهي زمين تي هجن توڙي آسمان پر . 

7867 الع :ا ین ای جا a a‏ 
ڪمن جي ڪري پنهنجي دل پر سندس دشمن ٿي پیا ها. (6 پر هاي هن 
از کین ای a‏ سای مار می 
انم لاءِ تہ هو اوھان کي پاگ, بي عيب ۽ بي ذوھہ بٹائیي پنھنجی حضور 
پر حاضر ڪري . 9) بشرطيڪ اوهين پنهنجي ايمان جي بنیاد تي مضبوط ۽ 
قائم رهو ۽ جيڪا خوشخبري اوهان ٻڌي آهي تنهن جي اميد نہ ڇڏيو. انهي 
خوشخبري جي منادي آسمان هيٺان رهندڙ هر ڪنهن ماهو پر ڪئي ويئي 
آهي» جنھن جو آ4 پولس خادم ٿيو آهيان. 

پولس جي ڪليسيا لاءِ خدمت 

© هاي آ2 انھن ڏکن جي ڪري خوش آهيان٬‏ جيڪي اوهان جي خاطر 
پيو سهان . اهڙي طرح آ٤‏ مسيح جي مصيبتن جي ڪمي سندس بدن, يعني 
ڪليسيا جي لاءِ پنهنجي جسم ہر پوري پيو ڪريان. 9ء خدا جي ڏنل 
اضعا ای می گل اسر جاور تر مان , تہ جیئن خدا جي ڪلام کي 
اوهان وٽ پوري طرح پیش ڪريان. 3)انهي پيغام پر هڪ راز آهي ۽ جيڪو 
زمانن ۽ پيڙهين کان ڳجهو رکيو ویو هو. پر هاڻي اهو خدا جي قوم تي ظاهر 
کیو ويو آهي . 69انھن تي خدا اهو ظاهر ڪرٽ ٿي چاھیو تہ انهي راز جي 
جلال پري دولت سپني قومن لاءِ ڪيڏي نہ آهي. اهو راز هي آهي تہ مسيح 
اوهان پر رهي ٿو ۽ اها ڳالهہ اچڻ واري جلال جي اميد آھي. 


٦٦١:١٢١ اف‎ ٢٣-۲٢:٢ اف‎ ۹ 


۵<۵ ٠٠٠٢-۲۸: گلسین‎ 


۵ اسین هن جي ئي منادي ٿا ڪريون ۽ پوري ڏاهپ سان هر کنھن 
یوون سیکاریون ٿا 
۲۴2 سان اثر ڪري ٿي . 

٤©‏ چاھیان ٿو تہ اوهان کي خبر پوي تہ اوھان لاءِم لوديڪيا پر رهندڙن 
٢آ‏ لاو اتا سپنی لاءِ جن ذاتی طور منهنجو منھن نہ ڈو آعي, آ8 
گر تا رت و کرت . اهو آ9 هن ڪري ٿو کریان تہ 
سندن دلين پر همت پيدا ٿئي ۽ اهي محبت سان پان پر هڪ ٿي رهن ۽ پوري 
سمجھہ جي پرپور دولت حاصل ڪن تہ من خدا جي راز يعني مسیح کان 
واقف ٿين. )هن ۾ ئى ڏاهپ ۽ علم جا سپ خزانا لڪل اهن . 

© هى آ8 انھی ڪري ٿو چوان تہ متان کو ماٹھو گمراهہ ڪندڙ مٺڙيون 
ڳالهيون ڪري اوهان کي پلائي نہ وجھي . © ڇالاءِجو جيتوڻيڪ آ٤‏ جسماني 
طور اوھان وت موجود نہ آھیانء تڏھن بہ روحاني طور اوهان وٽ موجود 
آهيان . آ2 اوهان جو قاعدي ڀٽاندڙ هلڻ ۽ مسيح تي اوهان جي ايمان جي 
پختائي ڏسي خوش ٿو ثیان . 


پرپور زندگي 

© تنهنڪري جهڙي طرح اوهان عیسیٰ مسیح کي خداوند ڪري قبول 
کیو آهي٬‏ تهڙي طرح ساس گڏجي هڪ ٿي زند گي گذاريندا رهو. 
© مسیح ۾ پاڑ جمائیندا ۽ مٿس پنھنجی زند گي اڏيندا وجو۔ جیئن اوهان _ 
کي تعليم ملي آهي٬‏ تيئن ايمان پر مضبوط ٿيندا وڃو ۽ بیحد شڪرگذاري 
ڪندا رھو. 

© خبردار رهجي متان کو ماٹھو انهي اجائي ۽ گمراهہ ڪندڙ فيلسوفي 
سان اوهان کي شڪار ڪري نہ وئي, جيڪا ماٹھن جي روايتن ۽ هن دنيا جي 
ابتدائی اصولن موجب ھی نہ مسیح موجب ۔ © چالاوجو خدا جی ذات جی 
ساري ڀپرپوري۽ مجسم طور مسيح ہر ٿي رهي . ()مسیح سان گڏجي هڪ 
ٿيڻ ڪري اوهان کي پرپور زند گي ملي آهي. هو هر حڪومت ۽ اختيار جو 
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سر آهي . © انهي سان گڏجي هڪ ٿيڻ ڪري اوھان جو اهڙو طهر ٹیو آهي 
جيڪو ماٹھن جي هٿن سان نہ, بلڪ مسيح کان ٹیو آهي. انھی؟ طهر سان 
اوهان جي گناهن سان پریل فطرت کي لائو ويو آهي. © اوهين بپتسما جي 
وسيلي مسیح سان گڏ دفن ٿيا ۽ خدام, جنھن کیس مئلن مان جيئاريو تنھن 
جي قدرت تي ايمان رکٹ جي ڪري اوهين ساٹس گڏ جيئاري اٿاريا ويا. 

© جڏهن اوهين پنهنجن گناھن جي ڪري ۽ پنهنجي گناهن سان پریل 
فطرت جي اڈطھریل هجڻ ڪري مئل هئام تڏهن خدا اوهان کي مسیح 
سان گڏ جیئرو ڪيو. هن اسان جا سڀئي گناهہ بخشي چڈیاء © ۽ پنهنجي 
حڪمن جي انعي؟ دستاويز کي رد ڪري ڇڏيائين جيڪو اسان بابت ۽ 
اسان جي خلاف هو. هن انھي) کي صلیب تي ڪوڪا هڻي پري ڪري 
ڇڏيو. 9) خدا حڪومتن ۽ اختیار وارن کان هٿيار کسي کین کلیو کلایو 
تماشو بڻايو ۽ صلیب جي وسیلي انھن تي, جيڪي قیدین وانگر هئاء فتحيابي 
جو شادمانو وجایائین. 

© تنهنڪري ڪوبہ ماٹھو کاڌي پیتي, عیدم نئين چند يا سبت جي 
ڈینھن جي رسمن بابت اوهان تي تهمت نہ هڻي. © اهي شيون انھن شين 
جو رڳو پاچو آھن جيڪي بعد پر اچڻ واریون ھیون, ہو عقیفت تر r‏ 
پان آهي . ۵ ائين نہ ٿئي تہ کو ماٹھو ڪُوڙي نوژت ڪري ۽ ملائڪن جي 
عبادت ڪرڻ کي پسند کري, اوهان کي انعام کٽڻ کان محروم رکي . 
اهڙو ماٹھو ڏٺل شين پر محو ٿي پنهنجي جسماني عقل تي اجایو ونڊجي 
ٿو. اهو ماٹھو بدن جي سر يعني مسیح سان لاڳاپو نہ ٿو رکي» جنهن 
سان سارو بدن, سنڌن ۽ ٻنڌن جي وسيلي پان پر ڳنڍجي ٿو ۽ پرورش پائي 
خدا جي مرضي سان وڌندو ٿو وجي. 

مسیح سان گڏ مرڻ ۽ جيئڻ 

© جڏهن اوهين مسيح سان گڏ هن دنيا جي ابتدائي اصولن بنسبت مري 

ويا آھیو تہ پوءِ چو اهڙي زند گي ٹا گذاریو جو جن تہ اوهین هن دنیا جا آهیو؟ 


٦-۱:۱۴ اف ۵-۱:۲ ۴:۲۰١اف ۱۵:۲ ۱:۲ رو‎ ۱۳:۲ ۴:٦ رو‎ ٧۲ 
٠٦:١ اف‎ ۲ 





۵> ۱١۱:۳-۲١:٢ گلسین‎ 


چو اھژن قاعدن جي تابعداري ٹا ڪريو جيڪي چون ٿا تہ هن شي کي 
ھت نہ لای هن کي نہ چکو هن کي نہ هو؟ © اهي سپ شیون کم آٿڻ 
سان ناس ٿي وجن ٿيون ۽ اهڙي قسم جا حڪم ۽ اهڙي تعليم انسائن جي 
اهيل آهي مزا تاتون يقت ربکت اال عاات ڪوڙي نوڙت ۽ 
بدن کي ہے ری رر تو گت Ml‏ 
خواهشن کي روڪڻ لاءِ اهي ڪنهن بہ کر جا نہ آهن. 





پراڻي ۽ نئين زندگي 
© تنهنڪري جڏهن تہ اوھین مسيح سان گڏ جيئاريا ويا آھیوم تڏهن 
1 انھن شين جي ڳولا پر رھو جيڪي آسمان پر آھن, جتي مسیح خدا 
جي ساجي پاسي ويٺو آهي . 0 انهن شين سان دل لڳايو جيڪي آسمان ۾ 
آهنم نہ انھن سان جيڪي زمين تي آھن. © چالاوجو اوهين مري ويا آهيو 
۽ اوهان جي زندگي هاڻي مسیح سان گڏ خدا جي حضور بر لڪل آهي. 
© جڏهن مسیح, جيڪو اوهان جي زند گي آهي ۽ سو ظاهر ٹیندو تڏهن 
اوھین بہ ساٹس گڏ جلوي پر ظاهر ٿي پوندا. 
© تنهنڪري اوهين پنھنجین انھن عادتن کي ماري ڇڏيو جيڪي زمین 
تی ھنم بع زناڪاري ۾ ناپاڪي ۽ شھوت پرستي ۽ بریون خواهشون ؟ لالچ 
جيڪا بتپرستي آهي. © چالاوجو انھن ڳالهين جي ڪري نافرمانن تي 
خدا جو غضب نازل تی ٿو. © اڳي اوھان پر بہ اهڙیون خواهشون ھیون, 
جڏهن اوھین انھن موجب زند گي گذاریندا ها . (۸ پر هاڻي اوهين اهڙيون 
سپ گالھیون یع کاوڑم غضب, بدخواهي ۽ گلا ۽ گاریون ڏيڻ ڇڏي 
ڈیو۔ © مک ہئي سان ڪوڙ نہ گالھایوم چوتہ اوھان پراي انسانیت کي 
سندس عادتن سميت لاهي ڇڏيو آھي, © ۽ نين انسانیت کي پھري ڇڏيو 
آھی, جيڪا خدا جي پوري ڄاڻ سان پنهنجي خالق جي صورت موافق نئین 
ٿيندي ٿي وڃي . © اتي نہ کو یوناني ي آهي نہ یھودي, نہ کو طعھریل آهي 
نہ اڈطھریل, نہ کو جھنگلي آهي نہ وحشي, نہ کو غلام آهي نہ آزادم پر 
مسيح ئي سپ کجھہ آهي ۽ اوھان سڀني پر آهي. 


۴ زب ۱:۱۱۰ ٩:۳‏ اف ۲۲:۴ ١٠:٢‏ پید ۲۹:۱ اف ۲۴:۴ 





٣٣-۱۲:٣ ڪلسين‎ ۵۸ 


9 تنهنڪري جیئن خدا جا چونبیل, پاگ ۽ پیارا آهيو تیئن رحمدلي 
مھربانئ, نوڑّت, حليمائي“ ۽ صبر کي پوشاڪ وانگر پھري ڇڏيو. 
© جيڪڏهن ڪنهن ماٹھؤ جو ڪنهن ڈانمن رنج هجي تہ هڪ بئي 
جي برداشت ڪريو ۽ هڪ ہئي کي معاف ڪريو. جیئن خداوند اوهان کي 
معاف کیو آهي تی تیئن اوھین بہ کریو . © انھن سڀني خوبين جي مٿان محبت 
کي ڪمريند وانگر ہڈوم جيڪا انھن کي مڪمل طور بدع) ۾ رکی ٿي. 

9 مسیح جو اطمینانم جنھن لاءِ اوهين هڪ بدن ڪري سڏيا ويا آهيو 
سو شل اوهان جي دلين تي حڪومت ڪري ۽ اوهين شکرگذار رهو. 
0مسيح جي ڪلام کي پاٽ پر جھجھي انداز ۾ رهڻ ڈیو ۽ پوري سیاٹپ 
سان هڪ ٻئي کي تعليم ڏيو ۽ نصيحت ڪريو. ان سان گڏ گڏ دل سان 
خدا جي شڪرگذاري ڪندي زبوں گيت ۽ روحاني راگ ڳايو. © اوهين 
جيڪي بہ بہ ڪريو» چوڈ يا کر کرڈ, سو سپ خداوند عیسیٰ - جي نالي تي 
ڪريو ۽ سندس ئي وسيلي خدا پي) جا شڪرانا بجاءِ آئیو۔ 


گھرو معاملن بابت 


اي زالون! پنھنجن مژسن جي تابعداری پر رهی چوتہ خداوند جون 
هئڻ ڪري اوھان لاء اهو مناسب اھي. 

9ي مڑسو! پنھنجین زالن سان محبت رکو ۽ انھن تی سختي نہ ڪريو. 

اي ہارو! پنهنجي ماءُپي جي هر ڳالهہ پر فرمانبرداري کریو 8 
اھا ڳالھہ خداوند کی ڏاڍي پسند آهي . 


1 


( ۱6ي پیئرو! پنهنجن ہارن کي ڪڪ نہ کریو, متان هو بي همت ٿي پون. 
9 اي غلامو! پنهنجي دنياوي مالکن جا هر ڳالھہ پر فرمانبردار رھو۔ 
ماٹھن کي خوش ڪندڙن وانگر ڏيکاءَ لاء نہم پر صاف دلي سان ۽ خداوند 
جو خوف رکندي سندن خدمت ڪريو. @ جيڪيبہ ڪريو سو دل سان 
ڪريوم ائین سمجھي تہ خداوند جي لاءِ ٿا ڪريو نہ ماٹھن جي لاءِ. 


۲۰۱۹:۵ آف‎ ١٣-٣٣ ۳٣:٢۴٢ اف ۲:۴ ۴ اف‎ ۱۴-٣ 








۲۴ اف ۲۲۰۵م ١۔یط‏ ۳ ۹۴۴۰۰ اف ۲۵:۰۵, ١‏ .بط ٣ے ٢:٢٣‏ اف ٢:١‏ 


۳ اف :م۴ ٣٦۔۵۸٣۲‏ أف ۵:۹۔۸ 


۵<۹ ٩: ۴-۲۴:۳ ڪلسیرء‎ 


ل ا 
69 چالاوجو اوھین جاٹو ٹا تہ انه جي عیوض ہر اوهان کي خداوند کان 
میراث ملندي . اوهین خداوند مسیح جي خدمت ٿا ڪريو. 9) جیگو 
برائي ڪري ٿو تنھن کي پنهنجي برائي جو بدلو ملندو ۽ ڪنهن جي بہ 
طرفداري ڪانہ ٿي ثئي. 

© اي مالڪو! پنهنجن غلامن سان عدل ۽ انصاف جي هلت ڪريرء 
۳ چالاوجو اومین جاٹو ٿا تہ اوهان جو بہ هڪڙو مالڪ آهي جيڪو 


وڌيڪ ھدایتون 


دعا ر مشغول رهو ۽ شڪرگذاري سان انهي پر هوشيار رهو. © انهي 
سان گڏ اسان جی لاءِ بہ دعا گھرندا کریو تہ خدا اسان لاو ڪلام پڏائڻ 
جو دروازو کولي , تہ جیئن | اسین مسیح جي انهي راز کي بيان ڪري سگھون 
جنهن جي ڪري آء قيد پر آهيان. . دعا ڪريو تہ انهي کي صاف طور 
پڈرو ڪريانم جیئن مون کي کر گھرجي. 

© هرهڪ موقعي جو فائدو ولندي جيڪي ڪليسيا کان باهر اھنم تن 
سان بات سان مات کک تہ E‏ 
واري ۽ سلوڻي هئڻ کہي, تہ جيئن اوھان کي خبر پوي تہ هرهڪ کي 
ڪيئن مناسب جواب ڏجي . 


آخر م دعا لا 


© ٽخڪس اوهان کي منھنجو سارو احوال ٻڏائيندو. هو پیارو پاؤم, سچو 
خدمتگار ۽ خداوند جو هئڻ ڪري اسان جو هم خدمت آعي . © هن کي اء 
انهي مقصد لاءِ اوهان ڈانھن موڪلي رھیو آھیان تہ اوھین اسان جي حالتن 
بابت چاٹو ۽ هو اوهان جي دلين کي همتائي کن مان کا کی 
بہ موڪلي رهيو آهيان. هو اسان جو سچو پارو پاغ اهي ۽ ۽ اوهان مان ئي 
هڪڙو آهي . هي اوهان کي هتي جون سپ ڳالهيون بڈالیتداء 
٣۳‏ شر ۱٤:۱۰‏ اف ۹:٦‏ ۴ اف ۹:٦‏ ۴ن۵ اف 11:۵ 
۴ے رس ۴:۲۰ ۲٢‏ .تم ۱۲:۴ ے-۸ اف ۲٢-٦٦٦٢‏ ۴ فلي -٠۰‏ 


-۱.:۴ ڪلسين‎ AA. 


() ارسترخس, جيڪو مون سان گڏ قيد پر آهي اوهان کي سلام چوي 
ٿو. مرقس بہم جيڪو برنباس جو سوت آهي اوهان کي سلام چوي ٿو. 
هن بابت اوهان کي هدايتون ٿيل آهن تہ و وٽ اچي 
تہ سندس آڈرپاۂ گجو. © يشوع جنھن کي یوسٹس ڪري سڈیندا آمن, 
تنھن بہ اوهان کي سلام دنا آاهن. یھودین مان رڳو هي ٽي ماٹھو آھن, جن جن 
خدا جي بادشاهي لاءِ مون سان گڏجي کر کیو آهي. ا 
گهڻي تسلي جو سبب پئي ٿيا آهن. 

© پفراس جيڪو اوهان مان هڪڙو آهي ۽ عيسيٰ مسيح جو غلام آهي, 

سو اوهان کي سلام ٿو چوي . هو اوهان جي لا همیشہ گرم جوشی؛ ٤‏ سان دعا 
ٿو گھري, تہ جيئن اوهين ڪامل يٻ پوري یقین سان خدا جي مرضي تي 
ھرھک گالمہ پر قائم رهو. . 0 سندس شاهدي ٿو ڏيان تہ هو اوعان جي 
انھن جي لام جيڪي لوديڪيا ۽ هيراپلس ‏ ۾ آهن سخت محنت ٿو ڪري. 
9 اسان جو پیارو دوست ڊاڪٽر لوقا ۽ دیماس اوھان کی سلام ٿا ڏین. 

N OT 

ڪليسيا آهي٬‏ تن کي منھنجا سلام ڏجو. 9) جڏهن هي خط اوهين پڙهي 

وڃو تڈھن انھي) کي لوديڪيا جي ڪليسيا پر ب پڑھیو وڃي . وري جيڪو 
خط لوديڪيا ڈانھن موڪليو ويو آهي ۽ اهو اوهين بہ پڙهجو. ۵) ان کان سواء 
ارخپس کي چئجو تہ جيڪو کر خداوند جي خدمت لاء تو کي ملیو 
اهي٬‏ تنھن کي ضرور پورو ڪجان. 

692 پولس, هاڻي پنهنجي هٿن سان هي سلام لکي رهيو آهيان. منهنجي 
قید جي زنجيرن کي ياد رکجو. شل اوهان تي فضل هجي . 








۳۹-۴۳:۱۵ ۱۳:۱۳ ۲۵٢۱۲:۱۲ فلی ۲۴م رس‎ ۲:۲١ ۲۹:۱۹ رس‎ ٣۴ 
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| .ٿسلونيڪين 
ٿسلونيڪين ڈانھن پولس رسول جو پھریون خط 


تعارف 


ٿسلونيڪا شھر رومي بادشاهت جي صوبي مڪدونيا جي گادي) جو 
هنڌ هو. فلبی شھر ڇڏڻ کان پوو پولس رسول اتي ڪليسيا قائر ڪئي 
هکی خی بے 1۶ے گان ورسی رت ورل بان خمد 5گ 
ڇاڪاڻتہ پولس اتی جي غير يهودين» جن اڳ بھودیت ۾ چاهہ ٿي رکيو 
تن پر ڪاميابي سان مسيح جي ب پیغام جي تبلیغ ڪري رهيو هو. پولس تي 
زور وڌو ویو تہ هو ٿسلونيڪا شھر ڇڏي بیریا شعر ڈانھن هليو وجي. سو 
جڏهن ہو ڪرنٿ شهر ہر پھتو تہ اتي هن جي سائي ۽ ھخدمت تيمتيس 
کان ٿسلونيڪا جي باري پر کیس حال احوال مليو. 

پولس جي هن خط لکن جو مقصد اهو هو تہ ایمان آٹیندژن جي 
همت افزائي ڪجي ۽ کين تسلي ڏجي. پولس سندن ايماني جذبي ۽ پیار 
بابت ٻڌي خدا جو شڪر ادا ڪري ٿو. هو انھن کي ياد ڏياري ٿو تہ 
جڏهن هو ساٹن گڏ هو تہ هن کھژي) طرح زندگي گذاري. پوءِ هو 
مسيح جي وري اڄڻ جي باري پر ڪليسيا پر اٿاريل ھھزن سوان ۾ 

جواب ڏئي ٿو: چا هڪ ايمان آڻيندڙ جيڪو مسيح جي وري اچڻ کان 
اڳ مري وجی توم سو اها دائمي زند گي ماڻيندو جيڪا مسيح آٹیندو؟ 

۽ مسيح وري ڪڏهن ايندو؟ وغیرہ. پولس ان موقعي تي کین ھدایت 
ڪري ٿو تہ هو صبر سان کر ڪندي مسيح جي وري اچڻ جو انتظار 
ندا رهن : 


١ ۵۸۲‏ ٽسلونيڪين ٠-۱:۱‏ 
کقجبمسییبیصوجوسجہبججچجچھ مس کے سی ہے میں ہے ہے و ےے 


میتاء 
پیش لمفظ 2 
خدا جى شڪرگذاري ۽ تعریف 0 4 
سس لت چات بات عفر ٢٢-٣‏ 
مسيح جي اچڻ لاءِ تياري 1۱:۵-۴ 
اخري ھدایتون ۲٢-۷۵٥‏ 
دعا سلام ۵ت۸ ٢‏ 


۱.ٿسلونيڪين 
ٿسلونيڪين ڈانھن پولس رسول جو پھریون خط 


یو می و جح 
شل اوهان تي فضل ۽ ماج سی 


ٿسلونيڪين جو ايمان ۽ مثالي زندگي 

0 اسين هميشہ اوهان سپني جي لاءِ خدا جا شڪرانا بجاءِ ٿا آٹیون ء 
پنهنجين دعائن ہر اوهان کي ياد پيا ڪريون. . 0 اسين پنهنجي خدا ۽ پئ 

جي اڳيان اوهان جي ايمان جي گر, محبت واري محنت ۽ انهيءَ صبر 
جو انی مو ے جح ہو سب 
ڪري اهي ۾ سدائین ياد پیا گریون. 

© اي پائرو ۽ پینرون! اسین جاٹون ٿا تہ اوهين خدا جا پيارا ۽ چونډیل آهیو. 
© چالاوجو اسان جي خوشخبري اوهان وت نہ رڳو لفظي طور پر قدرت, 


رس 1:1 


١‏ ٿسلوتيڪين ۲٣-٣:۱‏ :1 ۸۳ھ 


...59-۰۹ ب۹ ا ا 
پاڪ روح ۽ پوري یقین سان پهتي آهي. اوهين جاٹو ٿا تہ اسين جذھن اوها 
وٽ هئاسين تہ اوهان جي خاطر گھڑي زند گي گذاریسین . © اوهین اسان 
وانگر هليا ۽ خداوند جا پيروي ڪندڙ ٿي ويام چوتہ گھٹی مصیبت جي 
هوندي بہ اوهان پاڪ روح جي ملیل خوشي سان خدا جو ڪلام قبول ڪيو. 
۵ ايتري قدر جو اوهين مڪدونيا ۽ اخيا پرگٹن جي سپني ايمان آٹیندژن لاءِ 
نمونو ٿیا. ( اوھان کان نہ رڳو مڪدونيا ۽ اخیا پر خداوند جو پیغام فُھلیو 
آهي ۽ پر اوهان جو ایمانم, جيڪو خدا تي آهي سو هر ھنذ مشھور ي ويو 
آهي . تنهنڪري انهي بابت اسان کي ڪجهہ بہ چوڈ جي ضرورت کانھي . 
(@ چالاوجو اھی ماٹھو پاڈ ذڪر ٿا ڪن تہ ڪهڙي طرح اوهان اسان جو 
آذریاغؤ ڪيو . اهي ٻڌائين ٿا تہ ڪيئن اوهان بتن کي ڇڏي خدا ڈانھن فریاء 
تہ جیئن سچی ۽ زنده خدا جي بندگي ڪريو © ۽ آسمان مان سندس فرزند 
يعني عيسيٰ مسيح جي اچڻ جو انتظار ڪندا ره جنھن کي هن مثلن مان 
جيئاريو. اهو اسان کي خدا جي ايندڙ غضب کان بچائي ٿو. 


© اي پائرو ۽ پینرون! اوھین پاڻ جاٹو ٿا تہ اسان جو اوهان وت اچٹ اجایو 
۲ ڪين ٿيو. © اوهان کی خبر آهي تہ فلي شهر پر ڏ کن سھٹ ۽ بي عزت 
ٿيڻ کان پوء بہ خدا اسان کی همت ڏني» جو سخت مخالفت جي باوجود 
اسان اوهان کی سندس خوشخبري ٻڌائي. © چالاوجو اسان جي نصیحت 
ڪراهر ڪندڙ امی, نڪي ناپامکو) يا گی واری آهي. © بلڪ جیئن خدا 
اسان کي قبول ڪري خوشخبري اسان جي حوالي گئی, تيئن ئي اسين 
يان ٿا ڪريون. اسين ماٹھن کي نہ پر خدا کي خوش ڪرٽ جي ڪوشش ٹا 
کریون, جيڪو اسان جي دلين کي آزمائي ٿو. © چالاوجو اوهان کي خبر 
آهي تہ اسان ڪڏهن ب خوشامند جي گالعہ نہ ڪئي آهي ۽ نہ ڪنهن ڳاله 
کی لالچ جو پردو کیو اٿئون . انھي) جو خدا شامد آهي . )اسان ماٹھن کان 
تعر يف کرائن نہ گھری, نہ اوهان کان, نہ ئي ڪنهن ٻئي کان جیتوٹیگ 
اسین مسیح جا رسول ٿي اوھان تي اهڙو بار وجھي ٿي سگھیاسین. 


کرس aE‏ ین 17120217713711 


٠٦٢ے>:٢ ٽسلونيڪين‎ ١ ORY 


9 پر آسین اوهان منجھہ اهڙي نرمي؟ سان رھیاسین, جھژڑي) طرح ماغ 
پنھنجن ہارژن کي پالیندي أھي . © انھي؟ طرح اسان کي اوهان سان ايتري 
محبت هئي جو نہ رڳو خدا جي خوشخبري ٻڌائڻ لاءِ پر اوهان جي زند گی 
پر شريڪ ٿيڻ لاءِ بہ راضي هئاسين چاکاڈتہ اوھین اسان کی ايڏا پيارا 
ٿي لڳا. ۱۵ي پائرو ۽ پینرون! اوهان کي اسان جي محنت ۽ مشقت ضرور 
ياد ھوندي, چالاوجو اسان ڪنهن تي بہ بار نہ ٿيڻ لاءِ رات ڈینھن پورھیو 
ڪري اوهان کي خدا جي خوشخبري ٻڌائي. 

9 اوهين شاهد آهيو ۽ خدا بہ, تہ ڪهڙي طرح اسین اوهان ایمان آٹیندژن 
سان پاڪ٬‏ سچار ۽ بي عيب ٿي هلياسين. © ڇالاءِجو اوهين چاٹو ٹا تہ 
جهڙي طرح کو پي پنهنجي ہار سان هلندو آھي, تهڙي طرح اسین بہ اوھان 
مان هر هڪ سان هلياسين. 9)اسین اوهان کی همتائيندام دلداري ڈینداء 
سمجھائیندا رهیاسین تہ اوھین خدا جي لائق زند گي گذاریو, جيڪو اوهان 
کي پنهنجي بادشاھت ۽ جلال ڈانھن سڏي ٿو. 

© اني ڪري اسین بہ هميشہ خدا جو شکر ٿا ڪريون تہ جڏهن اوهان 
کي خدا جو پیغام مليو جيڪو اوهان اسان کان ہڈوم تڏهن اوهان اهو ماٹھن 
جو ڪلام نہ پر جيئن حقیقت پر آهي تيئن خدا جو ڪلام سمجهي قبول 
ڪيو. اهو ڪلام اوهان ايمان آئیندژن تي اثر ب ڪري ٿو. @ چالاوجو 
اي ڀائرو ۽ پینرون! اوھین خدا جي انھن ڪليسيائن جا پوئلڳ ٿيا جیکی 
یھودیہ پر عیسیٰ مسیح سان گڏجي هڪ ٿيل آھن. اوهان بہ پنهنجي هم وطن 
ماٹھن کان ساڳيون ئي تحکلیفون سئیون, جھژیون انهن ڪليسيائن يهودين 
کان سیون هيون. ‏ یھودین خداوند عیسیٰ کي توڑي نبین کي ماري وڌو 
۽ اسان کي بہ ستائي لوڌي ڪييائون. اهي خدا کي نہ ٿا وڻن ۽ سڀني 
ماٹھن جي برخلاف آهن. اهي اسان کي روڪن جي ڪوشش ڪن ٿا 
تہ اسین غیر قومن کي سندن ڇوٽڪاري جو ڪلام نہ ٻڌايون. اھڑي) طرح 
اهي پنھنجن گناهن جي گهڙي کي هميشہ پریندا ٿا رھن. پر نیٹ انھن تي 
خدا جو پرپور غضب اچي ڪڙڪيو آهي. 


ممسیجٔٔمجھیجر کچ اھ مک کے ے ب کا مع جح ہی و 
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سس ا و ا ع ي 
سلوٹیگین سان مل لاءِ پولس جي سڪ 

© اي پائرو ۽ پینرون! جڏهن اسين ٿوري عرصي جي لا اوهان کان دلي 

طور نہ پر رڳو جسماني طور جدا ٹیاسینم تڏهن ڏاڍي سک سان اوهان 

جي منھن ڏسڻ لاءِ تمام گهڻي ڪوشش ڪئي سون. . ۵)انھيئ لاءِ اسان ۽ 


۱ خاص طور مون پولسم هڪ کان وڈیک دفعا اوھان وت اچڻ جي خواهش 


بہ گئی, پر شيطان اسان کي روڪيو. 9 پلا اسان جي اميد اسان جي 
خوشی ۽ اسان جي فخر جو تاج ڪير آهي؟ چا اسان جي خداوند عيسيٰ 
جي اڳيان سندس اچڻ وقت اهي اوهين ئي نہ هوندا؟ 2) سچپچ اوهين ئي 
اسان جو فخر ۽ خوشي آهيو. 

(6 تنهنڪري جڏهن اسين اوهان کان جدا ره وڌيڪ برداشت ڪري 
۲ نہ سگھیاسینم تڏھن اسان بھتر سمجھیو تہ ائینس شهر پر اڪيلا 
ئى رهجى وڃون. © سو تیمٹیس, اسان جي ڀاءُ ۽ مسیح جي خوشخبري 
هلائڻ پر جيڪو خدا سان گڏ ڪر ڪندڙ آعي, تنھن کي اوهان ڏانهن 
موڪليوسين . انعي) لاءِ تہ هو اوهان کي ايمان پر مضبوط ڪري ۽ ان جي 
باري پر اوهان کي همتائي ۔ (6)اسین نہ ٿا چاھیون تہ انهن مصیبتن جي ڪري 
ڪنهن جي دل هارجي. چالاوجو اوھین پات چگ طرح جاٹو ٹا تہ اسین 
انھن لاءِ ئي مقرر ٿيا آھیون . © حقیقت پر جڏهن اسین اوهان وٽ هئاسين 
تڏهن اوهان کي اڳيئي چيو هوسين تہ اسان کي مصيبت سھٹي پوندي . اوهين 
چگ طرح جاٹو: ٹا تہ ائین ئی ٹیو © انهئ سبب جڈھن آ٤‏ وڌيڪ برداشت 
کی سک تڈھن اوهان جي ايمان بابت معلوم ڪرٽ لاءِ تیمٹیس 
کی موکلیم. مون کي ڊپ هو تہ متان ڪنهن طرح آزمائڻ واري› يعني 
ضسر ا یىی ہ رش 


© پر ھاتي TT‏ وتان ٿي آيو ۽ اوهان جي ایمان ۽ محبت 
جی باري پر سئي خبر ڈنائین. . هن اسان کي ٻڌايو آهي تہ اوهين اسان کي 
ےگ ا کټ ا س 
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ھمیشہ دل سان ياد پيا ڪريو ۽ اسان جي ڏسڻ جي گھٹی سڪ اث جهڙي‎ 
طرح اسان کي بہ اوهان جي آهي . © تنهنڪري اي پائرو ۽ پینرون! اسان کي‎ 
پنهنجي سموري تنگي ۽ مصيبت ہر بہ اوهان جى ايمان جى ڪري اوهان‎ 
بابت تسلي ٿي. © هاڻي اسين حقيقي زندگي گذاریون ٿا چالاوجو اوھین‎ 
خداوند تی ایمان آئی قائم رهو ٿا. © اسان کی پنهنجی خدا جی اڳیان اوهان‎ 
جي ڪري ڪيدي نہ خوشي حاصل ٿي آهي . انھي؟ خوشي) جي ڪري اسین‎ 
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ڈینھن تمام گهڻي دعا گھرندا ٿا رھون تہ شل وري اوهان جو منھن ڈسون ء 
اوهان جي ايمان پر جيڪا گھتتائي آهي سا پوري ڪريون. 

© ھاتی شل اسان جو خدا ۽ پي پاڈ ۽ اسان جو خداوند عیسیٰ اوهان 
وٽ اچڻ لاءِ اسان جي راهہ تيار ڪري. © جهڙي طرح اسان کي اوهان 
سان محبت اھي, تهڙيٴ طرح خداوند شل اوهان جي محبت بہ هڪ پئي 
لاءِء بلڪ سپني لاءِ گھٹی ڪري ۽ بيحد وقائي . © شل هو اوهان جي 
دلین کي اهڙو مضبوط ڪري جو جڏهن اسان جو خداوند عیسیٰ پنهنجي 
سپني پوفلڳن سان اچي, تڏهن اسان جي خدا ۽ پي؛ جي اڳيان اوھین 


خدا کي وٹندژ زندگي 

۶ (0 مطلب تہم اي پائرو ۽ پینرون! اسان اوھان یئ سیکاریو هو تہ خدا 
کي خوش ڪرن لاو ڪيئن زند گي گذارجي . سچپچ تہ اوھین اهڙي 

زند گي گذاري بہ رھیا آهیو. هاي اسين اوهان کي خداوند عیسیٰ جي نالي 
تي منٿ ٿا ڪريون ۽ نصیحت ٿا ڈیون تہ اوھین انھئ پر اجا بہ وڈندا وجو۔ 
© چالاوجو اوھین جاٹو ٹا تہ اسان اوهان کي خداوند عیسیٰ جي طرفان 
سو خدا جي مرضي اها آهي تہ اوهين پاڪ رهو ۽ هر قسم جي 
زناڪاري کان پاسو ڪريو. © اوهان مان هر ڪو ماٹھو پنھنجی بدن کي 
پاڪ ۽ عزت واري نموني پر تابع رکٹ سكي, ® يعني شهوت جي جوش پر 
۰ ا کے ۾ کے ۰ .٤چ‏ 3 ٠۰‏ 
انھن قومن وانگر نہ گذاریوم جيڪي خدا کي نہ ٿيون سجاٹین. © سو انهي 
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معاملي پر ڪوب ماٹھو پنهنجي همايمان سان زيادتي يا لڳي نہ نہ ڪري . جیئن 
تہ اسان اڳيئي اوهان کي ٻڌايو ۽ خبردار کیو آھی تہ خداوند اهڙن سڀني 
گناهن جي مرا ایدو ن الاو خلا اسان کے کاک زندگی گذارۃ 
ا اڪ زند گي گذارٹ لاءِ سڏيو آهي . ® تنهنڪري جيڪو هي 
تعليم رد ٿو ڪري سو ماٹھوٗ کي نہ نہ بلڪ خدا کي رد ٿو گري, جيڪو 
اوهان کي پنهنجو پاڪ روح ڏئي ٿو. 

© هاڻى پائرن واري محبت بابت اوهان ڈانھن ڪجهہ لکڻ جي ضرورت 
ڪانهي ہے تی پوت سس سہ ٹاہ 
کان حاصل ڪئي آهي. © سڇڀچ تہ اوهين پوري مڪدونيا جي سڀني 
ایمان وارن سان محیت گریر ب ٹا. تڏھن بہ اي پائرو ۽ پینرون! اسین 
اوھان کي تاڪيد ٿا ڪريون تہ انهي م اجا بہ وذندا وجو. () جھڑيٗ 
طرح اسان اوھان کي ٻڌايو آھي, تهڙي طرح ڪوشش ڪري صبر سان 
زندگي گذاريو. پنهنجي ڪر سان کر رکو ۽ پنھنجن هٿن سان پورهيو 
ڪريو. © انھی) طرح اوهان کي پنهنجي روزاني هلت جي کري, جيڪي 
ڪليسيا کان ٻاهر آهن تن کان عزت حاصل ٿيندي ۽ اوهين ڪنهن جا 
بہ محتاج نہ ثیندا. 





خداوند جو اچٹ 

© هاڻي اي ڀائرو ۽ پینرون! اسين نہ ٿا چاهيون تہ جيڪي مري ويا آهن 
تن بابت اوهين بي خبر رھو يا انهن وانگر غمگين ٿيو جن کي اميد ئي 
ڪانهي . © چالاءتہ جيئن اسين هي مجون ٿا تہ عيسيٰ مري ويو ۽ وري 
جي اٿيو٬‏ تيئن ن اسين هي بہ مجون ٿا تہ جيڪي عيسيٰ جي ايمان ۾ مري 
ويا آهنم تن کي بہ خدا عيسيٰ سان گڏ پاڈ وٽ گهرائيندو. 9 انهي ڪري 
اسين اوهان کی خداوند جي ڪلام موجب ٿا جئون تہ اسینم جیحگی 
اجا تاين جيرا آھیون ۽ خداوند جي اچڻ تائین ڇڏيا ويا آھیون سي انهن 
کان جيڪي مري ويا آهن٬‏ ڪنهن بہ طرح اڳتي ڪين ٿي وینداسین 
© ڇالاءِجو وڏي واڪي سان وڏي ملائڪ جي اواز سان ۽ خدا جي یگل 
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ہس یسوی تس وی ہے 
رج سس ےج و تاج ےک 
وینداسین, تہ جیئن هوا پر خداوند سان ملاقات ڪريون . اهڑئ طرح اسین 
ھمیشہ خداوند سان گذ رھنداسین . ۵ تنهنڪري اوهين انھن ڳالهين سان 
ھک ہئی کی ھمتائیندا رھو. 


خداوند جي اچن لاء سجاگ رھو 


0© هاتي اي پائرو ۽ پینرون! اسان کي وقتن ۽ زمانن جي باري پر اوهان 
۵ ڏانهن ڪجه لکڻ جي ضرورت ڪانهي . 0لا اوھین پان 
چگ طرح جاٹو ٹا تہ جیئن رات جو کو چور ٿو اچي تیئن خداوند جو 
ڈینھن اوچتو ايندو. © جنهن وقت ماٹھو پيا چوندا تہ امن ۽ سلامتي آعي, 
انھي) وقت جیئن پيٽ واري عورت کي سور ٿيندا آهن تیئن اوچتو ئي اوچتو 
مٿن تباهي اچي نازل ٿيندي ۽ اهي ھرگز نہ بچندا. 

© پر اي پائرو ۽ پینرون! اوھین اونداہي؟ پر نہ آھیو جو اهو ڈینھن چور 
وانگر اوهان مٿان اچي پوي. @ بلڪ اوهان سپني جو روشني) ۽ ڈینھن سان 
گھاٹو تعلق آهي. اسان جو رات يا اونداهي سان کوبہ تعلق ڪونهي. 
© تنهنڪري اسین ٻين وانگر سمهي نہ رھون, پر اچو تہ جاڳندا ۽ ھوشیار 
رهون. > © ڇالاءِجو جيڪي سمهي رهن ٿا سي رات جو ئي ٿا سمهن ۽ 
جيڪي نشي ۾ چور ٿا ٹین سي رات جو ئي نشو ٿا ڪن و 
وارا آهيون م تنهنڪري اچو تہ ايمان ۽ محبت جي زره ِوکی ۽ ڇوٽڪاري 
جي اميد جو لوھو ٹوپ پائي ھوشیار رهون . ( چالاوجو خدا اسان کی ب 
سهڻ لاءِ نم بلڪ انهي لاءِ مقرر کیو آهي تہ اسين پنهنجي خداوند عیسیٰ 
مسیح جي وسيلي ڇوٽڪارو حاصل ڪريون. () هو اسان جي خاطر مئوم 
انغیۃ لای تہ اہین جرا هجون يا مغل تہ بہ ساٹس گڈ جیئون 

هڪ ٻئي کي همتائيندا ۽ هڪ ہئي جي ترقي جا باعث یندا رھوم جیئن جیئن 
سچپچ اوهين ڪريو بہ پیا. 


۵ مت ۴۳:۲۴ لو ۳۹:۱۲ .بط ۱۰:۳ ۸:۵ یس ۱:۵۹ اف ٦:۱۳ے١‏ 
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آخري ھدایتون 

اي پائرو ۽ پینرون! اسين اوهان کي عرض ٿا ڪريون تہ انهن ماٹھن جي 
عزت گریر, جيڪي اوهان منجھہ سخت محنت ٿا ڪن. اهي خداوند جا 
هن ڪري اوهان جا اڳواڻ آهن ۽ اوهان کي نصيحت ٿا ڪن. () سندن 
محنت جي ڪري محبت سان کين وڏي عزت ڏيو. 

اوهين پاڈ پر صلح سانت سان رهو . )اي پائرو ۽ پینرون! آسین اوهان کي 
نصیحت ٿا ڪريون تہ اجايو وقت وڃائڻ وارن کي سمجھایو, بزدل ماٹھن 
کي ھمتایو, ھیٹن جي مدد ڪريو ۽ سپني سان ڏاڍي صبر سان پیش اچو. 
© خبردا, ڪوب گنھن سان بدي جي عیوض بدي نہ کری, بلڪ هڪ 
ئي سان ۽ سپني ماڻهن سان هميشہ نيڪي گرڈ جي ڪوشش ڪريو. 

2) ھر وقت خوش رهو. 3 سدائین دعا گھرندا رهو. ۵هر حالت ہر 
شڪرگذاري کریو, چالاوجو عيسيٰ مسيح جا هئڻ ڪري اوهان بابت خدا 
جي اها ئي مرضي آهي . 0 پاڪ روح, جيڪو باه مثل آهي تنھن کي نہ 
وسایو. © جیگڈھن کو نین وانگر خدا جو پيغام ٻڌائي ٹو تہ ان پیغام کي 
اجایو نہ سمجهو. (6) سپني ڳالهين کي پرکیو, جيڪا چگي هجي تنھن کي 
اختیار ڪريو. 9هر قسم جي برائي کان پاسو ڪريو. 

@ شل اطمينان بخشيندڙ خدا پاڈ اوهان کي پوري طرح پاڪ ڪري . 
شل هو اوهان جي روح٬‏ جان ۽ بدن يعني اوهان کي مڪمل طور اسان 
جي خداوند عيسيٰ مسیح جي اچڻ تائین بي عيب رکي. . © جنھن اوهان کي 
سڏيو آھي, سو سچو آهي ۽ هو ائين ئي ڪندو. 

۱9ي پائرو ۽ پینرون! اسان جي لاءِ دعا گهرو. © سپني ایمان وارن کي 
پیار سان ملي سلام ڏج 6۵ء آ4 خداوند کی حاضرناظر ڄاڻي اوهان کي 
تاڪيد ٿو ڪريان تہ هي خط کين پڑھي ٻڌائجو. 

® شل اوهان تي اسان جي خداوند عیسیٰ مسيح جو فضل هجي . 


۵0۹۰ ٢سلونیکین‏ - تعارف 





. ٽسلونيڪين 
ٿسلونيڪين ڈانھن پولس رسول جو ٻيو خط 


تعارف 


ٿسلونيڪا جي ڪليسيا پر مسيح جي وري موٽي اچڻ بابت مونجهاري 
ڏڦيڙ پيدا ڪري ڇڏيا. پولس رسول جو ٿسلونيڪين ڈانھن هي ٻيو خط انهيڪ 
وو ہر حف ہو یح یت 
جو ڏينھن اگ ئي گذري چڪو آهي . پولس رسول ٦‏ بابت وضاحت 
ڪري ٿو تہ مسيح جي مولي اچڻ کان اڳ ۽ پر گٽاهہ ۽ بچڑائی هڪڙي بچڑي 
مانهو جي اگواٹي؟ پر عروج تي پھچند کس یئز دی سذیندي 
ای راو اس میلع کے اا کار 

هن خط ہر پولس رسول پنھنجي پڑھندژن تي خاص طور هنن ڳالهين 
لا زور ذئي ٿو تہ هو پنهنجي عقيدي پر مضبوط رهنء جيتوڻيڪ انھن کي 
ڏک ۽ تڪليفون برداشت کرٹیون پون ٿيون. هو اهڙي نموني محنت ۽ 
مشقت ڪندا رهن٬‏ جيئن پولس رسول ۽ سندس سائین ڪئي ۽ چڱائي 
ڪرن پر هميشہ اڳرائي ڪندا رهن . 





سیتاء 
پیش لفظ ۲-۱ 
ٿسلونيڪي ڪليسيا جي واکاڻ E‏ 
مسيح جي اچڻ جي باري مر هدايتون ۱4-۲ 


مسیح تي ایمان آٹیندژن جی چال چلت بابت هدایتون ۱۵-۱:۳ 
دعا سلام ۱۸-۹۰:۰۳ 
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۲.ٿسلونيڪين 
ٿسلونيڪين ڈانھن پولس رسول جو ٻيو خط 


© هي خط پولس, سیلاس ۽ تيمٿيس جي طرفان آهي. هي ٿسلونيڪا 
۱ شھر جي ڪليسيا ڈانھن لکجی ٿي جيڪا اسان جي پي خدا ۽ 
خداوند عیسیٰ مسيح سان گڏجي هڪ ٿيل آهي. ) 


حوصلو رکو, انصاف ثیندو 

© اي پائرو ۽ پینرون! اسان جو فرض آهي تہ اوهان جي لاءِ ھمیشہ خدا 
جو شڪر ڪريون. هى انھی ڪري مناسب آھی تہ اوهان جو ايمان گھٹو 
وڌندو ٿو وڃي ۽ اوهان سڀني جي محبت هڪ ہئي لاءِ زياده ٿيندي وڃي 
ٿي. © تنهنڪري اسين پاڈ خدا جي ڪليسيائن پر اوهان بابت فخر ٿا 
ڪريون جو جيڪي ظلم ۽ مصیبتون اوهين سھو ٿا تن سڀني ۾ اوهان 
جو صبر ۽ ايمان ظاهر ٿو ٿئي. 

© انهن ڳالهین مان ثابت آھی تہ خدا جو انصاف سچو آھی . انھئ جی 
نتيجي پر اوهين خدا جي بادشاهت جي لائق لیکبا, جنھن جي لاءِ اوهين 
ڏک بہ سھو ٹا پیا۔ (@ خدا عادل آھی . هو اوھان جی ڈک ڈین وارن کی بدلی 
رک دون ٤‏ اغات دک شه وارت کی اسان سان گا اراو ڈیدو هی 
انهي وقت ٿيندو جڏهن خداوند عیسیٰ پنهنجي طاقتور ملائڪن سان گڏ 
پڙڪندڙ باهہ پر آسمان مان ظاهر ٿيندو. ® هو انعن کي سزا ڈیندو جيڪي 
خدا کي نہ ٹا سڃاڻين ۽ جيڪي اسان جي خداوند عيسيي جي خوشخبري 





٦:٦-۹:۱ ٹسلونیکین‎ ٢ ۲ھ‎ 


کي نہ ٹا مچین. . (ع)اھي خداوند جي حضور کان ۽ سندس قدرت جی 
عظمت کان پري رهندا ۽ کين هميشہ جي لاءِ برباد ٿيڻ جي سزا ملندي. 
© اهو مسیح جي اچڻ واري ڈینھن تي ٿيندو جڏهن هن جا پاڪ ٹیل, يعني 
جن ايمان آندو آهي سي سپ سندس واکاڈ ۽ تعظیم ڪندا. انھن پر اوھین 
بہ شامل ھوندا, چالاوجو اوهان اسان جی شاھدعئ) تی ایمان آندو۔ 

0© انمي ڪري آسین ھمیشہ اوهان لا دعا گھرندا رهندا آھیون, تہ شل 
اسان جو خدا اوهان کي پنهنجي کوٹ جي لائق جاٹی. شل هو پنهنجي 
قدرت سان اوهان جي هر نيڪ خواهش ۽ ایمان واري کم کي پورو ڪري. 
© اسين هي دعا انهي لاو گھرندا آھیون تہ جیئن اسان جي خدا ۽ خداوند 
عيسيٰ مسیح جي فضل موجب, اسان جي خداوند عیسیٰ جو نالو اوهان جي 
وسيلي ۽ اوهين هن جي وسيلي عزت پايو. 


وڳوڙي ماٹھو 

رہ اي پائرو ۽ پینرون! آسین بجی خداوند یی مسیح جي اچڻ 

٣‏ ۽ هن وت اسان جي گڈ : ٿيڻ بابت اوهان کي منٿ ٹا کریون, (ہ) تہ 
وين اهو سمجھي جن تہ خداوند جو ڈینھن اڳيئي اچي ويو آھی, پنھنجن 
خیالن پر سولائي سان ڊانوانڊول نہ ٿيو. نڪي اوهين پریشان ٹیو نہ گنھن 
اڳڪٿيئ کان نہ ڪنهن افواهہ کان ۽ نہ ڪنهن خط کان جيڪو اسان 
وٽان آيل سمجھو. (7) ڪنھن بہ بہ طرح ڪنهن ماهو جي فریب ہر نہ اچجو. 
چالاوجو اھو ڈینھن تیستائین نہ ايندو جیستائین ماٹھو پھرین خدا کان قري 
نہ وجن ۽ وڳوڙي ماٹھو جنھن جي پچاڑي بربادي آهي ظاہر نہ ٿٿي. © هو 
پان کي انھن سڀني کان متانھون ڄاڻيندڙ ۽ انھن جي مخالفت ڪندڙ آهي ۽ 
یھ و حم سپ یرت چہ۔ 
ا سی تاد ناهي چا تہ جڏھن e‏ اوھان وت هوس تڏهن اوهان 
کي اهي گالھیون ٻڌائيندو ھوس؟ © هان اوھین چاٹو ٿا تہ اها ڪهڙي طاقت 
آهي جيڪا هن وڳوڙي کي روڪيو بيٺي آي, انھي) لاءِ تہ هو پنهنجي 


3:۸ یس ۱۰:۲ ۱:۲ ۱ .ٹس ۱٤-۱۵:۴‏ ۴:۲ دان ,۳٦:۱٣‏ حز ۲:۲۸ 
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ےس تای سیترااموںٹ ‏ سصصٹ ضسضاتب سن ےلات د 


پوري وقت تي ظاهر ٹئي. ۵ چالاءجو وڳوڙ جي ڳجهي طاقت اڳيئي اثر 
ڪندي ٿي رهي. پر هاڻي ان کي هڪ رون وارو آهي٬‏ جیگو کیس 
تيستائين روڪيندو رهندوم جيستائين هن کي رستي کان هٽايو نہ ويندو. 
(@ تنهن کان پوءِ اهو وڳوڙي ظاهر ثیندوم جنهن کي خداوند عیسیٰ پنهنجي 
وات جي وڪ سان ماري وجھندو ۽ پنهنجي اچڻ جي جلوي سان چت 
ڪري ڇڏيندو. ® انهئۍ وڳوڙي جو اچڻ شيطان جي عمل موجب ٹیندو, 
جنھن جي پوري طاقت سان هو گوڑیوں ڪرامتون ۽ عجيب مگر ڪوڙا 
کم ڪري ڏيکاريندو. © هو برباد ٿيڻ وارن کي هر قسم جي بڇڙائي سان 
فریب ڏيندو. اهي ماٹھو انھي) ڪري برباد ٿيندا جو سچ جي محبت اختیار 
نہ گیائون, جنهن سان سندن ڇوٽڪارو ٿئي ها. © اهو ئي سبب آهي جو 
خدا هنن تي گمراهي جو اثر وجھندو, تہ جيئن هو ان ڪوڙ کي مچین. 
60 انھی لاءِ ت جيڪي سچ تي ايمان نہ ٿا آٹین ۽ بچڑائي) بر خوش ٿا رهن ۽ 
تن سڀني کي ڏوهي ٺهرايو وڃي . 
ثابت قدم رھو 

© پر اي پائرو ۽ پینرون! خداوند جا پیارو! اسان جو فرض آھي تہ اوھان 

جن لا خدا جا شگاتا بنا یرت چالاوجر خدا شروع کان کی اوها 
کي انھی) لاءِ چونڊي ڇڏيو هو تہ روح جي وسیلي پاڪ ٿي ۽ سچ تي 
ایمان آڻي ڇوٽڪارو حاصل ڪريو. . )ھن اوهان کي اسان جي خوشخبري 
جي وسيلي انهي لاءِ سڈیوم تہ جيئن اوهين اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح 
جي عظمت ہر ڀائيوار ٿيو. © تنهنڪري اي پائرو ۽ پینرون! ثابت قدم رہو 
۽ انهن ڳالهين تي قائر ره جيڪي اسان اوهان کي زباني يا خط جي 
وسيلي سیکاریون آهن. 

© شل اسان جو خداوند عيسي مسیح پاڈ ۽ اسان جو پيٴ خدام جنھن 
اسان سان محبت رکي ۽ پنهنجي فضل جي ڪري اسان کي هميشہ جي 
تسلي ۽ چڱي اميد ڏني» 69 سو اوهان جي دلين کي همت ڏئي ۽ هر چڱي 


کم ڪرڻ ۽ چوڻ جي طاقت بخشي . 





۲ یس ۴:۱۱ ٩:۲‏ مت ۲۴:۲۴ 
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اسان لاءِ دعا گھرو 

© مطلب تہ اي پائرو ۽ پینرون! اسان جي لاءِ دعا گھرو تہ خداوند 
۲ جو پیغام جلد ڦهلجي ۽ عزت سان قبول ڪيو وجي, جيئن اوهان 

منجھہ آهي . . () هي بہ دعا گھرو تہ اسین ڏنگن ۽ بچڑن ماٹھن کان بچیل 
رهون, ڇالاوجو هرهڪ ہر ايمان ڪونهي . © پر خداوند سچو آهي. هو 
اوهان کي مضبوط ڪندو ۽ انهي بچڑي کان بچائيندو. TT‏ 
ڪري اسان کي اوهان بابت اهو یقین آهي تہ جیکی حڪم اسین اوهان 
کي ڏيون ٿا تن تي اوھین عمل ڪريو ٿا ۽ اڳتي بہ ڪندا رهندا. @ شل 
خداوند اوهان جي دلين کي اهڙي هدايت ڪري جو اوھین خدا جي محبت 
۽ مسيح جو صبر حاصل ڪريو. 


ڇستي لاءِ تاڪيد 


0© اي پائرو ۽ پینرون! اسين پنهنجي خداوند عیسیٰ مسیح جي نالي 
تی اوهان کي حکرم ٹا ڏيون اوھین هر انھی پاء کان پاسو کریوم 
کاب کسی ارہ جرد وس یں 
گذاري . © اوھین پاڈ جاٹو ٹا تہ ڪهڙي طر ح اوهان کي اسان جي پیروي 
ڪرن گھرجي . چالاوجو اسين جڏهن اوھان وٽ هئاسين تہ اجایو وقت نہ 
وچایوسین . ۵۰اکنھن جي ماني مفت نہ کاڌيسين بلڪ محنت ۽ مشقت 
ڪري رات ڏينهن پورهيو کیوسین, انهي لاءِ تہ اوهان مان ڪنهن تي بہ بار 
نہ تیوں . )اسان ائین انھي؟ لاءِ نہ کیوسین تہ اسان کی اھڑي مدد جو حق 
نہ ھی پر او رکوہ سے ےت تمرم 
جیئن اوھین اسان جي پيروي ڪريو. () جڏهن اسين اوھان وٽ هئاسينء 
لڈھن یہ اوعان کي اهو حڪم ڈنو هوسين تہ جيڪڏهن کو ماٹھو کہ 
کرٹ نہ چاھی تہ اھو کائی بہ نہ. 
)پر اسين ٻڌون ٹا تہ اوهان مان ڪي ماٹھو اجایو وقت ٿا وڃائين. 
اهي ڪوبہ کم ڪونہ ٿا ڪن٬‏ بلڪ پین جي ڪمن ہر ٽپيو ٿا پون. 
9 اسین خداوند عیسیٰ مسیح جي اختيار سان اهڙن ماتھن کي حڪم ٿا 


۱ل یگین ۸۳:۳ ۵ھ 


ڏيون ۽ نصيحت ٿا ڪريون تہ اهي ماٺ ڪري گذارین ۽ پورهيو ڪري 
پنهنجي ماني کائين. @ پر اي پائرو ۽ پينرون! اوهين نيڪي ڪرٽ ۾ 

@ جيڪڏهن کو ماٹھو اسان جي هن خط واري ڳالهہ کي نہ مجي 
تہ انھی٤‏ کی ڈیان پر رکو. انهئ سان صحبت نہ رکو انهئ لاو تہ هو 
شرمندو 9 تنهن هوندي برشن کے دشمن نہ سمجھوم بلڪ ايمان 
وارو سمجھی کیس تنبیھہ ڪريو. 

آخر م دعا سلام 

© هاي اطمینان بخشيندڙ خداوند پاڈ ئي اوهان کي ھمیشہ ۽ ھر طرح 
سان اطمينان ڏئي. شل خداوند اوهان سپنی سان هجي . 

969 پولس, پنھنجی ھت سان هي سلام لکي رهيو آهيان. منھنجي هر 


مھ 


خط پر اها نشانی آهي. آ٤‏ اع ئن لکندو آهیان . 
® شل اوهان سپنی تي اسان جي خداوند عيسيٰ مسیح جو فضل هجي . 


۵۹٦‏ ١تیمٹیس‏ - تعارف 





تیمٹیس ڈانھن پولین رول جو پھریون خط 


تعارف 
ایشیا کنا پر مسیح تي ایمان آٹیندژن مان تيمٿيس هڪ نوجوان خدمتگار 
هو. سندس ماغ یھودڈ هئي ۽ پي يوناني هو. هو تبليغي ڪم پر پولس رسول 
RE‏ پولس رسول جو تیمٹیس ڈانھن هي پھریون خط 
ٽن اهم ڳالهين جي باري پر آهي. 
هن خط پر سپ کان پعریائین پولس رسول اإفسس جي ڪليسيا پر 
ڏني ویندژ اني ڪوڙي تعليم جي باري پر تيمٿيس کی آگاهہ ڪري تو, 
جيڪا يهودين ۽ غير یھودین جي خيالن جو میلاپ هئي. انھي؟ جو بنیاد 
سندن ان عقيدي تي هو تہ مادیت بچڑی آهي ۽ ۽ ڪوبہ ماٹھو ڪا ڳجهى 
چا حاصل گرڈ ڪن خاص عملن کان سواء ڇوٽڪارو حاصل ڪري 
نہ سگھندوم مثلاً: ڪي کاذا نہ کائڻ ۽ ۽ شادي نہ ڪر وعیرہ. پیو تہ 
هن خط پر ڪليسيا جي انتظام ۽ ۽ عبادت جي باري پر هدايتون آهن ۽ 
اھا بہ وضاحت ئیل آهي تہ تہ ڪليسيا جي نگهبانن ۽ خادمن جو ڪردار 
ڪيئن هئڻ گھرجي. ٠‏ آخر پر پولس رسول تیمٹیس کي صلاح ذلي تو تہ 
رر مت کی دہ وت سی هو کیس انھن 
ڈمیوارین جي باري پر یہ تاڪيد ڪري ٿو جيڪي ڪليسيا پر ایمان 
ائیندژن بابت آهن. 


اام ا ات1 <۵۹ 





میتاء 

پیش لفظ ۲-1:1 

ڪليسيا ۽ انھی جى نگهبانن لاءِ هدايتون ٠٠:۳٣-٠۱‏ 

تیمٹیس کی سندس خدمت جی باري م هدایتون ۴ص۴98۷ 
۱ ٹیمٹبیس 


تیمٹیس ڈانھن پولس رسول جو پھریون خط 


® ھی خط پولس جي طرفان آهي٬‏ جيڪو اسان جي ڇوٽڪاري 
و عيسي مسيح جي حڪم سان عيسيٰ 
ہو و آهي. 


فی7 تيمٿيس ڈانھن لکجی ٿو جيڪو ايمان جي ڪري منھنجو 
سچو فرزند آھی. 

کم جوا سو سی تھی و داش 

سای تی 


غلط تعلیم خلاف تاکید 


تی و بس رہ سر E‏ سپ یئ 
افسس شەر پر رهجاك انهئ لاو تہ ڪن ماٹھن کي حڪم ڏئي تہ غلط قسم 
جي تعلیم نہ ڏین. © نکی انھن ڪوڙين آکاٹین ۽ بی‌انتھا نسب نامن تي 
ڌيان ڏين. اهي رڳو تڪرار جو باعث ٿين ٿا نہ خدا - جي انھي انتظام جو 
جيڪو ايمان تي منحصر آهي . وا ر ا لت سا 
ڪرڻ تھی جيڪا صاف دلي نيڪنيتي ۽ سچي ايمان کان پيدا ٿئي ٽي . 
© کی ماٹھو انھن ڳالهين کان پتحگي پري ٿي اجائي بحث ہر وجي پيا آھن. 
و کک ک7 


۱:۱١ رس‎ ۱ 


٢> - ۱ سیٹمیت١‎ ۵۹۸ 





2 اهي شریعت جا عالم تہ ٹین چاهين ٿا پر کین اها بہ خبر ڪانهي تہ هو 
چا بابت ٿا ڳالهائين ۽ ڪڙين ڳالهين جي وڈی يقين سان دوي ٿا ڪن _ 
® اسین جاٹون ٿا تہ شریعت چځي آهي بشرطيڪ کو ماٹھو انهي کي 
صحیح نموني پر استعمال ڪري. © اسين هي بہ جاٹون ٿا تہ شریعت نيڪ 
ماٹھن لاءِ نہ هي آهي. پر اھا نافرمانن ۽ فسادینم بدڪارن ۽ گنھگارن, 
ناپاگن ء ہے تہ 
قاتل آهن ۽ جيڪي خوني آھن. اها زناڪارن ۽ لونڊي بازن لايم انسا 
جو اغوا ڪندڙن لاءِ ڪوڙن لاءِ ۽ ڪوڙا قسم کٹن وارن لاءِ آهي. نھن 
کان سوا ءِ جيڪي صحيح تعليم جي برخلاف آهن, اها تن لاءِ آھي . ( اها 
تعليم م سڳوري خدا جي جلال جي خوشخبري موجب آھي, جيڪا هن 
عبت ۴ حوالي ڪئي . 


رحم لاءِ شڪرگذاري 

© ٤۾‏ اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح جو شکر ادا ٿو گریانم, جيڪو 
مون کي طاقت ٿو ڏئي ۽ چنهن مون کي وفادار سمجھی پنهنجي خدمت لام 
ھت مو کرت ا 
کیو سو ايمان نہ هئڻ سبب ۽ اڻڄاڻائ ڪري ڪيو. اھ انان 
پیار سان گڏ جيڪو عیسیٰ مسيح جي طرفان آي, اسان جي خداوند جو 
eS‏ 
۷ ھت وہ رج e‏ جو و 
6اوتران ام اے مسر ترم سم ہس ھا ری گر 
پر پنهنجو بي انتها تحمل ظاهر ڪري ۽ آء انھن لاءِ نمونو ٿيان جيڪي پوءِ 
مٿس ايمان آڻي دائمي زندگي حاصل ڪندا. 

نو یرت بی ھم وش 





۱ رس ۳:۸م ۵-۴:۹ 





١تیمٹیس‏ ۱۰:۲-۱۸:۱ ۹ھ 


90000099۹ و ذی۔ سر وھ تھے 

() اي منھنجا فرزند تيمٿيس! آ8 تو کي اهو حڪم سپرد ٿو ڪريان تہ 
انهن اڳڪٿين موجب جيڪي اڳي تو بابت ڪيون ويون هيول ۾ چڱي 
سک تعنتی رھ ع اسات ے ضاف ی کی فائر ئر رک. © ڪن ماٹھن 
ضمير کی ڇڏي پنھنجی ايمان جي پيڙي ٻوڙي ڇڏي آهي . . ()همٽيوس ۽ 
کو فد ا پو س ا کے ال کی ج ب 
تہ جیئن ڪفر بڪڻ کان باز رهڻ سکن . 


عبادت بابت ھدایتون 


منٿونم دعائونم گذارشون ۽ شتک گذاریون سڀني ماٹھن لاءِ کیون 
وجن. . زم خاص طرح بادشاهن ۽ سپنی اختياري وارن لا دعا گهروء انهي 
لا تہ اسین پوري دينداري ۽ سنجید گی ٤‏ سان امن ۽ آرام جي زند گي 
گذاریون. ()اھا ڳالهہ چگی ۽ اسان جي ڇوٽڪاري ڏيندڙ خدا جي 
نظر پر وڻندڙ آهي . وس چا ر د مہ کان کی ڇوٽڪارو ملي 
۽ کين سچائئ جي ڄان پوي. . © جالاوجو خدا هڪڙو آھی ۽ خدا ۽ 
ماٹھن جو وچ وارو بہ هڪڙو ئي آعي, يعني عیسیٰ مسیح جيڪو انسان 
آهي . 0هن سپني ماٹھن جي ڇوٽڪاري جي لاءِ پنھنجو پا کي قربان 
ڪري ڇڏيو. انھئ ڳالهہ جي مناسب موقعي تي شاهدي دني ویئي: 
انهۍ مقصد لاءِ ئي آ8 ٤‏ تبليغ ڪندڙم رسول ۽ غير قومن کي ایمان 
۽ سچائی؛ جي تعليم ڏيندڙ مقرر ٹیس. آ٤‏ سچ ٿو چوانم, ڪوڙ نہ و 
ڳالهایان. 
(م)منھنجي مرضي تھی تہ مرد هر هنڌ ڪاوڙ ۽ تڪرار کان سواءِ پاڪ 


هٿ کٹی دعا گھرن. ® ساڳئ طرح عورتن کي گھرجي تہ حياءَ واري 
پوشاڪ ڍڪي ۽ لج ۽ پرهيزگاري سان پان کي ا نہ وارن کی گت 
يا سون يا موتين يا قيمتي ڪپڙن پھرڈ سان. 9 پر اهي پاڻ کي چڱن 
ڪمن سان سی گارینم جين انحن عورتن کي مناسب آهي٬‏ جيڪي پاڈ 
کي خداپرست ٹیون چوائین . 


۳:٣ طب.١۹:۲‎ ۱۱:1 .تم‎ ے٢‎ 


۲ (تتھنگري, سپ کان پھریائین آ٤‏ هي نصیحت ٿو ڪريان تہ 


٠٠:۳٣-۱١:٢۲ سیتمیت.١‎ ۰٠ 


© عورت کي گھرجي تہ ماٹ ڪري پوري تابعداري سان تعلیم حاصل 
ڪري . > 0 اجازت نہ ٹو ڈیان تہ عورت مرد کي تعلیم ڈئي يا مئس حڪم 
هلائي »۽ بلڪ خاموش رهي . © چالاوجو پھریائین آدم جوڙيو ويو ۽ پوءِ حوا. 
© جیئن تہ آدم نڳيو نہ ویو پر عورت لڳجي ویئي ۽ گناہ پر گرفتار ٿي. 
9 تنهن هوندي بہ بارن - چٹن سان عورت بچي ویندي, بشرطيڪ هو ایمان, 
محبت ۽ پاکیزگي؟ تي پرھیزگاری) سان قائم رهي . 


ڪليسيا جا نگھبان 


()اھا ڳالهہ سچي آهي تہ جيڪو ماٹھو نگهبان جو عھدو وٺڻ گھري 
۲ ثو, سو چڱي کم جي خواهش ٿو ڪري . 0 تنهنڪري نگهبان کي 
گھرجي تہ مٹس کو الزام نہ هجي . هو هڪڙي زال جو مڙس هجڻ سان 
گذ پرهیزگار» سمجھُو, اصول وارو مهمان نواز ۽ تعليم ڏيڻ جي لائق هجي . 
© هو شراني نہ ھجي, نہ لي مار ڪٽ ڪندڙء بلڪ حلیر هجي. . جهيڙو 
ڪندڙ يا پيسي جو لالچي نہ هجي. © هو پنهنجي گھر جو چگي) طرح 
سنپالیند ڙ ۽ پنهنجي ٻارن کي پوري) سنجيد گي سان تابع رکڻ وارو ھجی. 
© پر جيڪڏهن ڪنهن ماٹھوٌ کي پنهنجي گھر سنڀالڻ جي خبر ناهي تہ اهو 
خدا جي ڪليسيا جو ڪهڙو بندوبست رکي سگھندو؟ © هو تازو ایمان 
آتيندڙ نہ هجي متان فون پر اچي شیطان واري سزا پر پوي. @ تنهن کان 
سواء ۽ جيڪي ڪليسيا کان باھر آھن, تن وٽ بہ کيس نيڪ ناموس هئڻ 
گهرجي ۽ تہ متان ملامت هيٺ اچي ۽ شیطان جي قندي پر اسي پوي. 


ڪليسيا جا خادم 


® ساڳي طرح خادمن کي بہ سنجيدو هئڻ گھرجي. اهي ہہچاپژام, مئي 
جا عادي ۽ ناجائز نفعي جا لالچي نہ هجن. ®انهن کي گھرجي تہ ایمان 
جي راز کي صاف ضمیر سان سنڀالي رکن. ()پھریائین انھن جو آزمودو 
ورتو وجي, پوءِ جيڪڏهن سندن خلاف کو الزام ثابت نہ ثئي تہ ڀلي 
خادم طور گر ڪن. 


۲ پید ۲:>م ۲٢-۲١‏ ۰ ۱۴:۲ پید ٢:٢ ٦-۱:۳‏ ےے طیط ٩۹-٩:۱‏ 


سے مت 





او AT‏ اک 





© ساگئی نموني خدمتگار عورتن کي بہ سنجيده رهڻ گھرجي . اهي گلا 
ڪندڙ نم پر پرھیزگار ۽ هر ڳالهہ پر ڀروسي جھژیون هجن . 

© خادمن کي رڳو هڪ هڪ زال جو مڙس هئڻ کپي ۽ کين پنھنجن ٻارن 
۽ پنهنجي گھر جي چڱي طرح سنڀال ڪرڻ گھرجي . © چالاوجو جيڪي 
سر ےو بر و کھج 
کين عیسیٰ مسیح تي آهي تنھن ہر وڏي دليري حاصل ڪن ٿا 


دينداري جو وڏو راز 


© جيئن هي هدايتون تو ڈانھن لکي رهيو آهيانء تيئن اميد ائر تہ جلد 
تو سان اچی ملندس. )پر جيڪڏهن مون کي اچڻ ہر دير ٿئي تہ هنن 
ھدایتن مان تو کی معلوم ٹی وجي تہ خدا جي گهراڻي يعني جيئري خدا 
جي ڪليسيا ۽ جيڪا سچ جو ٿنڀو ۽ بنياد آهي» تنھن پر ماٹھن کي ڪهڙي 
E E‏ سے کوکسی سس ور 
وڏو آهي, کی 
هو جسم پر ظاهر ثیو 
۽ پاڪ روح جي ڪري سچو ثابت ٿيو. 
هو ملائڪن کي ڏسڻ ہر آيو 
۽ قومن پر سندس منادي ڪئي ویئي. 
دنیا پر مٿس ایمان اندو ویو 
۽ آسمان ڈانھن هو مٿي کنیو ويو. 
ايمان کان ڦرڻ جي اڳڪٿي 
0 پاڪ روح صاف طور چوي ٿو تہ ايندڙ زمانن پر ڪي ماٹھو ايمان 
کان ڦري ويندا ۽ گمراهہ ڪندڙ روحن ۽ پوتن جي تعليم تي ڏيان ڏيندا. 
© اهڙيون ڳالهيون انھن ڪوڙن ماٹھن جي رياڪاري ڪري ئیندیون, جن 
جو ضمیر مثل آهي چن تہ گرم لوهہ سان ڈنپیل آهي. © اہڑا ماٹھو شادي 
کرڈ کان منع ٿا ڪن ۽ ۽ ڪن کاڌن کائڻ کان پرهيز کرڈ جو حڪم ٿا 
ڏین. . پر خدا اهي کاڌا انهي لاءِ پيدا ڪيا آهن تہ تہ جيڪي ماٹھو ايمان آٹین ٿا 


۱٦-۴:۴ سیئمی١‎ ٦ 


۽ سچ کي سڃاڻين ٿا سي انھن کي شکرگذاری؟ سان کائين. © چالاوجو 
خدا جي پيدا ڪيل هر شي چڱي آهي ۽ ڪاب رد ڪرڻ جهڙي ناهي, 
بشرطيڪ اها شڪرگذاري سان قبول ڪئي وڃي . هن ڪري جو اها خدا 
جي ڪلام ۽ دعا جي ڪري پاڪ ٿيو پوي. 


خدمتگار لاء ھدایتون 


© جيڪڏهن تون ایمان وارن کي اهي گالھیون یاد ڈیاریندین تہ عیسیٰ 
مسیح جو سلو خدمتگار تیندین: . انھي سان گڏ ايمان جي ڳالهين ۽ سلي 
تعليم سان پرورش پائیندین, جن تي تون هلندو رهيو آھین. 2 پر اجاين ۽ 
پوڑھین عورتن وارین آکاٹین کی م ائلندو پان کي دينداري جي لاءِ تربیت 
ڏي. © چالاوجو جسماني ورزش مان ڪو ٿورو فائدو آعي, پر دينداري 
سڀني ڳالهين لاءِ فائدي واري آهي . ان ڪري جو هاڻوڪي ۽ آفیندہ زندگء 
جو واعدو یہ انھي) جي ڪري ٹیل آھي. 

© اها ڳالهہ سچي ۽ هر طرح قبول کرٹ جی لائق آھی . ()اٹنھئ لاءِ 
ئي اسين محنت ۽ جانفشاني ٿا کریون, جو اسان جي اميد انھی؟ جيئري 
خدا تي رکیل آهي جيڪو سپني ماٹھن, خاص ڪري ایمان آڻڻ وارن کي 
ڇوٽڪارو ڏيندڙ آهي . 

© انهن ڳالهين جو حڪم ڪر ۽ انھن جي تعليم ڏي. 9© کوبہ ماٹھو 
تو کي جواني) سبب حقارت جي نظر سان نہ ڏسي» بلڪ تون گالعہہولعہ پر, 
هلت چلت پر محبت ۾ ايمان پر ۽ پاڪيزگئ پر ايمان وارن لاءِ نمونو ٿ .٤‏ 
© جيسين آء اچان تیسین ماٹھن پر ڪلام پڑھن, نصيحت کرٹ ۽ تعلير 
ڏیڻ پر مشغول رھہ. . 69 جيڪا نعمت تو کي نبوت واري پیغام جي وسيلي 
بزرگن جي هٿن رکڻ سان ملي هئي, تنھن کان غافل نہ رھہ. 

۵ انھن ڳالين کي ڏيان پر رک ۽ ۽ پان کي انھن جي حولي ڪري 

چڈ, تہ جيئن هر ڪنهن ماه تي تنهنجي ترقي ظاهر 7 ٿئي. 9 پان کي 

۽ پنهنجي تعليم کي جاچیندو رھہ. انعن هدای تي ثایت قدر رد 
چالاوجو ائين کرڈ سان تون پاڈ کي ۽ ۽ پنهنجي پڌ وارن کي بچائڻ 
چو سیت تین 





٣ ۱۳-۱:۵ سیٹمیت١‎ 


© ڪنهن وڏي عمر واري ماٹھوٌ کي سختي) سان چڑب نہ ڈي, بلڪ 
۵ انهئ کي پئ وانگر سمجهي ساٹس سلوگ ڪر. نوجوانن سان پائرن 
وانگر هل. © وڏي عمر وارين عورتن کي ماءُ وانگر سمجھہ ۽ جوان عورتن 
۱ کی پینرن وانگر سمجھی ساٹن پوري پاڪيزگي سان پیش اچ . 





رنن‌زالن بابت نصیحت 


0 انھن رئن‌زالن جو پورو قدر ڪرم جيڪي سچپچ نڈّٹکیون آهن. © پر 
ای کن کی ا ا ا ا ا عو ی 
کان پھریائین پنهنجي گهراني Se OEE OMSL‏ 
ماءُپئ ۽ وڏن جو حق ادا ر مک اا اک اوی ای 
@ اها رنزال جيڪا سچپچ رنزال ۽ بلڪل اڪيلي آھي, سا خدا تي آسرو 
ئي رکي ۽ مدد لاء رات ڈینھن خدا کي منٿون ڪر ۽ دعا گھرڈ پر مشغول 
ٿي رهي . . پر جيڪا رنزال عيش عشرت ہر ٿي گذاري, سا جيئري ئي مئل 
آهي . © انھن ڳالھین لاو کین ھدایت بہ ڪر تہ جیئن مٹن ڪوبہ الزام نہ 
هڻي . . © جيڪڏهن کو ماٹھو پنهنجن مائٽن ۽ خاص ڪري پنهنجي گھر 
ار کر او ست 0 لوگ ریا تہ اهو ايمان کان انڪاري ٿيو ۽ انهي کان 
بہ وڌيڪ خراب آهي جنهن جو کو ايمان ڪونهي 

@ رنن‌زالن جي ياداشت ہر انهي رنزال جو e‏ جنھن جي 
ع ی سان کک نه هجي ۽ جيڪا رڳو هڪڙي مزس جي زل 
ٿي رهي هجي . اها چگن ڪمن ڪرن ڪري مشھور هجيء ٻارن جي 
بالنا ۽ مسافرن جى مھماننوازي ڪئي هجائين. . هن ایمان وارن جا پیر ڏوتا 
سے ھا تشد کے فا سر کے ر 
پاڻ کی وقف ڪري چڈیو هجائين. 

60 پر جوان رئن‌زالن کی انهي یاداشت ہر داخل نہ ڪيو وجي. چالاوجو 
جڈھن اهي مسیح کان ڦري پنهنجي نفساني خواهشن جي تابع ٿين ٿيون 
تڏهن شادي ڪرٽ ٿيون. © اهڙي طرح اهي پنھنجو پھریون واعدو 

پجی پاڈ کي سزا جي لائق ٿيون بٹائین EA‏ 
وڃي اجایو وقت و ثیون. نہ رڳو اجایو وقت وڃائڻ پر اجائي بک 


٣3-۳73: ایی‎ ٦ 


بڪ کر۵, ہین جي ڪمن ہر ٽپي پوڻ ۽ اهڙيون ڳالهيون ڪرڻ بہ سکن 
يونم جيڪي ڪرٽ نہ گھرجن. © تنهنڪري آ٤‏ جوان رننزالن کي صلاح 
و ڏيان تہ پلي شادي ڪنء ہار چٹین, پنهنجا گهر سنیالین ۽ دشمن کی 
گلا ڪرڻ جو وجھہ نہ ذین. 9 چالاوجو هن کان اڳ ٿي ڪي رنونزالون 
گمراهہ ٿي ڪري شيطان جي پيروي کرڈ لڳيون آھن. 

© جيڪڏهن ڪنهن ايمان ٹا رارې عورت جي گهراي پر رنوزالون ھجن, 
تہ اها ئي سندن پرگھور لهي ۽ ڪليسيا تي انھن جو بار پو نہ کپي, انھی) لاءِ 
تہ ڪليسيا انھن رئنزالن جي مدد ڪري سگھی جيڪي نڌڻڪيون آهن. 





9 جي ززک ڪلسيا جر انار چڪڱي طز ت هين خاس خری 
اهي جيڪي تبلیغ ڪر ۽ ت : تعليم ڏيڻ جو ڪم ٿا ڪنم سي عزت سان گڏ 
مدد جي لائق بہ سمجھنٰ گھرجن 6 چالاوجو پاڪ کلام چوي ٿو تہ 

أ و تڏھن ان جو ہوٹ نہ ٻڌ.“ 


”مزور پنهنجي مزوري جو حقدار آهي.“ 
© ڪنهن بزرگ تي ڪا تعمت اچي تہ اها ٻن يا ٽن شاهدن کان سواء نہ 
ٻڏ. () جيڪي گنامہ ڪندا ٹا رهن تن کي سیني ماٹھن جي اڳيان ملامت 
ڪر تہ جيئن ہین کي بہ کو ڊپ ئي 
© خداء e ES as‏ 
تاڪيد ٿو ڪريان تہ انھن هدايتن تي بنا تعصب جي عمل ڪر ۽ ڪنهن 
بہ ڳالھہ پر طرفداري نہ ڪر. © نھن ماڻھو تي هٿ رکڻ ہر اپهرو نہ 
ٽي ۽ نڪي ہین جي گناهن پر شريڪ ٿيئ. پاڻ کي پاڪ رک. @ هاڻي 
رہ ے مس سو ES e‏ 
مئي استعمال ڪندو ڪر. 
© ڪن ماٹھن جا گناهہ سندن عدالت پر پھچن کان اڳيئي صاف ظاهر 
ٿا ئین, پر ڪن جا گناہہ آخر پر ظاہر ٿيندا. 69 ساڳي طرح چگا کر ب 


۵ شر۴:۲۵, مت ۱۰:۱۰, لو 2:١۰‏ ۱۹:۵ شر 1:۱ ۱۵:۱۹ 








N. 0 1.-1: تیمٹثیس‎ . 





غلامن بابت نصیحت 


© جيڪي غلامي جي پاڃاري پر جوٽيل آھن, سي سپیئي پنھنجن 
1 مالڪن کي پوري عزت جي لائق سمجھن, انھي؟ لاءِ تہ خدا جي نالي 
۽ اسان جي تعلیم جي بدنامي نہ ثئي. . 0 جن جا مالڪ ايمان وارا آهن سي 
انھن مالڪن کی حقیر نہ سمجھن, چوجو اهي سندن همايمان آهن. ان 
جي بدران اهي مالڪن جي بعتر خدمت ڪن چالاوجو جن کي انھن جي 
خدمت جو فائدو ٿو ملي سي ايمان وارا ۽ سندن پیارا آھن. 

انهن ڳالهين جي تون تعليم ڏي ۽ نصیحت ڪر. 


ڪوڙي تعليم ۽ حقيقي دولت 
© جيڪڏهن کو ماٹھو ہئی قسم جي تعليم ٿو ڏئي ۽ اسان جي خداوند 
عيسيٰ مسیح جي صحيح ڳالهين ۽ ديندارئ واري تعليم کي نہ ٿو مجي, 
© تہ اهو مغرو ر آهي ۽ ڪجھہ بہ نہ ٿو ڄائي . هن کي بحث مباحثي ۽ لفظي 
تڪرار گرڈ جو مرض آهي٬‏ جنهن جي نتيجي ۾ حسد٬‏ جھیژوم بدزبانيون 
۽ بد گمانيون پیدا ٹین ثیون . © اهڙن بدنيت ماٹھن جي وچ پر سدائین اڈبٹت 
پيدا ٿيندي ٿي رهي . اهي سچ کان محروم آهن ۽ دينداري کي مالي فائدي 
حاصل کرڈ جو ذریعو سمجھن ٿا. 
© بيشڪ دینداري وڏي فائدي واري آھی, بشرطیگ ان سان گُذدٌ قناعت 
بہ هجي . ۰ چالاوجو اسان دنا پر تہ کجھہ آندو آھی واتہ گی گجهہ 
منجھانٹس کٹی وجي ٿا سگھون. @ سو جيڪڏهن اسان وٽ خوراڪ ۽ 
پوشاڪ موجود آھي تہ انھي تي ئي راضي رموں . © پر جيڪي ماٹھو دولتمند 
ٿيڻ ٹا گھرن, سي آزمائش ۽ ڦندي پر ۽ گھٹین بی وقوفي ۽ نقصان وارين 
خواهشن ہر اسيو ٿا وڃن. اهي خواهشون ماٹھن کي تباهي ۽ بربادي ۾ 
غرق ڪريو ڇڏين. © ڇالاءِجو پیسی سان پيار رکڻ٬‏ هر قسم جي برائي 
جي پاڙ آهي. ڪي ماٹھو پيسي جا طلبگار ٿي ايمان کان گمراهہ ٿي ويا ۽ 
داضت چڈیائون . 


۲٢-۱:١ سیٹمیت١‎ ٦ 





KI‏ کی رن 

0 ی ا توف ان لحن کن ری چ ما داري 
ایمان ۾ محبت, صبر ۽ حليمائي جو طلبگار ٹیئ ۰ یمان جي لڑائی چکڱي 
طرح وڑھہ . دائمي زند گي کي هٿ ڪرم ج ےت 
جڏهن تو گھٹن شاهدن جي رو برو ایمان جو چگو اقرار کیو هو. )آ4 
جا یئ Re‏ تی را سر تی کی 
جنھن پنطیس پلاطس جي اڳيان سچائي جو اقرار ڪري شاهدي ڏني هئي ۾ 
ST OOS‏ 
e‏ حاڪم آهي ا اھوئی باذشاهن جو با دشار کات جو 
خداوند اهي 7 فور قا وارو آهي ۽ هو انهي روشنيٗ ۾ر ٿو رهي ۽ جنھن 
تائین ڪوبہ ر پھچی پهچي نہ ٿو سگھي . خدا کي نہ گنھن مات هو ڈلو آهي ۽ نہ کو 
E‏ . انهي جي عزت ۽ قدرت هميشہ تائين قائم رهي وا 

9) جيڪي هن موجودہ دنا پر دولتمند آھن, تن کي حڪم ڏي تہ مغرور 
نہ ٿين ۽ بي بقا دولت تي ن بلڪ انھي) خدا تي آسرو رکن جيڪو اسان کي 
سپ شيون جھجھي انداز پر ٿو ڏئي تہ جیئن اسین خوشیون ماڻيون. ۵) انھن 

37 7 سی وا و رہ و : 2 

کي حڪم ڪر تہ نيڪي ڪن ۽ چگن ڪمن ہر دولتمند ئین, سخي ٿين ۽ 
ہین جي مدد ڪرڻ لاءِ تيار رهن. 69 9 انھئ طرح اهي ايندڙ وقت لاءِ پنھنجی 
واسطي اهڙي دولت ميڙيندا جيڪا پختي بنیاد واري هونديء انهي لاءِ تہ اهي 
اهڙي زندگي هٿ ڪري سگھن جيڪا حقيقي آعي . 

© اي تيمٽيس! جيڪي ڪجهہ سنپال لاءِ تو کي سونپیو ويوم تنهن جي 
حفاظت ڪر. اجائ ئى بک بک ۽ انھئ علم جى اختلافن کان پاسو ڪرم 
جنھن کي علم چون ئي غلط آهي. © ڪي ماٹھو انھي علم کي قبول 
ڪري ایمان کان گمراھہ ٹی ویا آهن. 

اوهان سڀني تي فضل هجي . 


۳۲:۱۸ یو‎ ٦ 





۲ .ٹیمٹیس - تعارف e‏ 





۰% + 
۲.تیمٹیس 
تیمٹیس ڈانھن پولس رسول جو پیو خط 


تعارف 


سر و یس ہے سس وم وو 
تي مشتمل آهي. تيمٿيس سندس نوجوان ساٿي ۽ مددگار هو. خط جو 
ا ا و و ت آهي. هن خط پر تيمٿيس کي صلاح 
ڏنی ویئی آهي 5 ھمتایو ویو آهي تہ هو ایمانداري سان عیسیٰ مسیح 
جي گواهي ڏيندو رهي» عيسيٰ مسیح جي خوشخبرئ ۽ پاڪ لکتن جي 
سچی تعليمات تي ڪاربند رهي ۽ پنهنجو کم هڪ استاد ۽ مبشر جي 
حيثيت پر ڪندو رھي, پوءِ چاهي هن کي تڪليفون ۽ مخالفتون برداشت 
کرٹیون پول . 

تیمٹیس کي خاص طرح تنبيهہ ڪئي ويئي آهي تہ هو اجائي بک بک 

کان کے انعي) پر ڪابہ چگائي ڪانہ آهي. پر جيڪو انھي) پر 
حصو وئندو سو تباھہ تي ویندو. 

هن پوري خط ۾ تيمٿيس کي ياد ڈیاریو ویو آھی تہ خط لکندژ يعني پولس 
ہو سندس زند گي جو مقصد چا آهي 5 اهو آهي سندس ايمانم 
صبرم ۾ پيارم حوصلو ۽ ڏک برداشت کر 


۵٥-٥:۱ سیئمیت۔٢‎ ۸ 





سیتاء 
پیش لفظ ٢-۱‏ 
خدا جي شڪرگذاري ۽ تيمٿيس جى همت افزائی ۱۸-۱ 
تیمٹیس کی تنبیھہ ۱ ۱ a‏ 
ما حول دی تر وا ک5 ا ہت 
پولس جا پنھنجا حالات ANY‏ 
دعا سلامر ۲٢-۹۴‏ 


۰ 11 
آ.تیمٹیس 
تیمٹیس ڏانهن پولس رسول جو بیو خط 


- هي خط پولس جي طرفان آھي, جيڪو انعي؟ زند گي جي واعدي 
۱ موجب, جا عيسيٰ مسيح سان گڏجي هڪ ٿيڻ سان آھي, خدا 
جي مرضي سان عیسیٰ مسیح جو رسول آهي . © هي منهنجي پیاري فرزند 
تيمٿيس ڈانھن لكجي ٿو. 

شل تو تي خدا پي ۽ اسان جي خداوند عيسيٰ مسیح جي طرفان فضل, 
رحم ۽ سلامتي هجي . 


شڪرگذاري ۽ همت افزائي 


© جنهن خدا جي عبادت منھنجن ابن ڏاڏن ڪئي ۽ آ۶ بہ انهي جي 
عبادت صاف دلي ) سان ڪندي ۽ پنھنجین دعائن پر رات ڈینھن e‏ 
کي ياد ڪندي خدا جو شکر ادا ٿو ڪريان . 0 تنهنجن ڳوڙهن کي ياد 
ڪري تنهنجي ذس لاءِ سڪان ٿو انهي لاءِ تہ خوشي سان پرجي وجان. 
® مون کي تنھنجو اهو سچو ايمان ياد آھي, جيڪو پھریائین تنهنجي نانی 


۱:۱١ رس‎ ۵:١ ۱:۱٦١ رس‎ ۷ 











۹ ۱٦-٦:١ سیٹمیٹ٢۲‎ 


کح 


لوئس ۽ تنھنجی ماء یونیگی؛ جو هو ۽ مون کي یقین آهي تہ تہ تنھنجو بہ ساگیو 
ایمان آھی . © انهيءَ سبب ڪري آ8 تو کي ياد ٿو ڏياريان تہ تون خدا جي 
انعی نعمت کي شعلي وانگر پڑگاء, جيڪا منھنجن ھثن رکٹ جي ڪري 
تو کي مليل آهي. © چالاوجو خدا اسان کي بزدلي وارو روح نہ ڈنو اهي 
بلڪ طاقت واروم محبت وارو ۽ خود ضابطي وارو روح ڏنو اٿس. 

@ تنهنڪري اسان جی خداوند بابت شاهدي ڏيڻ کان توڙي مون کان 
جيڪو سندس قيدي آهيان شرم نہ ڪر بلڪ خدا کان ملندڙ طاقت 
موجب خوشخبري جي لاءِ مون سان گڏ ڏک سهہ. . (م) انھی خدا اسان کي 
ڇوٽڪارو ڈنو ۽ پاڪ زندگي ڈانھن سڏيوء اسان جي عملن جي ڪري نہ, 
بلڪ پنھنجی خاص ارادي ۽ فضل موجب . اهو فضل اسان تي عيسيٰ مسیح 
جى وسیلی ازل کان وئی کیو ويو هو. © پر اهو هاڻي اسان جي ڇوٽڪاري 
ڏيندڙ عیسیٰ مسیح جي اچڻ ڪري ظاهر ثیو, جنھن موت کي ناس ڪري 
۽ بقا کي خوشخبري جي وسيلي روشنئ پر آندو. 0 انهي خوشخبري 

٤‏ منادي ڪندڙم رسول ء استاد مقرر ٹیس . . 0 انهيءَ سبب ڪري ئي 

اوی ڏک تو ضعان: سی ودی یہ آآ فرمسار ت تو تیان چاگان ت 
جنھن تی مون ایمان آندو آهي تتھن کي آ٤ ٤‏ سجاٹان ٿو. مون کي یقین 
آهي تہ تہ جيڪي گجھہ هن منهنجي حوالي ڪيو آعي, تنھن جي هو انھي 
ڈینھن تائین حفاظت ڪري ٿو سگھی. 

© جيڪي صحیح ڳالهیون تو مون کان ہذیونم تن جو نمونو انهي 
ایمان ۽ پیار سان گڏ دل پر سانڍي چذ, وی ود ی ہد ھی 
تو کي آهي . @ جیکی چگیون ڳالهيون تو کي سونپيون ويون آهن تن 
جي حفاظت ڪر. ها انهن جي حفاظت پاڪ روح جي مدد سان ڪرم 
جيڪو اسان پر رهي ٿو. 

تو کي خبر آھي ت ایشیا پرڳئي جا سپ ماڻهوء فوگلس ۽ هرموگنیس 
سمیت مون کان فري ويا آهن . 

9 خدا شل انيسفرس جي گهراڻي تي رحم ڪري» چالاوجو هن ڪيترائي 
یر مون کی تازو توانو کیو ۽ منهنجي قيدي هئڻ جي ڪري کو عار 
SS‏ ےر سس ہی E‏ 
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نہ ڪيائين. 9)اٽلندو جذھن هو روم شهر پر آیو تہ منهنجي ڏاډي ڳولا 
ڪيائين» تان جو مون کي اچي لڌائين ال ا کی می ٤‏ ڏينهن 
تي پنھنجو رحم عطا ڪري . تو کي چکي طرح خبر آهي تہ هن افسس 
شھر پر منهنجي ڪيتري نہ مدد ڪئي . 


عيسيٰ مسيح جو سچو سپاهي 

ل0 تھنگري اي منھنجا فرزند! جيڪو فضل عیسیٰ مسیح جي طرفان 

اهي ۽ تنھن جي وسيلي پختو ٿيٴ. © جيڪي ڳالهيون تو گھٹن شاهدن 
جي روبرو مون کان ٻڌيون آھن, سي اهڙن پروسي وارن ماٹھن جي حوالي 
ڪر جيڪي پین کي بہ سیکارڈ جي لائق هجن . © عيسيٰ مسيح جي سلی 
سپاهي جي حیثیت پر اسان سان گڏ سختی سھُہ۔. © ڪوبہ سپاهگيري 
ڪندڙ پان کي دنیا جي معاملن پر نہ ٿو ڦاسائي٬‏ انھي لاءِ تہ جنھن آفیسر 
کیس پرتي کیو آهي تنھن کي خوش کري. @ ساڳي طرح جيڪڏهن 
کو ماٹھو پھلواني) جو مقابلو ٿو ڪري تہ اهو بہ جیسین قاعدي موجب نہ 
ٿو وڑھي تيسين فتحيابي جو انعام حاصل نہ ٿو ڪري . © هاري جيڪو 
سخت محنت و کری, تنھن کي سپ کان پھریائین فصل جو حصو ملن 
گھرجي . © جيڪي آ9 چوان ٿو تنھن تي غور کر, چالاوجو خداوند تو کي 
انعن سڀني ڳالهين جي سمجھہ ڏيندو. 

عيسيٰ مسیح کي ياد رک, جيڪو دائود جي نسل مان آهي مات 
جي اٿيو. اها ئي منهنجي خوشخبري آهي. © انهي جي ڪري ئي آ9 ڏک 
ٿو سهان ۽ ایتري قدر جو ڪنهن ڏوهاري وانگر قيد پر پیو آعیان ا 
ڪلام قيد نہ آهي . ہرسوت میں E‏ 
سهان ٿو تہ جيئن جيڪو چوٽڪارو عيسيٰ مسيح جي وسيلي ٿو ملي تتھن 
کي اهي ب ابدي عظمت سمیت حاصل ڪن. 

O۵‏ اھا ڳالھہ سچي آهي تہ 

”جيڪڏهن هن سان گذڈ مئاسين ۽ 
تہ پوءِ ھن سان گڈ جیئنداسین بہ. 
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© جيڪڏهن اسین ڏک سهندا رھون, 
تہ ھن سان گڈ بادشاھی بہ گنداسین. 
جيڪڏهن اسين هن کي پنھنجو نہ سمجھنداسین, 
تہ ھو بہ اسان کی پنھنجو نہ سمجھندو. 
@ جيڪڏهن اسين بي وفا ٿا ٿيول م 
تڈھن بہ ھو وفادار رھندو 
چالاوجو هو پنھنجو انڪار ڪري نہ ٿو سگهي .“ 


خدا کي وٹیل پورهيت 

© اهي ڳالهيون ماٹھن کي ياد ڈیار. . خدا کي حاضر ناظر ڄاتي انهن کي 
تاڪيد ڪر تہ اهي لفظن بابت تڪرار نہ ڪن. . ڇالاءِجو انهي مان کجھہ 
بہ حاصل ٹیٹو ناھی, سواءِ انهي جي جو ٻڌن وارا برباد ٹیو وجن. 9) ڪوشش 
ڪر تہ تون خدا وٽ وٹیل ۽ اهڙو پورهيت ثابت ٿئين جنھن کي شرمندو ٹیٹو نہ 
پوي ۽ جيڪو حق جو ڪلام صحيح نموني ۾ استعمال ٿو ڪري. 3) اجائي 
بڪ بک کان پاسو ڪرم چالاوجو جيڪي ماٹھو انهي پر ڪاهي ' اوت 
سي بدڪاري پر اڃا بہ وڌندا ويندا. ® انھن جي تعلیم ناسور وانگر پکڙبي 
رهندي . همنيوس ۽ فليتس انهن ماٹھن مان آهن. . اهي سچ کان گمراهہ ٿي 
ويا آهن ۽ چون ٿا تہ قیامت اڳيئي ٿي چڪي آهي. اهڙي طرح اهي ڪن 
ناٹھن جو یمان بگاڑین ٹا . 0 تنهن هوندي بہ خدا جو وڌل مضبوط بنیاد 
قائم رهي ٿو. انهي تي هنن لفظن جي مهر لڳل آهي تہ 

او پنھنجن کي سجاتي a‏ 


=0 


”جيڪو خداوند جي نالي جو اقرار ڪري و 
تنهن کی بڇڙائي کان پاسو ڪر گهرجي .“ 
© ڪنهن وڏي گھر پر نہ رڳو سون ۽ چاندي جا ٿانو هوندا آھن, بلڪ 
ڪاٽ ۽ ٺڪر جا بہ. انهن مان ڪي اعلیٰ ڪمن لاءِ آهن ۽ ڪي کی ذليل 
ڪمن لاءِ. © تنهنڪري جيڪڏهن کو ماٹھو پان کي ذليل ڪمن کان 
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صاف سٿرو ٿو رکي تہ اهو عزت وارو ‏ خاص ٿان ٹیندو, جیگو پنهنجي 
مالڪ لاءِ مفيد ۽ هر چڱي کم لاءِ تيار هوندو. 

3 جواني جي برين خواهشن کان پري ڀڄ. انهي کان سوا جيڪي 
پاڪ دل سان خداوند کي ٿا پکارین, تن سان گڏجي سچائي, ایمان, 
محبت ۽ صلح جو طلبگار ٿي. 60 بي وقوفی؟ ۽ ناداني جي مباحثن کان پاسو 
ڪر چالاوجو تون ڄاڻين ٿو تہ اهي جھیڑا جھگڑا پیدا ڪن ٹا . 692 خداوند 

جي ہانھي کي جهيڙو کرڈ نہ ٿو جڳائي . ان جي بدران کیس گھرجی تہ 
ys‏ ا 
9 جيڪي سندس مخالف آهن تن کي هو نرمے؟ سان سمجھائي, شاید خدا 
انعن کي توبهہ جي توفيق بخشي تہ هو سچ کي سڃاڻين. © انهئ لاو تہ 
اهي پنهنجي هوش پر اچي شيطان جي ندي مان چئن, جنھن کين پنهنجي 
مرضي پوري گرڈ لاءِ قيدي بٹابو آهي. 

آخري زمانو 

© پر هي جائي چا تہ آخري زماني ۾ ڏاڍا ڏکيا ڏينهن ایندا ۰ چالاوجو 
1 ماٹھو خودغر ۾ پيسي جا یارم ٻٽاڪي ۽ مغرورم بدزبانم مانب ء جا 
نافرمان, بي شڪرا ۽ ناپاڪ ٿي پوندا. © اي محبت کان خالي, بي رحم ۽ 
بدنامي ڪندڙم پان تي ضابطو نہ رکندژ, وحشي ۽ نيڪي جا دشمن هوندا. 
)هی دغاباز, اُپھرا, وذائی خور ۽ خدا جي بدران عيش عشرت کي پسند 
کرٹ وارا هوندا. © اهي دينداري جو ظاهري نمونو تہ رکندام پر انھی؟ جو 
قبول نہ ڪندا. اهڙن ماٹھن کان پاسو ڪجان. 

)٥(‏ اھڑي ئي قسم جي ماٹھن مان ڪي گھرن پر لڪ چوري گھڑي سادين 
عورتن کي پنهنجي چنبي ۾ آڻين ٿا. اهي عورتون گناهن جي هيان دٻجي 
طرح طرح جي برین خواهشن ہر اسیو وڃن. © اهي ھمیشہ سکندیون تہ 
رهن ٿيونم پر ڪڏهن بہ بہ سچ جي سڃاڻپ تائين پھچي نہ ٿيون سگھن. 
© جهڙيٴ طرح ينيس ۽ يمبريس موسي جي مخالفت ڪئي هئي, تهڙي طرح 
هي ماٹھو بہ سچ جي مخالفت ڪن ٿا. هي اھڑا ماٹھو آهن جن جو عقل 


۳ خر :۱۱ 


“1۳ hn GE EOE 


ور هف ب س س ب ا و ي 


بگڙيل آهي ۽ جيڪي ڪوڙي ايمان رکٹ جي ڪري رد ٹیل آهن. © اهي 
اڳتي وڌي ڪين سگھندا, جالاوجو سندن بيعقلي سپني ماتهن تي ظاهر 
ٹیندی, جهڙي طرح انھن ہنھي جي بہ ٿي هئي . 

تیمٹیس کی آخري نصیحت 

© پر تو منھنجی تعلیم, هلت چلت, ارادي, ایمانم تحملم محبت ۽ 
صبر جي پيروي ڪئي آهي. © تون جاٹین ٿو تہ ڪيئن مون کي ستايو ويو ۽ 
ڪهڙي طرح مون ڏک ڏٺام يعني اهي آزار جيڪي مون انتاخیام اٳڪونيم ۽ 
لسترا پر برداشت ت ڪيا. پر خدا مون کي انھن سپني مان ڇڏايو. © سچپچ تہ 
جيڪي بہ بہ عیسیٰ مسیح سان گڏجي ھک ٽي دينداري سان زندگی گذارن 
چاهين ثا, سی ستایا ویندا کا رگا لی کی ات 
پان بم لگجندي وڌيڪ خراب ٿيندا ویندا. 

69 پر تون انھن ڳالهين تي قائم رهم جيڪي سکیون اٿيئي ۽ جن جو تو 
کي پورو یقین آهي ۽ چالاوجو تون انھن کي ڄاڻين ٿو جن کان رای سکیون 
آھن. 69 9 تون ننڍپڻ کان انھن پاڪ لکتن کان واقف آھین, جيڪي تو کي 
عیسیٰ مسبح تي ایمان آڻڻ سان ڇوٽڪاري حاصل ڪرٽ ۽ دانائي بخشي 
ٿيون سگهن. )هر ڪا پاڪ لکت الھامی آهي ۽ اها تعلیم ڈیٹ, تنبیہ 
ڪرڻ ۾ سڌارڻ ۽ سچائی جي تربیت ڏيڻ لاء فائدي واري آهي . ۵ انھئ لاءِ تہ 
خدا جو بندو ڪامل ٿئي ۽ هر چگی ڪر ڪرڻ لاءِ پوري طرح تيار رهي . 

© خدا ۽ انهي عيسيٰ مسيح کي, جيڪو جیئرن ۽ مئان جي عدالت 

ڪندوم حاضر ناظر ڄاڻي ۽ سندس ظاهر د ٿيڻ ۽ بادشاهت ڪرل جي 
کر آج : نو کي تاڪيد ٿو ڪريان تہ @ ڪلام جي تبليغ ڪر ۽ وقت 
بی وقت انھي) ج جی لاج تیار رھہ۔ پوري صبر ۽ سکیا سان ماٹھن کي سمجھاء, 
ملامت کر ۽ کين نصیحت ڪر. © چالاوجو اهڙو وقت ایندوم جڏهن 
ماٹھو صحیح تعلیم برداشت نہ ڪندا. پر هو پنهنجين خواهشن جي پورئي 
لاو پنهنجي چوڌاري گھٹا ئي اهڙا استاد آٿي گڏ ڪنداء جيڪي کین اهو 
ئي ڪجه ٻڌائيندا جيڪو سندن خارش وارا ڪن ہد چاھین ٿا. . اهي 
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جر و بت ےر رس تہ 
ا ® پر تون هر حالت ہر هوشیار ره سختي سھہم بشارت ڏيڻ جو 
ڪر ڪر ۽ پنجنجي خدمت پوري ڪر 
6 سر سن ےت 0 
پنھنجي ایمان تي قائر رهيو آهيان . هاي سچائي جو تاج مون لا رکیل 
آهي. اهو تاج م خداوندم, جيڪو عادل جج آھی سو عدالت واري ڏينهن 
تي مون کي پلندوم ن رڳو مون کي بلڪ آئمن سیني کي دم يڪ 
سندس ظاهر ٿيڻ لاءِ واجھائي رهيا آهن. 


ذاتي ھدایتون 

ك مون وٽ جلد اچڻ جي ڪوشش ڪر. © چالاوجو ديماس هن دنا 
تي مومت ٿي ڪري مون کي ڇڏي ڏنو ۽ ٿسلونيڪا ڈانھن هليو ويو. 
ڪريسڪينس گلتيا ڈانھن ۽ طيطس دلمتيا ڈانھن هليو ويو. 0 رڳو لوق 
مون وت آھی . . تون مرقس کي پاڈ سان وٺيو اج چالاوجو هو خدمت 
واري گر پر منھنجو سلو مددگار آهي . 0 تخِڪس کي مون إفسس شهر 
ڈانھن موڪليو آھي . 69 جيڪو جبو مون تروآس پر کرپس وت چڈیو هو 
جذھن اچین تہ اھو کنیو آاچجائ, ان سان گڏ منھنجا ڪتاب بہ, خاص 
ڪري چمڑي جا ورق . 

9 سڪندر ٺاٺاري مون سان ڏاڍي بڇڙائي ڪئي . خداوند هن کي پنھنجو 
کو سو > 9 تون بہ انهي ٤‏ کان خبردار رهجان ۾ چالاوجو هن اسان جي 

پيغام جي گهڻي مخالفت ڪي آهي. 

"کرس رکون بچاءَ واري پھرین حاضري ۾ کنھن بہ منھنجو 
طرف وت بلگاسہی مون کن چڈی دی شل کین انهي جو حساب 
۴ ڪل ۳۴ء فلي ۲۴م ٢۔‏ کر ۲۳:۸, گل ۳:۲, طیط ۴:۱ 
۴ گل ۱۴۰۴, فلي ۲۳۴, رس ۲ ۲ء ۳۹-۳>:۱۵, ڪل ٠۰:۴‏ 
۴ رس ۴:۲۰ اف ١٣:۴ ۸-۴ SENS‏ رس ٦:٦٢‏ 
۴ ۱ تم ۲۰۱م زب ۱۲:۹۲ رو ٦:۲‏ 
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ڈیٹو نہ پوي. 9) پر خداوند منھنجو طرف ورتو ۽ مون کي طاقت بخشیائین, 
انعي) لا تہ منهنجي وسیلي خوشخبري جي منادي پوري ثئي ۽ سپ عير 
قومون ان کي ٻڏن . سو آ٤‏ شینھن جي وات مان چڈایو ویس. () خداوند 
مون کي هر بري ڪم کان بچائیندو ۽ پنهنجي آسماني بادشاهت ہر 
صحیح سلامت پھچائیندو. شل سندس واکان ھمیشہ ھمیشہ تائین ثیندي 
رهي آمین. 


خر م دعا سلام 


0 پرسکلام اڪولا ۽ آنیسفرس جي گھر وارن کي سلام ڏج. 
()اراستس, گرنٹس شھر پر رهي پيو ۽ تروفیمس کي بيمار هئڻ ڪري 
مون مليتس شھر پر ڇڏيو. ( سياري کان اڳ مون وٽ اچٹ جي 
ڪوشش ڪر: 

یوبولس, پودینس, لینسم پیٹ گلودیا ۽ ہیا سپ ایمان وارا بہ تو کي 
...+0 

© شل خداوند تو سان هجي . اوهان سڀني تي فضل ٿيندو رهي . 
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طیطس 


طیطس ڈانھن پولس رسول جو خط 


تعارف 


طيطس غير یھودي هو جنھن عیسیٰ مسیح تي ايمان آندو ‏ پولس 
رسول جي تبليغي کم پر سندس سائي ۽ مددگار بڻيو. هي خط پولس 
رسول پنھنجي انعي] نوجوان مددگار طیطس ڈانھن لکي ٿو جنھن کي 
هو ڪريتي پيٽ يٽ پر انهي لاءِ ڇڏي آيو هو تہ هو اتي رهي ڪليسيا جي 
شان کرک ن 

هن خط پر ٽي اهم نقطا بيان ڪيا ويا آهن . پھریون تہ طیطس کی یاد 
ڏياريو ویو آهي تہ ڪليسيا جي نگهبانن جو ڪردار ڪيئن هئڻ گھرجی, 
خاص ڪري ڪريتي پر جتي اکٹر بدڪردار هئا. ۔ پیو تہ طیطس کي صلاح 
ڏني ويئي آهي ثہ ڪليسيا جي مختلف ماٹھن کي ڪيئن تعليم دجي, 
جهڙوڪ: نوجوانن ۽ غلامن كي, پوڑھن مردن ۽ انھن پوڙهين عورتن کي 
جيڪي وري نو جوان :عورتن کي سیکارین. 

آخر پر خط لکندڙ يعني پولس رسول طیطس کي صلاح ڈئي ٿو تہ مسیح 
تي ایمان آئیندژن جو ڪردار ڪيئن هئڻ گھرجي. ھن خضي ر خاض 
طور نرم طبیعت ۽ حليمائي تي زور ڏنو ویو آهي ۽ نفرت ‏ بي وقوفي؟ جي 
بک باحی کان امو کر ور کل ر وسر کان ہے و 
جو تاڪيد کیو ويو آهي . 


طیطس ۴-۱:۱ عم 


سیتاء 
پیش لفظ 9 
ساسا دكار ٢٠١-٥۱‏ 
مختلف ماٹھن جون ڪليسيا پر ذميواريول 1020 ص 
!و ساوت ٢١-٣‏ 
دعا سلام ۱۵-٣۳٣‏ 
طیطس ڈانھن پولس رسول جو خط 


® هي خط پولس جي طرفان آهي٬‏ جيڪو خدا جو ہانھو ۽ عیسيٰ 
۱ مسیح جو رسول آهي . . ي انه ڪري مقرر ڪيو ویو آهيان تہ خدا 
جي چونڊيلن جي ايمان ڈانھن رهنمائي ڪريان ۽ کين انهي سچائي جي 
سجاٹپ ڪرايان ۽ جيڪا دينداري جو رستو ٿي ڏيکاري. ا 
۽ سڃاڻپ جو بنياد دائمی زندگی؟ جي اميد تي رکیل آهي . . خدام جيڪو 
ڪوڙ ڳالهائى نہ ٿو سگھی, تنهن ازل کان وئی اهڙي زندگي جو واعدو 
ڪيو. ® سو هن مناسب وقت تي پنهنجي کلام کي انعي) تبلیغ جي 
وسيلي ظاهر کیو جيڪا اسان جي ڇوٽڪاري ڏيندڙ خدا جي حکر 
سان منھنجی حوالي ڪئي ويئي. 

© هي خط طيطس ڈانھن لکجي و جيڪو ايمان پر شريڪ هئڻ 
ڪري منھنجو سچو فرزند آهي . 

شل تو تي خدا پي ۽ اسان جي ڇوٽڪاري ڏيندڙ عیسیٰ مسيح جي 
طرفان فضل ۾ سلامتي هجي . 


سا و ہو س س رض جح مج ماب 


٢ ۴۱‏ کر ۲۳:۸, گل ۳:۲ ۲. تم ٠۰٠:۴‏ 


ڪريتي ٻيٽ ۾ طیطس جو گم 


ك مون تو کي ڪريتي ۾ انهي لاءِ ڇڏيو هو تہ تون باقي رهيل ڳالهين 
کي درست ڪري چذین ۽ جیئن مون تو کي هدايت ڪي هئيء تیئن مر 
هڪ شھر پر بزرگ مقرر ڪرين. 0هر بزرگ بي عيب هجي ۽ هڪڙي 
زال جو مڙس هجي . سندس ہار ایمان وارا هجن ۽ بدچالی ۽ نافرمانی جي 
تعمت کان پاڪ هجن. © چالاوجو نگھبان, جيڪو خدا جو خدمتگار 
آھي, سو بي عيب هئڻ گهرجي . ھو نہ هليلو هجي نہ چیڑاگ, نہ شرابي 
ھجی, نہ مار ڪٽ ڪندڙ ۽ نہ وري ناجائز نفعي جو لالچي هجي . © اٽلندو 
و مهمان‌نوازم نيڪي سان پیار رکندڙم سمجهوم انصاف پسندم پاڪ 
پان تي ضابطو رکندڙ هجي . هن کي گھرجي تہ انعي ڀروسي جھڑي 
ڪلام تي قائم رهي جيڪو کیس سیکاریو ويو آهي. اهڙي طرح هو 
صحیح تعليم سان ہین کي نصيحت ڪري سگھي ٿو ۽ مخالفن کي قائل 
بہ ڪري سگهي ٿو. 

© چالاوجو گھٹا ئي ماٹھو نافرمان٬‏ اجائي بک ڪندڙ ۽ دغاباز آھن, 
خاص ڪري انھن مان جيڪي طهر کرائن لاءِ زور ٹا پرین۔ 60)انھن جو 
وات بند ڪرٽ گھرجي, ڇالاءِجو اهڙا ماٹھو ناجائز نفعي جي خاطر نامناسب 
ڳالهيون سیکاري گھرن جا گھر ڦٽائي ٿا ڇڏين . 9 ڪريتين جي ئي نبين مان 
هڪڙي چيو آهي تہ ”ڪريتي جا ماٹھو هميشہ ڪوڙام بچڑا جانور ۽ سست 
پيٽوڙي آهن.“ © اها شاهدي سچي آھي, تنهنڪري انهن کي سختي؛ سان 
ملامت ڪر تہ جیئن سندن ایمان درست ٿئي٬‏ © ۽ اهي يهودين جی جڑتو 
آکاڻين یا انھن ماٹھن جي حڪمن تي ڈیان نہ ڏين جيڪي سچ کان منھن ٹا 
موڙين. 9) پاڪ ماٹھن لاءِ سپ شيون پاڪ آھن, پر جيڪي پلیت ۽ ايمان 
نہ آٹیندژ آھن, تن جي لاو ڪابہ شي پاڪ ناهي. حقيقت ۾ انھن جو عقل 


توڙي د بئي پليت آھن. © اهي خدا کي سڃاڻڻ جي دعويٰ تہ ڪن ٹا, 


پر پنهنجن ڪمن سان انهي جو انڪار ٿا ڪن . چالاوجو اهي نفرت جوڳاء 
نافرمان ۽ ڪنهن نيڪ کر ڪرن جي لائق نہ آهن. 


۹-۱ .تمر ٣٣‏ ےک 
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ار ای کا ر کور جک مد رض 
۲ موافق آهن . © پوڑھن مردن کي سمجھاء تہ اهي پرھیزگار, مانائتا ۽ يان 
تي ضابطو رکندڙ ٿين ۽ ایمانم, محبت ۽ صبر تي ائم رهن . 
© ساڳي طرح پوڑھین عورتن کي سمجهاء تہ اهي هلت چلت ہر پاگیزہ 
هجن. اهي گلا ڪندڙ يا مئي جون عادي نہ هجن بلڪ چکيون ڳالهيون 
سیکارڈ واريون هجن. © انه ڪري جو اهي جوان عورتن کي تربيت ڏين 
تہ پنهنجن مڙسن ۽ ہارن سان پیار ڪن (6سمجھُو ۽ پاڪدامن هجن 
گھر پر ڪر ڪار ڪندڙم مھربان ۽ پنھنجن مژسن جون تابعدار هجن تہ 
جیئن خدا جو کلام بدنام نہ آئی. 
ئي طرح جوان مردن کي نصيحت کر تہ اهي پا تي ضابطو 
ین @ سني گالعین ۾ تون پاڈ کي چگن ڪمن جو نمونو ڪري 
َ کے مر اس زیر تی نون . 0 اهژڙي 
صحیح تعلیم ڏي جيڪا ملامت جوڳي نہ ہے یہ 
اسان تی عیب لائڻ جو ڪوبہ سبب نہ ڏسي شرمندو ٿئي . 
®غلامن کي نصيحت ڪر تہ هز ڳالهہ پر پنھنجن مالڪن جي تابع 
رہ سن ھ و وماق ا 
ئي اهي جوري جڪاري کگن, بلڪ هر طرح سان جگا ۶ دیانتدار ٿي 
پیش اچن, انهي لا تہ اهي اسان جي ڇوٽڪاري ڏيندڙ خدا جي تعليم 
کي هر طرح سان سینگاریندا رهن. 
© ڇالاءِجو خدا جو اهو فضل ظاهر ٹیو آهي٬‏ جيڪو سپني مالعن جي 
چوٽڪاري جو باعث آهي . اهو اسان کي سیکاري و تہ e‏ 
دنياوي خواهشن کان انڪار ڪري هن موجودہ دنيا پر پرهيزگاري» سچائي 
۽ دينداري سان زند گي گذاریون. 69 ان سان گڏ اسین انهي رڪ ر 
ين مي بی عم خدا وري دز ي سج جي جار 
جي ظاهر ٿيڻ جو انتظار ڪريون . © هن اسان جي خاطر پنهنجي جان 


۰۲ زب ۸:۱۳۰, خر ۵:۱۹, کا کے TN‏ 
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ڏيئي چذي, انھي لا تہ ان جي عيوض اسان کي هر طرح جي بچڑائی ٤‏ کان 
ڇڏائي ۽ پاڪ ڪري پنھنجی لاءِ هڪ اهڙي خاص امت بٹائي ‏ گا 
نيڪ ڪمن ڪرٽ ۾ سرگرم هجي 

۵ سو اهي ڳالهيون اھن, توکي سیکارٹیون آهن. پوري اختياري 
سان ماٹھن کي نصيحت ڪر ۽ ملامت ڪر. ڪنهن ¦ یہ ماد هو کي پنھنجی 
حقارت ڪرن د 





ایمان وارن جی هلت چلت 


0© ماٹھن کي یاد ذیار تہ حاکمن ۽ اختياري وارن جا تابعدار رهن 
1 سندن حڪم مڃين ۽ هر چڱي ڪر ڪرڻ لا : تيار رهن . 0 انھن کي 
سمجهاءِ تہ ڪنهن جي بہ گلا غیبت نہ ڪن نہ ئي جهيڙو ڪندڙ ثین, بلڪ 
نرم طبيعت جا ین ۽ سپني ماٹھن سان پوري حلیمائی؟ سان پیش اچن. 

© چالاوجو اسین بہ ڪنهن وقت نادان, نافرمان, گمراہہ ۽ طرح طرح 
جي نفساني خواهشن ۽ عیاشین جا غلام هئاسين. اسین بغض ‏ حسد جي 
حالت ر گذاريندا هئاسين» نفرت جي لائق هئاسين ۽ مکہئی سان بہ نفرت 
ڪندا هئاسين . 0 پر جڏهن اسان جي ڇوٽڪاري ڏيندڙ خدا جي مهرباني 
۽ انسان لاءِ سندس محبت ظاهر ٿي ® تڏهن هن اسان کي ڇوٽڪارو 
ڈنو۔ اهو اسان جي سچائي) جي ڪمن گرڈ ڪري نى بلڪ سندس رحم 
جي ڪري ٿيو. هن اسان کي روحاني طور نئین سر پيدا گرڈ جي غسل 
و سان نئین زند گي ڏيڻ جي وسيلي ڇوٽڪارو ڏنو. © اهو روح 
اسان جي ڇوٽڪاري ڏيندڙ عیسیٰ مسیح جي وسيلي خدا جھجھي انداز 
۾ اسان تي اوتيو. ۵ انهي لاءِ تہ اسين سندس فضل جي ڪري سچار 
بٹجون ۽ دائمي زند گي جا وارث ثیون, جنھن جي اسين اميد رکون ٿا. 
(۸) اھا ڳالهہ سچي آھي. 

سو منهنجي مرضي آهي تہ تون اهن ڳالهين تي زور ڈي, انهي لاءِ 
تہ جن خدا تي ایمان آندو آهي» سي چگن ڪمن پر مشغول رم جي 
ڳڻتي رکن. اهي ڳالهيون چڱيون ۽ ماڻهن لاءِ فائدیمند آهن. © پر بي وقوفي 
جي بحث مباحثن, نسب نامن٬‏ جھیژن جهڳڙن ۽ شريعت بابت تگرارن 


01 ٠١-٠٠:۳ طیطس‎ 


ماٹھوً کی پھریون ۽ پوو ہیو دفعو بہ نصیحت ڪرم تنھن کان پوءِ ساتس 
کوبہ تعلق نہ رک. () تول چاٹی چڏ تہ اهڙو ماٹھو بگڙيل ۽ گنھگار آهي 
۽ پان کي ڏوهي ٿو ثھرائي. 





ذاتی ھدایتون 

60 جدھن آ؟ ارتماس يا تخڪس کي تو وٽ موگلیان, تڏهن تون مون 
وٽ نڪوپلس شهر پر اچن جي ڪوشش ڪج ڇالاءِجو مون سيارو اتي 
گذارڈ جو فيصلو کیو آهي . © زيناس وڪيل ۽ اپلوس کي اهڙي بندوبست 
سان روانو ڪج جيئن هو ڪنهن شي جا محتاج نہ هجن. 9) اسان جي 
ماٹھن کي بہ گھرجي تہ چڱن ڪمن ڪرڻ ۾ مشغول رهڻ سکن, انهي 
لاو تہ هو پنھنجین توژي ہین جي ضرورتن جو پورائو ڪري سگهن ۽ 
بي فائدہ ا کی نہ کار 

9) جیکی مون سان گڏ آهن٬‏ سي سپ تو کي سلام ٿا ڏين. ايمان وار 
جيڪي اسان سان محبت ٿا رکن, تن کي سلام ڏج. 

شل اوهان سپنی تي فضل هجي . 


یس 6 کی ا a SRE‏ ار تس ۲٦۸۳‏ 
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1۲ فلیمون ے تعارف 





فلیمون 
فلیمون ڈانھن پولس رسول جو خط 


تعارف 


مسیح تي ايمان آٹیندژن مان فلیمون وڏي حیثیت وارو هڪ شخص هو. 
گھٹو ڪري تہ هو ڪلسي شھر جي ڪليسيا جو ميمبر هو ۽ اُنیسمس نالي 
ولس هڪ غلام هو. اهو غلام پنهنجي مالڪ وٽان پجي ويو هو. انهي 
جو ڪنهن طرح پولس سان رابطو ٿيوم جيڪو انھي) وقت قيد پر هو. پولس 
رسول جي معرفت هن مسیح تي ايمان آندو. 
فليمون ڈانھن پولس رسول جي هن خط لکن جو مقصد اهو عرض ڪرڻ 
آهي تہ هو پنهنجي غلام انيسمس تي وري معربان ثئي, جنھن کي پولس 
هن خط سان گڏ ڈانعس واپس موڪلي رهيو هو. پولس رسول خط پر کیس 
هدايت ڪئي تہ هو اُنيسمس جو آڌرڀاءُ هڪ بخشیل غلام وانگر ني بلڪ 
مسیح تي ايمان آنيندڙ هڪ ڀاءُ جي حیثیت پر ڪري. 


سیٹاء 
پیش لفظ ۳-١‏ 
فلیمون لاج دعا ے 
اشن لا عرض ۲۰-۸ 


دعا سلام ۲۵-۳ 





۳٦ ۸-۱ فلیمون‎ 


فلیمون 
فلیمون ڈانھن پولس رسول جو خط 


( ھی خط عیسیٰ مسيح جي ڪري قید ٿيل پولس ۽ اسان جي ڀاءُ 
تيمٿيس جي طرفان اهي . 
سی علا ی اا چ ای مت گاس کر کل 
ڈانھن, © ۽ اسان جي ڀيڻ افيا ۽ اسان وانگر مسیح جي سپاهي ارخپس 
سے-و ERE‏ اور رو 
e‏ وهان تی ٿيندي سس 


فلیمون جی محبت ۽ ایمان 

© جڏھن بہ آ٤‏ دعا ٿو گھران, تڏهن تو کي ياد ٿو رکان ۽ همیشہ خدا 
جو شکر ٿو ڪريان . ۵ چاگاڈتہ آ٤‏ تنهنجي باري پر ٻڌندو آھیان تہ تون 
خداوند عیسیٰ سان محبت ڪرين ٿو ۽ مٿس ايمان رکين ٿو ۽ سڀني ايمان 
وارن سان بہ محبت ڪرين ٿو. © منهنجي دعا آهي تہ تون سرگرمي سان 
پنهنجو عقیدو ونڊينء چوتہ ائين گرڈ سان اسان پر موجود مسیح وارین 
برڪتن جي تو پر پوري پوري جال پیدا ٿيندي. ۵ تنهنجي محبت مون 
کي وڏي خوشی ۽ تسلي ڏني آھي, چاگاڈتہ ادام تو ائين ايمان وارن جي 


ائيسمس جي باري ۾ پولس جو عرض 
® مسيح جي ڪري ايترو دلير ٿي سگھیس ٿي جو تو کي ان کر 
۲ ڪل ١:۴‏ 


1۴ فلیمون ۲۰-۹ 


ڪرڻ جو حڪم ڪريان جيڪو تو کي ڪرڻو آهي. ® پر تنهن هوندي 
بہ آ٤‏ پیرسن پولس ۽ ۽ هاڻي عيسيٰ مسيح جي ڪري قید ٿيلء تو کي پیار 
مان عرض ٿو ڪريان. () منهنجو عرض 9ایسمس جي باري پر آعي, 
جنھن کي مون قید پر هوندي پنھنجو پٽ بٹایو آهي . © هو اڳي تہ تنهنجي 
ڪنهن یہ کر جو ڪونہ هو پر هاڻي تنهنجي توڑي منھنجي, پنهي 
جي کر جو آهي. 

© أانيسمس کي تو ڈانھن موٽائي ٿو موکلیان, جنھن سان منهنجي 
ذادِي دل آهي 210 ٤هن‏ کي پاڻ وٽ جيڪر خوش سان رکان ها جیستائین 
آ٤‏ هتي خوشخبري) جي ڪري قید پر آمیان, تہ جیئن هي تنهنجي پاران 
منهنجي خدمت ڪري سگھی ها. پر تنهنجي مرضي جي ابتڙ مون 
ڪجهہ یہ گرڈ ڪين گھریو انھي) لاءِ تہ جيئن منهنجي مدد مجبوري 
سان ہے پر ھی خومی سان چی: 

شايد اُنیسمس تو کان ٿوري وقت لاءِ انه ڪري ڏار ٹیو تہ جیئن 
پوءِ هو تو وٽ هميشہ لاءِ رهي . 0هو هڪ غلام وانگر ني پر غلام 
کان بهتر هڪ پياري ڀاءُ وانگر اچي رهي . هو مون کي تمام پيارو آهي . 
پر غلام ۽ وري مسيحي ڀاءُ هجڻ ڪري تہ تو کي اڃا بہ وڌيڪ پيارو 
اهي . 

9 سو جيڪڏهن تون مون کي پنھنجو ساٿي ٿو سمجھین تہ هن جو 
آڏرڀاءُ ائين ڪج جيئن جيڪر منھنجو ڪرين ها. 3) جيڪڏهن هن تنهنجي 
ڪا غلطي ڪئي آهي» يا تتھنجو کو لھٹو ليکو اٿس تہ اهو منهنجي کاتي 
سمجھہ . .9 پولس پنهنجي هٿ سان لکي ٿو ڈیان تہ هن جو هرج نرج آ4 
پان ڀري ڏيندس. باقي ائين دهرائڻ جو کو ضرور ئي ڪونهي تہ تنهنجي 
جان ئي منهنجي ٿڌي ٿوري آهي . سین خداوند جا آهیون: تنهنڪري 
اي ادا! منهنجي خواهش آهي تہ تو کان مون کي خوشي ملي. مسيحي پا 
هجڻ ڪري منهنجي دل کي حوصلو ڏي. 


انیسمس: بوني بولیا بر هي هڪ الو آهي٬‏ جنھن جي معني آهي "گر وارو“ 
يا ”ڪارائتو“ 


۹:۴ ڪل‎ ٠۰ 








٦٢ ۲٥-۲٢ فلیمون‎ 





(6 تو ن ات ثو لکان تہ تون منھنجو عرض پورو مگندین 
پر منھنجی چون کان بہ وڌيڪ کري ڈیکاریندین. © ہي گالھہ تہ 
منهنجي ٽڪڻ لاءِ هڪ ڪمرو تيار رکج, چوتہ امید ٹو گریان تہ 
اوهانجين دعائن جي بدلي پر خداوند مون کي آزاد ڪري اوهان وت 
ا 


یندو. 


آخر ۾ دعا سلام 


9 إپفراس, جيڪو مون سان گڏ عيسيٰ مسیح جي ھت ۰ 
آهي ۽ مرقس, ارسترخس, دیماس ۽ لوقا جيڪي مون سان گد کر گند 
آھن, سی سپ تو کي سلام ٿا ڏين. 

© شل خداوند عیسیٰ مسیح جو فضل اوهان سپني تي هجي . آمین 


0 


پت ا و و ا ا جه ا ج صصص 
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٦‏ عبرانینں - تعارف 





عبرانین 
عہرانین ڈانھن طط 


تعارف 


عبرانين نالي هي خط مسیح تي انھن ايمان آٹیندژن ڈانھن لکیو ویو 
آهي جيڪي سخت مخالفت سان منھن ڏيئي رهيا هئا ايتري قدر جو 
پنهنجي ایمان تان رڈ تي ھٹا . خط جو لکندژ پھریائین تہ تہ هنن جی ایمان 

a O 

ئي خدا جو سچو ۽ اعليٰ ترین مظھر آھي . ائين ڪرڻ سان هو ٽن 

حقيقتن تي زور ڏئي ٿو: 

۱. عيسيٰ مسيح خدا جو دائمي فرزند آهي٬‏ جنھن نهايت حوصلي سان 
ڏک سھي پي جي فرمانبرداري سکي . خدا جي فرزند جي حیثیت پر 
عیسیٰ مسیح سپني ملائڪن ۽ سپني نبين» بلڪ بني اسرائيل جي وڏي 
نبي حضرت موسیٰ کان بہ مثانھون آهي . 

وو حور سد ہیس a‏ 

بني اسرائیل جي ڪاهنن کان مٿانهون آهي . 

٢‏ عيسي مسبح جي معرفت ايمان آڻڻ وارو گناه جپ ‏ موت کان بچی 
وجي ٿو ۽ جیئن تہ عيسيٰ مسیح وڏو سردار ڪاهن آھی, تنهنڪري هو 
اهو حقيقي چوٽڪارو ڏئي ٿو جنھن جي يهودي مذهب پر رسمن ۽ 
جانورن جي قربانین وسيلي پڪي اميد ڏيکاري ويندي ھئی . 
باب ١١‏ پر بني اسرائیل جي تاريخ مان ڪن مشعور ماٹھن جي ايمان 

جو مثال ڏيندي خط جو لکندڙ پنهنجي پڑھندژن کي تاڪيد ٿو ڪري تہ هو 

پنهنجي ايمان تي قائم رهن . پوءِ باب ۲ هو پنهنجن پڑھندژن تي زور پري 


ا 


< 


ٿو تہ هو عيسيل مسيح ڈانھن نھاریندي پنهنجي ايمان تي هميش قائم رهن 
ہوو سندن رستی پر ڪيتريون بہ تحگلیفون ۽ ڏک اچن تہ اهي برداشت ڪن. 


آخر پر هي خط صلاحن ۽ تنبیھن سان پورو ٿئي لو۔ 


سیتاء 
پیش لفظ - عیسیٰ مسیح خدا جو پورو پورو مظھر 
عیسیٰ مسیح ملائڪن کان مثانھون 
عیسیٰ مسیح حضرت موسیٰ ۽ یشوع کان مٹانھوں 
وڏو سردار ڪاهن هجڻ عيسيٰ مسیح جي بلندي آهي 
عيسيٰ مسیح جي عهد جي بلندي 
عیسیٰ مسيح جي قرباني) جي بلندي 
ایمان بنیاد اهي 
تاڪيد ۽ دعا سلام 


عبرانین 


۳-۱ 
۱۸:۲-۹۱ 
٢۳:۴-۳ 

۷-ے :۲۸ 
۲۸:۹-۸ 
EE‏ شی نا 

۲۹:۱۱۲ ًٌ٘- ۱ 
ٰة۲۵‎ ۳٣۳ 


خدا جو پ پنھنجيی فرزند جي معرفت ڳالهائڻ 


© اڳئين زماني پر خدا اسان جي ابن ڏاڏن سان وقت بہ وقت ۽ مختلف 
۱ طريقن سان ئبین جي معرفت ڳالهايو. © پر هاڻي هن زماني جي آخر 
پر خدا اسان سان پنهنجي فرزند جي معرفت ڳالهايو جنھن کي هن سیني 
شين جو وارث مقرر ڪيو ۽ سندس ئي وسيلي ڪائنات خلقیائین. © اهو 
فرزند خدا جي جلال جو تجلو ۽ سندس ذات جو پورو پورو نقش ي کري 
پنهنجي قدرت واري ڪلام سان سپني شين کي سنڀالي ٿو. هو گنھگارن 
کي پاڪ ڪرڻ کان پوءِ عرش تي قادرِمطلق جي ساجي پاسي وجي ويو 


۸ عبرانین ٠٠-۴:۱‏ 
فرزند ملائڪن کان مٹانھون 
7 اهڙي طرح هو ملائڪن کان اوتري قدر اعلیٰ ٹیو جيتري قدر کیس 
اعلي نالو ورٹي بر مليو. @ ڇا خدا ڪڏهن ملاڪن مان ڪنهن کي 
من چیو تہ 
ْ ”تون منھنجو فرزند آھین, 
اڄ کان پوءِ آؤ تنهنجو پئ آهیان؟“ 
نڪي هي ملائڪن بابت چيو اٿائين تہ 
٤‏ هن جو پي ٿيندس 
۽ هو منھنجو فرزند ٿيندو؟“ 
© وري جڈھن خدا پنهنجي پهريتي کي دنیا پر آ اي ٿو تڏهن چوي ٿو ت 
”خدا جا سڀ ملائڪ هن کي سجدو ڪن.“ 
e‏ بابت هو چوي ثو تہ 
هو پنهنجي ملائڪن کي هوائون 
۽ پنھنجن خادمن کي باہہ جا شعلا ٿو بٹائي.“ 
)پر پنهنجي فرزند بابت هو چوي ٿو تہ 
”اي خدا! تنھنجو تخت 
ھمیشہ تائین قائم رھندوم 
۽ تون انصاف سان حڪومت ڪرين ٿو . 
)تو سچائي سان محبت, 
۽ بچڑائك سان دشمی رکی: 
تنهنڪري خدام يعني تنهنجي خدام 
خوشي جي تيل سان مسح ڪري 
تو کي چوندیوم 
۽ تنهنجي سنگتین کان تو کي مٿانهون ڪيو. " 
() ہن هھیئن بہ چیو تہ 
۸ زب ٢‏ :مم ۲ سم :۱۴م ۱.توا ۱١ ۱٢۳:۱١‏ شر ۴۳:۳۲ ١ے‏ زب ۴:۱۰۴ 
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”اي خداوند! شروع ۾ تو زمین کي بتایو 
۽ پنهنجي هٿن سان اسمان کي پيدا ڪيو. 
© اهي ت ناس می ویندام ۱ 
پر تون ئي باقي رھندین. 
کک متا تا 
© تون انھن کی چادر وانگر ويڙهي ڇڏيندين 
۶ اهي پوشاڪ وانگر بدلجي ویندا. 
پر تون هميشہ اهو ئي ساڳيو آھین, 
۽ تنهنجا سال ڪڏهن بہ کٽڻ جا ناهن.“ 
@ جا خدا ملائڪن مان ڪڏهن بہ گنھن کي چیو تہ 
تو سی ای جا ر 
و ین آ٤‏ تنهنجي دشمنن کي 
تتھنجی پيرن جي صندلی : نہ بٹاران؟'' 
© چا اهي سپ ملائڪ خدمت ڪندڙ روح نہ آهنم جيڪي چوٽڪاري 
حاصل ڪرڻ وارن جي لاءِ موڪليا وڃن ٿا؟ 
ڌيان ڏيڻ لاءِ تاڪيد 
© تنهنڪري جیکی گالھیون اسان ٻڌيون اهنم تن تي اسان کي 
۲ وڌيڪ ڈیان ڏيڻ گھرجی, اھ لاء تہ متان لڑھي انھن کان پري نڪري 
© چالاوجو جيڪو ڪلام ملائڪن جي معرفت ہذایو ويو سو 
کر رهيو ۽ جنھن ان ڪلام کي نہ مڃيو ۽ ان جي نافرماني ڪئي تھن 
جوڳي سزا ڏني ويئي. © تہ پوءِ جیگڈھن هيڏي وڏي ڇوٽڪاري 
کان غافل رھیاسین تہ ڪيئن بچی سگھنداسین؟ چالاوجو انھي) ڇوٽڪاري 
جی پڌرائي پھریائین خداوند ئي ڪئي هئي ۽ جن ماٹھن اها ٻڌي تن انهي 
جي تصدیق ڪئي . . © خدا بہ نشانين٬‏ عجیب ڪمن ۽ طرح طرح جي 
معجزن سان پنهنجي مرضي موجب پاڪ روح جون نعمتون ورهائي انعي 
چوٽڪاري جي شاهدي ڏيندو رهيو. 





۱ زب ۱:۱۱۰ 
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ڇوٽڪاري جو اڳواڻ 
ران هان جنھن جو اسين ذڪر ٿا کریون, تتھن کي خدا 
ملائڪن جي تابع نہ ڪيو. 0 پر پاڪ ڪلام پر ڪنهن شامدي ڏني 
آھی تہ 
”انسان چا آهي٬‏ جو تون هن کي ياد گرین, 
يا انسان جو اولاد چا آهي٬‏ جو تون هن جو فڪر ڪرين. 
© تو هن کي ملائڪن کان ٿورڙو گهٽ ڪيو. 
تو هن کي عزت ۽ عظمت ورو تاج پارايو. 
() تو سپ شيون. هن جي پيرن هيٺ ڪري چڈیون.' 
خدا سپ شيون انسان جي تابع ڪيون آهن ۽ ۽ ڪابہ اهڙي شئ نہ ڇڏي 
اٿس جا سندس تابع نہ هجي پر اڃا تائین اسین سپ شیون هن جي تابع 
نہ ٹا ذسون ہے یہ وھ جنھن کي موت سهڻ 
ڪري عزت ۽ عظمت وارو تاج پارایو ویو آهي. هن کی ملائڪن کان 
انعي ڪري ٿورڙو گهٽ کیو ويو هوم تہ جیئن هو خدا جي فضل سان 
هر انسان لاءِ موت جو مزو چکي . 
() جنھن جي لاءِ ۽ ۽ جنھن جي وسیلي سپ شيون پيدا ٿيون آھن, تنھن 
خدا لاءِ اھو مناسب ھو تہ جڏهن گھٹن ہارن کي عظمت عظمت ہر داخل ڪري 
تڏهن انھن جي ڇوٽڪاري جي اگواڈ کي ڏکن جي وسيلي ڪامل ڪري. 
0 جیئن تہ پاڪ کرڈ وارو ۽ ۽ پاڪ ٿيڻ وارا ہئي ساڳئي ئي گهراڻي جا 
آهنء تنهنڪري عيسيٰ انعن کي پا پیٹ ڪري سڏڻ کان نہ ٿو شرمائي. 
0 بلڪ غو چري تو ت 
27 ء پنھنجي پائرن ۽ پینرن پر تنھنجو نالو ے سو 
جماعت ۾ آ تنهنجي سارامہ جا گیت ڳائیندس.“ 
7ہو وري چوي ٿو تہ 
٤”‏ هن تي پروسو ڪندس.“ 
ھو آئین بہ چوي و تہ | 


۸-۲ زب ٩-۴:۸‏ ۲ زب ۲۲:۲۲ ۲ یس ۱۸۴۱:۸ 
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”اجه آ8 آهيان ۽ اهي ہار پنٹ, 
جيڪي خدا مون کي ڏنا آهن.“ 
© جهڙي طرح هن جا اهي ہار انسان آھن,م اھڑي) طرح عیسیٰ بہ انھن 
وانگر ٹیو تہ جیئن پنهنجي موت جي وسیلي شيطان کي ناس ڪري» جنھن 
کی موت تي اختیار آهي . . ان سان گڏ هو انھن سپنی کي آزاد ڪري۽ 
جيڪي موت جي ڊپ کان سچي عمر غلامي پر گرفتار هئا. . © حقیقت مر 
هو ملائڪن جى نہ, پر ابراھیم جي نسل جي مدد ٿو ڪري . 9) تنهنڪري 
اهو ضروري هو تہ هو هر طرح پنھنجي پائرن ۽ پینرن وانگر ثي انھئ لاءِ تہ 
خدا جي خدمت کرڈ ہر هو اهڙو وڏو سردار ڪاهن ٿئي ۽ جيڪو رحمدل ۽ 
وفادار هجي ۽ ماٹھن جي گناهن جو ڪفارو ادا ڪري. © چالاوجو جهن 
مٹس آزمائۂ کے ہد تس ود تنهنڪري هو انھن جي بہ مدد ڪري 
ٿو جيڪي آزمائش ہر پون ٿا. 


موسي کان عیسیٰ مٿانهون آهي 

© تنهنڪري اي پاڪ پائرو ۽ پينرون! جيڪي آسماني کوٹ ۾ 
8 شريڪ آھیوم اوهين انھی؛ رسول ۽ وڏي سردار ڪاهن عیسیٰ تي غور 
ڪريو جنھن کي اسين مڃون ٿا. © هو پنھنجي مقرر گرڈ واري سان 
اهڙو وفادار رهيو جھڑو موسي خدا جي سڄي گهراڻي سان وفادار هو. 
© جيئن ڪنهن گھر جو جوڙيندڙ اهي گهر کن وڌيڪ عزت وارو ٿئي ٿو 

تیئن عیسیٰ بہ موسیٰ کان وڌيڪ عزت جي لافق لیکیو ویو۔ 0 
هر گھر جو کو نہ نہ کو جوژیندژ هوندو آھي, پر جنھن سپ گجھہ بٹایو 
سو خدا ئي آهي. CT‏ 
گهراني سان وفادار رهي انهئ لا تہ جيڪي ڳالهيون پوءِ بيان ٿيتيون 
ھیون, تن جي شاهدي ڏئي. . پر مسیح فرزند جي حیثیت پر خدا جي 
گھر جو مختیار هوندي وفادار رهيو. هاتي خدا جو گھراٹو اسین آھیون, 
بشرطيڪ اسين پنھنجئ همت ۽ انهي اميد تي قائر رھون, جنھن تي 
اسان کی فخر آهي . 


>۲ 
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برأن 
بي اعتباري خلاف تاگید 


0 جيئن پاڪ روح فرمائي و تہ 
”جيڪڏهن اج اوهين هن جو آواز ہتوم 
)تہ پنھنجون دلیون سخت نہ جوم 
جيئن چڑ ڏيارڻ واري مھل, يعني آزمائش ئش جي ڏينهن 
اوهان رڈپت پر ڪيو. 
(ك اتي اوھان ج ابن ڏاڏن منهنجي آزمائش ورتي» 
مون کي پرکیو 
۽ چالیھن سالن تائين منھنجا کم ڏٺائون. 
() تنهنڪري انھي) پیڑھي) کان آ٤‏ ناراض ٿيس۽ 
۽ چیم تہ ”انهن ماٹھن جون دلیون 
ھمیشہ گمراھہ یندیون رهن ٹیون۔ 
نهن منهنجي وائن کي ڪين سڃاتو.“ 
() تنهنڪري مون ڪاوڙ ۾ قسم کنیو تہ 
هو منهنجي آرام ۾ ڪڏهن بہ داخل نہ ٹیندا۔““ 
ََ پائرو ۽ پینرون! خبردار رهجي متان اوهان مان ڪنهن جي دل 
بڇڙي ۽ نہر یئ زنده خدا کان فري نہ وجي. پر اوھین جیسین 
کے اھ چوڈ پر اچي ٿو تيسين هر روز هڪ ہئی کی ھمتائیندا 
رهجوم اهي لاءِ تہ متاڻ اوهان مان کو گنامہ جي فریب پر اچي سختدل 
نہ ٿي پوي. © ڇالاءِجو اسين مسیح سان شريڪ ٿيا آھیونم بشرطيڪ 
اسين پنهنجي شروع واري يقين تي پچاڑیا تائين مضبوطي) سان قائر 
رھول . ۱ 
9 جیئن چيو ویو آهي تہ 
”جيڪڏهن اج اوهين هن جو آواز ہڈو 
تہ پنھنجون دلیون سخت نہ گجوم 
جیئن اوهان چڙ ڈیارڈ واري مهل کیو هو.“ 
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0۵ اهھی ڪير هئا جن آواز ٻڌي خدا کي چڙ ڏياري؟ چا اهي سپیئي نہ هئا 
جيڪي موسیٰ جي اڳواڻي پر مصر مان نڪتا هئا؟ 9 اهي ڪير ها جن کان 
هو چاليهن سالن تائین ناراض رهيو؟ چا هو اهي نہ هئا جن گناهہ کیو ۽ جن 
جا لاش رڈپٹ ہر پا نائید سی و و 

”هو منهنجي | ۾ ڪڏهن بہ داخل نہ ٹیندا“؟ 
a‏ ڪئي؟ 3) اهڙي طرح اسين ڏسون ٿا تہ اهي 


ايمان نہ آٹٰ جي ڪري داخل ٿي نہ سگهيا. 
ذا ج مانن 9ء ارام 


© جڏھن تہ خدا جي آرام پر داخل ٿيڻ جو واعدو اڃا باقي رهيل 
1 آهي۽ تڈھن اسان کي خبردار رھ گھرجي تہ متان ائین نہ ئی جو 
اوهان مان کو پوئتي رھیل نظر اچي . © چالاوجو اسان کي بہ انھن وانگر ئی 
خوشخبري ہذائي ويئي . پر جيڪو پيغام انھن ٻڌو تنھن کین ڪو فائدو نہ 
رسایوم خاڪانت انھن ایمان سان نہ بڈو۔ © هاي اسين ایمان آئیندژ انهي 


آرام پر داخل ٿا ٹیون, جهڙي طرح خدا فرمایو آهي تہ 
”تنهنڪري مون ڪاوڙ پر قسم کیو تہ 
هو منهنجي آرام ۾ ڪڏهن بہ داخل نہ ٹیندا۔'“ 
جيتوڻيڪ دنیا جي بنائڻ وقت هن جا کم پورا ٿي چڪا هئا. © چالاوجو 
پاڪ ڪلام پر ستين ڏينهن بابت هيئن فرمایو ويو آهي تہ 
”خدا پنھنجی سڀني کمن کي پورو ڪري 
ستين ڈینھن آرام ڪيو.“ 
© جیئن خدا اڳي ئي فرمایو آهي تہ 
۱ ”هو منھنجی آرام پر ڪڏھن بہ داخل نہ نھ تدا“ 
© سو اھا ڳالھہ اجا باقی آھي تہ تہ ڪي ماٹھو انعي آرام پر داخل ٿيندا. 
پر اهي جن کي پھریائین خوشخبري ٻڌائي ويئي هئي» سي پنھنجي نافرماني 
جي ڪري داخل نہ ٿيا ۵۰ تنهنڪري گهڻي وقت کان پوءِ خدا وري هڪڙو 
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خاص ڈینھن مفرر کیو جنھن کي اچ سڏيو ويو جڏهن دائود جي وسيلي 
اڳي وانگر فرمایو ویو تہ 
”جيڪڏهن اڄ اوهين هن جو آواز ٻڌو 
تہ پنھنجون دلیون سخت نہ ڪجو.“ 
© سو جيڪڏهن یشوع انھن کي آرام پر داخل ڪري ها تہ خدا انھی 
کان پوءِ ڪنهن ٻئي ڈینھن جو ذڪر نہ ڪري ها. @ تنهنڪري خدا جي 
ماٹھن لاءِ سبت جو ارام باقي رهيل آهي . © چالاوجو جيڪو خدا جي آرام 
پر داخل ٿئي ٿو سو ب پنهنجي ڪمن کان پوءِ ائين آزام ڪري ٿو جیئن 
خدا ڪيو. © تنهنڪري اچو تہ اسين انھي؟ ارام پر داخل ٿيڻ جي پوري 
پوري ڪوشش کریون, انھي) لاءِ تہ متان ائين نہ ٿئي تہ کو انھن وانگر 
نافرماني) جي ڪري گمراهہ ٿئي. 
© چالاوجو خدا جو ڪلام جیئرو ۽ اٹرائتو آهي. اهو ہہمنھین تلوار 
کان بہ تکو آهي, اهڙو اندر پر چڀيو وڃي جو جان روح کان ۽ 
سنڌن کي مک کان ذار کیو ڇڏي. اهو دل جي خيالن ۽ ارادن کی 
جاچي ٿو. @ ڪابہ خلقيل شي خدا کان لڪل کاتھی, بلڪ جنه 
کي آسین حساب ڏينداسين تنهن جي نظر پر سپ شیون بنا پردی ۽ 


عیسيٰ وڏو سردار ڪاهن ) 

© تنهنڪري جڏهن تہ اسان جو هڪڙو وڏو سردار ڪاهن آهي, يعني 

خدا جو فرزند عیسیٰ, جيڪو آسمانن مان لنگهي ويو آھيی, تڏهن اچو 

تہ آسین پنھنجي اقرار تي مضبوطي) سان قائم رهون. 9) چالاوجو اسان جو 

سردار ڪاهن اهڙو ناهي جو اسان جي گمزورین پر اسان جو همدرد نہ ٿي 

ي٬‏ پر هو اهڙو آهي جو هر طرح سان اسان وانگر آزمایو ویو آي, تڏهن 

بہ بي گناه ثابت ٿيو. © تنھنکري اچو تہ دليري)ً سان فضل واري تخت کي 

هلي ویجھا ٿيون٬‏ تہ جیئن اسان تي رحم ٿئي ۽ اهو فضل حاصل ڪريون 
جو ضرورت جي وقت اسان جي مدد ڪري . 


ج و و ی ی ی ا ی ا ےر ےی 
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© حقیقت پر هر کو سردار ڪاهن جيڪو ماٹھن مان ٿو چونڊجي ۽ 
۵ سو ماٹھن جي ئي لاءِ خدا سان تعلق رکندڙ ڳالهين واسطي مقرر 
ٿو ڪجي ۾ انھئ ٤‏ لاءِ تہ هو نذر ۽ گناهن لاءِ قربانیون ادا ڪري. )هو 
جاهلن ۽ گمراعہ ٹیندژن سان نرمئ واري هلت ڪري ٿو سگهي۽ حوتہ 
هو پاڻ بہ ڪمزوري) پر ميتلا آهي. . © انهي ڪري مٿس اهو فرض آهي 
ت جهڙي طرح پنھنجی گناهن واسطي قرباني ادا ڪري ٿو تهڙي طرح 
ماڻهن جي گناهن لاءِ ب ڪري. © کوبہ ماٹھو پنھنجو پاڈ اها عزت 
هٿ ڪري نہ ٿو سگھي, جیستائین خدا کیس هارون وانگر نہ چونډي. 
@ ساگۓ طرح مسیح بہ پاڈ کي سردار ڪاهن : يڻ جي عزت پان نہ ڏنيم 
بلڪ خدا کیس جیو تہ 
”تون منھنجو فرزند آهين» 

اج کان پوءِ آ٤‏ تنھنجو ہے آھیان."' 
© اهڙي طرح هو ہي هند بہ چوي و تہ 

”تو ن ملڪصدف یئ طريقي موجب 

ھمیشہ لاو ڪاهن اش 

© عیسی پنهنجي جسماني زند گي ہر زار و زار روئي ۽ دانھون ڪري خدا 

کان دغائون گھریون ۾ منٹون يون اجيڪو کیس موت کان بچائي ٿي 
ا انهي ٤‏ ادب واري تابعداري جى ڪري سندس دعائون قبول پیون. 
© جيتوڻيڪ هو فرزند هو تڏهن بہ هن ڏک سهي ڪري فرمانبرداري سكي . 
@ پوءِ ڪامل بٹجی هو پنهنجي سپنی فرمانبردارن لاءِ دائمي ڇوٽڪاري جو 
باني بٹیو۔ ()ان سان گڏ خدا جي طرفان ملڪصدق جي طريقي موجب 
سردار ڪاهن مقرر ڪيو ویر. 


ایمان خلاف تاڪد 


e‏ ےہ رت ي پیا آهيو. 
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[) حقیقت پر وقت جي لحاظ کان تہ اوهان کي استاد ٿيڻ گھربو هو 
پر اوھین اڃا تائین انهي گالھہ حا محتاج اھیو تہ ڪو ماهو وري اوھان 
کي خدا جي ڪلام جي ابتدائي اصولن جي تعليم ڏئي. سو اوهان 
کي سخت کاڌي بدران اڃا کير جي گھرج آهي. 9 هائي جيڪو رڳو 
کیر تي ٿو پليی, سو اڃا ٻارڙو آهي ۽ ن کی سوا خی ایر ات 
کو آزمودو كونھي. )پر سخت کاقو پوري عمر وارن جي لاءِ آھي, 
جيڪي آزمودي وسیلي ان لائق ٿي ويا آهن جو نیحي؟ ‏ بد جو فرق 
سمجھي سگھن. 

( تنهنڪري اچو تہ مسیح جي باري پر ابتدائی ڳالهين کي ڇڏي 
E‏ ڪماليت ڈانھن وڌندا هلون . . موت ڈانھن وٺي ويندڙ ڪمن کان توبعہ 
کرڈ ۽ خدا تي ايمان آٹ جو پیھر بنياد ئي نہ وجھون, (ن نکی بپتسمائن 
۽ هٿن رکن, مئلن جي وري جیئري ٿيڻ ۽ دائمي عدالت جي تعليم جو بنیاد 
بيهر وجھون . > © جيڪڏهن خدا گھریو تہ ائين ئي ڪنداسين. 

0نو انھن جي حال تی غور ڪريو جيڪي هڪ ٿي دفي رون :ذل 
ٿيا اھن, جن اسمان واري بخشش جو سواد چکيو آهي ۽ ۽ جيڪي پاڪ 
روح جي برڪت ۾ شريڪ ٿيا آھن @۽ جن خدا جي چڱي ڪلام ۽ 
يندڙ جھان جي طاقتن جو تجربو حاصل کیو آهي . © پوءِ جیگذڈھن 
اهي گمراہہ ٿي وڃن تہ پیھر انھن جو توبعہ گرڈ ناممڪن آهي. ڇالاءِجو 
اهڙيٴ طرح اهي خدا جي فرزند کي نئین سر صلیب تي چاڙهي ظاهر ظھور 
هن کي بي عزت ٿا ڪن. 

a aT 
پنهنجي پوکیندڑ لاءِ ڪمائتو فصل ٿي أپائي, تنهن تي خدا جي برڪت ٿي‎ 
نازل ٿئي . ۰ پر جيڪا زمين ڪنڊا ۽ کانبیرا ٿي اپائي ۾ سا کنھن کر جي‎ 
ناھي ۽ لعنت پوڈ کي ویجھو ٿي ٿئي. آخر ڪار اها ساڙي وجي ٿي.‎ 

® پر اي عزيزو! جيتوڻيڪ اسین اهي گالھیون ڪريون ٿا تڈھن بہ توھان 
جي باري پر بهترين ۽ ڇوٽڪاري سان لاڳو ٿيندڙ ڳالهين جو یقین ٿا رکون, 
© چالاوجو خدا بيانصاف ناهي . هو اوهان جي محنت ۽ انعي) محبت کي 
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نہ وساریندوم, جيڪا اوهان سندس نالي تي اي طرح ڈیکاري جو ايمان 
وارن جي خدمت ڪئي اٿو ۽ اڃا تائین ڪندا ٿا رهو. () اسان جي خواهش 
آهي تہ آوهان مان هر کو پنهنجي اميد کي يقيني بنائٹ لاءِ پچاڙي تائین 

ساڳي طرح کو شش ڪندو رهي . © اسین چاھیون ٿا تہ اوهین سست نہ 
ثیوم پر انھن جا پيروي ڪندڙ ثیوم, جيڪي ایمان ۽ صبر جي ڪري خدا 


جي ڪيل واعدن جا وارٹ ٿا ٿين. 


خدا جو پڪو واعدو 
@ خدا جڏهن ابراهيم سان واعدو کیو تڏهن هن پنھنجو ئي قسم کنیوم 
چالاوجو کانئس وڏو ڪوبہ نہ ھو. 9) خدا فرمایو تہ ۱ 
”یقینا آ8 تو کي برڪتون ڏيندو رهندس 
۽ تنھنجو اولاد گھٹو وڌائيندس.“ 
9 اهڙي طرح ابراهيم صبر ڪري اها واعدي ڪيل برڪت حاصل 
© ماڻهو پاڈ کان ڪنهن وڏي جو ئي قسم کٹندا آهن ۽ سندن هر ڳالهہ 
۽ هر تڪرار جي آخرين ثابتي قسم ئي هوندو آهي. © تنهنڪري خدا انھن 
کي جيڪي ڪيل واعدي جي برڪت حاصل ڪندام اهو وڌيڪ صفائي 
سان ڈیکارڈ گھریو تہ سندس ارادي پر ڪابہ ڦيرگهير ڪانہ ثیندي, انهئ 
ڪري قسم بہ کنیائین. © سو خدا جو واعدو ۽ قسم ٻئي اهڙيون شيون 


ت کو ہے ۱ 
آهن جيڪي بدلجي نہ ٿيون سگھن ‏ جن جي باري پر خدا جو ڪوڙو ٿيڻ 


ناممڪن آهي . هاڻي خدا ائين هن ڪري کیو تہ اسین, جيڪي سندس 
پناهہ وٺڻ لاءِ ڊوڙيا آھیون, تن کي پڪي طرح خاطري ثئي تہ انهي اميد کي 
جيڪا اسان جى اڳيان رکی ھی ھت ڪري سگھون. )اها اميد اسان 
جي جان لاءِ اهڙي لنگر مثل آي, جيڪو مضبوط ۽ قائم آهي . اها پردي 
جي پٹیان اندرین هيڪل تائين بہ وجي پهچي ٿي. . اتی عیسیٰ ملڪصدق 
جي طريقي موجب هميشہ جي لاءِ سردار ڪاهن ٿي اسان جي خاطر, اسان 


جي پیشوا جي حیثیت ہر داخل ٿيو آهي. 
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ڪاهن ملڪصدق 
© ملڪصدق شاليم جو بادشاهہ ۽ خدا تعالیٰ جو ڪاهن هو. جڏهن 
> ابراهيم بادشاهن کي شڪست ڏيئي موٽيو پئي آیو تہ ملڪصدق ساٹس 
گڏيو ۽ کیس دعائون ڏنائين. © ابراهيم هن کي سڀني شين جو ڏهون 
حصو ورهائي ڏنو. هو پنهنجي نالي جي معنیٰ موجب پھریائین ”سچائي جو 
بادشاھہ“ آھی م تنھن کان پوع شالیم جو بادشاھہ بہ آھی م یعنی ”سلامتي ٤‏ جو 
بادشاهہ.“ © هو بنا پو بنا ما٤‏ ۽ بنا شجري جي آهي . نہ سندس عمر جي 
شروعات آهي٬‏ نڪي زند گي - جي پڄائي٬‏ بلڪ هو خدا جي فرزند جهڙو 
کیو ويو تہ جیئن هميش لاءِ ڪاهن رهندو اچي. 
© سو غور ڪري ڏسو تہ اهو شخص ڪيڏو نہ عظيم هوم جو قوم جي 
بزرگ ابراھیم غنیمت جي مال مان بہ کیس ڏهون حصو ڏنو. © لاوي جي 
E SS‏ 
موجب پنهنجي قوم بني اسرائيل کان ڏهون حصو اڳاڙين٬‏ جیتوٹیک اهي بہ 
ابراهيم جي نسل مان ئي آھن. © پر ملڪصدق جيئن تہ لاي جي نسل مان 
نہ هوم تنھن هوندي بہ ابراهیم کان ڏھون حصو ورتائین ۽ جنھن سان واعدا 
ڪيا ويا هئام تنهن کي دعائون ڏنائين. ۵ انهي ۾ ڪوبہ شڪ ڪرنهي 
تہ دعائون ڏيڻ وارو دعائون وٺڻ واري کان مٿانهون آهي. © ڪٿي تہ ڈھون 
حصو فاني انسان ٿا وئن, پر هتي اهو شخص ٿو وی جنھن جي باري ۾ 
شاهدي ڏني وجي ٿي تہ هو جیئرو آهي. © تنهنڪري اسين چئي سگھون 
ٿا تہ لاوي, جيڪو ڏهون حصو اڳاڙي ٿو تنھن بہ ابراهيم جي وسيلي ڏهون 
حصو ڏنو. © چالاوجو جڏهن ملڪصدق ابراهيم سان گڏيوم تڏهن لاوي 
اڃا پنهنجي ابي ڏاڏي جي بدن ۾ هو. 
© لاوي واري ڪاهني جي بنياد تي قوم کي شريعت ملي هئي. سو 
جيڪڏهن انھي) ڪاهني جي وسيلي ڪا ڪماليت هجي ھا تہ پوءِ ٻئي 
ڪاهن جي اچڻ جي کھڑي ضرورت هئي جیگو هارون جي نہم پر 
ملڪصدق جي طريقي ہر شمار کیو وجي . © ڇالاءِجو جڏهن ڪاهني 
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بدلجي ٹی, تڏهن شریعت جو بدلجڻ بہ لازمي ٿيو پوي. © جنھن بابت 
اهي ڳالهيون ڪيون ویون, سو ہي قبيلي جو آهي ۽ انهي قبيلي مان ڪنهن 
بہ ماٹھو قربان گاھہ جی خدمت ڪانہ ڪئى . 9) چالاءجو اھا ڳالھہ صاف 
ظاھر آھی تہ اسان جو خداوند یهوداه قبیلی مان تھی جنھن قبیلی بابت 
موسي ڪاهنن جي باري ۾ گجھہ ڪونہ چیو. 


عیسیٰ ملڪصدق جھڑو ڪاهن 

اها ڳالھہ اڃا بہ وڌيڪ صاف ٿئي ٿي٬‏ جڏهن ملڪصدق جهڙو 
هڪ ٻيو ڪاهن ظاهر ٿيو. 9) هو جسمانی قاعدن موجب نہ, پر عير فاني 
زند گي جي طاقت موجب مقرر ٿيو. 9) چالاوجو انهي بابت پاڪ ڪلام 
پر شاهدي ڏني ويئي آهي تہ 

”تون ملڪصدق جي طريقي موجب 
ھمیشہ جی لاءِ ڪاهن آهين.“ 

0 تنهنڪري پھریون حڪم ڪمزور ۽ بي فائدي هئڻ ڪري رد ٿي ویو 
© ڇالاءِجو شريعت ڪنهن کي بہ ڪامل ڪري نہ سگھي. سو انعي) جي 
بدران اسان کي هڪ بهتر اميد ڏني ويئي آهي٬‏ جنھن جي وسيلي اسين 
خدا کي ویجھو وجي ٿا سگھون. 

()اھو سپ قسم کٹ کان سواء نہ ٿيو. جیتوٹیک ہیا قسم کان سواء 
ڪاهن مقرر ثیام, () پر عيسيٰ قسم سان ڪاهن مقرر ٿيو جڏهن خدا 
کیس چیو تہ 

”خداوند قسم کنیو آهي» 
جنھن کان هو ڪڏهن ڪين فرندو تہ 
تون ھمیشہ جي لا ڪاهن آھین۔'“ 
© انهي قسم جي ڪري عیسیٰ هڪ بھتر عهد جو ضامن ٿيو. 

© پر اهي تہ گھٹا ئي ڪاهن مقرر ٿياء انهي ڪري جو موت کين قائم 
رھڻ نہ ٿي ڈنو۔ 69)مگر عیسیٰ جیئن تہ ھمیشہ تائین جیئرو رهن وارو آهي) 
تنهنڪري سندس ڪاهني لازوال آھي . 9)انعي) ڪري ئي جيڪي سندس 
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وسيلي خدا جي طرف ٿا اچن۾ تن کي هو پوري طرح بچائي ٿو سگھي, 
چالاوجو انھن جي شفاعت لاءِ هو ھمیشہ جیئرو آهي . 

3 سو اهڙي ئي سردار ڪاهن جي اسان کي گھرج هئي جيڪو پاڪ۽ 
بي ڏوهہ» بي عیب گنعگازت کان دارع اممائ کان ب بلند ڪيو ویو هجي . 
8پين سردار ڪاهنن وانگر هو انھي) ڳاله جو محتاج نہ e‏ 
روز پھریائین پنھنجن گناهن ۽ پوءِ قوم جي گناهن واسطي قربانیون کري. 
چالاوجو هن سندن گٽاهن واسطي هڪڙي ئي پيري هميشہ جي قرباني 
ڪئي٬‏ جڏهن پاڻ کي قربان ڪري ڇڏيائين. ۵هن ڪري جو شریعت تہ 
انھن ماٹھن کي سردار ڪاهن مقرر ڪري ٿي جيڪي ڪمزور آھن, پر اهو 

فسم٬‏ جيڪو شريعت کان پوءِ کنیو ویو سو انھي فرزند کي مقرر ٿو ڪري 
جيڪو هميشہ جي لاءِ ڪامل کیو ویو آهي . 





عیسیٰ وڏو سردار ڪاهن 
© انهن ڳالهین جو خاص مطلب هي آهي تہ اسان جو هڪڙو 
۸ اهڙو سردار ڪاهن آھي, جيڪو آسمان ا قادرمطلق جي تخت 
جي ساجي پاسي وجي ويٺوآهي. چم و دی میں و حمت 
ٿو ڪريء جيڪو سچو مقدس خيمو آهي ۽ جنهن کي انسان نہ پر 
خداوند کوڑیو آهي . 
© جیئن تہ هر کو سردار ڪاهن نذرانن ۽ قربانین چاڙهڻ لاءِ مقرر ٿيندو 
هي انعي) ڪري اهو ضروري هو تہ هن سردار ڪاهن وٽ بہ چاڙهڻ لاءِ 
ہو وو ہی سو ہس و رج 
بہ ڪاهن نہ ٹئي هام ڇالاءِجو اهڙا ماٹھو اڳي ئي موجود آھن جيڪي شریعت 
موجب نذرانا ٿا چاڑھین. ۵ اهي جيڪا خدمت هتي ڪن ٹا, سا آسماني 
شين جو رڳو نقل ۽ پاڇو آهي . اهو ئي سبب آهي جو جڏهن موسي مقدس 
خیمو ٽي جوڙيو تڏهن کیس تاڪيد فرمايو ویو تہ 
”ذٌس, ھر شي انهي نموني اھجاںن, 
جيڪو تو کي جبل تي ڈیکاریو ويو هو.“ 
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۽ بھتر عهد 
yT‏ ايتري قدر بھتر خدمت گرڈ حاصل 
ڪئي آھي, جيتري قدر پراڻي کان اهو عهد بھتر آهي جنھن جو هو وچ وارو 
آھی . . اهو عهد بھتر واعدن جي بنیاد تي قائر کیو ويو آهي. . © جالاوجو 
جيڪڏهن اهو پھریون ععد بي عيب هجي ها تہ ڪنهن ٻئي عهد جي ولا 
ئي نہ نہ ڪرتي پوي ها . ® پر خدا ماٹھن جا عیب ڏيکاري چوي ٹو تہ 
”ڏس خداوند فرمائي ٿو تہ 
اهي ڈینھن اچن ٿام 
جڏهن آ2 بني اسرائيل جي گهراتي سان 
۽ یھوداہ جي کون سان 
هڪ نون عهد ڪندس. 
® امو انھیئے عھد وانگر نہ هوندوء 
جيڪو مون سندن ابن ڏاڏن سان 
او دين کی 


سنلدن هٿ جھلیو هوم.' 
خداوند فرمائي تو تہ 
اهي منهنجي عھد تي قائمر نہ رھیام 
کرو بہ انھن ڈانھن 
ڌيان ڪونہ ڈنو۔' 
© وري خداوند فرمائي و تہ 
”جیکو عهد آ بني اسرائيل جي گھرائي سان 
انھن ڈینھن کان 2 ڪندس ء 
سو اهو آهي تہ 
آي پنهنجا قانون هنن جي ذھنن ۾ وجھندس, 
۽ اهي سندن دلین تي بہ لکندس. 
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آ سندن خدا ٿيندس 
۽ هو منهنجي قوم ٿيندا. 
(0پوءِ ڪنهن کي بہ اها ضرورت نہ ثیندي, 
جو پنھنجي پاڙيسري يا پنھنجي برادري واري کي 
اهو چئي سارى 'خداوند کي سڃان. 
الا جو انھن مان ننا توڙي وڏا 
سپ مول کي اا 
9 انه ڪري جو آٗ سندن بچڑاین کي معاف ڪندس 
۽ سندن گناهن کي وري ڪڏهن ياد نہ گندس. 
© خدا هن عھد کي نئون چئي, پھرین ععد کي پراٹو ٺهرايو ۽ جيڪا 
شي پراڻي ۽ جهوني ٿي ويندي آھي, سا مٽجڻ کي ویجھو هوندي آهي. 


زميني ۽ آسماني عبادت‌گاهون 
© مطلب تہ پھرین عھد پر بہ عبادت جا قانون ھٹا ۽ هڪ زميني 


۹ عبادت گاھہ بہ هئي٬‏ يعني هڪ مقدس خیمو کوڙيو ویو هو 
جنھن جي پھرین ڪمري ۾ شمعدان, ميز ۽ نذرانی جون مانيون رکیل 
ھیون . انهي کي مقدس جاءِ سڏيو ويندو هو. © ٻئي پردي جي پئيان اهو 
ڪمرو هو جنھن کي مقدس ترين جاءِ سڏبو هو. © انهي پر لوبان ساڙڻ 
واري سوني قربان گاهہ هئي ۽ چئني پاسن کان سون سان مڑھیل عهد واري 
صندوق رکیل هئي. انهي صندوق ۾ س سان پریل هڪ سونو ٿان هارون 
جي لٹ جنهن مکڙيون جھلیون هيون ۽ عهدنامي جون پٿريليون تختيون 
هيول . (۵ع) صندوق جي مثان آسماني پردار مخلوق جهڙيون شڪليون ئھیل 
هیول م جيڪي خدا جي موجود گي جي نشاني هيون ۽ اهي اکفارہ گاھہ 





ڪفاره گاهہ: پراڻي عھدنامي پر هن کي رحمت جو پوش سڏيو ويو آهي . 

۳٣-۳١:٣٣ خر‎ ۹ ۳--٣٢۳ م۴.-۳٣:۲۵‎ م۳۰-۱:۲١ خر‎ ۹ 

۹ خر ٦-۱:۳١‏ م ۱٦-۱۰:۲۵‏ ٣۳۳:۱م‏ گا >١:۰-۸٣۱م‏ خر ,۱٦:۲١‏ شر ٠:۱۰‏ 
۵۹ خر ۲۲-۱۸:۲۵ 


ہروپ سا ۴۳ 


تی چاو کیو بیلیون:ھیون. پر انھن ڳالهين جو اسین تفصیل سان بيان 

نہ ٹا تجكري شگھرٹ: 

© سو انھن شين جي اهڙي طرح تيار ٿي وڃڻ کان پوءِ مقدس خيمي 
جي پھرین ڪمري پر ڪاهن خدمت بجاو آئڻ لاءِ هر وقت داخل ٿيند 
رهن ٿا. 0أ پر اندرين ڪمري ہر رڳو سردار ڪاهن سال ۽ ۾ فقط هڪڙو 
پیرو داخل ٿيندو آهي . سو يم انھي٤‏ رت کان سواو نہ ويندو آهي» جيڪا هو 
پنھنجی ۽ پنهىجي قوم وارن جي ان ڄانائي وارن گناهن لاءِ نذرانو ڪري 
ڈیندو آھی ۰ (م)انھئ مان پاڪ روح هي اشارو ٿو ڏئي تہ جیستائین مقدس 
خيمي جو پھریون ڪمرو بیلو آھي, تيستائين مقدس ترین جاء جو رستو کلیل 
نہ اهي . اهو هاڻوڪي زماني لاءِ هڪڙو مثال آهي٬‏ جنهن مان ظاہر ٿو ٿئي 

تہ جیحگی نذرانا ۽ قربانیون ڏنيون ویندیون هيونم سي عبادت ڪندڙ جي 
ضمیر کی ڪامل ڪري نہ ٿيون سگھن. © چالاوجو اهي رڳو کائڻ پيئڻ ۽ 
مختلف طریقن سان پاڪ صاف ٿيڻ جون رسمون آهن ۽ اھڑا ظاهري قانون 
آھن جيڪي نئین سڌاري جي وقت تائین مقرر ڪيا ويا ھئا. 


مسیح جو رت 

پر جڏهن مسیح اگ ہر موجود چگین شين جو سردار ڪاهن ٿي 
آیو, تڈھن هو وڌيڪ وڏي ۽ ڪامل خيمي جي رستي داخل ٿيو. اهو خيمو 
انسان جو اھیل نہ آھي, يعني زمیني نہ آهي. 9) مسیح انه مقدس ترین 
جاءِ پر هڪڙو ئي پیرو داخل ٿيو. هن ٻڪرين ۽ گابن جي رت جي وسيلي 

نې بلڪ خود پنھنجی رت جي وسيلي داخل ٿي اسان جي لاءِ هميش 
جو ڇوٽڪارو حاصل ڪيو. © چالاوجو جيڪڏهن ٻڪرين ۽ ڏاندن جو 
رت ۽ وهڙي جي رک ناپاڪن تي چٽڪارڻ سان کين جسماني طور پاڪ 
ڪري سگهجي ٿو © تہ پوءِ مسيح جو رت ان کان ڪيترو نہ وڌيڪ 
پاڪ ڪندوم جنھن ابدي روح جي وسيلي پاڻ کي خدا جي اڳيان بي عيب 
قربانی طور ڈیئی چذیو. سندس رت اسان جي دلين کی اهڙن ڪمن کان 
پاڪ ڪندو جن جي پڇاڙي موت آھي, تہ جیئن اسين زنده خدا جي 
05 ا کم وش تحت 
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عبادت ڪريون. 9)انعي) ڪري ئي مسیح نئين ععد جو وچ وارو آھی. 
جن ماٹھن پھرین عهد جي زماني ۾ ڏوهہ ڪيا هئام تن کي هن پنھنجی 
جان ڏيئي آزاد ڪرايو. ا ا کي و و لیس رادي 
ڪيل دائمي ورٹو حاصل ڪن 
© چالاوجو سی جي ۰ ۾ اهو ضروري آهي تہ وصيت ڪندڙ 
جو موت ثابت ٿئي. 9)وصیت ڪرٽ واري جو جیئري وصیتنامو ڪنهن 
e‏ ھن ڪري جو وصیتنامو تڈھن عمل پر ٿو اچي جڈھن 
جو بے . اهو ئي سبب آهي جو پھریون عھد بہ رت کان سواء 
ہہب > 0 جذھن موسي شريعت جو هر حڪم ساري قور کي 
ئى چگو, تڏهن هن گابن ۽ ٻڪرين جو رت کڻي پاٹ سان گڏيٻ قرمزي 
TT‏ 
:)ھن اھو بہ چیو تہ ”ھي هي انهي عهد جو رت آهي ۽ جنھن جو خدا اوهان کي 
حڪم ڏنو آهي . “ © ساڳي طرح موسي مقدس خيمي ۽ عبادت جي سپنی 
شين تي رت ڇٽڪاريو. 9 حقيقت ۾ شریعت موجب گھٹو ڪري سب 
شیوت رت سان پاڪ ٿي وجن ٿيون ۽ رت وهائڻ کان سواء معافي نہ ٿي ملي . 


مسیح گناھہ کٹي وچن لاءِ قربان ٹیو 

© تنهنڪري اهو ضروري هو تہ آسماني شين جا نقل اهڙين قربانین 
جي وسیلي, پر خود آسماني شيون انھن کان بھتر قربانين جي وسيلي پاڪ 
کجن. > © چالاوجو مسیح انسان جي اهيل مقدس جائ پر داخل تہ و 
جيڪا حقيقي مقدس جا جو رڳو نقل هئي. پر هو آسمان پر ئي داخل ٿيو 
تہ جیئن خدا جي حضور پر اسان جي خاطر حاضر ٿئي . 69 سردار ڪاهن هر 
سال مقدس ترين جا پر پنھنجو نہ پر ہي جو رت کڻي ٿو وجي. پر مسیح پاڈ 
کي وري وري قربان کرڈ لاء آسمان پر داخل نہ ٿو ثئي, 69 نتہ جھان جي 
شروعات کان وٺي ڪيترائي پیرا کیس ڏک سهڻو پوي ها. پر هاڻي زمانن جي 
پڇاڙي پر هو هڪڙو ئي پیرو ظاهر ٹیو انھي لاءِ تہ پاڻ کي قربان کرڈ سان 
گناهہ کي مٽائي ڇڏي. @ جهڙي طرح انسان جو هڪڙي ئي پيري مرڻ 
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۽ ان کان پوءِ عدالت جي اڳيان پیش ٿيڻ مقرر ٿيل آھي, ۵)تھڑي طرح 
مسیح بہ هڪڙي ئي پيري گھٹن ماڻهن جي گناہن کي وڃڻ لاو قربان ٿيو. 
پر جڏهن هو پبھر ظاهر ٿيندو تہ گناهہ کڻڻ لاءِ نہم بلڪ انھن کي ڇوٽڪارو 
ڏينٰ لاء ايندو جيڪي سندس وات پیا نھارین. 


مسيح جي هڪڙي ئي قرباني 
© حقیقت م شریعت اڄڻ وارين چين شين جو رڳو پاچو آهي ۾ 
٠‏ ۱ انهن جي اصلي صورت ناهي. تنهنڪري سال بسال جيڪي 
ساڳيون ئي قربانيون ھمیشہ ڪيون وڃن ٹیون, تن جي وسیلي اها شریعت 
خدا ڏانهن ویجھو ايندڙ ماٹھن کي ڪڏهن بہ ڪامل نہ ٿي ڪري سگهي. 
6 جيڪڏهن شريعت الین ڪري سگهي ها تہ چا اهي قربانيون چاڑھٹ 
ند تم گری جڏين ها؟ چالاوجو جيڪڏهن عبادت ڪندڙ هڪ ئى دفعى 
بلڪل پاڪ ٿي وڃن هام تہ پوہ اڳتي هنن کي گناھن جي ياد گيري ب 
کانہ رہمی ھا. © پر اھی قربانیون سال بسال گناهن جی یاد ذیارین یوں. 
© چالاوجو الین ٿى نہ ٿو سگھی جو ڈاندت ‏ ٻڪرين جو رت گناهن 
© تنھنگري ئي مسيح دنیا پر اچڻ مهل چیو تہ 
”تو قربانی) ۽ نذراني کي نہ چاھیو, 
پر تو منھنجی لاو هڪڙو بدن تيار ڪيو. 
© ساڙڻ وارین قربانین 
۽ پاڪ ٿيڻ واسطي قربانين کان 
تون خوش نہ ین 
@ تڏهن مون چيو جیئن پاڪ ڪتاب ۾ 
ٹھنجی باري پر لکيل آهي تہ 
ذس 3 ايو آھیان, ۱ 
انھےء لاءِ تہ اي خدا! 
تنهنجي مرضي پوري ڪريان. “ 
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() پھریائین تہ مسیخ چیو نہ ”قربانیونم نذرانام ساژن واریون قربانیون 
۽ پاڪ ٿيڻ واسطي قربانيون تو نہ چاھیون, نڪي تون انھن مان خوش 
ٿئين٬‏ جيتو يڪ اهي شريعت موجب چاڙهيون وجن ٿيون.“ ® پوءِ وري 
چیائین تہ ”ذس, آ٤‏ آیو آھیان, انھي؟ لاءِ تہ تنهنجی مرضی پوری ڪربان. “ 
اهڙي نموني خدا اڳين قربانين کی رد ڪري مسیح جي قرباني کي قائر 
ڪري ٿو. 03 خدا جي انھي) مرضي جي نتيجي پر اسين عیسیٰ مسيح 
حي بدك جي هڪڙي ئي دفعي قربان ٿيڻ جي وسيلي پاڪ ڪيا ويا 
آهيون . 
0هر هڪ ڪاهن روزانو بیھي ديني. خدمت ٿو ڪري ۽ هر هر ساڳيون 
ء -. ۰ وھ گ۶ ٦‏ 727 7 .ےجو ۰ 71 
ئي فربانیون ٿو چاڑهي, جيڪي ڪڏهن بہ گناهن کي مٽائي نہ ٿيون سگھن. 
)پر مسیح گناهن جي لاءِ هڪڙي ئي قرباني هميش جي واسطي چاڑھی 
خدا جي ساجي پاسي وجي ويٺو. © انهي وقت کان وٺي هو انتظار پر آهي 
ا شمنن کي سندس پیرن جي صندلي بٹایو وجي . © چالاوجو هن 
هڪڙي قرباني چاڙهڻ سان انھن کي هميشہ جي لاءِ ڪامل ڪري ڇڏيو 
میں جيڪي پاڪ ڪيا ٿا وڃن . 
9 پاڪ روح ب انھي) باري پر اسان کي شاهدي ڏيئي چوي ٿو تہ 
(ت) ”خداوند فرمائي تو تہ 
هي اهو عهد اهي 
آ٤‏ پنھنجا قانون سندن دلین پر وجھندس, 
9هو وذيڪ چوي ٿو تہ 
”هنن جا گناہہ ۽ هنن جون بچڑایون 
آ8 وري ياد نہ ڪندس.“ 
۵ هاڻي جڏهن تہ هنن جي معافي ٿي ويئي آهي تڏهن وري گناہن لاء 
قرباني جي ضرورت نہ آهي. 1 
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نصیحت ۽ تاگید 


@ تنهنڪري اي پائرو ۽ پینرون! اسان کی پورو پروسو آهي تہ اسین 
عیسیٰ جي رت جي ڪري انهي مقدس ترين جاء پر داخل ٿي سگھون 
ا. 0 عيسي اسان جي لاء پردي منجھان هڪ نئون ۽ جیئرو رستو کوير 
آهي ۽ اهو پردو سندس جسم آهي. © هو اسان جو اھڑو وڏو ڪاهن 
آھی, جيڪو خدا جي گھر جو مختيار آهي. © هاي جیئن تہ اسان جو 
ضمیر گاهن کان پاڪ ٹیل آهي ۽ اسان جو جسم صاف پاٹ سان 
ڌوتل آهي ۾ تنهنڪري اچو تہ سچي دل سان ۽ پوري يقين سان خدا کي 
ویجھا ٿيون. @ اجو تہ جنهن اميد جو اسين اقرار ٿا ڪريون تنھن کي 
سوگھو جھلیون, ڇالاءِجو جنمن واعدو ڪيو آهي سو سچو آهي. © اچو 
تہ اسين محبت ‏ چگن ڪمن جو شوق ڈیارڈ لاءِ هڪ ہئي جو خیال 
جون. @اسين پاڻ ۾ گڏ ٿيڻ ڇڏي نہ ڈیون, جیئن ڪن ماٹھن جي 
عادت اھی, بلڪ اجو تہ هڪ بی کي همتائيندا رهون . چن 
اوهين خداوند جو ڈینھن ویجھو ايندو ٿا ڈسو, تين تیئن اھڑیون ڳالهيون 
وڈیگ ڪندا رھو. 

6 پر جیکڈھن اسين سچ جي سجاٹپ حاصل کر کان پوءِ ب 
چاٹی پجھي گناھہ ڪريون تہ گناهن لا ڪابہ قرباني اڳتي باقي نہ رعندي. 
و6 پر عدالت جي ڈینھن جو ۽ انهي قھر واري باهم جو خوف ۽ انتظار باقي 
آهي٬‏ جيڪا خدا جي دشمنن کی کائي کپائي ڇڏيندي. (6 جڏهن کو 
ماٹھو موسي جي شریعت کي نہ ٿو مڃي تہ هن کي بن يا ٽن ماٹھن جي 
شاهدي تي بي رحمي سان ماريو ٿو وجی, © تڏهن اوهين خيال ڪريو تہ 
ان شخص جو چا حشر ٿيندوم جنھن خدا جي فرزند کي پیرن ھیٹ لتاژیو, 
عمد جي انه رت کي ناپاگ سمجھیو جنھن سان هن کي پاڪ ر 
ویو هو ۽ فضل بخشيندڙ روح کي بي عزت ڪيائين؟ (€ ڇالاءِجو اسین انھي) 
کي جاٹون ٿا جنھن چیو تہ 
۰ لاو ۳۰:۸ حز EE ۲۵:۳٦٣‏ وش یو اہ جو 
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”وير ون منھنجو کم آهي٬‏ 
ا ئي بدلو وئندس.“ 
۽ وري هي تہ 
”خداوند پنهنجي قوم جو انصاف ڪندو.“ 
(6زندہ خدا جي هٿن پر اچٹ هڪ وڏي خوفناڪ ڳالهہ آهي. 

© پر انھن اڳوڻن ڈینھن کي ياد کریو, جڏهن روشني حاصل ڪرڻ کان 
پوءِ اوھان ڏاڍا ڏک سٹام پوءِ بہ ثابت‌قدم رهيا. 69 ڪڏهن تہ اوهان طعنن ۽ 
مصیبتن جي ڪري تماشو بٹیا ۽ ڪڏهن وري اوهان انھن جو ساٿ ڏنو جن 
سان اهڙي هلت ٿي. @ جيڪي قید پر هئام تن سان اوهان همدردي کئی 
۽ پنهنجي مال ملڪيت جو لٽجي وڃڻ بہ خوشي سان قبول ڪيو. چالایجو 
اوهان کي خبر هئي تہ اوهان وت بھتر ۽ پائدار ملڪيت موجود آهي . 

9 تنهنڪري اوھین پنهنجي همت نہ ھاریوم چالاجو انعي) جو وڏو 
اجر آھي . 0 اومان کي صبر کرڈ گھرجي, اني) لاءِ تہ خدا جي مرضي 
پوريی ڪري اهو گجھہ حاصل کریو, جنھن جو هن واعدو کیو آهي . 
جیئن لکيل آهي تہ 

9 ”تمام ٿوري مدت باقي اھي, 

جو اچڻ وارو ايندو ۽ دير نہ ڪندو. 
9)منھنجو سچار ہانھو 

ايمان جي ڪري جیئرو رهندوم 

پر جيڪڏهن کو پوئتي متندو 

تہ اء ھن کان خوش نہ ئیندس ." 

9 مگر اسین انھن مان نہ آھیون جيڪي ہوئتي ہتي ناس ٿا ئین, بلڪ انھن 
مان آھیون جيڪي ايمان آڻي پاڻ کي بچائین ٿا.. ٰ 
ایمان 

(0)ایمان مان مراد آهي انھن شين جي ملڻ جي خاطري, جن 
۱ ۱ جي اميد ڪئي ائئون ۽ انھن شين تي یقین, جيڪي نہ ڏئيون 
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ٿئون. © اهو انھن جو ايمان هو جو این زماني جي ماٹھن خدا جي 
رضا حاصل ڪئي هئي . 

® ايمان جي ڪري ئي اسين سمجھون ٿا تہ تہ ڪائنات خدا جي حڪر 
سان بٹي آهي٬‏ يعني جيڪي ڪجه ڏسڻ پر اچي ٿو سو ڏسڻ پر نہ ايندڙ 

شين مان بٹیو آهي . 

اسان سے کی ی ھار غا وت دیل که وع مل رای 
چاڑھي. انهي جي ئي ڪري خدا سندس نذرانو قبول ڪري ظاهر کیو 
ت هو سچار هو. جيتوڻيڪ هو مري ويو آهي تہ بہ ايمان جي ئي وسيلي 
اڃا تائين ڳالهائي پيو 

® ايمان جي ڪري ئي حنوڪ مٿي کنیو ويو تہ جیئن موت کي نہ 
ڏسي. هن جو ڪوبہ پتو ڪونہ پيو چالاوجو خدا مٿي کٿي ورتس. هن 
ڪري جو سندس کچی وڃڻ کان اڳ هن بابت اها شاهدي ڏني ويئي 
هئي تہ هو خدا کي پسند آيو آهي. . 0 ايمان کان سواءِ خدا کي پسند اچڻ 
ناممڪن آهي ۽ چالاوجو جيڪو خدا وٽ ٿو اچی, تنھن لاءِ اهو ایمان 
آڻڻ ضروري آھي تہ خدا موجود آهي ۽ جيڪي کیس چاهہ سان ڳولين 
ٹا تن کي اجر ڏئي ٿو 

ا گے وت ا ی خبردار 
کیو جيڪي اجا ڏسڻ پر نہ آیون هيون ۽ هن خدا جي خوف کان پنهنجي 
خاندان جي بچاء لا هڪڙو پيڙو اھیو. اهڙي طرح هن دنيا کي ڏوهي ٹھرایو 
۽ انغی) سچائي جو وارث ثیو, جيڪا ايمان جي ڪري آهي. 

® ايمان جي ڪري ئي ابراهيم پنهنجي سڏجڻ وقت خدا جو حڪم 

مجی انهئ جاءِ ڈانھن هليو ويو جيڪا بعد پر کیس میراث طور ملڻي هئي . 
جيتوڻيڪ هن کي اها خبر نہ ھئي تہ ڪيڏانهن ٿو وجي, پر تڏهن بہ هو اٿي 
روانو ٿيو. ® ايمان جي ڪري ئي هو خدا جي واعدي ڪيل ملڪ ۾ هڪ 
پرديسي وانگر رھیو. اسحاق ۽ یعقوب جيڪي خدا جي ساڳئي واعدي پر 
ساٹس گڏ وارث هئام سی بہ ابراھیم وانگر تنبن پر رهندا هئا. © چالاوجو 
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ابراهيم انهي شھر جو اميدوار هوم جنھن جو بنياد پيل آهي ۽ جنھن جو 
معمار ۽ اڏيندڙ خود خدا آهي . 

© ايمان جي ڪري ئي ابراهيم پي ٿيڻ جي لائق ثیوَ جيتوڻيڪ هو 
تمام پیرسن هو ۽ سارہ بہ سند هئي. ابراھیم کي واعدي ڪرٽ واري تي 
پورو پورو يقين هو. () اهڙي طرح هڪڙي اهڙي شخص مان جيڪو تمام 
رسن هو آسمان جي تارن جیترا ۽ سمنڊ جي ڪناري جي واري جيتر 
بیشمار ماٹھو پیدا ٿیا. 

© اهو ايمان ئي هو جنھن تي اهي سپ ماٹھو سجي عمر قائم رهيا. 
جيتوڻيڪ کين واعدي ڪيل شيون نہ ملیون, مگر انعن کي پري کان ئي 
ڏسي سندن مرحبا ڪيائون . . ان سان گڏ هنن قبول کیو تہ اسین زمين تي 
پرديسي ۽ مسافر آهيون > 0 جيڪي ماٹھو اهڙيون ڳالهيون ڪندا آھن, سي 
ظاهر ڪندا آهن تہ اسين پنهنجي وطن جي ڳولا ۾ آهيون. 9) جيڪڏهن 

هو انھي) ملک کي ياد ڪن هام جنھن مان نڪري آيا هئا تہ 
کين موٽي وڃڻ جو وجھہ ملي ها. 9 پر هاي هو انھي؟ کان بھتر یعنی 
آسماني ملڪ جي لاءِ واجهائي رهيا آهن. تنهنڪري خدام ا 
سڏجڻ کان شرمائي نہ و چالاوجو هن انهن جي لاءِ هڪڙو شر تيار 
ڪري ڇڏيو آهي. ٠٠۽‏ 

9 ایمان جي ڪري ئي پنهنجي آزمائش وقت ابراھیم اسحاق کي نذراني 
طور قربان ڪيو. اهو ئي ابراهيم جنھن خدا جا واعدا قبول ڪيا هئام سو 
پنهنجي پياري پٽ کي قربان ڪرٽ لاءِ تيار ٿي ويو. ۵ انھي) ئي پٽ جي 
باري پر خدا چيو هوس تہ ”اسحاق مان ئي تنھنجو نسل جاري ٿيندو.“ 
9 چالاوجو هن سمجهيو تہ خدا کي مئلن مان جيارڻ جي قدرت آهي» سو 
نهن مان ٿي هن اسحاق کي مثالي طرح وري حاصل کیو 

yT 





سی وڪ ڏني . 
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(6ایمان جي ڪري ئي یعقوب مرن مهل يوسف جي بنھي پٽن کي 
برڪت ڏني ۽ پنهنجي لٺ جي چوتي) تي مٿو رکي سجدو ڪيائين. 

© ايمان جي ڪري ئي یوسف مرڈ مهل بني اسرائيل جي مصر ملڪ مان 
نڪرڻ جو ذڪر کیو ۽ پنهنجين هڏين بابت حکم ڈنائین. 

@ايمان جي ڪري ئي موسیٰ جي ماءُپيٴ سندس ڄمڻ کان پوءِ کیس 
ٽن مھینن تائين لڪائي رکيو ڇالاءِجو هنن ڈلو تہ ہار خوبصورت آهي ۽ 
اهي بادشاھہ جي حڪم کان ڪين ڊنا. 

® ايمان جي ڪري ئي موسيٰ وڏي ٿيڻ تي فرعون جي ڌي جو پٽ 
سڏائڻ کان انڪار ڪيو. )هن ڪري جو ٿوري وقت تائین گناہ جي 
ہے رس سی جوں س ‏ مھ O‏ 
وڌيڪ پسند ڪيو. 6 ھن مسيح جي خاطر بيعزت ٿيڻ کي مصر جي 
خزانن کان وڏي دولت سمجھیوم چالاوجو هن جي نظر ملڻ واري اجر 
بی می 

9 ايمان جي ڪري ئي موسيٰ بادشامہ جي ڪاوڙ جي پرواهہ نہ ڪئي 

۽ مصر ڇڏي ڈنائین. هو ڏسڻ پر نہ ايندڙ خدا کي ڄڻڪ ڏسي ڪري 
ثابتقدم رهيو. 60 ایمان جي ڪري ئي هن فصح جي قرباني ڪئي ۽ 
رت جٽڪاريائينء انهي لاءِ تہ موت جو ملائڪ بني اسرائيل جي پھریتن 
ہارن کی ھث نہ لائي. 

69 ايمان جي ڪري ئي بني اسرائیل ڳاڙهي سمنڊ مان ائین لنگهي ويا 
جیئن سڪي تان لنگهبو آهي . پر جڏهن مصرين بہ ائين گرڈ جي ڪوشش 
ڪئي تہ اهي ہي مئا. 

ايمان جي ڪري ئي يريحو شھر جون پتیون, جڏهن بني اسرائيل انھن 
کی جردازی سی زان کر 13 2 اس کری پیون . . ایمان جي ڪري 
ئي راحب ڪسياڻي نافرمانن سان گڏ ماري نہ ویئي, چالاوجو هن جاسوسن 
کی پاٹ وت ضیح شلات کیو هو 
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۲:۱۲-۳۲:۱۱ عبرانین‎ ٢ 





© ھائی وڌيڪ آ2 چا ٻڌايان؟ ايتري واندگائی ڪانہ اٿر جو گدعون, 
باراق ۽ سمسون, یفثاح, دائود ۽ شموايل ۽ ہین نبين جو ذڪر ڪريان . 60 انھن 
ايمان جي ڪري ئي بادشاهتون فتح کیون, سچائی) جا کم ڪيا واعدي 
ڪيل شين کي حاصل ڪيو ۽ شينهن جا وات بند ڪيائون. 60 هنن سخت 
او ار تلوار جي ذار کان بہ بچي نڪتا ا. اهي ڪمزوري مان زوراوار 

يام جنگ ہر بهادر ٿيا ۽ ڌارين فوجن کي ڀڄائي ڪڍيائون. 69عورتن کي 
yT AE‏ 
آزادي قبول نہ گیائون, اس او بغر جیا ی بعر تا گی حاصل کن 
© ڪن ماٹھن جي وري کل تلولي ڪرٽ سان ۽ چھبکن ھی سان آزمائش 
ورتی ویئي, ايتري تائین جو کين زنجيرن سان ٻڌي قيد پر وڌو ويو. 9) هو 
ا ر ڪيا ويام ڪرٽ سان چيريا ويام تلوار سان قتل ڪيا ويا ۽ آزمایا 
ويا. هو رڍن ۽ ٻڪرين جون کلون پائي محتاجي), مصيبت ۽ بدسلوڪي جي 
حالت پر پتکندا رھیا. €9 دنیا انھن جی لائق نہ ھئی . هو بیاباننم جبلن, 
غارن ۽ زمين جي چرن پر رلندا رھیا۔_ ۱ 

9 انهن سڀني کي سندن ايمان جي ڪري ساراهيو ويو تڏهن بہ انھن مان 
ڪنهن کي بہ واعدي ڪيل شي ڪانہ ملي . © چالاوجو خدا اسان جي لاءِ 
اڳي ئي بهتر سوچيو هو تہ اهي اسان سان گڏجڻ سان ئي ڪامل ڪيا وجن. 


خدا اسان جو روحاني پي 
© جذڈھن تہ شاھدن جي هيڏي وڏي ڪڪر اسان جو اچ 
۲ ۱ گھیرو کیو آهي ۽ تنھهنڪري اچو تہ اسین بہ هر هڪ رڪاوٽ ۽ 
انهي گناه کي جيڪو اسان کي آساني ٤‏ سان منجھائي ٿو پاسي ڪريون 
۽ ثابتقدمي سان انھي) ڊوڙ ۾ ڊوڙون جيڪا اسان جي اڳيان آهي. © اچو 
تہ اسين عیسیٰ ڈانھن نھاریندا رھون, جيڪو اسان جي ايمان جو باني 


FEST‏ 6ا سو ۳ے TENET‏ اک 
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٥٣۳ ۹ء۳٣٣۱٣ عزائیںن‎ 


کے ہہ ا نج مگ ھت شس تھے کے سے تچ یی چو سس چس ےت 
۽ ڪامل ڪندڙ آهي. هن انهي خوشي جي خاطر جيڪا بعد پر کیس 
ملئي هئي ۽ شرمندگي جي پرواعہ نہ ڪري صلیب جو ڏک سٺو ۽ خدا 
جي تخت جي ساڄي پاسي وڃي ویلو۔ © انهي تي عور ڪريوم جنھن 
گنهگارن چئ طرفان ايتري مخالفت برداشت ت ڪئي ۽ تان تہ اوھین بیزار 
e‏ 
SS 00‏ 

”اي منھنجا بچا! غداؤنہ سی شکتا کی 

خسیس نہ سمجھہم 

۽ جڏهن هو تو کي تنبيهہ ڪري۽ 

تڈھن همت نہ ھار. 

© جنھن سان خداوند محبت ٿو رکي, 

تنهن کي هو سیکت بہ ڏئي و 

۽ جنھن کي پار ٿو بای 

تنھن کي سزا بہ ڏئي لو“ 

وس 0 SS‏ 
مہ ماود رت کت 
بار تو سھی م تڏهن اوهين حرامزادا ٿيا م نکی سچا ٻار. © تنهن کان سواءِ 
جڏهن اسان جا جسماني پیئر اسان کي سیکت ڏيندا هئام تڏهن انھن جي 
تعظیم ڪندا هئاسون م تہ پوءِ اسین پنهنجي روحاني پي) جي چو نہ وڌيڪ 
تو کر وکح ور و ہی 
رت ات e‏ 
سندس پاڪائي م شامل ٹیوں. (م کابہ وک جدذدھن ذني وجيی تیم 
تڏهن خوشي ٤‏ جو ن بلڪ غم جو سبب ٿي معلوم ٿئي. پر اها آخر پر 
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جح وب رر ریت 
جنھن سان اطمینان حاصل ثئی 

رج وت طس در 7 پنھنجي پیرن 
لاءِ رستا ڪريوم انھي) لاءِ تہ کو مندو ٹاہو نہ کائي بلڪ ڇٽي 


چگو ڀلو تئي 





ا ا 7 یا 
جا طلبگار ثیوم, جنھن کانسواءِ ڪوب خداوند کي نہ ڏسندو. انرک 
ڪوبہ ماٹھو خدا جي فضل کان محروم نہ رهجي وجی, متان ڪا ڪڙي 
پاڙ ڦٿي اوهان کي تڪليف نہ ڏئي ۽ انعي) جي ڪري گھٹا ئي ماٹھو پليت 
ٿي پون. © خيال رکو تہ متان کو زناڪار يا عيسو وانگر بي دين نہ ثئي, 
جنھن هڪڙي وقت جي کاڈي جي عيوض پنھنجي پھریتي ٿيڻ جو حق 
وڪٿي ڇڏيو. @ اوهين جاٹو ٿا تہ انعي) کان پوءِ جڏهن هن برڪت جو 
وارث ٿيڻ ٿي گھریو تہ کیس رد کیو ويو. هن کي توبھہ گرڈ جو موقعو 
ب نہ مليوم جیتوٹیگ هن گوڑھا ڳاڙيندي انعي) برڪت کي هٿ ڪرڻ 
جي تمام گهڻي ڳولا ڪئي . 

۵) چالاوجو اوهين سینا جبل وٽ نہ آيا آھیو, جنھن کي چهي ٿو 
سگهجي . اهو جبل باہہ سان پئي ٻريو ۽ مٿس کاراڈ, اونداهي ۽ طوفان 
و 9 انمي) تي توتاري جو شور ۽ ڪلام ٻڌائيندڙ جو اهڙو آواز هوم جنھن 
جي ٻڌن وارن عرض کیو تہ کين وڌيڪ ڪلام نہ ٻڌايو وجي. © چالاوجو 

هو اهو حڪم برداشت ڪري نہ سگھیام, جنھن پر کين چیو ويو هو تہ 
”جيڪڏهن ڪو جانور بہ انھي) جبل کي چھي تہ کيس سنگسار کیو 
وجي .“ (6اھو نظارو اهڙو تہ خوفناڪ ہو جو موسیٰ چیو تہ ”9 ڏاڍو 
ان ۱ 
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٥ ۲١٠۳٣۷۲۰۱٣ رانين‎ 





60 پر اوهين صیئون جبل تی زندہ خدا جي شھر, يعني آسماني يروشلم 
وت آيا آھیو ۽ ملائڪن جي بیشمار لشڪر وٽ. () اوهين پھریتن جي 
جماعت, يعني ڪليسيا پر آيا آھیو, جن جا نالا آسمان پر لکيل آھن. اوھین 
سڀني جي منصف خدا وٹ ۽ ڪامل ڪيل سچارن جي روحن وٽ آیا آھیو. 
تی و یں یر جو جج آیا 

هيوم جيڪو هابيل جي رت کان بھتر ڳالهيون ٿو ڪري . 

9 خبردار, انھئ ڳالهائڻ واري جو انڪار نہ گجو, چالاوجو جن ماٹھن 
زمین تي ھدایت ڪرڻ واري جو انڪار ڪيو تہ اهي بچي نہ سگھیاء تہ 
پوءِ اسین ڪيئن بچي سگھنداسین, جيڪڏهن انھي) کان منھن موڙينداسين 
جيڪو آسمان مان هدايت ٿو ڪري؟ 6 سندس آواز انهي وقت زمین کي 
لوڏي چڈیو هو. پر هاڻي هن اهو واعدو کیو آهي تہ 

”هڪڙو دفعو اجا بہم نہ رڳو زمین کي ۾ 

بلڪ آسمان کي بہ لوڏي ڇڏيندس.“ 
6۵ سو اهي لفظ تہ ”هڪڙو دفعو اڃا ب“ اهو ظاهر ٿا ڪن تہ جيڪي 
شيون لوڈیون وجن ئیونم سي خلقیل اگ کر ٽي وينديون. انهي ٤إ‏ لاء 

تہ جيڪي شيون نہ ٿيون لڏن سي قائم رهن. 

® تنهنڪري اچو تہ اهڙي بادشاهت حاصل گریون, جيڪا لڏي و ڃڻ 
واري ناھی. اسين شڪرگذار ٿيون ۽ اهڙي ادب ۽ خوف سان عبادت 
ڪريون جو اها خدا کی پسند اج . 60 چالاوجو اسان جو خدا ساڙي 
رک گرڈ واري باهہ آهي. 

خدا کي وٹندڑ خدمت 
وی وک کو سی سیت اد زین 
۲ ۱ © مسافرن جي مهماننوازي گرڈ کان غافل نہ روم چالاوجو 


گ۶4 


© صیئون جبل: هن جبل تي اڈیل يروشلم شھر پر مقدس هيڪل تعمیر ٹیل هئي, جيڪا 
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الین کرڈ سان ڪن ماٹھن بي خبري پر ملائڪن جي مهمانداري ڪئي 
آهي . O ٠‏ قیدین کي یاد رکو جو چن تہ اوھین بہ انھن سان گذ قید پر آھیو۔ 
NERE‏ رن بی بت 
بہ انھن سان گذڈ ڏک سھو ٹا 
تم تح ضط یی کچ کی 
کي هڪ ہئي سان وفادار هئڻ گھرجي, چالاوجو خدا زناڪارن ۽ حرامڪارن 
کي سزا ڏيندو. ٠‏ 2 پيسي سان پيار نہ رک جيڪي اوهان وٽ آهي تنهن تي 
راضي رهو. چالاوجو خدا پان چیو آهي تم 
۲ تو کي ڪڏهن بہ ڇڏي نہ يندس 
۽ نڪي ڪڏهن تو کي وساريندس.“ 
® تنهنڪري اسين پوري يقين سان چئي ٿا سگھون تہ 
”خداوند منھنجو مددگار آهي٬‏ 
1. ڪين دجندس. 
انسان مون کي چا ٹو ڪري سگهي؟“ 
© اوهين پنهنجي اڳواڻن کي ياد ڪريوء جن اوهان کي خدا جو کلام 
ہذایو۔ . انهن جي زند گي گذارڈ ۽ سندن موت تي غور ڪري انھن جهڙو ایمان 
ڈاریو۔ ) عيسيٰ مسیح ڪالهہ توڙي اج, بلڪ هميشہ تائين ساڳيو ئي آهي . 
© جدا جدا قسمن جي عجیب تعلیم تي لڳي گمراھہ نہ ٹیو۔ ڇالاوجو 
اوهان جي لاءِ اهو چگو آعي تہ دلین کي فضل جي وسیلي پختو رکو, نڪي تڪي 
انھن رسمي کاڌن جي وسیلي, جن مان انھن جي کائڻ وارن کي ڪوب فائدو 
حاصل ڪون ٿيو. اسان جي تہ هڪڙي اهڙي قربا ن گاهہ آهي ۽ جنھن مان 
پھرین عھد جي ڪاهنن کي کائڻ جو ڪوبہ حق کونھي . 
© چالاوجو جن جانورن جو رت سردار ڪاهن گناهن جي ڪفاري جي 
لاءِ مقدس ترين جاءِ پر کڻي ٿو وجي, تن جا بدن خیمي گاهہ جي پاهران 
ساڑیا ٿا وڃن . . 0 انهي) ڪري عيسيٰ بہ شھر جي دروازي جي ٻاهران ڏک 
سلو تہ جیئن پنهنجي رت جي وسيلي پنھنجي) امت کي پاڪ ڪري. 
0 تنهنڪري اچو تہ اسين سندس خواري پاڻ تي کڻي خيمي گاہہ کان ٻاهر 
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عبرانین ۲۵-۱۴:۱۳ <10 


هن وٽ هلون . @ چالاوجو هتي اسان جو کو قائم رهڻ وارو شھر ڪونهي ۽ 
بلڪ اسين اهڙي شھر جي گولا پر آھیون جيڪو اچٹ وارو آهي . 

۵ تنهنڪري اچو تہ اسین عيسيٰ جي وسيلي سدائين خدا جي واکان جي 
قرباني ڪندا رمون, يعني انهي زبان جو ڦل نذر ڪريونء جيڪا سندس 
نالي جو اقرار ٿي ڪري . 9 پر نيڪي کرٹ ۽ هڪ ٻئي جي مدد ڪرٽ کي 
نہ وساریو چالاءجو اهژیون قربانیون خدا کي پسند آهن. 

۵ اوهين پنهنجي اگواٹن جا فرمانبردار ۽ تابعدار د ٿي رهي چالاوجو اهي 
اوهان جي روحاني فائدي لاو حساب ڈیندژن وانگر سجاگ ٿا رهن . سندن 
فرمانبرداري ڪريم تہ جیئن هو اهو ڪم خوشي سان ڪن ۽ نہ رنج سان 
نہتہ اوھان کي ڪوبہ فائدو ڪونہ ٿيندو. 

۵ اسان جي لا دعا گھرندا رهئ ڇالاءِجو اسان کي پڪ آھي تہ اسان 
جي نیت صاف آهي ۽ اسین هر طرح ايمانداري سان زند گي گذارن ٿا 
چاھیون . ٤۱)‏ ؛ اوهان کي خاص طور هن ڪري منٿ ٿو ڪريان تہ اوھین دعا 
کریو, تہ جيئن آ٤‏ جلد اوهان وٽ وري اچي سگھان. 


آخر مہ دعا سلام 


6 اطمینان ڏيندڙ خدا دائمي عھد جي رت جي وسيلي ۽ اسان جی خداوند 
عيسيل کی رڍن جو وڏو ڌنار ڪري مئلن مان وري جيئاري اٿاريو. () شل اهو 
ئي خدا هر چڱي کم ہر پنهنجي مرضي پوري گرڈ لاءِ اوهان کي ڪامل 
ڪري۽ روا یر ےو ا CG‏ ڪري۽ 

ای پائرو پینرون! آ٤‏ اوهان کي گذارش ؟ ٿو ڪريان تہ هن نصیحت 
جي گالھہ کي برداشت کریو, چالاوجو مون اوهان ڈائمنِ مختصر طور لکیو 
آهي . 69 اوھان کی ہذائن ٿو چاھیان تہ اسان جو پاۓ ت تیمٹیس آزاد کیو ویو 
آهي کل ا ر ایک ووا ماش 

@ پنهنجي سپني اڳواڻن ۽ سپني ایمان وارن کي سلام ڏجو. اتلي وار 
بہ اوھان کی سلام ٿا چون . 

@ شل اوهان سڀني تي فضل هجي | 





>> 
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یعقوب رسول جو عام خط 


تارق 


ہے ےر صبوپ بی E‏ 
چوندیل ماٹھن, جيڪي سجی دنیا پر پکژیل آھنم" تن ڈانھن آهي. خط 

لکندڙ ڪيترائي روشن دلیل ذئي ٿو تہ جيئن مسیح جي پوئلگگن جي روي 
۽ ڪردار پر عملي سيائپ جون نصيحتون ھجن. مسیحیت جی بنیادي 
نظریي کان وٺي هو ڪيترن ئي عنوانن جي باري پر لکي ٿو جيئن تہ اميري 
۽ غریبيء لالج چڱي هلت طرفداري ۾ ايمان ۽ عملم زبان تي ضابطو 
رٹ سیاٹپ, جھیڑو غرور ۽ نماٹائي, ہین جي عیب جوئي کرڈ, ٻٽاڪ 

ھٹم صبر ڪرٽ ۽ دعا گھرڈ. 

هن خط ہر ايمان کان علاوہ عمل تي ب وڌيڪ زور دنو ویو آهي. اهو 
ئي سچو ۽ صحیح مذهب آهي . 
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بعفوب 
یعقوب رسول جو عام خط 


© هي خط يعقوب جي طرفان آهي٬‏ جيڪو خدا ۽ خداوند عيسيٰ 
7 انهن خدا جي چونڊيل ماٹھن کي جيڪي سڄي دنيا پر پکڙيل 
آهن سلام ٿو جوان. 


ايمان ۽ دانائي 


© اي منھنجا پائرو ‏ پينرون! جڏهن اوهين طرح طرح جي ازمائشن ۾ 
پٹو, تڏهن انھی) کي وڏي خوشي جي ڳالهہ ڪري سمجھو. © ڇالاءِ جو 
اوهين ڄاڻو ٿا تہ اوهان جي ايمان جي پرک صبر پيدا ڪري ٿي. 0 انعي 





SEN E 
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صبر کي پنھنجو ڪم پورو گرڈ ڈیو, انهي لاءِ تہ اوهين ڪامل ۽ پرپور ٹیو 
۽ اوهان پر گنھن بہ ہہ ڳالھہ جي ڪمي نہ رهي . 

© جيڪدڏهن اوهان مان ڪنهن ہر دانائءَ خی کی آھی تہ اھو خدا 
کان گهري . هو کیس ڏيندوم چالاوجو خدا سپني کي بي انداز ٿو ڏئي ۽ طعنا 
نہ ٿو هڻي . © پر جڏهن هو گھري تہ مٿس ويساهہ رکي گهري ۽ ڪوبہ شڪ 
نہ آڻي. چالاوجو جيڪو شڪ ٿو آڻي سو سمنڊ جي انھي؟ ڇولي وانگر آي, 
جيڪا هوا سان ذکجی ڪجي ۽ اڇلجي ٿي . (ك)اھڑو ماٹھو ائي. ر نہ سمجھی تہ 
کییں خداوند کان ڪي ڪجهہ ملندو. © چالاوجو اهو ہہدلیو ماهو آهي ۾ 
جيڪو پنهنجي ڪنھن بہ ڳالهہ تي قائم نہ ٿو رهي. 


غربت ۽ دولت 


© مسڪين ايمان واري کي پنهنجي اعلیٰ مرتبي تي فخر گرڈ گھرجی 
روج ےت کے گھرجي, 0+4+۰ 
جي گل وانگر ڪومائجي ويندو. () ھن ڪري جو سج اپرڈ سان جھولو 
شروع ٿئي ٿو ۽ اهو گاهہ کي سڪائي ٿو ڇڏي. گاهہ جو گل چٹیو پوي 
۽ سندس خوبصورتي ختم ٿيو وجي. ساڳي طرح دولتمند ماٹھو بہ پنھنجو 
ڌنڌو ڪندي ڪندي زوال هيٺ اچي ويندو. 


© سڳورو آهي اهو ماٹھوم, جيڪو آزمائش ۾ ثابت قدم ٿو رھی. 
چالاوجو جڈھن هو انعي) امتحان پر پاس ٹیو تہ کیس فتح جو تاج 
يعني اها زند گي حاصل ٿيندي جنھن جو خدا پنهنجي محبت کرٹ وارن 
سان واعدو کیو آهي . . © جيڪڏهن کو ماٹھو آزمائش ہر پوي تڏهن 
کیس ائین چون نہ گھرجي تہ غ خدا جي طرفان آزمایو ٿو وجان. ی 
چالاوجو خدا بچڑائي؟ سان نہ پاڻ آزمائجي ٿو سگهي ۽ نہ گنھن ماٹھوٗ 
کي ٿو آزمائي . 69 پر هر ماٹھو پنھنجین ئي برین خواهشن سان چڪجي 
۽ لالچجي آزمائش ۾ پوي ٿو. 9 تنهن کان پوءِ اها بري خواهش ډُڪي 


۱١-۰۱‏ ےن ۰ سے 
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م0000 نج بے ہے ر 
ی کی کاک ی ج کا و یئ تڏهن 
موت پيدا ٿو ڪري. 

اي منھنجا پیارا پائرو ۽ پینرون! دوکو نہ کائو. 3) هر چگي بخشش ۽ 
هر ڪامل انعام مثان ٿو اچی, يعني اٹھ) خدا پئ وثان هيٽ ٿو لھي, جيڪو 
آسمانی روشنین جو پیدا ڪندڙ آهي. هو ٿرندڙ پاچن وانگر تبدیل نہ ٿو ٹئي. 
() من پنھنجی ارادي سان اسان کي سچ جي ڪلام جي وسیلي پیدا گیر, 
انهي لاء تہ اسین سندس ساري مخلوقات پر اول درجو حاصل کریوں . 


ہن ۽ عمل ڪرڻ 

6۵ اي منھنجا پیارا پائرو ۽ پینرون! اھا گالعہ یاد رکو تہ ھر هڪ ماتھو 
ٻڌڻ پر تکوم ڳالهائڻ پر ڊرو ۽ ڪاوڙ کرٹ پر ٿڌو ثئي. © چالاوجو ماعو 
جي ڪاوڙ مان اهڙا کر ٿي نہ ٿا سگھن جي خدا جي سچائي موجب 
آهن. تنهنڪري سموري گند گي ۽ بچڑائی) جي کثرت کي پري اڇاائي۽ 
نماٹائی سان انھي ڪلام کي قبول ڪريوم جيڪو اوهان پر پوکیل آهي ۽ 
جيڪو اوهان کي بچائي ٿو سگھي. 

© پاڪ ڪلام جا رڳو ٻڏندڙ نہ ثیو, چوتہ ائین اوھین پنھنجو پان کي 
لگیو ٿا. اوهين انھی ڪلام تي عمل ڪندڙ ٿيو. @ چالاوجو جيڪڏهن 
کو ماٹھو ڪلام کي رڳو ٻڌي ٿو پر ان تي عمل نہ ٿو کري, تہ اهو اني 
ماڻهو وانگر آهي جيڪو پنھنجی ظاهري شڪل ايني ۾ ٿو ڏسي. © هر 
پاڈ کي ڏسي هليو وجی ٿو ۽ جلد ئي وساري ٿو ڇڏي تہ هو ڪيئن هو 
و6 بر جيڪو ماٹھو آزادي ڈیندڑ ڪامل شریعت کي غور سان ڈسندو ٿو 
رهي ۾ سو ٻُڌي ڪري وسارڈ وارو نامي, بلڪ عمل ڪرڻ وارو آهي ۽ اهو 
ئي پنھنجن ڪمن ہر برڪت وارو ٿيندو. 

@ جيڪڏهن کو ماٹھو پاڻ کی دیندار ٿو سمجهي ۽ پنهنجي زباك 
کي لغام نہ ٹو ڈئی تہ اھو پال کي لڳي ٿو ۽ سندس ذنندازئ اجائی آھی. 
@ اسان جي ٤‏ خدا جى نظر پر خالص ۽ بي عيب دينداري اها آهي تہ 
يتيمن ۽ رئن‌زالن جي سندن مصیبت جي وقت سنپال ڪجي ۽ پان کي دنيا 
جی داغن کان بہ بچائي رکجي. 


طرفداري نہ ڪرڻ 

اي منھنجا پائرو ۽ پینرون! اسان جي خداوند ذوالجلال عیسیٰ 
۲ مسیح جا ایمان ان وارا ٿي ڪري اوھین طرفداري نہ ڪريو. © فرض 
ڪريو تہ کو ماٹھو سوني منڊي ۽ عمدا ڪپڙا پائي اوهان جي جماعت 
۾ اچي ٿو ۽ ٻيو ميرن ۽ ڦاٽل ڪپڙن وارو هڪڙو غريب ماٹھو بہ اچي ٿو. 
© هاي جيڪڏهن اوهين عمدي پوشاڪ واري جو خاص لحاظ ڪري 
چئو تہ ”تون هتي چڱي جاءِ تي اچي ویعہ, “ پر هن غريب ماڻهو کي 
چئو تہ "تون هتي بیھم “ یا ”هتي منهنجي پیرن جي صندلي؟ وٽ وبھي 
رمہ, ” © تڏھن چا اومان پان ۾ طرفداري نہ ڪئي؟ ۽ چا اوهين بري نيت 

وارا منصف نہ ثیا؟ 
() منھنجا پیارا پائرو ۽ پینرون, ٻڏوم چا خدا هن دنیا جي غريب ماٹھن کي 
ایمان پر دولتمند ٿيڻ ۽ انھي؟ بادشاهت جا وارث ٿيڻ لا نہ چوندیو آهي م جنهن 
جو هن پھنجي محبت ڪرٽ وارن سان واعدو کیو آهي؟ @ پر اوهان غریین 
کي بي عزت کیو آھی . مگر چا دولتمند اوهان تي ظلم نہ ٿا ڪن؟ چا اهي 


+ 
سے 


وهات کي ڪورٽ پر گھلي وئي نہ ٹاوجن؟( چا هو اهي ٿي نہ آھن, جيڪي 
انهيٴ عزت واري تالي بابت ڪر ٿا بڪنم جنھن سان اوھین سڈیا ٿا وجو. 
تنهن هوندي ب پاڪ ڪلام پر لکيل آهي تہ 

پنهنجي پاڙيسري سان 

پاڈ جھڑو پیار ڪر.“ 
سو جيڪڏهن اوھین اها شاهي شریعت پوري ڪريو ثا, تہ پوءِ چگو ٿا 
ڪريو. © پر جيڪڏهن اوهين طرفداري ٿا ڪريو تہ گناهہ ٿا ڪريو ۽ شریعت 
اوهان کي ڏوهاري ثابت ڪري ٿي . © چالاوجو جيڪو ساري شریعت تي 
عمل ڪري ثو, پر رڳو هڪڙي ڳالهہ پر خطا ٿو ڪري تہ اهو ساري شریعت 
جي ج ڪڙي ڪري ڏوهي ٹیو. هن ڪري جو جنھن چيو آهي تہ ”زنا نہ 
کن سن ھی ب جر هی 3سروک سو جک هی م200 
ڪرين پر خون ڪرين تہ تون شریعت جو ڏوهاري ٿي چڪين . 


VANE AES ۱۸:1۹ لاو‎ ٢ 
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© اومان جو ڳالهائڻٻولهائڻ ۽ هلت چلت انھن ماٹھن وانگر هجي 
جن جو آزادي دع یی مل شا کر ای الاو 
جنھن پاڈ رحم نہ کیو أھي, تنھن جو انصاف بي رحمي سان یندو۔ پر 
رحم انصاف تي غالب ٿو پوي. 


ایمان ۽ عمل 

© اي منھنجا پائرو ۽ پینرون! جيڪڏهن کو ماٹھو چوي ٿو تہ ”مون 
کي ايمان آهي٬“‏ پر هن کی عمل نہ ھجی, تہ پوءٍ سندس ائین چوڈ مان 
ڪهو فائدو؟ چا اهڙو ايمان هن کي بچائي ٿو سگهي؟ © فرض ڪريو تہ 
کو پاء يا پیٹ لگین اگھاڑو آهي ۽ روزاني کاڌي لاو محتاج آهي. © هاي 
جيڪڏهن اوهان مان کو کیس چوي تہ ”سلامتئ سان وج, گرم ۽ دِاول 
رهم“ پر کیس اهي شيون نہ ڏئي جيڪي سندس جسم لاءِ ضروري آهنء 
تہ پوءِ ائین چوٹ مان ڪهڌڙو فائدو؟ 3) ساڳي طرح ايمان جيڪڏهن عمل 
کان سواءِ آهي تہ اهو پنھنجو پال ئي مئل آهي . 

() پر کو ماٹھو چئي سگهي ٿو تہ ”تو وٽ ايمان آهي ۽ مون وٽ 
عمل آهي.“ 

”چگو پلا تون عمل کان سواءِ پنھنجو ايمان مون کي ڏيکار ۽ آءُ پنھنجن 
عمل سان تو کی پنھنجو ایمان ڈیکاریندس.“ 60تون ایمان ٿو آٹین تہ خدا 
هڪڙو آهي ۾ لیک آھی. اھا ڳالھہ تہ بدروح بہ مجین ٿا ۽ اھ گن بہ تا 

© پر اي بیوقوف ماٹھوا چا تون ایترو نہ و سمجھي سگھین تہ عمل 
کان سواءِ ايمان بيڪار تھی؟ © چا اسان جو پئ ابراھیم عمل جي ڪري 
سچار نہ ٹایو و ي جڈھن هن پنهنجي پت اسحاق کي قربان گاهہ تي نذر ٽي 
ڪير؟ 60 هاڻي تون سمجهي ٿو سگھین تہ ابراهيم جي ایمان سندس عمل 
سان گڏجي ڪر ٿي ڪيو ۽ عمل جي ڪري ئي سندس ايمان ڪامل ٿيو. 
© اهڙي طرح پاڪ ڪلام جي اها ڳالهہ پوري ٿي تہ 

”ابراھیم خدا تی ایمان آندو 
۽ اهو ايمان هن لاءِ سچائي لیکیو ویو۔' 


۲ پید ۱۳-۱:۲۲ ٢‏ پید ٦:۱۵‏ ۲ .توا ۲۰:>م یس ۸:۴۱ 
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11۴ یعقوب ۳-۲۴:۲ :ے 
انعي) ڪري هو خدا جو دوست سڏيو ویو۔ 69 سو اوھین ڏسو ٹا تہ ماٹھو رڳو 
ایمان جي ڪري نہ بلڪ عمل جي ڪري سچار ٿو بٹجي . 

© ساڳي ئي طرح راحب جيڪا ڪسبياڻي ھئي, تنھن بہ جڏهن قاصدن 
کي پان وٽ ٽڪايو ۽ کين ہئي رستي کان روانو ڪري چڈیو, تڏهن چا هڪ 
پتهنجن عمل جي ڪري سچار نہ بٹي؟ © تنهنڪري جيئن روح کان سواء 


بدن مئل آھي, تیئن عمل کان سواء ایمان بہ مئل آهي. 
زبان تي ضابطو رکن 
اي منھنجا پائرو ۽ پینرون! اوھان مان گھٹا استاد ٿيڻ جی ڪوشش 
1 نہ کن, چالاوجو اوھین چاو ٿا تہ اسين جیکی استاد آهيون تن 
جي عدالت وڌيڪ سختي سان ٿيندي. © اسين سڀيئي گھٹین ئي ڳالهين 
مر ٹابڑجي خطا ٿا ڪريون. پر جيڪڏهن کو ماٹھو ڳالهائڻ ۾ ڪڏهن 
به خطا نہ ٿو ڪري تہ اهو ڪامل آهي ۽ پنهنجي سجي بدن کي ضابطي 
۾ رکي ٿو سگهي . 
© جڏهن اسين گهوڙن کي تابعدار بنائڻ لاءِ سندن وات پر لغار ٿا 
وجھون, تڏهن انعن جي سجي بدن کي بہ ڦيري ٹا سگهون . © سامونډي 
جھازن جو ي کڻي مثال وٺو جيتوڻيڪ اهي تمام وڏا ٿا ٿين ۽ تيز هوان 
ست ذڪجي ٿا هلن, تڏهن بم تمام تنڍي ونجھہ جي وسیلي, انھن کي 
هلائڻ وارو جیڈانھن بہ چاهي فيرائي ٿو سگهي . ® ساگي؟ طرح زبان بہ 
هڪڙو ننڍو عضوو آهي٬‏ پر وڏيون وڈیون ہتاکون ٿي هڻي . غور ڪريو تہ 
هڪ ننیڑي چٹنگ جي وسيلي ڪيڏي نہ وڏي پيلي کي باهہ ٿي لگی. 
©زبان حقیقت پر هڪ باهہ آهي. اها اسان جى عضوٴن منجھہ بچڑائیء 


چر مک ام ہی رات اسان جی سی بدن کی حرا ی ہی 
اسان جي زندگي جي ساري چرخي کي باه ٿي لگائي, چالاەجو کیس 
ئي دوزخ کان باھہ ٿي لڳي. 

اها حقیقت آهي تہ هر قسم جا جانوں پکي, جیت ۽ سامونډي 
ساهوارا وس ہر آٿي سگھجن ٿا بلڪ ماٹھن انھن کي وس ہر آندو بہ آهي. 


۲ یش ۲۱-۱:۲ 
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® پر زبان کي ڪوب ماٹھو وس پر آڻي نہ ٿو سگهي . اها هڪ اهڙي بلا آهي 

جا روڪڻ جي ئي ڪونهي . اها موتمار زھر سان پریل آهي . 

© جنھن زبان سان اسين خداوند ۽ پي) جي واکاڈ ٿا ڪريون تنھن سان 

ئى ماٹھن کی پاراتو ٿا ذٔیون, بر کرس ور ھی 
© سو ساگئی ئی وات مان دعا ب ٹی نڪري ۽ پاراتو بہ. اي منھنجا پائرو ۽ 
پینرون! ائین ٿيڻ نہ گھرجي. © ڇا چشمي جي هڪڙي ئي منھن مان ملو 
۽ کارو پاٹی نڪري سگهي تو؟ )اي منھنجا پائرو ۽ پینرون! چا انجير جي 
وڈ مان زیتون, یا جاک جی ول مان انجیر پيدا ٿي سگھن ٿا؟ اهڙي طرح 
کاري پاٹی) جو چشمو ملو پاڻي نہ ٿو ڏئي سگھي. 





62 اوهان پر ڏاهو ۽ سمجھو ڪير آهي؟ انھے؟ کي گھرجي تہ هو پنهنجي 
چڱي هلت چلت جي وسيلي ڏاهپ واري نماتائي؟ سان پنھنجو عمل 
ڏيکاري. © پر جيڪڏهن اوهين پنھنجین دلين پر سخت حسد ۽ نفاق 
رکو ٿا تہ فخر نہ ڪريو ۽ نڪي سچ جي خلاف کوڑ ڳالهايو. 9) اهڙي 
ڏاهپ آسمان کان نہ ٿي اچی, بلڪ اها دنیاوي, جسماني ۽ شيطاني 
آهي . © چالاوجو جتي حسد ۽ نفاق هوندو آهي ۽ اتی فساد ۶ ۽ هر طرح 
جو بچڑو کر بہ هوندو آهي. 

2 پر جيڪا ذامپ آسمان کان تی اجي, سا پھریائین تہ پاڪ آھی, 
پوءِ صلح پسند, بلغ ۽ تابعدار هئڻ سان گڏ رحم ۽ هر قسم جي چځي 
ٹل سان پریل آھي. منجھس نہ طرفداري آهي ۽ نہ دوکو. ® جيڪي صلح 
ٹا کرائین, سي صلح سان گڏ اهڙو بج ٿا پوکین, جیکو سچائي“ جو 
ڦل پيدا ٿو ڪري. 


دنیا سان دوستی 


۶ © اوهان پر جنگيون ۽ جھیڑا ڪٿان ٿا اچن؟ چا انھن عيش عشرت 
وارین خواهشن مان نہ ٿا نکرنم جیکی اوهان جی عضون ہر فساد 





۱۲-۲:۴ یعقوب‎ ٦۷٦ 


پیدا ٿيون ڪن؟ 0 اوهين ڪنهن شي؛ جي خواهش تہ ڪريو ٿا پر مليو 
ڪجهہ ب گونہ ٿو. اوهين خون ٿا گریو, لالچ ٿا ڪريوم پر حاصل گجھہ 
بہ نہ ٹا ڪري سگھو. اوهين جھیڑا ۽ جنگيون ٿا گریو, پر اوهان کي ڪجه 
بہ ھث نہ ٹو اچي, چالاوجو اوھین خدا کان ڪونہ ٿا گهرو. © جڏهن اوهین 
گھرو ٿا تڏهن بہ ڪون ٿو ملي چوتہ اوهين بري نیت سان ٿا گھرو, انه 
لاو تہ پنهنجي عيش عشرت ۾ خرچ ڪريو. 

© اي بي وفا. انسانو ! چا اوھین نہ ٿا چاو تہ دنیا جي دوستي خدا سان 
دشمني آهي؟ تنهنڪري e‏ جو دوست ٿيڻ ٿو گھري, سو پان 
کي خدا جو دشمن ٿو ئي. © چا اوھین ائین ٿا سمجھو تہ پاڪ ڪلام 

جو ائین جون تہ ”جيڪو پاڪ روح هن اسان پر رهڻ لاءِ وڌو 
سو سخت غیرتمند آهي؟“ © پر خدا اسان کی زیادہ فضل ٿو ڈئی . انهء 
ڪري ٿي پاڪ ڪلام چوي ٿو ت ۱ 

”خدا مغرورن جي مخالفت ر ڪريء 
پر نمائن کي فضل ٿو بخشي۔' 

© تنهنڪري پاڻ کي خدا جي تابع رکو. شيطان جو مقابلو ڪريو تہ هو 
اومان وٽان پجی ويندو. © خدا جي ویجھو وڃو تہ هو اوهان جي ویجھو 
ايندو . اي گنھگارو! پنھنجا هٿ ڏوئو. اق :دل ! پنھنجین دلین کي پاڪ 
ڪريو. )افسوس ڪريوم سوڳ ڪريو ۽ روئو. اوهين پنھنجو کلڻ روئڻ 
پر بدلايو ۽ خوشي اداسي) ۾ . © خداوند جي اڳيان پاڈ کي نماٹو ڪريو 
تہ هو اوهان کي سربلند ڪندو. ۱ ۱ 





عیب جوئي نہ گریو 
© اي پائروع پینرون! هڪ ہئي جي عیب جوئي نہ ڪريو. جيڪو پنهنجي 
پا جي خلاف ٿو گالھائي, یا مٹس ڪا تھمت ٿو ھٹي, سو شریعت جي 
خلاف ٿو ڳالهائي ۽ ان تي تهمت ٿو هڻي. دای ا وت سی 
تهمت ٿو هڻين تڏهن تون شريعت تي عمل ڪرٽ وارو نم بلڪ انعي مثان 
عدالت ڪرٽ وارو بڻجي ويٺو آهين. © شريعت ڏيڻ وارو ۽ عدالت ڪرڻ 


۴ مثل :¥ 
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وارو ت رڳو هڪڙو آهي . اهو ئي بچائي ۽ ماري ٿو سگهي . پر تون آهين ڪير 
جو پنھنجي پاڙيسري تي ا 
ٻٽاڪ نہ ھٹو 

9 ھاٹی اوهين ٻڌوم جيڪي چئو ٿا تہ ”اج يا سپائي "0ھ" 
وینداسین, هڪڙو سال اتی وڃي گذارینداسین ۽ ڌنڌو ڌاڙي ڪري پيسا 
ڪمائينداسين: 9 پر اوهان کي تہ ايتري بہ خبر ڪانهي تہ سپاڻي چا ٿيندو. 
اوهان جي زندگي آهي ئي چا؟ اوهين تہ هڪڙي ہاگ آھیو, جيڪا ٿوري 
وقت تائين ڏسڻ ۾ اچي ٿي ۽ ۽ پوءِ گم ٹیو وڃي . 9 اني جي بدران اوهان کي 
ھیئن چوڈ گھرجي تہ ”جیگڈھن خداوند گھریو تہ اسین جیئرا بہ رھنداسین 
۽ فلاٹو فلاٹو ڪم بہ ڪنداسين.“ © پر هاي اوهين پنھنجین ٻٽاڪن تي فخر 
ٹا ڪريو. اهڙو سمورو فخر برو آهي. © تنهنڪري جيڪو ماٹھو چڱائي 
ڪرڻ ڄاڻي ٿو پر ڪري نہ ثو, انھي؟ جي لاءِ اهو گناهہ آھي. 


دولتمندن کي چتاءَ 


© هاڻي اي دولتمندو! اوهين ٻڏوم انھن مصيبتن جي ڪري روئو 
۵ ۽ رڙيون کریوم جيڪي اوهان تي اچڻيون آهن. © اوهان جو مال 
ملڪيت سڙي نو ٿي ويو ۽ اوهان جا ڪپڙا ڪينئان کائي ويا . © اوھان 
جي سون ۽ چاندي) تي ڪٽ چڑھي ویئي. . اها کت اوهان تي شاهدي 
ڈیندی ء باھہ وانگر اوهان جو ماس کائيندي . اوهان پوین ڈینھن م دولت 
ميڙي آھي. © ڈسو, جن مزورن اوهان جي ہنین ہر لابارو ڪيوم تن جي 
مزوري جيڪا اوهان ٺڳي ڪري رکي ڇڏي أھي, سا رڙيون پيئي ڪري. 
لاباري کرٹ وارن جون دانھون قدرت واري خداوند جي ڪنن تائين وجي 
پهتيون آهن. © اوهين زمین تي عيش عشرت ہر رهيا آهيو ۽ موجون ماٹیون 
اٿو. درحقیقت اوهان پاڻ کي گوس واري ڈینھن لاءِ ٹلھو متارو کیو آهي . 
© اوهان سچار کي ڏوهي ٺهرايو آهي ۽ قتل کیو آهي. پر سچار اوهان 
جي مخالفت نہ ٿو ڪري. 





۱۴-۴ مثل ۱:۲١‏ ۲-۲:۵ مت ۱۹:٦‏ ۴:۵ شر ۱۵-۱۴:۲۴ 
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ڏکن ۾ صبر ڪرڻ 

© تنهنڪري اي پائرو ۽ پینرون! خداوند جي اچڻ تائين صبر ڪريو. 
ڏسوم هاري زمين جي قيمتي پيدائش لاو ڪيڏو نہ انتظار ٿو ڪري. هو 
آڳاٽي ۽ پاڇاٽي مینھن پوڈ تائین صبر ٿو ڪري. © اوهين بہ صبر ڪريو ۽ 
ثابتقدم رهوم چالاوجو خداوند جو اچٹ ویجھو آهي. © اي ڀائرو ۽ پینرون! 
هڪ ٻئي جي خلاف ڪرڪو نہ, متان اوهان کي سزاوار ھرایو وجي . سو 
انصاف ڪرن وارو در تي بیلو آهي. 

© اي پائرو ۽ ڀينرون! انھن نبين کي ڏک سهڻ ۽ صبر کرڈ جو 
نمونو ڪري سمجھوم جن خداوند جي نالي تي ڪلام ڪيو. () اوهين 
جاٹو ٿا تہ اسين صبر گرڈ وارن اک تا سذیون . اوهان ايوب جي 
صبر جو حال تہ ٻڌو آھي ۽ اھا بہ خبر او تہ پچاڑي پر خداوند ھن 
لاو چا چا ڪيو. انھي) مان ظاهر آهي تہ خداوند نهايت ہاجھارو ۽ رحم 
وارو آهي. 

()اي منھنجا پائرو ۽ پینرون! سپ کان پھرین ڳالھہ هي أهي تہ قسم 
نہ کٹوم نہ آسمان جو نہ زمین جو ۽ نہ وري ڪنهن پي شي جو. پر اوھان 
کي ”هائو“ جي جاءِ تي ”هائو“ ۽ ”ن“ جي جاء تي ”ن“ چوڈ کبي, 


جه 


ایمان سان دعا گھرٹ 


@ چا اوهان مان کو ماٹھو تڪليف ۾ آهي؟ انھي؟ کي دعا گھرڈ كبي. 
چا کو خوش آهي؟ انھي) کي تعریف جا گيت ڳائڻ گھرجن. @ چا اوهان 
مان ڪو بیمار آهي؟ اهو ڪليسيا جي بزرگن کي گھرائي ۽ اهي بزرگ 
خداوند جي نالي ۾ انھي بیمار کي زيتون جو تيل مکي مٿس دعا گھرن. 
9امڑي دعا جيڪا ايمان سان گھری ویندي, سا بیمار کي شفا ڏيندي 
۽ خداوند انهئۍ کی اٿاري کڑو ڪندو. جيڪڏهن هن گنامہ ڪيا هوندا 
تہ کیس انھن جي بہ معافي ملندي. @ تنهنڪري پنھنجا گناهہ هڪ ٻئي 


۵ ایو ۲۲-۲۱:۱ ۱۰:۲ زب ۸:۱۰۳ ۱۲:۵ مت ۳-۳۴:۵ ۱۴:۵ مر ۱۳:۹ 
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70۳ ,عم تح ا ا سے 
اگیان باسيو ۽ هڪ ہئی لاءِ دعا گھرو تہ جیئن شفا پايو. چالاوجو سچار 
ماٹھو جى دعا نھایت اثر واري ٿئي ٿي. 

@ الياس نبي بہ اسان جهڙي طبیعت جو ماٹھو هو. هن دل‌وجان سان 
دعا گهري تہ مینھن نہ وسی, پوءِ ساڍن ٽن سالن تائين زمين تي مینھن نہ 
پيو. )وري جڏهن هن دعا گھري تڏهن آسمان مان مینھن پيو ۽ زمين 
پنھنجا فصل اپایا. 

اي منھنجا پائرو ء پینرون! جيڪڏهن اوهان مان کو حق کان 
گمراهہ ٿي وڃي ۽ ٻيو جيڪو انھي) کي قیرائي راهہ تي آئي, © تڏهن 
اوهين ڄاڻي چڈیو تہ اهو جيڪو ڪنهن گنھگار کي گمراهي کان قیرائي 
راہ تي ٿو آڻي٬‏ سو انعي) جي روح کي موت کان بچائیندو ۽ گھٹا گناه 
ڍڪي ڇديندس . 


....۔ م_۱م.ے_۔ رہ ےہ .ے.۔ےڈستںشےے سٌ سس تتسسصہ س 
١۵‏ ١با‏ >۱:۱ء ۱:۱۸ ۱۱۸:۵ءبا ۴۵۰۴۲:۱۸ ۲٠:۵‏ مثل ۱۲:۱۰ ١.بط‏ ۸:۴ 





ے٦ ١‏ پطرس چد تعارف 


١‏ پطرس 


پطرس رسول جو پھریون عام خط 


تعارف 


پطرس رسول جو هي پعریون عام خط انهن ایمان آٹیندژن ڈانمن آھي, 
جيڪي ایشیا کنڊ پر ترڪي جي اترين علائقن ۾ ثژڑیل پکڙيل ھئا. خط 
جو مھا و u‏ جيڪي پنھنجي ايمان 
کو ہد سو رات خط لکندڑ بنعنجی 

پڙهندڙن کي عیسیٰ مسيح جي خوشخبري ياد ڏياري ٿو جنھن پر عیسیٰ 
مسیح جو مري وڃڻ٬‏ سندس وري جیئرو ٿيڻ ۽ واعدي موجب سندس موٽي 
اچٹ, انھن کي اميد ڈیارین ٿا. هو کين ٻڌائي ٿو تہ انهي اميد جي سهاري 
کین ڏک برداشت گکرٹا پوندام پر سندن دل مطمئن رهندي تہ اهو سندن 
ايمان جي سچائي جو امتحان آهي ۽ آخرکار مسيح جي وري موٽي اج 
واري ڈینھن تي اهي نوازيا ويندا. 

ڏکن جي وقت هنن جي همت افزائي کرٹ سان گڏ خط لکندڙ 
پنهنجي پڑھندژن کي زور پري ٿو تہ اهي عيسيٰ مسيح جھڑی پاڪ زندگي 
گذارین. 








٦٦ ۴-۸٣۳۰ طرش‎ 





سیتاء 
ٹن لفط ٢-۱١‏ 
خدا جي طرفان ملیل ڇوٽڪاري جي ياد گيري ٢٢-۱‏ 
پاڪ زندگي گذارڈ جو تاڪيد ۱ ٠٠:١-۱‏ 
ڏکن جي وقت ايمان آٹیندژن جي ذميواري ۲ -۱۹:۴ 
ايمان آڻيندڙ جي نماڻائي ۽ خدمت ١١-۵‏ 
دعاسلام Ih ٠‏ 


اببس 


پطرس رسول جو پھریون عام خط 


© هي خط پطرس جي طرفان اهي, جيڪو عيسيٰ مسیح جو رسول 
٦‏ 

هي خدا جي انھن چونبیل SS‏ جيڪي جلاوطن 
حت و طن گار کید کیا ایشا بٹونیا پرگٹن پر پکڑیل آهن. 
خدا: تو سس ےت 
اوهان کی جوندیوم انھي لاء تہ اوھین عیسیٰ مسیح جا فرمانبردار ٿيو ۽ سندس 
رت ڇٽڪارن سان پاڪ صاف ڪيا وڃو 

شل اوهان تي فضل ۽ سلامتي وڌندي رهي . 


جیئري اميد 
© اسان جي خداوند عیسیٰ مسيح جي خدا ۽ پيٴ جي واکان هجي . . هن 
چو رت مو SS‏ 
SS‏ رر ا و 


بک ١‏ پطرس ۱۵-۵:۱ 


جيڪو اوهان ج لاءِ آسمان ۾ رکیل آهي . © اوهين خدا جي قدرت سان 
ایمان جي وسيلي حفاظت ¦ ۾ آهيوء اهي لاِ تہ اهو ڇوٽڪارو حاصل ڪريو 
جيڪو آخري وقت پر ظاہر ٿيڻ لاءِ تيار آهي . 

©انهن ڳالهين جي ڪري اوهين گهڻي خوشي ٿا کریو جيتوڻيڪ 
هاتي ٿوري وقت لاءِ ضرورت جي ڪري اوهين طرح طرح جي آزمائشن 
پر پئي ڏکي ٿيا آهيو. © انهن آزمائشن جو مقصد اهو آهي تہ اوهان جو 
ایمان جیڪو باھہ سان پرکیل فاني سون کان بہ تمام گھٹو قیمتی آھی, 
سو آزمائڻ سان خالص ثابت ٿي عیسیٰ مسیح جي ظاهر ٿيڻ وقت واکاڈ, 
عظمت ۽ عزت جي لائق ٺهري. . © جیتوٹیک اوهان عیسیٰ کي نہ ڏٺو آعي, 
لے کس جار ۷اکریر اوھین هاٹي بہ کیس نہ ٹا سو تڏھن بہ مئس 
ایمان ٿا آئیو ‏ ایتري تہ عظیم خوشي) سان پرپور آھیو جيڪا بيان ڪرڻ 
کان ہاھر آهي دیو ےو ہج جو مقصد, يعني پنھنجن 
روحن جو ڇوٽڪارو حاصل کرو ٿا 

0هي چوٽڪاري جي باري پر نین یہ وڈی ڳو ۽ کوجنا ڪئي ۽ 
پیشنگوئي ڪري اني فضل جو ذڪر کیائون, جيڪو اوهان تي ٿيڻ وارو 
هو. ()اھي کوجنا پر هئا تہ مسیح جو روح جيڪو منجھن هو تنھن کھڑي 
وقت ۽ حالتن ڈانھن اشارو ڪري اڳڪٿي ٿي ڪئي تہ مسیح ڏک سهندو 
۽ پوءِ جلال حاصل ڪندو. © انھن نبين تي هي ڳالهہ ظاهر ڪئي ویئی 
تہ اهي پنهنجي نہ پر اوهان جي خدمت لاءِ اهي ڳالهيون بيان ڪندا هئا. 
انھن گالعین جي خبر هاڻي اوهان کي انهن پيغمبرن جي معرفت ملي جن 
آسمان مان موگلیل پاڪ روح جي وسيلي اوهان کي خوشخبري ٻڌائي. هي 
ڳالهيون اهڙيون آهن جن کی ملائڪ بہ سمجهڻ جا خواهشمند آھن. 

پاڪ زندگي گذارڻ 

9 تنهنڪري سمجهہ جو سندرو ٻڌي هوشيار ٹیو ۽ جيڪو فضل عیسیٰ 

مسیح جي ظاہر ٽيڻ وقت اوهان تي يندو تنھن جي پوري طرح اميد رکو. 


فرمانبردار پارن وانگر زند گي گذاریو. اهي بریون خواهشون اختیار نہ 
يو جيڪي اوهان جي جاھلیت واري زماني پر اوھان منجھہ ھیون . 9) پر 
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جیئن اوهان جو سڏڻ وارو پاڪ آھي, تیئن اوهين بہ پنهنجي سموري هلت 
چلت پر پاڪ ٿيو. © هن ڪري جو لکيل آهي تہ 
”اوهين پاڪ ثیو, 
چالاوجو آ8 پاڪ آهيان.“ 
@ ھاٹی جیگڈھن اوهين انھي) کي پو) ڪري سڏيو ٿا جيڪو هرهڪ 
ماٹھوٌ جي ڪم موجب بنا طرفداري جي انصاف ٿو کری, تہ پوءِ پنهنجي 
ھی مسافرن واري زندگی خدا جي خوف ۾ گذاريو. . OD‏ اوھین جاٹو ٹا تہ اھا 
اجائي هلت چلت جیا ابن ڏاڏن کان ورڻي پر ملي اٿوَء تنھن کان اوهان کي 
ڇڏائڻ جي قيمت سون ۽ چاندي جهڙيون فاني شيون نہ ھیوں . 09 پر مسح 
پر یھ پر ول اوهان کي چڈایو ويو جيڪو بي عيب ۽ بي داخ گهيٽي 
وانگر قربان ٿيو. © دنيا جي بنائڻ کان اڳ پر ئي مسیح کي چوندیو ویو هو. 
پر هن آخري زمانی پر اوهان جي خاطر کيس ظاهر کیو ويو. © اوهان مسیح 
جي ئي وسيلي خدا تي ايمان آندو آهي. . هن کي خدا مثلن مان جيئاري اثاریو 
ل ن انهئ لاء تہ اوهان جو ایمان ۽ آسرو خدا تي هجي . 
© ھائی TS‏ پاڻ کي پاڪ کیو آهي 
۽ ڀائرن لاو حقیقی محبت پیدا ٿي ا ئ تڏهن دلوجان سان پاڈ پر گهري 
سک کن TS‏ 
ےہ و مر سس پوت 
بقا وارو آھی . © جیئن پاڪ ڪلام چوي ٿو تہ 
”سپ انسان گاہہ وانگر اھن, 
۽ انهن جو سمورو شان 
گاھہ جي گل وانگر آهي . 
گاھہ سڪي وڃي ٿو 
۽ گل ڪري ٿو پوي. 
9 پر خداوند جو ڪلام 
` همیشہ تائین قائم رھندو.۔“ 
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جیئرو پثر ۽ ڀاڪ قوم 
aes 7‏ بد خواهي ۾ سموري گی , ریاگاري, 
ہو وو ہس ور سو سی یا 0© جیئن 
و ند وڈ ٿا ٿين٬‏ تیئن يئن اوهين بم کک 
ایم مان ار بے تج 
© انهي جيئري پٿرم يعني مسيح وٽ اچو جنھن کي ماٹھن تہ رد ڪري 
چڈیوم پر خدا ان کي قيمتي ڄائي چوندیو. (م) اوھین بہ جیئرن پثرن وانگر 
اڏجي روحاني گھر بٿبا ٹا وجوم انعي) لا تہ اوهين پاڪ ڪاهنن جي 
حیثیت ہر اهڙيون روحاني قربانيون پیش ڪريوم جيڪي عيسيٰ مسیح 
جي وسيلي خدا وٽ قبول پون ٿيون. © چالاوجو پاڪ ڪلام پر لکيل 
آھی نہ 
”ذسوم | ۴٤ھ‏ 000 وم 
جيڪو چونبیلم قیمتی یہی 
۽ سپ کان اهم د پٿر آھي. 
جيڪو ماٹھو اتھی؟ 7 امان انتا 
کے کت 
رس ا 
”جنهن پٿر کي رازن رد ڪري چڈیو, 
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”اهو ٹاہڑائٹ وارو پٹرم 
يعني ماٹھن لاو ٺوڪر کائڻ واري چپ ٿيو.“ 





صيئون: هتي انھي) مان مراد بني اسرائیل قوم آهي. 


۱۵-۱۴:۸ ۲:ے زب ۲۲:۱۱۸ ۸:۲ یس‎ ۱٦٦:۲۸ زب ۸:۲۴ 1:۲ یس‎ ٢ 


1<۵ ۱٤-۹:۲ سرطی.١‎ 


سو اهي ماٹھو ڪلام جا نافرمان ٿي ان تان ٿاپڙجن ٿا ۽ انھيٗ جی لاء 
اهي مقرر بہ ڪيا ويا آھن. 

© پر اوھین هڪڙو چوندیل نسل ۾ شاهي ڪاهنن جي جماعت, پاڪ 
قوم ۽ خدا جا اهڙا چونڊيل ماٹھو آهيوء جيڪي سندس خاص ملڪيت آهن. 
اوهين انهئ لا چونڊيا ويا آھیو تہ خدا جون خوبيون ظاهر کریو جنھن 
اوهان کي اونداهي ٤‏ مان ڪڍي پنھنجی عجیب روشني ٤‏ ڏانهن سڏيو آهي . 
©اڳي اوهين ڇڙوڇڙ هئام پر هاڻي اوهين خدا جي قوم آهيو. اڳي اوهان تي 
رحمت ڪونہ ٿي هئي٬‏ پر هائي رحمت ٿي الو 

اي پيارا دوستو! آء اوهان کي هن دنيا پر پرديسي ۽ جلاوطن سمجھي 
منٿ ٿو ڪريان تہ انھن جسمانی برين خواهشن کان پري روم جيڪي 
اومان جي روح سان جنگ ٿيون جوٽين. © غير قومن پر پنهنجي هلت چلت 
چگی رکو تہ جیئن جيڪي اوهان تي بدڪار هئڻ جي تھمت ٿا هٹن سي 
اوهان جا چگا ڪم ڏسي انھي) ڈینھن تي خدا جي و رفا ق گر اشن 
خداوند اچی عدالت ڪندو. 


حاڪمن ۽ مالڪن جي تابعداري ڪرڻ 

2 خداوند ج خاطر هر انساني اختیاريٗ خا تاتعدار ‏ مر مثال طور 
شهنشاهہ جا انهي ڪري جو هو سپنی کان مٿانهون آهي . 9 اهڙي طرح 
گورنرن جا انه ڪري تابعدار رهو جو اهي شهنشاهہ جا موڪليل آھن, 
ني لا تہ بدڪارن کي سزا ڏين ۽ نيڪي کرت وارٹ جي ساراهم گن 
69 چالاوجو خدا جي مرضي اها آهي تہ تہ نيڪي ڪرڻ سان اوھین بي وقوف 
ماٹھن جي ناداني وارین ڳالهين کي پنجو ڏيئي ڇڏيو. ۵)آزاد ماٹھن وانگر 
زند گي گذاريو. پر پنهنجي انهي آزادي کي بچڑائي) جو بھانو نہ بٹایو, 
بلڪ پاڈ کي خدا جا ہانھا سمجهو. 9 سپنی ماٹھن جي عزت ڪريوء 
پنهنجي همايمان برادریي سان محبت رکوم خدا کان دجو ۽ بادشاھہ جو 
احترام ڪريو. 


بات eeu uu‏ 
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ڏکن سهڻ ۾ مسیح جو نمونو 
۵ اي رت ذاداق:'ادت: شاق پنھنجن مالڪن جی تابع رھوم نہ 

رڳو نيڪن ۽ زیر طیعت وازن جي بلڪ سخت طیعت وارڻ جی یہ 
9 چالاوجو جاه گر با خدا کي ڄائيندي بي انصافي جي ڪري 
ڏک سهي ۽ تگلیفون برداشت شت ڪري تہ اها ڳالهہ تعریف جوڳي آهي. 
ت هن ڪري جو جيڪڏهن اوهان گٽاهہ ڪري مار کاڌي ۽ صبر کیو تہ 
انهي پر ڪهڙو فخر فخر آهي؟ پر جيڪڏهن اومین نيڪي ڪري ڏک پوگیو ۽ 
صبر ڪریو ٿا تہ اها ڳالهہ خدا جي نظر پر تعریف جوڳي آهي. © اٹھی 
ڳالھہ لاءِ ئي اوهین سیا ویا آھیوم چالاوجو مسیح بہ اوهان جي خاطر ڈک 
سهي اوهان کي هڪڙو نمونو ڏيئي ويو آهي٬‏ تہ جيئن اوھین سندس نقش‌قدم 
و مو © جهڙي طرح لکيل آهي تہ 

”هن نڪي کو گنامہ ڪيو 

۽ نہ ئي سندس وات مان 

ڪا ٺڳي جي ڳالهہ نڪتي.“ 
© هو گاريون کائي بہ موٽ پر نھن کي گار نہ ڏيندو هو ۽ ڏک سهي 
بہ ڪنهن کي ڪونہ ڌمڪائيندو هو بلڪ پاڈ کي سچي انصاف ڪرڻ 
واري جي حوالي ڪندو هو. 69ہو پان اسان جا گناهہ پنھنجی بدن تی کٹی 
صلیب تي چڑھیو, انهي لاء تہ اسين گناھن جي لحاظ کان مري سچائء 
جي خاطر جیئون . . هن جي مار کائي زخمي ٿيڻ جي ڪري اوهان کي شفا 
ملي. © چالاوجو اڳي اوھین پتکیل رڍن وانگر ھٹا پر هاڻي پنهنجن روحن 
جي ذنار ۽ نگھبان وٽ موٽي آيا آهيو. 


زالن مژسن لاء نصحت 


٥(‏ اي زالون! ساڳي طرح اوھین بہ پنھنجن مژسن جون تابعدار روم 
۳ انھي) لاء تہ جيڪڏهن انھن مان ڪي پاڪ ڪلام کي نہ مڃيندا 
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هجن تہ اھی ین پنهنجين زالن جي هلت چلت جي کري, چون کان سواءِ ئي 
خدا جي طرف چڪڪجي اچن, 0 يعني جڈھن اهي ارعان جي پاڪزه ۽ 
ادب واري هلت چلت ڏسن. © اوھان جو سینگارم وارن ہے سونا زیور 
پان ۽ عمد ڪپڙن ڍڪڻ وارو ظاهري سینگار نہ هئڻ گهرجي . © ان جي 
بدران اوهان جي باطني انسانیت ۽ حلیم ۾ غریب طبیعت جی غیرفاني سینگار 
سان فینگاریل هجن خدا جي نظر ۾ انھي) جو وڏو قدر آهي. کین 
زماني پر بہ پاڪ عورتون جيڪي خدا پر اميد رکندیون هيونم سي پنهنجي 
بھی مرن جون تابعدار رهي أنهي ریت پاڈ کي سینگاریندیون موا 
© اهڙي طرح سارہ ابراهيم جي حڪم ۾ رهندي هئي ۽ کیس پنھنجو 
آھا چوندي هئي . . اوهين بہ انهئ جون ڏيئر آهيوم بشرطيڪ نيڪي ڪريو ۽ 
ڪنھن بہ خوف جو شڪار نہ یو. 

)اي مڑسو! اوھین بہ ساڳي طرح پنھنجین زالن سان عقلمندي سان 
هلو. عورت ذات کي نازڪ سمجھي کیس عزت ڈیو ۽ چاٹو تہ اهي یہ 
اوهان جي زند گي جي نعمت ۾ وارٹ آهن. ائین ڪرڻ سان اوهان حون 
دعائون بی‌اثر نہ ٹیندیوں. 


سچائي خاطر ڏک سهڻ 
@ مطلب تہ اوهين سپیئی پاڻ ۾ هڪ دل ٿي گذاريو ۽ همدرد ٿيو. هڪ 
بھی کی پائر سمجھی پيار گریو, نرم دل ۽ نماڻي طبيعت وارا ٿيو. © بدي 
جي عيوض بدي نہ ڪريو ۽ گار جي بدران گار نہ ڏيو بلڪ ائلندو دعا 
کریو, چالاوجو اوهين انهئ لا سڏيا ويا اھیو تہ برڪت جا وارث ٿيو. 
© جيئن پاڪ ڪلام پر لکيل آهي تہ 
”جیگوبہ پانئیں تہ حیاتی سکی گذاربان 
ا ق دناق ˆ 
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لڳي جهڙي ڳالهہ ڪرڻ کان روڪي . 
© هو بدي گرڈ کان پاسو ڪري 
۽ نيڪي ڪري . 
هو صلح کي ڳولي لعي 
۽ انهي جي ڪڍ لگي. 
© چالاوجو خداوند جون اکیون سچارن تي آهن 
۽ سندس ڪن انھن جي التجا تي . 
پر جيڪي بدي ڪن ٿا 
خدا انھن کان منھن موڑي ٿو.“ 
© جيڪڏهن اوهين نيڪي ڪرٽ ۾ سرگرم آھیو تہ ڪير اوهان کی 
ڈکوئیندو؟ © پر جي سچائي) جي ڪري کي ڏک سعو بہ تہ اوھین سپاگا 
آهيو. سو ماٹھن جي ڌمڪين کان نہ ڊڄوم نڪي پریشان ٿيو. 69 پر مسیح 
کي پنھنجین دلين پر خداوند ڄاڻي سندس احترام ڪريو. جيڪو ماٹھو 
اوهان کان انھي؟ اميد جو سبب پچی, جيڪا اوهان کي آهي تہ کیس جواب 
ڏيڻ لاءِ هميشہ تيار رھو, مگر حليمائئ ۽ ادب سان > 7)پنھنجی نیت بہ 
صاف رکو اهي لاءِ تہ جيڪي ماٹھو اوهان کي مسيح جي پوئلڳ هئڻ 
ڪري اوهان جي چگي هلت چلت بنسبت گهٽ وڌ ٿا ڳالهائينء سي 
پنهنجي انهي بد گوئي تي شرمندا ئین. © چالاوجو جيڪڏهن خدا جي اها 
ئي مرضي هجي تہ اوهين نيڪي کرڈ سبب ڏک سهو تہ اھا ڳائھہ بدي 
گرڈ سبب ڏک سهڻ کان بھتر آھي . 
0+ 0828 بہ هڪڙي ئي پیري اوهان جي گناهن جي ڪري 
مئو يعني سچار گنهگارن لاءِ انھي لاء تہ اوهان کي خدا تائین پھچائي . .هو 
جسم جي اعتبار کان تہ ماریو ويو پر روح جي اعتبار کان جیئرو کیو ويو. 
9 انهي روح واري حالت پر یہ هن وجي انھن روحن وٽ تبلیغ ڪئي جيڪي 
قید پر پیا ها > هي اهي ھٹا جن اڳي نافرماني ڪئي هئي. ان وقت نوح 
جي زماني بر خدا صبر ڪري انتظار ٿي ڪيو ۽ پیڑو تيار پئي ٿيو. پر انهي پر 
رڳو ثورا ماٹھوم يعني اٹ جٹا پائي منجھان بچي ويا. ۰ انهي جو صحیح 


۰۲۴ مت ۱۰۱:۵, یس ۱۳-۱۲:۸ ٢٠:٢۰‏ پید ١:-ے ٢۴:‏ 
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مثال بيشنما اھیم جیکا ھاٹی بہ اوهان کی بچائی ئي. بپتسما مان مراد اها 


ناھی تہ بدن جي میران اف کی بلڪ اها آهي تہ نیگنیتی سان خدا جو 
طلبگار ٿجي . اها بپتسما عیسیٰ مسيح جي وري جي ائڻ جي وسيلي اوهاد 
کي بچائي ثي. 60 هو آسمان پر ويو ۽ خدا جي ساڄي پاسي آهي٬‏ جتي 
ملائگ, اختياري وارا ۽ قدرتون سندس تابع ڪيون ويون آهن. 


خدا لاءِ جيئڻ 


0 تنهنڪري» جڏهن تہ مسیح جسماني طور ڏک سلو, تڏهن اوهين 
۳ بہ ساگی طبيعت اختیار ڪري تيار ثیو, چالاوجو جنھن جسماني طور 
ڏک سو آهي نهن گناه کان بس ڪئي آعي . © مطلب تہ هو اڳتي پنهنجي 
باقي جسماني زندگي انساني خواهشن موجب ن بلڪ خدا جي ٣ري‏ 
موجب گذاري. © چالاوجو جیترو وقت اوهان غير قومن جي مرضي مو جب 
هلت ڪئي ٬‏ يعني شھوتپرستي), برین خواھشن, شراب خوريم نشي بازيم 
راگ روپ ۽ ڪراهت جھڑي بت پرستي پر گذاریوم ایترو ئي بس آهي. 
© انهن کی عجب ٿو لڳي تہ هاڻي اوهين سندن اهڙي سخت بدچالو) جي 
دوڑ ۾ ساٹن شامل چو نہ ٿا ٿيوم تنهنڪري هو اوهان جي گلا ٿا ڪن. 
® پر کین انھي) کي حساب ڈیٹو پوندوم جيڪو جیئرن ۽ مثلن جو انصاف 
کرٹ لاو تيار آهي. © انهي ئي مطلب لاءِ مئلن کي بہ خوشخبري بذائي 
ويئي هئي تہ انهن جو جسماني طور تہ ماڻهن وانگر انصاف ٿئي» پر روحاني 
طور اهي خدا وانگر جیئرا رهن . 
© سڀني شين جو خاتمو جلد ٿيڻ وارو آھي . تنهنڪري اوھین هوشيار 
رهو ۽ دعا گهرن لاو سجاگ ٿيو. (6 سڀ کان وڌيڪ اهم ڳالهہ هي آهي 
تہ هڪ پٿى سان گھٹی محبت رکو چالاوجو محبت گھٹن ئي گناهن کي 
ڍڪي ٿي ڇڏي. ® بنا ڪرڪڻ جي هڪ ٻئي جي مهماننوازي ڪريو. 
© هر ماهو کي جيڪا نعمت ملي آهي سو انهي نعمت كکي, خدا جي 
فضل جي مختلف نعمتن جو چگو مختیار ٿي هڪ ہئي جي خدمت لاء 
کر آئی . © جيڪڏهن کو ماٹھو پیغام ڏئي تہ سندس پیغام اهڙو هجي 
ہے تہ ےت ہے کے سے 6چ ےس 


۴ مثل 1:1 
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جھڑو خدا جو ڪلام آهي . . جيڪڏهن کو خدمت ڪري تہ انھي؛ طاقت 
موجب ڪري جيڪا خدا کیس بخشي ٿو انھي؟ لا تہ سپني ڳالهین پر 
ارہ کے ہو ٭ سی . سندس وڏائي ۽ بادشاهي 


مسیحي هئڻ سبب ڏک سهڻ 

0اي پیارا دوستوا مصیبت جي باهہ جيڪا اوهان جی آزمائش لاءِ 
اومان تي آئي آي, تنھن بابت تعجب نہ ڪريو جو ڄڻ تہ ڪا عجیب 
ڳالهہ اوهان تي اچي پیئي آهي. .)پر جیئن جیئن اوھین مسیح جي ڏکن 
پر شريڪ ٿا یو تیئن تيئن خوشي ڪريوء اهي لاءِ تہ جڈھن سندس 
جلال ظاهر ٿئي تڏهن اوهين ڏاڍا خوش ۽ سرها هجو. @ جيڪڏهن مسي 

جي نالي جي ڪري اوهان کي بيعزت ڪيو ٿو وجي تہ اوھین سڀاڳا 
ا چالاوجو خداوذوالجلال جي روح جي اوهان تي چانو آهي. 69 ائين 
نہ ٿئي جو اوهان مان کو خوني, چورم بدڪار يا ہین جي ڪمن ہر 
دست ‌اندازي ڪندڙ ٿي ڏک سهي. ۰ )پر جيڪڏهن کو ماٹھو مسیحی 
هئڻ سببان ڏک سهي تہ شرمندو نہ ٹئي, بلڪ انهي نالي جي ڪري خدا 
جي واکان ڪندو رهي . 

9 هاي اهو وقت اچي پھتو آهي تہ خدا جي گھراٹي وتان عدالت 
شروع ٿئي. سو جيڪڏهن اها اسان کان ئي شروع ٿئي ٿي تہ پڇاڙي پر 
انعن جو چا حال ٿيندو جيڪي خدا جي خوشخبریا کي ا 
۵ جیئن لکيل آهي تہ 

”جيڪڏهن سچار کي ئي 

وڏيٴ مشڪل سان ڇوٽڪارو ملندو . 
تہ پوءِ بدڪارن ۽ گنھگارن جو 
ڪهڙو حال ٿيندو؟“ 

03 تنهنڪري جيڪي خدا جي مرضي موجب ڏک ٹا سھن, سي نيڪي 
کرت سان پنھنجیون جانيون سچي خالق جي حوالي ڪن. 


۴ مثل ۳۱:۱۱ 
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خدا جو ڌڏڻ 

© اوهان ۾ جيڪي بزرگ آهن تن کي آ٤م‏ جيڪو انھن بزرگن مان 

هڪڙو مسيح جي ڈکن جو شاهد ۽ سندس جيڪو جلال ظاهر ٿيڻ 
وارو آهي٬‏ تنھن پر پڻ شريڪ آهيان م سو نصيحت ٿو ڪريان تہ © خدا 
جو ڌڻ جيڪو اوهان جي سنڀال هيٺ آھي, تنھن کي اوهين چاریو ۽ انهي 
جي نگھبانی ڪريو. هي ڪر جیئن خدا چاهي ٿو تیئن خوشي سان 
کریو, نڪي لاچاري سبب . دل جي شوق سان ڪريوم نڪي پيسي جي 
الچ تي. © جيڪي ماٹھو اوهان جي حوالي ڪيا ويا آهن تن تي حڪر 
نہ ھلایوم بلڪ انهئ ڌڻ جي لاءِ پال کي نمونو بٹایو. © پوءِ جڏهن وڏو 
ڌنار ظاهر ٿيندوم تڏهن اوهان کي اهڙو جلویدار تاج ملندو جيڪو ڪڏهن 
بہ جھکو نہ ٹیندو. 

© ساڳي٤‏ طرح اي جوانو! اوهين بزرگن جي تابع رهو. اوهين سپيئي هڪ 

بئی اڳيان نماتائي سان پھریل رمو, چالاوجو لکیل آهي تہ 
”خدا مغرورن جي مخالفت 5 کری, 
پر نماٹن کي فضل ٿو بخشي.“ ۱ 
© تنهنڪري خدا جي قدرت واري هٿ هيٺ پاڻ کي نماٹو ڪريو تہ هو 
اوهان کي مناسب وقت تي سربلند ڪري. ۵ پنهنجي ساري گِتتي انهي تي 
رکو چالاوجو هن کي اوهان جو فڪر آهي . 

(۸) ھوشیار ۽ سجاگ رهو. اوهان جو دشمن شيطان گجندڙ شینھن 
وک ر ی و تہ ڪنهن کي فاڑي کائي. (۵) اوهين 
ایمان تي قائر رهي سندس مقابلو ڪريو چالاوجو اوھین جاٹو ٿا تہ 
اوهان جا پائر جيڪي سڄي دنيا پر آهن سي ب اهڙن ئي ڈکن ۾ با 
گذارین 

© هاڻي خدام جيڪو هر طرح جي فضل جو سرچشمو آهي ۽ جنھن 
مت و و مو تد سو تد E‏ 
لاءِ سڏيو تھی, سو اوهان جي ٿوري وقت تائين ڏکن سهڻ کان پوءِ باتعي 
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و کی م بح ۽ پڪو ڪندو. () انعي) جي بادشاهي 


آخر م دعا سلام 


© اوهان ائعن هي مختصر خط سيلا جي معرفت لکی ريو 
آھیان, جنھن کي آ٤‏ وفادار پا سمجهان ٿو. آ4 e‏ 
ھمتایان ۽ شاھدي بہ ڈیان تہ خدا جو سچو فضل اهو ؛ ئي آهي . اوھین 
اسیج مور ور 

7 ھان عات کد جد کا e‏ 
کی مافرج ان وس مھ © هڪ ٻئي کي پائرانی 
سان ملي سلام ڪجو. 

شل اوهان سڀني تي٬‏ جيڪي مسیح جا آھیو سلامتي هجي . 


:۱ 7 : ےو 7 کک ک‫ 
بابل: هتي ”بابل“ مان مراد گھٹو ڪري ”روم شهر“ ورتي وجي ٿي. 
۵ رس ۴۰۸۲۲:۱۵ ۵ رس ۲۵۱۲:۱۲ ۱۳:۱۳, ۳۹-۳:۱۵ 
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۲ . پطرس - تعارف ۳ 


آ طرس 


پطرس رسول جو ہیو عام خط 


تعارف 


پطرس رسول جو هي ٻيو عام خط مسیح تي شروعاتي دور ہر ایمان آئیندژن 
ڈانھن آھی . ان جو مکیہ مقصد ڪوڙن استادن کان ڈنل غلط تعليم ۽ ان 
جي نتیجی پر آنهئ ”بدکارت جي گندي هلت چلت"' جي خلاف جھ د 
آھی . خط ہر انهن مسئلن جو حل خدا ۽ خداوند عیسیٰ مسیح جي مڪمل 
۽ مچی ڄاڻ ہڈایو ويو آهي ۽ اها ڄاڻ انهن ماٹھن جي وسبلي ڈني ویئي آهي 
جن عیسیٰ مسيح کي ڏٺو ۽ کيس تعليم ڏيندي ٻڏو. 

خط لکندڙ خاص طور انھن ماٹھن جي تعليم بابت فڪرمند آهي۽ 
میس طرت گر ٥‏ سر سو چس کت اون ان جي 
برعڪس پطرس رسول تعليم ڏئي ٿو تہ مسيح جي واپس پس اڄڻ ہر دير انم 
ڪري ٿي ويئي آهي جو ٿو چاهي تہ ڪوبہ ناس ٿئي٬‏ بلڪ هو 
چاهي ٿو تہ سڀيئي توبھہ ڪن.“ 


سیتاء 
پیش لفظ 3 
خدا جو سڏڻ ۽ چونبڈ ۲٢١-١‏ 
گوڑا استاد ۲٢-٢‏ 
مسيح جو آخر ہر اچڻ ANE‏ 


۹-۱:۱ پطرس‎ ٢ AF 


. پطرس 


هي خط عيسيٰ مسيح جي ٻانهي ۽ رسول شمعون پطرس جي 
۱ طرفان انهن ڏانهن ٿو لكجي, جن اسان جي خدا ۽ ڇوٽڪاري ڏيندڙ 
عيسيٰ مسیح جي سچائي جي وسیلي اسان جھڑو قيمتي ايمان حاصل 
کیو اهي . 
© شل خدا ۽ اسان جي خداوند عيسيٰ جي سڃاڻپ جي وسيلي اوهان 
تي فضل ۽ سلامتي گهڻي کان گهڻي ٿيندي رهي . 


خدا جو سڏڻ ۽ چونڊڻ 


() خدا پنهنجي الاھمی قدرت سان اهي سپ شیون پنهنجي سجائب 
جی وسيلي اسان کی وت اھن, جن جو تعلق زند گے ٤‏ ۽ دينداري ا 
آهی: هن اسان وک ق 7و وی اس ایی 

۽ نيڪي مائیون . © اهڙي طرح هن اسان سان نھایت وڏا ۽ قیمتى واعدا 
ڪيا آهنء ته جیئن انعن جي وسیلي اوعین دنا جي خرابيا کان ٻچي 
وجوم جيڪا برين خواهشن جي ڪري آعي ۽ الاھي ذات پر شريڪ ٿي 
وجو۔ )سو انھي) ڪري اوهين تمام گهڻي ڪوشش ڪري پنهنجي ايمان 
سان گڏ نيڪي پر واڌارو آ اٿيو ۽ نيڪي سان علم پر, © پنهنجي علم 
سان پرھیزگاري, پرهيزگاريً سان صبر ۽ صبر سان دينداري پر واڌارو آٹیو. 
ت اوهين دینداري سان پائیچارو ۽ پائیچاري سان محبت وڈایو. @ چالاوجو 
جيڪڏهن اهي خوبیون اوهان م موجود ھوندیون ۽ وذندیون رھندیون, تہ 
اهي اومان کي اسان جي خداوند عيسي مسبح جي سڃاڻڻ ۾ پيڪار 

۽ بقل ٿيڻ نہ ڏينديون. پر جنھن ماهو پر اهي خوبیون نہ آھن, سو 
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سے ا ج ج جچیں یجس 
ڪرتاهہ نظر ۽ انڌو آهي. هو پنھنجن اگوٹن گناهن جي ذوبي صاف ٿيڻ 
واري ڳالھہ کي وساري ويٺو آهي. 

© تنهنڪريء اي پائرو ۽ پینرون! پنهنجي کوٹ ۽ چونڊ کي يقيني 
نائ لاو زياده ڪوشش ڪريوم چالاوجو جيڪڏهن اوهين ائين ڪندا 
یج ڪمن ے غاو 7 کابتدا هري طرخ اوهين انان جی خداود م 
چوٽڪاري ڏيندڙ عیسیٰ مسیح جي دائمي بادشاهت ہر پوري طرح داخل 
ڪيا ويندا. 

© تنھنگري آ٤‏ اوهان اهي گالهیون ھمیشہ یاد ڈیاریندو رھندس, 
جيتوڻيڪ اوهان کي انھن جي خبر آعي ۽ انهي سچائي تي مضبوطي) سان 
ہت . 0 اها ڳالهہ ضروري و سمجھان 

جي تائین آ٤‏ جیئرو اھیان تیستائین اوهان - جی دلين کي ايار لاءِ ياد گيري 
07 هوشيار ڪندو رهان © جالاءجو ا8 جاٹان ٹو تہ منھنجي مرن جو 
وقت ویجھو یجھوآھی, جیئن اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح بہ مون تي اهو ظاهر 
کیو آهي . 0 سو ا اها ئي ڪوشش ڪندس تہ منهنجي مري وڃڻ کان 
ہو اوهين هر وقت اهي ڳالهيون ياد رکي سگھو. 


© جڏهن اسان درس می اوی ل شب جي وت ء 
اچ جي خبر ڏني هئي ۾ تڏهن بناوٽي آکاڻين تي ڪونہ لگا هئاسين. پر 
سندس عظمت جا اکین ڏا شاهد هئاسين. . 9 هائوم جڏهن عيسيٰ کي 
خدا ہے عزت ۽ عظمت بخشي, تڏهن انمهي خداذوالجلال وتان اتي هي 
آواز آیو تہ ”ھی منھنجو پیارو فرزند آهي ۽ ۽ هن مان ا ۽ گھٹو خوش آهيان .“ 
(6ان وقت اسين هن سان گڏ پاڪ جبل تی هئاسون ۽ اسان پان اهو اواز 
آسمان مان ايندي ہلو. 

87 ر جيڪو نبين جو ڪلام أھي, سو وڌيڪ اعتقاد 
جوڳو آهي. اوهين چگو ٿا ڪريو جو انهي تي ڌيان ٿا ڈیو ڇالاءِجو 
اهو هڪ ڏيئي وانگر آهي جيڪو اونداهي جاءِ پر تيستائين روشني پیو 
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ڪري» پرھہ قتي اب ماپ یس 
رتا سر ےر ےت ی 60 چالایجو 


بین جي ڪابہ ڳالعہ ڪڏهن ب انسان جي پنهنجي مرضي موجب 
گانہ تی, بلڪ ماٹھو پاڪ روح جي رهنمائي سان خدا جي طرفان 


٭ھ 


گالھائیندا ھئا. 





ڪوڙا استاد 

() پر جیئن تہ بني اسرائيل بر پٹ نبي سذائیندڑ ھٹا جيڪي حقيقي نبي 
۲ نہ هئام تیئن اوھان پر بہ کوڑا استاد پیدا ٹیندا. ای جُجھہڳوھہ پر 
برباد ڪندڙ بدعتون شرو ع ڪندا. ايتري قدر جو انھي) مالڪ جو بہ انڪار 
ڪندا ۾ جنھن کین خرید کیو آهي .ا ئین هو پان کي جلد ئي برباد ڪري 
چڈیندا. ٠‏ 0 ڪيترا ئي ماٹھو انھن جي شھوتپرستی؟ جي پيروي کندام, جن 
جي ڪري حق جي راهہ جي بدنامي ٿيندي. © اهي لالچ جي ڪري بناوٽي 
گالھیون ٺاهي اوهان مان ناجائز فائدو حاصل ڪندا . گهڻو وقت اڳي انھن 
تي جنھن سزا جو حڪم ٿي چکو هو تنھن جي اچن پر دير ڪانهي 
۽ سندن بربادي ويجهي آھي . 

© چالاوجو خدا گناه ڪند“ ژ ملائڪن کي بہ نہ بخشیوم پيڪ کي 
دوزخ ۾ وڏائين ۽ اونداهین غارن پر بند کیائین, انمي لا تہ عدالت جي 
ڈینھن تائين قيد پر رهن. > © خدا پراٹي زماني جي ماٹھن کي بہ نہ بخشيوم 
بلڪ انهي بدڪار دنیا تي طوفان آندائین ۽ رڳو سچائي جي تبلیغ ڪندڙ 
اوح ۽ ہین ستن جٹن کي بچایائین. © خدا سدوم ۽ عموراه جي شھرن 
کي بربادي جي سزا ڏيئي ساڙي رک ڪري چڈیو, انهي لا تہ اهي ايندڙ 
زماني جي بدڪارن لاءِ عبرت جو مثال ٿين. @ خدا لوط کي بچائي ورتو, 
جيڪو سچار شخص هو ۽ بدڪارن جي گندي هلت چلت کان تنگ ٿيو 
هو. © ڇالاءِجو اهو سچار ماٹھو انھن پر رهي هر روز انھن جا غير شرعي 
کر ڏسي ۽ ٻڌي پنهنجي سچي دل پر پيو پريشان ٿيندو هو. () سو خداوند 
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© سے 2960 6ے ےد م یس یس 
ڄاڻي ٿو تہ دیندارن کی آزمائش کان ڪيئن بچائي ۽ بدڪارن کي عدالت 

جى ڏينهن تائين ڪهڙي طرح سزا هيٺ رکي م © خاص ڪري انھن کي 
جيڪي جسم جي ناپاڪ خراهشن جي پیروی ٿا ڪن ۽ خدا جي اختياري 
کي ڪين جھڑو ٿا ڄائن. 

هي اھڑا تہ گستاخ ۽ هٺيلا آھن جو عظیم آسماني هستين جي گلا کرن 
کان یم نہ گا اوجن © جیتوٹیگ ملائڪ انھن ڪوڙن استادن کان طاقت ۽ 
قدرت پر وڌيڪ آهنم سي بہ خداوند جي اڳيان انھن تي گلا جھڑي تهمت 
نہ ٹا ھٹن . 0 پر اهي ماٹھو بي عقل جانورن وانگر آھن, جيڪي جيڪي رڳو پڪڙجڻ 
۽ ناس د نت تھی سے 6 ا ا وہ 

ڪفر ٿا ٻڪن. اهي جانورن وانگر ناس ٿي ويندا. 

© جيڪا برائي هنن ڪئي آھي, تنھن جو بدلو کين برالي سان ڏنو ويندو. 
اهي ڈینھن ڏٺي جو عيش عشرت ڪندي خوش ٿا ٿين. اهي ماٹھو اوهان ۾ 
داغ ۽ عيب آھن, جيڪي اوهان سان گڏ کائيندي پيئندي پنهنجي دغابازین 
سان وجی موجون پيا ماڻين. © انهن جي اکین مان زناڪاري پيئي ظامر 
ٹئی ۽ گناهہ ڪرڻ کان بس نہ ٹا ڪن. کے ھی ر 
کی هو ڦاسايو ٿا ولن. اهي لالچ جا ماهر ۽ لعنتي ہار آهن. اهي سنئون 
رستو ڇڏي گمراهہ ٿي ويا آھن ۽ بعور جي پٽ بلعام جي پيروي ٿا ڪن 
جنھن کي بچڑائي) جي مزوري پسند هوندي ھئی . 9) پر هن پنهنجي فصور 
جي ڪري پاڻ تي اها لعنت کنئي جو هڪ گگدام گڈھہ, انسان وانگر 
ڳالھاء ئی بلعام کی چريائي کان روڪي چڈیو. 

ھی ماٹھو اھڑا چشما آمن, جن جو پاڻي سڪي ويو آهي ۽ اهي اهڙو 
ڪوهيڙو آهنم جنھن کي طوفان اڏائي ڇڏيو آهي. انهن جي لاءِ گھُگھُہ 
اونداهي رکي ويئي آهي. ۵© چالاوجو اهي مغروري جون نھایت بیھودیون 
ڳالهيون ڪري٬‏ شهوت پرستي ۽ جي وسيلي انهن ماٹھن کي جسماني خواهشن 
پر اسائین ٿا , جيڪي گمراهہ ٹیل ماٹھن کان هاڻي آ آزاد ٿيا آهن. 3 هو انھن 
کي آزادي جو واعدو تہ ڏين ٿا پر پاڻ بچڙالي ٤‏ جا غلام بٹیا وتن. چالاوجو 
جيڪا ث شئئ انسان تي غالب اچي ٿي تہ انسان انھي) جو غلام ٿي وجي ٿو. 
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۸ ۲. پطرس ۰:۲ ۳-۲ :> 
02 سو جيڪي ماهو اسان جي ۲" 2 و چونکاري ڏيندڙ عیسیٰ یح 
رر تق و ےگ کت 
خراب ٿيندي . > 0 چالاوجو انھن سچائي جي واٽ کي جاتو تہ سھی پر 
انهي پاڪ حڪم کان ڦري ويا جیگو کين سونپيو ويو هو. تنهنڪري 
a‏ 3هي سچو 
ڪتو الئي ڪري ٠‏ انی ڈانھن ٿو موتي, 
ST‏ 


خداوند جي پيهر اچڻ جو واعدو 


( اي عزيزو! هاڻي آؤ اومان ڈانھن هي سو ظط ٿو لکان. ہنھی 
1 ديار ۶ َ0۳ە70. 
جي ڪوشش ڪئي اثم. ()آ چاهيان ٿو تہ اوھین انھن ڳالهين کی, 
ہے ےر کت 
ڏيندڙ جي انھي) حڪم کي ياد رک جيڪو جيڪو اوهان کي رسولن جي وسيلي 
ڈنو ويو هو. 
© سپ کان پھریائین اوهان کي اهو ڄاڻڻ گھرجي تہ آخري ڏينهن ۾ 
اھڑا ولیون ڪندڙ ایندام, جيڪي پنھنجین برین خواهشن موجب هلندا. 
7اھي چوندا تہ ”انعي) وري اچڻ جو واعدو نہ ڪيو هو چا؟ پوءِ هو 
ڪٿي آهي؟ چالاوجو جذھن کان اسان جا ابا ڈاڈا مري ويا آهنء تڏهن 
کان وئي سپ ڪجه ائین ٿي پیر هلي جيئن دايا جي بیدا يڻ وقت 
“ ۵ پر هي ڳالهہ انمن ڄاڻيٻجهي وساري ڇڏي آهي تہ خدا جي 
پراڻي زماني کان آسمان موجود آھن ۽ زمين پاٹ منجھان 
لهي ۽ پاٹي؟ جي وچ پر آهي. © پاٹي) جي وسیلي انھي) زماني جي دنيا 
پاي پر ٻڏي چٽ ٿي ويئي. @انھي ساڳئي حڪر جي وسيلي موجودہ 
آسمان ۽ زمين انھي) لا بچائي رکيا ويا آهن تہ ساڑیا وڃن. اهي عدالت 
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سلضل بے o‏ 77ص بے مس E‏ 

جي ڈینھن تائین موجود رهندام, جنھن ڈینھن بدڪار ماٹھن کي ناس 
کیو ويندو. 

@ پر اي عزيزو! هي ٤‏ ڳالھہ گڈھن بہ نہ وسارجو تہ خداوند جي اڳیان 
هڪڙو ڏينهن هزار سالن جي برابر آهي ۽ هزار سال هڪڙي ڈینھن جي 
برابر. © خداوند پنهنجي واعدي پوري ڪرڻ ہر دير ڪين ڪندو اهي, 
aS‏ پر هو اوهان جي باري پر صبر ڪري 

ٿم انه ڪري جو هو نہ ٿو چاهي تہ تہ ڪوبہ ناس ٹئي, بلڪ هو چاهي 
لو تر سی توھ کن 

پر خداوند جو ڈینھن چور وانگر اوچتو ايندو. انهي ڏينهن آسمان 
وڏي کڑکی سان گم ٿي ویندا, آسماني شیون سخت باهہ جي ڪري 
ڳري ویندیون ۽ زمين ۽ جيڪي ڪجه مٿس آهي سو سپ سڙي وينو 
© جذڈھن تہ ھی سپ شیون اهڙيٴ طرح ڳري وجٹیون آهن, تڏهن اوهان 
کي ڪهڙي قسم جو ماٹھو ٹین گھرجی؟ اوهان کي گھرجي تہ اوهين پاڪ 
وا نا گی گذاریو. )ان سان گڏ اوهان کي خدا جي انهي ذینھن 
جي اچن جو التظار ڪرڻ گھرجي, بلڪ انھی ڈینھن جي جلد اچ جو 
سب بٹجن گھرجی . انهي ڈینھن - جى اچ ڪري آسمان باہہ پر سڑي ڳري 
ویندا ۽ آسمانی شیون سخت گرمي) جي ڪري پگھرجي ویندیون. 0 پر 
خدا جي ڪيل واعدي موجب اسین نئین آسمان ۽ نین زمين جي انتظار 
f‏ و ھر چن سخاق ی ن 

@ تنهنڪري اي عزيزو! جڈھن تہ اوهين انھن ڳالهين جو انتظار پیا 
کریو, تڏهن ڪوشش ڪريو تہ خدا اوهان کي صلح جي حالت ۾ 
بی داغ ۽ بي عيب ڏسي . . )اسان جي خداوند جي صبر کي ڇوٽڪارو 
ڪري سمجھوم جهڙي طرح اسان جي پياري ڀاءُ پولس بہ انھي) ڏاهپ 
سان اوهان ڏانهن لکیو آهي٬‏ جيڪا کیس عطا ٿيل آهي. )هن پنهنجي 
سپنی خطن ۾ انھن ڳالهين بابت اھڑي ئي نموني ذڪر کیو آهي. هن 
جى خطن پر کی گالھیون اهڙيون بہ آهن جن جو سمجهڻ مشڪل 
۶۰ 0 ہے سور سس 
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آهي ۽ جاهل ۽ ۽ جيڪي ثابتقدم نہ ٿا رهن سي انھن جي معني کي 
به ٻين پاڪ ڪتابن وانگر ڦيرائي بتي پيا ڪن. اهڙي طرح اهي پنهنجي 
لاء تباهي ٿا پيدا ڪن . 

9)تھنگري اي عزيزو! جڏهن تہ اوهان کي انھن ڳالهين جي اڳي 
ئي خبر هي تڏهن خبردار روم ائين نہ ٹئي جو اوهين بدڪار ماٹھن جي 
گمراهي) ڈانھن ڇچڪجي پنهنجي ثابتقدمي؟ کي ڇڏي ڈیو۔ 2) پر اوھین 
اسان جي خداوند ۽ ڇوٽڪاري ڏيندڙ عیسیٰ مسیح جي فضل ۽ سجاٹپ 
جي وسيلي وڌندا رھو۔ شل اني جي واکاڈ هاڻي بہ ٿٿي ۽ هميشہ تائین 
ٿيندي رهي . آمين. 





١.یوحنا‏ - تعارف ۱۹ 


١‏ بوحنا 
یوحنا رسول جو پھریون عام خط 


تعارف 
تہ پنھنجی پٹھندژن کی خدا ۽ سندس فرزند عیسیٰ مسیح سان رفاقت ۾ 
رهڻ لا ھمتائجی ۽ پیو تہ انھن کي خبردار ڪجي تہ اها رفاقت غاط 
تعليم تی عمل گرڈ سان تباهہ ٿي ویندي. اها تعلیم انھ ٤‏ غلط عقیدي 
تی ٻڌل ہی تہ ”مادیت سان ڪنهن بہ قسم جو تعلق رکٹ سان بچڑالي 
ا ی لے امیا طرح سی صیح خدا جو فرزند حقیقت ہر انساني 
صورت پر گونہ آيو.“ اهڙي تعلیم ڏيندڙن جي دعويٰ هئي تہ ”جیگذھن 
بچہد چاھیو ٹا تہ هن مادي دنیا کان لاگاپا ٹوڑیو۔" هو اھو بہ سیکاریندا 
ھٹا تہ ”نيڪ اخلاق ۽ مگہئی سان پيار رکٹ سان ڇوٽڪاري جو ڪوب 
واسطو ڪونهي.“ 
انھی؟ غلط تعليم جي برعڪس خط لکندژ واضح ٿو ڪري تہ عیسيٰ 
مسيح حقیقت ۾ هڪ انسان ئي هو. یوحنا رسول انھئ گالھہ تي زور ذئي 
لو تہ جیتکى یہ عیسیٰ مسیح تی ایمان آٹین ٿا ۾ خدا سان :پیار ڪن ٹا تن 
کي هڪپئي سان محبت کرڈ گهرجي. 


۵٥--۱:۱ یوحنا‎ ١ ۹٦۲ 





ستاء 
پیش لفظ ۱۔۴ 
روشنی ۽ اوندامی 0‌ى٘*ً 7 
ET Ee E‏ 
سچا ۽ ڪوڙا روح 3ء981 
پيار لا تاڪيد ۴ 
ايمان جي فتح ۲-۵ 


١‏ یوحنا 


یوحنا رسول جو پھریون عام خط 


زندگي جو ڪلام 
0 اوهان ڈانھن اسين زند گي جي ڪلام بابت لکون ٿا جيڪو 
۱ شروعات کان وٺي هو. اسان اهو ہذو ۽ پنھنجین ين اکین سان ڏٺو آهي . 


ھا وء اسان نہ رڳو ڏٺو آھي بلڪ پنھنجن هٿن سان چعیو بہ آهي پ اہ الا خر 
اها ئي تہ زند گي هئي, جيڪا پي) سان هئي ۽ اسان تي ظاهر ٿي . اسان اها ڏٺي 
۽ ان جا اکین ڏنا شاهد آهیون . > © جيڪي بہ اسان ڏٺو ۽ ٻڌو آهى سو اوهان 
کي ٻڌايون ٿا تہ جیئن اوهين اسان سان انهي صحبت ہر شامل ٿي جيڪا 
اسان کي ي ۽ سندس فرزند عیسیٰ مسیح سان آھي ھت 
انھي لاءِ لکي رهيا آهيون تہ جیئن اسان کي پوري پوري خوشي حاصل ئي 


روشني ۾ هلڻ 
(م) هات م جيڪو پیغام اسان سندس فرزند کان ٻڌو آهي٬‏ سو اوهان کي 


۱۴:۱ یو‎ ١ ۱:۱ یو‎ ١ 


۹۳ ٦٦٦-1: یوحنا‎ | 


ت ی 

ڈیون ٹا تہ ”٭خدا روشني آھی ۽ منجھس اوندھہ تہ اصل آهي ئي ڪانہ.“ 
© پرءِ جيڪڏهن اسان جي خدا سان صحبت آهي ۽ هلون وري اوندھہ ۾ , 
اسین روشنئۍ ۾ هلون ٿا م جیئن خدا پاٹ بہ روشنیئ پر اھي, تہ پوءِ اسان جي 
هڪ ٻئي سان صحبت آهي ۽ سندس فرزند عیسیٰ مسيح جو رت اسان کي 
سپنی گنامن کان پاڪ ڪري ٿو ڇڏي. 

کن نگیوں ٿا ۾ انان ر نجالی ڪانهي. © پر جيڪڏهن امین ي 
© جيڪڏهن اسین چئون تہ اسان گناهہ ڪون کیو آھي, تڈھن اسين جٹ 


(م منھنجا پیارا ہاروم آ٤‏ هي اوهان ڏانھن انھی لاءِ لکی رھیو آھیان م تہ 
ٿو تہ پ٤‏ وٽ اسان جو هڪڙو مدد گار موجود آهي يعني عيسيٰ مسیح, جي ر 
انصاف کرٹ وارو آھی . © مسيح پان اهڙي قربانی آھی, جيڪا اسان جا 
کان کل ول تم تر گر اسان جا پو سی جات جا اف 

© جيڪڏهن اسين خدا جي حڪمن تي عمل ڪنداسين تہ پوو اسان 
کي یقین ٿي ويندو تہ اسین کیس سجاٹون ٿا. © جيڪڏهن کو مانھو 
جوي تہ ”آ8 خدا کی سجاٹان ٿو“ پر سندس حڪمن تي عمل نہ تو 
ڪري تہ اهو شخص ڪوڙو آهي ۽ هن ہر سچائي اصل ڪانہ آهي. © پر 
جيڪو هن جي ڪلام تي عمل ڪري ٿو تہ بيشڪ اتهي شخص ۾ 
ان کا ج ھک تی وتا رت 5 سرک ری اوت ا ا ا 
گڏجي هڪ ٿي ویو آهيان.“ تنھن کی اهڙي طرح هلڻ گھرجي جهڙي 

ط 1 

طرح مسیح پان هلندو هو. 


۱ یوحنا ۴<۲ 


۹۴ 7 : 
نٹُون حگم 


ك)پیارا پائرو ۽ پینرون, آ٤‏ اوهان ڈانھن کو نئون حکر نہ پر اهو پراٹو 
حڪم لکان ٿو جيڪو شروعات کان وئی اوهان وٽ هو. هي پراٹو حڪر 
اهو پیغام آهي٬‏ جيڪو اوهين ٻڌي چڪا آهيو. © تڏهن بہ جيڪو حڪر 
1و اوهان ڏانھن لکي رھیو آھیان, سو نئون آهي . انهي جي سچائی مسيح ۽ 
اوهان ٻنھي پر ڏسجي ٿي . . جاڪال تہ اونداهي گذرندي ٿي وجي ا 
روشني اڳيئي چمڪي رهي آهي. 

© جيڪو دعويٰ ٿو ڪري تہ ”آ٤‏ روشني پر آھیان.' نیو مر ا 
سان دشمني ٿو ڪري٬‏ سو اڃا تائین اونداهي ۾ آھي . © جيڪو پنھنجی 
همایمان سان پیار ٿو ڪري» سو روشني پر ٿو رهي ۽ هن پر ك 
شي نہ آهي جيڪا کیس گمراهہ ڪري. 6۰ پر جيڪو پنهنجي همايمان 
سان دشمني ٿو ڪري ۾ سو اوندھہ پر آهي ۽ ۽ اوندهہ پر گهمي ٿو. کین 
خبر نہ آهي تہ ڪيڏانهن ٿو وڃانم چاگاڈتہ اوندھہ سندس اکین کي 
انڈو ڪري ڇڏيو آھي . 

© اي منھنجا پیارا ہارو! آؤ اوهان ڏانھن انھي) لاءِ ٿو لکان, جو مسیح 
جي نالي جي ڪري اوهان جا گناهہ معاف ڪيا ويا آهن. اي پوڑھو! آ2٤‏ 
اوهان ڏانهن انھي) لاءِ لکي رهيو آھیان, جو اوهان انهي) کي سڃاتو آھي, 
جيڪو شروعات کان وٺي آهي. 

اي نوجوانو! آ٤‏ اوهان ڈانھن انھي؛ لاءِ لکي رهيو آھیان, جو اوهين شیطان 
تي فتحیاب ٿيا آهيو. 

اي پیارا ٻارو! مون اوهان ڈانھن انھي؟ ڪري لکیو آي, جو اوهان 
پيٴ کي سڃاتو آهي. 

اي پوڑھو! مون اوهان ڈانھن انھي) ڪري لکيو آهي, جو اوهان انعي؛ کي 
سجاتو آهي جيڪو شروعات کان ولي آهي. 

اي نوجوانو! مون اوهان ڈائمن انھي) ڪري لکيو آھي, جو اوهين مضبوط 
آھیو ۽ شيطان تي فتحیاب ٿيا آهيو. 
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٢ے‏ یو ۳۴:۱۴۳ 


۹۰۵ ۲۵-۱٥:١ انحوی.١‎ 


دنیا سان پیار نہ گریو 


)نہ دنیا سان پیار دگریو, نڪي انھن شين سان جيڪي دنیا جون آھن. 
جيڪڏهن گنھن کي دنيا سان ار ید نتر واج پار کہ ي 
© ڇاڪاٽتہ جيڪي ڪجهہ دنیا جو آھی, يعني خراب انساني خواهش۽ 
نظر جر گاهن دتیاوی مفروری, سی پئ جي فان نہ آھن پردنیا جي طرفان 
آهن. 3) دنيا ۽ سندس موهيندڙ شیون فنا ئیندیون ٹیوں وجن, پر جيڪو خدا 
جي مرضي موجب هلي ٿو تنهن کي دائمي زند گي ملي تي. 


مسیح جا دشمن 

® پیارا ہاروم, هي آخري وقت آھی . جیئن تہ اوھان ہو آھي تہ مسیح جو 
هڪ دشمن اچڻ وارو آھی, تیئن ئي هاڻي مسيح جا ڪيترا ئي دشمن ظاهر 
ٿي چڪا آھن, جنھن مان اسان کي خبر پوي ٿي تہ هي ئي آخري وقت 
آهي. (9) مسیح جا ھی دشمن نڪتا تہ اسان منجھان ٿي آھن, پر حقیقت ۾ 
اھی اسان منجھان نہ هئا. چاکاڈتہ جيڪڏهن هو اسان منجھان هجن ها 
ت اسان سان گڑ رھڑھا: هو انان کی ات لاء چڈي ویا تہ جين ظاھر ي 
تہ انھن مان ڪنهن جو بہ اسان سان گور و سل کرد هو ۱ 

() اوهان پر پاڪ روح وڌو ويو أهي, تنهنڪري اوهان سپني کي سچائي 
جي خبر آهي . © مون اوهان ڏانهن هن ڪري نہ لکیو آهي تہ اوھین ڪي 
سچ کان بي خبر آهيو. اوھین تہ چگ طرح سچ کي جاٹو ٿا پر مون اني 
لا لکیو تھی تہ ڪوبہ ڪوڙ سچ مان نہ ٿو نڪري. ۱ 

تہ پوءِ ڪير ڪوڙو آهي؟ سواء انهي جي جيڪو انڪار ڪري جري 
ٹو تہ ”عیسیٰ اھو مسیح نہ آهي. اهو ئی مسیح جو دشمن آهي› جوتہ ھو 
ي٤‏ ۽ سندس فرزند ٻنهي جو انڪار ڪري ٿو. 69 جيڪو فرزند کي مجي 
ٿو تنهن وٽ بي یہ آھي, پر جيڪو فرزند کي نہ ٿو مڃي تنھن وٹ بي ٦‏ 
نہ آهي. @ جيڪو ڪجه اوهان کی شروع ہر ٻڌايو ويو آهي٬‏ سو اوهان 
جي دلين پر رھ گھرجي. جيڪڏهن اهو اوهان کی ياد رھیو تہ اوھین بہ 
بي ۽ سندس فرزند ٻنهي سان گڏجي هڪ ٿي ويندا. )هي أهو واعدو 


٦: -:٢ انحوی.١‎ ٦ 


آهي جيڪو مسیح اسان سان ڪيو آعيی, يعني دائمي زندگي. @ مون هي 
گالھیون اوهان ڈانھن انھعن ماٹھن بابت لکیون آھن, جيڪي اوهان کي 
گمرامہ گرڈ جي ڪوشش ڪن ٿا > پر پر اوھان پر تہ مسیح پاڪ روح وڌو 
آهي جيڪو اوهان پر رهي ٿو ۽ اومان کي اني جي ضرورت ڪانهي تہ 
کو اوهان کي سيکاري. . پر هن جو پاڪ روح اوهان کي سڀني ڳالهين بابت 
سیکاري ٿو. . اهو سچو آهي ۽ ڪوڙو ڪرنهي . جيئن هن اوهان کي سیکاریو 
آهي۽ تيئن اوهين مسيح پر قائم رهندا اچو. 


خدا جا پار 


® هاڻي اي ننیڑا ہاروا مسيح سان گڏجي هڪ ٿي قائر رهندا اچو 
تہ جڏهن هو ظاهر ثئی, تڏهن اسان کي همت هجي ۽ اسين سندس 
اچڻ مهل هن جي اڳيان شرمندا نہ ٿيون ۰ 0 اوھین جاٹو ٹا تہ خدا سچار 
آھي, تہ پوو اھا بہ خبر او تہ وکود چا چا کر و ڪرۍ مو 
هن مان پيدا ٹیو آهي . 

(0 دو پي جو اسان سان کیترو نہ پيار آهي. هن جو اسان سان 
1 ایترو تہ پیار آهي جو اسین خدا جا ہار ٹا سڏجون ۽ حقیقت پر اسین 
آھیون بہ. . اهو ئي سبب آهي جو دنیا اسان کي نہ ٿي سجاٹي, چالاوجو 
ھن کیس بہ نہ سجاتو آھی . 

© پارا پائرو ۽ ترون ۽ ھاي اسین خدا جا ہار آھیون ‏ اجا اھا ڳالھہ ظاھر 
ڪانہ ٿي آهي تہ اسين چا ٿينداسين. پر ایترو جاٹون ٿا تہ جڏھن مسیح ظاھر 
ٹیندو تہ اسین بہ ھن جھڑا ي پونداسین, چالاوجو اسین کیس ائین ڈسنداسین 
جيئن هو حقیقت پر آهي > 0 جنھن کي بہ مسیح پر اهڙي اميد آھي, سو 
پاڈ کي اهڙو پاڪ ڪري جھڑو مسیح پاڪ آهي. 

© جيڪو بہ ب گناهہ ڪري ٿو سو خدا جي قانون جي پڃڪڙي ڪرڻ جو 
ڈُوھدار أھي, چاگاڈ‌تہ گناھہ خدا جي قانون چ پجکڑي آهى . © اوهان 
کي خبر آهي تہ تہ مسیح انھي) لاءِ ظاہر ٹیو هو تہ جیئن گناهن کي کٹي وڃي 
۽ منجھس گناہ تہ اصل آهي ئي ڪون. > © جيڪو منجھس قائر رهي ٿو 


۲۹:۱ یو ۱۲:۱ ۵:۲۴ یو‎ ٣٢ 


1۹< ۱->: انحوی.١‎ 


دح رس کر ا سے ہچ ا 
سو گناهہ نہ ڪندو ا٘هي, جيڪو گناه ڪندو آھي تنھن نہ کیس ڈو اهي 

۽ نڪي کیس سڃاتو آهي. 

2 پيارا ہارو, متان کو اوهان کي گمراهم ڪري. . جيڪو سچا ڪم 
ڪندو رهي ٿو سو سچار آمي, جیئن مسيح پاڻ سچار آهي. . ۵ جیگو 
گناهہ ڪري ٿو سو شیطان مان اھی, چاگاڈتہ شیطان شروع کان وٺي 
گٽاهہ ڪندو ٿو اچي. خدا جو فرزند انه لاو ظاهر ٹیو تہ جیئن شبطان 
جي ڪمن کي ناس ڪري. 

@ جيڪو خدا جو پار آهي سنو گناہ نہ گندو آھي, جالاوجو خدا 
جي فطرت منجھس رهي ٿي. . جیئن تہ هو خدا مان پيدا ٹیل آهي تنهنڪري 
هو گٽاهہ ڪري ئي نہ نر کید 0 انهئ مان اسان کي خبر پوي ٿي تہ 
ڪير خدا جا ۽ ڪير شيطان جا ہار آهن. چالاوجو جيڪو سچائي نہ 
ٿو ڪري سو خدا جو ہار نہ آهي ۽ نڪي اهو جو پنهنجي پا پیٹ پیٹ سان 
پیار نہ ٿو ڪري . ۱ ۱ ۱ 


(© جيڪو پیغام اوهان 000" سو هي آهي تہ اسان کي 
هڪ ہئی سان پیار ڪرٽ گھرجي . 0 اوهين قابیل وانگر نہ ثجو, جيڪو 
شيطان جو هو ۽ پنھنجی ڀاءُ جو خون ڪيائين. هن پنهنجي پا جو خول چو 
ڪيو؟ چاگاڈتہ قابيل جا کم بچڑا ھٹا پر سندس ڀاءُ جا کم نيڪ هئا . 

2 منھنجا پائرو ۽ پینروںم جيڪڏهن دنيا اوهان سان دشمني ٿي ڪري 
تہ عجب نہ کائو۔ میں ارت5 مرت نات کریئ رک جن آیا 
آھیون چالاوجو اسین پنھنجن پڀائرن سان پیار ڪريون ٿا. جیکو پیار نہ 
ٿو ڪري سو موت جي حالت پر آهي. 9) جيڪوبہ پنهنجي پا پیٹ سان 
دشمني ٿو رکي سو خولي آهي ۽ اوهان کي خبر آهي تہ تہ گنھن بہ خوني 
کي دائمي زندگي نہ آهي. 

6۰ انهي) مان اسان کي پيار جي خبر پيئي آهي تہ تہ مسیح اسان جي خاطر 
پنھنجی جان ڏني ۽ اسان تي بہ واجب آهي تہ تہ پنھنجن پائرن لاءِ جان ذڏیون. 
٦‏ ي ا ا ج 


: یو ۳۴:۱۳ ٣‏ پید ۸:۴ :£ یو ۲۴:۵ 


۳:۴-۱>:۳ انحوی١‎ 1۹۸ 


5 پر جنھن وٹ دنیا جو مال اسباب آهي ۽ پنهنجي ڀا کي گھرج پر ڏسي بہ 
مٿس رحم نہ ٿو گري, تتھن ۾ ڀلا خدا جو پیار ڪيئن رهي سگھندو؟ 

اي پیارا ہاروا اسان کي رڳو ڳالهين ۽ زبان سان ن پر عمل ۽ سچائی 
چ وسيلي پيار ڪر گھرجي . 


. 


09 انھيٴ مان اسان کي خبر پوندي تہ اسین حق تی آهيون ۽ خدا جی 
حضور پر اسان جي دل کي خاطري ٿيندي. © خاص ڪري انھن ڳالهي. 
جن پر اسان جی دل اسان کي ملامت ڪري ئی. چالاوجو خدا اسان 
جي دلین کان وڌيڪ جاٹي ٿو ۽ کیس سہني ڳالهين جي خبر آهي. 

© اي پيارا عزيزو! جيڪڏهن اسان جون دلیون اسان کی ملامت نہ ٹیون 
ڪنء تہ پوءِ خدا جي اڳيان اسين همت ڪري سگھون ٿا. 6 جو ڪجه 
بہ اسین کانئس گھرون ٿا سو اسان کي وٹانئس ملي ٿو. ڇالاءِجو اسین 
سکس حڪمن تي عمل ڪريون ٿا ۽ اهي کم ڪريون ٿام جيڪي هن کي 
اہ ا ی ری لی ای سی وی ی سے 
جي نالي تي ایمان آٹیون ۽ هڪ ٻتي سان ائین پیار ڪريون جیئن هن اسان 
کي حڪم ڈنو آعي . @ جيڪي خدا جي حڪمن تي عمل ڪن ثا, سي 
منجھس رهن ٿا ۽ هو انھن پر رهي ٿو. اسین ڄاڻون ٿا تہ خدا اسان پر رهي ٿو. 
اهو اسين انھي) ڪري جاٹون ٿا تہ هن اسان کي پاڪ روح ڈنو آهي. 


سچا ۽ ڪوڙا روح 
۶ اي عزيزو! سڀڪنهن روح تي يقين نہ گریو, پر روحن کي آزمائی 


4 


ڏسو تہ ھی خدا جي طرفان آهن يا نہ. چالاوجو کیترائی اهڙا ماٹھو 


دنيا پر نڪري پيا آھن, جيڪي پان کي نبي سڏائين ٿا. © خدا جي روح 
کي اوھین هن طرح سجائي سگھو ٿا تہ جيڪو روح قبول ڪري ٿو تہ 
عیسیٰ مسیح انساني صورت ہر آیوم سو خدا جي طرفان آهي. © پر جيڪو 
رم رھ تو ےو مہ و یڈ 


۲ یو ۳۴:۱۱۳ ۱۲:1۵ 
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099.99 مر بت ا 


میں دشمن جو روج آهي جنھن جي بابت اوهان ہذو آھي تہ اچڻ وارو 
آهي بلڪ ھاتی اچی چکو آهي . 

© پیارا ہارو! اوھین خدا جا آهيو ۽ انهن نبي سڏائيندڙن تي فتحياب ٿيا 
آھیو, چالاوجو جيڪو اوهان پر آهي سو انھي) کان وڌيڪ طاقتور آهي جيڪو 
دنیا پر آهي . هو دنيا جا آهنم تنھنگری هو دنیا جون ڳالهيون ڪن ٿا ۽ 
دنیا انھن > جي ٻڏي ثي. . (ماسین خدا جا آھیون . جيڪو خدا کی سجاتي 
اسر ات تا ر . جيڪو خدا جو نہ آهي سو اسان جي نہ ٿو ٻڏي. 
انهئ مان اسان کي حق جي روح ۽ گمراهي جي روح جي خبر پوي ٽي . 


خدا پیار آهي 


٥۵‏ اي عزيزو! اچو تہ هڪ ٻئي کي پيار ڪريون. چالاوجو پیار خدا 
جي طرفان آهي ۽ جيڪو پیار ڪري ثو, سو خدا جو ہار آهي ۽ هو خد 
کي سڃاڻي ٿو. @ جيڪو پيار نہ ٿو ڪري سو خدا کي نہ ٿو سجائي, 
الاو جو خدا پیار ھی . (م خدا پنھنجو پیار اسان سان هن طرح ظاهر کیو 
جو هن پنھنجو هڪڙو ئي فرزند دنیا پر موحگلیو, تہ جیئن انھي) جي وسیلي 
اسین جیئرا رھون. ()پیار اھو نہ آھی تہ اسان خدا کي پیار ڪيوء پر هي 
آھی تہ خدا اسان کي پيار ڪيو ۽ پنھنجي فرزند جي قرباني ڏنائين جيڪ 
اسان جا گناہہ کٹی وجي ٿي. 

() اي عزیزو! جڏهن خدا ئي اسان سان اهڙو پیار ڪيو تہ پوءِ اسان کي 
بہ گھرجی تہ هڪ ہئي سان پیار ڪريون. ۰ 6 ڪنهن بہ انسانذات ڪڏهن 
ب خدا کي نہ ڈل و آهي چو سو تد 
خدا اسان پر رھی ٿو ۽ سندس پیار اسان پر مڪمل ٿئي 

میم N ad‏ 
چالاوجو هن اسان کي پنھنجو پاڪ روح ڏنو اهي . . )اسان ڏٺو آهي ۽ انهي 
جي شاهدي ٿا ڈیون تہ پي پنهنجي فرزند کي جعان جي چوٽڪاري ڏيڻ 
لاو موڪليو آهي . 9 جيڪو اقرار ڪري ٿو تہ عيسيل خدا جو فرزند اهي » تہ 
خدا انھئ پر رهي ٿو ۽ هو خدا ۾ . . اسان کي خبر آهي ۽ اهو يقين ن آهي م تہ 
ےت ہے کے یٹ تس میس ہے ئک جا سے سے 


۴ یو ۱۸:۱ 
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خدا جو اسان سان پیا رآهي . خدا پيار آھي, جيڪو ب پیار پر رهي ٿو سو خدا 

۾ رهي ٿو ۽ خدا بہ انهي بر رهي ٿو. 3)پیار اسان پر مکمل کیو ويو تھی 
نہ جیٹن عدالت جي ڈینھن اسان کي تسلي هجي ڇالايجو هن تی دايا ۾ 
اسین مسیح وانگر آهيون. 3 پيار پر ڪوب خوف کونھي, پر مڪمل پيار 
تہ خوف ڪڍي ٿو چذي. ۽ ڇالاوجو غرف ميا ي کری ٿي تو جیکر 
+جي ٺو سو پیار پر ڪامل نہ ٿيو آهي . 

سين پیار انهي 1وت الس خدا پھریائین اسان سان پیار 
کیو اهي . © جيڪڏهن کو ماٹھو چوي تہ ”آ2 ٤‏ خدا سان پيار ٿو ڪريان. “ 
پر هو پنھنجي پاغ پیٹ سان پیار نہ ٿو ڪري جنھن کي هن ڏٺو آعي, سو خدا 
سان پیار ڪين ڪري سگھندو, جنهن کي هن ڏٺو ئي ڪينهي . (6 جڏهن 
تہ مسیح جو اهو حڪم آهي تہ تہ جيڪو خدا سان پيار ٿو ڪري تتھن کي 
پنهنجي ڀاءُ پیٹ سان بہ پیار گرڈ گهرجي . 


ری ایک رو وک 
وڪي > 0 جڏهن اسين خدا سان پیار ڪريون ٿا ۽ سندس حڪمن تي 
عمل ٿا ڪريون م تہ انھ مان معلوم ٹئي ٹو تہ خدا جي ہارن سان بہ پیار ٹا 
ڪريون . © خدا سان پيار گرن, نئي اسان جو سندس حڪمن تي عمل 
ڪرٽ آهي ۽ هن جا حڪم ڏکيا نہ آھن. © چالاوجو جيڪو خدا جو ہار 
آهي ۾ تنھن دنيا کي فتح کیو اهي . ٦‏ رپ سن دی کی فح کر می 
سا آهي اسان جو ايمان. . 0 دنيا کي ڪير فتح ڪري سگھي ٿو سواء انھیٗ 
جي جيڪو ايمان اني ٿو تہ عيسيٰ خدا جو فرزند آهي؟ 


عیسیٰ مسیح بابت شاهدي 
هي اهو ئي اي جيڪو پاڻي ۽ ۽ رت جي وسيلي آیوم يعني عیسیٰ 
مسيح. هو نہ رڳو پاڻيٴ جي وسیلي, پر پاڻي ۽ رت ٻنهي جي وسيلي آبو آهي. 
a‏ 


۵ يو ۱۵:۱۴ 
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سس ےصےت سج کے ا سہشجکمجی سوک سے سے سے ےہ ہے ہے ہہ ہہ ہے 
9 سیف دب .َ‫ .3ل بد اهي ۾ چالاوجو پاڪ E‏ 
کر تہ ےج ے‫ × پر 
خدا جی شاهدي تہ انهي ٤‏ کان وڌيڪ آھی, ڇالاءِجو اها خدا جي شاهدي 
آھی, جيڪا هن پنھنجی فرزند جي حق ہر ڏني آهي. 

وو کر دا ی نرزلہ تی یمات ای تو ھن ج ادل پر اها کا فی 
موجود آهي . جيڪو خدا تي ايمان نہ ٿو آئی سو کیس ڪوڙو ٿو ڪري . 
چالاوجو هن انھئ شاهدي تی ایمان لہ آندو آهي ۾ جیکا خدا پنهنجي فرزند 
جي حق پر ڏني آهي. و تج 
ا ا ا 
نہ آهي تنھن وٹ زند گي بہ ڪانهي . 


دائمي زندگي 

@ اوهين جيڪي خدا جي فرزند جي نالي تي ایمان انيو آثیو ٿا تن ڏانهن 
مون هي گالھیون انهئ لاءِ لکیون آھن تہ جیئن اوهان کي خبر پوي تہ 
اوهان دائمي زند گي ملیل آهي. )اسان کي خدا جي حضور ۾ 
پورو پورو پروسو تھی تہ جيڪڏهن اسین سندس مرضي موجب کا شي 
گھرنداسین تہ هو اسان جي ٻڏندو. . 9 جيڪڏهن اسان کی خبر آهي تہ 
هو اسان جي ٻڌي ٿو تہ پوءِ جيڪوب اسان کانئس گھریو آهي سو اڳيئي 
اسان کی ملیل آهي. 

() جيڪڏهن کو ماٹھو پنهنجي هم ايمان کي اهڙو گناه ڪندو ڏسي۽ 
جنھن جو نتیجو موت نہ آهي تہ کیس دعا گھرڈ کپي» خدا انهي کي زند گي 
بخشیندو۔ ھی انمن لاءِ آهي جيڪي اھڑا گناهہ نہ ٿا ڪن جن جو نتیجو 
موت أھي . اهڙو ب گناه آھی, جنھن جو نتیجو موت آھي. آ٤‏ نہ ٿو چوان 
تہ کیس انھی گناھہ بابت دعا گھرڈ کپي. . 0 سڀڪا بڇڙائي a‏ 
اھڑو بہ گناھہ تھی جنھن جو نتیجو موت نہ آهي. 


1:۳ یو‎ ١١: 
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اھ" میں ا e‏ ڪري ٿو ۽ شیطان 


کیس هث بہ لائي نہ ٿو سگھي. 9 اسین جاٹون ٹا تہ اسین خدا جا ہار 
آھیون, جيتوڻيڪ ٻي سڄي دنیا شيطان جي قبضي پر آهي ۰ ()اھو بہ جاٹون 
ٹا تہ خدا جو فرزند آیو آهي . . هن اسان کي سمجھہ بخشي آهي تہ اسین انهيء 
خدا کي سجاٹون جيڪو حق آهي ۽ ۽ اسين انهي حقیقی خدا جا آهيون 
تھڙي ئي طرح سندس فرزند عیسیٰ مسيح سان گڏجي هڪ ٿيل پ پڻ آهيون . 
اهو ئي حقيقي خدا ۽ دائمی زندگی آهی. 
TTT‏ 





۷خ 


تعارف 


یوحنا رسول جو هي ہیو عام خط هڪ ”شریف عورت ۽ سندس ہارن“ٴ 
ڏانهن آھی, جنھن مان مراد گھٹو ڪري ”مقامي گلیسیا ۽ ان جا ميمبر“ 
ورتي وجي ٿي. . خط جو لکندڙ پاڻ کی بزرگ سڏيندي هن مختصر پیغام پر 
هڪبئي سان پیار گرڈ جو تاڪيد ڪري ٿو. . ان سان گڏوگڏ هو ڪوڙن 
استادن ۽ سندن تعلیم خلاف تنبیعہ بہ ڪري ٿو. 


میتاء 

پیش لفظ ۳-١‏ 
زند گی؟ < جی اولیت پیار آهي وت 
ڪوڙي تعلیم خلاف تنبيهہ ١١-->‏ 


اط 
بجاتي ٢۳-۲‏ 
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رجا 


سلام 
تو دہ جوم ہر 
ٻارن ڈانھن سلام» جن کي آ٤‏ سچا ب پیار ٿو ڪريان. نہ رڳو آٗ پر 
جس ےت Gl‏ 
© چاگاڈتہ سچ اسان رهي ٿو ۽ ھمیشہ اسان سان گڏ رهندو. 
© شل اسان تي سچائي ۽ پیار سان گڏ خدا پي؟ء پي جي فرزند عیسیٰ 
مسیح طرفان فضل, رحم ع ۽ سلامتي هجي . 


سچائي ۽ پيار 


١8‏ ممہم 


© ڪيڏو نہ خوش ٹیس جڏهن مون ڈلو تہ تھنجا ڪي پار ين سچ 
تي هلي رهيا آھن, جيئن جیئن پي) اسان کي حڪم ڏنو آهي. ® پياري پیں, 
عرض تہ آ کو نئون حڪم تو ڈانھن ڪين لکي رهيو آعیان, بلڪ اهو 
پاڻو حڪر جيڪو شروع کان اسان کي مليو هو تہ اسين هڪ بئي سان 
پيار گریون . © پيار جو مطلب اهو آهي تہ اسان کي خدا جي حڪمن 
e‏ . سو جيڪو حڪم اوهان شرو ع کان ٻڌو آهي سو 
هي آهي تہ اوھین پیا نان و زند گي گذاريو. 





چوندِیل شریف عورت: هتي ”چونڊيل شریف عورت“ مان مراد ”ڪليسيا“ ۽ سندس 
بارن مان مراد ان حا میمبر آهن . ساڳي طرح آیت ۵ ۽ 4\۳ اط“ مان مراد 
3 ڪل پا آھی . 
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@ جالاوجو کیئی گمراهہ ڪندڙ دنیا مر نڪري پیا آهن٬‏ جيڪي عیسيٰ 
و ا سے ہس و نس بے وسر ہہ وف 
گمراہہ ڪندڙ ۽ مسیح جو دشمن آهي . @ خبردارم اوهان جيڪي کم گیا 
اهن سي متان رائیگان ڪري چڈیو, بلڪ اوهان کي پورو پورو اجر ملي . 
ى جکر مو کی تفار کان (گی ری وی ن قفن و د ور 
نہ آهى . پر جيڪو مسیح جي تعليم تي قائر رهي ثوم تنھن وٽ پي ۽ فرزند 
ئى موجود آهن. () جيڪڏهن کو اوهان وٽ اچی ۽ هي تعلیم نہ ذئي تہ 
اهي شخص کی گھر ۾ اچڻ نہ ڏيو ۽ نڪي کیس سلام ڪريو. () جيڪو 
کیس سلام ڪري ٿو سو سندس بڇڙن ڪمن ہر شريڪ ٿئي ٿو. 


پڄاڻي 


© مون کی ڪيتريون ئی گالھیون اوهان کي ہذائٹیون اھن, جيڪي مس 
سان ۽ ڪاغذ تی لکن نہ ٿو چاهيان. پر امید ائم تہ روبرو اوهان سان ملي 


تنهنجي پيڻ جا ہار تو کي سلام ڏين ٿا. 


“٦‏ ۹ے ۳.یوحنا - تعارف 
وہ کیچ تچ سے جج ج د ن و پک تو ا 


۳.یوحنا 


يوحنا رسول جو تیون عام خط 


تارف 
۱ یوحنا رسول جو هي یون عام خط ڪليسيا جي گايس نالی هڪ اڳراڻ 
ڈانمن لکیو ويو هو. خط لکندژ پاڻ کي بزرگ سڏيندي پنھنجی خط ہر 
گايس جي تعریف ڪري ٿو چاگاڈتہ هن ٻين ايمان آڻيندڙن جي مدد کئی 
هئي . هو خط ۾ دیاترفیس نالي هڪڙي ماٹھوٗ کان پڻ خبردار ڪري ٿو. 


میٹ ء 
پیش لفظ ۴-١‏ 
کا یت 
يس جي تعریف ۸۵( 
دیاترفیس کان خبردار ڪرن ٢١-۹‏ 
دمیطریس جي تعریف ٢٢٣-۱‏ 


دعا سلام ١۵-٣‏ 





۳.یوحنا ۸-۱ بے کے 


جتا 


سلام 

© ھن بزرگ جي طرفان گایس ڈانھن, جنھن کي آ8 سچائي سبب 
پیار ٿو ڪريان. 

© اي پیارا! منھنجی اها دعا آھی تہ شل تون ائین خوشحال ۽ تندرست 
ھجین, جیئن تنھنجو روح آهي. © جڏهن ڪن ايمان وارن اچي اها 
شاهدي ڏني تہ تون سچ جو وفادار آھین ۽ سچائي سان زندگي گذاري 
رهيو آهين٬‏ تڏهن مون کي دای خوشي ي . © منهنجي لا ھن کان 
وڌيڪ ہی کابہ خوشي ڪانهي ۽ جڏھن آ٤‏ ہڌان تہ منھنجا ہار سچ تي 
هلي رهيا آهن. 

اي پیارا! جيڪي ايمان وارا تو وٽ اچن ٿاء خاص ڪري جيڪي 
تنھنجا اگ ڏل بہ نہ آھن, تڈھن بہ تون سچائی سان انھن جي خدمت 
ڪرين ٿو. © ڪليسيا جي اڳيان انهن تنھنجی پيار جي شاهدي ڏني آهي. 
اهو جگو ٿيندو جيڪڏهن تون اهڙي طرح سندن مدد ڪري سفر لاءِ روانو 
ڪندين جهڙئ طرح خدا کي جڳائي. @ چالاوجو هو مسيح جي نالي تي 
نڪتا آهن ۽ جيڪي ايماندار نہ آهن, تن جي مدد قبول نہ ڪئي اٿائون. 
® تہ پوو اسان کي اهڙن ماٹھن جي مدد گرڈ گھر۔ خن اسن هن 
سچائي٤‏ جي کم پر ساٹن شريڪ ٿيون. 


۱۴:۱ رس ۰۹ء رو ۲۳:۱۹ ۱ .ڪر‎ ١ 
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دیاترفیس ۽ دمیتریس 

ك مون ڪليسيا ڏانهن ڪي گجھہ لکيو آهي . پر دياترفيس جيڪو وڏو 
ثیٹ گھري ٿو سو اسان کي قبول نہ ٿو ڪري. () سو جيڪڏهن آ٤‏ آيس تہ 
جيڪي کر دياترفيس ڪري ٿو تن کي اچي ظاهر ڪندس تہ هو ڪيئن 
اسان جي خلاف بڪراس ڪري ٿو. هو ايتري تي بہ راضي نہ ٿو ٿٿي بلڪ 
پان تہ ایمان وارن کي قبول نہ ٿو ڪريء پر جيڪي قبول ڪرڻ گھرن ٿا تن 
کي بہ منع ڪري ٿو ۽ کين ڪليسيا مان ڪڍي ڇڏي ٿو. 

© پیارا! بچڑائي) جي نہ پر چگائي) جي پيروي ڪر. جيڪو نيڪي ڪري 
ثو, سو خدا جو ٻار آهي ۽ جيڪو بڇڙائي ڪري ٿو تنھن خدا کي ڪڏهن 
به نہ ڄاتو آهي. 63 دميتريس جي هر کو نيڪي ڪري ٿو ۽ سندس نيڪي 
ڪر حق بہ آهي . اسين بہ سندس شاهدي ڏيون ٿا ۽ توهان کی خبر آعی 
تہ اسان جي شاهدي سچی آھی. ۱ ۱ 

© مون کي ڪيتريون ئي گالھیون تو کي ٻڏائڻيون ھیون, پر آ8 اهي 
مس ۽ قلم سان لکن نہ و گھران. 6امید ائم تہ جلد ئي اچي تو سان 
ملندس ۽ پوءِ روبرو گالھائینداسین. 

9 شل تو کي اطمینان ھجي. ھتان جا دوست تو کي سلام چون ا. 
دوستن کي نالي وار سلام چئجان. 
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بهوداه 


وول جو عام خط یهوداه 


تعارف 

يهوداه رسول جو ھی عام خط انھن ڪرڙن تاد ان خَیروار ڪرت 
لا لکیو وي جیکی ایمان آڻڻ جي دعويٰ ڪندا هئا. هي مختصر خط ۽ 
جيڪو پطرس ززل جي ٻئي خط سان ملندڙ جلندڙ آھي, تنھن پر خط 
لکندژ پنهنجي پڙهندڙن جي همت افزائي ڪري ٿو تہ ”انهي ایمان لاو سخت 
مقابلو ڪريرم جيڪو خدا هميش لاءِ پنهنجي قور کي ڏيئي ڇڏيو آهي.“ 


سیٹاء 
پیش لفظ ۱ ٢-١‏ 
ڪوڙن استادن جو کردار, تعلیم ۽ سندن تبا هي بک 
ایمان قائم رکڻ جو تاڪيد ۱ ۲۳٣-١‏ 


۲۵٥۳ دعا‎ 


٦-۱ یھوداہ‎ +4 


پھوداہ 


شال جو عام خط پھوداہ 


سلام 


لهي خط عيسيٰ مسيح جي ہانھي ۽ یعقوب جي پاغ یھوداہ جي طرفان 
آهي. . هي انھن ڈانھن لکجي ٿو جيڪي چونڊيا ويا آهن ۽ ساڻن پ٤‏ خدا 
جو پيار اهي ۽ عيسيٰ مسيح جي وسيلي حفاظت ۾ آهن. 

0 شل اوهان تي رحم م سلامتي ۽ پيار جھجھي انداز بر هجي. 


قا اساد 
© پیارا دوستوم مون کی اوھان ڈانھن انھئ ڇوٽڪاري جیئ باري م 
کڻ جو نسار گھٹو جاعہ هو جنھن پر اسان سپ شريڪ آهيون. سو 
سخت مقابلو ڪريو, جيڪر خدا عمیلہ لاء پنھنجی قور کی ڈیئی ڇڏي 
اهي . © چالاوجو ڪي ماٹھو لڪي ڇپي اوهان منجھہ گهڙي آيا آھن. هي 
قدیم زماني کان پاڪ ڪلام موجب هن سزا لا مقرر ڪيا ويا هئا. . هو 
بدڪا ر ماٹھو آهنم ۽ جيڪي خدا جي فضل کي ڦيرائي پنهنجي شهوتپرستء 
جو بھانو بٹائین ٿا. اهي اسان جي هڪڙي ئي مالڪ ۽ خداوند عیسیٰ 
مسيح جو انڪار ٿا ڪن . 
© جیتوٹیگ اوهين ا افو ت ار ن تنھن ھوندي بہ ٤ ١‏ اوهان کی 
اذ ڈیارن تو چاهیان تم کین غدازنن یک تر کي مصر ملڪ مان بچائي 
ورٽو ۽ پوءِ وري جن ايمان نہ آندو تن کي تباهہ ڪيائين. © اهڙي طرح 


مت ۵۵:۱۲ ۳:١‏ خر ۵۱:۱۲, گا ۲۹:۱۴ 





پھوداہ >۱۵ ۱۱< 


جن ملائڪن پنھنجی اختیار واري حیثیت قائم نہ رکي پر پنهنجي خاص 
ره جي جاو لی ڈئی تن کي خدا ابذیي نجير سان فيد کري عظیم 
ڏينهن واري عدالت تائين اونداهي منجھہ رکیو آھي . © سا ڳئي نموني سدوم 
راہ ۽ انھن جی آس ہاس وارا شھر زناڪاري ۽ بدفعلي جي پليان پيا. ُهي 
دادم باه جي مزا پیا پوگین تہ جیٹن پین لا عبرت جو مثال ٹین. ۱ 

@ بلڪل ساڳئي نموني اهي ماٹھو بہ پنھنجن خوابن خيالن پر محو ي 
پنهنجن جسمن کي ناپاڪ ٿا ڪن اختياري کی حقیر ٿا ڄاتن ۽ عظيم 
آسمانی هستين جي بي حرمتي ٿا ڪن . @ مگر وڏي ملائڪ ميڪائيل جڏهن 
موسي جي لاش بابت شیطان سان جهيڙو ۽ تڪرار پئي ڪيوء تڈھن کیس 
ايتري همت نہ ٿي جو شیطان تي تحگار ڪري سگهي . پر رڳو ايترو چیائین 
تہ ”خداوند تو تي ملامت ڪري.“ © پر هي ماٹھو انھن ڳالهين تي ڦٽڪار 
ٹا ڪن جن کی هو ت ٿا چاٹن ۽ جن ڳالهين کي هو بي عقل جائورن وانگر 
طبعي ٿا سمجھن. اهي ئي کین تباہہ ڪن ٿيون. © افسوس آهي انغن تی! 
چالاوجو هو قابیل جي وات تي هليا نفعي جي خاطر بلعام جھڑي گمراهي 
۾ کاھی پیا ۽ قوراه وانگر بغاوت ڪري برباد ٿيا. 

0هي بدڪار ماٹھو اوهان جي محبت پرین مجلسن لاءِ نقصانڪار 
آهنم جیکی بنا ڪنهن ڊپڊاءَ جي رڳو پنهنجي پيٽ ڀرٺ لاءِ اوھان سان 
گڏ کائین پیئن ٿا. إھی بيآب ڪڪر آهن ۽ جن کي هوائون کنیو اڈائیندیون 
وتن. اهي سر جا وڈ آهن جيڪي پوري طرح مئل آهنم بی بي قل ۶ 
پاڙون پٽيل آهن. © اهي سمنڊ جون بي قابو لھرون آھن, جيڪي پنهنجي 
بي شرمي جي گجي ٹیون اچلائین. هو پٽڪندڙ تارا آهن٬‏ جن لاءِ هميش 
گھگھہ اوندھہ رکي ویئي آهي. 

@انهن ماٹھن جي باري ۾ ئي حنوڪ۽ جيڪو آدم جي ستين پيڙهي ۾ 
هوم اڳڪئي ڪري چیو تہ ”ياد ر ۾ خداوند پنھنجی لکین ملائڪن سان 
اچی ٿو. هو انهئ لاءِ ٿو اچي تہ جيئن هر هڪ سان انصاف ڪري ۽ 
انھن سڀني بدڪارن کي سزا ڈئي, جن بدڪاري جو طریقو اختیار ڪري 
ع پید ۲۴-۱:۱۹ تر ا سپ و سے ھت 


۴-۲۱1۸: ۵ پید‎ ۱۴۴ ۳۵-1:۱٩ ۳۵-۲ پید ۸-۳:۴, گا‎ ١ 


بدڪاري جا گرم ڪيا. ہج ری پوو ای مت یٹ 
ٺهرائيندوم جيڪي هنن وڏن گنھگارن سندس برخلاف ڪيون آهن.“ 

0 اهي ماٹھو ڪرڪندڙ شڪايت ڪندڙ ۽ پنھنجین برين خواهشن 
تي هلندڙ آهن. . اهي پنھنجي لاءِ ٻٽاڪون ھٹندژ ‏ پنهنجي فائدي لاو ٻين 
جي خوشامند ڪندڙ آھن. 


تاڪيد ۽ نصیحتون 

9 پر اي عزیزو! اهي ڳالهيون ياد رکو, جيڪي اسان جي خداوند عیسیٰ 
ی ر اج گی بذائي ڇڏيون اھن. 8 اهي اومان کي چوندا ھٹا تہ 
”آخري زماني پر ڪي ماڻهو : ويون ڪندڙ تيندا ۾ جيڪي پنھنجین بدڪاري 
وارین خواهشن جي پيروي ڪندا.“ هي اهي ماٹھو آهن جيڪي جدایون 
ٿا وجھن. هي نف پرست آهن جن پر پاڪ روح نہ تھی: 

62 پر اي عزيزو! اوهين پنھنجي نھایت ئي پاڪ ایمان پر مضبوط ٿيندا رھو 
۽ پاگ روح جي مدد سان دعا گھرندا رهو. ۰ پنھنجو پاڈ کی خدا جی پیار ہر 
ار رکو ۽ ھمیشہ جي زندگي لاء اسان جي خداوند عیسیٰ مسیح جي رحر 
جا منتظر رهو. © جيڪي ماٹھو شڪ شبھو رکن ثام تن تي رحر ڪجو. 
© ڪن کي ڇڪي باهہ مان ڪڍي بچایو ۽ ہین تي خوف کائيندي رحم 
ڪريو. پر جسماني خواهشن وسيلي پليت ٹیل ڪپڙن کان بہ نفرت ڪجو. 


واکاڻ 


© خدا جيڪو اوهان کي ٿاٻي کائڻ کان بچائي سگهي ٿو ۽ پنهنجي 
جلال واري حضور م نھایت خوشي سان بي عیب ڪري بيهاري سگھی 
ٿوم ۵) انهي واحد خدام اسان جي ڇوٽڪاري ڏيندڙ كي, اسان جي خداوند 
عيسيٰ مسيح جي وسيلي جلال ۽ ۽ عظمت, قدرت ۽ اختيار سونهي» جیئن 
ازل کان ھی ھائی آھی ضیف این هرتد امت 





۸ ۔ بط ۳:۳ 
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مگاشفو, جيڪو يوحنا رسول جي معرفت عيسيٰ مسیح ڈنو 


تعارف 


یوحنا رسول جى معرفت ڈنل هي مڪاشفو ان وقت لکيو ویو, جڏهن 
ايمان آڻيندڙن کی انهئ لاء سزا ڏني ويندي هئي جو هو عيسيٰ مسيح کي 
عاونا ڪري مجيندا ها . خط جو مول مقصد هي آهي تہ پڙهندڙن کي 
اميد ڏيکاري وجي ۽ کين همتايو وڃي ۽ مٿن زور رکيو وجي تہ ڏکن ۽ 
سختین پر بہ هو ثابت قدم رھن۔ 

ڪتاب جو گھٹو حصو ڪيترن ئي مڪاشفن ۽ رویائن جي سلسلن 
تی ہڈل اھی, جيڪي اشارتي زان ف اهن جن کي ان وقت جا 
ناد ا یس ا سار و اوس وو ا 
ڳالھہ ھا . 

جهڙي طرح شاهہ لطیف پنهنجي شاعري ۾ خدا جي محبت کي 
مختلف سرن ہر بيان ڪيو آھی, لو ےی و a‏ 
مختلف طریقن ۽ رویائن جي وسيلي بيان کیو ویو آھي . جيتوتيڪ ڪتاب 
جي مفھوم جي جي ادائگی جي باري پر مختلف رايا آھن, پر مرڪزي مقصد 
بلڪل صاف آهي. اهو مقصد هي آهي تہ مسيح جي وسیلي شيطان 
سمیت خدا پنهنجي سپنی دشمنن کي آخري ۽ مڪمل شحکست ڏيندو. 
ESSE‏ 
نئین زمین سان نوازیندو. 


میتاء 
پیش لفظ NNN‏ 
شروعاتی رويا ۽ ستن ڪليسيائن ڏانهن خط iiss‏ 
بن تفرق سان تد کل کاب ۱:۸-٣۳‏ 
توتارا ۱۹:۱۱-۶۸ 
ازدھا ۽ ہہ حیوان ۸0-77 
مختلف رویائون ۸۸۸7/۷ 
خدا جي غضب جا ست پیالا ۲٢-۹٦‏ 
بابل جي تباهي ۽ ٻن حیوائن ‏ شيطان جي شڪ ست NNE‏ 
آخري عدالت ORE‏ 
نئون آسمان, نئين زمین ۽ نئون یروشلم ۵:۲۰-۷۱ 
واعدو ۽ آگامی ۲۱1-۲ 


ڪا شه 
مگاشفو, جيڪو یوحنا رسول جي معرفت عیسیٰ مسيح ڈنو 


دیباچو 


() ھن ڪتاب پر انھن گالعین جو بيان آمي, جيڪي عیسیٰ مسي 

۱ ظاهر کیون. . اهو مڪاشفو خدا هن کي انھی لاءِ ڈنو تہ تہ پنھنجي 
انعن کي اهي ڳالهيون ڏيکاري جيڪي جلد ٿيڻ واريون آھن. مسي 
پنهنجي ملائڪ جي وسيلي پنهنجي غلام یوحنا ت تي اهي گالھیون ظاهر 
ڪيون. 0 پوءِ یوحنا انهن ڳالھين جي گواهي ڏني جيڪي هن ڏٺيون, 
مر سی ۽ عيسيٰ مسيح جي شاهدي. © سڀاڳو آهي اهو 
شخص ۽ 'جيڪو هن پیشنگوئيی) جون گالھیون پڙهي ٿو ۽ اهي جيڪي ہڈن 
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ٿا ۽ انهي پر لکيل ڳالهين تي عمل ڪن ٿا. چالاوجو انھن ڳالهين جي 
پوري ٿيڻ جو وقت ویجھو آهي . 


گلیسیائن ڈانھن سلام 


© هى پيغام یوحنا جي طرفان ایشیا پرڳڻي جي ستن ڪليسيائن ڈانھن 
آهي . شال اوهان تي انهي جو فضل ۽ اطمینان هجي جيڪو آهي ۽ جيڪو 
هو ۽ جيڪو اچٹو آهي . اهي برڪتول اوھان ڈانھن انھن ستن روحن وتان 
بہ آهن جيڪي خدا جي تخت جي اڳيان آھن, ® ۽ عیسیٰ مسیح ونان بہ 
آهن جيڪو سچو شاهدم جيڪي مئلن مان جيئرا ٿيا تن پر پھریتو ۽ دنیا 
ET sS‏ ا 
چوتکارو ڈنو ھی ےت تہ بٹایو تہ 
ہہ روج . شل انهي جي 
وڏائي ۽ قدرت ھمیشہ تائین > قائم رهي . 
وس تح 
هر هڪ اک هن کي ذسندي. 
اھي نہ بہ کیس ڏسندا جن هن کي چیپائي ماریو, 
۾ دنیا رو ب۴ 
ا فرمائي وت اول ۽ آخر آهیان.“ 





یوحنا کي م جو دیدار 


@ 41 يوحنا اوھان جو ڀاءُ ۽ عیسیٰ جی مصیبت, بادشاهت ء صبر ہر اوهان 
سان شريڪ آهيان. آ2 خدا جي ڪلام ٻڌائڻ ۽ عيسيٰ جي شاهدي ڏيڻ 





۱ خر ۱۴:۳ مڪا ۵:۴ ۵:١‏ یس ۴:۵۵ زب 1:١ ۲٣:۸٩‏ خر 1:۱۹ 
مکا ۱۰:۵ !ہے دان :۱۳ء مت ۳۰:۲۴ مر ۱۳ :٣۲م‏ لو ۲٤:۲۱‏ ۱ .لس ۱٤:۴‏ 
زگ ١۱۰:۱۲م‏ یو ۳۴:۱۹م>٣‏ ۸۱ مڪا ۱۳:۲۲ خر ۱۴:۳ 
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ڪري انھي) ٻيٽ پر قيد هوس جيڪو پتمس ٿو سڏجي. © خداوند واري 
ڈینھن آ رويا جي حالت پر اچي ويس ۽ پنھنجي پليان هڪڙو اهڙو وڏو آواز 
ٻڌم جيڪو توتاري جي آواز وانگر هو () جنھن چيو تہ ”جيڪي تون ڏسين 
نی رپ ری ہر و وہ 
افسس» سمرنام پرگمن, ثواتیرہ, سردیس, فلدلفیا ۽ لودیگیا ڏانهن.“ 

© پوئتي مڙيس تہ جیئن اهو ڏسي سگھان جنھن مون سان ٿي ڳالهايو 
تہ موں ست سونا شمعدان ذنا. )D‏ انھن شمعدانن جي وچ ۾ مون ابن‌آدم 
جھڑو هڪڙو شخص ڈلوم جو پيرن تائين هڪ ئي پوشاڪ پھریل هو ۽ 
ڇاتي تي هڪڙو سونو سينابند ٻڌل هوس. © انهي جو مٿو ۽ وار اهڙا اڇا 
هئا جھڑو کی بلڪ نور جهڙا. سندس اکیون مشعل وانگر ہرن پيون. 
9)انهي جا پیر صاف پتل جھڑا هئا جيڪو پتل چٹ تہ بلي مان تبي أُجرو 
ٿي نڪتل هجي ۽ سندس اواز زور سان وهندڙ پا جھرو کو اهن ج 
ساجي هت پر ست تارا ها ۽ وات مان هڪري ۾ منهين تاوار ٿي نڪتس 
۽ سندس شڪل چمڪندڙ سج جھڑي هئي. 3) جڏهن مون هن کي ڏٺو 
تہ سندس پیرن تي ڪري مڙدي وانگر پڻجي رھیس. e‏ 
مون تي رکي چیو تہ دوچ نہم 11: اول _ آخر آهيان . A‏ جیئرو آھیان, 
مري تہ ويو ھوس, پر ڏس اء ھمیشہ تائین جیئرو رهندس. موت ۽ عالم 
ارواح جون ڪنجيون مون وٹ آهن. © تنهنڪري جيڪي تو هن وقت ڏٺو 
۽ هي ڳالهيون جيڪي هن کان پوءِ جلد ٿيڻيون آھن, سي سپيئي لک. 
© هي ست تارا جيڪي تو منهنجي ساڄي هٿ پر ڏٺا تن جو ۽ ستن سونن 
شمعدانن جو راز هي آهي تہ ست تارا ستن ڪليسيائن جا ملائڪ آهن ۽ 
سق ادان س گلسالرت آهن.“ 


افسس واري ڪليسيا ڈانھن پیغام 


0هن چيو تہ ”افسس واري ڪليسيا جي ملائڪ ڈانھن لک تہ 
۲ جنھن کي پنهنجي ساجي هٿ ہر ست تارا آهن ۽ جيڪو ستن سونن 
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شمعدانن جي وچ ہر هلي ٿو سو وي ٿو تہ © مون کي توهان جي گمن, 
توهان جي محنت ۽ صبر جي خبر آهي ۽ اهو بہ جائان ٿو تہ توهين بچڑائي 
ڪندڙن کی برداشت ڪري نہ ٿا سگهو. جيڪي پاڈ کي رسول ٿا سڏائين 
پر آهن ڪين تن کي توهان آزمائي ڏٺو تہ ڪوڙا آهن. © منهنجي نالي 
جي ڪري اوهين سختیون سعندي سهندي بہ ڪين ٿڪيا آهيو بلڪ 
بردباري سان هلندا ٿا رھو. 

© پر اوهان جي باري پر آ٤‏ ایترو چوندس تہ اوهان مون سان پھریوں 
پيار ڇڏي ڏنو آهي . ۵ تنهنڪري ياد ڪريو تہ توهين ڪٿان ڪريا آهيو ۽ 
توبھہتائب ٿي اڳي جھڑا کم ڪريو. جيڪڏهن توهان توبعہ نہ ڪئي تہ اء 
اوهان وت ایندس ۽ اوهان جو شمعدان مقرر جاءِ تان هٽائي ڇڏيندس. © پر 
اوهان م اوهان جي فائدي جي هڪڙي گالھہ آهي تہ اوھین نڪولين جي 
ڪمن کان نفرت ڪريو ٿام جن کان مون کي بہ نفرت آھي. 

© جنھن کي ڪن آهن سو ٻڌي تہ پاڪ روح ڪليسيا کي چا ٿو چوي. 
جيڪو غالب پوندو تنھن کي آ٤‏ 0000 جي انهي وڈ جو ميوو کائڻ لاءِ 
ڈیندس جيڪو بھشت ہر اهي .“ 


(۵م) ”سمرنا واري ڪليسيا جي ملائڪ ڏانهن لک تہ جيڪو اول ۽ آخر 
آهي٬‏ جيڪو مري ويو هو ۽ وري جيئرو ثیوم, سو چوي ٿو تہ © مون کي 
اوهان جي مصيبت ۽ غریبي) جي خبر آهي ۾ پر اوھین دولتمند آھیو۔ ہی کی 
وهان جي گلا ا بہ ڄاڻان ٿو. اهي پاڈ کي بھودي ٿا 
سڈائین پر آهن ڪين اهي شيطان جو ٹولو آهن. (2) جيڪي ڏک اوهان 
کي سھٹا اهن تن کان نہ ڊڄو. یاد رکو م شيطان اوهان مان ڪن کي قيد ۾ 
وو ن ر ج آزمائش ٿئي. اوهان ڏهن ڈینھن تائين مصیبت 
برداشت ڪندا. اوهين مرڈ گهڙي تائین ایمان تي قائر رھو تہ آ٤‏ اوھان 
کي زند گي جو تاج ڏيندس. 
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© جنھن کي ڪن آهن سو ٻڌي تہ پاڪ روح ڪليسيائن کي چا ٿو 

چوي. جيڪو غالب پوندو تنهن کي ہئي موت جو ايذاءُ نہ رسندو.“ 
پرگمن واري ڪليسيا ڈانھن پیغام 
© ”پرگمن واري ڪليسيا جي ملائڪ ڈانھن لک تہ جنھن وٽ ہہ 

منھین تکي ترار آهي سو چوي ٿو تہ 9 مون کي خبر آهي تہ اوهين ڪٿي 
ٹا رھوم يعني اتي جتي شیطان جو تخت آھي. اوهين منهنجي نالي تي 
قائم آھیو ۽ اوھان انھن ڈینھن پر بہ مون تی ایمان آٹڻ نہ چڈیوم جڏهن 
اوهان منجھان منھنجو وفادار شاہد انتیپاس ان جاءِ تي ماریو ويو جتي 
شیطان رمی کی 

9 پر مون کي اوھان جي باري پر کجھہ گالھیون چوٽيون آھن. چالاوجو 
اوهان وٽ ڪي اهڙا ماٹھو اهن جيڪي بلعام جي تعليم تي عمل ڪن ٿا 
جنھن بلق کي سیکاریو تہ بني اسرائیل جي رستي تی ٿاپائڻ جعڙي شي رکی 
تہ جيئن هو بتن جي قرباني جون شیون کائين ۽ زنا ڪن. @)اهڙي طرح 
پیک فی ی ا ر رک 
ٿا. 3) تنهنڪري توبھہتائب ٹیو نہتہ آ جلد اوهان وت ایندس ۽ پنھنجی 
رات سی تلزار سان اس ساترتسنمی. ۱ 

ہو رت رر “پے سی نے 
جوي . جيڪو غالب پوندو تنھن کي آ8 لڪل مَن مان گجھہ ڏيندس ۽ 
هڪڙو تجلیدار پئر بہ ڏيندوسانس . انھي) پٿر تي هڪڙو نئون نالو لکيل هوندوم 
جنھن کي ٻيو ڪوبہ نہ جائیندو سواء انهي جي جنھن کي ملندو.“ 





تواتیرہ واري ڪليسيا ڈانھن پیغام 


60۵ ”ثواتیرہ واري ڪليسيا جي ملائڪ ڈانھن لک تہ خدا جو فرزند جنھن 
جون اکیون مشعل وانگر پرن ٹیون ۽ جنھن جا پیر صاف ٹیل پتل جھڑا آهن, 
69 سو چوي ٿو تہ مون کي اوهان جي ڪمن اوهان جي پیار ۽ ایمان, 
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خدمت ۽ صبر جي خبر آهي . آ٤‏ اھو بہ جاتان ٿو تہ اوھان جا پویان کم 
پھرین کان زياده آھن. ( پر مون کي اوهان جي باري ۾ هي چوٹو آهي 
تہ اها عورت إیزیل, جيڪا پاڻ کي نیاٹي ٿي سڏائي٬‏ ننھن کي اوهين 
برداشت ڪريو ٿا جيتوڻيڪ اها منهنجي ہانھن کي زنا کر ۽ بتن تي 
چاڙهيل قربانی؟ جي شين کائڻ جي تعليم ڏيئي گمراهہ ٿي ڪري. © مون 
انعي؟ کي مھلت ڏني تہ توبھہتائب ٿئي٬‏ پر هو پنهنجي زناڪاري کان 
توبهہ کرٹ نہ ٿي چاهي. (6ڈسو, آؤ هن کي بستري داخل ٿو ڪريان 
۽ جيڪي ساٹس زنا ٹا ڪن سي جيڪڏهن پنهنجن ڪمن کان توبعہ نہ 
ڪندا تہ کين بہ وڏي مصیبت ہر وجھندس. @ انھي؟ عورت جي پوئلڳن 
کي ماري چڈیندس ‏ پوءِ سڀني سے خبر پوندي تہ آ٤‏ اهو آھیان 
جيڪو اندر جا خيال ۽ دلين جا راز ڄاڻي ٿو آ2 اوهان مان هر هڪ کی 
سندس کم جو اجر ڈیندس. 

© پر اوهان ٿواتيره جا باقي ماٹھوم جيڪي انھي) تعليم تي عمل نہ ٹا ڪريو 
راس الجن ااا اس کی ف کو رن کار تا 
چون, آ٤‏ اوهان کي چوان ٿو تہ اوهان تي کو یو بار نہ وجهندس. 9) پر 
جيڪي اوهان کي مليو تنھن کي سوگھو جھلیو جيستائين آ٤‏ اچان . 

© جيڪو غالب پوندو ۽ منهنجي مرضي مطابق توڙ نپائیندوم تتھن کي 
آ٤‏ قومن تي اختيار ڈیندس, @ جیئن مون کي پنهنجي پي کان اختيار 
مليل آهن. هو لوهہ جي لٺ سان انھن تي حڪم ھلائیندو ۽ کين ڪر 
جي ٿانو وانگر پجی پورا ڪندو. (6آ8 هن کي صبح جو چمڪندڙ تارو 
ڏيندس. 60 جنھن کي ڪن آهن سو ہدّي تہ پاڪ روح ڪليسيائن کي 
چا ٿو چوي.ٴ 


۳ © ”سرديس واري ڪليسيا جي ملائڪ ڈانھن لک تہ جنھن وٽ خدا 
جا ست روح ۽ ست تارا اهنم سو هيئن چوي ٿو تہ اء اوهان جي 
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ڪمن کي جاٹان ٿو. ماٹھو اوهان کي جيئرو سمجھندا آھن, پر اوھین 
تہ مئل آهيو. © اوهين سجاڳ ٿيو ۽ جيڪي شیون اوهان وٽ باقي آهن 
تن کي سوگھو جھلیوم چالاوجو و سے مون اوهان جي 
ڪنهن بہ کم کي پنهنجي خدا جي اڳيان پورو ٹیل نہ ڏٺو. © تنهنڪري 
جيڪي اوهان کي مليو آهي ۽ جيڪي ٻڌو الوم تنھن تي عمل ڪريو ۽ 
توبھہتائب ٹیو. جیگڈھن اوھین سجاگ نہ ٹیندا تہ آ8 چور وانگر e‏ 
۽ اوهان کي خبر ئي ڪانہ پوندي تہ ڪهڙي وقت اچي اوهان جي مٿان 
ڪڙڪندس . 

0 پر سرديس ۾ اوھان وٽ ڪي اھڑا ماهو یہ آهن٬‏ جن پنهنجا ڪپڙا 
پلیت نہ ڪيا آهن . هي پاڪ صاف ڪپڙا پائی مون سان گڏ گھمندام 
ڇالاءِجو هي انھي) لائق آهن. © جيڪو غالب پوندو, تنھن کي اهڙي طرح 
پاڪ صاف ڪپڙا پھرایا ويندا. آ8 سندس نالو زند گ٤‏ جى ڪتاب مان اصل 
ڪونہ کیندس, بلڪ آ8 پنهنجي پء ۽ سندس ملائڪن جي اڳيان اقرار 

© جنھن کي ڪن آهن سو ٻڌي تہ پاڪ روح ڪليسيائن کي چا 
ٿو چوي. “ 

فلدلفیا واري ڪليسيا ڈانھن پیغام 

© ”فلدلفیا واري ڪليسيا جي ملائڪ ڈانھن لک ت تہ جيڪو پاڪ ۽ سجو 
آهي٬‏ جنھن وٽ دائود جي ڪنجي آهي جنھن جي کولیل کي کو بند نہ 
ڪندو ۽ جنھن جي بند ڪيل کي ڪوبہ کولي نہ سگھندوم سو هيئن ٿو چوي 
تہ © مون کي اوهان جي ڪمن جي خبر آهي ۽ ڄاڻان ٿو تہ اوهان پر ٿوري 
طاقت اهي . اوهان منهنجي ڪلام تي عمل ڪيو ۽ منهنجي نالي کان انڪار 
ڪين ڪيو. سو مون اوهان جی اڳيان هڪڙو دروازو کولي ڇڏيو آهي , جنھن 
کي ڪوب بند ڪري نہ ٿو سگهي 6(۰ ڏسوم ڪي ڪرڙا پاڻ کي يهودي ٹا 


۳۳-۳٣:٣۲ :ؿ خر‎ ٣ ۱۵:۱٩ کا‎ ۴--۰7٢ مت ۴۴-۴۳:۲۴ لو‎ ٣ 





زب ۲۸:۹۹, مگا ۱۲:۲۰ مت ۳۲:۱۰ لو ۸:۱۲ ٣٢ے‏ یس ۲۲:۲۲ ایو ۱۴:۱۲ 


۳سن ۳۷۳۹ 0 ۴ن ۴:۴ 





<١ ۱۸-٠۰:۳ مڪاشمو‎ 





سڏائينم پر حقیقت ۾ آهن ڪونہ بلڪ شيطان جو ٽولو آھن, تن کي اء اوهان 
جي حوالي گنس . ھواچی اوهان جي پيرن تي گرندام پوءِ کين خبر پوندي 
تہ آ2 ٤‏ اوهان سان ا کا © چالاوجو اوهان منهنجو حڪم مجي 
صبر گیوم تنهنڪري ١ء ٤‏ بہ اوهان کی آزمائش ش جي گهڙي کان بچائیندس, 
8 َ۶ ام ےی 
E‏ 
یکل کان ڪڏهن ب ہار نظرندو 7 بي دا جر تاره بعنجی 
جو ا خر اا ود وی ا ن 

نی ےک ےد رن اک ر ن ي 
ٿو چوي.“ 


لوديڪيا واري ڪليسيا ڈانھن پیغام 


© ”لودیگیا واري ڪليسيا جي ملائڪ ڈانھن لک تہ جيڪو امین, 
وفادار ۽ سچو شاھد آهي ۽ جنھن جي وسيلي خدا سپ ڪجه بٹایوم سو 
ھیئن ٿو چوي تہ 3 مون کي اوهان جي ڪمن جي خبر اهي اوهین نہ تتا 
آهيو نڪي گرم ۾ اوھین ٹڌا یا گرم ھجو ھا تہ چگو ئي ھا. © پر اوھین 
نہ گرم نکی ثذام ؛ بلڪ نیم گرم اھیو. سے ہت 
وات مان ٿوڪاري 0-0 9 اوھین چئو ٹا تہ اسین دولتمند کک ‌ 
کپ ذرلت کا گی اقرت کین و کی جى کور کا اتون 

پر اوهان کي اها خبر ڪانهي تہ اوھین دنت د کا کک کالم انداے 
اگهاڙا آهيو. ® تنهنڪري آو اوھان کی صلاح ٹو ڈیان تہ مون کان اف 
سوہ سو ویو تہ 
بہ ولو تہ پنھنجي ا پنهنجي اکين لاءِ 


و و ی 





0 
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8 جن سان پيار ڪندو آهيان تن کي تنبيهہ ۽ سيکت بہ ڏيندو 
آھیان > تنهنڪري سرگرم ٿيو ۽ توبھہتائب ٿيو. ()ڈسو, آ٤‏ دروازي وت 
بيهي کڑژگایان ٿو جيڪاهن و ماو سنج وز ٻڏي دروازو کولیندو 
تہ آ٤‏ ؟ اندر لنگهي ايندس ۽ انهي سان گ گا ماني کائیندس ۽ اهو مون سان 
گل کانتتی 

© جيڪو غالب پوندو تنھن کي آ٤ ٤‏ پان سان گڏ تخت تی ویھاریندس, 
جهڙي طرح آ٤‏ پاڻ غالب پيس ۽ پنهنجي ي٤‏ سان گڏ سندس تخت تي ويٺس. 
© جنھن کي ڪن آھن, سو ٻڌي تہ پاڪ روح ڪليسيائن کي چا ٿو چوي.“ 


عرش تي ادت 


0 نهن کالھین کات وو مرن نھاریو ۽ ڏٺو تہ آسمان پر هڪڙو کلیل 
1 دروازو آهي ۽ اهو توتاري جھڑو اواز جيڪو مون اڳ ہر ٻڌو هوم 
سو وري ہذن پر آيو ۽ چیائین تہ ریف بی سی 
ڈیکاریان, جيڪي هن کان پوءِ ٿيڻ واريون آهن.“ © هڪدم آ8 رویا 
جي حالت ہر اچي ويس ۽ ڏٺم تہ آسمان پر هڪڙو تخت رکیل هو ء 
ا ی ررد © جيڪو انھي؟ تي ويٺو هوم سو زبرجد 
۽ عقيق جھڑو نظر پئي آيو ۽ تخت جي چوڌاري انڊلٺ هئي جا ڏسڻ ہر 
زمرد جھڑي هئي . © انهي٤‏ تخت جي چوڌاري چوویھہ تخت پیا بہ ھا ۽ 
نهن تختن تي مون چوويهہ بزرگ ويٺل ڏٺا) جن کي نوراني پوشاڪ ھا 
هي ۽ انھن جي مٿن تي سونا تاج ها . © انهي تخت مان کوٹیون, آواز ۽ 
گجگوڙون پئي نڪتيون. . تخت جي اڳیان ست باہہ جا مشعل پئي ہریا, 
جيڪي خدا جا ست روح آهن. © تخت جي اڳيان بلور جھڑو جن تہ 
هڪڙو شيشي جو سمنڊ هو. 

چوڌاري چئني پاسن تي چار ساھوارا هئام جن کي اڳيان 

پلیان اکیون ئي اکيون هيون. 2 پهريون ساهوارو شينهن جھڑو هو 

۳ ئل ۱۲:۳م عبر EE ٦:۱۲‏ 7ی E‏ 
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ہیو گابي جھژو, ين جو منھن ماڻهو جھڑو هو ۽ چوٹون ساھوارو اڏامندڙ 
عقاب جھڑو هو. (6)انھن چئنی ساھوارن مان هر هڪ کي چھہہ پر هئا ۽ 
چوذاري ہاھر توڑي اندر اکین سان پریا پیا ھئا. اھی رات ڈینھن سدائین 
پیا ڳائين: 
”قدوس, فدوس, قدوس, 
خداوند خدا قادرمطلق, 
۽ جيڪو اچڻ وارو آهي.“ 
© جڏهن اهي ساھوارا انهئ جي تعظيم م عزت ۽ شڪرگذاري جا گیت 
گائین ٹا جيڪو تخت تی ويٺو آهي ۽ هميشہ زنده رهندوم © تڏهن اهي 
چوویھہ بزرگ منهن پر ڪري انهي کي سجدو ٿا گن, جيڪو تخت تي 
وینو اهي سخ سو ضر اس E E‏ 
جى اڳيان رکن ٿا ۽ ڳائي چون ٹا تہ 
(م6 ”اي اسان جا خداوند ۽ خدا! 
توں تعظیم م عزت ۽ قدرت جي لائق آھین, 
چالاوجو تو ئي سپ شیون پيدا ڪيون 
۽ تھنجي) ئي مرضي سان پيدا ٿيون 
ey‏ 
ڪتاب ۽ گهيٽو 
© پوءِ مون تخت تي ويٺل جي ساجی ھت ۾ هڪڙو ڪتاب ذلو, 
0 جيڪو اندران ۽ باھران لکيل هو. اهو ستن مھرن سان بند ٿيل هو. 
مرن عکصی رز رارار اکت کی دلو جعن وڈی راک سام می اع 
کدی کر ”گی سی ورگ هن کاب جي کزان و اهي جي 
مهرل توژن جي لائق هجي؟“ O‏ پر کوبہ شخص آسمان یر یا زمین ٽي ۾ 
يا زمين جي هيٺان انه ڪتاب کي کولي يا ان پر نهاري نہ ٿي سگھیو۔ 
© زاروزار روئ لڳس جو ڪوبہ انھي) ڪتاب کي کولٹ یا ان پر نھارڈ 
٣‏ کے تس ےھ ي 


۴ حز ۱۸:۱ء ۰ء یس ۳-۲۰٢۹‏ ۵ حز ۱۰-۹:۲م یس ۱۱:۲۹ 
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ہے جن مم 
جي لائ اق نہ نڪتو. 9)تڈھن بزرگن مان هڪڙي مون کي چیو تہ ”رو 
ن ذس هو یھوداہ قبيلي جو شینھن جيڪو دائود جي نسل مان آهي 
۽ غالب در و ف ا 
ٽوڙي ٿو ٍ 
" مون انھيٴ تخت ۽ چئن ساهوارن ۽ انهن بزرگن جي وچ ۾ هڪڙو 
گھیٹو بيٺل ڏٺوم جنھن کي چٹ تہ و ويو هو. انهي کي ست سگ ۽ ست 
اکیون هيون ن. هي خدا جا ست روح آهن جيڪي ساري جعان پر موڪليا 
ويااهن. ٠‏ © گھیٹو آيو ۽ جيڪو تخت تي ويٺو هو تنھن جي ساجي هٿ مان 
ڪتاب ورتائین. © جڏهن هن ڪتاب ورتو تہ هي چارئي ساهوارا ۽ چوویعہ 
بزرگ انھي) گهيٽي جي پيرن تي ڪري پيا. دش کا ضر سن 
تنبورو هو ۽ لوبان سان پریل سونا پیالا ها. هي خدا جي قوم جون دعائون 
آھن. ® پوءِ اهي هڪڙو نون گیت ڳائڻ لڳا: 
”تون ئي اهو ڪتاب وٺڻ 
۽ ان جي مھرن ٽوڙڻ جي لائق آهين. 
ڇالاءِجو تون کو ويو ھئین, 
۽ سڀ ڪنهن قبیلي, ہولي], امت ۽ قوم منجھان, 
ماٹھن کي تو پنهنجي رت سان 
خدا جي لا خرید کیو آھی. 

© تو انھن کي هڪ اهڙي بادشاهت بٹایوم 
جنھن جو هر فرد ڪاهن آهي ۾ 
تہ جیئن هو اسان جي خدا جي خدمت ڪري, 
هي زمين تي بادشاهي ڪندا. “ 

9 ڏسندي ڏسندي مون تخت, ساھوارن ۽ بزرگن جي چوڌاري م 
گھٹن ملائڪن جا آواز ٻڌا ا ۽ گروژن پر هو. 0 اهي 
وڈي آواز سان گائی رھیا ھٹا تہ 

کی رد أھيی, 
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سو ئي قدرت,م دولتم حکمت, 
طاقتم عزت, جلال 
۽ تعریف جي لائق آهي.“ 
ا اا و ا ی طاقل کین 
کي هي چوندي ٻڏو تہ 
و تي ویلو آهي 
۽ گهيٽي جي تعریف, 
عزت ۾ جلال ۽ حڪومت ۽ 
شل ھمیشہ تائین قائم رهي .ٴ 
© انھن چئني ساهوارن چیو ”آمين. حت 
کرٹ لگا. 
گھیٹی جو مُھرن کي ٽوڙڻ 
© ہو مون ڈلو تہ جڈھن گھیتي انھن ستن شعرن مان هڪ کي ٹوڑیو, 
تڏهن انھن چٹن ساهوارن مان هڪڙي کي گجگوڙ جھڑي آواز سان 
چوندي ہذم تہ ”اچ. “ © مون ڈو تہ هڪڙو اچو گھوڑو نظر آیو ۽ ان جي 
سوار وٽ ٹیر ڪمان ھنا. کیس هڪرو تاج ڈنو ویو ۽ هو فاتح جي انداز 
پر نڪتو تہ جیئن وڌيڪ فتح ڪري . 
© جڏهن گهيٽي پی شھر توڑي تہ مون ہئي ساهواري کي چوندي ٻدو 
تہ ”اچ“ .“ © ايتري پر ہیو گھوڑو نڪتو جيڪو ڳاڙهو هو. ان جي سوار 
کي هي اختیار ڈنو ویو تہ هو زمين تي صلح کي رهڻ نہ ڏئيء ته جیئن 
ماٹھو مکہئی کي ماري ڇڏين. انهي مقصد لاءِ هن کي هڪ وڏي 
تلوار ڏني و 
@ جڏهن گهيلي ٽئين مھر ٽوڙي تہ مون ٹئین ساهواري کي چوندي ٻڏو 
تہ ”اچ“ ۽ مون ڏٺو تہ هڪڙو ڪارو گھوڑو نظر آیو۔ ان جي سوار جي 
ھت ۾ تارازي هئي . @ مون ڄڻ تہ چئني ساهوارن جي وچ مان هي آواز 


| 


٦‏ زگ ۸۱, ۱۳:۹ زڪ ۸:۱, ٦ ۲:٦‏ رڪ ١‏ :ما 
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ڈو تہ 77 ھک ڈینھن جي مزوري جي عیوض هڪ ڪلوگرام ڪڻڪ يا ٽي 
ڪلوگرام جو ملندا. ٠‏ پر زیتوك جي تيل ۽ مئي کي زيان نہ ڪر.“ 

© جڏهن گهيني چوٹین مُهر ٽوڙي تہ مون چوثین ساهواري کي هي 
چوندي ہدو تہ ”اج“ © ۽ مون کي پيلي رنگ جو گھوڑو نظر آيو. اُن جي 
سوار جو نالو موت آهي ۽ عالم ارواح سندس پٺيان پئي آيو. موت ۽ عالم ارواح 
کي زمین جي چوئین حصي تي اهو اختیار ڈنو ويو ت جنگ, ذگار, بيماري 
۽ زمين جي جهنگلي جانورن سان ماٹھن کي ماري ڇڏين. 

© جذھن گهيٽي پنجين مُهر ٽوڙي تڈھن مون قربا ن گاهہ جي هيان انھن 

جا روح ام جيڪي خدا جي ڪلام ۽ ان جي شاهدي تي قائر ئم رهڻ سبب 
قتل ڪيا ويا هئا. © انھن وڏي اواز سان رڙيون ڪري چیو تہ ”اي پاڪ ء 
سچا خداوند! تون ڪيستائ ئین عدالت نہ ڪندين ۽ زمين تي رھ وارن کان 
اسان جي خون جو بدلو نہ ولندین؟'' ()انهن مان هر هڪ کي پاڪ صاف 
پھراڈ ڈنو ويو ۽ کين چيو ويو تہ ”اوهين اڃا ثوري وقت تائين آزام کریو, 
جیستائین ين اوهان سان گڏ خدمت ڪندرڙ ۽ اوهان جي ڀارن ۽ پنرن جو تعدا 
پورو نہ ٹئيی, جيڪي اوهان وانگر قتل ڪيا ويندا.“ 

© جڏهن گهيٽي چھین مهر ٽوڙي تڏهن مون ڈلو تہ هڪڙو وڏو زلزلو 
آیو. E‏ جہ کوٹ 
پیو۔ © آسمان جا تارا زمین تي ڪري پيا پيا م جیئن زوردار طوفان جي ڪري 
انجير جي وڈ جو ڪچو فل ڪري پوندو آهي. 9)آسمان ائين گر ٿي 
ويو جیئن لکيل ڪاغذ جو ورق ائلائبو آهي ۽ سڀيئي جبل ۽ پيٽ ہت as‏ 
جاین تان هٽي ویا. 69 دنیا جا بادشاھہ ۾ حاڪم, وڏا سردارم دولتمند ۽ 
علوانء سیئی ہانھا ۽ آزاد ماٹھو غارن ۽ جبلن جي چين پر وجي لڪا. 
اهي جبلن ۽ ڇپن کي چوڻ لگا تہ ”اسان تي ڪري پئو ۽ جيڪو 
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تحت تی ویلو آهي ۾ تنهن جي نظر کان ۽ گ گهيٽي جي غضب کان اسان 
لڪايو. @ جاڪانتہ انھن جي کاوڑ جو زبردست ذینھن اچي پھتو 
اهي ۽ ڪير ٿو بيهي سگهي؟“ 


بني اسرائیل تي مُھر 
© انهي کان پوءِ مون زمين جي چئني گند وٽ چار ملائڪ بيٺل 
ڈا, جيڪي زمين جي چئني هوائن کي روڪيو بیٹا ها تہ جیئن زمین: 
سکیا گنهن بوت کی ھر د لگی: © پو مون هڪ ي ملاڪ کي 
زندہ لاس سو گر ار کان دی ایندي ڈلو ۽ جن چٹن ملائحکن 
کي اهو اختیار ڈنو ویو هو تہ اهي زمين ۽ سمند کی نقصان رسائین تن 
کي انهي ملائڪ وڏي اواز سان چیو تہ © ”جیستائین اسین پنھنجی خدا 
جي ہانھن جي پیشانین تي شھر نہ ھٹون, تیستائین اوھین نہ زمین, ^ س٠‏ 
۽ نکی وٹن کي نقصان رسايو.“ © مون ٻڌو تہ جن کي شھر هنئي ويئي ۽ 
تن جو تعداد هڪ لک چوئيتاليهہ هزار هو. اهي بني اسرائیل جي ہارمن 
قبیلن مان هئام یعنی: 
© يهوداه جي قبيلي مان ٻارهن هزارن تي مُهر لگي, 
روبن جي قبيلي مان ٻارهن هزارن تي ۽ 
گد جي قبيلي مان پارهن هزارن ٽي ۾ 
© آشر جي قبيلي مان ہارھن هزارن تي ۽ 
نفتالي جي قبيلي مان ٻارهن هزارن تي ۾ 
منسي) جي قبيلي مان ٻارهن هزارن تي ۽ 
© شمعون جي قبيلي مان ٻارهن هزارن تي ۽ 
لاو جي قبيلي مان ٻارهن هزارل ٽي ۽ 
ٳسڪار جي قبيلي مان ٻارهن هزارن تي ۽ 
© زبولون جي قبيلي مان ٻارهن هزارن تي ۽ 
یوسف جي قبيلي مان ٻارهن هزارن تي ۽ 
۽ بنيامين جي قبيلي مان ہارھن هزارن تي شھر لگي . 
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ی جم سس و ر ا ہج ےی‎ 
هڪ وڏو ميڙ‎ 
(ك)انھن ڳالهين کان پوءِ مون کي هڪ وڏو میڑ نظر آي جيڪو هر قور‎ 
قيليء امت ۽ هر پولي مان هو ۽ جنھن کي مکوبہ شمار ڪري نہ ٿي سگھبر‎ 
آهي پاڪ صاف پهراڻ پایو, جي جون ٹاریون هٿن پر کنیو, ان تخت ۽‎ 
گهيٽي جي اڳيان بیٹا ھٹا > اهي وڏي آواز سان چوڻ لگا تہ‎ 
”ڇوٽڪارو اسان بجی خداوند یی طرفان آهي ۾‎ 
جيڪو تخت تي ويٺو آهي ۾‎ 
1 ۽ گهيٽي جي طرفان یہ‎ 
سپبئی ملائڪ ان تحت م انھن بزرگن ۽ چئني ساهوارن جی چوذاري‎ )( 
بيهي رھیا تخت جي اڳيان منھن پر ڪري خدا کي سجدو ڪري‎ 
چون لگا تہ‎ © 
”آمین, اسان جي خدا جي تعریف,‎ 
جلالم, حکمت, شکرگذاریي,‎ 
ممیشہ همی تالین ھجی فی‎ 
انمن بزرگن مان هڪڙي مون کان پچیو تہ ور ہیں‎ © 
پهران پايو بیٹا آهنم اهي ڪير آھن ۽ ڪٿان آيا آهن “ 2 مون جواب‎ 
ڈنو تہ ”اي منھنجا سائين! توهان ئي ڄاڻو ٿا. ہوم مو‎ 
تہ ”هي اهي هي آهن جيڪي وڏي مصیبت مان نڪري آيا آهن. انھن‎ 
پنھنجا پھراڈ ذوتا ۽ گهيٽي جي رت ۾ پاڪ صاف ڪيا آهن. 9۵ انھئ‎ 
EG سی جو وہ‎ 
a جي مثان نب وانگر چانؤ ڪندو. 7ص‎ 
يا اج نہ لڳندي ۽ نہ وري کین اُس یا گرمی ستائیندئ. © چالاوجو‎ 
بس سر ا ا کرت اف‎ 
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آب‌حیات جي جشمن وت وی ویندو ۽ خدا سندن اکین مان گوڑھا 
اگ جڏيندو.“ 
تر یی 

۸ اق نی رھ تا کے انت 
اگان نا ھوندا آهن: انھن کی ست توتارا دنا ویا. 

© هڪڙو پیو ملائڪ آیوم, جنھن جي هٿ ہر سونو خوشبودان هو. اهو 
قربان گاهہ وٽ اچی بیلو ۽ کیس گھٹو لوبان ڏنو ویو, تہ جیئن خدا جي سجي 
قوم جي دعائن ¿ سان گڏ اهي سوني قربانگاھہ تي چاڙهي جيڪا تخت جي 
اڳيان ہئي ٣۶٣7ص‏ رت 
و انهي کي قربان گاهہ جي باهہ سان پري زمین ت تي اچلائي 


يوم جنھن تی گجگوڙون ۽ اواز ۽ کنوٹیون د ٿيڻ لڳيون ۶ زلزلو ایو. 
توتارا 


© تنهن کان پوءِ جن ستن ملالڪن وٽ ست توتارا هئام تن اهي وڄائڻ 
جي تياري ڪئي . 

۵ پھرین ملائڪ توتارو وچایو تہ رت سان گڏیل ڳڑا ۽ باھہ پیدا ٿي 
۽ زمين تي اچلائي ويئي تہ زمين جو يون حصو ۽ ون جو ٽيون حصو ۽ 
سپ سائو گاھہ سڑي ویو. 

© ٻئي ملائڪ توتارو وجایو تہ ڄڻ باهہ سان ٻرندڙ هڪڙو وڏو جبل سمنڊ 
پر اچلایو ويو ۽ سمنڊ جو ٽيون حصو رت ٿي پيو. . © سمنڊ جي مخلوق جو 
ٹیون حصو مري ویو ۽ جھازن جو بہ یون حصو تباھہ ئي ویو. 
© جڏهن ٽئين ملائڪ توتارو وجا چایو تہ هڪڙو مشعل وانگر ہرندڑ وڏو تارو 
آسمان مان دريائن جي ٽئين حصي ۽ پاي جي چشمن مٿان ڪري پيو. 
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انهي تاري جو نالو ”گوماندر“ آھي, جنھن سان پاڻئ جو ٽيون حصو 
ڪڙو ٿي پيو ۽ پاڻي ڪڙي ٹین ڪري ڪيترائي ماٹھو مري ويا. 

© چوئین ملائڪ توتارو وجایو تہ سج, چند ۽ تارن جي ٽئين حصي کي 
نقصان پھتوم جنھن ڪري انھن جو ٿيون ا 
رات جو بہ تيون حصو اونداهو ٿي پیو۔ 

© پوءِ مون آسمان جي وچ ۾ هڪڙي عقاب کي اڏامندي ڏٺو ۽ کیس 
وڏي آواز سان چوندي ٻڌم تہ ”ٽن ملائڪن جا توتارا وڄائڻ اجا باقي آهن 
۽ جڏهن هي وجایا ویندا تہ زمین تي رهڻ وارن تي ڪيڏو نہ افسوس ٿيندوم 
ها این مد افر 

© جذھن پنجین ملائڪ توتارو وڄايو تہ مون آسمان مان زمين تي هڪ 

ارو ريل ذو ن تاري کي اوڙاهہ واري کڏ جي ڪنجي ڏني ویئي. 
© هن اوڑاھہ واري کڏ کولي تہ ان مان وڈي کوري وانگر دوفرت نڪرڻ لڳو. 
انعي) کڈ جي دونھین جي ڪري سج ۽ هوا اونداها ٿي پیا . أن دونھین مان 
زمین تي مڪڙ نڪري ايا ۽ E DT‏ 
ون کي آهي. > 0 انهن مڪڙن کي چيو ويو تہ ”زمین جي گاهہ يا ڪنهن 
سائی ئي شي يا ڪنهن وٺ کي نقصان نہ رسائجو ۽ رڳو انھن ماٹھن کي نقصان 
رسائجو, جن جي پیشانین تي خدا جي مھر لڳل نہ نہ هجي .“ @ مڪڙن کي 
اھو اختیار نہ ڈنو ویو تہ انهن کي صفا ماري ڇڏین, پر کین پنجن مهينن 
تائین عذاب ڏيندا رهن. هنن جو عذاب اهڙو هو جھڑو وون جو ماٹھن 

کی ڈنگن. > 0 انمن ڈینھن پر ماٹھو موت کي گولیندا پر لهي شیگهندا. 
هو مرڈ چاهیندا پر موت کانئن پیو پڄندو. 

اهي مڪڙ الین نظر اچي رهيا ھثام - ا جنگ لاءِ تيار ڪيل گھوڑا. 
انھن جي مٿن تي ڄڻ تہ سون جھڑا تاج هٿا ۽ سندن منھن انسانن جھڑا 
هنا . ۵ انھن جا وار عورتن جھتا ها ء ۽ سندن ڏند شینھن > جی ڏندن جھڑا 


یر 


هئا. © انهن وٽ لوہ جھژیون زرهون هيون ۽ سندن پرن جي آواز مان ائین 





۸ یر ۱۵:۹ ۸ یس ۱۰:۱۳م حز ۳۲: مم یوا ۲ :۳۱۱۰م ۱۵:۳ 
۹ پید ۲۸:۱۹ 5 ان EATER AE I‏ 
۹ے ہوا ۴:۲ ۸4 یو :ا 9۹و یو ۵:٢‏ 








>۱ ۲٠-۱۰:۹ مڪاشفو‎ 


پئي معلوم ٹیو ڄڻ تہ ڪيتريون ئي جنگي گھوڑي گاڈیون ۽ گھوڑا جنگ ۾ 
ڪاهى پيا هجن. © انهن جا پڇ ۽ ڏنگ وڇن جھڑا هئا ۽ انھن جي پچن 
۸ ماٹھن کی.پنجن مهينن تائین ايذاءُ رسائڻ جي طاقت هئي . . O‏ اوڑاھہ وارو 
ملائڪ انهن جو بادشاهہ هو. انهي جو نالو عبراني ٻولي ۾ ابدون ۽ يوناني 
ٻولۍ پر اپلیون آھي, جن جي معني آهي ”ناس ڪندڙ.“ 

() پھرین مصیبت گذري وی پر ہہ پیون مصیبتون اجا باقي آهن, 
جيڪي هن کان پوو ایندیول . 

@ جڈھن چھین ملائڪ توتارو وجایو تہ مون هڪڙو آواز ٻڌو. اهو آواز 
انه سوني قربانگاهہ جي سڱن وارين چئني ڪنڊن کان اچي رهيو هوء 
جيڪا خدا جي اڳيان رکیل هئي . 3) اُن آواز انهي توتاري واري چھین ملائڪ 
کي چيو تہ ”جيڪي چار ملائڪ وڏي درياءَ فرات وٽ ٻڌل آهنء تن کي 
9۳9۹ھ “ 3 پوءِ انھن چئني ملائڪن کي ڇوڙيو ويو تہ جیئن انسانن 
جي ئين حصي کي ماري ڇڏين. . هي ملائڪ ان خاص مھل, ڈینھن, 

نی ۽ سال جي لاءِ تيار ڪيا ويا ھا . مون ہذو تہ گھوڑي سوارن جو 

تعداد ويهہ ڪروڙ هو. )مون رويا پر گھوڑا ۽ سندن سوار ڈثام, جن جي 
زرھن جو رنگ چٹ تہ باہہ وانگر ڳاڙهو نيرو ۽ گندرف جهڙو پيلو هو. انھن 
گھوژن جا منھن شینھن جي منھن جھڑا ها ۽ سندن وات مان باه دونهول ۽ 
گندرف پئي نڪتو. ® اهي ٿيئي آفتون يعني باهم دونھون ۽ گندرف جيڪي 
گھوژن جي منھن مان پئي نڪتيود ۾ تن انسانن جو ٽيون حصو ماري ڇڏيو. 
© انھن گھوژن جو زور سندن واتن ۽ پچن پر هوم چالاوجو انھن جا پچ نانگن 
جھٹا هئا ۽ انھن پچن پر سسيون بہ هيون جن سان هنن ایذاءُ ٿي رسایو. 

© جيڪي ماٹھو باقي بچیا جن کي انھن آفتن نہ ماریوم تن نہ توبعہ ڪئي 
۽ نگی هنن پنھنجن بٹایل بتن کي ڇڏيو. هي بدروحن ۽ سون, چانديی, 
پتل پٿر ۽ کاٹ جي هيل بتن جي عبادت ڪرڻ کان نہ مژیا, جيتوڻيڪ 
اهڙيون شيون نہ ڏسي سگھن ٹیون, نہ ٻڌي سگھن ٿيون ۽ نڪي گهمي 
ڦري سگھن ٿيون. © انهي ٤‏ کان سواءِ هنن قتلم جادوگر يم حرامڪاري ۽ 
چوري) جي ڪمن کان بہ توبمہ نہ ڪئي . 
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ملائڪ ۽ ننیڑو ڪتاب 
۾ 0 پوءِ مون هڪڙي زوراوار ملائڪ کي آسمان مان لھندي ڏو 
۱ جيڪو ڪڪر سان ڍڪيل هو ۽ سندس مٿي تي انبلٹ ھئی. 
هن جو منھن سج جھڑو هو ۽ سندس تنگون باهہ جي ثنپن جهڙيون هيون. 
() ھن جي هٿ ہر هڪڙو ننڍڙو کلیل ڪتاب هو. هن پنھنجو ساجو پیر 
سمنڊ تي ۽ کاہو پیر زمین تي رکيو. © پوءِ هن وڏي آواز سان اهڙي رڙ ڪئي 
جھڑي شینھن جي گجگوڑ ۽ جڏهن هن رڙ ڪئي تہ گجگوژن جا ست آواز 
ٿيا . © جڏهن گجگوژن جا ست آواز وا ا اجفوولگتے اخ رگن 
پر آسمان مان هڪڙو آواز ٻڌم جنھن چیو تہ جيڪي ڳالهيون انھن ستن 

گرم و رس طض 
©ان کان پوءِ جنھن ملائڪ کي مون سمند ۽ زمين تي بیلو ڈلو, تنھن 
پنھنجو ساجو هٿ اسمان ڈائس کی تہ مدان زندہ خد نهن امان 
زمین, سمنڊ ۽ جيڪي منجھن آهي تن کي پيدا کیو آھي, انعي) جو قسر 
کي چیائین تہ ”هاي وڌيڪ دير نہ ثیندي. © پر انهي وقت جڏهن ستون 
ملائڪ توتارو وڄائڻ وارو هوندو تڏهن خدا جو راز پورو ٿيندوم جيڪو هن 

پنهنجي ہانھن يعني نبين تي ظاهر کیو هو.“ 
© پوءِ جيڪو اواز مون آسمان مان ٻڌو هوم تنھن وري مون کي چيو 
تہ "وج ۽ جيڪو ملائڪ سمنڊ ۽ زمين تي بیلو آھي, تنھن جي ھت 
مان اهو کلیل ڪتاب وڃي وٹ TS‏ 
چيم تہ ”اهو ننڍڙو ڪتاب مون کي ڏي. “ هن مون کي چیو تہ ' وٹ 
۽ کام اهو تنهنجو پيٽ ڪڙو ڪندوم پر تنهنجو وات اهڙو ملو ٿيندو 
جھڑي ماکي.“ © مون اهو ننڍڙو ڪتاب ملائڪ کان ورتو ۽ کاڌم. 
اهو منهنجي وات پر ماکي) جھڑو ملو لڳو. پر جڏهن کائي بس ڪيم 
تہ منھنجو پيٽ ڪڙو ٿي پيو. 00 پوءِ مون کي چيو ويو تہ ”تو کي هڪ 
دفعو وري اُمتن, قومن, ٻولين ۽ بادشاهن جي باري پر پيشنگوئي ڪرڻي 

پوندي . “ 


1 
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ا لاو مگڑو ڪانو ڈنو ویو ۽ چيو ويو 
۱ ۱ ر ت ”اٿ ۽ وڃي خدا جي هيڪل ۽ قربانگاھہ جي ماپ ڪر 
۽ جيڪي أُن پر عبادت ڪن ٿا تن کي ڳڻ. ® پر هيڪل جي اکٹ کي 
ڇڏي ڏي ۽ ان جي ماپ نہ ڪر ڇاڪاڻتہ اهو غير قومن کي ڈنو ويو 
آھی ۽ اهي پاڪ شھر کي ہائیتالیعن مهينن تائین لت ژیندا . © پنهنجي 
ہن شاهدن کی اختیار ڈیندس ۽ اهي کثو ڍڪي هڪ هزار ہہ سو سٺ 
ڈینھن تائین ب ك 
© اهي ہہ شاهد ہہ زیتون جا وڈ ۽ ہہ شمعدان آھن, جيڪي ذرتيا جي 
مالڪ جي حضور ہر بيٺا آهن. © جيڪڏهن ڪو انھن کي نقصان رسائڻ 
جي ڪوشش ڪري ٿو تہ انهن جي وات مان بامہ ٿي نڪري ۽ سندن دشمنن 
کي ساڙي ٿي ڇڏي. سو جيڪڏهن کو ماٹھو انھن کي نقصان رسائڻ جي 
ڪوشش ڪندو تہ اهو بہ اهڙي طرح مارجي ويندو. © انهن شاهدن کي 
ہی رد تب وی 
لین مینھن نہ وسي . انھن کي پاڻي تي اختیار اهي تہ ان کي بدلائي رت 

و ا 

© جڏهن اهي پنهنجي شاهدي پوري ڪندام تڏهن هڪڙو حیوان اوڑاہہ 
مان نڪرندو جو ساٹن وڑھندو ۽ مٿن غالب پئي کین ماري وجهندو. © سندن 
لاش انه وڏي شھر جي رستي تي پیا هوندا جتي انهن جي خداوند کي 
صلیب تي چاڙهيو ويو هو. انهي ٤‏ شهر کي مثالي طرح سدوم ۽ مصر ٿا سذین. 
(م) انھن - خی لان کی میتی اسن قبيلن ۾ ٻولين ۽ قومن جا ماٹھو ساڍن ٽن 
ڈینھن تائین سند ا رهنداء قبر ق دفن تين يندا . 0 زمين تي رهڻ وارا انھن 
جي موت تي خوشیون ۽ تماشا ڪندا ۽ هڪ ہئي ڏانهن سوکڑیون مودگلینداء 
ڇاڪاڻتہ انهن ہنھی نبین ماٹھن کي ڏاڍو پريشان کیو هو. 
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© ساڍن ٽن ڈینھن کان پوءِ خدا انھن پر وري حياتي 0402070 
هي اٿي کڑا ٿيا ۽ کين ڏسڻ وارن کي ڏاڍو خوف ٿيو. © انهن نبین آسمان 
مان هڪڙو وڏو آواز ٻڌو جنھن کين چيو تہ ”هيڏانهن اچو.“ هو ڪڪر تي 
سوار ٿي آسمان ڈانھن ويا ۽ دشمن کین ڏسندا رھیا . اهي مهل هڪڙو 
وڏو زلزلو آيو ۽ شھر جو ڏهون حصو ڪري پيو. انھي؟ زلزلي پر ست هزار ماٹھو 
مري ويا ۽ ۽ باقي پیا ڊجي ڪري آسمان جي خدا جي واکاڈ کرڈ لڳا. 

© ہي مصيبت لنگھي ويئي ۽ ٽئين مصيبت جلد اچڻ واري آهي. 

ستون توتارو 

9) جڏهن ستين ملائڪ توتارو وجایو تہ آسمان تي وڏا آواز ٿيڻ لگا ۽ چوڈ 
لگا تہ تہ ”اسان جي خداوند ۽ سندس مسیح جي دنیا تي بادشاهت قائر ٿي 
ويئي آهي ۽ هو هميشہ هميش تائين بادشاهي ڪندو رهندو.“ ‏ پوہ اهي 
چوویعہ بزرگ جيڪي خدا جي اڳيان پنهنجي پنھنجی تخت تي ویٹا هئام 
سي منھن پر ڪري خدا کي سجدو ڪري 9) چوڈ لگا تہ 

”اي خداوندم قادرمطلق خدا! 
تون آھین ۽ تون هئين. 
اسين تنھنجا شکرانا بجاءِ آٹیون ٿا 
چالاوجو تون پنھنجی وڏي قدرت ڏيکاري 
بادشاهي ڪرڻ لڳو آھین. 

® قومن کي ڪاوڙ لڳي ۽ تنهنجو غضب نازل ٿيو. 
اهو وقت اچي ويو آهيٻ 
جڏهن مري ویلن جو انصاف ٿيندو. 
تنهنجي ہانھن, يعني نبين ۽ چوندیلن, 
۽ ننډل توڑي وذنم 
جيڪي تنهنجي نالي کان جچن ٿام 
تن کي سندن اجر ڈنو ويندوم 
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ھی ا کی یر 
تن کي برباد کیو ویندو.ٴ 
© خدا جي هيڪل جيڪا آسمان پر آھيی, سا کولی ویئي ۽ هيڪل ۾ 
عهد جي صندوق نظر آئي ۽ ۽ پوءِ کنوٹیون, آواز ۽ گجگوڑون ٿيڻ لگیون, 
زلزلو آیو ۽ وڏا ڳڑا پیا. 


عورت ع ازدھا 


0© پوءِ آسمان پر هڪڙو وڏو عجيب نشان ڏسڻ ہر ايوم يعني 
۲ ۱ هڪ عورت نظر آئی , جيڪا سج سان ڪيل هئي ۽ چند انهي 
جى پیرن هيٺان هوم ٻارهن تارن جو تاج سندس مٿي تي رکیل هو. 0 اها 
پيٽ پرئی سان هئي ۽ ويم جي سورن جي ڪري رڙيون پئي ڪيائينء 
چالاوجو ہار ڄڻڻ تي هئي . 
© ان سان گڏ آسمان پر هڪڙو ٻيو بہ نشان نظر آيوم يعني هڪڙو وڏو 
کس اوغا کن کی مت گان ترک ھا مندن من کی مت 
تاج ھئا. © انھی جي پچ آسمان جي تارن جو ٽيون حصو ڇڪي زمین 
ٽي ڪيرائي وڌو. ازدھا انهي عورت جي اڳيان وجي بيهي رھیوم جیگا ہار 
جٹن تي هئي تہ تہ جنھن مهل هو ہار ڄڻي تہ سندس ہار کي ڳڙڪائي ڇڏي . 
رت E‏ اهو ہار جيڪو سپني قومن تي لوهہ جي لٺ 
سان حڪم هلائيندو. اهو بار هگد نخدا ۾ سندس تخت ڈاعن کچی 
ويو. © عورت بیابان ڈانھن ڊوڙي ويئي٬‏ جتي خدا هن جي لاو هڪ جاءِ 
نر کر امیس تد جنے E‏ 
یہن پرورش ٿي سگھي. 
ٿان کان پوہ آسمان پر جنگ لڳي, ميڪائيل ۽ سندس ملائڪ انهي 
ازدھا سان وڙهڻ ۾ لاءِ نگتا. ازدھا ۽ سندس ملائڪ بہ انھن سان وڑھیام 
® پر کين شڪست ائي . تنهنڪري آسمان پر انھن جي ڪابہ جاء نہ رهي . 
© اهو وڏو ازدھا يعني قدیم نانگم جیگو ابلیس ۽ شیطان بہ سڏبو آهي ۽ 
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جيڪو ساري جھان کي گمراهہ ٿو ڪري» سو زمين تي اڇلايو ويو ۽ سندس 
ملائڪ بہ سائس گڏ ھیث اچلایا ویا. 


62 پوءِ مون آسمان مان هڪڙو وڏو اواز ٻڌوم جنھن چیو تہ 
”هائي اسان جي خدا جو چوٹکارو, 
قدرت ۽ بادشاهت 
۽ سندس مسيح جي اختياري 1 ئي آهي . 
چالاوجو اسان جي بائ و سرن 7 الزام هٿڻ واروم 
جيڪو رات ڈینھن 
اسان جی خدا جی اگیان 
مٹن الزام هي زمیو ھوم 
سو هيٺ اچلایو ويو آهي . 
() پر اسان جا پائر ۽ پیٹون 
گهيٽي جي رت جي وسیلي 
۽ پنهنجي شاهدي جي ڪري 
مٿس غالب ييا . 
چالاوجو هنن موت تائین بہ 
پنھنجو ساھہ پیارو نہ ڪيو. 
© تنهنڪري اي آسمانو ۽ آسمان جا رهاڪو! 
اوهين خوشیون ڪريو. 
پر اي زمين ۽ سمند! 
اوهان لاءِ افسوس آھی, 
چالاوجو ابلیس ڏاڍي ڪاوڙ مان 
اوهان ڈانھن لهي آیو آهي ۾ 
انھي؟ ڪري جو خبر اٿس تہ 
سندس وقت باقي ٿورو وجي بچيو آهي.“ 
© جڏهن انھي ازدھا ڏو تہ کیس زمین تي ڪيرايو ویو آھي, تڏهن 
ا 
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کی وڏي عقاب جا ہہ پر ڏنا ويا تہ جیئن هو بيابان پر پنھنجي) جاءِ تي 
پهچي وڃي ۽ نانگ کان محفوظ رھي, جتي ساڍن ٿن سالن تائین سندس 
پرورش ٿيتي هئي . . 0 پوءِ نانگ انهي عورت جي پٹیان پنهنجي وات مان 
درياء وانگر پاٹی وھایو تہ جیئن کیس وهڪري ۾ وهائي ڇڏي. ۰ پر زمین 
انهي عورت جي مدد ڪئي ۽ ۽ پنهنجو وات کولي انھي) درياءَ جي پاي 
کي پي ویئي, جيڪو ازدھا تن وات ان فان هو اڑدھا کی 
7 ی ادي ڪاوڙ آئی . تتهنڪري هو عورت جي باقي اولاد شاك 
ےیکت ا انهن سان جيڪي خدا جي حڪمن 
تي ٿي هليا ۽ عیسیٰ جي شاهدي ٿي ڏنائون. . 0 پوءِ اهو ازدھا سمنڊډ جي 
واري تي وجي ويٺو. 


ہہ حیوان ‏ 

© پوءِ مون هڪڙي حيوان کي سمند مال نڪرندي ڏو جنھن 
۳ کی ڏھہ سگ ۽ ست مثا ھئا. . سندس سگن تي ڏھہ تاج ہا ۽ 
سندس مٿن تی ڪفر جا نالا لکيل هئا . 0 مون جيڪو حیوان ڏٺو سو چيتي 
جهڙو هو پو سندس پیر رچ جھڑا هئا ۽ وات شینھن جي وات جهڙو هو 
ازدھا ان حیوان کی پنھنجی طاقت, تخت ۽ وڏو اختیار ڈُنو۔ (7) مون ڏو 
ت هن جى هڪڙي مٿي تي موتمار ڌڪ لڳل هو پر پر اهو موتمار زخم چني 
وو هو سجي دنیا حيران ٿي انعي) حیوان جي پليان اچڻ لڳي. . 0 ماٹمن 
ازدھا جي پوڄا گئی, ڇاڪاڻتہ هن انھي) حيوان کي اختيار ڈنو هو. انعن 
حيوان جي بہ پوجا ڪئي ۽ ۽ چیائون تہ نہ ”هن حیوان جھژڑو کر ہي کر 

هن سان وڙهي ٿو سگهي؟“ 
© انهي حيوان کي هڪڙو وات ڈنو ويو جنھن سان هن وڏيون ڳالهيون 
پئی ڪيون ۽ ڪمر بڪي رغیو هو. هن کی اھو اختیار ڈنو ویو تہ ہائیتالیھن 
مھینن تائين پنھنجو کم جاري رکي . . هن پنھنجو وات کولیو ۽ خدا ۽ 
سندس نالي ۽ سندس عرش عظيم جي خلاف ۽ اتي رهڻ وارن جي خلاف 
ےےر ہں ‏ ا ا رس کس سور ہا کے سک سس 


۳ دان > :۳م مگا ۱۲-۳:۱4 سے OS‏ کات ٦-٣۴‏ دان 


ا ۳۹ 


ڪفر بڪڻ لڳو. @ انهي؟ کي اهو اختيار ڈنو ویو تہ هو خدا جي قور سان 
جنگ ڪري کين شڪست ڏئي . هن کي سپنی قبیلن, امتن, ہولین ۽ قومن 
تي بہ اختیار ڈنو ويو. © زمين جا سپئي رهاڪو سندس پوچا ڪندام سواءِ 
انھن جي جن جا نالا دنیا جي شروعات کان وٺي زندگی جي ڪتاب ہر 

© جنھن کي ڪن آهن سو ٻڌي. © جيڪڏهن کو قید ٹیٹو آهي تہ اهو 
قيد پر ويندو ۽ جيڪڏهن کو تلوار سان قتل ٿيڻو آهي تہ اهو تلوار سان قتل 
کیو ويندو. اهو آهي خدا جي قوم جو صبر ۽ ايمان. 

© پوءِ عون هڪڙي ہئي حيوان کي زمين مان نڪرندي ڏٺوم جنھن کي 
گھیئي وانگر ہہ سگ هئام پر هن ازدھا وانگر ٿي ڳالهايو. 69 انھی حيوان 
پھرین حیوأن جي روبرو ان جو سجو اختيار ٿي هلايو. هن زمين ۽ ان جي 
رفاکن کات ای بغرن را سی پڑخا ٹی کرای ب سی مر ر 
زخم چئي ویو هو. © هن وڏا معجزا ٿي ڈیکاریا, ايتري تائین جو ماٹھن جي 
سامھون آسمان مان زمین تي باہہ ي وسايائين . 9ن حيوان کي اهو اختیار 
ڈنو ویو تہ پھرین حیوان جي روبرو معجزا ڈیکاري. انھن معجزن جي ڪري 
زمین جا رهاڪو گمراهہ ٿي رهيا هئا. هن انھن کي چیو تہ انھی؟ حيوان جو 
بت بتايو جنھن کي ترار سان سخت زخمي کیو ویو ہوم پر پوءِ اهو جیئرو 
ئي پیو۔ 9)انھي) بئي حیوان کي اهو اختیار ڈنو ویو تہ پھرین حیوان جي بوتي 
۾ روح فوڪي وجھي, تہ جیئن اهو بت ڳالهائي ۽ جيڪي ماٹھو انھی؟ بت 
جي پوڄا نہ ڪن تن کي مارائي ڇڏي . © هن سپنی ننڍن ۽ وڈن, دولتمندن 
۽ غریین, آزادن ۽ غلامن کي سندن ساجي مث يا پیشاني) تي هڪڙو نشان 
ڻائي ڇڏيو. 9) ڪوبہ شخص نہ ڪا شي خريد ڪري ٿي سگهيو ۽ نہ 
وڪي ٿي سگهيوء جیستائین ان تي اهو نشان نہ ھجي, يعني انھی؟ حیوان 
جو نالو یا سندس نالی جو عدد. 

) انھي ڳالهہ کي سمجهڻ لاءِ وڈي سیاٹپ جي ضرورت آھی, جنھن 
کي سمجھہ آھي, سو انعي؟ حیوان جي نالي جو عدد گئی, چاگاڈتہ اهو 
ڪنهن ماتھوٗ جو عدد آهي ۽ اهو عدد چھہ سو ڇاهٺ آھی. 
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کک 


کھیٹی جا ساڻي 

© پوءِ مون ڈلو تہ گھیٹو صيئون جبل تي بیلو آهي ۽ ساٹس گڏ 
01 ۱ هڪ لک چوئيتاليهہ هزار ماٹھو آھن, جن جي پيشانين تي هن جو 
۽ سندس ہی جو نالو لکيل آهي . © مون آسمان مان هڪڙو اواز ہڈوم, جيڪو 
زور سان وهندر پاي ۽ ۽ گجگوڙ جي آواز جهڙو هو. اهو آواز تنبورن وارن جو 
هوم جن چن تہ تنبورا پئي وچایا. . اهي چئني ساھوارن, بزرگن ۽ تخت 
جي اڳيان هڪ نئون گيت گائی رھیا هئا ۽ رڳو هي هڪ لک چویتالیعہ 
هزار ماٹھو ئی اهو گیت سکی سگھیا, جيڪي دنيا مان خرید ڪيا ويا ھئا. 
© هي اهي ماٹھوآھن جن عورتن کي هٿ ب نہ لاتو, پر ڪنورا آھن ۽ گهيٽي 
جي پليان هلن پيا. جیڈانھن هو وجي ٿوم اوڏانهن وجن ٿا. اهي انسانن مان 
خريد ڪيا ويا آھن, تہ جیئن خدا ۽ گهيٽي جو پھریون فل ٹین. . نهن جي 
وات مان ڪڏهن بہ ڪوڙ نہ نڪتو. اهي بي عيب آهن. 


ٹن ملائڪن جا پيغام 


© تنھن کان ہو مون ھگڑو ملائڪ آسمان م اڏامندي ڏٺوم جنھن وٽ 
زمین جي رهاڪن يعني سپني قومن, قبیان, ہولین ۽ ُمتن کي ٻڌائڻ لاءِ هميش 
جي خوشخبري هئي . ۰ هن وڏي آواز سان جیو تہ خدا کان ڊجو ۽ سندس 
تعریف کریو, چالاوجو عدالت جو وقت اچي پھتو اهي . انعي) جي عبادت 
ڪريو جنھن آسمان, زمین, سمنڊ ۽ پاڻي جا چشما پيدا ڪيا آھن." 

@ ھن جى پليان هڪڙو ٻيو ملائڪ آیو ۽ چیائین تہ ”ڪري پیوم اهو 
وڏو شهر بابل ڪري پیو, جنهن سپني قومن کي پنھنجي زناڪاري جي مي 
پيئاري جنھن جي ڪري خدا جو عذاب ايندو 


.لت اتا ال ای س٤‏ س 
صیئون جبل: هن جبل تی اڈیل یروشلم شهر پر مقدس هيڪل تعمير ٹیل هئي, جيڪ 
خدا جى عبادت لاءِ یھودین جي مخصوص جاءِ هئي . 

۴ حز ۴:۹ مڪا ٣:>‏ ۴ صف ۱۳:۳ ۴ یس ۹:۲۱ 
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()انھن جي پليان هڪڙو ٽيون ملائڪ آیو ۽ وڏي آواز سان چوڈ لگو 
تہ ”جيڪڏهن کو 'ماٹھو انهي حيوان يا سندس بت جى پوڄا ڪندو ء 
ETRE‏ یں 
ا و و حور وپ سوب جو یں 
جي پیالي پر وڌي وئي آھي . انعي) شخص کي پاڪ ملائڪن ۽ گهيٽي جي 
باھہ ۽ گندرف جو عذاب ڈنو ویندو. () انھن جی عذاب جو دونهون 
سدائین پيو نڪرندو رهندو ۽ جيڪي ماٹھو انهي حیوان ۽ سندس بت جي 
پوچا ڪن ٿا ۽ سندس نالي جو نشان ھٹائین ٿام تن کي رات ڈینھن آرام 
ڪونہ ملندو. © اهو آهي انھن خدا جي قوم وارن جو صبرم جيڪي خدا 
جي حڪمن تي ٿا هلن ۽ عیسیٰ تي ایمان ٿا آڻين.“ _ 
© پوءِ مون آسمان مان هڪڙو آواز بدو جنھن چیو تہ انی ۾ سپاگا آهن 
هي جيڪي اج کان وٺي مسیح جا ٿي ٿا مرن em‏ 
ا مو ہی رت واندا ث اام ڪندام ڇاڪانتہ 
هي پنهنجي ڪمن جو تيجو پاڈ سان کڻي ٿا وجن 


زمین جو لابارو 


7م را رد کی RR‏ 
ڪڪر تي ابن ادم جھڑو هڪڙو ٿڏ شخص ویئل هوم جنھن جي مٿي تي 
سونو تاج هو ۽ ھث ۾ هڪڙو ٹکو ڈاتو موس ۰ 0 ايتري پر هڪڙو ملائڪ 
يڪل مان نڪري آيو ۽ جيڪو شخص ڪڪر تي ويٺو هو تنهن کي 
وڏي اواز سان چوڈ لڳو تہ "پنھنجو ڏاٽو هلائي لابارو ڪر بی 
زمین جو فصل پچي راس ٿي ويو آهي ۽ لاباري جو وقت اچی ويو آهی.“ 
63 اني شخص جيڪو ڪڪر تي ویلو هو تنھن پنهنجو ڈالو زمین تي 
کٿي اچلایو تہ زمين لٹجي ویئي. 

9 ان کان پوءِ هڪڙو پيو ملائڪ آسماني هيڪل مان نکتو, جنهن جي 
ھث ہر بہ تکو ڈائو هو۔ .۰ ۵ پوءِ هڪڙو ٻيو بہ ملائڪ قربان گاهہ مان نڪتو. 


ج 
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جنھن کی باه تي اختیار هو. هن تکي ڈالي واري ملاڪ کي وڏي آواز سان 

جيو تہ ”پنهنجو تكو ڏاٽو ھلاو ۽ زمین جي ڊاک جا چگا گڏ ڪر چالاوجو 
ڊاک بلڪل پچي راس ٿي ویئي آهي. “ ۵ انهي ملاڪ زمين تي پنھنجو 
ڈاتو هلايو ۽ زمين جي ڊاک جا چگا گڏ ڪري رس کیٹ واري انعي وڏي 
حوض ہر وڌا جنھن جو نالو آهي خدا جو غضب . © شھر کان ٻاهر انعي 
حوض ہر داک پيڙي ويڻي ۽ انهي مان ایترو تہ رت نڪتو جو گهوڙن جي 
اا ا ۾ اچي پھتو ۽ ٽي سو ڪلوميٽرن تائین وهي هليو. 


آخري آفتن وارا ملائگ 


© پوءِ مون آسمان پر هڪڙو ہیو وڏو عجيب نشان ڏٺوم يعني 
۵ ۱ ست ملائڪ جن وت ست آفتون هيون. . اهي آفتون آخري اهن 
چالاوجو انھن تی خدا جو غضب پورو ٿئي تو. 
© مون هڪڙو شيشي جھڑو سمند ڏو و رہ 
جيڪي انهي حیوان ی ا ی ی سرد وہ 
هتا سي خدا جا ڈنل تنبورا کنيو اهي شيشي شيشي جي سمت وٽ بیٹا هئا. 
م ساس اض سوا کو ۽ گهيٽي جو راڳ ڳائي رهي 
فا 9۷ھ "“ 
”ای خداوند خدام قادرمطلق! 
ا حعب ان 
اي قومن جا بادشاھہ! 
تنهنجون واٽون سڏيون ۽ سچیون آهن. 
20 خداوند! تو کان گیر نہ ڊڄندو؟ 
تنهنجي نالي جي واکاڈ ڪير نہ کندو؟ 
ا ا ئي پاڪ آھین. 
سپئی قومون اي تنهنجي اڳيان سجدو ڪنديون ۾ 
الاچ و ازاف خا کر اهر ٹیا امن“ 





ا 
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۵ انھن گالھین کان پوءِ مون آسمان ڈانھن ڏو جنهن پر مقدس خیمی 
جي مقدس ترین جاءِ کلیل نظر آئي . ()انھي؟ مان اهي ست ملائگ نکتا, 
جن وت ست آفتون ھیون. اهي صاف ۽ اچیون چمڪندڙ پوشاڪون پھریل 
هئا ۽ سندن چاتین جي چوڌاري سونا سینابند ہڈل هئا. (ك)پوو انھن چئن 
ساھوارن مان هڪڙي انھن ستن ملائڪن کي ست سونا پیالا ڈنا, جيڪي 
سدائین زندہ خدا جي غضب سان پریل هغا. ھاها هيڪل خدا جى 
جلال ۽ سندس قدرت جي دونھين سان ڀرجي ويئي ۽ جيستائين انھن ستن 
ملائڪن جون ست آفتون پوریون نہ ٹیون, تيستائين ڪوبہ انهي هيڪل 
۾ گھڑي نہ ٿي سگهيو. 


ل٥‏ پوءِ مون هيڪل مان هڪڙو وڏو آواز ہڈو, جيڪو انھن ستن 
٦‏ ملائڪ کي چئي رهيو هو تہ ”وڃو ۽ خدا جي غضب جا ست 
ئي پيالا زمين تي هاريو.“ 

0 پھرین ملائڪ وڃي پنھنجو پیالو زمين جي مٿان هاريو تہ جن ماٹھن 
تي انهي حيوان جو نشان هو ۽ جيڪي سندس بت جي پوچا ڪندا هئا 
تن کي گندا ۽ ناسوري ڦٽ ٿي پيا. 

© پوءِ پئي ملائڪ پنھنجو پيالو سمنڊ جي مٿان اريو تہ انهي جو پاڻي 


گ۶۴ 


مئل مالھوٌ جي رت جھڑو ٿي پیو ۽ سمنڊ جا سڀئي ساھوارا مري ویا. 
© جڏهن ين ملاڪ پنھنجو پیالو دریائن ۽ پاڻي جي چشمن جي 
مثان ھاریو تہ انھن جو پائي رت ٿي پيو. © مون پاي واري ملائڪ کي 
هي چوندي ہدو تہ 
”اي قدوس! تون جو آهين ۽ جو ھہئین, 
تون عادل آهين ۽ تو ئي اهڙو انصاف ڪيو. 
© ڇاڪانتہ هنن خدا جي قوم وارن 
۽ نبين جو رت وهايوم 
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۽ تو کين رت پيئڻ لاءِ ڏنو. 
اهي انهي ج ئي لائق اهن.“ 
© ايتري م مول قربا ن گاھہ مان هي اواز ہذو تہ 
”هائوم اي خداوند خدا قادرمطلق! 
بيشڪ تنھنجا فيصلا سچا ۽ انصاف وارا آهن.“ 

© جوٹین ملائڪ پنھنجو پیالو سج جي مٿان هاريو تہ سج کي اختيار 
ڈنو ويو تہ ماٹھن کي باه سان ساڙي ڇڏي. ت اهي سخت تپش جي 
ڪري ڏاڍا سڑي پیا ۽ خدا جي نالي خلاف ڪفر بڪڻ لگا, جيڪو 
انھن آفتن تی اختیار رکی و پوءِ بہ انھن توبھہ نہ ئي ۽ نہ ئي سس 
واکاڈ کیائون . 

ان کان پوءِ پنجین ملائڪ پنھنجو پیالو انھي) حیوان جي تخت جي مثان 
هاريو تہ انھی؟ جي بادشاهي پر اوندھہ ٿي ويئي ۽ ماٹھو سور سببان پنھنجون 
زبانون چٻاڙڻ لڳا. (© اهي پنهنجي سورن ۽ ٹن جي ڪري آسمان جي خدا 
جى خلاف ڪفر بڪڻ لگا, پر پنهنجي ڪمن کان توبھہ نہ ڪيائول . 

97) جڏهن چھین ملائڪ پنھنجو پیالو وڏي دریاء فرات جي مٿان هاريو تہ 
ان جو پاڻي سڪي ويو تہ جیئن اڀرندي کان اچڻ وارن بادشاهن لاءِ رستو 
تيار ٿي وجي . 62 پوءِ مون انهئ ازدها جي وات مانم انهئ پھرین حيوان جي 
وات مان ۽ انهي ڪوڙو پيغام ڏيندڙ ٻئي حیوان جي وات مان ٽي ناپاڪ ررح 
ڏيڏرن جي شڪل پر نڪرندي ڏٺا. @ اهي پوتن جا روح آھن, جيڪي 
معجزا ڈیکارن ٿا ۽ سڄئ دنیا جي بادشاهن وٽ وجن ٿام تہ جیئن قاد ر مهلاق 
خدا جي وڏي ڈینھن تي جنگ لاءِ کين گڏ ڪن. 

9 ڏسو آ٤‏ ائين پيو اچان, جیئن چور ايندو آهي. سڀاڳو آهي اهو جيڪو 
سجاڳ ٿو رهي ۽ پنھنجی پوشاڪ جي سنپال ٿو ڪريء تہ جيئن اگهاڙر 
نہ ئی ۽ ماٹھو سندس اوگھڑ نہ ڈسن. 

9 ہو انهن روحن بادشاهن کي انهي هنڌ آڻي گڏ کیو جنھن کي 
عبراني ٻولي ۾ هرمگدون ٿا چون. 
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راز پاسی کان دک وڈو آواز کور پورو ٿيو. "97ي 
کنوٹیون, آواز ۽ گجگوڑون ٿيون ۽ وڏو زلزلو آيو. جڈھن کان ماٹھو زمین تي 
پیدا ٿيا آهن تہ اهڙو وڏو زازلو ڪڏهن ڪون آ ايو هو. اهو وڏو شھر تی ٽڪرا 
ٿي پيو ۽ دنيا جا شھر بہ ڪري پيا. . ن وڏي شهر بابل جو خدا کي خيال 
ٹیو تہ کیس پنهنجي وڏي غضب جي مئي جو پیا پیالو پياري . 2) سڀيئي ٻيٽ 
عائب ٿي ويا ۽ ۽ جبلن جو نالو نشان یہ ڪونہ رهيو. (6 ماٹھن تی اشخان فان 
وڌا گڑا وسڻ لڳام جن مان هر هڪ جو وزن اٽڪل چالیعہ کارگرار ھو 
انھن ڳڙن جي آفت جي ڪري ماٹھو خدا جي خلاف کفر بڪڻ لگا, 
چالاوجو اها آفت داد سحت ھئی . 


هڪ مشھور ڪسبياڻي 


(0پوءِ انھهن ستن ملائڪن مان جن وٽ ست پيالا ھثا, هڪڙي 
١٥٦‏ اجي مون کی چیو د ”ھیڈانھن | چ تہ تو کی ڈیکاریان تہ انھہء 
مشعور کسی کي ڪڪعڙي سرا ڏني وندی, يني آهي ڈی شعر کی 
جيڪو گھٹن دريائن جي پر سان اڏيل آهي ٠‏ 0 نعي سو جع 
ڪري نشتي ٿي پا ها“ 
 - -٦‏ 9 ب مہ ا 
انعي حيوان کي ست مٿا ۽ ڈھہ سگ ھٹا ۽ سڄو ڪفر جي نالن سان پریو 
پيو هو. © انعيٴ عورت کي واڱڻائي ۽ قرمزي رنگ جي پوشاڪ پھریل هئي 
۽ اها عورت سون, جواهرن ۽ موتین سان سينگاريل هئي . اهي کي هٿ 
پر هڪڙو سونو پيالو هوم جيڪو سندس گندگي ۽ زناڪاري جي ناپاڪ 
شين سان پریل هو. 9 اتعي) عورت جي پیشاني) تي هڪڙو نالو لکيل هو 
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جيڪو هڪ راز آهي يعني ”وڏو شهر بابل, ڪسبياٽين ۽ زمين جي براين 
جي ما .“ ® مون انھی) عورت کي خدا جي قوم وارن جي رت ۽ عیسيٰ 
جی شهیدن جی رت سان الوٽ ڏٺو. 

آ4 انھی عورت کي ڏسي ڏاڍو حیران ٿي ویس. (ك)تنھن تي انهي ملائڪ 
مون کی چیو تہ ”تون حيران چو ٹیو آهين؟ آ2 تو کي انھي) عورت ۽ انھي) ستن 

مٿن ۽ ڏهن سگن واري حیوان جنھن تي هؤ سوار آهي تن ہنھي جو راز بيان 
ڪري ہڈائیندس. @ اهو حیوان جيڪو تو ڏٺوم سو اڳي هو ۽ هاتي ڪونهي . 
پر اوڙاهہ مان نڪري اچڻ تي آهي ۽ پوءِ برباد ٿي ويندو. زمين جا رهاڪو ۽ 
جن جا الا دنیا جي شروعات کان وئي زندگوا جي ڪتاب ۾ لکيل ن آهن 

سی انهي٤‏ حيوان جو حال ڏسي عجب ہر پئجي وینداء چاگاڈتہ اهو حيوا 
اڳي هو ۽ هاڻي ڪرنهي پر هن کان پوءِ ايندو. 

® انهي کي سمجهڻ لاءِ سياڻپ گهرجي. اهي ست مٿا ست جبل 
آھن, جن تی اها عورت ويي آهي. اهي ست بادشاهم ب آهن. © انھن 
مان پنج ڪري پيا آهن, هڪڙو موجود آهي ۽ پيو اڃا آيو ئي ڪونهي ۽ 
جڏهن اهو ايندو تہ ضرور ٿوري وقت تائین رهندو. () جيڪو حيوان اگي 
روش ک سس انون بادشاھہ آهي 2 ۽ انھن ستن مان ئي پيدا 

ٺيو آهي . اهو پاتمي ئي برباد یمن 

© جيڪي ڏهہ سگ تو ڏٺا سي اهي ڏهہ بادشاهہ آهنم جن کي اڃا تائین 
بادشاهي ڪانہ ملي آهي . پر انھئ حیوان سان گڏ کين هڪڙي ڪلاڪ 
تائين بادشاهن جهڙو اختیار ملندو. © انهن ڏهن ئي جي هڪڙي راءِ هوندي 
۽ اهي پنهنجي طاقت ۽ اختیار انهي حيوان کي ڏيئي ڇڏيندا. . اهي گهيٽي 
سان جنگ ڪندام پر گهيٽو مٿن غالب پوندوم چالاوجو هو خداوندن جو 


گ۶۴ 


خداوند ۽ بادشاهن جو بادشاهہ آهي ۽ جيڪي هن جا سذیل, چونڊيل ۽ 
وفادار آهن سي بہ مئن غالب پوندا. “ 

9 پوءٍ ملائڪ جو تہ کن درياءَ تو دام جن جي پرسان اھا 
ڪسبياڻى ویلی آهي م سي أُمتون, میژم قومون ۽ ہولیون آهن. © جيڪو حیوان 
۽ سندس ڏهہ سگ تو ڈثام سی انهي ڪسبياڻيئ کان نفرت ڪندا ۽ کیس 
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برباد ۽ اگھاڑو ڪري چڈیندا, سندس گوشت شت کائي ویندا ۽ کیس باھہ پر 
ساڙي چذیندا. > انهيٴ جو سبب اهو آهي جو خدا انھن جي دلين پر اها 
۷ ر دو ھی و ضر کا ۽ هڪڙي ئي راءِ تي اچی 

یمن تہ اهي پنهنجي پنھنجي بادشاهي انھي؟ حيوان کي ڈین, جیستائین خدا 
جون گالھیون پوریون تین . 6۸ اها ہر سو تو 
أھي, جيڪو دنیا جي بادشاهن تي حکومت ٿو ڪري “ 


بابل جي تباهي 
()ان کان پوءِ مول هڪڙو پيو ملائڪ اسان مان لهندي ذلوم 


۸ ۱ جنھن کي وڏو اختیار مليل هو ۽ سندس جلوي جي ڪري زمين 
روشن ٿي ويئي. © ھن وڏي آواز سان چیو تہ 
”ڪري پيوم وڏو شهر بابل ڪري پيو. 
اهو بدروحن جو گھر بڻجي ويو. 
هائوم اهو هر کنھن ناپاڪ روح جو اڏو 
بلڪ هر گنھن ناپاگ ء ۽ گندي پکي؟ جو آکیرو ٿي پيو. 
© چالاوجو هن جي زناگاری جي مئي پيئڻ ڪري 
سپئي قومون الوٽ ٿي پيون آھن, 
۽ دنيا ج بادشاھن انھي سان زناڪاري گئی آهی: 
دنیا جا سوداگر انعي؟ جي عيش عشرت جي گھٹائي ي جي ڪري 
و ا 
© پوءِ مون آسمان مان هڪڙو پیو آواز ٻڌو جنھن چیو تہ 
”اي منهنجي قوم! بابل مان نڪري اچو 
تہ جیئن انھي) جي گناهن پر شريڪ نہ ٿيو. 
متان هن جي آفتن مان ڪا اوهان تي اچي نہ پوي. 
© چالاوجو انھی؟ جا گناہہ آسمان تائین وجی پھتا ا 
ودا کی هن جرت یدکا ریت ياد ھن 


وسجپھٗچیچسس يةتممسمےمے ا ےی ےی ہے 
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© جیئن بابل ڪيو تیئن اوهين بہ هن سان ڪريو 
۽ سندس ڪمن جو پيٿو بدلو ڏيوس. 
جيڪو پیالو هن پریوم تنھن کي توهين ہیٹو پریو. 
© جيتري قدر انھي) پان کي شاندار کیو 
۽ عيش عشرت ڪيائين ۾ 
اوتري قدر اوهين کیس ڏک ۽ عذاب ڏيو. 
چالاوجو بابل پنھنجئ دل پر چوي ٿو تہ 
ای تی وی آھیان. 
4 هان 
۽ ڪڏهن دک تین" 
® انهي ڪري مٿس هڪڙي ئي ڈینھن ۾ 
آفتون ایندیونم يعني موت, ماتم ۽ ڏڪار. 
اها باهہ پر ساڙي ناس ڪئي ویندي, 
چالاوجو خداوند خدام 
جيڪو هن ع ا ڪندو 
سو قادر اه 
(م جن دنیا جی بادشاهن ساٹس زناڪاري ڪئي اھی ۽ عيش عشرت 
ڪندا هئا سي جڏهن هن جي سڙڻ جو دونھون ڏسندا تہ هن لا روئندا ۽ 
پٹیندا . 0 هي انھي؛ جي عذاب جي ڊپ کان پري بیھی چوندا تہ ”افسوس م 
صد افسوس! اي بابل ق تو کي رڳو هڪڙي ڪلاڪ 
۾ سزا ڏني ويئي آهي.“ 
(© دنيا جا سوداگر هن لاءِ روئندا ۽ پٹیندام چالاوجو سندن مال وري ڪو بہ 
خرید نہ ڪندو. © يعني سندن سون, چاندي, جواھرات, موتي٬‏ عمدو 
کپڑو, واگٹائی, ريشمي ۽ قرمزي ڪپڙو٬‏ سپ سرھیون گائیون عاج, 
تمام قيمتي گاٹ, پتل, ودہ کر اما مھر طط شيو ۾ 
© دالچیني, مصالحام خوشبوی عطرم لوبانم مني ۽ تیلم میلو ڪڪ ٻ 
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ډور ڍڳام روون, گھوڑا, گاڈیون, غلام ۽ انسانن جون جانیون ۽ ساهہ. 
© اهي چوندا تہ ”نتھنجا دل پسند میوا تو وٽان هليا ويا ۽ جيڪي 
ا شیون تو وٽ ھیون, سي بہ تو وٽان گم ٿي ويون ۽ وري 
ڪڏهن بہ هٿ ڪين ایندیون. “ ۵)انھن شین جا سوداگر جيڪي انھیٗ 
واپار جي ڪري دولتمند ٿي ويا هئام EEE‏ 
پري بیھي روئندا ۽ پٹیندام, 3ء چوندا تہ ”افسوس, صد افسوس, اھو وذو 
شھر جيڪو عمدو کپڑژو, واڱڻائي ۽ قرمزي پوشاڪ پھریندو هو ۽ سون, 
جواھرات ۽ موتین سان سینگاریل: مو 09 تنھن جي هڪڙي ئي ڪلاڪ 
۾ سجي دولت برباد ٿي ويئي. 
تر وع سس کی ہو یڈہ پیا جيڪي سمند 
تي. گذران ٿا ڪن سي پري بیھي رهندا. 9هي هن شھر جي سڈ 
جو دونھون ڏسي رڙيون ڪري چوندا تہ ”ھن وڏي شھر جهڙو ٻيو کو 
وڏو شھر ڪونهي .“ © اهي پنهنجي مٿي پر خاڪ وجھي رڙيون ڪري 
روئي پٽي جوندا تہ 
”افسوس, صد افسوس, اهو وڏو شهر 
جنھن جي دولت جي ڪري 
سمند جا 0 جھازن وارا 
دولتمند ٿي پیا 
ہو عکڑی لی کاک پر برباہ تی ویر 
© اي آسمان! اي خدا جي سجي قوم! رسول ۽ نبي! 
اوھین انھي) شھر تي خوشيون ڪريو 
چالاوجو خدا انصاف ڪري 
هن کان اوهان جو بدلو ورتو آهي.“ 
© پوءِ هڪڙي زوراوار ملائڪ جنڊ جي چاپڑ جيڏو هڪڙو وڏو پٿر کٹی 
سمنڊ ۾ اڇلائي چیو تہ ۱ ۱ 
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”وڏو شھر بابل بہ اهڙي طرح 
زور سان ڪيرايو ويندو 
۽ وري سندس پتو ئي گونہ پوندو. 

© جيڪي تنبورا ۽ بانسري وڄائيندا ۽ ڳائيندا هپا 
تن جو وري تو پر اواز بہ گونہ ہذبو. 
ڪوبہ کاریگرم ڪهڙي بہ ڏنڌي وارو 
وري تو ۾ گونہ لپندوم 
۽ نہ وري ڪڏهن تو ر 
ڪنهن اٽي جي چڪي جو اواز بڈڈ پر ايندو. 

02 تو ۾ وري ڪڏهن ڏيئي جو بہ سوجھرو ڪونہ ٿيندو 
۽ نہ وري ڪڏهن تو پر گهوٽ ڪنوار جو اواز پڈڈ پر ايندو. 
تنھنحا و دنیا جا امیر ها 
۽ سپ قومون تنھنجی جادوگري سا ٺڳجي ويون هيون. 

60 انهي شهر مان نبین, خدا جي قوم وارن, 
۽ زمين تي جيڪي قتل ڪيا ويا آهنء 
تن سپنی جو رت لڌو ويو هو. 


خداوند خدا جي تعریف 
۱ © انهن ڳالهين کان پوءِ مون آسمان پر هڪ وڏي ميڙ جهڙو وڏو 
۹ اواز ہڈوم جنھن چیو تہ 
”خداوند خدا جی تعریف . 
ڇوٽڪاروء جلال 2 قدرت 
اسان جي خدا جي آهي. 
e a‏ 2 ڪي 
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جنھن پنهنجي زناڪاري سان 
دنيا کي خراب ڪري ڇڏيو هو. 
خدا هن کان پنهنجي ہانعن جي 
خون جو بدلو ورتو.“ 
7 هنن وري پیو دفعو پڪاري چیو تہ 
٭خداوند خدا جي تعریف. 
انهي؟ وڏي شھر جو دونھون 
ھمیشہ ھمیشہ تائین پیو ائندو رھندو۔“ 
© پوءِ انھن چوویھن بزرگن ‏ چئني ساھوارن منھن پر ڪري خدا کي 
سجدو کیو جيڪو تخت تي ویلو هو ۽ چو لگا تہ 
”آمین, خداوند خدا جي تعریف.“ 
© پوءِ تخت مان هڪڙرو اواز ابو 
”اي خدا جا ہانھو! 
ننڍا توڙي وذام, جيڪي کانئس ڊڄو ٿام 
سي سڀ خدا جي تعريف ڪريو.“ 
0 پوءِ مون هڪڙي وڏي ميڙ جھڑو اواز ہڈو, جيڪو زور سان وهندڙ پاٹ 
جي آواز ۽ گجگوڙن جي آواز جھڑو هوم جنھن چیو تہ 
”خداوند خدا جی تعریف, 
چالاوجو خداوند اسان جو خدا 
جيڪو قادرمطلق آهي ۾ 
سو بادشاهي ٿو ڪري. 
© اچو تہ اسین خوش ٿيونم 
۽ خوشيون ملھایون ۽ سندس واکان گریون, 
چالاءِجو گهيٽي جي شادي جو ڈینھن اچي پ پھتو آهي 
۽ سندس ڪنوار بہ پان کي تيار ڪيو آهي . 
۵ انھي) کي صاف, چمڪندڙ ۽ عمدا ڪپڙا 
پائڻ لاءِ ڏنا ويا آهن. 


۹ یس ۱۰:۳۴ ۵:۱۹ زب ۱۳:۱۱۵ 1:۱4 حز ۱ :۲۴م زب ۱:۹۳ ۱:۹4 ۱:۹۹ 











مڪاشمو ۱۸-۹:۱۹ 3 





حاگا0تث مدن :گت مان مراد 
خدا جي قوم جي سچائي جا کر آهن.“ 
ٿان کان پوءِ ملاڪ مون کي چيو تہ ”لک سڀاڳا آهن اهي جن 

کي گهيٽي جي شادي جي دعوت ملي آهي.“ هن هي بہ چیو تہ ”هي خدا 
جون سچیون ڳالهيون آهن.“ © کیس سجدو کرٹ لاءِ سندس پيرن تي 
ڪري پیس. پر هُن مون کي چيو تہ ”ڏس متان ائين گرین, آ٤‏ تہ تو سان ۽ 
تنهنجي پائرن ۽ پينرن سان گڏ خدمت ڪرٽ وارو آهيان ۽ اسين سپ عيسيٰ 
جي شاهدي تي قائم اھیون راو کی ی و کی ا ی 
جي شاهدي ئي نبوت جو روح آهي.“ 


اچی گھوڑی وارو سوار 


© پوءِ مون کي آسمان کلیل نظر آیو, جنھن پر مون هڪ اچو گھوڑو 
ڏٺو ۽ انهي تي جيڪو سوار هو سو وفادار ۽ ۽ سچار سڏيو ویندو آهي . تر 
سچائئ سان انصاف ۽ جنگ ڪري ٿو. © ھن جون اکیون چی تہ باھہ جا 
شعلا آهن ۽ سندس مٿي ٿي ڪيتراي تاج آهن. هن تي هڪڙو نالو لکيل 
آهي م جيڪو انهي کان سواءِ ٻيو ڪوب نہ ٿو جائي . © هن جي پوشاڪ رت 
سان پریل آهي ۽ سندس نالو خدا جو ڪلام آهي. .8 اسمان جون فوجون 
اچن گھوژن تي سوار, اجیونم پاڪ صاف ۽ عمديون پوشاگون پھري, 
سندس پلیان پئي ایون . 0هن جي وات مان هڪڙي تکي تلوار ٿي نڪتي ۽ 
تہ جیئن هو قومن کي ماري. هو مٿن لوهہ جي لٺ سان حڪومت ڪندو 
۽ قادرمطلق خدا جي خوفناڪ غضب جي حوض ۾ ڊاک کي لتاڙيندو. 
0هن جي پوشاڪ تی ۽ سندس 0ی ا وك ان اون 
جو بادشاھہ ۽ خداوندن جو خداوند.“ 

9 ان کان پوءِ مون هڪڙو ملائڪ سج تي بیلل ڏٺوم جنھن وڏي اواز 
سان آسمان پر سپني اڏامندڙ پکين کي سڏ ڪري چيو تہ ”اچو ۽ خدا 
جي وڏي دعوت م شامل ثیوم 6۵3 تہ جیئن اوھین بادشاهن ۾ سپھسالارن, 
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سپاھین, گهوڙن ۽ انھن جي سوارن ‏ سڀني ماٹھن, آزادن توڙي غلامن, 
ننډل توڙي وڏن جو گوشت کاو“ 

9 پوءِ مون انھي حیوان, دنيا جي بادشاهن ۽ سندن لشڪرن کی ڏٺو 
جيڪي انهي گهوڙي سوار ۽ سندس لشڪر سان جنگ کرٹ لاو گڏ 
ٿيا ها . 0 انھيی پھرین حیوان ۽ ساتس گذ انم ڪوڙو پیغام ڏيندڙ ٻئي 
حیوان کي بہ بہ پڪڙيو ويو جنھن حيوان جي سامھون معجزا ڏيکاريا هئا. 
انھن معجزن سان هن حيوان جو نشان هڻائڻ وارن ۽ سندس بت جي پوڄا 
ڪرل وارن کي گمراهہ کیو هو. اهي ٻئي گندرف سان پرندڑ 
ډنډ پر جیئرا اچلایا ویا. © باقي ٻيا انهي گھوڑي سوار جي تلوارم, جيڪا 
سندس وات مان ٿي نڪتي تنهن سان ماریا ويا و ہیی ہگین اتن جو 

شت کائي 3غ :گر 


هزار سالن جو زمانو 

© ان کان پوءِ مون هڪڙي ملائڪ کي آسمان مان هيٺ لھندي 
۲ ڏٺوم جنھن جي هٿ ۾ اوڙاهہ جي ڪنجي ۽ هڪڙو وڏو زنجير 
هو. © هن اني ازدهام يعني قديمي نانگ جنھن جا نالا شيطان ۽ ابليس 
آھن, تنهن کي پڪڙي هزار سالن لاءِ ٻڌي ڇڏيو. © هن کیس انهئ اوڙاه 
۾ اچلائي اتي بند ڪري ڇڏيو ۽ مٿس مر هڻي چڈیائین, تہ جیئن هزار سالن 
جي پوري ٿيڻ تائين قومن کي وري گمراهہ نہ ڪري . اني کان پوءِ ضروري 

آهي تہ کیس ٿوري وقت لاءِ ڇوڙيو وڃي . 
© پوءِ مون تخت ڏٺا ۽ جيڪي انھن تي ويا هئام تن کي انصاف ڪرڻ 
جو اختیار ڈنو ويو. مون انھن جي روحن کي بہ ڈلوم, جن جون سسيون 
عیسیٰ جي شاهدي ڏيڻ ۽ خدا جي ڪلام ٻڌائڻ جي ڪري لائیون ويون 
ھیون . . انھن نہ انھي) حيوان ۽ سندس بت جي پوچا ڪئي ۽ ی 
نشان پنهنجي پيشاني ۽ ۽ هٿ تي هايو . اهي وري جیئرا ٿيا ۽ مسي سان 
از رب ای ٹہ ۰( جسن شا سال ورا تا 
تیستائین ہیا مڑدا جیئرا نہ ٿيا. اها پھرین قيامت آهي . . 0 سڀاڳو ۽ پاڪ آهي 


۹ مگا ۱۸-۱:۱۳ ٢:٠٢‏ پید ۱:۳ ۴:۲۰ دان ۲۲٣۹:4‏ 











<A ۱۵۔٠ مکاشمٰو‎ 





هوم جيڪو انھي) پھرین قیامت ہر شريڪ تو ٿئي. . اھژن ماٹھن تي ہئی موت 
و تو ہے اهي خدا ۽ مسيح جا ڪاهن ٿيندا ۽ ساس 
گڏ هزار سالن تائین بادشاهي ڪندا. 


© جڈھن هزار سال پورا ٿیندا تہ شیطان کي قید مان چذایو ویندو. 
® هو ٻاهر وڃي زمين جي چئني ڪنڊن جي قومن, يعني یاجوج ۽ ماجوج 
کي لگیندو ۽ کين جنگ جي لاءِ گڏ ڪندو. انهن جو تعداد سمنڊ جي 
واري) جیترو آهي . هو زمین جي مٿان چوذاري پکڙجي ويندا ۽ خدا جي 
۶ ۽ پياري شھر کي وڪوڙي ودا ہت باھہ 
E 7 OT‏ ډنډ ا 0 جي 
TS‏ یہو کہ 
عذاب پیا سھندا. 


آخری عدالت 


© پوءِ مون هڪڙو وڏو تجليدار تخت ۽ انهي تي ویٹل کي ڈلو۔ انھي) جي 
اڳيان زمين ۽ آسمان گم ٿي ويا ۽ وري نظر نہ آیا۔ 9© مون سپني مئلن, ننډن 
توڙي وڈن کي تخت جي اڳيان بیٹل ڏٺو. کاب کرلا ویاء ان سان کد 
هڪ پیو کتاب, يعني زند گي جو ڪتاب بہ کولیو ويو ۽ جهڙي طرح انھن 
ڪتابن ۾ لکيل هوم تهڙي طرح انھن جي ڪمن مطابق مئلن جو انصاف 
کیو ويو. © جیترا مُڙدا سمندم موت ۽ عالم ارواح ۾ هئا سي سپ حاضر 
ڪيا ويا ۽ هر هڪ جو انصاف انھي) جي عملن مطابق کیو ويو. 2 ان 
کان پوءِ موت ۽ عالم ارواح باھہ جي دن پر اچلایا ویا. اھا باھہ جی دِتىِ 
یو موت آهي رت ار کے EIR‏ 
تنهن کي انھي) باهم جي ڍنڍ پر اڇلايو ويو. 
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نون یروشلم 
© پوءِ مون هڪڙو نئون آسمان ۽ هڪڙي نئين زمين ذ٘ئي, چالاوجو 

۱ ۲ پھریون آسمان ۽ پھرین زمين گانہ رهي ۽ نہ وري کو سمند هو. 
© مون پاڪ شھر, يعني نئون یروشلم خدا وٽان آسمان مان هيٺ لهندي ڏٺو. 
اهو انهي ڪنوار وانگر تيار کیو ویو هو جيڪا پنهنجي گھوٹ لاءِ سینگاري 
ويندي آهي . © مون تخت مان هڪڙو وڏو آواز ہڈو جنھن چيو تہ ”ڏس خدا 
ماٹھن منجھہ رھندوم هو انھن سان گڏ رهندو ۽ اهي سندس قوم ثیندا. خدا 
پان انھن سان گڏ رهندو ۽ سندن خدا ٿيندو. © هو انھن جي اکين جا سپ 
گوڑھا اُگهي ڇڏيندو. ان کان پوو نہ موت رهندوم نڪو ماتم ۽ نڪو روئٹ ۽ 
نہ وري کو سور رهندو چالاوجو اڳيون حالتون گذري ويون آهن.“ 

یس وسر رر و و 0 ”ذس, آ٤‏ سڀني شين کي 
نئون ٿو کریان.' هن چیو تہ لک ۽ چالاوجو اهي ڳالهيون سچيون ۽ 
اعتبار جوگیون آهن.“ © ھن مون کي چیو تہ ”اهي گالھیون پوريون ٿي 
چڪيون آهن . 3 ؟ اول ۽ آخرم ازلي ۽ ابدي آهيان . جيڪو اڃايل آهي تنھن 
کي آبحيات جي چشمي مان مفت پیاریندس . © جیگو غالب پوندو سو 
هنن شين جو حقدار ٿيندو. آء انهي جو خدا ٿيندس ۽ هو منھنجو ہار ٿيندو. 
® پر جيڪي ڊڄٿاء بي ايمان٬‏ ناپاگ, قاتل, زناڪارم جادوگرم بت پرست ۽ 
ڪوڙا آھن, تن سپني جي جاءِ انهئ دن پر ٿيندي٬‏ جیا باه ۽ گندرف 
سان پيئي ہري. اهو ئي ٻيو موت آهي.“ 

® پوءِ اهي ست ملائڪ جن وٽ ست پيالا هئا ۽ پوئين ستن آفتن سان 
پریل هئام تن مان هڪڙي اچي مون سان ڳالهايو ۽ چيائين تہ ”هيڏانهن اچ 
تہ آ٤‏ تو کي ڪنوار ڏيکاريان م يعني گهيٽي جي زال. “)هو مون کي رویا 


جي حالت پر هڪڙي وڏي ۽ مٿاهين جبل تي وٺي ويو ۽ پاڪ شهر یروشلم 
خدا وتان اسم ات مات لهندو ڈیکا ریائین ان ر دا جو لوو هو تمام 
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قیمتی جواهر وانگر چمڪي رهيو هو ڄڻ تہ زبرجد ۽ اھڑو صاف جھڑو 
بلور. ۰ ان جي پت وڏي ۽ مٿاهين هئي٬‏ کیس ٻارهن دروازا هئام جن تي 
پارهن ملائڪ بيا ھٹا . دروازن تي بني اسرائیل جي ٻارهن قبيلن جا نالا لکيل 
ھٹا . © ٽي دروازا ایرندي ڈانھن هئام تی دروازا اتر ڈانھنم د ٹی دروازا ڈکٹ 
ڏانهن ۽ تى دروازا الهندي ڈانھن ھٹا نے جا 
هئام جن تی گھیٹی جي ٻارهن رسولن جا نالا لکيل هئا. 

@ جنھن ملائڪ مون سان ڳالهايو ٿي» تنھن وت ماپ ڪرٽ لاءِ هڪڙي 
سوني لٺ هئي٬‏ جنھن سان هو شهر کي, ان جي دروازن کي ۽ ڀت کي 
ماپي سگھي. اهو شھر چوڪنڊو هو ۽ ان جي ڊيگهہ ۽ ويڪر هڪ 
جيتري هئي . . هن انھئ لٹ سان شھر جي ماپ ڪئي تہ اهو “ہارھن هزار 
فرلانگ ٿيو. ان جي دیگھہ, ويڪر ۽ اوچائي هڪ جيتري هئي . SM‏ 
شھر جي پت جي ماپ ڪئي تہ اها هڪ سو چوئيتاليهہ مث ئي, اھا 
ماپ انسانی هٿ جي مطابق آهي. © شهر جي پت زبرجد جي ثھیل 
هي ۽ شھر خالص سون جو هيل هو ۽ شيشي جھڑو صاف ۽ شفاف 
هو. . 8 شهر جي پت جا بنیاد هر قسر جي جواهرن سان سینگاریل هئ 
پھریون بنیاد زبرجد جو هوم ٻيو نیلم جوم ٽيون شب چراځ جوم چوٹوں 
زمرد جوم ()پنجون عقیق جوم ڇهون لعل جوم ستول سونهري پٿر جوم 
اون فيروزي جي نائون پکراج جوم ڏهون لاجورد جوم یارھون سنبلي پثر 
جو ۽ ٻارهون ياقوت جو هو. (6)شھر جا ٻارهن ئي دروازا موتين جا هئا ۽ هر 
هڪ دروازو هڪ هڪ موتئ جو هو. شھر جي سڙڪ خالص سون جي 
هئي ۽ شيشي جھڑي صاف هئي . 

(6 مون شهر پر ڪابہ هيڪل ڪانہ ڏٺي٬‏ چالاوجو خداوند خدا قاد ر مطلق 
۽ گھیٹو ئي سندس هيڪل آهي. 69 انهي شھر کي روشني لاو سج يا چنڊ 





لا پارهن: هن عدد جو هتي خاص مقصد آهي ۽ اهو هي تہ اهو پاڪ شر بلڪل مڪمل 
آهي ۽ منجھس گابہ ڪمي ناهي . . ڏسو آيت سترهن پر هڪ سو چوئيتاليهہ پڻ -- ہارھن 
ضرب ٻارهن برابر هڪ سو چوئيتاليهہ. 
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جي ضرورت گانہ هئي, چالاوجو خدا جو جلوو کیس روشن ٿو ڪري ۽ 

گھیتو سندس ڇر اهي . < اني جي روشني پر قومون گھمندیون فرندیون 

۽ دنيا جا بادشاھہ منجھس پنھنجو شان شوڪت آٹیندا. 9) شھر جا دروازا 

ڈینھن جو ڪڏھن بہ بند نہ ٹیندا ۽ رات تہ اتی ٿيندي ئی ڪانہ. © ماٹھو 

رر ہیا 802" EAE‏ 

سگهندو ۽ رڳو اهي داخل ندا جن جا لا نکیا جي شاب پر لک 
هنم جيڪو گهيٽي جو آهي. 


EE n SS 
جيڪو بلور وانگر پڻي چمڪيو ۽ خدا ۽ گھیٹی جي تخت ماد‎ ٣ ۲٢ 
نڪري» 0 انهي) شھر جي سڙڪ جي وچ مان وهي رهيو هو. درياءَ جي‎ 
ٻنهي ڪنارن تي زند گي جو وڈ هوم جنھن سال پر ٻارهن قسمن جا ميوا ٿي‎ 
شب میں سیوا ای اي ون جي پنن مان قومن کي‎ 
شفا ٿي ملي . © اڳتي وري ڪابہ لعنت ڪانہ هوندي. انهي شھر پر خدا ۽‎ 
گهيٽي جو تخت هوندو ۽ سندس ہانھا هن جي عبادت ڪندا . اهي هن‎ 
جو منھن ڏسندا ۽ سندس نالو هنن جي پيشاني“ تي لکيل هوندو. © اڳتي‎ 
وري ڪابہ رات ڪانہ ٿيندي ۽ نہ وري انھن کي ڏيئي يا سج جي روشنائي‎ 
جي ضرورت پوندي, چالاوجو خداوند خدا انھن کي روشنائي ڏيندو ۽ اهي‎ 
ھمیشہ ھمیشہ تائین بادشاھی کندا.‎ 


خداوند عیسيٰ جو ہیھر اچٹ 
رن پوع نهي ملاڪ مولن کي چیو لہ ”هي گالھیون اعتبار جوڳيون ۽ 
سچيون آهن.“ خداوند, نبين جي روحن جي خدام پنھنجو ملائڪ انه 
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لاءِ موڪليو تہ پنھنجی ٻانهن کي اهي ڳالهيون ڏيکاري جن جو جلد 
ٿيڻ ضروري آهي. 

@ جیئن عیسیٰ چوي ٿو تہ ”ہڈو, آج جلد اچڻ وارو آهيان.“ سپاڳ و آهي 
اهو جيڪو هن ڪتاب جي پيشنگوئين کي مڃي ٿو. 

(۸) آج يوحنام اهو آهيان جنھن اهي گالھیون ہڈیون ۽ ڏٺيون. . سو جڏهن 
مون ٻڌو ۽ ڈلو تڏهن اهي ملائڪ جي پيرن تي ڪري سجدو ڪرٽ 
لڳس» جنھن مون کي اهي ڳالهيون ڈیکاریون. ® پر ھن چیو تہ 'ڈسم 
فان ان ڪر ين : آ8 تو سان, ٻين نبين سان ۽ هن ڪتاب جي ڳالهين 
تى عمل ڪرڻ وارن سان گڏ خدمت ڪرٽ وارو آهيان. ۔ رڳو خدا کی 
ڪاو گرب 

© پوءِ هن مون کي چيو تہ ”هن ڪتاب جي پيشنگوئين جي ڳالهين 
کي راز پر نہ رکم چالاوجو وقت ویجھو آهي . © جيڪو برائي ڪري 
ٿو سو پلي برائي ۾ ر جس O‏ 
پاڪ ند کی 

© جيئن عيسيٰ چوي و تہ ”ٻڌوم آ٤‏ جلد اچڻ وارو آهيان ۽ منھنجو اجر 
مون سان سان آهي ۾ تہ جيئن هر ڪنهن کي سندس کر مطابق بدلو ڈیا . 
© اول ء آخرم پھریون ۽ پويون ۽ ازلی ۽ ابدي آ٤ ٤‏ آھیان.' 

© سپاگا آهن اُھی جيڪي پنھنجا پھراڈ ڌوئي صاف ٿا ڪن . ا 
جي وڈ جي ميوي جا حقدار هوندا ۽ انهي شھر جي دروازن مان داخل ٿيندا. 
© پر گتام جادوگر, زناڪارم قاتل, بتپرست, ڪوڙ کي پسند ڪندڙ ۽ 
ڪوڙ ڳالهائيندڙ شھر کان ہاھر هوندا. 

ور کو ا رب جو PEP‏ اروا 
مان فان ء۶ صبح ا تارو وان 
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@ پاک س ۽ ڪنوار ٻئي چون ٿا تہ ”اڄ“ ۽ هر ٻڌڻ وارو بہ پلي 
چوي تہ ٣اچ.“‏ جيڪو اڃايل آهي سو ڀلي اچي ۽ جنهن جي مرضي هجي 
ا پیئي . 

© یوحنا, هر ڪنهن کي جيڪو هن ڪتاب جون پیشنگوئیون ٻڌي 

ثو, آگاهہ ٿو ڪريان تہ جيڪڏهن کو ماٹھو هنن پر کو واڌارو ڪندو 
تہ خدا هن ڪتاب ہر لکيل آفتون مٿس آئیندو۔ © جيڪڏهن کو هن 
ڪتاب جي پیشنگوئین مان ڪي ڳالهيون گھٹائیندو تہ خدا زندگی؟ جي وڈ 
۽ پاڪ شهر مان جن جو ذڪر هن ڪتاب پر ڪيل آعي, انهي شخص 
جو حصو ڪڍي ڇڏيندو. 

© جيڪو هنن ڳالهين جي شاهدي ٿو ذئي, سو چوي ٿو تہ ”بيشڪ آ8 
جلد اچ وارو آھیان .“ آمین. اي خداوند عیسیٰ! اچ. 

© شل خداوند عيسيٰ جو فضل سپني تي ٿيندو رهي . آمین. 


- ہہ جم ہہ ستٹےمسک ر 
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خاص لفظن جي سمجهاڻي 


اوم 


عبراني ۽ عربي پر هن جو مطلب آهي ان . 'گہٹو ڪري 


آدم i‏ گاڑھو" E‏ نڪتا آھی 72 عىل ”€ اڙهي مٽي a‏ 
ڈانھن اشارو ڪري ٿو. هي خدا جو پھریون خلقیل E‏ هو. 


ان یی نسبت سان انساني نسل لاء لظ ”بني ا اسقعالن 
کیو ويندو آهي. 
آسماني پي 


م اي ا تی ن عي مد ماه ا کرس 


خود پنهنجي ہے کت ”اسان جا ایا 
ڪري سڏيو وجی (ڏسو متي .)۹:٦‏ 


هي عبراني ٻولي جو لفظ اهي ۾ جنھن جي معنيٰ اهي ”ائين اهي“ 
یا ”شل ائین ٿئي. “ 


هي حضرت اسحاق ۽ حضرت اسماعیل جو پر ۽ حضرت یعقوب 
ولد حضرت اسحاق جو ڏاڏو هو. ہو يهودي قوم جو وذو هو ۽ 


° < خاص لفظن جي سمجھائي 


کیس پھودین جو روحاني پيٴ سمجھیو وجي ٿو. انجیل شریف ہر 
کیس نہ رڳو یعودین جو بلڪ انھن سپني جو پو) پڻ سمجھیو وجي 
ثو, جيڪي خدا تي ایمان آٹین ٿا. (ڏسو رومین ۱۱:۴) 


ابن‌ادم 


هر انسان ”ابن آدمر' ' يعني آدم جو اولاد آھی . پر بنی اسرائیل جی 
ضا رای سی سے و اا رر 
اها اميد ذیکاري ویئی آمی تر اف وف و ختا ایر اناد“ 
کي مولیندو, جيڪو دنیا جو انصاف ڪندو ۽ مٿس حڪومت 
ڪندو. عيسيٰ مسیح اهو لقب پنهنجي لاءِ استعمال ڪندو هرم 
تہ جيئن ماٹھن کي خبر پوي تہ هو اهو ئي آهي جنھن کی خدا 
موڪليو آهي ۽ هو ئي آخري وقت ہر دنیا جو انصاف ڪندو ۽ مٿس 
حڪومت ڪندو. جيئن تہ هي لفظ انجیل شریف ۾ خاص لقب 
طور استعمال کیو وجي ٿو ان ڪري اهو گڏي لکيو ويو آهي. 


ابن دائود 
انھي لفظ جي معنا معني آهي ” جو اولاد. “ اهو لفظ ب بنی اسرائیل 
جی بادشاھن ا لقب طور دا کیو ویندو هو. و کي 


هو یقین ہو تہ مسیح انعي پهي مان ٹیندوم, جيڪو خدا جي 
مرضی؟ مطابق انصاف سان حکومتٹ صندو . 


الياس 


حضرت الیاس بن بني اسرائيل پر هڪ وڏو نبي ٿي گذريو اھي, جنھن 
بتپرست ڪاهنن ۽ ۽ سندن رسم و رواج جي خلاف جدوجھد 
ڪئي. هو بنا موت جي آسمان ڈانھن کڄي ويو ۽ عيسيٰ مسيح 
جي زماني پر سندس باري ہر يهودين اها اميد ٿي ڪئي تہ هو موتی 
ايندو ۽ ماٹھن کي توبھہتائب ٹین لاءِ سڈیندوم تہ جیئن هو خدا جی 
عدالت ۽ دنیا تي سندس حڪومت لاو پاڈ کي تيار ڪن. ٠‏ 


خاص لفظن جی سمجهاڻي < 


سے ہے ہے سے کے ےک اچ سا ھا چا تھا ھ سے چس 


انجیر جو وڻ : 
هي هڪ ڊگهو وڈ آهيء جيڪو نرم ميوو جھلیندو آهي ۽ ان 
جو ميوو کاڌو وجي ئو. انه جي گھائن پنن ۽ مفيد ميوي کي 
ر و ی وای را 0 وی کا سضر 
ويندو هو. اهو اڪثر ڪري آکاٹین ۽ نصيحتن ۾ هڪ مثال طور 
استعمال ڪيو ويندو هو. 


انجیل يا نئون عھدنامو 

لفظ ”انجيل“ جي معني تھی ”خوشخبري.“ عيسيٰ مسيح خدا جي 
پيغام کي انهئ نالي سان سڏيوم جنھن جي هن تبلیغ بم ڪئي ۾ 
جنھن کي پنهنجي زندگي مان ظاهر بہ ڪيائين. عيسيٰ مسيح جي 
اسان ڈانھن چڙهي وج کان پوءِ سندس شاگردن م جن کي رسول 
ڪري سڏيو ويو تن مسيح جي زند گي ۽ تعليم بابت ڪتاب لکيا 
جن جي مجموعي کي ”انجيل“ يا ”نئون عهدنامو“ سڏيو وجي 
ٿو. ان کان علاوه پاڪ روح جي مدد سان انهي خوشخبري کي 
دنیا پر قھلائٰ جو ذڪر بہ ان پر شامل آهي. 


بپتسما 


انم لفظ جى ادبي يا تشبيهي معني ”بی ڈیارڈ" آهي. ڪي يهوديِ 
فقا نومریدن کی پاٹی پر ٽٻي ڏياري بپتسما ڏيندا هئام انهي لاءِ تہ 
اھی پاڪ صاف ثٹی نجات حاصل ڪري یوق ای د انحل 


ٿين. ساگے؟ طرح حضرت یحیٰ مسيح جي اچڻ لاءِ ماٹھن کي تيار 
ڪرڻ واسطي اها رسم پڻ سرانجام ڏني. انهي مطابق عيسيٰ مسیح 
تی ایمان آتینذڑت جی جماعت ۾ داخل یٹ لاو اها نشاني مقرر 


٭ 


گ۶ 


بی انھی مان مراد گناهن کان توبھہتائب ټین خدا کان معافی ملڻ 
۽ خدا جي بخشش يعني پاڪ روح ملغ آهي. رومین باب ٦‏ ۾ 
پولس رسول جي سمجھائي) مان خبر پوي ٿي تہ بپتسما دوران پاني 


1۲< خاص لفظن جي سمجهاڻي 
بر وڃجڻ مسيح سان گڏ مرڈ جو نشان آهي ۽ پاڻي مان نڪرڻ نین 
زند گي جي شروعات جو نشان آھی. 


بي خميري ماني جي عيد 


هي يهودين جي هڪڙي وڏي عيد هئي, جيڪا عيد فصح جي پوري 
ٿيڻ کان ستن ڈینھن تائین ملهائي ويندي هئي. فديم وقت پر بني 
اسرائیل جي مصر مان آزادي جي ڪري هي عيد ملهائي ويندي هئي . 


پوت 
اهو بدروح جيڪو انسان جي جسم ۽ دماغ تي قبضو ڪري کیس 
ڪارندا ڪري سمجھیو ويندو هو. 


تنبن واري عید 
هيٴ عید یھودین جي ٽن وڏين عيدن مان هڪ هئي. اها عيد ملھائن 
اهو سن دنن تاين تین ن ندا فان او ل ای مر خد 
جي اني معرباني؟ جي يادگيري ملائین, جڏهن خدا کين مصر 
جي علامي مان ڪڍي آيو ۽ چاليهن سالن تائين بيابان پر سندن 
سار سنڀال لذائین. 


پاڪ 
هن ترجمي پر لفظ ”پاڪ “ ک ا ي تله معنائن بر ا 7 ال 
انات کات بلجل کی جا امیا انان ساد ھن یں کا یت 
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نہ هئڻ لاءِ هي لفظ استعمال کیو وجی ٿو. انھی؟ نسبت سان هن 
لفظ جون باقي معنائون هن طرح نڪرن ٿيون: 

۱. خدا جو گناهن کان بلڪل مٿانهون مجن ۽ منجھس گناہ جو ڪوب 
اصور ٿي نہ هجڻ کي بيان ڪر لاءِ پڻ هي لفظ استعمال ٿئي ٿو. 





mı ٭‎ 


.-----۔ اص ان جي هي 

۲. ”حلال“ جانورن کی بيان ڪرڻ لاو پڂ ھی لفظ استعمال کیو 
وجی ٿو. 

.٣‏ مذھبی طور پليتي لاهڻ لاءِ استعمال کیو وجي ئو۔ مثلا, همبستري 
ڪرڻ کان پوءِ وهنجڻ ۽ ڪاهنن جو مقدس خیمي ہر اچڻ کان 
اڳ وضو ڪرٽ وغیرہ. 

۷ هي لفظ خاص طور چونڊيل يا خدا پرستن کي بيان ڪر لاء بہ 
استعمال کیو وجي ٿو. 

۵. خدا سان لاگاہو رکندڑ گنھن بہ شي کي احترام سان. بيان ڪرن 
ایس نت اق کی ر ۱ 


مو ا 
پاگ روح 


پاڪ روح جو بيان هن طرح کیو وڃي ٿو تہ خدا پنهنجي قدرت 
کي ماٹھن جي زندگی) پر ظاهر ڪري ٿو ۽ انھن جي رهنمائي ڪري 
ٿو (ڏسو خروج ۱) نبی ۽ بنی اسرائیل جا بادشاھہ پاگ روح 
سندس هر واقعو ۽ هر عمل پاڪ روح جي رهنمائي ۽ طاقت وسیلي 
ٿيو. عيسيل مسیح جي اتات ڈانھن کجی وڃڻ کان پوءِ سندس 
پوئلگن لاج پاڪ روح لی خدا جي خاص بخشش بٹیو (ڏسو یوحنا 
۷۴ء ۽ رسولن جا کم باب .)٢‏ 


پاڪ لکتون 
پاڪ انجیل پر هي اصطلاح یھودین جي پاڪ ڪتابن جي باري 
م استعمال ڪيل آهي ۾ جیئن توریت,م زبور ۽ نبین جا صحیفا. 
اڄڪلمہ انھن کي پراٹو عهدنامو بہ سڏيو وجي ٿو. انجيل يعني نئين 
ععدنامو پڻ پاڪ لکتن ۾ شامل آهي٬‏ جيڪو عيسيٰ مسيح جي 
شاگردن جي وسیلي لکيو ویو هو. 


پطرس 

ET‏ ہس ہے 
ٽڪر جي نالي سان سڏيندو هو. ٽڪر کي يوناني ہولئٗ بے 
۽ عبراني ٻولي پر کیفا سذبو آهي. 


پنطیس‌پلاطس ٢۲ع‏ کان ٦‏ تائین رومي شهنشاهت پر یھودیہ 
صوبي جو حاڪم هو. هن جي حڪمراني“ جي زماني پر یھودین 
هن کي تڪليفون ڏنيون. هن يهودين جي خواهشن جو گھٹو خيال 
رکيو انھي) لاو تہ جیئن ہو گڑپڑ نہ ڪن ۽ سندس حکمانی؛ کي 
وڏو نہ اچي. اهو عیسیٰ مسیح جي مقدمي مان ظاهر ٿيو جڈھن 
هن پھودین جي خواهش تي کيس صلیب تي چاڙهايو. 
پنتيڪ 0 
ای ن کی مک ا ایک ھر جرت چ ری پور 
ٿيڻ تي ملهائيندا هئا. انهي عيد کي ”هفتن واري عيد“ بہ سڏيو 
ویندو هو. اها عيد فصح کان پنجاهين ڈینھن تي ايندي هئي. 
عیسیٰ مسيح جي زماني پر انھي؟ کي موسي جي شريعت جي ملڻ 
جي ياد گيري طور ملھایو ويندو ہوم ۽ ان موقعي تي هر يهودي مرد 
جو يروشلم شھر پر حاضر ٿيڻ ضروري هو. عیسیٰ مسیح جي آسمان 
ڏانعن چڙهي وڃڻ کان پوو انھي؟ عید دوران هڪ دفعي سندس پوئلڳن 
تي پاڪ روح زور سان نازل ٿيو (ڏسو رسولن جا کم باب٢).‏ 


خدا جو فرزند 
عبراني ہولي) پر اهو اصطلاح ”جو فرزند“ اھژن ر او ا 
ن جو فرزندم tt‏ ”تسلي جو فرزند“ ا کچ ٤‏ ر جو فرزند“ م 
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س..... ے_. ہپ ي ا 
استعمال کیو ویندو آهي. ات سی مغل آهي امو شخصض جهن 
پر اهی خاصیتون موجود هجن . ”خدا جا فرزند“ پاڪ ڪتابن ۾ 
دا جي ماٹعن لام استعمال کیو وڃي ٿي انھيم لاو تہ انھن ماٹھن 

جي زند گي ۾ اهي صفتون ھوندیون آهن جيڪي خدا ۾ اھن. 

”خدا جو فرزند“ بنی بنی اسرائیل جي انهي بادشاهہ جي باري ۾ بن 
استعمال کیو وجي ٿو ر دا واري انصاف سان حڪومت 
کچ واري صفت هجي . 

بنی اسرائیل کي پڻ ”خدا جا ہار" سمجھیو ویندو ہوم جسماني 

نے ل بلڪ انهي ڪري جو خدا سندن ابن ڏاڏن کي علامي 
مان ڇوٽڪارو ڏياري پنھنجو ہار بتايو هو. 

ےہ ہت i‏ شاهي نسل مان آهي ۽ انھي) کي بہ 
”خدا جو فرزند“ سمجھیو وجي ٿو (یوحنا .)۱٤:۳‏ انهي محاوري 
پر جسماني يا يا رت جي رشتي جو کو مفعور نہ آهي. عیسیٰ مسیح 

جي لاو اهي لقب جي استعمال ڪرڻ جي معن آهي ا نہ عیسیٰ 
مسیح ہر ۾ اهي خدا واریون صفتون پوري ۽ مڪمل طرح موجود 
ھیونم, جن جن مان خدا سان لاڳاپو ڈلو ٿي ويو. مسیح جي ڪردار 
مان خدا واریون ڪامل صفتون پوري طرح ظاهر ین ٿيود. 


خدا جي بادشاهت یا آسمان واري بادشاهت 


انھئ مان مراد خدا جی بادشاهي› حکومت ۽ اختياري آهي. ا 
رواہ بر رح رتو دم 


مرضي موحب سندس فرمانبرداري ڪندي پان کي خدا یئ اختیار 


ر دا اها مستقبل جي هڪڙي اميد پڻ آهي٬‏ جڏهن خدا جي 
حڪمراني مڪمل طور قبول ڪئي ويندي. 


خداوند 


پاڪ لکتن پر خداوند مالڪ يا ڌڻي کي سڏيو وڃي ٿو يعني اهو 
جيڪو اختياري هلائيندو هجي . اهو وڏي رتبي ۽ شان شوڪت وارو 
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SS‏ ۽ عيسيٰ مسیح 


خداوند جو ڈینھن 


ڏسو ”قيا tt‏ 


خوشخبري 
خدا جو پيغام م کن کأور سو سی یی سح فلن ي 
تتھن کي خوشخبري سڏجي ٿو. اها خوشخبري نئین عھدنامي ۾ 
7ی کر ارات ارہ کے رر ای ایمان 


اض مت جات 7 بادشاهت پر داخل ٿئي 


دائمي 
موہ ادو کو آئی۔ عم دائمي دگ کک 
ٿو (ڏسو یوحنا .)٦٦١١‏ اها زندگي هاڻي شروع ٿئي ٿي ۽ موت 
کان پو لہ ھمیشہ لاء رهندي . 


دنیا یا جھان 


پاڪ انجیل پر دنيا جون تي معنائون ٿي سگھن ٿيون: .١‏ خلقیل 
جهانم ۲. عام انسانذاتم ۳. اهي بچڑا ماٹھو جيڪي خدا جي 
قانونن جي مخالفت ڪن ٿا. 


رسول 
اهي ماهو جن کي خاص اختياري ڏيئي موڪليو ويوم تن کي 
رسول چئجي ٿو. عيسيٰ مسيح جي خاص چوندیل شاگردن کي 
لہ رسول سڏيو ویندو ھو. انھن کي اھا مخصوص خدمت ڏني 
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جا" کن جي اي 
ويئي هئي تہ هو سڀني ماٹھن جي ڇوٽڪاري لاو خدا جي مقصد 


روزو ر کڻ 


يهودين پر کاڌذي کان مڪمل پرهيزء يعني روزي کي دينداريٴ جي 
مگ شان جهن روه حضرت موسي جي شریعت ہر رڳو 
ڪقاري جي ڈینھن تی سال پر هڪ دفعو روزو رکٹ ضروري هو. 
بعد پر پراڻي عهدنامي جي آخري دور پر جڏهن بني اسرائيل جلاوطني 
کان موني ایام تڈھن روزي رکٹ جا ٻيا ڏينهن پڻ مقرر ٿي ويا (ڏسو 
عزرا ۲٦:۸‏ -۲۳, نحمیاہ ۱:۹ آستر ۱٣:۴‏ ۽ ذگریا ۱۹:۸). 

نئين عهدنامي جي دور پر روزي رکڻ جو واسطو دعا گھرڈ سان 
مویدو مو يهودين جي هڪ فرقي فريسي هفتي ہر ہہ ڈینھن روزو 
رک جو رواج وڌو. عیسیٰ مسیح خود چاليهن ڈینھن جو روزو رکیو 

هو جنھن بعد شیطان کیس آزمائٹ آیو هو (ڈسو لوقا ۲:۴). 


رویا 
pr‏ شع ا 
سی لوب رکا رول کی وا و ا اتل وت جو ار 
ڈیکاریوں, جيڪو هن مڪاشفي نالي ڪتاب جي صورت پر لکیو. 
پطرس رسول پڻ انهي رويا جي ڪيفيت پر غير یعودین کي مسبح 
E‏ قبول ڪرڻ وارو خدا جو پيغام حاصل ڪيو. (ڏسو 
رسولن جا ڪم .)۱٦-٦:٠١‏ 


زیتون 
بائیبل مقدس مھ بیان کیل ”ؤتون“ پاڪستان م ٹیندڑ زیتون کان 
مختلف آهي. ال مرن جات ڊگهي عرصي تائین ساوا رهنڌا آهن, 
فلسطین ۾ ڪي زیتون جا وڈ تہ هڪ هزار ر سالن کان بہ وڌیڪ پاٹا 
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آهن. ان زيتون جي وڈ جو ڪجو میوو سائو ۽ پڪو ميوو گھرو 
واگٹائي ٿيندو آهي ۽ اهو ننڍڙي پیر جي شڪل ۽ ۽ ماپ جيترو ٿيندو 
آهي . . اني زماني پر زیتون جي وڈ جي تمام گهڻي اهميت ھی 
اهو وڈ خوشحالي جي علامت ۽ خدا جي برڪت سمجهيو ويندو 
هو. زيتون جي وڈ جي خاص پيداوار ان جي ميوي مان نڪتل تيل 
هئي ۾ ي دي پجاءَم ڏيئن پار ء e‏ 
e‏ جزو ۾ پٹ اهو تيل ہو 


ای 


سامریہ علائقي جي رهاڪن کي سامري سذیو ويو آهي. سنْدن 
علائقو یھودیہ ۽ گلیل جي وچ بر هو. پر یھودي انھن سامرین کي 

بنی اسرائیل جا نہ نہ سمجھندا هئام چاڪان تہ انھن پنهنجي غير بھودي 
ا مان شادیون ڪيون هيون. تنهنڪري انهن کی سچی 
مذهب سان ڪوڙن عقيدن ۽ عملن جى ملاوت ڪندڙ سمجھیو 
ویندو هو. تنھن هوندي بہ سامري حضرت ابراھیرم, حضرت اسحاق 
۽ حضرت يعقوب کي پنھنجا ابا ڏاڏا سمجھندا هئا ۽ حضرت 
موسي کي خدا جو نبي ڪري مچیندا هئا. اش رکو توزیت 
شریف کي ئي خدا جو پاڪ ڪتاب ڪري مچیندا ھٹا ۽ مسیح 
جي اچڻ جي اميد پر هئا. . يهودين موجب انھن جي وڏي غلطي 
اها هئي تہ هنن سامریہ پر پنهنجي مرڪزي عبادت گاھہ اھی 
سے اف کی ا واري هيڪل کان وڌيڪ اهميت ڈیندا 
کک بدران انھي؟ جاء تی پنھنجون قربانیون پیش 
دا ا ا ۱ ۱ 


سامہبہ 


پراي عهدنامي پر سامریہ اترئین اسرائيل ملک جي گادي جي شھر 
۽ ان جي آسپاس واري علائقي جو نالو هو. نين عهدنامي جي دور 


e E a E‏ بد کع 
"وت علائقي پر سامري ماهو رهندا هئا. 


سسا 


هنتي پر يعودين جو اهو هڪ خاص ڏينهن هو جير شب ي 
شام کان وٺي چنچر جي شام تائين هوندو هو. حضرت موسي 
جي خریت مطابق اتھیا ينعن تي ر ی 
ڇاڪان تہ اھو ڈینھن رگو عبادت ۽ ارام لاء مخصوص ڪيو ویو 
و رس ال رت ےی اھ اتک حا مر کے 
سے انان ی کال ال لاو وضاحتون پیش تکیون, جن اڳتي 
هلى قانون جي حیثیت اختیار ڪئي . 


شاکرد 
پاگ انجیل پر لفظ ”شاگرد“ انهن پوئلڳن لاءِ استعمال کیو 
ريو آهي جيڪي ڪنهن اڳواڻ جي پروي ڪن و مھ سک 
نقش‌قدم تي هلن. عيسيل مسيح پنھنجي پوئلڳن مان پارهن شا گرد 
چونڊيا جن کي رسول گی سا دودو مو (ڈسو رفن 
(AT:‏ 


بس 


شر یت 
جن پر خدا جا احڪامات يان ڪيل آھن, تن کي بائیبل مقدس ۾ 
شریعت سذجي ٿو پر انجیل شريف پر ڪنهن ڪنهن هنل پوري 
پراتي عهدنامي یں پٹ شریعت سدیو ویو امي. 


شریعت جو عالم , يهودي استادن جی انھئ طبقی مان ھر استاد 
کی چیو ویندو هوم يڪ شریعت سيکاريندا هئا ۽ ان جي 
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تشريح ڪندا هئا. و کی کوت ری کی 
صدوقي 
اھا یھودین جي هڪڙي جماعت هئي ۾ جيڪي مرن کان پوءِ وري 
جيئري ٿي اٹ ۽ موت کان پوءِ واري زند گي واري نظريي جا مخالف 
ھئا. اهي فريسي جماعت جا مخالف هئام جيڪي وري جيئرو 
يڻ وارو عقیدو رکندا ھئا۔ 
خضل 


رومي حڪومت پر فاسي ڏيڻ جو هڪ طریقو صليب تي چاڑھن 
گر کاو رکا راو a‏ 
ٹیو مین تی ايو کوڙيو RY‏ جک وکا 
ھگڑو ٻيو کاٹ جو ٽڪرو سنئون ڳنڍيل ھوندو هو. جنھن ماهو 
گي مرت جي سزا ڏيڻي هوندي عئي لنھن کي انهئ اي لتبي تی 
يهاري سندس پیرن پر ڪوڪا هنيا ويندا هئا ۽ سنئین ڳنڍيل ڪاٽ 
جي ٺڪري تي بنھي پاسن سندس مث سڌا ڪري منجھن ڪرڪا 
هنیا ویندا هئا. اهڙي طرح انهي ماٹھوٗ جو موت ٿي ویندو هو 
ی و سی کی ری مان 
مرت وسیلي قتل کیو ويو. 
صیئون 

صیئون مان مراد حضرت دائود جو شهر يروشلم آهي٬‏ جيڪو گڏيل 
gg aS‏ 
نالي طور ان تو ای شروعاتي دور ۾ هي نالو انھي مقدس 
جبل اء استعمال ڪيو ویندو هو جنھن تي هيڪل اڏيل هو ۽ امه 
کی او سو ا وو ایی و نکر سر 


BT 


هجڻ ڪري خدا سندن بخت ۽ خوشحالي وري موٽائي ئي ٿو. 
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وو سے ی ی ي 
عهد 
ععد هڪ اقرارنامو آهي جيڪو بن انسانن جي وچ بر يا خدا ۽ 
ماڻهوَ يا جماعت جي وچ ۾ ڪيل آهي. خدا حضرت نوح ۽ 
حضرت ابراغیر سان عمد کیو پر پاڻي عهدامي پر انھي) آفظ 
جو لاڳاپو اني ععد سان آهي جيڪو حضرت موسيٰ جي ڈینھن 
پم خدا بنی اسرائيل قوم سان ڪيو. 
ST TOT‏ 
و 
سڏيو ٿي ويو. انھن تختین کي ”عهد واري صندوق“ ۾ رکيو ویو 
۽ اها صندوق حضرت موسي جي زماني ۾ ”عمد واري خيمي“ يا 
مقدس خیمی ۾ رکي ويئي. دی ا بای ویک معلومات 
لا تعارف پڑھندا. 
O‏ و کہ 
هن پنھنجی موت جي وسيلي خدا ۽ انھن جي وچ پر هڪ ٿو 
ععد قادر ڪيو جيڪي مسيح جي انھی) قرباني جي نتیجي پر خد 


ي عرانی پويي جي لي ”یشوع'' مان نڪڪتل آهي جنہن جي 
معني آهي ”خداوند بچائیندڑ." عیسیٰ مسیح تي اهو نالو ملائڪ 
جي ھدایت موجب رکیو ویوم ۽ چیو ویو تہ ”چالاوجو هو پنهنجي 
قوم کی سندن گناھن کان ڇوٽڪارو ڏيندو.“ (ڏسو متي ۲۱۰۱). ۱ 


غیر قومون 


پاڪ ڪلام ۾ جيڪي بہ غير يهودي قومون آھن, تن کي عير 
قومون سڏيو ويو اهي . 





<< خاص لفظن جي سمجهاڻي 

فريسي 
فريسي ۽ يهودي مذھبي جماعت جي ڪارڪنن مان هڪ ڪارڪن 
کي چئبو هو. اهي موسي جي شريعت تي سختي؛ سان عمل ڪند 
هئا. هو مذھبي طور # ا جی فاعدن تي خاص ذیان 
ڈیندا ھا ۽ انھن ماٹھن کان ڌار رهندا هئام جيڪي سندن عقيدي 
موجب شریعت جي رسمن ۽ رواجن تي باقاعدي عمل نہ ڪندا هتا۔ 
نهن جو هي عقیدو هو مر کان پر وري زندگیٰ ملندی, ماوت 
حقيقي مخلوق آھن ۽ مسيح ايندو جيڪو دائود جي بادشاهي بحال 
ڪندو. انھن عيسيٰ مسيح جي مخالفت ڪئي چالاوجو هن شریعت 
پر سندن سوچن کي برو چيو ۽ سندن رياڪاري کي ظاهر ڪيائين . 

فصح 
اھا سالانہ عید اھی, جيڪا يهودي انھي؟ واقعي جي یادگار طور 
ملھائیندا آھن, جڏهن خدا جو موت وارو فرشتو سندن وڏن جی 
مصر جي غلامي) مان نڪرٽ وقت سندن گھرن کي ڇڏي مصرين 
جي گھرن ڈانھن ٽي ويو. اهي هن موقعي تي خدا سان پنهنجي 
عهد کي نئون ڪندا آھن. ان موقعي تي هر يهودي مرد جو یروشلم 
شھر پر حاضر ٿيڻ ضروري هو. 

فلستی 
کیک سے سیک ور موہ سی اورے سس ھی 
طح سی ایج اس رین سی مانت می یں امو یتہر کر 
اباتو وطن سمجھیو ویندو هو. 

قیامت یا خداوند جو ڈینھن 


ڪرٽ ئي یعودین جو اهو عقیدو هو تہ سچار ماٹھو جيڪي مري 
ويا آهنم تن کی خدا دائمی زند گ٤‏ لاءِ پیھر جیئرو ڪندو. پاڪ 
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ےےے ےس سک ےھ کہ ہہ ہے سس وش 
انجیل پر لکیل آھی تہ خدا عیسیٰ مسیح کي مرن کان بوء وري 
جیٹرو ڪري اثاریو. عیسیٰ مسیح جو وري جیئرو ٿيڻ سندس پوٹلجن 
جى عقيدي جو بنيادي نقطو آهي. اهو خدا جى انھئ طاقت جو 
مظھر آھی تہ خدا ماٹھن کي گناہہ ۽ موت کان آزاد ڪري کین 
دائمي زندگي ڏئي ٿو. انجیل شریف جي تعليم اها بہ آھي تہ قیامت 
جي ڏينهن سپنی ماٹھن کي اٿاريو ويندو ۽ ساٹن انصاف سان فیصلو 
ڪيو ويندو. قیامت جي اختياري بابت عیسیٰ مسيح جي اها دعوي 
آھی تہ ”آ٤‏ قیامت ۽ زندگی آهیان.“ (ڏسو یوحنا ۲۵:۱۱). 


ڪاهن 
بنی اسرائیل جا مذھبی اڳوان ڪاهن سڏيا ويندا هئا. هر ڪاهن 
لاوي قبيلي مان رڳو هارون جي ئي گھرای مان چوندیو ویندو عو 
شروع پر مقدس خيمي ۽ بعد پر هيڪل جو سمورو انتظام انھن 
کی سال فو کر مش رون سی ادافکی اھ ي 
طور ماٹھن لا مختلف قسم جوں قربانیون پیش ڪندا هٿا. انھن 
ڪاهنن مان هڪڙو سردار ڪاهن چونیو ویندو گر 

وت ود ی دور ر ادن کان کی هی اط 

کان علاوہ سیاسي اثر رسوخ بہ هو. ان دور ۾ سردار ڪاهنن 
جي هڪ ڪائونسل هوندي هئي . ان ڪائونسل جو هڪ صدر 
هوندو هئ جنھن کي ”وڏو سردار ڪاهن“ ڪري سٺيندا ھتا. 
اها ڪائونسل رومي حڪمرانن جي ماتحت یھودیہ پرڳڻي پر انتظام 
هلائڻ جي ذميوار هئي . اها يهودين جي اعلیٰ مذھبي اختیارین 
واري ڪائونسل هئي . 

ڪائونسل 
هي يهودين جي اعليي اختياراتي ڪائونسل هئي, جنھن ۾ ستر وڏا 


بزرگ هوندا هئا ۽ وڏو سردار ڪاهن انهي جو سربرامہ هوندو هر 
رومن شهنشاهیت پر اها یھودیہ صوبي جي اندروني حڪومت لاءِ 





ذمیوار هوندي ئي ۽ يهودين جي تمام وڏي مذھبي اختياري مڃي 


گلسنا 


عيسي مسیح جي پوئلڳ جماعت کي ۽ گھٹو ڪري جماعت 


خر انی وی کی جيڪو باقاعدي گڏجي عبادت ڪري ٿو 
ڪليسيا سڏيو وڃي تو ْ 


ڪوڙهہ جھڑي بيماري 


اها چمڙي جي بيماري آھي, جنھن کي وچڙندڙ بيماري سمجهي 
ماهو ڊجندا ها. اهو هڪ لاعلاج مرضص سمجهيو ویندو هو. 
انعئ بيماريٴ جي مریض کي مدهبي طور ناپاگ سمجهيو ويندو 
مرو یں ہین ماسن کات دار رک ویو ھی انھي کي رڳو ان 
صورت پر عام طافری وو سال کی روما ق جس ڪاهن 
کی لاو رای سو تو ھی و میں ان و کن 
پوندي هئي . 

گلیل 
هي یروشلم شھر ‏ سامریہ جي اتر طرف هڪڙو علائقو هي جیکو 
گلیل ډنډ جي اولعہ پر هوم ان کي گليل صوبو سڏبو هو. اتي 
گے رد کی کے ی ھا مس سی ہر ارہ کر 
پٹ گلیل پر ہو۔ 

لاري 
ھارون بہ هن قبیلي مان موم جيڪو پھریون ڪاهن هو ۽ سندس 
سل ئي ڪاهن طور مخصوص ڪيو ويو. رڳو انعي؟ ٿي قیلی جا 
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ہے سے ا ا ھا ا ا سمش ےہ 


ٹھو ڪاهن يا ڪاهنن جي مددگارن جي حیثیت سان هيڪل 


عیسیٰ مسیح جي زماني پر رومي حاڪم يھودين کي پنھنجن ماٹھن 
کان سیول کات لا استعمال ڪندا هئا. انھن کي سندن قوم 
ارت سی نگاھہ سان ڈسندا ھغام چاگاڈتہ اھی ڈارین حاتگمن 
لا ڪر ڪندا هئا. اهي اڪثر رشوتی ھٹا ۽ پنھنجي قوم وارن 
کی ا ھا ۱ ۱ ۱ 


مسح ڪرڻ 
ڪنهن ماتھوٗ تي زيتون جو تيل اوتڻ يا اُگهڻ واري رسم کي نين 
عهدنامي پر مسح ڪرڻ چئجي ٿو. جنھن جو مطلب آهي تہ ان مان 
جي وڏي عزت ڪرڻ يا ڪنهن خاص کر لاءِ کیس مقرر کرنا. 
خاص اظور ت یی سال سی بااقامن کی مج کر و ر 
جيڪا انهئۍ ڳالهہ جي نشاني هئي تہ خدا انهن کی چونڊيو آهي. 
انهي ئي سبب بادشاهہ کي ”مسح ڪيل“ پڻ سڏيو ويندو هو. 


مسیح 
کی نبي مسح ڪندا هئام ۽ اها هڪ اهڙي نشاني هئي جنھن مان 
مراد هى تہ خدا هن کي بادشاهہ ٿيڻ لاو چوندیو آهي. عيسيٰ 
مسیح جي ڈینھن ہر يهودي اهو لفظ انهي باد شاھہ لاو استعمال 
ڪندا ها جنھن لا کین اميد هئي تہ خدا انهي بادشاهہ کي 
موگلیندوم جيڪو کين رومي حڪومت کان چوٽڪارو ڈیاریندو ۽ 
یھوديی بادشاهت کي وري بيهر قائم ڪندو. نئین عهدنامي ۾ عیسيٰ 
مسيح کي ئي اهو مسیح سڏيو ويو اهي (ڏسو متي >)٦۹‏ پز 


ط 


عيسيي مسیح پاٹي ععدنامي جي اچڪتين کي مذھبي اگواٹن جي 





<< خاص لفظن جي سمجهاني 
سوچ کان مختلف انداز ۾ پورو ڪيوم يعني پنهنجي موت ۽ وري 


جيئري ٿيڻ جي صورت پر. (ڏسو لوقا ۲۵:۲۴ )٢‏ 


s4 


مفدس 


۽ هيڪل ۾ ہہ جايون هيون جن مان هڪ کي مقدس جا ار 
کي مقدس ترين جاءِ سڏيو ويندو هو. 


سے ص 


مَن 
هي هڪ خاص قسم جو کاڌو هوم جيڪو بني اسرائیل جي مصر 
مان نڪري اچڻ بعد بیابان پر سفر ڪندي چاليهن سالن تائین خدا 
کين مهيا ڪيو. اهو اچي رنگ جو ڈاٹن جي بج جھڑو هو ۽ لذیذ 
کاقو هو. اهو آسمان مان نازل کیو ويندو هو 


موسي 
حصرت موسي يهودين جو تمام خاص نبي هو جنهن بني اسرائیل 
جي ان وقت اڳواڻي ڪئي جڏهن خدا کين مصر جي غلامئئ مان 
ازاد ڪرايو. هو ئي توريت شريف جو ليکڪ پڻ هو ۽ خدا کیس 
مش 


4 


بائیبل مقدس ای زماني پر تمام عام مشروبات مان ”مي“ هڪ 
هوم جيڪو بنيادي طور انگورن مان اھیو رمق وہ می ی 
چيچڙن مان انگورن جو رس حاصل ڪيو ويندو هو ۽ پوءِ ان کي 
خمیریو ویندو هو. حضرت نوح پھریون شخص ٻڌايو وڃي ٿو جنھن 
مئي اي (پيدائش ۲۰:۸). مئي گھٹو ڪري نشیدار پيئڻ واري شئ 
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هوندي آھی ء ۽ جيتو يڪ انهي جي استعمال جي منع ناي, پر ان 
جي بداستعمالي سان نشئي ٿي وڃڻ کي مقدس بابل پر سختي 
سان ننديو ویو آهي. ان جي برعڪس اچکلعہ ڪجه طبقن ۾ 
مئي استعمال رن سماجي عیب آهي پر مقدس بائیبل واري دور ۾ 
سپیئی ماٹھو مذهبي رسمن ۾ توڙي عام رواج طور پيئڻ لا اگثر مئي 
لاد ا وت و و 


ا 

گليل جي علائقي واري شھر ناصرت جي رهاڪن کي ناصري 
سڏيو ويندو هو. 

خدا جي طرفان اهو جوندبیل ہانھو, جيڪو خدا جو پيغام ہذائیندو 
ھوم تنھن کی نبي چئبو آهي. بني اسرائیل جي پاڪ ڪتابن ۾ 
بادشاهن ۽ ماٹھن کي خدا جو ڪلام ٻڌائيندڙ کي نبي سڏيو ويو 
آهي. ڪڏهن تہ اهي خدا جي فيصلي جا پيغام هوندا هئام جو 
ماٹھو خدا جي مرضي جي پوئواري نہ ڪندا هئام ڪڏهن وري اهي 
ڇوٽڪاري ۽ اميد جا پیغام هوندا هئا. 


وڏو سردار ڪاهن 


حضرت هارون جيڪو پھریون سردار ڪاهن ۽ حضرت موسيٰ جو 
پا هو تنھن جي پیڑ پیڑمی ٤‏ مان وڏو سردار ات ٹیندو هو. وڏو و 
ڪاهن سڀني سردار ڪاهنن جو وڏو ۽ يهودين جي اعلیٰ اختياراتي 
ڪائونسل جو سربراہہ هوندو ھو۔ سال پر هڪ دفعو ڪفاري جي 
ڈینھن تي یھو تی 
جو رت ڇٽڪاريندو هو تہ جیئن ان کي پنهنجي ۽ بني اسرائيل 
ج گناھن کان پاڪ صاف ڪري . 


<<A‏ خاص لفظن تا سمجهاڻي 


ھیرودیس بادشاھہ 

پاڪ انجيل پر ٽن شخصن کي انهي نالي سان سڏيو ويو آهي۽ 
جيڪي رومي شهنشاهيت جي دور پر حڪمران هئا. پھرین هيروديس 
کي ”ھیرودیس عظيم“ سڏيو ويو آهي٬‏ جيڪو ڪ٣‏ قبل مسيح کان 
٢‏ قبل مسيح تائين فلستي ملک جي یعودیہ, سامریہ ۽ گلیل جي 
علائقن تي بادشاهت ڪندو هو (ڏسو متي ۱:۲). 

ٻيو هيروديس وري هيروديس عظيم جو پٽ هو جيڪو ۴ قبل 
مسيح کان ۳۹ع سن تائين گليل جو حڪمران هو. 

ٽيون هيروديس وري هيروديس عظیم جو پوٽو هوم جنھن رسولن 
کی ستايو ۽ جنھن جو موت پاڪ انجيل ر خداوند طرفان سندس 
سزا لکيو ويو آهي. (ڏسو رسولن جا کم باب )۱٣‏ 


هيڪل 


هي بني اسرائيل قوم جي عبادت ڪرٽ جي مرڪزي ۽ مکیہ جاءِ 
هئي٬‏ جنھن کي ئي هيڪل سڏيو ويندو هو. اهو هيڪل يروشلم 
اواب سیر ے وس سور چا و کو 
هیرودیس بادشاہہ مسیح جي جي پيدائش کان اڳ و 0 هو 
هن کي عیسیٰ مسيح جي مرڻ کان اٽڪل چالیعہ سال پو ۰ع 
۾ وري رومن ڊاهي ڇڏيو ۽ اهو پیھر تعمیر نہ ٿيو. 


پھوداہ 


.١‏ يهوداه حضرت يعقوب جي هڪڙي پٽ جو نالو هوم جيڪو شاهي 
خاندان واري بھوداہ قبیلی جو ابو ڏاڏو هو. 
٢‏ سلیمان بادشاهہ جى دور کان پوءِ اسرائیل ملک جو صوبو بھوداہ 
هڪ جدا ملک بٹیو. یھودین جي جلاوطن ٿيڻ وقت توڙي جلاوطني 








کان موٹی اچن بعد جيتوڻيڪ يهوداه تي ٻين بادشاهتن قبضو ڪير 
ر تہ بہ ھن جو ساگیو ئي نالو برقرار رھیو. 

٣‏ یھودیہ فلستین جي ڏکڻ پر رومي سلطنت تحت هڪ علائٹر هو 
جيڪو بھوداہ ملڪ کان ننڍو هو پر منجھس اگّوٹی يهوداه ملڪ 
جا وڏا شھر شامل هئا. يهوديہ جو ذڪر پراني عمدنامي ۾ ناهي۽ 

یھودی 
SS E‏ لاء اتال 
وھ 
جلاوطن) بعد واپس آیا هتا. 


یھودیہ 


ڏسو ”يهوداه“ . 


پھودین جو عبادتخانو 
اها جاع جتي يهودي عبادت ڪندا ھٹا ۽ تعليم د ر اتي 
کابہ قربانی نہ چاڑھي ويندي هئي. . قرباني پیش ڪرڻ لاو رڳو 


بروشلم شھر پر ئي هڪڙو هيڪل هو پر هر یھودي علالقي ‏ 
ہیا عبادت‌خانا هوندا هئا. 





